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Acerca de este libro 


Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterias de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un provecto que pretende que sea posible descubrir en linea libros de todo el mundo. 


Ha sobrevivido tantos afios como para que los derechos de autor havan expirado v el libro pase a ser de dominio publico. El que un libro sea de 
dominio publico significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el periodo legal de estos derechos va ha expirado. Es 
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 


Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 


Normas de uso 


Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 


Asimismo, le pedimos que: 


+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 


+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 


+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 


+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 


Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 


audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la paginajhttp://books.google.com 
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TOMO PRIMERO. 


¿Y e me imam mt 


MEXICO: 1856. 


IMPRENTA DE VICENTE GARCIA TORRES . 
Calle de San Juan de Letran num. 3. 


TEATRO 


VIRTUDES POLITICAS, 


Ene constitu en á us Principes 
Advertidas en los monarcas antiguos del Mexicano Imperio, con enyas efigies 
se kort el Arco Triunfal, que la muy noble, Imperial eindad de México, 
erigió para el digno recibimiento eu ella, de! Exmo, Sr. yirey conde de 
Paredes, marqués de la Laguna, etc.  Ideólo entortes, y ahora 
lo describe, D, Carlos de Siguenza. y Góngora, catedrático 


propietario de matemáticas en su real unversidad. 


ADVERTENCIA. 


Aunque hemos practicado particulares diligencias en solicitud del impreso 
de D. Carlos de Sigiienza, como previene S. M. en su .real órden de vein- 
tiuno de Febrero del presente año de mil setecientos y noventa, nos ha sido 
como imposible lograr la satisfaccion de conseguirlo. La falta de reim- 
presion, dificulta el hallazgo de los ejemplares de esta obra, tanto como si 
jamas se hubiera tulgarizado por medio de los moldes. El único ejemplar 
impreso que manenmos, pertenece á la librería del convento de Nuestra 
Senora de la Merced de esta corte; y estando muy distante del magnáni- 
mo espíritu de S. M. privar de la posesion de los documentos históricos, 
á los que los han frarqueado por verificar sus reales intenciones; nos re- 
solvemos al fin á sacar del “citado impreso de los RR. PP. Mercedarios 
esta copia, y todas las qie consideremos necesarias al cumplimiento del 


superior órden del Exmo. fr. conde de Revilla Gigedo. 


Al Exmo. Sr. D. Tomás Antonio, Lorenzo, Manuel, Manrique de la Zer- 
da, Enriquez Afan de Rivera, Porto-Carrero y Cárdenas: Conde de 
Paredes, marqués de la Laguna, comendador de la Moraleja, en la Or 
den, y Caballería de Alcántara, del Consejo de S. M., Cámara y Junta 
de guerra de Indias, su virey, lugarteniente, gobernador y capitan gene- 


ral de la Nuera España, y presidente de la real Audiencia y Chanci- 


lleria de ella. 


Glorioso premjo de mis estudios humildes, reconozco la ocasion, en que 
me puso mi dicha, siendo la mavor à que pudiera aspirar, hallar motivo de 
postrarme á los piés de V. E, para ensulzar mi fortuna. Elevárase ésta á 
superior eminencia, si obtengo el que con cariño se acepte este triunfal Tea- 
tro de las Virtudes políticas, en que las que en V. 2. pueden servir de mo- 
delo augusto, para que se reformen aquellas, se aplauden inmortales con 
prerogativas de heróicas. 

Y si fiar la imperial nobilísima ciudad de México de mis hombros dé- 
biles su desempeño, era asunto para que se afanase el desvelo, en que no 
desdijesen mis ideas de sus acciones; siendo V. E. el alto objeto ‘á 
que mirara el aplauso, ¡cómo puede elegir otro asunto, sino el de reyes, 

cuando con la sangre real de su exelentísima casa se hallan hoy es- 
maltados no solo los lilios franceses; sino hermoseados los castellanos 
leones, participando de ella 4 beneficio de éstos, las águilas augustas de 
el aleman imperio? Ni pudo México menos que valiéndose de sus reyes 
y emperadores, celebrar condignamente la gloria á que su felicidad se su 


blima, vinculada en conseguir por virey, á quien recomienda su nobleza 


los que ilustran la Europa. 


6 + <. TEATRO, 


N H 


cun lo que las supremas se exaltan. Ġonfiċsunlo los emperadores y rejes, 
; BABE 

que aquí pudiera espresar, si la notoriedad no me lo escusara decir. 
a! syi 3 


Y si era destino de la fortuna, el que cn alguna ocasion, renaciesen los 


mexicanos monarcas de entre las cenizas en ¿ue los tiene el olvido, para 


r 
4 


que fenixes de! Occidente los inmortalizase la fama; nunca mejor pudieron 


obtenerlo, gue en la presente, por haber de E V, E, guien le s infundiese 


A - 
tall Sai p cta) 


el espíritu, como otras. veces lo ha hecho su real y. cxelentísima casa, con 


LI 1 tardado 0 


| | v Spa S LTA roa NN 
Esto es lo que V. E. consigue cuando s se principia ` entre  crepúsculos su 
o s i E Va 138 
gobierno. jQuċ no esperarà la S Septentrional América, a aquel jieġare 
kN Kod, Va O Pa f'ta A PN VS LIAM i Y i $» “E 
al resplandor meridiano! Oh! y todos lo vean! „para (105 4 todos ilustre, para 
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que | todos lo aplaudan,—Exmo. $ Sr Está 4 los T: de V. E.—D. Car- 
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los de Sigiienza ? y Góngora. 
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Levantar memorias eternas á ¿la heroicidad dé los príncipes, más ha sido 


CN A 


consecuencia de la gratitud, que los inferiores les deben; que aun desempe- 
KUKAA PUI 


ño de la veneracion que su reverencia nos pide. ari como la parte in- 
ferior de nuestra mortalidad obsequia á á la superior, de que le proviene el 
vivir, así las ciudades y reinos, que sin la forma vívifica de los príncipes 
no subsistieran, es necesario el que reconozcan á estas almas ponen que 
les continúan la vida. Desempeñe esta locucion (que quizás se juzgará es- 


traordinaria) el cultísimo San Synesio Epist. 31, cuando hablando de los 
príncipes, dijo: Ni ulle sunt civitatum anime, vt vere sunt, presides divi- 
ne atque é Gentorum numero. De aquí tendria orígen | la atencion de las 
ciudades de Italia, que desde el dia en que unijiet al empera lor O c- 
taviano Augusto, dieron principio á la numeracion de los KN i [0 
in Octav. Ouedem ltalie civitates diem quo primum ad: se enigset initium 
anni fecerunt. | n 15 o N = 

Y aungue en lo modemo pudiera juzgarse no ser las demoen ona tan 
finas: paréceme, no faltará quien las asevere mayores; y mas si no ignora 

yie. DE Waldo y 
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cuantos ARCOS triunfales ha erigido la Europa, é imitado la América 
en la primera entrada de los reyes en sus dominios y de los vireyes sus 
sustitutos en los gobiernos. Prescindo con veneracion de unos y otros, 
porque no en todos hallo con igualdad un motivo. Era el triunfo, pre- 
mio glorioso de felicidades marciales, como memorias de éstas los ARCOS 
en que se consagraban á la inmortalidad los que á costa de su sangre las 
conseguian. Georg fabric. en la descripcion de Roma cap. 15. Arcus 
olim honoris virtutisque causa erecti sunt tis, qui externis gentibus domitis 
singulares victorias patria pepererunt. En esto bien tiene en que ocupar- 
se la Europa, como gloriarnos los americanos de no necesitar de conse- 
gùir estas dichas. Congue si la razon no subsiste, ¡quién pondrá duda en 
la impropiedad de este nombre? ARCO triunfal cra memoria de un 
triunfo, como este ilarion que se dedujo de las invasiones sangrientas de 
las batallas, pues nunca se erigió á aquel á quien por lo menos no hubiese 
despojado de vida á cinco mil enemigos. Ley era esta de los romanos 
| que entre otras refiere Valer. Max. lib, 2 cap. 8, y de que se acordó el pa- 
dre Mendoza en su Viridar, lib. 5 probl. 26. Y si siempre hemos esperi- 
mentado 4 los principes que nos han gobernado nada sangrientos, ¡cómo 
puede tener denominacion de triunfal la pompa con que México recibe á los 


que ofrece su amor? 


Y aun por lo que significa el vocablo, debiéramos evitar el que con el de 
triunfo se mencionase esta pompa, no porque de TRIAMBOS, nombre 
de Baccho, se denomine triunfo, por haber sido el primero que triunfó co- 
mo afirma Diod. Sicul. lib. 4 Bibliot.cap. 2. Y Varr. lib. 5 de ling. lat. 
de cuya autoridád, lo refiere Rosin, lib 10 antiquit. Romanar. cap. 19, el 
ya citado Mendoza y otros muchos, sino porque como dice Balthasar Bo» 
nifacio lib. 5 Histor. Ludic. cap. 15, se determinó el triunfo en el dialecto 
griego Triambos: Apotu throim e tambizin. Hoc est ab aclamando, et 
maledicendo. Indignidad nada decente cortejar con sátiras á los prínci- 
pes á quienes solo se deben sacrificar atenciones y venerar con aprecios. 
Si ya no es que se alucina mi estudia juzgando disonantes acciones las 
que puede ser se hallan fundamentado con madureza de juicio, porque el 
triunfo, y su duracion en los ARCOS era en sentir de Alejandro Neapolit. 
lib. 1. Dier. genial. cap. 22, un compendio, ó lo mas primoroso de los ho- 
nores. [rat enim triumphus ingens honorum cumulos, de donde se origi- 
nó el dicho de Scipion Africano en Titio Livio Décad. 3, lib. 10, que 
refiere Tiraquello en el Comento de aquel, pig. 64. Nihil magnificentius 


guieguam triumpho apud Romanos esse, parece que solo con un remedio de 
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tanta magnificencia se debe festejar en una ciudad la plausible entrada en 


ella de un nuevo principe merecedor, por el caräcter que lo recomienda de 
estä grandeza. 


O puede ser se haya tenido respeto en la ereccion de estos ARCOS triun- - 
fales a la propiedad de la lengua hebrea, en que aquellos se. equivocan con . 
la palabra MANUS segun la advertencia de Novarino lib. 4. Schediasm, Ba- 
cro prophan. cap. 26 núm. 122, de Pinto Ramirez in Spicileg. cap. 86 núm. 
5, supuesto que donde en el lib. Reg. cap. 15 vers. 12, se dice: Nuncia- . 
tum est Samueli, eo quod venissed Saul in Carmelum, est erexisset sibi - 
FORNICEM TRIUMPHA LEM tiene el griego: anestacen autó chira, que - 
tradujo la Biblia Sixtiana, est constituit sibi manum, con que concuerda el. 
hecho de Absalon, 2. Reg. cap. 18. vers. 18 Voravitgue titulum. nomine suo ' 
et appellavit MANUS Absalon, porque si este término MANUS en adver- ; 
tencia de Pierio lib. 35 cap. Autoritas fundändose en lo del Psalmo 10: 
vers. 12. FExaltetur manus tua significa no solo la autoridad y poder, sino: 
lo moral de las obras segun Brixiano, en los Comentarios Sinbólicos lit. . | 
M. fol. 5. núm. 2. Es providencia estimable el que á los principes sirvan - 
de espejo donde atiendan á las virtudes con que han de adornarse, los AR». 
COS triunfales, que en sus entradas sc erigen, para que de alli sus manos 
tomen ejemplo, ó su autoridad y poder aspire á la emulacion de lo que en 
ellos se simboliza en los disfraces de triunfos y alegorías de menos. 

O si lo que es en mi sentencia mas propio, no son estas fábricas remedo 
de los ARCOS que se consagraban al triunfo, sino de las puertas por donde 
la ciudad se franquea, es cierto que en los mármoles de que se forman era 
muy ordinario grabar á la perpetuidad varias acciones de los príncipes. 


Basta para apoyo la autoridad de Virgil, 8. Georgicor. vers. 26. 


In furibus pugnam ex auro solidoque Elephante. 


Gargaridum faciam. 
Ad 1 


Como tambien 6 Æneid. vers, 20. 
In furibus lethum Androgeo &c. 


Con circunstancia de gue segun la nota del erudito padre Zerda, eran 
estas portadas las de aquellas fábricas que en la Sagrada Escritura se lla- 
man Cavas y de que habla San Cyril. Comment. in Aggoeum. Domos 
autem Cavas nominat quorum antepagnamenta sive postes portarum fer- 
rosculpti opificum, solertia circumcirca EMBLEMATIS mira varietati, et 


artificio elaboratis erornantur. Lo que toca á este punto de pintar, escul- 
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pit y hermosear con emblemas y símbolos las puertas que aquí puedo es- 
presar, léase en el docto padre Pinto Ramirez, lib. 1. in Cantic. cap. 8. núm. 
547, mientras advierto el que inmediatos á ellos se formaban todos los tri- 
bunales en; gue-asistian los príncipes: dícelo Atheneo lib. 6. Dipnosoph. cap. 

6... Tribunal ante fores erigentes, judicabant, y de los hebreos lo asevera 
Euthymio i in Psalm. 72. Solebant antiqui juxta civitatis aut templi POR- 
TAS concilium ae catus hominum congrcg gare, como tambien se deduce 
del Genes. cap. 34, vers. 20, Deut. cap. 17, vers. 5. Ruth. cap. 4, vers. 1. 
Artiġs eap.,5, vers. 10, y en los Proverb. cap. 31, vers. 23. Nobilis in 
PARTIS rir-cjus cum sederit cum Senatoribus, | | | 

Y, si una de las razones que pudieran discurrirse para mi intento es la de 
San Gregor. lib. 11. moral cap. 15, que dice haberse practicado esto porque 
terminándose alli las controversias de los litigantes, entrasen en la ciudad 
con tranquilidad y quietud: Vt urbem in qua concorditer oportere vitere 
— discordes minime intrarent. Providencia será tambien el que la vez prime- 
ra que a los príncipes y gobernadores se les franqueasen las puertas, sea 
cuando: en ellas estuviesön ideadas las virtudes herċicas de los mayores, 
para que depuesto alii todo lo que con ellas no conviniere, entren al ejerci- 
cio de la autoridad y del mando adornados de cuantas perfecciones se les 
propeneu para ejemplar del gobierno. De todas estas razones de congruen- 
cia elija:cada uno la que le pareciere adecuada, teniendo por cierto el que 
pudiera México tener lugar en el teatro de Beyerlinck verb. Arcus honori- 
fics, pag. 510, cuando con magnificencia indecible ha erigido semejantes 
ARCOS ó portadas triunfales desde 22 de Diciembre de 1528, dia en que 
recibió á la primera audiencia que vino á gobernar estos reinos. hasta los 
tiempos presentes; vean los curiosos á Antonio de Herrera, Décad. 4 lib. 
6.cap. 10, donde lo refiere con circunstancias dignas de ser leidas, como 
tambien á Bernal Diaz del Castillo en su Conquista de la Nueva—España, 
cap. 200, donde hace mencion de los que ideó en esta cuidad Luis de Leon, 
patricio .romano, por las paces de España y Francia, aunque les dió título 
de epitafios y carteles. 


EL AMOR QUE SE LE DEBE A LA PATRIA ES CAUSA DE QUE DESPRECIANDO LAS 
TABULAS SE HAXA BUSCADO IDEA MAS PLAUSIBLE CON QUE HERMOSEAR ESTA 


TRIUNFAL PORTADA. 


PRELUDIO SEGUNDO, 


Escollo en que peligrase el acierto pudiera juzgarse de mi idea en la 
disposicion formal del ARCO que aquí describo, lo estraordinario, como si 
apartarse de las trilladas veredas de los antiguos fuera acercarse al precipi- 
cio y al riesgo: qui alium sequitur nihil inrenit, imo nec querit. ¿Quid 
ergo? dijo Sénec. Epist. 64 non ibo per priorum vestigia? Ego vero ttar 
via veteri sed si propriorem, planioremque invenero, hanc muntam. Valerse 
de pensamientos estraños, quién duda que es tener poco concepto de su ta- 
lento, aquel que atado á los discursos comunes no aspira á la libertad de 
los discursos en que se le vincule el aplauso. No desmerece la novedad si 
se recomienda de ttil, afirmö Casiod. lib. 3. Variar. Epist. 17. Non sit 
novitas molesta que proba, y mas si lo que en los primeros fué vicio pasa 
á ser en lo moderno estudioso empeño para que sobresalga á beneficios 
suyos la virtud con apoyos sobreescelentes de la verdad. Negue enim grare 
ac sceleratum est aliquid innovare cum ttilitas movitati adjuncta est, non 
enim nozia et utilia vetustate perpenduntur. Verum id explorandum est, 
an in antiquioribus rebus vitum inveniatur, ac contra in recentioribus virtus 
reperiatur, dijo San Isidor. Pelus. lib. 2. Epíst. 46, y aun no sé qué Arnolfo 
referido de Otenrique Canisio, tom. 2 pág. 7, y todos del padre Henao en 
la Empireologia preloq. 15, supo despreciar lo antiguo por faltarle la cir- 
cunstancia de verdadero: Non solum nobis vetera licet mature, sed etiam 
si sint in ordinata penitus abycere. 

Estilo comun ha sido de los americanos ingenios hermosear con mitoló- 
gicas ideas de mentirosas fábulas, las mas de las portadas triunfales que se 
han erigido para recibir á los príncipes. No ignoro el motivo, y bien pu- 
diera hacer juicio de sus aciertos. Si ha sido porque de entre las sombras 
de las fábulas eruditas se divisan las luces de las verdades heróicas como 
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lo asevera Enric. Farnes. de Simulacro Reip. lib. 1 fol. 58. Obtusi ingenti 
est in fabulis nil preter fabulam sentire negue per eam tanguam per nebulam 
veritatem videre. (Quién no vé que verdades que se traslucen entre nebli- 
nas no pueden representarse á la vista sino con negras manchas? Si porque 
los príncipes son no tanto vicarios de Dios como dijo Nierembergh, in 
Theopolit. part. 2 lib. 3. Princeps Dei Vicarius est, sino una viviente 
imágen suya 6 un Dies terreno como escribió el mismó Farnes. cap. 2. fol. 
11. Quid est Princeps, nist aut viva Dei imago, aut veluti guidam terre- 
nus Deus, y por eso merecedores de que sus acciones las decifren deidades 
aunque fingidas, no seria despropósito acomodarles á los que lo dicen, lo 
que esclamó San Agustin con sentimiento grave: Vol: Deos falsos, falacesque 
requirere abyce potius atque contemne: de Civit. lib. 2, cap. 19. Y aun por 
la misma razon de ser los príncipes imágen representativa de Dios, debiera 
escusarse el cortejarlos con sombras. Porque si fué precepto de la divina 
Sabiduría en el Deutr. cap. 16, vers. 21, que sus altares se dispusiesen de 
forma que jamas pudieran oscurecerse con los árboles sombríos de que se 
forman los bosques: non plantabis lucum et omnem arborem juxta altare 
Domini Dei tui, porque habitando su inmensidad los palacios dilatadisimos 
de la luz, no era decente que la reverencia que le hacian en sus altares fuese 
entre lo opaco, que es consiguiente á las sombras. O porque no se compa- 
decia con la divinidad verdadera el culto sacrilego de las mentidas deidades, 
que como supuestas por el padre de las mentiras, solicitaban su veueracion 


entre las sombras. Doy 4 Ovidio por muchos. 3 Fast. 


Lucus Arentino suberant niger ilicis rmbre 


Quo possis visso dicere: numen adest. 


' Léase 4 Pinto Ramirez, Spicileg. Sacr. tract. 1, cap. 6, 4 Novarino, lib 
1, elect. sacror. cap. 18, sect. 4, 4 Boeza de Christ. firat. tom. 1, lib. 2, $ 8. 
Cómo pues, será lícito el que sirvan de idea á los príncipes que son la imá- 
gen de Dios, las sombras de aquellas deidades tenebrosas á quienes los 
mismos gentiles quitaron tal vez la máscara de la usurpada dignidad, como 
entre otros hizo Palefato Prienense. Libro de non credemdis fabulosis 
narrationibus que tradujo Filipo Fasiniano. Ni satisface el que en la ya- 
riedad hermosa de sus fingidas acciones se remonta la pluma para que la 
verdad sobresalga, porque ¡qué importa el que un palacio hermosee con 
mármoles sus paredes, dice Sénec. Epíst. 115, y que sus artesones despidan 
rayos con los incendios del oro, si éstos se compusieron de troncos y el in- 
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terior de aquellas es un desordenado embutido. de solteria, sirviendo uno y 
otro solo de mentirosa lisonja de los sentidos? Miramur parietes tenui 
marmore tnductos cum esctamus quale sit quod abscouditur oculis nostris 
imponimus et cum auro tecta perfudimus, quid aliud quam mendacio 
gaudemus. Solo con las luces apacibles de la verdad se hermosea la enci- 
clopedia noble de la erudicion elegante; ¡pero cómo pudiera serlo ésta ai le 
faltase aquella circunstancia precisa? Veritas dijo el Pelusiota, lib. 3, Epist. 
64, omnibus artibus et disciplinis ornamentum affert, que si absit omni 
ornatu, et elegantia carent. 

Menos debieran estimarse tan ordinarios asuntos, aun cuando compur- 
gändose de ficciones solo se propusieran para ejemplo de las verdades y 
para idea noble de las virtudes, porque siendo evidente el sentimiento de 
Eurípides en el Serm. 86 de Estobeo, pag. 229. Non recte supit qui spretis 
patre terre fintbus alienam laudat, et moribus gaudet alienis, ¡quién será 
tan desconocido á su patria que por ignorar sus historias necesite de fabu- 
losas acciones en que vincular sus aciertos? Y si es cierto que Quicivis est 
non sibi, sed patrie rivit, que dijo Farnesio de Simulacro Reip. lib. 1 fol. 
51, como falta quien la promueva, y mas no faltando en eila cuanto en todas 
las líneas puede afrontarse con lo que en otras se admira grande? Y aun 
cuando le faltara esta circunstancia, nunca se habia de perdonar al conato 
por estar siempre tan persistente en el motivo. Res est igitur salutaris 
patria, prosigue Farnesio, nomen suare, nec idcirco quisquam est studiossus 
quia aut preclara aut magna est, sed quia patria est. Y que yo tenga 
obligacion á ello mas que otro alguno, es por desempeñar la eleccion de la 
empresa 6 geroglítico, que para publicar mis humildes obras discurrí del 
pegaso con la disposicion y epígrafe que es notorio; por saber lo que espli- 
cando lo de Jacob Foscarini, dijo Vincencio Pincelo, referido de Brixiano 
en los Coment. Symb. Verb. pegas. núm. 14, y es que signtficat hominem, 
qui demonstrat animum suum semper ad sublima fore intentum pro beneficio 
sur patrie. E 

De Tiberio Augusto escribió Suetonio en el cap. 3 de su- vida, que np 
tanto por immortalizar su memoria, cuanto para que sirvicsen de ejemplo, 
colocó en cierto pórtico las estatuas triunfales de sus predecesores Augus- 
tos: proximum d Diis immortalibus honorem memorie Ducum prestitit, qui 
Imperium populi Romani ex minimo maximum reddidissent, itaque et 
opera cujusque manentibus titulis, et statuas ommium triumphali effigie in 
vtraque fori sui porticu dedicavit, y como si la accion no bastase, Professus 


est edicto, commentum id se tt illorum relut exemplar et ipse dum viveret 
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et.insequentium atatum Principes exigerentur d civibus. Y claro está que 
si era el intento proponer para la imitacion ejemplares, era agraviar á su 
patria mendigar estranjeros héroes de quienes aprendiesen los roma- 
nos á ejercitar las virtudes, y mas cuando sobran preceptos para asentar la 
política aun entre las gentes que se reputan por bárbaras. No se echan 
menos en parte alguna cuantas escelencias fueren en otra de su naturaleza 


estimables. 


se... e.. Neque enim externo monitore petendus 
Virtutis tibi pulcher amor, cognata ministret 


Laus animos, prastatque domi novisse triunfos. 


Dijo Papin. Stat. lib. 5. Sila. Y aunque es verdad que en esta ocasion 
no milita el mismo motivo que á Paulino le insinuaba el rev Athalarico en 
Casiodoro lib. 9 Variar. Epíst. 22: Nos exempla summonendo serper acce- 
dunt, quia magnus verecundie stimulus est laus Parentum, dum illis non 
patimur esse impares quos gaudemus Authores. Pero no por faltar este re- 
quisito deja nuestro escelentísimo príncipe de suceder en el mando á aque- 
lios cuya inmortalidad merecida por sus acciones, promuevo en lo que puedo 
con mis discursos, y siendo constante que Pudet cum peccare qui laudatis 
viris videtur potuisse succedere, como dijo él mismo, lib. 1 Epist. 4, y en la 
2 del lib. 7. Decessorum bona exempla sequere, no será muy desestimable 
mi asunto cuando en los mexicanos emperadores que en la realidad subsis- 
tieron en este emporio celebérrimo de la América, halle sin violencia lo que 
otros tuvieron necesidad de mendigar en las fábulas. 

. No era justo terminar este preludio sin advertir el que puede ser haya 
notado en las pinturas del arco, como tambien en esta descripcion que de 
él hago, el que faltan algunas circunstancias que suspenden á los ignoran- 
tes como prodigios, y son la acomodacion del nombre, títulos, ejercicio y 
propiedades del príncipe que se elogia en el mismo contesto del asunto ó 
fúbula que se elige. Bien saben los que me comunican el que quizá no me 
fuera difícil el practicarlo. Pudiendo decir con el Nazianc. homil. in cap. 
19. Math. Nam ipsi quoque interdum (vt in his que sunt insipientie glo- 
rietur) in rebus vanis sapientes sumus. Pero siendo precepto del Crisóst. 
homil. 65. in Math. aunque para fin mas alto que el presente: In parabolis 
non opportere nimia in singulis verbis cura perangi, como tambien de Theo- 
philact. Pref. in Jon. Non per omnia necessium est querere similitudinem' 


quise evitar la nota de liviandad en tan despreciable materia, empleándome 
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solo en lo que juzgué mas decoroso al asunto, por escusarme la censura de 
San Ennod. lib. 1. Epíst. 10. Pulchra sunt que scribis, sed ego amo plus 
fortia: redimita sunt floribus, sed poma plus diligo. O porque no me pusie- 
ran los eruditos en aquel catálogo de gramáticos ocupados en semejantes 
empeños que refiere Jovian. Pontan. in Charonte cap. 11, Balthas. Bonifac. 
lib. 12. Hist. Ludic. cap. 9, y que no olvidó Guillelmo Flamero in cap. 40. 
Genes. O porque siendo mi fin hacer alarde de las virtudes imperiales 


para que sirvan de ejemplo, fué necesario insistir en ello, sin divertirme á lo 
que nada importa, para poder decir con verdad lo de Salviano Pref. ad lib. 


de Gubernat. Dei. Nos qui rerum magis quam verborum amatores sumus 

ttile potius quam plausibilia sectamur: inscriptiunculis nostris non lenoci- 
nia esse volumus que otiosorum auribus placeant. 

Confieso con ingenuidad despues de lo que aquí he discurrido, ser verda- 


derísima la asercion de Horacio lib. 2 Epist. 2. 
Non omnes eadem mirantur, amantque. 


Y mucho mas indubitable la de San Ambrosio lib. 7 Epist. 40, ad Sabin. 
Vnumquemque fallunt sua scripta et aurem preteriunt, atque tt filii, etiam 
deformes, delectant: sic etiam scriptores indecori sermones suos palpant, con 
que poniéndome de parte de la razon, no dudo el que no faltará quien se 
desagrade de lo que para mí tengo por bueno, como dijo con discrecion 
juiciosa Sidonio Apolinar lib. 9 Epist. 11. . Facturus rem videbar impu- 
dentissimam, si tantum mihi cuncta placuissent, vt nulla tibi displicitura 
confiderem; pero no por eso dejaré de decir con Sedulio Epist. ad 
Macedon. citado como el de arriba en la Empyreolog. de Henao pág. 
24. Proferant sua sigui carpere nituntur aliena, promtius est omnibus 
judicare quam facere, el de Castrensi munimine pericula securo vultu 
conspicere. Que es decir, que con facilidad se censura lo que no se entien- 
de, y que ninguno está mas pronto para la detraccion, que el que nada hace, 
porque se halla libre de que en la misma moneda se le retorne, encastillado 
en lo inaccesible de su ignorancia. Reconociólo muy bien el sapientísimo 
Sócrates, á quien todos deben imitar sin atender á las sombras que se le- 
vantan para empañar los mas lucidos estudios: Nullum est opus, dijo Xe- 


noph. lib. 2 de Dict. et Fact. Sócratis, in quo non acusentur homines. Dif- | 
Jicile namque est, ita quicquam peragere vt nihil erres, quod si etiam sine 


errore quisquam aliguit peragat difficile est non iniquum judicem reperiri. 
Doy fin á este preludio diciéndole con Plauto in Menech. Act. 8 Scen. 1 
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vers. 30, á qien sin haberle yo jamas ofendido, hizo gala de satirizarme mi 


obra, puciendo ocupar mejor el tiempo. 


¿Ádolescens, quero quid tibi mecum est rei? 
¿Qui mihi maledicas homini hic ignoto insciens? 
¿An tili malam rem vis pro maledictis dari 


Postea?........ 


Como puede ser que lo hiciera, si el mismo Plaut. en el mismo lugar vers. 
16 no me desagraviara retornándole el nombre que le debe á su accion. 


Quia idem faciebat Hecuba, quod tu nune facis 
Omnia mala ingerebat quemcumque aspexerat 


Itaque adeo jure cepta apellari est Canis. 


Pero con todo, confieso que me holgára el que se practicase con él la 
pena que es consiguieute á su censura, y que estableció el papa Adriano 
en el cánon, Qui in alterius 5 Q. 1, donde dijo: Qui in alterius famam 
in publico scripturam aut verba contumeliosa confixerit, et repertus scrip- 
ta non probaverit flagelletvr. O que pocos se acomodaran á zoilos si se 


observase con ellos tan santa ley. 


NEPTUNO NO E3 FINGIDO DIOS DE LA GENTILIDAD, SINO HIJO DE MISRAIM, 
NIETO DE CHAM, BIZNIETO DE NOE Y PROGENITOR DE LOS INDIOS OCCIDEN- 


TALES. 


PRELUDIO TERCERO. 


Cuanto en el antecedente preludio se ha discurrido; más tiene por objeto 
dar razon de lo que dispuse en el arco, que perjudicar lo que en el que eri- 
gió la santa Iglesia Metropolitana de México al mismo intento, ideó la ma- 
dre Juana Inés de la Cruz, religiosa del convento de San Gerónimo de esta 
ciudad, y dicho se estaba, cuando no hay pluma que pueda elevarse á la 


eminencia donde la suya deseuella, cuanto, y mas atreverse á profanar la 
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sublimidad de la erudiccion que la adorna. Prescindir quisiera el aprecio 
con que la miro, de la veneracion que con sus obras granjea, para manl- 
festar al mundo cuanto es lo que atesora su capacidad en la enciclopedia y 
universalidad de sus letras, para que 82 supiera, el que en un solo individuo 
goza México, lo que en los siglos anteriores repartieron las Gracias á cuan- 
tas doctas mujeres son el asombro ve: able de las historias. Quién igno- 
ra lo que de ellas escribió Beyerlinck. en el Teatro de la vida humana, lib. 
D. pág. 892, lib. P. pág. 482. Tiraguello leg. 11, Connub. núm. 30, Tex- 
tor en la Oficina. Pero le hiciera agravio á la madre Juana si imaginára 
compararla aun con todas; porque ni aun todas me parecen suficientes para 
idoarla, por ser escepcion admirabl: de cuantas con vanidad pueden usur- 
par lo de Eurip. in Med. Mobis etiam adblandiuntur Muse, et nobiscum 
versantur propter sapientiam, at inter multas reperies peuculas, verum non 
indoctum mulierum genus. Nadie me culpe de que me infunda en sus ala- 
banzas, si es que no ignora haber sido merecedor de sus elogios mis cortas 
obras, motivo bastante para que yo me desempeñe de lo que me reconozco 
deudor, no por la razon indigna que refiere Aristid. orat. de Parapsiis: non 
ne illos vides quí pecunia laudem non modo in declamatiauibus, sed etiam 
in theatris redimunt, y de que hace mension Plinio el menor lib. 2 Epist. 
13. Heri duo Nomenclatores mei ternis denariis ad laudandum traheban- 
tur: tanti constat vt sis disertus, sino con la que permite la cortesanía y res- 
peto, que fué el que dictó estos renglones que humilde consagro á la vene- 
racion de su nombre, para que sean algun adorno al arco que ideó con 


elegancia su estudio, y que servirá de memoria que á su inmortalidad con- 
sagre. 


Dije no le perjudicaba lo c'1e yo he escrito, porque no dudo el que pre- 
vendria al elegir el asunto con que habia de aplaudir á nuestro Exmo. prín- 
cipe, no ser Neptuno quimérico rev, 6 fabulosa deidad, sino sugeto que con 
realidad subsistió, con circunstancias tan primorosas, como son haber sido 
el progenitor de los indios americanos. No me parece muy grande el em- 
peño en que me pongo de comprobarlo, cuando solo tengo por mira el ca- 
lificar sus aciertos. 

Entre los mentidos dioses, solo Meptuno tiene tan legitimada su alcurna, 
que es su noviliario el Génesis y su historiador Moisés: At vero (Génes. 
cap. 10 vers. 13:) Misraim genuit Ludim, et Anamim, et Labim, et 
Nephthuim. Ser este lo propio que Neptuno las sílabas y composicion de 
uno y otro vocablo, nos lo denota, pero con mayor fundamento nos lo ase- 
vera el docto español Alderete en sus antigiiedades de Africa, lib. 8 cap. 6; 
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Nephthuim interpreta San Gerónimo: aperientes, compruébalo dicho autor 
con cinco lugares del Sagrado Texto por deducirse del verbo pasivo niphtach 
aperuit se, cuya raiz es el verbo activo phatach, abrir, y no como quiera, sino 
con violencia, ruido y estrago, y que esto le convenga á Neptuno se hace 
evidente, pues una de las propiedades que le atribuyen, es estremecer con 
temblores la tierra, abriéndole bocas: Julio Pollux. lib. 1. Onomastic. cap. 
1 $. 28. Sicut et terre concussor Neptunus. Macrobio Saturnal. lib. 7 cap. 
17. Vt Neptunus quem terram moventem vocant. Sénec. lib. 6. Natural. 
guest. cap. 28. Neptuno assignata est movendi potestas. Homero, Illiad. 20. 


. +. Sed subter Neptunus concussit 
Terram immensam. 


Alderete: Sacando de esta raiz el nombre de Neptuno muestra una, y la 

principal de las propiedades que le atribuye n, abrir la tierra, sacudirla, 
estremecerla y hacerla temblar, y es tan puramente nombre hebreo gue los 
griegos nunca lo usaron, y los latinos, Varron, lib. 4 de ling. Latin. Cicer. 
lib. 2 de Nat. Deor. San Isidor. lib. 8. Origin. cap. 11, aunque le dan di 
versas etimologias, conocieron eran sin fundamento, por ser peregrino el 
nombre; y el mismo Ciceron, despues de haber trabajado 3 de Nat. Deor. 
en investigarle el orígen, concluye: In quo quidem magis tu mihi nature 
vissus es quam ipse Neptunus. Quien solo acertó fué el docto Marino Mer- 
seno en el probl. 105 de Georgio Veneto column. 131, Nephthuim d quo 
Neptunus, y el ya citado Alderete, aunque á él le parecen poco apretantes 
las pruebas de sus conjeturas, que referí al principio y que ahora corre por 
mi cuenta el corroborarlas. | 

Gue Nephthuim sea hijo de Misraim, consta del Genes.; pero gue de 
Misraim sea hijo el mitolögico Neptuno, es lo gue necesita de prueba, y no 
es dificil, presuponiendo primero el que Misraim fué doctísimo, en que no 
hay duda. Lo segundo, el que la doctrina de los primeros sabios del mun- 
do se denominó de aquellos mismos de quienes tuvo el orígen. No quiero 
detenerme en esplicarlo en lo profano. Léase á el docto fray Jacobo Balduc 
capuchino, en su recóndito y singularísimo tratado de Oggio Cristiano, lib. 
2, cap. 1, donde dice y comprueba que de la doctrina de Sem se originó el 
nombre de Semeles: de la de Heber, solo la apelacion de Sibere 6 Cybeles y 
de Misraim la de Isis; pero con una circunstancia, y es haber acompañado 
siempre 4 Misraim el patriarca Heber, con que de uno y otro se dijo Isis. 
Afirmólo primero'en el dicho cap. 2, pág. 94 y despues en el Sab 15, pág. 
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155, al principio: Aquibus duobus Magistris talis doctrina et sapientia mys 
tico nomine Ipsis primo donata fuisse videtur cx Hebreo Isc, quasi ls Is id 
est Vir, Vir. Luego si Isis es la misma sabiduría de Misraim, no hay razon 
para que Misraim no se confunda con Isis; con que siendo Nephthuim hijo 
de Misraim, habrá de ser Neptuno hijo de Isis segun la doctrina y enseñan» 
za, y de Misraim segun. la naturaleza. o | 

Esto asi anotado, digo que entre los nombres de Neptuno es cċlebre el de 


Conso y que Conso fuese Neptuno consta de Plutarcho in Romul. Vocabant 


eum Deum Consum rel eguestrem Neptunum; y de Ausonio Eidyl. 12. 


Tum Juris et Consi germanus tartareus Dis. 


Como tambien de Servio 8. AEneid Dionis. Halicarnas. lib. 1 Antiquit. 
Roman. Este, pues, dios Conso 6 Neptuno, fué hijo de Isis como afirma 
Bulengero de Circ. Roman. cap. 9; y siendo Conso lo mismo que Harpo- 
crates, por sentencia del mismo autor, que dijo fol. 35 Hic igitur Consus 
est Harpocrates, lo cual, y que sea hijo de Isis quiere Varr. lib. 4 de lig. Lat. 


'y Plutarcho in Isid., que:dice haber tenido ésta por hijo á Sigalion, por otro 


nombre Harpócrates á. quien refiere, y sigue el eruditísimo Tiraguello 1; 7 


y 
Conmub. núm, 34. Consta evidentemente ser Neptuno, llamado Coaso, 
: Harpocrates y Sigalim, hijo de Isis y por el consiguiente de Misraim, . . 


Esto presupuesto advierto que Lybia y Africa, son sinónimos como entre 
otros dice San Aug. tom. 9 lib. de Past. cap. 17. Lubi enim duobus modis 
dicitur tel ista que proprie Africa est &c.; lo mismo Higin. fabul 149. San 
Isidor. lib: 14 cap. 5 Pausun. lib. 5. Tuvo Africa el nombre de Lybia por 
imposicion de Neptuno. Cedreno en Alderete pág. 344. Neptunus omnem 
Chami terram.... Libiam denominarit. y Herod lib. 2. Neptunum quem 
á Lybibas audierunt. Nam Neptuni nomen ab initio nulli rsurparere nisi 


' Libies, y si ningunos otros que los africanos y libios, supieron el nombre de 


"Neptuno, seria porque solo ellos lo conocieran, pues tambien lo veneraron 


como á su autor: leáse á Pindar in Pyth. Od. 4, á Apollod. lib. 3, y.si fué 
fué fundador de Africa, y la ciudad de Carthago se llamó con especialidad 


Africa (Suidas Carthago quee et Africa) no será despropósito decir (Virgi- 


lio sea sordo en lo fabuloso del lib. 2 de su divina Eneida) el que Neptu- 
no fundó d Cartago. Luego si los cartagineses poblaron estas Indias, co- 
mo afirma Alejandro Vanegas lib. 2 cap. 22, y fray Gregorio García, lib, 2 
del orígen de los indios, y Neptuno fué autor de los africanos, cartagineses, 


: 'infitrese el que mediatamente lo seria de estos indios occidentales. Pero 
: si he de decir la verdad, jamas me han agradado estos navegantes cartagi- 
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neses 6 africanos por varias razones, cuya especificacion no es de este lu- 
ġar, y así no me alargo porque pide mi asercion prueba mas viva. 

_De las poblaciones y descendientes de Neptuno, no se sabe otra cosa 
sino que las :hubo. Joseph. l:b. 1 antiguit. cap. 7. Nephtemi (que es 
Nephthuim ó Neptuno) preter nomina nihil scimus. Perifrasi parece este 
de las gentes de este nuevo mundo; noticia (juzgo) tuvieron de ellas Plat. 
in Tim. Elian. lib. 3 de Varr. Hist. cap. 18 Pompou. Mela lib. 1.cap. - 


` 


‘mas que todos Sénec. in Hippolit. Act. 3. 


= eseve e Profugus ignotas procul 
Percurre gentes: te licet terra, vltimo 
Summota mundo, dirimat Ocean: plagis 


— Orbemgue nostris pedibus obrersum colas. 


1. 


Pero preter nomina nihil scimus, tenian un nombre tan confuso, que sa- 
“Jo sé quedaba en señas, no que indicasen certidumbres, sino que. originaj 
sen confusiones, pues no determinaban con fijeza el lugar de su habitacion. 
-Corrobórase este discurso teniendo por cierto que aquella célebre profecía - 
de Isaías cap. 18, Ite Angeli veloces ad gentem convulsem, et dilaceratam 
ad populum terribilem post quem non est alius, ad gentem expectantem, et 
conculcatam, cujus diripuerunt flumina terram ejus, se entiende de estas 
Indias Occidentales, y mas afirmándolo Acosta, Montano, Del-Rio, Borreló, 
Maluenda, Leon, Borio, Zapata, por mi ya vistos, y referidos de Solórzano 
Wo. 1 Politic. cap. 7. Lefinse con atencion cuantas versiones trae Puente 
en la Conven. de las monarquías lib. 3, y se verá cuanto mas se ajustan á 
los miserables indios, que á los españoles, y si á algunos en particular á los 
de México, gente arrancada de sus pueblos, por ser los mas estaños de sn 
_ provincia, gente despedazada por defender su patria y hecha pedazos por 
su pobreza. Pueblo terrible en el sufrir, y despucs del cual no se hallará 
otro tan paciente en el padecer, gente que siempre aguarda el remedio en 
gus miserias, y siempre sc halla pisada de todos, cuya tierra padece. traha- 
jos en repetidas inundaciones. 
Bien mostraban ser hijos de Neptuno, pues fuera de estos nombres que 
aquí les dan, no se subia mas de ellos: Nephthemi preter nomina nihil 
scimus, mudáronse el nombre y quedaron desconocidos, pero siempre deno- 
taron sus acciones, que era su orígen de Neptuno. Joseph. antiq. lib. 1 
cap. 6. Von de fuerunt qui consenscis naribus ad insulas habitandas 
_Eraiicerent, porro gentium quadam adhuc servant derivatam d suis con- 
_ditorílus appellationem, quedam ctiam mutarerunt. Por Islas en la 
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Escritura segun Del-Rio in C. 10. Genesis. vers. 5 pag. 197, se entienden 
las tierras remotas y apartadas; lo apartado y remoto de estas tierras ya se 
vé, y aun si la palabra insule significase islas, conviene á la América, pues 
toda ella se forma de las que abunda el Océano mexicano; y este pedazo 
de tierra de que se compone la cuarta parte del mundo, no es continente 
` sino isla, pues por la parte antártica la rompe el estrecho de Magallanes y 
por la otra (bien sé lo que me digo) se comunican los dos mares por el de 
Anian. y Davits. - 

Conque estas islas que poblaron gentes de guienes no se supo, me pare- 
ce fueron la parte que en aquella primera division cupo á Neptuno. Na- 
dal. Conti. lib. 2 cap. 8. Tactis sortibus de totius Mundi Imperio, mare et 
omnes insulas que in mari existunt tenċre cum Imperio sortitus est ipse 
Neptunus: lo mismo dice Cartar. de imagin. Deor. pág. 167. Vitoria lib. 
-2 de Neptuno cap. 1 pág. 228. Conque es evideute que enviase Neptuno 
á poblar las islas que le cupieron en suerte, y que lo remoto de su asiento 
perdiesen (como perdieron) el nombre de su autor, pues solo aunque con- 
fusamente se sabia haber tales gentes. Mephthemt preter nomina nihil 
scimus, y esto porque quadam ctiam appellationem mutarerunt, Aunque 
'en reverencia de su autor, que fué señor de las aguas, buscaron tan ansio- 
samente un lugar de ellas para fundar su ciudad México. Leänse nuestros 
historiadores Acosta lib. 7 cap. 5 cap. 7, Torquem. lib. 2 cap. 2 cap. 11, 
Item lib. 8 cap. 21. Fray Gregor. García lib. 4 del orígen de los indios 
cap. 3 $. 8. Arias de Villalobos en su Mercurio Octav. 15. 

Pasábaseme una singularidad curiosa, y es que eran estos indios gente 
que esperaba gentem expectantem, y que esperasen es cierto, pues tuvieron 
profecía que habia de venir á gobernarlos el que propiamente era su rey, 
con que los que arbitraron en el imperio eran solo sus súbditos, esperando. 
con la propiedad del dominio á su legítimo dueño, dícelo nuestro Arias de 
Villalobos en el ya citado Mercurio Octav. 18, que concluve en la manera 


siguiente: 


........ Siempre le esperaron 
Y por teniente suyo al rey juraron. 


Hallaráse lo mismo en el padre Acosta, lib. 7, cap. 24 y en fray Juan de 
Torquemada, lib. 4, cap. 14. Rev en propiedad no podia ser otro que 
Neptuno, pues mare et omrnes insulas quoe in es existumt tenere cum Im- 


perio sortitus est Neptunus, y teniendo éste particular dominio en las aguas 
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medias, que son las de las lagunas,. bien pudiera (si acaso pudiera) haber 
sido su asinto México fundado en ellas. Nadal. Cont. lib. 2, cap. 8 Alij.... 
maluerunt guia .... mediocribus aguis quales sunt lacustres imperet, y 
mas habiendo él hecho una, como Herodoto in Polymn. afirmó él mismo 
pág. 86. Thessalas dicere solitos Neptunum lacunam fecisse, y teniendo 
los primeros fundadores de México á Neptuno por guia, pudieron fácil- 
mente salir de las incomodidades de una laguna á las seguridades de una 
fuerte ciudad. Por eso debia de mandar Scipion á los suyos en Tit. Liv. 
lib. 26. Neptunum Ducem ttineris segui ac medio stagno evadere ad mænia. 
| Cuanto hasta aquí he referido parece que solo tiene por apoyo las conje- 
turas, y á no divertirme con ello de lo principal de mi asunto, puede ser que 
lo demostrara con evidencia fundado en la compatia que tengo advertida 
entre los mexicanos y egipcios, de que dan luces las historias antiquísimas ori- 
ginales de aquellos que poseo, y que se corrobora con lo comun de los tra- 
ges y sacrificios, forma del año y disposicion de su calendario, modo de es- 
plicar sus conceptos por geroglíficos y por símbolos, fábrica de sus templos, 
gobierno político y otras cosas de que quiso apuntar algo el padre Atanasio 
Kirchero en el (Edipo Egipciaco, tom. 1, Syntag. 5, cap. 5, que concluye 
sufficiat interim hoc loco Americana ad Aeyptiacan idolatrian affinitatem, 
quo unice collimabamus, demonstrase, y aunque así en este capítulo como 
en el 4 del Teatro geroglífico del tom. 3 de dicha obra, en que quiere es- 
plicar parte de los Anales antiguos mexicanos que se conservan en el Va- 
ticano, tiene muchísimas impropiedades, no hay porque culparle, pues es 
cierto que en aquellas partes tan poco cursadas de los de nuestra nacion 
criolla, le faltaria quien le diese alguna noticia 6 le ministrase luces erudi- 
tas para disolver las que juzgaria tinieblas; el defecto es nuestro, pues 
cuando todos nos preciamos de tan amantes de nuestras patrias, lo que de 


ellas se sabe se debe á estranjeras plumas. , 


Verdad es esta que reconocen todos y que ninguno desmiente, porque 
son manifiestos al mundo los libros que lo publican; no hablo de la esplica- 
cion de los caractéres ó :geroglíficos mexicanos, que algunos tendrán por 
trivialidad despreciable y por el consiguiente indigno objeto de sus estudios 
sublimes, porque fen ellos juzgan se verifica el Aguila non capa muscas de 
los antiguos, ó porque (con vergüenza nuestra) ya fué empeño de Samuel 
Purchas, de nacion inglés, en sus peregrinaciones del Mundo, tom. 8, lib. 
5, Cap. 7, dondo con individuas y selectísimas noticias recopiló cuanto pù- 
diera espresar en esta materia el amante man fino de núestra patria. Puede 


ser que me engañe en lo que, discurro; pero siempre juzgarċ ser este mas 
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útil estudio que el de las fábulas, aunque'yo sea la del pueblo, porque siem- 
pre he dicho con Séneca: Numquam tolui populo placere, nam que ego 
scio non probat populus, aunque allá D. Luis de Góngora solicitó lo con- 
trario en la fábula de Píramo y de Tisbe. | 


Popular aplauso guiero, 
Perdönenme los tribunos. 


2 


Con todo, á mí mas fuerza me ha hecho la agudeza con que Marcial, lib, 


10, epígram. 4, ad Lect. censura lọ que no me agrada por lo que he dicho, 


que el desagrado con que me censurarán los que quisieren hacerlo. 


Qui legis Edipodem, caligantemque Thystem 
Colchidas, et Scillas, quit nist monstra legis! 

Quid tibi raptus Hylas, quid Parthenopeus est Atys? 
Quid tibi dormitor proderit Endimion? 

Quid tibi rana juvant miserce ludibria charta? 
Hauc lege, quod possis dicere jure meum est. 

Non hic Centauros, non Gorgonas Harpyasque 
Invenies hominem pagina nostra sapit. 


. En la razon que puede haber de congruencia para que de los descendien- 
tes de Nephthuim no se sepa, consiste la prueba mas eficaz de que este sca 
el progrenitor de los indios, y para ello presupongo ahora por cierta la opi- 
nion de Gomara, 1 part. Hist. Ind. fol. 120 de Agustin de Zárate en el 
proemio á la del Piru: de fray Gregorio García, lib. 4, cap. 8 del orígen de 
los indios, y es que estos vinieron de la isla Atlántica 4 poblar este mundo 
occidental, y antes de proseguir quisiera se atendiese no solo á las razones 
y autoridades del dicho fray Gregorio Gar. cap. 9, $ 8 y de Marcilio Ficino al 
principiar el argumento al Diálogo Cricias ó Atlántico de Platon, sino á las 
del erudito padre Atanasio Kirchero, lib. 2 Mundi Subterranei, cap. 12, $ 
3, con que comprueba invictamente ser historia verdadera la que de esta 
isla refiere Platon en aquel Diálogo, en el cual se refiere su destruccion y 
'acabamiento, con un terremoto completo que le anegó. 

Cúpole en suerte á Neptuno en aquella division primitiva de las provin- 
cias del mundo, no por la generalidad de ser isla segun lo que arriba afir- 
mó Nadal Conti lib. 2 mitolog. cap. 8. Mare et omnes insulas que in co 
existunt tenere cum imperio sortitus est ipse Neptunus, sino porque habien- 


a 
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do dicho Platon in Atlant. pág. mihi 737. Dii quondam universe terra 
orbem sigillatim sortiti sunt, in regiones singulas distributum, añadió ade- 
lante pág. 739. Longa vera oratione sit opus, si d principio narrem id quod 
jam ante dizi: de sortitione Deorum, ut terram inter se universam distri- 
buissent, partim in ampliores portiones partim angustiores, templaque et 
sacra sibi instituissent. Sane Neptunus insulam sortitus Atlanticam, &c. 
Con que es tan cierto el que Neptuno pobló á la Atlántica, como evidente 
el que se anegó, que es la razon porque comenzó á faltar su noticia tan ab- 
sulutamente, que solo se la debemos á Platon: luego si Josepho no supo de 
los hijos de Neptuno: Nephthemi preter nomina, nihil scimus, fué por- 
que habiendo perecido todos los que la habitaban en la destruccion de la 
isla, faltó la comunicacion que entre ellos y los orientales habia, y mucho 
mas la que con los que habian pasado 4 las otras islas, pudiera haber, estor- 
bados de la inmensidad grande del mar que entre ellos se interponia; sen- 
timiento es este tambien de Kirchero en el lugar citado, pág. 81. Conci- 
disse tándem eam, et uti mari absorta fuit, ita ab hominum memoria in hunc 


usque diem obsoleta mansit. 


' Que de la Atlántica saliesen colonias para poblar otras islas, consta del 
mismo Platon: Hi: omnes (habla de los hijos de Neptuno) posterigue ipso- 
rum multa sibi secula habitarunt, multis per mare insulis aliis dominantes, 
y que se estendiesen hasta Egipto, consta de lo subsecuente inmediato: 
Etiam his que Agiptum usque &c., con que se fortalece mi conjetura de 
Va similitud (bien pudiera decir identidad) que los indios, y con especialidad 

los mexicanos, ticnen los egipcios, descendiendo de Misraim poblador de 

Egipto por la línea de Nepbihuim. Luego si de la Atlántica, que gober- 
naba Neptuno pasaron gentes á poblar estas provincias, como quieren los 
autores que espresé arriba, quién dudárá el que deben tener á Neptuno pur 
su progenitor sus primitivos habitadores los toltecas de donde dimanaron los 
mexicanos cuandu en sumo grado convienen con los egipcios de guienes des 
cendieron los que poblaron la Atlántica? De Neptuno afirmó tambien Non- 
nio lib. 8. Dionysiacor. vers. 29, haber estado en Memphis antigua metró- 
= poli de Egipto. 


Memphim usque venit Neptunus. 


Bastantemente juzgo que se ha comprobado lo que propuse en el título, 
por los motivos de la cortesanía á que me obligó la no vulgaridad de mi 
asunto, y por la reverencia con que debemos aplaudir las escelentes obras 
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del peregrino ingenio de la Madre Juana Mis de la d “uz, cuya għa, y 


cuyo nombre se acabará con el mundo. Perdonaránme la ¡isso dos que 
ignoraban lo que contiene, que serán todos: á quienes advierto, que cuánto 
he dicho, es una parte muy corta de lo que c esta fnateria me sugirió el 
estudio, y si algnno afirmare que con ello alargo s preludios mas de lo 
que debiera, le responderé con Plinio "b. 2. Epíst. 5. Liber crevit dum 
ornare patriam et amplificare gaudemus, y concluiré diciendo con el docto 
Calancha estando en semejante empeño en la Crónica de San Agustin 
del Perú, lib. 1, cap. 7, núm. 7, que con estos párrafos les he pagado á los 


indios la patria que nos dieron, y en que tantos favores nos hace el cielo, y 
nos tributa la tierra. 


PA 
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OUE CONSTITUYEN A UN PRINCIPE. 


Advertidas en los monarcas antignos del méxicano imperio, etc, Propönesc el todo del 
arco ó portada triunfal qne se describe. 


$ 1. 

Prenuncio glorioso de una felicidad muy completa suele ser el comun re- 
gocijo con v lo futuro se aplaude. No faltará quien lo atribuya á la ca- 
sualidad y á la contingencia; pero yo enseñado de San Agustin lib. 12. 
Conf. á quien Santo Thomás cita 1 part. quest. 86. Art. 4 ad 2, me afir- 
mo en que no es sino naturaleza del alma que nos informa: Anima habet 
“quamdam tim sortis, ut ex sui natura possit futura cognoscere. Del mis- 
mo sentimiento fué San Gregor. Niss. lib. de Homin. Opif. cap. 13. Idcirco 


memoria confussa, et vis presagiendi alicuando, ex, que deinde comproba- 
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rel eventus, indicavit. En esto mucho le debe cl Exmo. Sr. conde de Pa- 
redes, marqués de la Laguna á la ciudad de México, desde la mañana del 
juéves 19 de Setiembre de este año de 1680, en que con las voces sonoras 
de las campanas se le dió al pueblo noticia de que domingo 15 á las nueve 
horas de la mañana, habia su Exma. persona tomado puerto en el de la Ve- 
racruz, con el cargo de virey de la Nueva-España, y desde luego pudo el 
cultisimo Claudiano decirle á S. E. lo que le repitió á Stilicon, en el 8. lib. 


de sus elogios. 


Non sic Virginibus flores, non frugibus imbres 
Prospera nom fessis optantur flamina Nautis . 


Ut tuus adspectus populo. 


Escusando á este su sentimiento de hipérbole, lo que se ha esperimenta- 
do en lo comun de los ánimos y en lo general de las voces, que ya previno 
con las suyas elegantes el mismo autor, con las circunstancias de admirar 
desde entonces esmaltados con su novilísima sangre los lilios cristianísimos 


de Francia y los leones católicos de Castilla. 


«+... . Lectatur eques plauditque senator. 
Votague patricio certant plebea farori 

O mundi communts amor, cut militat omnts 
Gallia, quem Regum thalamis Hispania nectit 
Cujus et adventum crebris petiere Querites 
Vocibus......... 


A 


Desde este punto, en prosecucion de la grandeza magnífica con que sabe 
la imperial nobilisima ciudad de Mexico, cabeza de la occi-septentrional 
América, desempeñarse en semejantes funciones, comenzó 4 prevenir para 


su recibimiento lo necesario, en que tiene el lugar primero el arco triunfal 


. que se erige en la plaza de Santo Domingo, á la entrada de la calle de 


este nombre, que se termina en la plazuela del Marqués, lugar destinada 
desde la antigiiedad para la celebridad de este acto. Fiċse (por especial 
mandado de la ciudad) de mi corto talento, la idea con que habia de ani- 
marse tan descollada máquina, como de personas, suficientemente inteligen- 
tes su material construccion, que á juicio de los entendidos en el arte, fué 
una de las cosas mas primorosas y singulares que en estos tiempos se han 


visto. 
4 
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Elevóse por noventa piés geomítricos su eminencia, y se estendiö- per 
cincanta su laiitud, y por doce su macizo de fachada á fachada constando 
de tres cuerpos, sin las acroterías y remates que se movieron sobre diez y 
seis pedestales, y otras tantas columnas de jaspe revestidos los tercios 
de hojas de parra con basas y capiteles de bronce, como tambien la cornisa 
con arguitrave, tocadura, molduras y canesillos de lo mismo, sin que al friso 
le faltasen triglifos, metopas, modillones y cuantos otros ornamentos son 
individuos de la órden corintia de que constaba. Hermoseóse el cuerpo 
segundo con la variedad concertada que á lo compósito se permite, esce; 
diendo al cuerpo primero con singulares primores, como tambien á éste el 
tercero, que se formó de hermatenas, aticas y bichas pérsicas, aliñadas con 
cornucopias y volantes. 

Dispúsolo la arquitectura con tres entre calles, que fueron la de en medio 
y las laterales. Unas y otras descollaban sobre tres puertas, retirándose la 
"de en medio para dentro á beneficio de la perspectiva, como tambien todo 
el resto de aquella calle, que se unia con las otras, como unos intercolum- 
nios admirablemente dispuestos y hermoseados (como tambien los pedesta- 
les de las columnas inferiores) con varios geroglíficos y empresas concer- 
nientes al asunto y que parecieron bien á los eruditos, de los cuales no haré 
mencion en este escrito, así por no ser obra mia los cuatro de los pedestales 
de la principal fachada, que encomendé al bachiller Alonso Carrillo y Al- 
bornos, jóven á quien á porfia cortejan las musas con todas sus gracias, 
segun nos lo demuestran sus agudezas y sus primores, como por no verme 
necesitado á formar un dilatado volúmen, y mas cuando pretendo no solo 
no dilatarme, sino ceñirme aun en lo muy principal; razon por qué omito la 
especificacion prolija de la simetría y partes de este arco 6 portada triunfal, 
contentándome con decir que se dispuso como para quién era, y con la cir- 
cunstancia de que siempre se adelanta México con gigantes progresos en 
tales casos.. Las cuatro entrecalles esteriores de las dos fachadas dieron 
lugar, segun la distribucion de los cuerpos, á doce tableros, sin otros dos 
que ocuparon el lugar de la de en medio desde la dedicatoria, que estribaba 
sobre el medio punto de la puerta principal hasta el frontis de la coronacion, 
que sostenia las armas reales entre las de sus excelencias, todas estuvieron 
en marcos tarjeteados, con cortezas, festones y volutas de Bronce y con 
cuantos otros aliños se sujetaron al arte. 

+ Debiösele todo lo que hubo de perfeccion, no solo en esto sino en todo lo 


demas que fué necesario para el digno recibimiento de su excelencia, á la 


vigilancia y solicitud nimia del capitan de caballos D. Alonso Ramirez de 


o 
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Valdés, del hábito de Alcántara, sargento mayor del principado de las Astutias : 
y actual corregidor de esta ciudad. Pero ¡ay dolor! que quien con la activi- 
dad de su celo desempeñó á México en esta funcion tan: magnífica, y glo- 
riosamente como es notorio, es hoy frio despojo de la muerte, que disfraza- 
da entre la solicitud y el cuidado que le oprimieron, estorbó el que: perfec- 
cionase cuantas prevenciones dispuso para la celebridad de este acto;'& que 
antecedió su funeral, en que manifestaron los ojos con voces que articularon 
las lágrimas, cuánto puede con todos la suavidad de las acciones y. la corte- 
sanía del trato. Sean estos renglones padron en que sc grabe la memoria 
de mi buen amigo, perpetuándose ésta en lo que parece que para el intento 
lloró Papin. Stat. in lacrym. Hetrusc. lib. 3 Sylvar. vers. 224. 


Felix 6 si longa dies, si cernere tultus 

Natorum, virideisque genas tibi justa dedissent 
Stamina: sed media cecidere abrupta inrentä 
Gaudia, florentesque manu scidit Atropos annos 
Qualia pallentes declinant lilia culmos 


Rubentesque rose primos moriuntur ad annos. 


Algunos discurrian haber sido esta fatalidad, pension comun con que se 


alternan los gustos, que de ordinario sc desazonan con aquel dolor que dijo 


Lucrec. lib. 8 de Nat. Rex. 


sess. Humanam que ritam turbat, et imo 
Omnia suffundens mortis nigrore, nec ullam 


Esse voluptatem liquidam, puramque reliquit. 


Pero yo afirmara cl que fué disposicion de la fortuna para que el triunfo 
con que el Exmo. Sr. marqués dc la Laguna habia de entrar en México, 
no fuese nada inferior á los que engrandecieron á Roma, supuesto que na- 
die ignora el que desde el mismo carro en que triunfaba el emperador, se 
oian las voces que le avisaban su mortalidad. Hominem se esse etiam 
triumphans Imperator in illo sublimi curru admonetur; suggeritur enim 
ei d tergo: Tepic post te hominem memento te; dejá eserito T ertul. in Apo- 
loget, Y si no es esto, nadie me negará que al principado € Ó gobierno, que 
se principia 4 vista de los horrores de un túmulo, desde hnego . se le puede 


pronosticar, con seguridad del acierto, por ser indicio de que proviene de 
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solo Dios aguel cargo en gue semejantes circunstancias intervinieron. ' In- 
fiérese de lo que á Saul le aseguró Samu:1,1 Reg. cap. 20 vers. 2. Hoc 
tibi signum quia enxit te Deus in Principem: cum abieris hodie ú me, in- 
venies duos viros juzia Sepvlchrvm Rachel. Pero aunque á la nobilísima 
ciudad de México le faltó su corregidor en tan apretado lance, se subrogö 
por su diligencia el comun cuidado, con que dentro de breves dias en que 
el arco quedó dispuesto, se le pudo decir 4 8. E. con Claudiano, lib. de 6 
Consult. Honor. 


-eo e e o e Nominis Arcum 
lam molita tui, per quem... . decorus 


Ingrederere. 


Animöse esta hermosísima máquina de colores, por las razones que de- 
jo escritas en el preludio segundo con el ardiente espíritu de los mexicanos 
emperadores. desde Aramapich, hasta Quauhtemoc, á quienes no tanto para 
llenar el número de tableros, cuanto por dignamente merecedor del elogio, 
acompañó Huitzilopochtli, que fué el que los condujo de su patria, hasta 
ahora incógnita, á estas provincias, que llamó la antigiieddad Anáhuac. 
Bisofietia fuera combinar estos doce emperadores con los doce patriarcas 
ó con los signos cel.'stes (empeño de mas elegante pluma que la mia, en 
semejante funcion) cuando en la aritmética de Pitágoras, filosofia de Pla- 
ton, teología de Orfeo, y advertencias de Pedro Bungo de Mister Nume- 
ror. pág. 886 sobraban no vulgares primores para hermosear este número. 
Pero como quiera que mas que curiosidades inútiles para la vista, fué mi in- 
tento representar virtudes heróicas para el ejemplo, debí escusar los este- 


riores aliños que la virtud no apetece. 


e.o ee e o o Nec facibus vllis 
Erigitur, plausure petit clarescere vulgi 


Nil opis externa cupiens. 


Dijo muy á propósito mio el elegente Claudiano, de Consul. Manl. Teod. 


y con no menos suavidad asintió á ello Ovid. 2 de Pont. eleg. 3. 
Externis virtus incomitatu lonis. 


Representáronse á la vista adornados de matizadas plumas como del tra- 
je mas individuo de su aprecio. Ya lo advirtió el hijo primogénito de Apo- 
lo, y pariente mio D. Luis de Góngora, Soled. 2, cuando dijo: 


Al de plumas vestido mexicano. 
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Propiedad en que estos indios convinieron con los orientales, de quienes 
lo afirma Plutarch. de Fort. Alex. Plumeis induuntur tunicis ex arium 
aucupio, y que segun Prudencio Hamartig. fué gala usual de los antiguos 


tiempos, como sienten sus espositores al comentar estos versos: 


trees Avtum quoque cersicalorum 


Indumenta naris terentem plumea telis. | : 


Veäse acerca de los indios americanos á Aldrovand. lib. 11. Ornitholog. 
pag. 656, v enlo general de las vestiduras de pluma al padre Juan Luis de 
la Cerda, cap. 51 Advers. n. 14 y aunque es verdad de sentir de San Isidor. 
Pelusiot. lib. 3, Epis. 251 que lo que mas hermosea á los individuos no son 
tanto los brillos del resplandor y de los adornos, cuanto la posesion amable 
de las virtudes: Non opes non pulchritudo, non robur, non facuudia, aut 
erplendorem omnem excedens dignitas, non Hyprochorum thronus, non 
purpura, non diadema eos qui hac habent perinde honestare solet ac virtus. 
Con todo, anduvo'tan liberal el pincel, que no omitió cuanta grandeza le 
sirvió de adorno á S. M., cuando hacian demostracion magnífica del poder, 
para que suspensos los ojos en la esterior riqueza que los recomendaba, 
discurriese el aprecio, cuánta era la soberanía que manifestaba el pincel. 
Débole á San Basilio de Suelecia, orat. 2 toda esta idea. Qui eas Regum 
aspiciunt imagines que & colorum splendore fulgorem projiciunt, purpu- 
ram que marino cellutescunt flore diadema quod lumini buslapillorum ful- 
gurat, et ambii verticem spectaculo illi guidem percelluntur, admiratione 
exemplo correpti, et pulchritudinem sibi representant exemplaris. Ysi el 
mérito para conseguir la eternidad de la pintura, era la grandeza incompa- 
rable de las acciones, como dijo Plinio, lib. 34, Hist. Natural, cap. 4. Ef- 
figies hominum non solebant exprimi antiquitus nisi aliqua illustri causa 
perpetuitatem merentium, de las que fueron mas plausibles en el discurso 
de su vida, del nombre de cada emperador ó del modo con que lo significa- 
ban los mexicanos por sus pinturas, se dedujo la empresa ó geroglífico en 
que mas atendí á la esplicacion suave de mi concepto, que 4 las leyes ri- 
gurosas de su estructura, que no ignoro haberlas leido en Claudio Minoe* 
comentando las de Alciato, en Joachin Camerario, Viscencio Ruscelo, Ti- 
pocio, Ferro; y novisísimamente en Atanasio Kirchero. Y aunque el cuarto 
precepto de este en el (Edip. Egypt. tom. 2, clas. 1, cap. 2 es que: Impressia 
debet esse directa ad mores. Juzgo que contra él nada he pecado, cuando ese 


ha sido el fin principal de mi humilde estudio, bien que con la reverencia su- 


- vm 
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D. O. M. | jj l 
ET X£TERNITATI EXCELENTISS. 


"D. THOMÆ ANTONII = 


DE LA CERDA, &e. i 


e EA 


Feliciss Pat. Patria Fortiss. Ob rerum ad eo bene Gerendarum 


Gloriosum Omen. 


i 
JA 


~ 


Et Hilaritatis Publica Testimonium ut omina et singula. 
“Equus, et bonus consultat Populo 


ARCUM 
Primeræ Gentis Iconibus Imperator Illustrem | ii 
CIVITAS MEXICANA | 
(Omnium Votis, Communi Laetitia) 

Amplitudini, et splendori ejus 
DEVOTA 

Pro Tempore, Proque Viribus 
POSUIT 

Prid. Kal. Decemb. 


ANNO A MEXIC. CONDIT. CCCLUL ' 


— EE —— 


2 TA = A 


RAZON DE LO OUE CONTIENE EL PRINCIPAL TABLERO DE LA FACHADA 
DEL NORTE. 


$ 2. 


Tuvo lugar el principal lienzo de la fachada del Norte sobre la dedica- 
toria, con que se coronaba la puerta, y se hermoseö con la espresion de lo 


mismo, para que se habia erigido, que fué, la entrada de su exelencia por 
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e Fa 
"misa, con que debe manejarse la soberanía escelente del príncipe que elogio, 
teniendo presente en la memoria lo que escribió el otro Plinio lib. 3 Epist. 13. 
Precipere qualis esse debeat Princeps, pulchrum quidem sed onerosum ac pro- 
pe superbun est. Conque para obtener este fin, sin poder incurrir en la nota 
detestable de prestincion tan inútil, manifesté las virtudes mas primoresas 
de los mexicanos emperadores, para que mi intento se logre sin que á laa 
empresas se les quebranten las leyes: Laudare rers optimos Principes (pro- 
sigue E disgretísinzo Plinio) €c per hos posteris velut è specula lumen quod 
seguantur ostendere idem vtilitatis habet, arrogantia nihil, y que sza esto 
por el medio suave de la pintuta, parece qne es por ser el que con mas 
eficacia lo persuade, como dictámen que es de la sabiduría increada en el 
Eclesiäst. cap. 88, vers. 24. Cor sunt dabit in similitudinem picture, que 
espuso elegantemente Hugo de Santo Caro, id est diligentiam adhibebit tt 
juxta exemplar depingat imaginem suam. ' 

Y aunque pude tambien desempeñarme con mas estraordinarias ideas, 
juzgué mejor no desamparar las de las empresas y geroglíficos, acordándo- 
me lo que escribió Farmes, de Simulacr. Reip. lib. 1, pág. 59. Nam rt 
flumina feruntur ad mara prepeti et prono cursu; sic hieroglyphica sua 
arte rapientur in sapientiam; meta eorum virtus est, et intelligentia, y mas 


sabiendo que admiten estos la verdad de la historia para su contesto, como 
afirmó el antiguo Mor Lac Syro en su Teolog. Filosof. citado de Kirchero 


donde ya dije Symbólica doctrina (en que se comprenden empresas, gero- 
glíficos, emblemas) est scientiaque breribus, et compendiosis rerbis insignia 
guedam misteria significamus estque varia, alia ex dictis SA PERULU su- 


mitur. .... alia ex historiis. 
Dejando todo lo demas que aquí pudiera decir, que para los ignorantes 


seria griego, y para los doctos no es necesario, udvierto, el que en los frisos 
de las pucrtas laterales se escribieron los cronológicos siguientes que expre- 
san este año de 1680. 


EN LA PUERTA DIESTRA. 
TRIUNFE, RIJA, Y GOBIERNE EL VIREY MARQUES DE LA LAGUNA, 
EN LA PUERTA SINIESTRA. 


TRIUNFE, VIVA Y GOBIERNE EL VIREY CONDE DE PAREDES. 


_.Ofreciósele toda esta grandeza á su escelencia con la siguiente dedica- 


toria. que se escribió en una tarja, con que se coronó la puerta princ'pal por 
donde se hizo la entrada. 
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él, sin mas misterio. Estrechose en este solo tablero el arco todo; con pri-7 
mor grande, aunque era escusada esta circunstancia, sabiéndose haber me- 
recido esta obra ser desvelo del insigne pintor José Rodriguez, no sé si diga 
que inferior á los antiguos solo en la edad, ó einulo suyo, cuando por la emi- 
nencia singularísima con que copia al vivo, ha conseguido el que á retratos 
que se animaron con sus pinceles, no luya faltado quien tal vez los salude 
teniéndolos por el original que conoce, sino tambien de Antonio de Alvara- 
do, igual suyo en la valentía del dibujo, y en la elegancia del colorido. 

No me pareció á propósito, el que S. E. ocupase el eminente trono de 
"algun triunfal carro, acordándome de lo que sucedió á Claudio Neron; y 
Livio Salinator referidos de Valer. Maxim. lib. 6 cap. 4, de quienes dijo: 
Sine curru ergo triumpharit (habla de Claudio) et eo clarius quod illius 
(entiéndese de Livio) victoria tantummodo laudatur: hujus (Clandio Ne- 
ron) moderatio, y mas teniéndose cierta y comprobada noticia de la suavi- 
dad apacible con que S. E. quiere introducir su gobierno, para conseguir de 


los ánimos de todos, repetidos triunfos, como de Stilicon lo dijo Claudiano. 


-ee o o o o NStrepitus fastidit inanes. 


Inque animis hominum pompa meliore triumphat. 


Y mas habiéndose verificado en estos breves dias, y en la ocasion de su 
entrada, lo que del emperador Trajano celebró Plinio in Panegir. Im quo 
ad sensu senatus, quo gaudio exceptum est, cum candidatis ut quemque 
nominareras, osculo uccurreres deveżus quidem in planum, et quasi mus 
ex gratulantibus. Proporcionado medio, para que consigan los príncipes 
la soberanía augusta que se les debe. Quod factum tuum, prosigue el pa- 
negirista discreto, â cuncto Senatu quam vera adclamatione celebratum est; 
tanto maior, tanto augustior, ó por mejor decir, el único que puede haber 
para obtener aquel fin. supuesto que en él no hay riesgo de que peligre la 
majestad: Nam cui nihil ad augendum fastigium super est, hic uno modo 
crescere potest, si se ipse submitat securus magnitudinis sue. Antes sirve 
de atractivo, para conciliarse los ánimos, suspendiendo con ello las atencio- 


nes, como sintió Claud. Panegir. de 6. Consul. Honor. 


Publius hinc ardescit amor cum moribus equis 


Inclinat populo regale modestia culmen. 


A las voces del amor, que fueron tomadas del Psalm. 23 vers. 7. Attolite 
portas Principes vestras... .et introibit, abrian las del arco, que allí se re- 
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7 presentaban algunos.de los mexicanos emperadores, para que se les fran- 
queasen á Mereurio y Venus, que volando.sobre unas nubes, y adornados 
como la antigüedad los describe, ocupaban las manos con unos escudos, -ó 
medallones que contenian los retratos al vivo de las exelentísimos, geñores 
vireves, dando mote el Génes. cap. 1 vers.16. Luminaria magna, ut pres- 
sent. Desde lo mas superior atendia á este triunfo entre nubes, que servian 
de vaso á lo dilatado y hermoso de sus lagunas, la ciudad de México repre- 
sentada en una india con su traje propio, y con corona murada, recostada 4 
un opal, que es su divisa, ó primitivas armas; Y sabiendo cuantos. lo veian 
ser el arco;de los reyes y emperadores. mexicanos, y que la flor de Ja. tuna 
tiene representacion de corona, no estrañaban el mote de Virgilio Eglog. $ 
que corpnaba al nopal, inscripti nomina Regum nascuntur flores. Eaplicase 
lp. pine del tablero con el siguiente epígrama. . 

jse daq a a pi | 
clio e Phebæis properate nitoribus Astra, =. < :, 
A o. Pt tandem nitidis lururiate comis 00000000 


| Auricomos radios vestros novus expetit orbis . ...  ; 
3 Occiduus fessos Sol ubi mergit equos | 
„Principibus sociatus Amor, jan limina pandit - 
Feliz omen, ubi pandere cogit Amor, = JN e a 
Era, éste amor no el hijuelo de la fingida Venus, sino aquel intelectual] 
que equivocado con el aprecio y cariño, definió San Agus. lib. de Amicit. 
Estautem amor anime rationalis afectas, per quem ipsa aliquid cum. dest- 
derio quærit, et appetit ad fruendum, per quem et fuitur eo, et cum quadam 
interiori suavilate amplectitur, et adeptum consertat. Anuncio glorioso de 
lo venidero serä este amor, cuando ċl solo parece, que ha estimulado á to- 


dos en la ocasion presente para aplaudirla. 


Dijose de los dos exelentísimos consortes ser luminaria magna, no tan- 
to por lo que sobresalen sus luces en el cielo de la nobleza, que nadie ig- 
nora, cuanto por hallarse en el mismo empleo que les grangeó este título al 
sol y luna que es elevarse al gobierno, para resplandecernos á todos. Quid 
est in prefecturas diei, ct in prafecturas noctis (dijo San Crisóst. hamil 6 ın 
Génes.) hoc est ut sol diem radiis. clariorem reddat, luna autem dispellat 
tenebrus, y siendo cierto que el sol es tenido por un rey grande, en sentir de 
Philon lib. de Mund. Opif. Dici prefecti Pater ille solem, tanguam mag- 

num Regem, serán per el consiguiente.los reyes, los superipres, y los príp- 
cipes tenidos por luminares, y respetados por soles. da es esta que 
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tódos saben, y äs! ño mid detengo en contestarla, contentándóme solo ton 
¿losarle'4'S: E.'lo de Fúlgenc. Placiad. lib. 1 Mitolog. 'Tandert Domini 
Pro-Regis Felicitas’ ddrentantis velut solis crepusculum Mundo Occidentaħ 
tenebris dehiscentibus, &c.' Veáse á Navarino in Adag. SS. PP.'Ex Curs. 185: 

tt Siendo 'luminàres ' grandes nuestros exelentisimos príncipes, no podian 
dejár de asistirles Méicurio y Venus, porque segun dicen los qué saben’ a as? 
tiotiomta y no igdorán bus teóricas, median estos dos planétas entre el sol 


$ la lina, en todos los sistemas gue hay de los cielos gue se pueden ver en 
El Almugesto nuevo: del eruditismo padre Juan Bautista Ricciolo. Pusié: 


tonse tambien' juntos por seguir la costumbre de los antiguos: Chartar. de 
Imaginib.Deot! pág. 346: - Veteres solebant cum Venere Mercurium con 
jungeére, y mucho: antes Plutarco lib. de Precep. Connib. Iuxta Venerei 
. . e , N O JN E , + 4. U f 

reteres ideo Mercurium in sacello collocavere &c.; pero antes de proseguir 
adelante, me parece conveniente prevenir á quien me puede objecionar, el 
que hago menciċtt de las fábulas; en el mismo papel en que las repruebo, 
diciéndole con Pedro Blesense Epíst. 91. Quia aegre audis historias fa- 


bulosa intes ero. Con que puede ser que se satisfaga. ` 


Ocupábase Mercurio en sustentar la medalla que contenia el retrato del 
Exmo. Sr. virey que'se copió al vivo, y con razon, pór saber lo que dijo 
Ciceron, Philip. 5. Persona: Principis non solum animis; sed etiam oculis 
serrire debet civium, y apenas se manifestó en lo público & á los que no ha- 
bian 'cotiseguido ` ver el original, cuando en la boca de todos se hallö con 
ċiżditos de verdad él cortesano aplauso de Ausonio á Graciano Angustó: 
Splerident jam quidem in ipsa (effigic) ca tanitas, et virtutis exempla que 
segui cupiat' ventura posteritas et si rerum nátura pateretur adscribi sibi 
toluisset antiquitás. Nadie imagine el que en csto me muevo al “arbitrio 
de solo hablar, pórque no ignoro el que no es lícito añadir á los retratos de 
los principes lo que no tienen. San Chrisost. homil 81 in Math. al fin: Nemo 
tmágini que ad similitudinem: Regis alicujus facta est apponere aliguid 
andet, aut st audebit; nön facit i impune. Y por cscusar otras razones que 
the padieran' dilatar, digo, que se tuvo atenċion 4 lo que afirma Navdġritio 
'arriba citado, núm. 1089. Sol ac Mercurius, pre ceteris Planetis própin- 
Hui in valesti circuitu comites invicem sunt, ut videlicet quicumque Solim 
'siderum dominum viderint, absque sapiente Mercurio in celo numquam in- 
ċedere plane intelligant; et tn'ferris potentiam aa dominationem, nun- 
"Guam absijue kapirntia, tel concedi debere, vel concessam din posse regnare. 
'Jastisimamente, cuándo en esta matcria' tiene E E. tan asegurados « sus 
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+ A la hermosa Venus se fiċ el retrato de la exelentísima Señora, Vireipa 
Poña María Luisa Gonzaga Manrique de Lara, condesa de Paredes, mar 
guesa de la Laguna; pero jä quién se le pudo fiar sino á ella sola! Para 
que trasformada en un peregrino Atlante de la hermosura, .qupiese á quién 
habian. de .rendir vasallaje sus perfecciones, que á vista de las que el pin- 
cél pudo copiar, se recataban entre apacibles nubes, las que hasta e çm- 


puñaron c con generalidad el cetro de los aplausos. Pero que mucho si si— : 
Jiġu s (1) SPH 


6 ; sk. d a ta Venat 
- En estos bellos ojos | EN 


Febo su luz, amor sn monarquía ' - 
abrevia, y así en ellos 
— parte á levar al Occidente el dia. 


Que dijo D. Luis de Góngora, Cane. 4 fol. mihi 55, merecitndose Há 
aclamaciones de todos, asi por esto con que á S. E. la privilegiaton Jas 
gracias, como por lo que el mismo Pindaro.andaluz dijo, Spneto 11 delos 


1 


heróicos, fol. 4, e pa 20 art 


- 
- 
de 


Consorte es generosa del prudente — = sapen enny 

Moderador del freno mexicana. ,. sh sl 

E O 
. Por lo que en este parágrafo he dicho y por lo que adelante jeb; a me veg 
obligado á dar razon de los motivos que tuve en animar lo material de lan 
empresas del arco con algunos epigrafes 6 motes de la Sagrada Escritura, 
en que se ha hecho reparo, y antes de hacerlo les aseguro à mis émulos con 
San Gregor. Nacianc. orat. ad Cathedr. Constantinop., y en esto pongo por 
Jueces 4 los desapasionados y doctos, el que Non aliam ob rem kello laces- 
simur, quam propter eloguentiam.... quam in prophanis disciplinis , era; 
ditam divinis postea nobilitavimus. is o 
Y lo primero digo, que ¡por qué no me será lícito 4 á mí í lo que en los. an; 
tiguos no es despreciable? de quienes dijo Tertul. in Apolog, cap. 47. Quis 
Poetarum? Quis g i qui non omnino de PIPPIN fonte 
pota vit! | A ieħ 
Lo segundo, si no es indecencia (siendo así que es la Sagrada. Escritura 
fuente de toda la erudicion, como afirma Aelredo Abb. Rieval. Serm, 1 de 
opere Babylon. Scriptura totuis eruditionis fontem nobis ministrarit ) el 
gue con las profanas y seculares letras se ilustran las divinas (ascrcion en 
que concuerdan infinitos autores que pudiera citar) por qué | no me será, lí- 


cito hermosear (mejor diré santificar) las humanas con las divinas, sica 
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fo qad dejó escrito Tertul. lib. ad Vxor. Commercia' digna Dio sectare, 


Y 1. 


K oo 
Loro: LE aas ruħ 
LI 


memor illius versiculi santificati per Apostolum. 


v l l ' y mio Y cota 
Corrumpunt bonos mores congressus pravi? | 


N r 
4 w 
nn 4 ` e ` y : ho EN l sa? t' 115: 


EE EEA 
— Lo tercero, siendo las empresas, los geroglíficos y los símbolos, uno como 


artefacto animado, cuyo cuerpo material es la pintura, á que 'da espiritu el 
epígrafe, segun enseñan el padre Atanasio Kirchero en el CEdipo Egipciaco, 
tom. 2 lib. 1, cap. 2, pág. 511, y Laurencio Beyerlinck, lib. 8. Theat. Vite 
Human. pág. 501, donde dijo: Eż qui symbolum aliguod commode rolet 
effingere spectanda hac primum proponuntur, vt juzta sit animi et corporis 
analogia (per animum sententiam uno, altero, vel certe paucis comprehem- 
sum vorbis intelligo) nomine corporis symbolum ipsum designar: placet. 
¿por. qué á mi no me será lícito informar con el espíritu de sagrados hemis 
tiguios mis empresas, y mas cuando hicieron lo mismo muchísimos dotto 
en las suyas, como se puede ver en los que las: recopilaron que: cité arriba? 

Lo cuarto, siendo mi intento proponer al Exmo. Sr. marqués de la La- 
guna un teatro de virtudes políticas, para que sirviéndole de espejo se le 
pudiera decir con Plutarch. in Thim. Tamguam in speculo ornare, et com- 
parare vitam tuam ad alienas virtutis. ¡Por ventura será digno de nota el 
que no le propusiese solo las éthnicas, que por faltarles la luz verdadera del 
conocimiento divino, no son con generalidad estimables, sino el que beatifi- 
case las que de necesidad han de poseer los príncipes, que son las que cul- 
tivaron los gentiles y las que nos enseña la Escritura muy mejoradas con 
fas floridas voces de sus ejemplos! Razon por qué dijo Filip. Abb. in Allegor, 
iñ cap. 1 Cant. Onmes Sacre Scripture libri flores appellari possunt, pro 
eb quod nos floribus, id est virtutibus florere faciunt. Por lo cual, imitando 
yo á la oficiosa abeja, escogí en este cultísimo campo las sentencias que 
juzgué necesarias para "poder persuadirlas, segun lo gue el abad Absalon 
(cuyas obras se hallarän en la biblioteca de los padres) enseñó, Serm. 34 


de Purificat. Virg. In hoc campo nostra apicula flores querit diversarum 


A 
sententiarum, de las cuales se forma aquel suave panal de perfecciones que 


describió cón elegancia Pedro Cellense, lib. 3 Epíst. 22. Discurre Scrip: 
turdrimm amenissimus campos lege tamguam apis et reconde i in 'alreolo, in 
memorta suavissimi odoris flores, castitatis lilium, olivam charitatis pacien- 
tie rosam, vuas spiritualium charismatum. Si practicar, esta doctrina p 


todas fas razones 'que he io se me reputa por E más quiero er- 
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tar con 1d yng los:'muestros tam superiores me yi qué .acerthr con lo 
que los zoilós reputan en su fantasía por mas acierto.. = <. 

No pretendo en esta materia aldrgarme mas, porque ya me Nii para 
sa esplicacion el asunto, que iré descifrando, no por el órden de los tableros; 
que tódos vieron, sino segun la cronología del imperio mexicano, de.que 
tengo'ya dada noticia con exaccion ajustadisima, en un discurso qne preċe- 
de al tunario que 1 para el ano de 1681, & que remito los doctos y 


+ 


LUNOBOS.: + O N a R a 
- : Pero para que se vea la. acolutia' de ido y.no quele cosa. por catan 
digo, para terminar' este párágrafo, que sa estrañará haber colocado yo. la 
mexicänä lagina sobre las nubes, y se estrañará bien, porque debia haberla 
sublimado hasta los cielos. Privilegio.es que desde hoy deben sus cris- 
tiles al Exmo. Sr. marqués de la Laguna, y mejor que mis balbucientes 
razones dirá él por.quċ.; El.M. R, padre Andres de Almaguer, de la Com- 
pañía de Jesus, en la accion de gracias. por el nacimiento de la señora doña 
María Francisca de la Cerda y Góngora (que ya se goza en las delicias del 
empíreo) primogénita de nuesttos Exmos. principes, päragrafo 9, pág. 41 
- “He oido. decir que celebra mucho V. E. con su diserecion su estado, por 
4 no alcanzar de qué laguna 6 qué aguas tenga V. E. su título, y supuesto 
u que en la tierra no se alcanza dónde: reside este .estada,. quizá por. las 
“ señas.lo alcanzaré. -Qué fuera, Sr. Exmo., si estuviera.en el cielo, y aun 
“ sobre los cielos. mismos su estado de V. E. y de allá fuera su título;-que 
u por acá tados ae acaban., mny presto, fuera de que antiguamente, señor, 
4 daban los hombres y los señores mas grandes nombres propios á las tier- 
“ ras y á sus estados, porque eran, hombres del cielo; pero ahora las. tierras 
“ y los estados de tierra dan á,conocer á los hombres, señal que no gon ya 
“ muy del cielo aquellos hombres, y asi si no lo he discyrrido mal, su título 
« de la Laguna de V. E., es el de aquella famosísima laguna que sobre Jos 
4 cielos mismos colocó;el braza omnipotente de Dios, y que tiene á los cielos 
“ su derechá,.pues de sus propias aguas los formó su Criador, y. así habien- 
« do dicho David á la casa de los cielos, celebrase. las; maravillas de Digs, 
4 Laudate eum celi colorum: Añade: Et aque omnes que super ceelos sunt 
u laudent nomen ejus. Y suponiendo con gravísimos doctores que sobre ese 
4 cielo áereo colocó Dios esas aguas verdaderas y aun sobre el firmamento 
« del sol, luna y las estrellas, y que+a-ersa del cielo es de un mismo orígen 
« con estas aguas, Veras quoque super veros culos aquas existere arbitratur 


c noster Del-Rius, dijo el doctisimo Lorino, suponiendo estas noticias, dis- 
e curramos con brevedad en qué forma se conservan esas aguas que están 


« sobre aquellos cielos para celebrar á Dios. 
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: ¡No:lo veís!.. Cómo pueden estar sino como estancadas en: yna. hermosa 
“ laguna sobre los cielos sus aguas, dice San Gerónimo, pues como quigre 
el mismo doctor, en las Cuestiones hebreas:sobre el Génesis, todo agre- 
tt gado de aguas en rigor, segun el estilo de los hebreos, debe llamarse . lay 
“ guna, annque su situacion pueda tener otros nombres; á la manera, dice 
“San Pascasio, lib. 3 in Mat. que aquella famosa laguna de Genesareth, 
u donde refiere San Lucas, cap. 5, vers. 1, se senló de espacia:Cristo, Et 
« ipse stabat secus stagnum vel Lacunam Genesareth. Tambien - tenia; el 
1“ título de mar de Galilea, no porque fuese mar, sino que por ser tan espa- 
‘s. ciosa esa' famosa laguna, que llegaba 4 las orillas de Galilea, alli le ponjan 


“ los hómbres este título accesorio de mar, y reparase, cuando los hombres le. 
“daban ese título accesorio de mar, miraba esas aguas muy de paso Jésa-. 
« cristo, Ambulans Jesus justa mare Galilea. Pero cuando tenia el título. 


4 propietario de la laguna, muy de espacio y muy de asiento miraba Cristo 
4 esas mismas aguas de esa laguna: Et ipse stabat secus stagnum, vel lacus 
“ham. Que no sé qué tiene ese título famaso de la Laguna, - se llevaba 
€ mas las atenciones y los afectos todos de Dios. = A % A 
+ “Aquí ahora mi discurso; ¡cómo, pues, debe' llamarse ese agregado de 


“ aguas que sobre los cielos mismos colocó su Criador! Et aque. omnes que 
u super celos sunt. No lo ves! dice Gerónimo, y de sus propias aguas es tam- 


* bien la materia de los cielos y formacion; siempre ésa famosa laguna tiene 
“directo derecho á asa casa del cielo, sea dividida en doce, sea en once, 
-gen en siete por sus astros diferentes, ó sea en menos, que 110 es circuns- 
“tancia de disputar la cuestion y título de la Laguna, con derecho tan co- 


4 nocido á aquesa casa del cielo, pues es uno mismo su orígen: ¡cómo puede 
« dejar de ser ese título de V. E. de la Laguna que en la tierra no se alcanza, 
s por haberle colocado Dios para ilustre' blason de Y. E. aun sobre los cie- 
# Tos mismos su título, 4 que tienen tanto derecho las aguas de esa läguna 


u tan célebre! Et aque omnes que super celos sunt; Y aquí Gerónimo, More 


4 hebreorum omnem congregationem aquarum lacunam appellabant. Hasta 


“aquí el autor muy 4 mi intento. — z 


4 


E S 00 J A e 
: Aċcibnes qué se prinċipian con Dios, ‘desde luego tienen muy de sù par, 
te'el acierto, porgue nunca engañó la verdad À quien sigaió su dictámen: 
ni "flaquea lo que estriba en lo indefinible de la sabiduría increada: Omniá 
prospere ċeenisse sequentibus 'Deod, afirmaba el romano Camilo eu Tit. Liv. 
lib, 5, y muy á lo cristiäno discurrió el padre’ Juan Eusebio Nieremberghi 
cuando dijo en Theopolit. part. 2, lib. 1, cap. 7. Déo non auspici, Deo non 
commilitone; pessunt ibunt omnia, ipsa se humana protectio perdet. ` ti 
De aquí infiero la felicidad de mi asunto, cuando él mismo me necesita á 
principiarlo con Dios, 3 y de lo mismo proriosticaré (sin gue yerre) loa àciett 
tos del Exmo. Sr. marqués de la Laguna, desde los primeros rudimentos de 
su gobierno, hasta tos mas consumados progresos, conque ha de conseguir 
los aplausos, y de que podremos esperar con'seguridad nuestra dicha. 
De uno y otro, será desempeño el. valeroso Huitzilopochtli, candill ov 
conductor de los mexicanos. en «él viaje que por su disposicion emprendie; 
ron, en demanda: de las provincias» de Anáhuac que habitaron los toltecas 
sus progenitores antiguos, y son las de que ahora se forma la Nueva Em 
paña. Accion tan estimada de su: barbaridad isnorante, que no supierdh 
- pagarla sino Cori le apoteösis, congúe despues de su muerte lo veneraron por 
dios. Antonio de; Herrera en la Historia general de: lás Indias Oċcidenta- 
es Décod. 2 y. 3, el padre'Jos& de Acosta en la Historia natural y: moral de 
de ellas, lib. 7. Henrico Martinez en su Repertorio de los tiempos, tract; 2. 
Fray Gregor, Garcia en el.Orígen de los indios lib. 3, por ignorar la lengua 
mexicana lo llamaron Veċziżipuztii, y peor. que todos Bernal Diaz del Cas- 
tillo en la Historia de la conquista de México, lo nombra Huichilolos, & quien 
en esto imita Bartolomé de Góngora en'su octava maravilla, M. $, -:Y aún 
Torquemada en al-lib..2, cap. 1.de la Monarquía Indiana, dice haberse 'llä- 
mado Huitziton, siendo. así que consta lo contrario de cuantas historias do 
los mexicanos se conservan. hoy: originales pintadas en su papel, fabricado 
de rosas del árbol Amacuahuitl, que' ellos. llaman T'eżamati, y de quo hi- 


40 > TEATRO 


bla él padre Eusebio Nierembergh. lib. 15, Hist. Nat., cap. 69. Pero: el 
mismo Torquemada lib. 6, cap. 21, le dió su verdadero nombre de Huttzi- 
lopochtli diciendo (y muy bien) que se deduce de Huitzilin que es el pa- 
jarito que nosotros llamamos chupa-flores, y de Tlahuipochtli, que signi- 
“fica nigromántico ó hechicero, que arroja fuego; 6 como quieren otros, de 
Opochtli, que es mana siniesträi J FEAD iid 
Advierto, que la palabra hechicero entre estos indios, tenia la misma acep- 
cion que entre los del Paraguay, donde significaba: hombre admirable, mi- 
lagroso, obrador de prodigios, como diċe el doctísimo Calanchra en la Cró- 
nica de San Agustin del Perú, lib. 2,:qap. 2, núm, 7, que gs tambien el 
propio y genuino significado de esta voz mago, que no. solo comprendia ey 
la antigüedad `á los sábios, como (dejando de citar otros muchos).se infiere 
de Cornel. Agrip. lib. 1. Ocultæ Philosoph. capa 2, sino. tambien á los $u- 
periores y reyes, segun dice Ciceron lib. 1 de Divipat. y, de Estrabon, y Por 
sidonio, lo deduce Celio Rhodig, lib. 9. Antiquit. Lec. cap. 23, acerca de 
que pueden verse los, Prolegómenos. del padre Gaspar Schoto à su. Mágia 
Universal 0 Taumaturco Físico, conque por: uno ó por otro, fué, Huitaglo- 
pochtli merecedor de este nombre, y de que no, dejenerö, como sus acciones 
lo dicen. EN E fus sie danse AK 0 
+ Lo que le consiguió colocarlo entrolos mexicanos emperadores, con gue:se 
hermoseó la triunfal portada, »o tanto fué por.ser progenitor y tabeat, 
cuanto por haber sido su conductor y caudillo, cuando.movido 'del.cantd de 
un pájaro que repetia: tihui, tihui, que.es lo mismo en el dialecto mexicano, 
que vamos, vamos, persuadió “al numeroso pueblo de'los aztecas, e) que de- 
jando el Jugar de su nacimiento, peregrinase em demanda del. que les pro- 
mosticaba aquel canta, que tenia por feliz -prenuncio de:su fortunh. Infi6- 
-rese lo-gue he dicho del.ya citado lib. 2; de Ja Monarquía Indiana: cap. Y; y 
del prólogo que el canónigo de la Puebla, doctor Juan Rodriguez de Leon, 
escribió al tratado de las Confirmacionés reales de. Antonio de Leon Pinelo 
su hermano, ; - . N yu ee SaD À Jettan p 
. Este suceso y la significacion de su nombre sirvió de ideä al taħlera'que 
se consagró á su memoria. Pintöse entre las nubek un brazo giniestro ent- 
puñando una. luciente. antorcha, acompääada: de.un' florido räme en que 
descansaba el pájaro huitzilin, 4 que diómote Virgil: 2 Æneid. Durente Deo. 
En el pais se represeñtó en el traje propio.de los antignos' chichimecas 
el valeroso Huitzilopochtli, que mostrando & diferentes' personas lo que en 


Jaa-pubes se veía, los exhortaba al viaje; proponiéndoles «el: fin y el premio . 


da las-palabras,del Génes: cap. 43.:In gentem magnan, fat mi intettċ dar 
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á amtender Ja necenidad que tienen los principes de principiar con Dios sus, 
acciones, para que descuellen grandes y se veneren heröicas. Esplicóse es- 


te concepto, como se pudo con el siguiente epigrama: 


— Acciones de fe constante 
Que obra el príncipe, jamas 
Se pueden quedar atras 
En teniendo á Dios delante. 

- Los efectos lo confiesan 
Con justas demostraciones, 
Pues no tuercen las acciones 


Que solo 4 Dios se enderezan. 


Pero antes de ponderarlo, me parece necesario el descifrar los fundamen- 
tos, y acolutia de aquesta empresa. Pintóse un brazo siniestro, no tanto por- 
que precisamente manifestase el nombre de este capitan insigne, cuanto | 
por sús significados recónditos y misteriosos, que se pueden ver en Chovl, 
Cartàrio y Brixiano; que los refiere en los Comentarios simbólicos Verb. 
manus, y lo que es mas, porque no se ignorase el fausto prenuncio con que 
se movió á la transmigración de su gente. * Dije fausto por el fuego de la 
antorcha con que-se ilustraba la mano, siendo aquel no solo símbolo y es- 
presivo de la divinidad, segun lo de Máximo Tyrio, referido de Pierio Va- 
lerian. lib. 46. Geroglif. pág. mihi 455. Pere diarium ignem adorant: 
nimirum Divinitatis signum, sino apellido tambten de nuestro Dios verda- 
dero: Dominus Deus tuus ignis consument est. Deut. cap. 4, vers. 24 y en 
otráw muchas partes. Razon que motivó el epígrafe Ducente Deo. Yann 
en lo profano y gentílico, era el fuego de los rayos siniestros (digo de los 
que eäian por este lado) prenuncio seguro de dichas grandes. Ennio cita- 
do de Ciceron, lib. 2 de Divinitatione. 


Cum tenuit levum bene tempestate serená. 
Y Virgilio fué de ese mismo sentir 2 Eneid. 


ss e Subito que fragore 


Intonuit levum.... = 

Donde comento Donato: Quod dixit levum, debet prosperum intelligi, 

y Servio: Lærum prosperum est; quia celeste. Leáse á Plin. lib. 2, Nat, 

Hist. cap 54, y 4 Plutarch. in probl. cap. 78, lo cual no solo se entendia en 
6 


42 < TEATRO ++ 
el fuego, pero se observaba en los pájaros y aves, en los auspicios. Así: 
Papinio Stat. lib. 3, Thebaid. N 


Signo feras levusque tones, tune omnis in astris 
Consonet arcana tolueris. l 
Conque no fué despropósito acompañarse el brazo siniestro que declara 
el nombre de Huitzilipochtli con el pajäro huitzilin y con la antorcha, cuan- 
do todo ello sirvió de prenuncio á su felicidad y á su dicha. | 
A esto se persuadió la gentilidad ignorante, y lo mismo se verifica en su 
tanto en Huitzilopochtli, de quien Torquemada teniendo entre manos el 
pájaro de que he dicho, afirma en el lib. 2, cap. 1, pág. 26 citada, el que le 
pareció asir de este canto para fundar su intencion, diciendo: que ora lig- 
mamiento que alguna deidad oculta hacia, &c. EL aa o 
En consecuencia del mote que manifestaba de su peregrinacion el motivo, 
' se le pudo con propiedad aplicar lo que á otro intento dijo el alocuente pa- 
dre Mendoza in Viridar. lib. 9, Diálog. de Crist. Passion. Act. 2. Scen, 4: 


Longingua regione sutus: ceio auspice, celo .., , .,., 
Ignotam mostrante viam; per inhospita mori. l 
Rura pedes: patrios aliä cum gente penates, ... 
Mutari, varios terra, celigue labores E kun ji 
Sustinut.... 


De esta imaginada sombra de buen principio, se tio Teis: Y. 
soberanía á que se encumbraron los mexicanos, mereciendo la denomina-, 
cion generosa de gente grande, título que pudiera comprobar por N 
planas, si no hubiera de sus hechos tantas historias aunque poco. leidas, y 
no apuntara en la prosecucion de este cuaderno aigo qúe concierna á lo que 
aquí refiero. : 

Consecuencia es que se deduce de la naturaleza de las cosas en su con- 
tinua série, la moralidad que en esta empresa le ha de servir al príncipe de 
dictámen, debidamente si en ella se advierte la dependencia con la primera 
causa, á que debemos subsistir, por aquella conexion de Dios y de todas 
las cosas que esplicó con elegancia Apuleyo, apud Chakier in Thesaur. 
Aphorism. Politic. lib. 1. cap. 5. Omnia enim Deus; et á Deo: omnia; 6 
por mejor decir, por ser obra de sus divinas manos cuanto:se ¿onoce cóm 


ser, como afirmaron los antiguos y confesamos nosotros: Vetus & majoribus 
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acceptus hominibus sermo est: á Deo, et per Deum constitutu esse, dijo Aris- 
tot. lib. de Mund. ad Alex. Pero con particularidad mas precisa, reluce 


, 


aquella dependencia 6 manutencion, en aquellos 4 quienes el dominio pa- 
rece que los exime de lo vulgar. No hay imperio que no proceda de Dios 
inmediatamente, dijo San Pablo ad Rom. cap. 13. Non est potestas nisi & 
Deo, y aun por eso lo que en el mundo se halla de perfeccion y de estimas 
te le debe al principio de que dimana, que es la sabiduría increada que lo 
dispone, sabémoslo de su boca en los Proverbios cap. 8. Per me Reges 
regnant, et legum conditores justa decernunt. 
' Bastantemente se comprueba esta asersion con la grandeza 4 á que los ro- 
“manos se sublimaron hasta empuñar el cetro de todo el mundo, no por otros 
medios que los que Varron refiere, Farnnesio lib. 2 de Simulacro Reip. pág. 
84. Ouotiescumgue Senatum Magistratus coegisset nulla vausa tum præ- 
popera erat, quin prime partes divino cultui darentur. Y aun allá el divino 
'y cultísimo Platon, como quien tenia premeditado cuanto podia ser útil para 
la perpetuidad de su ideada república, dijo en el Diálog. 3 de leg. Deum in 
primis ad civitatis constitutionem intocemus, cuya doctrina hizo universal su 
Escoliastés: Deus ante omnia opera inchoanda inrocandus, de donde en la 
antigiiedad se originó aquella fórmula: Adsint Dii felices, que pasó á ser 
Paremia, y de que se allan-llenos los escritos de los autores, con equivalen- 
tes periodos. Píndaro in Pythiis. him. 5. Non sine Diis, y en el lib. 10 
cum Diz peregerint Virgil. Eglog. 4. Ad Jore principium. ¿Eneid. lib. 3. 
Modo Jupiter adsit. porgue como guiera gue todos afectan en sus acciones 
la perfeccion, y ċsta tiene su orígen de la suprema; ¡quién será el que igno- 
re los medios gue debe solicita? para conseguirla, siendo asi gue se reputa 
por sacrilegio, pensar que las humanas acciones serán grandes, si no se di- 
' rigen á aquel norte supremo que las gobierne! Sacrilegti rel maximi ins- 
tar est (dijo Minut. Fel. in Octav.) kumi querere, quod in sublimi debeas in- 
venire. A todas las otras se adelantan aquellas obras que se suscriben con 
Dios, á quien si se enderezan con la rectitud de la intencion ajustada que 
las anima, jamas se tuercen; y mas cuando entre las sombras de la gentili- 
` dad se advierte ejecutoriada lo que propongo. 


ACAMAPICH. — > "7 N 


l $ 4. N ; . toy kh, y? 


Valerse de la esperanza, en lo mas difícil y laborioso, mérito es s grande 
para remontarse á lo sublime de la seguridad y descanso: porque muy poco se 
debe á sí mismo el que se despecha, si da indicios de que le falta lo racional, 
que lo debiera contener en los términos en que los sucesos humanos tienen 
su esfera. Siempre se ladeó la paciencia con la esperanza; puede ser que 
para lo que ésta negase, consiga aquella, que es la que con suma facilidad 
y gusto, lo obtiene todo. Ovid. lib. 2 de Remed. Amor. | 


Posse pati facile est, tibi ni patientia desit, 
Protinus ex facili gaudia ferre licet. an 


; 
"ke, E 4 


Siendo prerogativa con que los sucesos se aprecian, lo arduo que se sū- 
4 


fre y tolera por conseguirlos. Dijolo Dúcan. de bello Pharsal. hb. 9. 
....... Gaudet patientia duzis | q 
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Letius est, quoties magno sibi constat honestami. ' W 

Esto es le que consiguc la esperanza mirada 4 los visos de la páciencia, 
pero 4 mucho mas se adelanta aquella, independiente de otro cualquier àd- 
minículo, en el mayor infortunio. Definióla con elegancia Laurent. Beyerl. 
en el teatro de la vida humana, lib S. pág. 299. Spes generatim sonat ex- 
pectationem boni: idque futuri, ardui, possibilis. Quia boni differt â timòre: 
quia futuri differt â gaudio: quia ardut differt á communi desiderio et cu- 
piditate: quia possibilis differt â desperatione. Presupongo aquí esta defi- 
nicion para lo que adelante diré, como tambien la discreta sentencia de Thales 


Milesio en Estobeo Serm. 108 pág. 497, cuando preguntando ¡Cuál seria la 
cosa mas comun entre los hombres? respondió: Spes, hanc enim etiam 'tlli 


habent qui aliud nihil, y con razon, pues eso solo le dejaron los dioses á 


los mortales, cuando se ausentaron de la tierra por la indignidad de los 


hombres. 


Hec Dea cum fugerent sceleratas numina terras 


In Diis invissa sda remansit humo. 
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- Dijo Ovid. lib. 1 de Pont. Eleg. 7, donde recopiló con suävidad elegante 
‘algunos privilegios‘ de la esperanza, que adelantó Tibul. lib. 2 Eleg.'6 y 
que perfeccionó no se qué anónimo citado de Beyerlink donde ya dije. Y 
aunque todos tengan hecesidad de ella, como asilo seguro de las contingeh- 
cias penosas, parece que cuanto descuellan los príncipes en la eminencia dal 
. puesto, tanto mas deben valerse de sus primores y amparo, por ser su sobe- 
ranfa la mas espuesta á los fracäsos en que se teme la ruina, que bien los 
propuso Séneca el da id in WA Act. 1. 


dn ne regno gaui ô fallax banum | és 

Quantum malorum, fronte quam blanda tegis? = ; . 

Ut alta ventos semper excipiunt juga, | SE 

Rupem gue saxis vasta dirimentem freta, o E 

Quamvis quieti verberant fluctus maris sn va Y 
_ Imperia sic excelsa fortune objacent. TETE 


Y cuanto mejor se verificará lo que he dicho en Acamapich ` primer rey 
de los mexicanos, cuando oprimidos con el yugo de la servidumbre á que 
les condenó la violenta tiranía de los Tepanecas y Gulhuas fué levantado á 
la soberanía del mando, que no deja de apetecerse, aunque sea entre la ir- 
rision, € ignominia, por. ser privilegio que exime de lo comun á los que las 
leyes de la naturaleza ..comprenden con igualdad. En sus gallardas pren- 
das vincularon los afligidos mexicanos sus esperanzas, siendo entre todas 

ellas la mas precisa, la que miraba á eximirse del cautiverio. Debidamente, 
pues no hay prerogativa que esceda á la de la libertad, que sin nota de hi- 
pérbole elogiaron no sé que Rabinos con las siguientes palabras, que refiere 
Navarin. in Schedias. Sacto-proph. lib. 2 cap. 26 núm. 88. Si omnia maria 
tn atramentum verterentur; si omnes paludes calame gignerent aereptiont 
aptandos celi pagina loco deserrirent; et omnes homines scriptores essent, 
non sufficerent laudibus libertatis recensendis. La inmensidad de los tra- 
bajos penosos con que se afanaban, no fué tan poderosa que estorbase á los 
mexicanos el que pudiesen decir con el antiquísimo Lino en Estobeo ya ci- 
tado: Speranda sunt omnia: nihil non enim sperari potest: Omnia Deo 
factu facilia sunt, et nihil impossibile. Pero que mucho, si el carácter con 
que los señala el profeta Isaias, como ya dije en el Prel. 3, es con el EE gen- 
'te que espera: Gentem expectantem. UN 
Eligiéronlo por rey 4 tres de Mayo de mil trescientos sesenta y uno, si és 
que le eonventá con propiedad este título 4 quien todo su 'dominio se estrecha. 
-ba-en 'lo intultö de wna Laguna, y cuyos vasallos eran'uhos miserables uba- 


46 TEATRO . 


tidos de sus contrarios. El nombre Acamapich tiene por interpretacion, el 
que tiene en la mano cañas, lo cual, y la generosidad con que admitió el 
cargo en tan desesperada ocasion, juntamente con el feliz suceso de su es- 
. peranza, dieron motivo á la empresa que se dispuso así. = 
Pintöse Acamapich desmontando los intrincados carrizales de una La- 
guna, que fué lo que hizo para dilatar los términos de la entonces pequeña 
Tenochtitlan, que ya es ahora ciudad populosa de México; ocupábase las 
manos con unas cañas (significacion de su nombre) dándoselas á la espc- 
ranza, que no solo le asistia, sino que de ellas formaba una choza humilde 
6 desabrigado Xacalti, que entregaba 4 la fama que ocupó con hermosí- 
simo movimiento, lo superior del tablero, mereciendo aquella fábrica el qué 
la coronase la vocal diosa con diversidad de palmas y de laureles con que 
ha conseguido colocarse, no solo en la cumbre mas alta del aprecio de to- 
das las naciones, sino el que la misma fama la haya admitido para la for- 
macion de su templo. Apuntóse algo de lo gue' he dicho, dije adelante en 


J 


esta Octava. | 


Las verdes cañas, timbre esclarecido 

De mi mano, mi imperio, y mi alabanza, 
Rústico cetro son, blason florido : 

Que el color mendigó de mi esperanza: 

Que mucho, cuando aquesta siempre ha sido 
A quien le merecí tanta mudánza, - 

Que cañas que sirvieron de doceles 


Descuellan palmas hoy, crecen lanreles. 7 357 68 


En las cañas que tenia en la diestra mano, se leia por mote la descrip- 
cion que hace Moisés de la tierra en su creacion: primigenia, Génes. cap. 
1. /Inanis et vacua, porque como entonces ocultaba el elemento de la agua 
todo lo que es ahora la ciudad grande del universo, patria comun donde los 
vivientes habitan, así en esta ocasion-se inundaba lo que despues sirve de 
abreviada esfera á todo el mundo, que se estrecha en la ciudad de México, 
por ilustrarla. Si ya no es que estas cañas fueron ajustado símbolo del 
reinado terreno que se principiaba en Acamapich con las individuas circuns- 
tancias que son comunes á todos, y que ni aun à Cristo faltaron, cuando lo 
miraron los sacrílegos hombres con este viso: Christus datam gestabat arun- 
dinem, mundano regno sceptrum vere consimile, quod pro mutatione sepis- 
sime fragile Vacuum, leve cernitur, dijo Sedul. lib. 5 Paschal. Oper.-cap. 
11, cuyo concepto adelantó el docta padre Pinto Ramirez in cap. 14 Isai. 
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Notat. 1 núm. 80. Mihil pro ridiculo Principum sceptro: excogitari pote- — 
rat cungruentius viret arutido, exhibet vernam pompam: sed nihil illa ina- ` 
nins, nihil fragilius quia licet splendeat aurcum Principis sceptrum, non 
tamen solidior est ejus e ta nec diuturnior quam illius, qui ád ludibrium 
in siena Rex creatur. | | 

Y si esto no fué, seria próbido presagio de nuestra dicha, el que el me- 
xicano gobierno se principiase entre las cañas de una Laguna, porque así 
como de ellas se originó la música, en sentir de Theophrast. lib. 4 de plant. 
cap. 12, y da Plinio lib. 16 Nat. Hist. cap. 36, de la misma manera se con- 
tinúe su economía con la armonía, y ajustado compás que hoy se admira en 
el comun proceder, motivo que puede servir de alabanza á los mexicanos, 
supuesto que no se les puede acomodar en lo moral, y éthico lo que se lee 
en Balth. Bonif. lib. 4. Histor. Ludic. cap. 7. Polibius lib. 4 pág. 817, in 
circo â Diis inmortalibus ingentes calamitates immisas Cinethensibus affir- - 
mavit quod Musice studium Ab eorum majoribus lege sancitum, penitus 
abjecissent, ac propterea semiferi ac serea roant evasissent, se que injurios 
hominibus, Diis que exosos prestitisent. ' | 

Para la esperanza se tomó el mote de Alciato Embl. 46. Prestat opem; 
que es el mismo periodo con que ella se definió, 6 se denominó por mejor 
decir, en el citado emblema. AS | 


Ego minor illa 


Que miseris Sri Spes bona prestat opem. 
Vistióse con ropas verdes, que es el color de que mas se agrada, por ser 
el que mas la espresa segun el mismo Alciätico. 


Cum viridis tibi palla? quod. omnia me duce rernent. 


Omito aquí muchas cosas con que pudiera ilustrar las singularidades de 
la empresa, porque hastan para mi intento las que aquí he dicho. 

Encomendaba esta á la fama una pequeña choza fabricada de humildes 
cañas, que semejaba á las que componian á la ciudad de México cuando 
fué constituido Acamapich por su rey. Coronäbala la fama con palmas y 
con laureles, consagrándola 4 la “inmortalidad con este mote Eternitatis. 
Acuérdome aquí de aquella:caña del patriarca Seth., (equivocáronla algu- 
nos con la encina'dé Abraham, los cuales refiere Balthas. Bonif. lib. 10 His. 
Ludic. cap. 8. Suht igitur:qui putent quercum Abrahe, de qua nuper 
commentabamur, haud atiam esse ab arundine, Sethi, Ade filii, que non 
ita procel ab:urbe. Hebron in ipsa convalle Mambre visebatur etate Man- 
davilis qui floruit annos ab hinc trecentos) que desde el principio del mun- 
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do. hasta ahora poco mas de trescientos años se veía en el valle de Mame * 
bré, como dice Juan Mandavilio, caballero inglés cap. 75. -Rer. Memarab. , 
lilic arbar est aru arundinea que Dryp 4 Sarracenis. vocatur; ajunt que : 
hanc arborem fuisse. &c. Uaa dt 
Acuérdome, digo, porque me isa han de PRN Auracionea can , 
ella, las que dieron principio á México, y más habiéndola promavido,el co; 
mun cuidado á la grandeza presente (que en algun tiempo será:asuntoien . 
que se remonte: mi pluma) de que dicen mucho, aunque siempre quedan, An -, 


ello cortos, varios autores que pudiera citar en prolija série. - 


EST 


Aquí tenga , 


ahora presente al padre Torquemada en su Monarquía Indiana, tom. 4, lib, ; 
8, cap, 26. Antonio de Herrera, en la: Descripcion de las Indias, gapi 9. . 
Fray Luis de Cisneros en la Historia de Nuestra Señora de los. Remedies, 

lib. 1, cap. 16. Vargas Machuca, en la Milicia Indiana, pág. 174. , Arce. 


en el prójimo Evangélico, lib. 4, cap. 2. Bartolomé de Góngora, en la. Octaya. 
Maravilla M. S. canto 8. Pedro Ordoñez. de Cevallos, en-gu,Viaje del 
Mundo. Gil Gonzalez de Avila, en el Teatro de la Santa Iglesja Metropeor , 


litana de México. 


Juan Diaz de la Calle, en las noticias Eclesiásticas y . 


Seculares de las Indias, cap. 2. Diego de Cisneros, médico, en el Libro de 
la. naturaleza y propiedades de la ciudad de México. Bernardo, de Balbuena,., 
en las Grandezas de esta ciudad. Arias de Villalobos, en su Mercurio, & 


cuya memoria hiciera agravio si no trasladara aquí un soneto con que elogia 


á México en su Obediencia Real, fol. 16. 


— Roma del Nuevo-Mundo, en siglo de Oro; | 


} 


Venccia en planta, y en riqueza Tiro; 
Corintio en artificio, Cairo en giro; 
En ley antigua Esparta, en nueva Toro; 
Croton en temple, Delfos en decoro, 
: En ser Numancia, en abundancia Epiro: vi 


Hidaspe en piedras, y en corrientes Ciro; > 41 u, 
En ciencia Atenas, Tebas en tesoro; ' ETD 


En tí nueva ciudad de Carlos quinto, — 
Hallo nueva Venecia, Atenas nuevas, 


Y en nueva Creta, un nuevo laberinto, < +»... 
Que á Roma, Epiro, Esparta, Tiro:y Tebas, ..:..... 


* Delfos, Toro, Croton, Cairo y Corinto, 
. Hidaspe y Ciro la ventaja llevas. 


No son menores los elogios con que otros la engrandecen, aun atendien- 
: dola en el tiempo de su gentilidad. Baste Gemma Fris. part. 2, Cosmogphi, 
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Pet. Apian. pág. 158. Inter omnia tamen appida nullum prestantius in his 
regionibus aut majus eo kw Temistitan pie Tenoctitlan) iia 


natura munstum, Este enim situm tu ciao, a innumeris vnde- 
quaque egredientibus, edificiit, cum Dedali structuris, conferemdis ornatum 
Y acompañóle ‘Gerórimo Girava, siquiera por español in Sit. ac descript. 
Ind::Océid: pág. mihi 172. México vrbs erat precipua ac nobilissima totius 
Judie ¡mo Totuis orbis Mazima quam Ferdinandus Cortésius erpugnatit, 
anno'l521; et cum totius Imperi Meriċans W esset, edium capiebat vepi 
tuagintä millia. => | i E 
4 Bien de Compiieba en todo lo que: 'agvi ho cepticado, dt valerse de la 
esperanza c en, lo mas dificil, es mérito seguro para 'remontarae á` lo sublime 
de la seguridad y el descanso. que dije arriba. "Mucho consigue en fin, la 
esperanza en los príncipes $ quienes pudieran desesperar sus ahogos. ¡Pero 
qué particularizo, cuando para conseguir la instruccion, basta que se e pro- 


ponga y alabe el ejemplari 
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+. Formar jo para la direccion de los súbditos es obligacion de los prin- 
cipes; pero el que las observen aquellos, mas que disposicion de su arbitrio 
en consecuencia de la afabilidad de su. trato. No hay “armas mas poderosas 
para deyelar. la-protervja humana que la clemencia, cuando asistida de la 
dmansodumbre y el premio, introduce en los ánimos de los mortales To' qis 
dictan las leyes para su útil. Leccion es esta del cultísimo Ciandiano, pänög. 
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W Consul, e. Theodol. | | i | 


i sw : | 

= r E a , Peragit tranquilla potestas | | l 

owp ih: — Quod violenta nequit, mandatague Jortius urga = 
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nX leccion que aigue en adai ocasiones s SG los principes; 


nunca mejor estarán en ella que cuando, se elevaren al trono ó dieren, priny 
cipio, fausto Á su feliz gobierno, Aforismo es tambien del político grende 
Gornelio Tácito, lib. 20, Annal. Novum regnum inchaantibus vtilis clemen- 
tie fama, y que con anticipacion practicó Annibal con fundamento. «segur 


simb, en que estriba, sin temor de ruina, el edificio del mando; dijolo Tit. 


Liv., lib. 21. Annibal vi ¿fama clementie i in principio rerum colligentur, &c,, 
1., b O, 4! Ġa 
y, con razon moy, justa, si ya se sabe que recabd c con suavidad la clementia ia 


d 10 4, asi TIT 
de todas Jas leyes y preceptos, la concertada , observancia, que ês a que 
ġid ; AI (2 VE 
mantiene los i imperios en su majestuosa grandeza. Sub clementi Pru rineije 


a JU s + 1) dsl. 


justia, paz, pudicitia, severitas, dignitas florent; dijo' Séneca, “Lib de et 
mentia. | KT ON 
Y si es de la obligacion del superior dictar las leyes para gue se observen 
estas virtudes, necesaria debe juzgarse en ċl'aquella prerogativa, para que 
las persuada, así por este -medio como por el carácter con que los señala 
entonces la diestra de la divina virtud, para que se haga amable á todos su 
majestad. Creatis et vnctis Regibus et magistratibus (dijo Juan Altusio i in 
Polit. cap. 19, núm. 97.) Deus occultam quandam majestatem, et quasi 
majorem statum indere solet; qúo mirabilis, et akġiista excellentia dignitas 
veneratio, et existimatio eorumdem redditur. Comprobaciones de esto mis- 
mo darán Valer. Maxim., lib. 2, cap. 10. Plutarco en la vida de Mario y 
Suetonio en la de Vespasiano, cap. 7. W 
De Huitzilihuitl, segundo rey de los möricanos, en el tiempo de SU pri- 
mitiva opresion y cautiverio ` penoso de que no püdo Tibertarlod Hu'afitëtdsor 
_Acamapich, dice Fray j uan de Torquemada" en la Motaväjttä Indata; tää. 
1, lib. 2, cap. 17: Rigi6 este Huitzilihuiti, y gobernó su ciudad: y república 
, “con mucha quietud y paz; siendo muy querido de todos. ' Dejó" su república 
K mu uy bien ordenada « con nuevas leyes, de lo cual fuċ muy cubdadóso. "Caio 
mismo afirma el padre Ácosta, lib. 7 de su Historia, cap. 10: Esta dġerċiċn 
de Torquemada me dió motivo para la formacion de'la ¿mpregn, tòrt q $e 
este rey habia de contribuir á la idea del arco ó portada triunfal que se des- 
cribe, á que ayudó con la significación de u'nombre Hoitzilihuitl, que se 


interpreta: Pájaro de estimiable Y VÄN poni VN es la del päjaro 


Huitzilin, de que dije arriba. : ti N 
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Sie 


 xħintdae,gn porescuencia de esto, con unas hermogísimas álas (cuya espre- 


sion fué necesaria, parejo que, sel ha de decir) no dispuestas al vuelo, sino 
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rapagidAs:;, como que.) le faltasen para moverse, y no fué ,AGABO, SINO porque 
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ep éh gue era símbale de la mansedumbre. y clemencia, que debe ser lo m 


e Piti Ten 'd MIR f 
ape ble: ep ¡Jos príncipes; se verificase en alguna. manera lo que se ad mirá 
antiguamente en Roma con una alada es estatua de la Victoria, que sin ma'trar 


y Y 
tarla, en el Cuerpo, quedó e: casi despojada de slas las con la violencia de un 
ta Jl í Cp a LR OF 
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 TAġistiaħa el promio videadó en un muchächo hermosísimo, con todas lad 
insignias: quelo significan, uno y otro coronaban con laureles á una ¡má gen 
6 representación de la ciudad de México, que con alegre y festivo rostro: los 
atendía; ocupándose las manos coh unas tablas en que (como ya se. sabs) 
bé denotan las leyes. l En lo mas retirado del país se veía el castigo yla 
penä que don Kgeros, aunque «desiguales pasos, se retiraban de la piesemoje 
de vete clermentísimo príncipe. El mote fué de Ovidio lib, 1.de Pont. Eleg 
6. “So piger ad penam Princeps, ad premia veloz, y la GRA detada 


lo'ġus: 'contiené esta octava.. | pit Pasai 100505 
3 o SA a yanat n o ra i ' l ki Lh. WRX N 200 AL 
a. eat vasta. qua mira majestuosa idea, .. : at 0 20 call 
Su keta Mue:de palma y laureles se coropa = sessa a 
o i A influjo heróico de la escelsa Astréa, EE E 
ana - La ley augusta es que en mi-blaspna; + Like 7 

L is Eh mia hombros.descifra Ja montea, == < 42,0 
a aro ouen gps, opuestos términos pregona, > i 4 L.) 
fini ra oh Que enfreno. el vicio, y la wirtud alientos ir nm 
iu Valor al premio, y 4 la pena lento. TEN ra 
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jUtilfsimt si, ng impracticable doctrina es la que, contigo esta empresa, 
pues de ellas se les origina Jos, principes; la prosperidad A que anhelan, 


tà E RO i 
como ilacion “necesaria de ku benevolencia y agrado. | Solida ac verä:reg- 
nands vincula non alía esse quam benevolentiam, dijo con discrecion Seis 
pion Amirato i in Dissertat. Polit. lib. 19 disc. 7, y mucho mejor el Espíritu 
Santo, y por boca de Salomon en los Probervios cap. 20 vers. 28: ` Robora: 
bitur ċlementia tronus' ejus, con que concuerda lo de los dede lib. 8 vap: 
17. KÄ Tocutiis fueris verba lenia erunt tibi servi cunctis diebus. 00 U 
N W es mi intento en lo que aquí propongo, el que los principes hiċihċa 
dal los aceros de la usticia, cuando nadie ighora, que siendo vi! 
ciosísimos los estremos, tanto puede pecarse con el rigor, como deliiquirad 
con la piedad; algo | han de esperimentar de sinsabores los súbditos para su- 
jetarse à las leves, porque entonces les | ha de a amenazar « el castigo; pero pa- 
ra que se haga sufrible, ha de ser con las "circunstancias que decia Neron, 
afabilísimo príncipe en sus primeros años, á quien refiere Séneca li lib. A de 
Clement. al principio: Conditum imo constrictum apud me ferrum est: sum- 
ma parcimonta ettam ttlissimi sanguinis: nemo: non, cut alia desint, homi- 
nis nomine apud me oraliosus est: severitatem aditam, clementiam sn pro- 
cinctu habeo. O como con no menos elegantes palabras le propone San 
Gregor Nanciano. Epist: 181.' Nec iniquus est gladius. guo. de imprahiy su- 
plitium sumimus: neċ tamen- lawdatur cornifex, nec enuentusigladiua libenti 
animo tractatur, y esto no por otro motivo, sino por el que. da gon inmedja; 
cion: Humanus enim antmus; st: tamen humanus, in humanitatem, et henee: 
nitatem potius inclinat. * Caya doctrina es concordante con la de Seneca 
ya citado lib. l de Clement. cap. 2. Modum tenere debemus, sed, quia difi- 
cile est temperamentum guidgui eguo plus futurum est, in partem huma, 
niorem preponderet. Y si todas estas razones no parerieren concluyentes 
á los que lo contrario juzgaren, puede ser que se muevan á las del empera: 
dor Juliano orat. 2 päg. mihi. 19, donde en pocas palabras recopilö cuanto 
dicen los otros en dilatados periodos. Principem spsum, negue tn mantbus 
gladium gerere ad skariġġ a necem oppatet etiam ti extrema que- 

que perpetrareri. la ERa A 

Y aunque no se puede negar el que täl vez: pata' que se observen sus ór- 
denes, es no solo conveniente, pero precisamente: necesario, valerse de los 
rigores y de las penas; bien será que emtonces'se esperiménte en el supe- 
rior y en el principe;'lo' que dijo Ovidio en el lugar que sirviċ de epigrafe 
para la empresa. A aan KT ik 
0 Bed piger ad penas Princeps, ad premia volos . i: 

= ‘Qui que dolet quóties cogitur esso feroz. tn Y 2-13 
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Gon gnien cónviene,: proponiendö! lo útil de :este' dictámen;: el eleganti, 


simo y cortesano poeta Papinio Statio, hb. 1 Silu. 4. 22: ° 20203 Us 
Mesias mi nap at 4 ST A an A 
PRO „i Hoc illud tristes invitum aidia catenas | TAER: 
ana 2' >. Parcere verberibus, nec qua jubet alta, „potestas, ; G MOM 


Ire, sed armatas militum sibi demere vires. 


* Todo lo hasta agui referido (mas que la propiedad de su nombre) sirviö 
de motivo para pintar con álas á Huitzilihuit!. Estaban éstas recogidas por 


A ġà eo 
[a que el mismo dijo: 


Va ät 90 
POURS nn sys Enfieno € el Vicio, y la virtud aliento, 


ae 05 Velóz al Premio, y JAN periä lento: | 
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"Que es el modo conque Valer. Maxim. lib. 1, cap. 1 habló de la divina jus- 
ticia Lento gradu ad vindictam sui divina procedit ira. Pero al fin estaba con 


álas: y B pjupanaġo del premio, porque en faltando este, son inútiles las mas. 
sia OA o 


activas persuasiones de los principes, € qne pära ser esceptuados, se han de 
ver de aquel prevenidas. Premium, quasi Previum..... „quia anté oculos... 
preponitur, dijo el padre Mendoza, i in Viridar. lib. 5 probl. 89. Premio que 
añtocede al mándato, es estímulo p para la ciega obediencia, como tambion 


1 
la.virtuä, consecuencia necesaria del galardoti, dijo Juvenal Satyr. io. 
bo L O | 
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miż. a 2200 Quis enin virtutem amplectitur ipsam aa 
| premian tollas? =. 0 TA SD 


' Greeci, prosigue el erudito padre Mendoza, y con sus palabras terminaré 


mi Propuesta, in columna scribebant premia certatoribus parata, ut ostendit 
a 


Ulpianus i in arat. Demosth. contra Lepiinem. Hac usus est arte Troya- 
norum Duz ad, milites incitandos. i in 5 Æneid. E E 


E 


Munera principio ante oculos circo que locantur 
In medio sacri tripodes, virides que corone 
e 000 D palme pretium victoribus, arma que, et ostro 


xii — Perfuse MN argenti, a auri n talenta. PER nA AUT 
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' Observen tambien los sabditos las leves de'los superiores y príncipes, pa 
ra que 'ġi escusion sea su premio, que por eso la ley se llamó corona en senl- 
tir de Rábi.'IHel: in Pirké avoth. citado de Navarino in Schedias.' Sacró- 


proph. lib: Y'cap. 1. Que proprii ‘comodi gratiä'in corona, id èst; lege te 


sa ARO u i 


exercet, á que asintió de:los auestros Hug. de 3. Viot. in Psalm. 118; glo 
riosam legem Dei direrim, quia.de hac sola. vel mazime coronatur, Y. be 
servándose de parte de los inferiores y de los príncipes estas circunstancias 
precisamente necesarias para la NORMAN del ġel político, florecerä 
con felicidad lo república. 00070 Eun m m e 


e ps E % a e E 
N No es mi intento investigar. el principio' de donde les dimana A los prin- 
cipes supremos | la autoridad; presupóngola con.el recato y veneracion que 
se debe, advirtiendo el que,esa migma es la que delega á sus vicarjos, y sus- 
titntos, y no ignorando lo que de opinion, de. Ferdin. Vazq. Mench. Jih, 1 
Illust. Controv. Jur. cap. 1 et 42 y de otros. muchos dijo Jo Altus..in Polit. 
cap. 18 núm. 7. Nec enim Resp. vel Regnum est propter Regem, sed Rex 
et quivis alius Magistratus est propter ‘Regnum et politiam. Nam populus 
natura et tempore, prior, potior, et superior «est. suis ġubernatoribus, sicuti 
omnis constituens, prior et superior est â se constituto. Véase al lusitano 
Osorio, lib. 4 de Reg. -Instit., al presidente Cobarruvias in cap. Peccatum, 
part. 2 $ 9, de Reg. Iur. in 6, como tambien á Cicer. lib. 1 Offic. que ense- 
fian que los magistrados: omnes suas cogitationes, studia, labores, operam, 
curam, diligentiam, omnes suas divitias, bona, tires, el facultates eo referam 
ut inserviant utilitati et saluti corporis consociati Politici non vero ed spretà 


EEN 


privata commoda sectentur. 


Y esto no por.otra razon,.sino. NN gue proponia, Seneca lib. 1 de Cle- 
ment. al príncipe que formaba, que es la que debia perpetuarse en la noti- 
cia comun, para que sirviera de dictämen para la felicidad del gobierno: 
Adverte Rempublicam non ess juam, sed te. Reipullice, de que no sola se 
infiere que.el cargo, la dominacion y. el.imperio, más es una. seryidambre 
: disimnlada y honrosa, que libertad estimable para disponer de si mismo: 
Casari quegue ipsi cuz. amnia licent, propter hoc ipsum multa nan licent: 
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Ex ġiso e Cesar orbi tervproan dicavit se: sibi eripuit, dijo-el mismo: Sene- 
ča lib: de Consolat. ad: Polib.. cup. 26, sino el que tambien están sajetos & 
las leyes de su república como afirma Plat. diálogo 4 de Ley. Arist. lib: 8 
Polit. cap. 12. San Agus. lib. 1 de Civit. Dei. cap. 4. Agapet. Preesbit. in 
cap. pareneet. ad Just., motivo para ae las eiudades y provincias adquie- 
ran derecho á los príncipes comò á-suyos, y. que éstos se hatlen en obliga- 
cion de reconocerlas por patria, como ki pusas: inferitse de a sentencias 
de Estobeo, Serm. 37. | dE 

Necesario para lo que se ha de decir, he juzgado lo que hasta aquí se ha 
discurrido, que se pudiera corroborar manifestando los errores grandes de 
varios autores que escribieron la vida dè Chimalpopoca tercer rey de los 
mexicanos, originados todos de haber tenido diminutas, y no verdaderas 
hoticias, el primero que las publicó que fué el padre José'de Acosta, en la 
Hist. natural y moral de las Indias, lib. 7 cap. 11. A quien siguieron tras- 
ladando sus mismas individuales tázónés Antonio de Herrera, Décad. 3 lib. 
2 cap. 12. Henrique Martinez en su repertorio trat. 2 cap. 14, como tam- 
bien Juan Teodóro de la Bry; qué traduciendola c en latin la. imprimió por 
suya en la parte 9, Occid. A todos los cuales autores, y á otros que Toshan 
seguido, refutó doctamente con Ta verdad de a historia Torquemada, en la 


Monarquía india, tom. lib 2 cap. 27 y 28. ii | pa N 


y 


El caso fué que habiendo Tesoromoc, señor ó A de PE, 
tiranizado el imperio de los chichimecas aculhuas, quitándole la vida al em- 
perador Ixtlilzuchitl y dejädoselo por sn muerte á su hijo Maztla, recelán- 
dose éste de los mexicanos. cuyo número era ya crecido, y su sagacidad. muy 
notoria, comenzó 4 perseguirlos con hostilidades y ultrajes, que se termina- 
ron en su inculpable rey. Pero que en mucho si en sentir de San Gregor. 
lib. 25, Moral cap. 4. Ira seviens que corporaliter populum perculit Rec- 
torem quoque populi intimo cordis dolore postravit; padeció el buen rey in- 
finitos trabajos, viéndose despojado de su mujer, de su reino y de su liber- 
tad, pero reconociendo que con su muerte, que era lo que el tirano aspiraba, 
se pondrian en mejor estado las cosas de su república, €] mismo se la dió, 


con las circunstancias que Torquemada refiere en el logar citado. 


Chimalpopoca, segun lo propiedad de la lengua mexicana, es lo propio 
que rodela qne humea, y si'ne fué providencia ide la fortuna el que á este 
nombre correspondiesen tan memorables acciones, será la combinacion de 
yno, y. otsa, felicidad del -éstudio, para. kk de: epe s 
dazen:sin violemeia;lo que pretendo., A NIL C E 
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-Eà uno de los: ángulos superiores del: lienzo que. dió lugar á este.rev,:88 
meta la tiranía con el mismo traje que ideó á la discordia el árbitro de lag 
élegancias Petronio in Satyr. La poit % Mail 
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ażil G : JA o a» o C330 Discordia crime : 00:10 $ ME A pros JII 
-v ateo = Extalit ad superos stygium. m Nin IR PTE.. o ia dasa 
AN «lään sanguts: pro TRA OH 009 


Ntabant srati seabra rubigine dentes tA A A 
| Tabo lin gua fluens obsessa draconibus ora, 
NA Atque inter toto laceratam pectore vestem 
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San guineam tremula quatiebat lampada dextra. 
keus B E. | T eariy at 
, Nada de esto es s hiperbole, si se advierten los efectos de los tiranos, que 
se puegen;ver € en Farinac. de Crinin. Les. Magest. Quest 112, núm. 81 en 
Altusio, in Pelit. cap. 35, y en, Middendorp. quest. Polit. 16, donde dijo; 
Tyranus est, sive is sit Monarcha, sive Polyarcha, qui maxima Reipublica 
bona rti pacem, virtutem, ordinem, legem, nobilitatem, araritia, superbia, 
perfidia, € crudelitate evertit, et extinguit. Arrojaba una desecha tempestad 
de rayos y saetas contra la ciudad de México, que en figura de una mujer 
ona de sus hijos la denotaba el Nopal de sus armas; favorecíala Chimgt 
popoca abrigándola debajo de una rodela que dió campo á un pelícano, que 
entie lamas y humo, socorria á sus polluelos' con la sangre gue le dä vida. 
Derrámabá mucha el piadoso rey de algunas heridas‘ que le hermoseabab 
el'rostro, quitándole una 'de las flechas que lo'lastimaron, la corona 6 Ca 
pilli de lä cabeza. El mote comun 4 él y al pelicano era: Et mori lucrum. 
Ad kiri ap. 1, la esplicacion, la. } ao con gran Nid dan estos versoli. 
| Porgae una misma muerte nos concluya a 
—Deirav fuego en iguales desafios, = JA | 
Yo derramo mi sangre, aqnel la suya, 
WA (jj Por sus hijos aquel, yo por los mios. l OS i 
vol Sin que mayor fineza nos arguya, IMMA l A 
Nos dan tan unos el amor los brios, RA 
Oia cr a = Que por hijos. y patria bien perdida: coco. 
Ele in 5 kie logramos 'nuestra vida. - v 
o = 90.8 a H: Malila: E A 190535 MI 
«Perdió Chimalpopoca la vida para que su ciudad, que por principe y se- 
nor de ella se le reputaba por patria, consiguiese la «tranquilad y quietud, 
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cesa que deben anteponer À la muerte, que será en esta ocasion la mas se- 
gura prenda de su felicidad. Questuosissina mors dijo el padre Eusebio 
Nierembergh. de Art. Vol. 5, cap. 6, tanto plus addit beatitudini quantum 
vite detrahit. Y con no menos energia el divino Platon, in Crit. hablando 
con cada uno de los príncipes, les dice: An sic es Sapiens ve te latuerit et 
pairs, el matri et progenitoribus omnibus. patriam esse e iia con 
que concuerda el:antiguisimo Homero, Hl. 10. 
Moriattur non enim indecorum est ei defendenti Patriam mort. 

Tado da defensa de México se vinculó en la rodela de Chimalpopoca, 6 
por mejor decir en sí mismo, por ser aquella la que significa su nombre, y 
haber él sido el que con su vida .libertó á su república y patria de la opre- 
sion del tirano. Esto fué saber desempeñarse de las obligaciones en que le 
puño Ja corona, trasformändose en escudo para defedder á los suyos: muy á 
este propósito, el ducto Agelio, in Psal. 83. In eo autem quod Reges pro- 
tectares el hiperaspita vocantur, intelligere possumus quodnam sit Regis 
oficium, nempe potentia sua juribus; tanquam objeto scuto populum tegere,: 
etab eo hostium scelerantorumgue kominum tella depellere. Sirvióle de co- 
rona á Chimalpopoca esta acción generosa, que fué para los suyos escudo. 
No se estrañará esta mi locucion; pues tiene apoyo en letras mas plausibles. 
que las humanas, que son las que han de beatificar esta empresa con sus 
aciertos.. Escudo fué para su reino y patria, el carifio y aprecio que la te- 
nia, y este es ahora el gue-le airye de corona que manifiesta sus glorias, co- 
mo allá se dice en el Psalm, 5. vers. 133 Dami vt scuto. bone voluntatis co». 
rotesti nos, y por sise dudare, como convenga ä lo uno las propiedades de. 
lo etro; quiero prevenirme con la autoridad de Santo Tomas, citado del pas 
dre Velazg. lib, 4 de Optim. Princip, Adnot. 12, núm. 8, donde se hallará 
no ser mas que unos escudos ó rodelas, las que sobre las cabezas de los. 
sántos se denominan diademas: Consuetudo fuit: Romanis vti scutis rotun- 
dis, et in illis habebant spem tictoria, et quando triumphabant, ttebantur 
scuto illo vt.corona; et ideo Sancti, pinguntur cum scuto rotando in capite, 
quia de hastibus. adepte sunt triumphum.. Esto. es lo que inmortaliza 4 
estas divinas atletas, y lo. mismo en su tanto, es. lo que nps conserva en la 
memoria la accion de A EAEN que aquí celebro por lo que dijo Tyr- 
tép en el Serm. 49 de Estobéo..;... 


Quamris sub terra conditus manet immortalis ille 
Quem fortiter se gerentem, manentem que et pugnantem 


Pro Patria et'liberis vekemens Mars peremerit. 
8 
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Véase al erudito padre Roa, lib. de die Natal. cap. 21, donde dice de los - 
escudos muchas cosas, que pueden acomodarse á lo que aquí discurro, y si- 
en ellos fué costumbre de la antigüedad perpetuar las cosas que juzgiiba' de 
su mayor honra y estima, segun Henr. Farnes. lib. 8 de Simulac. Reip.: 
pag: 111. Clipeus loco fuit honoris in quo describi facta preclara moris fuit, 
como del de :Chimalpopoca pudo faltar el pelicano, de que dijo el mismo! 
Farns. lib. 4, pág. 40. Cui pulli sui multo sunt quam vita' chariores? Pins: 
tóse rompiéndose, como se dijo, el pecho para darles á sus polluelos vida á 
costa dolorosisima de la suya. Pintóse tambien entre voraces llamas (cuyo 
humo en aquel lugar sirvió de espresar el nombre de aquel rey) á que te: 
arroja con intrepidez por defender á sus hijos;' pero mejor'que cor mis pä-'| 
labras, la alogiaria con las suyas elegantes, Pier. Valer. lib. 20 Geroglifi.'päg: 
187 Videt pelicanus ignem, cujus non ignorat vehementiam, audacter accedit | 
ardorem in membra singula intolerabili cruciatu penetrantem sentit, neque: 
loco dimovetur; exuritur pene tota, neque tantillum quidem consternatur pas 
tientis simague constantia vigens, saluti filiorum intenta, postus: quam: sum 
mortis genereomntum atrocissimo conficitur, tanta in eocharitas, tantus amor, 
tanta ris pietatis elucessit, et quispiam audebit eam stuporis: insimularis,: eb 
male ferietatem aven appellere? Hacer otro tanto los príncipes por.los qué 
por ser sus súbditos están en su proteccion y tutela, es lo que:mas reco 
mienda la inmortalidad de su fama y la perpetuidad de su nombre Vbi enim: 
fama regnantis erit, si ros (quod abeit) patiamur tmminus decía al pueblo. 
Romano Teodhado rey, por boca de Casiod. lib. 10, Epíst. 14.: -Con este: 
sentimiento conviene el dicho y con el suceso de Chimalpopoca, el hecho: 
(no sé si lo llame bárbaro ó piadosísimo) del emperador Othon cuando qui-: 
tändose él propio la vida porque la de sus soldados se conservase, dijo, segun. 
refiere Sueton. in Othon cap. 11: Faciam tt ommes intelligant eum esse á. 
vobis Imperatorem dilectum, qui non ros pro se, sed se pro tolis dederit. 
Véase á Marcial, lib. 6, Epíg. 36. Casi igual á esta fué la piedad de nues-. 
tro fnclito rey de Leon y Castilla Alfonso IX, y para que ninguno la igto- 
rase tomó por símbolo á un pelicano; pintado de la misma manera que aquí. 
lo' espreso, con este magnífico y generosísimo epígrafe: pro lepe, et pro' 
Grege. No tengo aquí que añadir á tan singulares y memorables eje] 
plos, porque en lo que he propuesto hallarán los superiores y príncipes bas-' 
tante de qué aprender. 


É ITZCOHUATL. 
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- No hay mas virtud que deba resplandecer en los príncipes que la pruden- 
cia, 6 por ser un agregado de todas 6 por la inmediacion que tiene al orígen 
supremo de que dimanan. Post virtutem, dijo lust. Lips. in Monit. Pọlit. 
lib. 1 Cap. 8, cujus caput est Religio, stve pietas, prudentia necessaria est 
principi atque ts qui in Republica versantur, y con no menos juiciosas pa- 
labras asintió á lo primero el antiguo Jamblico en boca de Estobeo Serm. 1. 
Prudentia virtutum princeps est, reliquis que omnibus vtitur, ac ipsarum 
ordinem, modum et ocationem in presentia tanguam oculus guidam mentis 

ondequaque lucidissimus ostendi, &c.; y de Byon refiere Diógen. Laert. en 
su vida, lib. 4, cap., 7, haber dicho: Prudentiam tanto ceteribus virtutibus 
antecellere, quanto cæteris sensibus prestaret visus, nam oculi prelucent toti 

corpori, nec vlla est virtus absque prudentia. Todo lo cual recopiló con 
agudeza grande Juven. Satyr. 10. 


i Nullum numen abest, si sit prudentia. 


Y cnando no tuviera otro apoyo para su estima que recomendarla, la mig- 

ma sabiduría de Cristo por. San Mateo, cap. 10, vers. 5, Stote prudentes, 
era suficiente prerogativa para solicitarla, con advertencia que para qué 
pueda tener esta virtud la denominacion de perfecta, ha de ser cuando se- 
mejare á la culebra en sus operaciones. Stote prudentes ‘sicut. serpentes. 
Razon potísima que obligó á simbolizarla en ella 4 los eruditos, véase á 
Pier, Valer. lib. 16 Geroglif., pág. 148, para que da varias razones Antonio 
Ricardo. en los. Coment. Symbol. verb. Serpens, que omito espresar por ha- 
Jlatlas todas com primor grande en el Exmo. príncipe Itzcohuatl, que de rey 
de los mexicanos sapo sublimarse á la excelsitud del imperio, que se componía 
de los toltecas y aculbuas. Y aunque esta felicidad pudiera promiscuamente 
atribuírsele:á la fortaleza con que adquiria ó á la prudencia con que lo conse- 
-vaba, para qhe én él se verificase lo del Nacianc. Espíst. 78. Prudentic et 
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fortidunis ductu imperium egregie administretur: Que es casi lo propio que 
hablando de David dijo San Ambros. lib. Offic. 1 cap. 35. Prudentiam, 
virtutis comitem habuit in prelio. Con todo, siempre en él obtuvo la pru- 
dencia la primacía, no tanto por lo que afirma Nierembergh. in Gnomoglif. 
Gnome. 8. 
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Prudentie miu timemque robora. 


A a L) 


Que desde lo antiguo previno Val. Flac. lib. 4 Argon. 


Sed te non animus, nec solis viribus equum o 


Credere: sepe acri potior prudentia dextra. | a 
AN a'a 


za 


Cuando por los singulares primores que obró con ella, que pueden verse 
| y admirarse en su vida gue escribió Torquemada en la Monarquía Indiana 
lib. 2. Y lo que es más, por la circunstancia admirable de la significaciok 
de su nombre ftzcohuatl se interpreta culebra de navajas: de cohuati, que 
es culebra, y de itztli, que es una piedra de que con estraordinario artificio 
sacan aquellas, segun lo anotó el proto-médico de la N ueva-España Fran- 
cisco Hernandez, de quien lo refiere el padre Eusebio, lib. 16, Hist. Nat. cap. 
4, con que no degenerando sus accionés de la espresion de su nombre en 
uno y otro, se halló campo bastante para formarle su empresa. äi 

Pintóse con los adornos imperiales' que le eran propios, reclinado sobre 
un mundo que le servia de trono, rodeado de una culebra, 4 que dió mute 
Ausonio Edyll. 20. Complectitur omnia, no solo porque ésta, en opinion 
de no sé qué erizo, referido de Brixiano núm. 132, significa á los reyes y 
potentados supremos ó á sus imperios y:seTioríos, como se conjetura: de una 
moneda del emperador Aurelio, que refiere Rodolfo Occon, lib: de Numism. 
Imperat., sino para denotar lo mucho que la pradencia abarca, que $e puede 
inferir de lo que he dicho y diré adelante, 6 porque siendo la culebra simba- 
lo de la eternidad, que es atributo de Dios, segun Costalio Pegmat. 76, we 
reconozca el acierto del profundo Jamblico cuando dijo in Epfat. ad Aphalum. 
Quod si que nobis etiam cum Deis intercedit communitàs) ea maximé virtu- 
tis hujus gratia consistit, et per hanc in primis ipsis assimulamur, y. mas 
abajo: Merito igitur Deo similes facit sus possessores prudentia, formándose 
de los giros con que rodeaba aquel trono los ajustados compares que:le 
acomoda Phil. lib. 1 Allegor. leg. E quatuor virtutibus una species est. pri- 
dentia, que Phison hic nominatur, circuit aytem choves modo terram Eti- 
dat, id est placidam constitutionem conservat. : Acompañóle el. tiempo, por- 
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~ie le ayudó á conseguir el imperio, segun lo de Cicer. lib. 2 de Divinat. 
Nihil est quo temporis longinquitas efficere non potest. 

Y no solo le asistia, sino qué pendiente de uria cadena que se formó de 
culebras, le ofrecia una corona con este mote: Arcanis nodis, cuya esplica- 
cion me parece ociosa cuando nadie ignora la necesaria, aunque oculta co- 
nexion, entre la prudencia y el mando. Avirtiċla el angustisimo emperador 
Rodulfo cuando eligió por símbolo el Regns prudentia custos, que refiere 
Reim. in Symbol. Heróic., y que sin violencia se deduce de lo que enseña 
Platon, maestto grande delas mejores políticas, Dialog. de Amicit: Athenien- 
ses quoque dubitas quim Rempublicam tibi commendent, cum primum te in 
his rebus prudentiorem alii: esse perceperint? Non dubito. Aludió á ello 


esta décima. 


Cuando al imperio se exalta 

EI príncipe mas augusto, 

Le sirve solo de susto, 

Si la prudencia le falta. 

Porque en dignidad tan alta 

Y en tan suprema eminencia, 

Sin que intervenga violencia, 

La dificultad mayor | | o 

Del tiempo con el favor, 

Es triunfo de su prudencia. 


; ; 
vhs r i v 


. Jufiérese de lo que he dicho, ser tan necesaria en los principes la pru- 
dencia, que sin. ella no gerá, fácil el conservar el imperio; asi porque aquella 
es el muro mas inespugnable que los defiende, como dijo Antístenes en 

-Heayeh. lib. de; Viris Claris y que no calló Laerc. en su vida, lib. 6 cap. 1. 
Prudentiam. murum esse longe tutissimum, quod is nec collabitur nec pro- 
där. como por ser hombres aquellos de quienes se constituye el dominio, 
Motivo que debia no apartar de la memoria lo;que dijo San Gregor. Nacianc. 
¡Apolog. Ars quedam artium et scientiarum mihi esse videtur, hominem 
segere, animal omnium maxime varium ac multiplez. 

Felicidad digna de elogios grandes es la profesion de tan heróica virtud, 
.por-Jo que afirma Sófocles in Elect. 
Ken Nikil komini prudentia | 
us A Contingere melins, aut potest magis utile. 
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'""Y si es Cierto, como sin duda lo es, desde luego pueden formarse dilata- 
dísimos panegíricos que inmortalicen la ya esperimentada prudencia del 
Exmo. Sr. conde de Paredes, marqués de la Laguna, nuestro virey. +» 
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== Motecoħzuma, que se interpreta señor sañudo, por otro nombre Ilhuica- 
minan, esto cs, que arroja flechas al cielo, hijo de Huitzilihuitl rey que fué 
de México, (como en otra parte he dicho) era actualmente Tlacateccatl Tla- 
cochcalcatl, 6 capitan general de los ejércitos mexicanos, cuando murió Kzt- 
cohuatl, á quien por eleccion que de su persona se hizo para que adelantase 
la grandeza del Mexicano Imperio, que entonces se principiaba, sucedió en 
el gobierno con alegría de todos. ‘Sus virtudes pédian mas dilatadas noti- 
cias, que las que publican los que se dedicaron 4 manifestarlás al mundo, 
y mientras llega la ocasion de que saque yo 4 luz lo que en esta materia 
con indecible trabajo he libertado de la voracidad de los dias. Juzgo nece- 
gario valerme de lo que fray Juan de Torquemada cn el lib. 2 de su Monàrq. 
Indian. escribió de este Exmo. prínicpe, y de ello solo. apuntarċ lo qe á 
'mi propósito hiciere. | | 

«De las primeras cosas (dice en el' cap. 43 del citado libro) en gue se 
it Ocupó este valeroso rey fué una, hacer templo y casa al demonio en un Iu- 
“ gar y barrio llamado Huitznahuac, porque debia de parecerle que pata 
« poder conseguir sus intentos contra las naciones que queria: sujetar, era 
f bien comenzar con algun servicio hecho á sus dioses. Y en consecuencia 
« de esto volvió á repetir lo mismo en el cap. 54 con las sigaientes palabras. 
iċ Fué muy cultor de sus ídolos y amplió el: número de ministros, instituyen- 
« do algunas otras y nuevas ceremonias, tomo otro Numa Pompilio: mostró 
u grande cuidado en la observancia de la idolatría, ley y supersticion diaböli- 
« ca y vana; edificó un muy gran templo á su dios Huitzilopochtli, y ofreció 
“ innumerables sacrificios en su dedicacion, así de hombres como de otras 
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u cosas, que para: este fin se habian reservado.” Esto propio habia ya apun- 
tado el padre José de Acosta. en'la Hist. nat y moral lib. 7, cap. 16. “En 
« el culto de sus ídolos no se señaló menos ampliando el número de ministros, 
“é instituyendo nuevas: ceremonias y teniendo observancia. estraña en su 
“ley y vana supersticion. Edificó aquel gran templo á su dios Vitzilipuz- 
“tli (leáse Huitzilopochtli) de que en otro libro se hizo mencion.” 

Ninguno. (6 de lo contrario se podrá inferir no tener juicio cabal) me ob- 
jecionará las citas antecedentes, como si las hubiera referido para apoyar 
los errores que se mencionan en ellas, y hará muy bien, pues mirándolas so- 
lo por el viso que tienen de religion, me han de servir de motivo para refe- 
rir los privilegios de la cristiana piedad; erraron los gentiles en el objeto, 
no en el culto, que era lo que les constituia la religion, que de sentencia de 
de Ciceron,, definió San Agus. 1. 83, qq. q. 81 en este modo: Religio est 
virtus, que superioris cujusdam nature, quam dicinam vocant; cultum ce- 
renontamque adfert. Baste esta advertencia aquí para proseguir lo que 
resta, aunque no era uccesaria para los doctos. 


A este emperador Moteċolizuma Ilhuicaminan sucedió aquel espantable 
caso, cuando dándoles en los llanos de Poyauhtlan una campal batalla á 
sus enemigos los Huexotzincas, fué tan grande la tempestad de agua y rayos 
que cayó sobre los contrarios, que» derrotados estos- con horroroso estrago, 
consiguió con las armas del cielo una feliz victoria; refiero este suceso Tor- 
quemada lib. 3, cap. 12, y aunque confiesa que por la mayor parte puede 
ser fabuloso, por: hallarse su memoria en unos cantares que compuso Te- 
cuanitzin, antiguo posta ichirhimeco, lo que yo puedo afirmar es, que como 
lo he referido;ise: ve-pintädo en unos Anales Mexicanos que orginales poseo. 
Leyéndose así tambien en un libro M. S. sin nombre de autor, aunque el. 
carácter de su éstilo denota haberlo compuesto algun indio en lenguaje me-' 
xicano, de que con fidelidad se tradujo, el cual está en mi poder. 

' En alguna manera puede combinarse este suceso con otros que refieren 
las historias, sus semejantes, como el de Constantino rey de los escoceses) 
contra'el traidor Kennetho que refiere Hect. Boet. lib. 11, y el de el empe- 
rador Teodosio en fos 'Alpes, contra el tirano Eugenio, de que hacen: men» 
cion Rufin. lib. 2, cap. 33. Soromeno lib. 7, eap. 34, y San Agus. lib. 5 de 
Civit. Dei. 'Que'no olvidó el elocuente Claudiano Paneg.'de 8 Cons. Hp. 


| 


nor. vers. 98. = 
0103 tbo >: s Pe propter gelidis Aquilo de monte procellis © .. 7 
Obruit adversas actes, revoluta que tela A N 
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Vertit in auctores, et turbine reppulit hastas, 
i 8 O nimium dilecte Deo, cui fundit ab antris 

Aoolus armatas hiemes, cut militat ether 

Et conjurati veniunt ad clasica tenti, 

Alpine rubuere nimes, $e. | 


p 1 


Con que conviene lo que refiere, lib. de Bell. metic. vers. 510. 


» ++. dactata procul dicuntur in hostem 
Fulmina........ + | id 
Consecuencia de estos sucesos ha de ser el modo con que, para conseguir 
la humana felicidad, han de tratar los príncipes las materias de religion; 
porque nadie me negará ser muy verdadero lo que el grande Pontífice San 
Leon á Marciano Augusto, Epíst. 42: Studiocissimos ros Eclestasstica pa- 
cis agnovi: cui sancto desiderio digna equttate confertur, vt quem statum 
esse cupitis Religionis eundem habeatis, et Regni, como tambien lo de Horat. 
lib. Carm. 3, Od. 6. . | | N K aN 


Dis multa necglett dederunt | y 
Hesperia mala luctuosa.. 


Para representarlo á la vista se pintó este:rey arrojando al cielo una saeta- 
(significacion de su nombre) á que acompañaba esta letra: Ibant, y en que se. 
espresó su piedad. Dáme la comprobacion San Ambrosio, lib. de Viduis,i 
donde llamó saetas á las oraciones que se dirigen á Dios, y en que éstas se 
trasforman para triunfar de los enemigos: Oratio sicut sagitta vulnerat, sed. 
longius: sagitta enim non. sibi proxime conspectum percutit adversarium, 
oratio autem etiam longius possitum vulnerat inimicum. Y San. Paulin. 
Epist. L ad Victricium, donde las llama arco, que es con el que. aquellas se: 
impelen: Te vero tendente pro nobis arcum orationis, non conrertemur in, 
arcum perversum. . Estaba allí inmediata una ara 6 altar, cuyas llamas se: 
escondian entre las nubes, con el mismo mote de la saeta: Jbant, y de entre, 
aquellas, que era.la parte á donde ésta se dirigia sobre:algunas tropas de 
gente derrotada, se dejaba precipitar una tempestad borrascosa..de for, 
midables rayos, con esta inscripcion: Eż revertebantur in similitudinem 
fulguris. Ezequiel, cap. 1 vera, 14. En parte,é propósito se; acomodó este 


epigrama. 40 . a. ` U E tot ; 
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Sagradas, ardientes flechas. 

Con piadosos intenciones, 
N , — « Son armas las oraciones, , E 
ji | W Que al cielo suben derechas. 
| N | M “Con estas armas no dudo, 
TAMA. Que quien las previene fiel, 
<< Tiene con Dios buen cuartel, , 
0. Y en ellas tiene su escudo. n o ua J ST 


= Qua en el. Altar. se signifiqhe la religion, jquiċnino: lo: sabel.. Como sam- 
"bien Jo qua dice.F'arnes. lih.,2 de Simtlacro Reip. cap. 2, que Hostia dake- 
batur que Deo ad hostem debellandum inmolabatur. X. ai los principes por 
. 19308 de su puesto, se hallan :-apechados uo solo de lós: enemigos mpiifies- 
¿fes-que log. amenazan, sino de los domésticos y ocultas que'los- censuran, 
cómo phdzán librarse de tan notorios y: vehementinimos riesgds, sä na ea por 
¿los medios de la. piedad, con que la religion los asegure? Qué: 4 ai propó- 
sito Cagindoro lib, 8 Epist, 26.. : Qua superna protegunt, felieesudversarms 
habexe nan passunt, y esto no. por otra. razon, que: por. la estrechez tongne 
te¡acerran, 4. Dios los: principes cuando le rinden venetaciones;y cultoa;:sen- 
tix es de. San Sines. orat.. de Regno: Neque. & ratione. slienum esi. Divia adn 
quoque Numen religiosi Principis cultu, veneratione que letari, eungue át- 
cana quadam necesitudine eonciliare, , Deque g deduce, el que por ésta 
inmediacion conque se le acercan, repute, Dios como. muxos los agravios que 
contra aquellos se intentan, retornando por las oraciones conque! lo i invocan, 
"los rayos de su justicia que los defiendan; ya “lo provino su Divina ajes- 
“tad por San Pablo ad Rom. cap. 2 vers. 19. Mihi' vindictäm, et ego reiri 
'buam, de que Bé hallan muchos concordantes en lá Escritura. a 
Comprobacion ilustre de este dictämön son las Victorias” que consiguió de 
fa mäho déi Dios el pueblo de los israelitas, af introducirse + en la tierra de 
promision: de él dijo Orig. hom. 13. in Num. "Orë et alibiis pugnat et ar 
ma habet in verbis, ac pre, AGE, eto ea mseRurar la fi ana = 
gis infirmitas hostis, Citti 1pse contra se tela ministrat, qui hosten pr - 
'cum Enstantia non fatigat, dijo San Crisóst. Scrm. de Moisés: *' 
' 'Premisas de que se deduce "una ċorisecuentià "glöriosa; deben' ser estas 
ġġżones: èn ñuestra estima, ] pues militando y ċielo' para qué triunfe las eğ- 
pañolas armas, de las que se les oponen en osta! Aimérica, bé intlère' sèr pór 
mérito de la religion y piedad de los que arbitran en su ari Quiċn 
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ignora la presteza y felicidad inaudita conque en este mismo año de mil 
seiscientos ochenta, gobernando esta Nueva-Espana el Exmo. Sr. M. D. 
fray Payo de Rivera Enriquez, disponiendo los medios D. Antonio de Lay- 
seca y Alvarado, gobernador y capitan general de las provincias de Yuca- 
catan, y siendo cabo de las pequeñas embarcaciones que para esto se pre- 
vinieron el capitan Pedro de Cástro, "fué desolċjado el pirata inglés de lo 
que tenia usurpado en la laguna de Términos, que llamaron los antiguos 
Xicalanco, y pertenece á la provincia de Tabasco, desde donde infestando 
los mares, turbaba la seguridad del comercio? Pero siendo tan débiles 
muestras fuerzas y las del contrario tan poderosas, seria la razon potísima 
de: oprimirlos la gue'advirtiö Casiodoro: Quos superna a felices: ad- 

.versartos habere non possunt. K 
- Al:pasar:por una iglesia que profanaron con impiedad los herejes; oyerön 
.muestros soldados músicas celestiales, que les antecedieron en el ċamitlo 
por muchas leguas, como consta de informacion plenísima que: de ello ġe 
-hizo- No fué prenuncio de la victoria la concertada música, siho -armas 
:que consiguieron el triunfo. Ya se vió esto otra vez en la derrota de Bisara 
«cuando: Selle manentes in ordine, et curso suo adrersus Sisaram pugna- 
-eerunt... Jud. cap. 5, vers. 20; y si el órden que aquí. observaron fué elde 
sla armonfa, que advirtió en ellas Licencio á quien refiere San Aġtitin 

Epist. BA n. aa ali A N 
8 + vpotoo> Aptarit numeros celis, jussit que sonoros ` ' A | 

Jaan ja 5 "45 _Exercere modos. T 

2) 


iii Advertirse ahora la música fué lo mismo que si i peleasen estrellas, asi 


por, lo que tengo dicho, como por ser vecinas del cielo de donde vino el au- 
xilio, como el efecto y las circunstancias lo arguyen. Y si perifraseando. el 
vers. 87 del cap. 88 de Job. preguntare San Agustin Organa celi quis in 
terram declinavit? Responderé: que la religiosa piedad de quien en esta 
ocasiqn nos gobernaba, à á quien pudo repetirle Claudiano.. > + Pty 
K o % O nimium dilecte Deo.... | 
e a AS cut militat ether. ied aa ża 
= tA Mu ża e U ft sia A ón 

“Lo mismo debemos esperar que obtendrá el ii Sr. Gal. de la 
Laguna en el tiempo de su gobierno, cuando con actos tan repetidos de que 
se admira y edifica el pueblo, califica su religion, dando á todos ejemploa pp 
¡volgares de su cristiana piedad. — | A aj 
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La ol del mexicano imperio á que dió principio la prudencia en 
el emperador Itxcohuatl, y cuyos progresos so debieron á la piedad de Mo- 
- tecohzuma Ilhuicaminan, necesitaba para su conservacion de la fortaleza, 
que se admiró entonces en Axayacatzin, y conque se hermoseó ahora la 
portada i triunfal de que voy hablando. Debióle á esta virtud, el que en la 
„eleccion de emperador, que por muerte de Motecohzuma hicieron los me- 
_xicanos, fuese preferido á los hijos que éste dejó, siéndolo el de Tezozomoc, 
caballero ilustre de México, como tengo insinuado en otro parte. 
| = Que fuese esta fortaleza de Axayacatzin se ha de inferir, 6 de lo que di- 
jo Cicer. lib. 4 Tusc. quest., donde afirma que es Scientia perferendarum, 
vel affectio animi in patiendo, ac perferendo, sume legi parens sine timore, 
ó de lo de Atist: lib. 8, Ethiċ.; que la define asf: Est awtem fortitudo aġgte- 
jo terribilum: vbi mors imminent, proter bonum commine salvundum. "Sus 
Mw gue se midieron con esta regla y la signifiċacion de:su natnbre;' 
seontribuyeron lo necesario para la formacion de su empresa. ' Axayddätzini' 
.es lo propio que cara ô rostro cercado de agua, y si en las aġuas se sittikos' 
: lizan läs calamidades, las penas y los trabajos, por lo'que de Pierio Nb: 88; * 
..refieye Brixain. in Comment. Symbol. verb. Agua. núm. 28. Causa: ka a ied 
significet vehementiores erumnas, est quod reliquia pericula, et casús tum 
tantum corpóris partem offendant, aque vero ii ab'omni et impe'd 
diat, atgue totum ofendat 7770000000 o ema b 
Bien se combinó este nombre en lo que toleró, asi er'la'rebeliċn 'dessan 
..Guñado. Moquihuix, sefiot de 'Tlatelolċo, como en continuas guerras, dond e 
: según Torquemada lib. 2, cap. 55, el primero que salia delante 'de $u 
campo, erä el mismo rey desafiando 4 sus contrarios, de qué: se” origin® 
segun mi M. S. cap. 50, fol. 63, el que en la batalla de Matlalizitiċo, peli 
leando de persona 4 persona con el valeroso Cuetzpa), recihiese una herida 
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de que quedó cojo, no siendo esta la única con que le calificó su intrepidez 
y valor, cuando pudieran los confines del reino de Michuacan publicar 
las que por dilatar el nombre mexicano le hermoseċ el cuerpo, y le inmor- 
talizaron su fama que es la que aquí celebro. De esta manera mantuvo el 
mexicano imperio, y se pintó en el lienzo que le pertenecia de esta manera, 
Veíase inclinado sustentando sobre sus hombres yn mundo, y allí inmediata 
coronándolo la fortaleza; ċfi cuya columna se pintó el nombre de Axayacat- 
zin, segun su interpretacion. En lo superior se leía: Virorum premta for- 
tsum, que se tomó de Homero, Odys. . 7, y en lo inferior se escribió la siguien- 
te décima. Pa 
.De contrarios combatiendo 
v 1 mi ia Po pali tas tab ġestiti fid 


OA el pecho: mas esforzado, 
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Que siendo siempre asaltado, 
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Jamas se advirtió vencido. 


Si en los hombres sostenido 


E , , ; ; VT Sat Juan d ast 1300 
N a "Tuvo un mundo, y su grandeza, N | l N di IA 
MONIN l N . Manteniendo con firmeza IA ii W l : 
IMMA Todo el orbe mexicano, = 000 7, 
E as a N N Es justo que de su mano, N JN | | pi, ml N ) 
IMMA | . Lo premie la Fortaleza. N W N 
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tantum pp cortando vicerit. No an menos pian iii big 
que en la esplicacion se propone pues en él se vinculo su fortuna, à que debjó., 
la gloria de sus acciones; siendo. tambien el estímulo que le facilitó lag, empre, 
sas conque ilustró sus memorias contra las sombras del tiempo. - Lo. primer: 
ro eg.como.aforiamo de Cornelio Tácito lib. 18, Ann, Scepe majiori fors, 
tune locum fecit injuria. Lo segundo, es no solo discurso deljpadre Euge- - 
bio Nierembergh. de Arte Valunt. lib. 1, cap. 84: Mentis. inse collectus « ar; 
dor, velut per antiperistasem adversitatibus irritatus, magis accenditur;. Se 
no sentencia del elocuente padre San Gregor. Nacianc. Orat. i in Max, Tap- 
tam fortitudinem. habet virtus, vt clarior fiat cum infestatur. = an 
«Y aun cuando las penalidades, que son objeto de la fortaleza, y conse-, 
cuencia del mundo, no obtuvieron otro premio que el gue asegura Sénec. , 
in Hercul. Furent. 2 E 49 N EEA 
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"Bdbviédn Hö AespRAARE; Citi; y! May trasformändose en oforks,/co- 
má lam Ski Ambrósio NVL He birah. capo 4: Aftictiónes viro forti; 
¿orónd sunt: No Solo 'Por' esta razon, ‘y por lo qué dijo Orig. fiħ, 1 in Job: 
Imperhtores quí tiötörys"extilerutit hoi stantes: sed dtorsum adorusites ov: 
rondim &erdpiitnt! ¿Sé piritö-Itiekinädo;'sino para indicar cuanta es la graves 
dad AEP impero; que mo'sol6 $61, 'sino K todos los superiores oprime: . Con 
qué d gudeZa Ib dijo Séneca) cap. 2 de Brevit. Vite! Est inter onuslet H» 
norem; tih tám dio vouti, quam teżiijistiv empressä veritas, mucho meb 

jórtó' propuso San Gregor: tb. 9. Moral cap. 10, y con läs suyas teimihaid 
mis pirlábtas: “Tuntorum pondera oñúsquiusque sustinere compellitur; guan- 
e in hoc mindo'principatu onde et terra Princeps non incongrue piineo 
sr dicittcr:: Laos 'ċnim populus interpretatur; Basiltys taż 

+, Bitsis lai doedtur, quid! videlicet ipse super se iii nisdabihet, 2. 
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2 Niiiteai mas- bien: enipleó! la retórica: sus hipérboles que.cuando:los' forma > 
pará elogiár g la paz: de ella dijo San Agust; Berm. 57-de Verb. Domini," 
que eras Seranitas Méntis; tranquillitas animi, simplicitas cordis, vincular 
aorta; consortium, caritatis?! Hec simultates tollit, bella: compescit, iras! 
comprimit)superbos valaat, miles amat, discordias sedat, inimicus conor»? 
dav; vuċiiċtiv est placida neċett'eżtoli, nescit inflari, kanc qui accimit temeät; 
&e. - Yr vom ho thends'enbrgfa se:lä prometió Dios á la catölica Igtesis por 
boca de su profeta Isaías, cap. 37, vers. 17. Erit opus justie par, et ċtilttià ' 
justie silentium, et seċirità siji in sempiternum "Ev sediit populus meus 
sn pulchritudine pacis, et in tabePnacilis fiducia, eb in requie opulenta. 
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. No hablo. aquí precisamente de la paz:en cuanto se contrapone á la gner- 
ra, sino con el modo con gue.se esplicó Farnes, lib. 3 de Simulc. Reip. fol, 
| 96.. Cum autem pacem, dica, consensum omnium KAN intelligo nain in 

sacrosancto pacis nomine, nihil, quod. turpe est, potest latère,, que. es casi. e] 
mismo con que la definió Santo Tomas in 2 guest. 70. Art, 8. Paz, grace 
| Irene, est tranquillitas ordinis, maxime in voluntate, Bien tenia reconocido 
esto Tizac, emperador de: log mexicanos, .gegun se infiére de lo” qtie de él 
dice Torquemada, lib. 2, cap. 60, y de lo.que le murmura Acosta, lib. 7, cap» 
17, de donde se origina la controversia: de si sus vasallos, gente belicosa, y, 
sangrienta, le quitaron la vida por ser pacífico, 6 si dele deba atribuir á Te», 
chotlala, señor de ltztapalapan,.esta impiedad. Sea de esto loque quisieren,, 
lo, que ya puedo afirmar. es que en varios cantares mexicanos antiguos se le, 
da renombre de pacífico y quieto.. Y que no fuċra' fimidez de:su natural, 
se hace evidente, sabiéndose haber sida antes de su. Eleccion tlacateccal ó, 
capitan general, como se puede ver en Torquemada eh el lugar citado, con 
que bien se le pudo acomodar por esto y por lo priméro, lo que 4 Trajano 
le dijo Plinio in Panegir. Sed tanto magis predicanda moderatio tua, quod 
innutritus bellicis laudibus pacem amas. Razon quee A ä 
Propert. lib. 2 Elog. 16 para alabar al Cesar. —" 0 Ca << 


o $ A es 
Casaris hac virtus, et gloria Casaris hac est 
Ila qua ricit, condidit arma manu. | 
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En el tablero que á este emperador pertenecia, se pintó lä paz y la guër- 
ra, ésta con el trage de la discordia ocupándose las mangs con instrumentos 
militares, como aquella las suyas con una lira, símbolo, de la concordia, y con 
palmas y coronas de olivas y de laureles. Apartábase Tizoc de aquella con 
ligerísimos pasos, acercándose á ésta, por entre un zarzal, cuyas espinas le 
taladraban los piés y piernas, que se veian llenas de heridas. _Mirósé en 
esto. á dos cosas; la una significar el nombre de Tizoc, € que en las pinturas 
mexicanas se espresa con una pierna traspasada de una saeta, la otra, | vé- 
rificar el dicho de San Greg. Nicen. homil. de Nativit, Christ., que para que. 
la paz se consiga es necesario 'haber precedido espinas que la defiendan y. 
con que se lastime quien se le arerca, ln terra paz que prius detestabilis 
erat, que epinis uc tribulis plena solicitudo, que damnatorum exilium, que. 
belli regio, ‘hec pasen tiġi Á ques. peter añadir lo de Vn in. 
ww yo ea Má l 
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“Pera o con n mejor testo se le dió alma 4 esta empresa, y se tomó de Isaías 
"cap. 52, vers. 7. Pulchri pedes evangelizantium pacem. Algo de lo que he 
| dicho se apuntó en la siguiente octava, en gue, como en todos los demas 
| versos que sirvieron de esplicar las empresas, se afectó la llaneza y claridad 

que en ellos se advjerte, lo cual por gua! respetos es necesario advertir, 
, para que nadie i ignore . haber sido” bre o ie d ċstudio. | 
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aanta SUN saa .No la discordia de rigor armada 
SYP b mudan 121 3i. - Buspendiö mi atengion, cuando aplaudido 
DENCIA a Paja 2 De Ja cándida b vi asegurada 
9604 sa incita E La eternidad, que mé constriiye nido. € ' 
a Ġejt sas sa T Fénix entré rigores abrazada N 


Sasi, Fué mi piedad, y en ellä he: «merecido, ' | 
os dd. art Qué espinas, qué embarázan'mis histotias | 
von Es a- ¡Culto sean pädion de mis'hrétnotias. jäl ik 
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ù o Lä paz que para los suyos solicita México en ésta empresa por medio del 
Exmo. Sr. marqués de la Laguna, es la que Beyerl. i in Theat. lib. P. pág. 
138, "define asi: Optima tamen et plena Pacis deffinitiċ, prout de ea logui- 


Ye 3, sit gi ? A 
mur, est quod sit ucdam a animi concordia cum Deo, cum seipso, et cum 


prozimo. X pues, dio ignorà que. con, ésta paz se verifica lo de Prudent. 
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(PERT jaħ 3 mitä sa its maasi r 
i aa pace viget, (Ċonisistunt tetreä. pace; A 
| B = Nil placitum viet paor Deo. ot Enn annetun 
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Nadie mejor que. a emdittrimo J. € 4 Henrico Farnesio, lib. 1 de Simulac. 
Reip. Panegir. 8, cap. 2, alabó Ja dignidad sobre escelente del consejo cuyos 
estudios venero, pues á ellos; deba el, que me sirvan, de realce con que se 
hermosee esta: empresa; y si solo á la sabiduria se le, permite el darlo, co- 
nociendo desde luego mi insuficiencia, pp haré agpéyotra cosa sino lo que 


solo puedo, que es ofrecerlo. Nihil salutare magis est Reipublice consilio: 
| quod. multi quidem possunt offerre; solus. Tero sapiens c ea di jo e ingar 


ppe he citado, y. con cultisima elegancia despues. de algunas razopes prog 


df 


ga así: Cansilio nihil video. aut in rerum vtilitate esse, etilius; aut in in hp- 
Sil “a '3f 


nestate honestius. Egcusan de „hipérbole á á esta sentencia, las repetidas. com- 
So Ys IN: pa O ARR) hua y Ys AS 


 prabaci nes. de su verdad, y no menos se califica € és fi en lo e añade des- 


ponti nà fi 
pues: on pecunia, non armis, et viribus res gran es Rċipub geruntur: 
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sed consilio, quo qui labitur, corruit in omnibus. 

| Esperimentöla.. muy A en corta y con universal jestrago de esta entonces 
populosisima ciudad de Möxicp, el. emperador. Ahuitgotl, á quien la etimo- 
logía é interpretacion de su nombre, parece que le tenian prevenido el fra- 
eo que lo puso su confidencia,: Porque Ahuitzot] significa cierto, ani- 


peoa fl id ta SE 104 


mal palustre que corresponde, á la. putria. Jpzgo que s ilugtraria mas su 
| is ża de: f ‘T ta iċ 369 li 


cind dad si se traia á ella el agua de de Acuecuexat, fuente copiosa de ella, en 
e N Ur N e ISÄ va ad 4 39331. q mui, S sn 


los términos de Huitailopocho y de Coyoacan, y aunque le propuso varios 
inconvenientes T'zotzomatzin, señor de aquesta ciudad, no sirvieron de otra 
cosa que de acortarle la vida, consiguiendo Ahuitzotl lo que pretendia. Re- 
fiere este caso el padre Acosta, lib. 7, cap. 19, y de la misma manera sus 
trasladadores Henrico Martinez y Antonio de Herrera, Torquemada, lib. 2, 
cap. 67, y mi M. S. en los tapituloġ $T y 82, con muy menudas circunstan- 
cias. Y que esta determinacion fuese suya y no de los mexicanos, se afir. 
ma aquí fol. 112. Donde algunos días le vino en pensamiento al Ahuitzotl 


de haecr traer el agua que llaman Acuecuexatl de Coyohuacan, &c. Lo 


e 
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mismo dice "Torquemada, olvidándose de haberlo dicho veinte renglones 
antes: Con esta turbacion, que las aguas le causaban, bien arrepentido, ar- 
repentido de haberlas traido, Sc. 

Los efectos de sn acelerada determinacion, fueron inundarse la ciudad 
tan lastimosamente como lo significan algunos cantares mexicanos que lo 
recuerdan, originándosele de ello la muerte al emperador Ahuitzotl, en que 
los autores convienen. Manifestóse á la vista de todos este caso, pintándose 
anegada la cindad de México y naufragando Ahuitzotl en las aguas; decla- 
raba él mismo la pena de su inadvertencia con este mote: Intrarerunt aque 
esque ad animam meam. Psalm. 63. A la orilla estaban algunos ancianos 
cuyas acciones indicaban el que consultaban algo, y en su medio la sabidu- 
ría con todas los insignias del consejo, que refiere Laur, Beverl. lib. C. pág. 
420 y Farnes. cap. 8, dándole la mano á Ahuitzotl para sacu:lo del riesgo. 
El epígrafe fué: Ego sapientia habito in conciliis. Prov. cap. 8 vers. 12 y 


esta Décima, la que apuntó algo de lo qne aquí se refiere. 


Quien al dictámen mejor 
Se opone con resistencia, 
A impulsos de su imprudencia 
Naufraga en su mismo error. 
Culto, elegante primor, 
Con recíproco reflejo, 
Demuestra este mudo espejo, 
Que lo que en sí se afianza 
Si lo erró la confianza, 


Lo ha de dorar el consejo. 


Bien lo dice arnes. Qui consilio labitur corruit in omnibus, con que 
concuerda en el cap. 7, á consilio abalienatus est omnis fortune casus. A 
estas calamidades se espone el principe cuando se arroja á empresas gran- 
des sin que las prevenga el consejo, porque solo Dios es el que sin necesi- 
dad de éste lo acierta todo. Deum quidem sibt sufficere, (dijo con elegancia 
San Synes. orat. de Regn.) et antiquam eam esse naturam, quo supra id 
omne quod subditum est assurgit. Homini rero multis atque ejusdem con- 
ditionis hominibus imperanti, ad cujus libet ret antmadrersionem, propiam 
naturam satis super qus non esse. Y sino hay mas modo para remediar 


esta falta que valerse del consejo, como dice Rabi Illel. in Pirke-Avoth. cap. 
: | 10 
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2. Qui multiplicat consilium, multiplicat intellisentiam, concordando con 
Eurip. in Iphig. 


Princeps sapiens, sapientum commercio. 


¿Qué superior, qué magistrado, qué príncipe habrá que deje de adelantar 
su prudencia solo con atender a la de otrso? Magna est enim, infinitaque 
prudentia quam nemo sic assequitur ut eam non necessarie es per alios querere 
videatur, dijo el rey Athalarico eu pluma del discretísimo Casiod. lib. 8, 
Variar. Epíst. 9, y despues de estas razones, como si no bastaran, propone 
su dictámos, que ojalá sirva alas acciones de los principes de modelo. 
Solatium curarum frecuenter sibi adhibent maturi regis, et hinc meliores 
estimantu; si soli omnia non preesumant. De aquí se originó á México el 
daño y á Ahuitzot! la muerte; pero antes de ella, dice Torquemada, cap. 67. 
Quiso favorecerse de Nezahualpilli, rey de Tetzcoco, y le pidió le diese al- 
guna traza para el agua. Mi M.S. fol. 114, cenido Nezahualpilli consul- 
tóle el trabajo presente del agua Acuecuexatl yzochea atlytlit atl. Y mas 
abajo: Dijo Nezahualpilli: ¡ahora, señor, os quejtis y temeis? No se mirára 
adelante este inconreniente, pues de ello fuisteis avisado Tzotzoma. Con 
esta accion remedió Ahuttzotl en algo su desacierto, y la misma es necesa- 
ria. Pero si le dí título de espejo á esta empresa, no quiero manosearla, 
porque no se empañe ó porque no se quiebre. 


. 


MOTECONZUNA XOCOYOTZIN. 


Sugeto dignamente merecedor de mefer fortuna que la que en su mayor 
soberanía lo despojó del imperio y lo pr.vó de la vida, es el que con lo he- 
róico de sus virtudes conseguirá en esta empresa la perpetuidad de su agra- 
dable memoria; para que siempre se aplauda, por la obligacion en que todos 
se hallan de elogiar lo que de su naturaleza es glorioso. De Motecohzuma 
es de quien hablo, segundo de este nombre, y á quien para distinguirlo de 
Motecohzuma Ilhuicaminan llamaron sus mexicanos Xocoyotzin. La gran- 


deza de sus virtudes y acciones obligó á Bernal Diaz del Castillo á que en 
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varias partes de su Conquista de la Nneva-España las refiriese cuando pu- 
diera haberlas callado por cohonestar otras cosas, Dilátanse en ellas mucho 
el padre José Acosta, Antomo de Herrera, fray Juan de Torquemada, y con 
singularidades curiosísimas mi M. S. citado, cuyas autoridades omitiré por 


no verme obligado á formar de ellas un libro entero; pero no diré cosa que 


1 


en ellos no se diga. 

Su nombre, como ya dije. se interpreta señor sañudo, y aunque por con- 
servar la soberanía del puesto le obligaba su dignidad á que todos le rindiesen 
veneracion, tambien sabia, sin que aquella se le disminuvese, vulgarizarse 
para que todos gozasen los efectos de su cariño, como allá lo practicó el 
emperador Tito, de quien dice Suetonio, cap. 8. Sepe cum populo, et voce, 
et gestu, vt fautor covillatus ets, verum majestate salva, nec minus equitate. 
Cornel. Tácit., lib. 5, Hist. Comitate, et alloquits oficia provocans, ac ple- 
rumque m agmine, gregario militi mixtus, incorrupto ducis honore. Del 


grande Teodosio afirmó lo mismo Claud. Panegir. de 6 Consul. Honor. 


.... Cum se melioribus addens 

Exemplis, civem gereret terrore remoto. 
Alternos cum plebe jocos dilectague passus 
Jurgia, patritias que domos pritataque passim 


Visere, deposito dignatus lumina fastu. ; 


No se ultraja la majestad por inclinarla tal vez: antes sí se hace venera- 
ble con lo obsequioso, y más si les sucede á los príncipes lo que de Trajano 
alabó Pliniotin Panegir. Hæret lateri tuo quisquis accessit, finemque sermonis 
suus auque pudor, Enon tua superbia facit. 

Aunque esta virtud que tuvo Motecohzuma en excelentċ grado, pudiera 
servirme en esta empresa de asunto, me arrebata la pluma lo que dice Tor- 

quemada, lib. 4, cap. 52, á quien ya es fuerza citar: Era este rey con los 
castellanos (teniunio entonces prisionero en su palacio mismo) tan afable 
y amoroso, que jamas pasó dia en que no hiciese merced å alguno. Y en la 
columna siguiente: se mostraba generoso Motecohzuma, y daba mucho mas 
de lo que se le pedia, porque era naturalmente dadiroso. Y mas abajo: Ju- 
gaba muchas teces al bodoque con Cortés y Pedro de Alvarado.... y hol- 
gábase las mas veces de perder por tener ocasion de dar. Haria bien el 
grande nionarca, pues lo contrario es indicio evidente, no solo de poca gran- 
deza sino de esclavitud con que los que debian ser libres se sujetan á la ir- 
rision. Con qué lindas palabras lo dice el Crisologo, Serm. 23, Plebejum. 
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cultum regia non admittit potestas; augustus honor non nisi diademate con- 
fertur et purpura; abjicere ergo debet habitum serritutis, qui se Regem credit 
divinitus consecratum. Y pues los principes no tienen otra cosa que mas 
los inmortalice que la liberalidad y magnificencia, como dice Sénec. in 
Med. Act, 2. | | 
see Hoc habent Reges 
Mugnificum et ingens, nulla quod rapiat dies. 


Prodesse miseris...- 


Sea esta de la gue ahora Motecohzuma sc recomiende, de la misma ma- 
nera que el arco se le.espresa, que fué así. Estaba adornado de imperiales y 
riquísimas vestiduras, sacando de la boca de un leon muchas perlas, mucha 
plata, mucho oro que esparcia por todas partes con esta letra: De forti 
dulcedo. Jud. cap. 14 vers. 14 (no son muy apreciados los sinsabores y 
amarguras de la pobreza). Eu el cielo ocupaba el sol, el signo de leon 
derramando obundantes rayos de luz sobre la tiera, el mote: Von aliunde, 


y la esplicacion esta décima. 


Este monarca absoluto, 
Que con la mano y el ceño 
Se supo hacer alto dueño 
Del Occidental tributo, 
Como en el celeste bruto, 
Que debe al sol majestad, 
Sin que la benignidad 
Le minorase la alteza, 

| De su misma fortaleza 


Se forjo su suavidad. 


Si alguno ignorare ser el leon espresivo de la ira, del enojo y de lo sañudo, 
lea á San Clem. Alex. lib. 5 Strom. á Sebastian Erizzo en sus Símbolos, y 
á Brixiano en sus Comentarios, como tambien á Pierio en los Geroglíficos 
lib. 1, donde se verá como lo es tambien de la magnanimidad, de la libera- 
lidad y beneficencia; prendas unas y otras de que se forman los príncipes, 
y porque en la sagrada Escritura se equivocan éstos con los leones. Jerem. 
cap. 2, vers. 5. Super eum rugient Leones, El Chaldeo: Adversus eum cla- 
mant Reges. Isaie cap. 85, vers. 9. Non etit tibi Leo. Chald. Non erit 
tibi Rex. Jerem. C. 4, v. 7. Ascendit Leo de cubili suo, Chald. Migravit 
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Rex de arce sua. Estos son los leoncs de la tierra, como el del cielo, verti- 

cal signo de México, por tener tanta declinacion, cuanta es la latitud de es- 
ta ciudad, causa de que ocupándolo el sol, en su mayor encumbre lo ¡lustre 
todo. 

Por lo uno y por lo otro, bien conviene con el leon Motecohzuma, así en 
la significacion de su nombre, como en lo liberal de sus manos y en la uni- 
versalidad de sus acciones magníficas, cuando podia decir con Casiod- 
lib. 6, Epist. 2. Exeunt á nobis dignitates, quasi & Sole radii. Y sien- 
do aquí en México su espresivo el leon, su obrar fué como el sol, cuando 
ilustra 4 México desde ese signo. Motivo por lo que se podia aplicar lo de 
Plinio á Trajano in Paneg. Simul omnia perfudisti: vt Sol et dies non par- 
te aliqua, sed statim totus, nec vni, nec altere sed etiam omnibus. Circuns- 
tancia tan necesaria en los príncipes, que volvió á repetirla Casiodoro lib. 
8, Epist. 24. Licet munificentiam Regiam quotidie deceat cum Sole relucere, 
et jugiter aliquid facere quod possit largitas Principis apparere. Y como 


es imposible que deje ilustrar plenamente á esta ciudad el sol cuando se 


nalla en el celeste leon; así Motecohuzuma y cuantos príncipes le sucedieron 


en el gobierno, tuvo, y tienen obligacion de ejutarlo para merecer este nom- 
bre, sin que por ello se les disminuya la grandeza: Princeps cum in bonis 
eonferendis liberalitati sit preditus, tum nihilo magis ca de re defatigandus 
est, quam Sol suos in stirpes atque animantia radios ejjundens, neque 
enim lucère laboriosum est ci, vt pote cujus in natura splendor et fons ipse 
luminis continetur, dijo San Syncs. orat de Regn. 

Con nada mejor que con el premio, resplandecen las manos de los prín- 
cipes, segun lo de Hildebert Cænom. Epist. 3. Norit, ille Regiam manum 
melius donativo splendère quam sceptro, y para ello no es necesario el que 
hagan lo que de Trajano recomienda Plin. Nihil magis in tua libertate 
laudaverim, quam quod congiarium das de tuo. Mucho sobra á los princi- 
pes para beneficiar á los beneméritos, y solo entonces serà su distribucion 
alabada, cuando para ello se advirtiere lo de Casiodoro lib 1, Epist. 7. Ini- 
quum est vt de vna substantia, quibus competit equa succesio alii abundan- 
ter affluant; alii paupertatis incommodis ingemiscant. 

Consejo es que se le debe tambien al elocuente San Gerónimo in cap. 6, 
Epist. ad Galat. comprobado con la misma naturaleza del sol, que contribu- 
yó en algo para esta empresa, como regla que es indefectible de esta verdad: 
Ne ques in largiendo dicat: illi amicus est, hunc nescio: hic debet accipere, 
iste contemni, sed imitandum, ait Paulus, Patrem celestem, quí solem suum 


oriri facit super bonos et malos, et pluit super justos, et injustos. Fons bo- 
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nitatis omnibus patet, servus et liber, plebejus, et Rex, dires et pauper, ex eo 


similitèr bibat: lucerna cum accensa fuerit in domo omnibus equaliter 
lucet. 


CUITLAHUATZIN. 


$ 13. 


Cuitlahuatzin, hermano mayor del grande emperador Motecohzuma, to- 
mó en sí la gobernacion del imperio, por las razones que apunta Bernal 
Diaz del Castillo en la conquista de la Nueva-España, cap. 126. Resolu- 
cion tan grande, cuanto lo es empeñarse en defender la libertad y la patria, 
en la ocasion que se teme su ruina. Convenit omni ratione, et Arte aman- 
tes patrium salutem ejus moliri, dijo Estobéo Serm. 87. Era el riesgo 4 
que se arrojaba tanto mayor, cuanto era grande la fortuna del ínclito capi- 
tan Fernando Cortés, á quien se oponia y mucho mas estimable en el apre- 
cio de todos, la vida de Motccohzuma, que en esta accion peligraba entre 
sus contrarios. Pero como quiera que la resolucion de la audacia, suele 
servir de prólogo de la dicha, segun Demócrito in Epist. Audacia princi- 
pium actionts est, fortuna vero dominatur fini quem prosperitas tt plurium 


sidet. Como si á él dijera Virgil. 6 ASneid. 
po J g 


Tu ne cede malis sed contra audentior ito, 

Antepuso lo que le parecia razon, á lo que le pudieron objecionar de te- 
meridad, porque verdaderamente siempre falta ésta doude aquella sobra, y 
consiguió (aunque á costa de la vida de su infeliz hermano) espeler á los 
españoles de su ciudad, derrotándolos en la memorable noche triste del dia 


diez de Julio del año de mil quinientos veinte. Pintóse este suceso en el 
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pais del tablero que le pertenccia, y en su primer distancia se veía 4 Cui- 
tlahuatzin con una vestidura llena de manos, imitando al grande Alejandro 
en la accion de romper los nudos de las coyundas de Gordio padre de Mi- 
das, segun de él lo refiere Sabelico lib. 4. Ennedear. 4. El mote que pareció 
proporcionado, fué: Rumpe moras, y todo lo que de esto pudo decirse, lo 


que comprendió este epigrama. 


Cuando mira la equidad 
Dificil la ejecucion, 

La misma resolucion 
Rompe la dificultad. 
Que ceouedades en calmas 
De dificultad no importan, 
Pues las manos que las cortan 


Traen á sn príncipe en palmas. 


No fué tan generosa accion, argumento solo de la magnanimidad de su 
esfuerzo, aunque dice Pindaro in Pithiis: Magnum periculum non admittit 
virum imbellem, sino modelo por doude los príncipes han de disponer sus 
acciones en semejantes lances, para consegnir la felicidad del acierto, segun 
lo de Eurip. en Estobéo Serm. 49. Audendum est: labor enim tempestivus 
multam parit felicitatem hominibus, y mas siendo tan precisa cn esto su 
obligacion, cuanto es el empeño 4 que los estimula la celsitud de su gran- 
deza, conque no solo deben manter á los súbditos, sino eximirlos de los ries- 


os en que pueden pelicrar por las violencias estrañas. 
que p peligrar p 


CUAUHTEMOC. 


$ 14. 


Una águila volando sobre la cabeza de Marciano, y de allí remontàndose 
á lo sublime, fué pronóstico, que le previno el imperio, refiċrelo Baronio tom. 
5 Annal, anno, 431, y otra águila precipitándose de lo mas escelso, fué pre- 


sagio de la ruina del imperio mexicano. Perdiólo Quauhtcmoc, que suena 
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lo mismo que úguila que cae ó se precipita, y lo perdió necesitado del estra- 
go y de la violencia, tan nimiamente grande, cuanto cs horroroso lo que pue- 
de leerse en Bernal Diaz cap. 156, fol. 156, no causando menos admiracion 
lo que de su constancia augusta, combatida de tantos, pero no vencida 
de alguno, refiere Torquemada á los fines del libro 4 de su Monarquía, con 
que nunca mas bien que entonces consiguió de rey y de meperador, el glo- 


rioso titulo, por lo que previno Sénec. in Gídip. Act. 1. 


ca o e Regium hoc ipsum reor 
Adrersa capere; quodque sit dubius magis 
Status, et cadentis Imperii moles labat 


Hoc stare certo pressius fixum gradu. 


Que es tambien sentimiento de San Ambrosio, in Epist. ad Simplic. 
Princeps non metu fragitur, nec potestate mutatur, non attollitur prospe- . 
ris, tristibus non mergitur: vbi enim Sapientia, tbi virtus animi, ibi constan- 


tia, et fortitudo, corroborado tambien de Ñan Prosper. Epig. 33. 


Constans anima adversis non frangitur vllis. 


Para elogiarle esta constancia, se pintó con rostro mesurado y alcgre, so- 
bre una columna, que es como dcbia estar segun Apuleyo, lib, de Dog- 
mat. Platon. Vir sapiens nec contrahitur in adrersis, neque in secundis 
effertur, inflexibilis fortitudinis petre insistens. Combatiale la guerra, la 
hambre y la muerte, que se especificaban con sus insignias, siendo aquellas 
las que lo privaron del imperio, y ésta la que á sangre fria lo despojó de la 
vida. Lcíase en la columna: Von inclinabitur, Psalm. 103, y sobre la ca- 
beza de Quauhtemoc, en lugar de corona: Mens immota manet Sil. Ital. 
lib. 1 y aunque eran los epígrafes esplicaciun bastante de aquesta empresa, 


para hacerla mas comun fué necesario añadirle este epígrama. 


La columna diamantina, 

Que este rey con persistencia 
Abraza, no 4 la violencia, 

No al infortunio se inclina. 
Porque la guerra, la muerte, 
Y la hambre sin contrastarle, 
Sirven solo de aumentarle 


Prerogativaa de fuerte. 
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Cosas pudiera referir de este invictisimo jóven, que ya que 1 se ante- 


pusiesen á las que se celebran de los antiguos romanos, por lo :nenos se la- 


dearán con las mas aplaudidas en las naciones todas. Qué elogios :10 ha 
conseguido la accion y dicho del rey Mitrídates, cuando vencido y prisionero 
de Euno, capitan de los romanos, sin que se le alterase el sembla1.te ni perder 
su gravedad, le dijo, segun Tácit. lib. 12, Annal.: Mithritades terra, marique 
Romanis per tot annes quesitus sponte adsum, vtere vt roles? Y por qué no 
los merecerá Quauhtemoc, cuando hizo lo mismo en Torquemada lib. 4, cap. 
101 pág, 524, col. 2? Por qué no los merecerá, cuando con invictísima pacien- 
¿cia sufrió el tormento que para que él les retornase sus tesoros, le dieron los 
españoles quemándole los piés? Y que parece que previno Silio Italico 


lb. 1, Belli Pun. l ' s H 


«+ Nec in medio lucentes vulnere lamme 
Ċessavċre ferum visu, dictuque per artem 
Seritie extenti, quantum tormenta jubebant. 
Creverentur artus, atque omni sanguine rupto 
Ossa liquefactis fumarunt fervida membris 


Mens intacta manet, superat, ridetque dolores. 
i o 


No tienen ya los mexicanos porque envidiar & Caton, pues tienen en su 
último emperador quien hiciese lo que de él dice Sénec. Epist. 104. Nemo 
matatum Catonem toties mutata Republica ridit, eundem se in omni statu 
prestitit, in pretura, in repulsa, in acusatione, in prorintia, in contione, in 
exercitu, in morte denique. Y aunque no sea para lo mismo que Quautemoc, 
es muy necesario el que tengan los principes esta virtud, por ser el viático 
que no debe faltar para todas las contingencias, por lo que dijo Nierembergh. 
in Theopolit. dib. 2, cap, 14, Qui immobilis ad omnes fortune gestus perstat 
nulla sibi reputat temporalia bona, nulla dama corporis, jam supra omne, 
in quod tempus dicit jus, erectus non timet, nee sperat que despicit. Con 
todos habla Cho Kier in Thes. Aphorism. Polit. lib. 2, cap. 16, diciéndo- 
le á cada uno con Sénec. Espist. 92. Itaque & Princeps tuum est supra 
omniague contingunt, eminentem esse imperturbatum, intrepidum asperts, 

: blandisque pariter invictum. Y finalmente nunca dañó esta virtud á los que 
por la instabilidad de su puesto deben prevenirse con ella para el acaso que 


puede oponerse á su tranquilidad y quietud. 


11 


TABLERO PRINCIPAL 


DE LA SEGUNDA FACHADA QUE MIRABA AL MEDIO DIA, 


$ 15. 


Igual alabanza merere el que tradujo la Iliada de Homero á tan corto 
pergamino, que lo guardaba una nuez, á la que se le debe á este elegantísi- 
mo árbitro de las musas, por escribirla tan docta: estrechar 4 término corto, 
lo que de su naturaleza es difuso, es elegancia del primor, que es el que en- 
tonces se vale de abreviaturas para conseguir el intento: Qui namque nu- 
cis putamire lliada inclusissent, ut est apud Solinum, qui sesami grano dis- 
tichum elegiacum descripsissent, ut refert Azlianus, si porrectum singulas 
dictiones per litleras et syllabaz exarassent? Dijo Balth. Bonifac. lib. 2, 
Hist. Ludic. cap. 32. Consiguióse ahora lo propio en este último lienzo 
que aquí descrivió, que dió lugar á los doce príncipes antecedentes, abre- 
viando en otras idcas las principales insignias que sirvieron para la forma- 
cion de sus empresas: salian de ellas rayos de luz, que se terminaban en 
una cornucopia, que sobre la ciudad de México vertía el Exmo. Sr. mar- 
qués de la Laguna, á quien entre hermosisimas nubes servia de trono el 
águila mexicana. El mote se tomó de Santiago in Epist. cap. 1. De sur- 
sum est, y claro está que si viene de lo alto todo lo bueno, ocupando 8. E, 
un puesto tan superior, no pucde México dejar de pronosticarse prosperida- 
des grandes, que de su liberalidad le prevengan. Uníanse todos los rayos 
lucidos de los príncipes en S. E., y allí se leía este oráculo: Et quæ divissa 
beatos efficiunt, collecta tenes, demuéstranos la esperiencia el que es verdad; 
y era tambien necesario que así lo fuera, por lo que al emperador Justinia- 
no le decia Agapet. Diac. in- cap. Parænet. núm. 53. Quantum potestate 
cæteris antecellis, tantum factis etiam emicare ente alios enitere: persuasis- 
simum enim abe, eam abs te postulari honestorum operum rationem que 
magnitudine virum proportioni respondeant. A que aludió con elegantes 
palabras Casiod. lib. 5, Variar. Epist. 40. Bone merita splendidis digni- 
tatibus sociata alternis premiis adjuvantur, et unios rei facses de addita si- 
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bt venustate pulchrescit. Tenia S. E. en la mano el mexicano nopal, anti- 
guas armas de esta ciudad, y se coronaba con lo que se dijo en el triunfo de 
la discreta Judith. cap. 15. Tu honorificentia populi nostri. No tengo ne- 
cesidad de ilustrarlo: Lo que sí afirmo es, que no erraré en el pronostico. 


Terminóse todo este aplauso con el siguiente soneto. 


De las coronas doce poderosas, 

Que fueron de Occidente honor temido; 
Si ya no á su Zodiaco lucido 
De imágenes sirvieron luminosas: 

Al círculo que forman misteriosas 
Faltaba el centro, á tanta luz debido, 
Hasta que en tí, señor esclarecido, 

Lo hallaron tantas líneas generosas. 

Goza, principe excelso, ese eminente 
Compendio de virtudes soberanas, 
Pues las régias divisas de Occidente, 

Que á tanto rey sirvieron mexicano, 
De dilatados triunfos en la frente, 


Son abreviadas glorias de tu mano. 


De esta manera salí (como pude) del empeño en que me puso mi patria 
en ocasion tan grande, observando lo que de Platon lib. de Amore, dice Ca- 
san, in Cathal. part. 1, Consid. 50. Perfecta laudatio est que precedentem 
rei recenset originem, presentem formam narrat, sequentes ostendit eventus. 
Pues en la descripcion de este arco, se halla el principio del mexicano go- 
bierno, y lo demas que me prometo muy cierto. Y aunque ya espresé los 
motivos que me obligaron á no valerme de fábulas, apólogos, ó parábolas, 
debo añadir aquí, el que juzgué crímen „enorme disfrazan las verdades en- 
tre mentiras, por lo que sé que dijo Oleastro in cap. 23 Exod. vers. 1. Sepe 
sepius considerari cur Sancti Prophete parabolis uterentur, et similitudini- 
bus presertim cum Regibus et Principibus loquebantur? Cur Christus 
tam frequenter turbis in parabolis loqueretur, quod ferè nihil sine his turbis 
predicaret? Cuyus hec meo judicio causa est. Considerabant sancti quam 
egre ferrent veritatem audire: quam torro vultu, et hirtosso nasso eam as- 
picerent, et quam hilari facie mendacia amplexarentur; et considerantes 
quam necessarium foret hominibus, veritatem audire: veritatem parabolis, 
et similitudinibus involterant, et telabant, ut qui teritatem nudam fastidio- 


— 
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bant, ei ad mendacia arretas haberent aures, reritatem saltem fictis vestibus 
tectam audirent. 

Diósele complemento á toda esta máquina, entrando $. E. por la triunfal 
portada, á treinta de Noviembre, á las cuatro horas y un cuarto de la tarde, y. 
para que no faltase circunstancia alguna de las que se reputan lionrosas en 
estos casos, segun lo de Casanco, part. 1, Consid. 32. Consistit etiam 
honor in commendatione nori Prasidis provincia in suo noto et jucundo ad- 
tentu ingredientis aliquam celebren civitatem, vel prorintie caput. vt. ets. 
tex. in leg. si in aliquam celebrem civitatem, vel provintie caput advenerit 
deberet se commendare laudes que suas cum oravitate audire: al abrirse las 
puertas del arco para que se le franquease á N. E. el resto de la ciudad, se 


apareció esta entre unas nubes, y dijo así: 


¡Cómo! ¿Quién? ¡Oh qué empeño; oh cuánta gloria, 
Con cláusulas de ardor rompe el profundo 
Alto silencio, en que se ejecutoria 
La paz tranquila que me envidia el mundo. 
Piélago de luz es, no transitoria 
Volante exalacion, cuanto el fecundo 
Purpúreo imperio del sagrado Oriente 
Obsequioso tributa á mi Occidente. 


¡Pero tú aquí, señor? ¡Qué me suspende 
Pálida timidez! de qué me asusta, | 
Si 4 impulsos de ti mismo mas me enciende 
la excelsa luz de tu presencia augusta. | 
Si hibléas suavidades de tí aprende 
Cuanto hay del polo hasta la zona adusta. 
A tu dictámen deba mi esperanza, 
De tu culta excelencia la alabanza. 


Llevado así en la voz de mis acentos 
Ese tu heróico espiritu divino 
Fueras entre celestes movimientos 
Genio iumortal al orbe cristalino. 
Mientras entre suavisimos concentos, 

, Venerando tu nombre el abiwino, 

El gcita, el griego y todo el mar profundo, 
Me atendieran los términos del mundo. o, 
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Tú, que de coronados ascendientes 
A pesar del imperio del olvido 
Brillaron oro en imperiales frentes, 
Tu genial duracion has construido. 
Tú, en quien las reales púrpuras ardientes 
Union lograron que inmortal ha sido, 
Pues la voz de la historia nos acuerda 


Que dos coronas penden de una Cerda. 


Tú, que tantas memorias resucitas 
De la régia prosapia, que coronas, 
Pues cuando en tus acciones las imitas 
Segunda vez al mundo las pregonas. 
Tú, que copiando glorias infinitas, 
Que con altas ventajas eslabonas, . 
Tantos héroes altivos representas, 


Cuantas virtudes inclitas ostentas. 


Permitete 4 mi voz, si es que tu gloria 
Permitiendo estrecharse en el guarismo 
Quiere ser culto genio de la historia 
En que te inmortalizas tú á tí mismo. 
Privilegie la edad á la memoria 
Y clausulando afectos el abismo, 

La tierra grave y el ligero viento 
Vuele tu nombre al último elemento. 


Permítalo tambien la que venera 5 
Deidad del munddo: cuya beldad rara 


Con concha, el mar por Venus la tuviera 


Con arco el monte, Cintia la adorara. 
A quien con mas razon el premio diera 


El troyano pastor, pues admirara, 
Que es (cifrando log méritos en uno) 
Venus bella, alta Palas, régia Juno. 


Empeño desigual á heróica pluma, 
. Fuera querer copiar con alto vuelo 
«¡EBsa: deidad que de las gracias suma 
Te franquea en su rostro todo un cielo.: 


, 
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Mas ¡ay! que sabe ser frágil espuma 
Túmulo undoso á intrépido desvelo 
De cera que afectando vida alada 


Líquida muerte «dquiere fulminada. 


Pero si este ardimiento generoso, 
Que así la picrde eternizó su vida, 
Cuando anhelando un riesgo tan glorioso 
Tuvo usura de aplausos su caida. 
Por empeño obtuviera (¡oh qué dichoso!) 
Abrasarme en tu fama esclarecida, 


Para que entre plausibles escarmientos 


Respiráran difuntos mis alientos. 


En tanto empeño pues, en gloria tanta 
Que tu presencia á mi atencion influye, 
Culto erijo trofeo, cuya planta 
Mi afecto aplaude y tu grandeza arguve. 
Cuanto en él es bosquejo, en tí adelanta 
La eternidad que en él se te construye 
Porque en tí las virtudes de sus lejos 
Ecos se han de admirar mas que reflejos. 


Esos de lino mármoles, no muros 


De virtudes quiméricas forjados, 

Espejos si se pulen, que seguros ` 

Objetos copian que debí á los hados. '' 
Contra todos sus impetus mas duros k. 
De espiritus ardientes animados pany 
Mis héroes representan que han debido, , 


Veneracion al polvo del olvido. =) 


Restituidos de la parca dura A 


1 LA 


Uno y otro á anular de tí se atreve, 
O ' ? r t , 


Luz, que sus duraciones asegura, 
Luz que á tus rayos sus alientos debe. 

Consagrando su cándida ventura ' TA 
A tu nombre inmortal, no al tiempo breve, 
Que aunque es de causa eterna efecto. vivo 


q? 


Tiene ser de mortal. en sucesivo. 
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No á la necesidad, no á la violencia 
Se mueve el quicio de la puerta grave, 
En que hoy mi emporio ofrece á tu excelencia 
Todo su ser en víctima suave. 
Afectando en sí mismo su obediencia 
Mi amor ministra la invisible llave 
— De caanta gratitud en oblaciones 


Te atesoran indianos corazones. 


Entra, ilustte marqués esclarecido, 
Astro propicio al orbe mexicano, 
Que á pesar de su Ocaso denegrido 
La luz adora de tu ardiente mano. 
Entra, que el cielo espera con lucido 
Asterismo, á tu genio soberano, 
— Bi en mi pecho y mi afecto te introduces, 


Rayos negando y disponiendo luces. 


Entra, que el cielo ofrece con grandeza 
Dilatado papel á tus hazañas, 
Mientras dan porque viva tu nobleza 
Plumas el Fénix, tinta las Españas. 
El mármol que pulió con gentileza 
Paro luciente ofrece á tus entrañas 
Proezas, que demuestran sempiternas 


Duraciones que son siempre modernas. 


Entra, que de presagios asistida 
La plebe humilde, el noble cortesano, 
Medir quisieran con tu augusta vida 
Cuanto imperio te fia el Jove hispano. 
Tu gloria desde aquí será aplaudida 

= Del docto, del inculto, del villano, 
Del claustro pio, del sagrado clero, 


Mas si de todos es, jä quién venero? 


Siguió á esta voz del estrellado asiento 
Aplauso celestial, que en voz sonora 


A compas del celeste movimiento 


Suare articuló trompa canora. 
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El eco entero en alas fué del viento 
Por cuanto Thetis baña y Cintio dora, . 
L“. ¡Para que tanto aplauso eterna cante `: 
Veloz la fama, en citara sonante. 


NOTA DEL PADRE COLECTOR. 


a po 


EI Dr. D. José Eguiara y Egnren, en su Biblioteca Mexicana, en el ca- 
tálogo de las obras del célebre Sigüenza, hace memoria de este Teatro de 
virtudes políticas al fol. 475. Se imprimió en México el primer tomo de 
dicha Biblioteca el año de 1755. | 


TRADUCCION 


DE LAS 


VIDAS Y MARTIRIOS = 


TRES NIÑOS PRINCIPALES DE LA CIUDAD DE TLAXCALA, 
LA CUAL PRACTICO 
Br intérprete Remera de esta real Sb) udienein, 
POR EL EXMO. SR. CONDE DE REVILLA GIGEDO 


VIREY, GOBERNADOR Y CAPITAN GENERAL DE ESTE REINO, 


e... 


VIDA DE TRES NIÑOS TLAXCALTECAS, 


Y LOS MARTIRIOS QUE PADECIERON 


POR LA FE DE CRISTO. 


Toa 


A cuyo rubro se siguen: una nata en la que se espresa haberse mandado 
imprimir la historia, con privilegio y licencia del Illmo. Sr. conde de Monte- 
rey, virey que fué de esta N neva- España, y con aprobacion del padre pre- 
sentado fray Pedro Coronel, por comision de dicho Sr. Illmo. La licençia 
que el Dr. D. Gerónimo de Carcamo (provisor y vicario general que enton- 
ces era) le concedió al reverendo padre fray Juan Bautista, guardian del cop- 
vento de Santiago Tlaltilulco, de la Orden de N. P. San Francisco, en 
` catorce de Setiembre del año de mil setecientos uno, para que pudiera im- 
primir el libru de la espresada Historia. La que en igual conformidad le 
concedió el R. P. fray Buenaventura de Paredes, ministro provincial de esta 
. provincia del Santo Evangelic, en primero de Noviembre de dicho año, y 
las aprobaciones que pusieron el Dr. D. Francisco de Loya y el R. P. fray 
Francisco Gomez, en cuatro de Setiembre de mil quinientos noventa y cinco, 
y en dos de Agosto del ya citado de mil seiscientos uno, las que no copié á 
la letra por estar en castellano, y solo lo ejecuto de lo que puramente se 
halla en el mexicano, 4 saber: la Dedicatoria, Exhortacion é Historia, cuyo 


tenor, uno en pos de otro, es en la forma y manera siguiente: 


i 


El martirio y muerte de tres niños principales de Tlascala, como lo es- 


cribió en lengua castellana el padre fray Toribio Motolinia, uno de los 
primeros doce religiosos de San Francisco, que vinieron á esta Nueva-Es- 
paña 4 enseñar y predicar el santo Evangelio, y ahora tiene traducido y ar- 
reglado en el idioma mexicano el padre fray J Bautista, do la misma 
Orden. Dedicado á D. Cristóbal de Oñate, encomendero de Santiago 


Tecali, por Cornelio Adriano Cesar, —Año de 1601. 


EXHORTAGION. 


MER 


A vos los de México, Tlatilulco, Tescuco, y generalmente á todos los de 
esta Nueva-España, tened este papel, que es digno de estimacion; pues ni 
el oro, ni las perlas, ni las piedras preciosas, ni las mas escelentes yerbas le 
esceden. Introducidlo y ponedlo en las manos de vuestros hijos, para que 
desde su tierna edad aprendan la verdadera ley de Jesucristo, venerando à 
un solo Dios; y si así lo hiciereis él os lo premiará. | 

Esta Historia gue agui se refiere es la misma gue escribió en lengua cas- 
tellana el padre fray Toribio Motolinia, uno de los doce primeros religiosos 
'de nuestro seráfico padre San Francisco que vinieron á esta Nueva—España, 
y se tradujo en la mexicana por el padre fray Juan Bautista, guardian del | 


colegio de Santiago Tlatilulco. 


'APITULO 1. 


r 
i 


En que se refiere cómo el niño Cristóbal recibió la fé de Jesucristo y le evitó á su padre la 
adoracion de los idolos, exhortindolo para que mudara de vida y se quitara de la embria- 


d t 


guez, con cuyo vicio podia tener una muerte desastrada. 


, 


En esta ciudad de Tlaxcala habia cuatro señores principales, que eran 
las esenciales cabezas de ella y en quienes recaia todo el gobierno por ser 
la provincia dilatada, por cuyo motivo les ayudaban otros varios señores á 
llevar el peso de él, de los cuales existen algunos hasta el dia y son conoci- 
dos por dueños de vasallos, como que así mismo viven algunos de éstos y 
los sirven con el vasallaje y feudo correspondiente. Pero el de mayor dis- 
tincion entre ellos todos era Acxotecal. Este tenia tres mujeres muy nobles, 
de las que hubo cuatro hijos varones. A tres de ellos pusieron en la iglesia 
en calidad de pupilos para que les enseñaran los primeros rudimentos de 
nuestra santa fé; pero el mayor, que era el mas hermoso y esperto, y tendria 
de doce á trece años de edad (que lo buho en una de las mas principales 
señoras y quien con esceso queria) lo ocultó dentro de su casa, teniéndole 
consigo, como lo hacian con sus hijos muchos señores que todavía no aca- 
baban de salir de sus errores y se mantenian en la incredulidad. 

Pasados algunos dias, los niños que se estaban enseñando en la iglesia, 
luego que conocieron que los abusos de su padre eran contra la fé y que se 
habian encontrado otros parvulitos que tenian ocultos sus respectivos padres 
para inducirlos á sus perversas costumbres, determinaron comnnicarle al 
religioso, 4 cuyo cargo corria su enseñanza, tener en la misma situacion 
Aczotecal á su hermano mayor, Oido esto por el dicho religioso, le pidió 


al referido Aczotecal que trajera 4 su presencia al niño que ocultaba en su 
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casa, lo que ejecutó inmediatamente; y á pocos dias de estar en la iglesia 
aprendiendo los rudimentos de nuestra santa fé, luego que estubo impuesto 
en ellos pidió el santo bautismo, y habiéndosele dado le pusieron por nom- 
bre Cristóbal. 

Este niño, como hijo de principal, era muy querido y estimado de su no- 
bleza, á cuya circunstancia se agregaba la de haber cogido con el mayor 
ahinco la fé de Cristo, que se le imprimió en el centro de su corazon, con 
esto y aprovechado de los buenos oficios que oia y observaba en el templo, 
comenzó á enseñar á los domésticos de la casa de su padre, y á éste le per- 
suadia que dejase la falsa adoracion de los ídolos y detestara la culpa, con- 
teniéndose en sus vicios, y conociera que aquellos solo eran imágenes del 
demonio y no verdaderos Dioses, y que de la embriaguez solia provenir una: 
muerte desastrada, á mas de acarrcar este vicio grandes € innumerables pe- 
“tados mortales. | i "= 
l Tambien le decia que creyera en el verdadero Dios y Señor de los cielos, 
4 quien por ser tan piadoso y misericordioso debia acogerse, llamándolo con 
fé viva; estando creido de que si asi lo hacia le perdonaria los pecados que 

or su fragilidad habia cometido contra su divina Majestad, acusándose de 
ellos y quitándose de las ocasiones y precipicios en que anduvo tanto tiem- 
po descaminado en compañía de los demas que habian sido idólatras, Y 
para que mas se alentase su padre y tomára los consejos tan saludables que 
le daba, le decia que todo lo que le tenia referido era nacido de la enseñan- 
ża y erianza que habia tenido con su maestro el religioso que lo educaba; 
pues éste con sus palabras era quien publicaba la verdadera ley de Jesu- 
cristo, la que se debia creer, pues con eso quedaban satisfechos y alegres 


los corazones. 


CAPITULO Il. 


Que trata como el niño Cristobal despedazaba y destruia los ídolos de madera y piedra que 


tenia su padre, derramando el berbaje que babia, quebrando los trastos de barro en que se 
fermentaba. 


Acxotecatl, padre de este niño, siempre tuvo el corazon empedernido y 
fué llevado de la ira, pues en él se habia apoderado la maldita saeta del de- 
monio, quien continuamente trabajaba en hacerle guerra, poniendo en ella 


todo s su conato no Apartándose de esta maldita vida hasta quen se envejeció 
iz ' j ' 1 1 in 
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en la culpa, sin advertir que ésta mata en gran manera, y es la mayor per- 
dicion, como despues se vió, porque sin embargo de que su hijo le persua- 
dia con razones convincentes, dándole consejos muy saludables, nunca los 
aprovechó, pues como dicen vulgarmente, por un oido le entraban y por el 
otro le salian, sin que bastasen á rendir su duro y obstinado corazon, res- 
pecto á que todas las persuaciones que le hacian eran en vano y quedaban 
enteramente frustradas. Viendo Cristobal que no obraban en su padre 
ningun efecto los consejos que le daba, y que así este como los demas sir- 
vientes, no dejan la adoracion de sus falsos dioses (que permanecian toda- 
vía en su casa) llevado de una ira divina determinó el molerlos y destruir- 
los, lo que de hecho ejecutó, haciendo lo mismo con los demas trastos gran- 
«des donde estaba la bebida conque corrientemente se embriagaban asi el 
dicho su padre como los demas indios, siendo de admirar, que aunque fue- 
ren tres ó cuatro las ollas que habia llenas de berbaje, las consumian entre 
todos 'en una nocha, porque hasta ese estremo llegaba su embriaguez. 
Sentidos los indios que le servian á Acxocatl, de haberles destruido á sus 
ídolos, fueron á darle la queja, diciéndole: Has de saber, señor, como tu bijo 
Cristóbal ha quebrado y destruido á tus dioses y nuestros, y que cuanta be- 
bida ha encontrado y encuentra, toda la derrama, con lo cual te pone à. bo- 
chorrios y 4 nosotros nos avergiienza, nos aniquila, nos maltrata y nos echa 
tierra en los rostros, y aun en tu presencia contra tí nos levanta con sol ma- 
yores atrevimientos. | 
“Esta queja no tan solo fué dada por los dichos, sino tambien por una se- 
ñora llamada Xochipapalotzin, que era la madre de uno de aquellos tres 
mños hermanos de Cristóbal, que se estaban enseñando en la Iglesia, nom- 
brado Bernardino, ésta inflamaba el corazon y precipitaba el ánimo de Ac- 
zotecatl, con el fin de que matara á su primogénito Cristóbal, para que con 
la muerte de éste entrasċ su hijo en la sucesion de su candal y señorío, ço- 
mo en efecto se verificó, =  .. no, | | LT JAN 
Mas el niño Cristóbal sin embargo de saber el ódio y enemistad que le 
profesaban, de consiguiente que estaban trazando su muerte, no por eso ge 
atemorizaba ni dejaba de darle consejos 4 su padre ni À los demas de su 
easa, dirigidos á que cesasen en la adoracion de sus ídolos y aborreciesen 
el pecado; y sin poderse contener los arruinaba y destruja, signiendo con el 
mismo tezon á hacer lo propio con los trastos en que estaba la bebida, der- 


ramando cuanta hallaba. 


CAPITULO III. 35 


' Que trata como Acxotecatl determinó matar á su hijo Cristobal, y el,modo ¿ton que ` 
lo comenzo á poner por obra. 


va , t f 
"o ' 


! 


Acxotecatl, como que ya estäba con el änimo irritado por los malos con- 
sejos y sujestiones que le habia dado Xochipapalotzin, determinó darle muer- 
te á su hijo Cristóbal, sin que 'bastase para desistirlo de la empresa, ni su 
inocencia, ni su puericia, y últimamente, ni el amor paterno que aun las fie- 
ras mas horribles tienen 4 sus hijuelos, sino que con el mas obstinado co- 
razon trató de ejecutarlo en los términos que paso á esponer. 

Al efecto mandó llamar con sigilo 4 sus cuatro hijos, con el pretesto de 
que querian hacer una funcion en su casa; y habiendo llegado, los metió 
en una de sus piezas, que era la mas oculta, y en ella asió á Cristóbal y les 
dijo à sus hermanos que se saliesen á la calle, como así lo ejecutaron. Es- 
tando en ella, oyó Luis los gritos y sollozos que daba Cristóbal, y como lo 
queria entrañablemente, se subió á la azotea por una cocina que pertenecia 
á su casa, y desde allí observó que su padre, asiendo de los cabellos á su 
amado hermano, lo azotaba contra el suelo, dándole furiosos golpes en todo 
el cuerpo, y martirizándolo de esta manera con la mayor crueldad. 

Sin embargo, despues de este martirio no murió el niño Cristóbal, aunque 
parece que debia en lo humano haberle faltado los alientos vitales, por lo 
cruel é inaudito de él, y habérselo dado un hombre tan fornido, corpulento 
y terrible, como era Acxotecatl; pero Dios sin duda le dió esfuerzo para 
que padeciera otros tormentos mayores, como despues veremos. ' 

Todo lo referido me lo espresó en los mismos términos que aquí llevo 
relacionado, el citado niño Luisito, quien así mismo me aseguró haberlo 
visto y oido los sirvientes de su casa. E yo el padre fray Torivio Motolina, 
conocí al espresado Acxotecatl. 


PP —— 


|r 


-CAPITULD IV. 


! H NINKI * a? 1 . 
De cómo Acrotecatl enfurecido apaleó con un leño de encino al niño Cristdbal, quien en me- 
dio de este miartirio no dejaba de llamar á Dios. 


Habiendo visto Acxotecatl que no habia sido bastante el martirio que le 
dió á Cristóbal para quitarle la vida, lleno de mayor furor é ira por uo ha- 
ber logrado su diabólico intento, poseido del rencor y mala voluntad que le 
tenia, tomó un loño de encino grande y grueso, con el que comenzó á darle 
furiosos golpes en todo el cuerpo, quebrándole los hombros, brazos y. manos 
con que se defendia la cabeza. Y fué tan atroz este martirio, que no le 
quedó buena parte alguna de su cuerpo, pues por él todo vertia arroyos de 
sangre; mas en medio de esta congoja no dejaba de llamar á Dios nuestro 
Señor, así en lo interior de su corazon como con las mas. y espresivas voces, 
diciéndole: Señor y Dios mio, dadme esfuerzo para poder pasar por tu amor 
este martirio, y si quieres que muera, hágase en mí tu santísima voluntad; 
mas si es tu gusto que viva, fayoréceme y ampárame, librándome de la ira 
y faror con qué me está atormentando mi padre. | 

Dicen los gue presenciaron este caso, gue cansado el feroz & inicuo Acxo- 
tecatl de aquella fatiga que habia tenido con Cristóbal, lo largó, y que éste 
viéndose libre, no obstante de estar de la manera que va referida, solicitaba 
salirse del cuarto donde se hallaba; pero fué en vano su diligencia, porque 
hallándose allí aquella alevosa é infame mujer de Xochipapalotzin, le estor- 
bó la fuga que pretendia, que si se hubiera verificado es regular que el ino- 
cente niño se librara del último martirio que por la fé de Cristo padeció y en 
el que vino á perder la vida. 


CAPITULO V. 


Que trata de como la madre de Cristóbal luego que supo el martirio que estaba padeciendo 
su hijo, ocurrió & favorecerlo. 


\. 


Luego que tuvo la noticia la madre de Cristóbal del martirio que su es- 
timado hijo estaba padeciendo y de hallarse casi en los últimos períodos de 


la vida, se quedó sin aliento, embargadas las acciones, los sentidos trocados 
y con la mayor congoja y opresion de corazon que le causo semejante nueva: 


por lo que (no obstante de estar distante la casa de su habitacion de la de 


donde se estaba ejecutando tal crueldad) sin reflejar el que se hallaba con 


sus carnes descubiertas, llevada del amor materno que profesaba á su hifo, ` 


echó á correr sin detenerse en parte alguna hasta llegar á verlo, y hallándolo 
en tan miserable estado, tirado en el suelo, vertiendo copiosas lágrimas y 
clamando con las mas espresivas voces á Dios nuestro Señor, determinó 
levantarlo (haciéndole alhagos y cariños) para llevárselo consigo; mas no se 
le logró su piadoso intento, porque como estaba presente el maldito de su 
marido Acxotecatl, quien era el mayor enemigo de ambos, sc lo impidió con 
la mayor fiereza. | 

Viendo la afligida y lastimosa madre de Cristöbal gue no habia consegui- 
: do el fin que descaba, resentida de la aspercza y reguridad con que Acxote- 
catl se lo habia estorbado, comenzó anegada en copioso llanto á decirle de 
esta manera: ¡Por qué matas al inocente de mi hijo? ¡Cuál fué el motivo para 
que con él ejecutes tan inaudita crueldad? Qué precepto tuyo ha guebrah- 
tado, pues lo has destruido y puesto de esta manera, siendo como es hijo 
tuyo tu sangre, rama y pedazo de tu corazon; primero quisiera yo que me hu- 
bieras quitado la vida que haber llegado á ver semejante martirio como el 
que le has dado al único hijo que parí. ¡Por qué razon lo has aniquilado y 
ultrajado de esa suerte? ¡Acaso ha sido por los consejos que te daba? por 
que estos no merecen el que lo hayas puesto en tan triste y lamentable si- 
tuacion, que está en términos de faltarle ya el vital aliento de la vida? ¡O 


fué porque como inadvertido hizo alguna travesura con la pluma, tizne ó 
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pintura? ¡No harias las mismas travesuras cuando eras pequeño? ¿Pues 


cómo ahora te has mostrado su mayor y mas cruel enemigo? Déjame que 
lo levante para llevármelo, y Bi no mátame á mí y cesa de atormentarlo si- 
guiera por ser una criatura tan tierna. | ik 

Lejos de hacer el mas leve movimiento en met. corazon de aquel. malvado, 
hombre estas razones, por el contrario, le sirvieron de mayor ira y enojo, 
pues hecho una sangrienta fiera arrebató á la señora de los cabellos y tirán- 
dola contra el suelo le dió furiosos y repetidos puntapićs, en tal conformidad, 
que la dejö desmayada € inmövil, no satisfaciéndose su encono hasta gue de 
cansado la dejö: hecho esto mandö ä algunos indios gue la sacaran y se la 
llevasen, como en efecto asi lo ejecutaron, vendose la citada señora con el 
corazon atravesado de dolor al considerar el martirio que estaba padeciendo 
su amado hijo, no sintiendo el tormento que ella habia sufrido, sino el que 
su inocente niño padeció. 


CAPITULO VI. 


De cómo Acxotecatl mandó echar al fuego al niño Cristóbal, poniéndole algunas ocasiones 
:de pechos y otras de espaldas, y despues de haberlo sacado de la hoguera le dió de 
puñaladas. 


Habiendo visto el infernal y diabólico padre de Cristóbal, que sin embar- 


q 


go del cruel y rigoroso castigo, digo, martirio que le habia dado, se alentaba : 


un poco y procuraba tomar algun resuello, no obstante de estar tan herido y - 


maltratado, mandó que pusieran una hoguera, encendiéndola con suficientes 
cáscaras de encino (que es la madera de que usaban en aquel tiempo los 
sugetos mas principales en sus casas y la de mas concisés y ardor en su 
llama) que juntaron con la posible brevedad, y luego que ya el fuego habia 
tomado incremento y estaba con la mayor voracidad, arrojaron en él al niño 


poniéndole en diferentes posturas, ya de pechos, ya de espaldas, para que 


con igualdad se quemara, con cuyo espectáculo causaba mucha compasion,.' 


atendiendo al exceso con que se ejecutaba el martirio; pero en medio de él 


no desmayaba el fuerte niño, sino que siempre estaba llamando con ahinco 


al Omnipotente Dios y Señor del universo, 
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Unos s son de párecer que cuando sacaron al niño del fuego ya era difunto:: 
otros, que “cuando entró su padre dentro de la casa á tomar una espada para 
acabar de quitarle la vida, entonces falleció, y Otros dicen que no lo acabó ' 
de matar con la espada sino que fué con un puñal, é yo informändome de- 
algunas personas ) por desear saber la realidad del caso, me aseguraron por 
verdad que su padre buscaba la espada que tenia, la cual se sospechaba; 
que : se la quitaria á á algun español 6 que este se la daria; y lo cierto es que, 


núnca encontró ni vió a espada. 


CAPITULO VII. 


Quo trata de la bienaventurada y dichosa muerte que le sobrevino al niño Cristobal, dimanada 
del martirio de fuego que padeció. 


Cuando sacaron al niño del fuego lo cubrieron con una tilma ó manta; y 
estaba tan firme y conforme con la voluntad de Dios, gue perseveró invo- 
cæhdo su santo nombre y ofreciéndole aquel martirio tan grande que habig, 
padecido. Cerca de media noche seria cuando lo quitaron de la: hoguera 
y el resto de ella lo pasó sufriendo con paciencia los dolores que le causaban 
las heridas, desconcertaduras de miembros y ardores originados por la vorą- 
cidad del fuego con que lo habia atormentado su maldito padre, y llegaron 
á. tal estremo, que apenas podia mover los labios para articular palabra por 
estar tan desmayado y faltarle ya el aliento. 

Luego que amaneció mando que le llamaran á su padre, y habiendo lle- 
gado le dijo de esta suerte: ¡Oh padre mio! ¡Imagina V. 6 se persuade á 
que yo estoy enojado por el martirio que he recibido? Pues no es así, sino 
que me hallo muy gustoso, rendido y humillado por el beneficio tan grande 
que con él se me ha hecho y por haber logrado por su medio mayor honor 
que cuantos V. tiene. Dicho esto pidió que le dieran una poca de agua 
para beber, y en lugar de clla le ministraron un tecomate de chocolate y 
habiéndolo tomado entregó su alma al Omnipotente é inmenso Dios y Se- 


firo de cielo y tierra. 
Al instante que espiró este niño; ordenó su infame padre que en un rincon 


e 
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de la casa junto á una pared, que era el lugar mas oculto, le dieran sepul- 
tura, como defacto así se ejecutó, notificando á todos sus sirvientes, que 
no rebelasen el caso y conminándolos con las mayores amenazas, á fin de 
que guardasen el secreto correspondiente, haciendo lo mismo con sus otros 
hijos (que eran los que en la iglesia se estaban instruyendo en los primeros 
rudimentos de nuestra santa fé,) para que no contasen el suceso á persona 
alguna, porqne si se divulgaba y llegaba á noticia del capitan, que por este 
título era conocido el señor marqués del Valle, lo mandaria sin remedio 


A 


ahorcar. 


| | CAPITULO VIT. 


E E 
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De como 'Acxotecatl mandó que le quitaran la vida 3 la madre del niño Cristobal ., . 


U i 
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No satisfecho el'maldito y alevoso Acxotecatl con haber- matado al ino- 


cente niño Cristobal, sino que hallándose todavia renuente y apoderado de; 


~ 


r 


su diabólica ira, multiplicando á cadá instante: su' rencor (con el cual se ' 


aunan, y anudan mas las culpas, y temiendo por una parte, que se publicara 


el homicidio tan cruel, que habia ejecutado, y por otra. que la señora T'a- 


palxilotzin (que era la madre del citado niño, como resentida por haberla ' 


maltratado) lo divulgara, para evitar este daño, que se le preparaba ordenó ' 


que la llevasen á un pueblito, que lindaba con la estancia de Quimichyocan 
previniendoles á los que la habian de custodiar, que luego que llegasen al 
sitio referido, le quitasen la vida con el mayor secreto, y sin que nadie lo 
supiese, sepultándola en lo mas oculto del paraje. 

Pero yo no pude conseguir saber con realidad como ejecutaron esta 
muerte, ni con que instrumento. Y solo digo, que el espresado niño Cristó= 
bal está enterrado en el pueblo de Atlihuetzyan que era donde tenia su pa- 


dre la casa de su morada. 


Dd 


l 


T E p o ETETE 
CAPTULO IX, n 04 
De como se supo la muerte del niño Cristobal, y Acxotecatl fué ahorcado en Tlaxeallán. ~! 
| | | 4 


! i . j 
+ plis 


Cuando el alevoso Acxotecatl estaba muy confiado de que se hallaban 
ocultos los atroces delitos que habia cometido en haberles quitado las vidas 
á su mujer é hijo. permitió Dios, que se llegase á publicar, cumpliċndose 
en esta parte las palabras del santo Evangelio: Mil (est) opertum quod non 
reveletur &c. q. n. que dicen: no hay nada oculto, que no se sepa. Y así 
sucedió, por que habiendo los indios de Aczotecalt enemistádose con un es- 
pañol, que solia trancitar algunas ocasiones por su pueblo, sin hacerles per- 
juicio ni darles motivo alguno, se fueron 4 quejar de él con su señor, su- 
poniendole varias calumnias é imposturas. Oida su acusacion pasó. Acro- 
tecalt en compañía de los que se suponian ofendidos al lugar donde recidia 
el citado español, á quien maltrataron en tanta manera, que le fué preciso 
valerse de la fuga, dejando en poder de Aczotecalt todo el oro, y ropa con 
que se hallaba, dirijiendo su jornada (sin hacer mansion ni detenerse en 
parte alguna, ni aun para dormir por llegar con mas prontitud) á la ciudad 
de México, reflejando no haberle hecho agravio alguno. | 

Luego que llegó á dicha ciudad se presentó ante el gobernador, ó justicia 
querellándose en forma contra Acxotecatl por haberlo vejado, y quitádole 


todo el oro, y demas bienes que poseía. En vista de esto se mandó espe- 


dir mandamiento á un español, que era vecino de Tlaxcallan y ejercia vara 
de justicia, para que procediera á la aprehension del reo. Y como este era 


uno de los mas distiuguidos en aquella ciudad, y en quien recaía el gobier- 


no de sus cuatro cabeceras se hizo el caso muy ruidoso en México, y causó 


la mayor novedad; por cuyo motivo tuvo á bien el citado gobernador, comi- 
sionar en calidad de juez á Martin Calahorra, español, y vecino de esa ca- 
pital (hombre de arreglada conducta, y desempeño en los asuntos que se le 
confiaban; pues procedia en ellos administrando la justicia con imparcialdad) 
dándole poder bastante para que pasase á practicar las diligencias de estilo, 
tomando las providencias que tuviese por convenientes, y castigando como 
correspondia al agresor. 


Habiendo llegado el juez comisionado á esta ciudad de Tlaxcallan en 
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puntual cumplimiento de su comision, proscediċ á formar al delincuente su 
respectiva causa pasando á averiguar el delito, y encontrando la certeza de 
él, por el careo que hizo entre el actor y el reo, ordenó que éste le devol- 
viera á aquel el oro y demas bienes que le habia quitado consolándolo é 


. intimándale, que no hiciese aprecio de las demas ofensas que contra él ha- 


bia hecho Aczotecatl. 

Estando éste con el mayor contento, pensando que con la citada resolu- 
cion quedaba'enteramente libre de castigo alguno, por haber con la prision 
purgado su delito, sin que sobre el particular pudiera tener otra resulta, pues 
esperaba salir de la captura en que se hallaba: Comenzaron á saberse así 
los graves escesos que babia cometido, como los homicidios que perpetró 
en su mujer é hijo y de hecho se encontró la verdad del caso, en los mismos 
términos que va referido arriba. | 

Luego gue la sumaria estuvo enteramente sustanciada, y en estado (pre- 
via la averiguacion y demas diligencias conducentes) pronunció el citado 
comisionado Caiahorra sentencia en grado de vista, condenando al reo á la 
pena ordinaria, y dió cuenta con el proceso al gobernador de la corte de 
México, quien se sirvió confirmar en todas sus partes la espresada senten- 

cia, y devolverlo al juez actuario para su ejecncion. 

Habiendo recibido dicho juez la causa, hizo juntar á cuantos españoles 
pudo, así como para que guarnecieran la ciudad, como para que custodia- 
ran al reo para llevarlo al suplicio, temeroso de que no hubiese un levanta- 

miento ó sublevacion, respecto á lo muy estimado que era de todos Aczote- 


catl, a los muchos parientes que tenia y á que era del linaje mas noble de 
los Tlaxcaltecas. Habiċndolo sacado para poner en práctica el castigo á 


que estaba sentenciado, sin embargo de ser ya hombre de madura edad, 
pero fiado en las fuerzas que le asistian por lo muy fornido y corpulento 


que era; no temia ni se atemorizaba de la pena que era preciso sufriera por 
sus delitos: sino que con el mayor vigor esforzaba y avergonzaba á los di- 
chos tlaxcaltecas, diciéndoles: ¡O tlaxcaltecas parientes y compatriotas mios! 
jen qué pensais, 6 por qué sufrís el que de esta manera me lleven á ajusti- 
ciar? ¡Que haceis que no estorbais la muerte tan afrentosa que voy á pade- 
cer? Pero en vano fueron estas reconvenciories que les hizo, porque defacto 
ejecutaron en él la espresada sentencia, ahorcándolo segun estaba manda- 


do: y no solo pagó con su vida los alevosos homicidios que habia hecho, si- 


. no que es de creer que su alma se fué al infierno en donde eternamente 


arderá y padecerá por haber muerto en su idolatría y sin el agua del santo 
bautismo. | 
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| CAPITULO:N, + ee 4 Wu 
| | | e etn 
De como fué traido el cuerpo del niño Cristóbal 4 Tlaxcallan donde està sepultado; 


a Hä. 8 3056 8] 
A continuación de lo que va referido, se supo cual era el ligar donde:hä- 
bia sepultado el horrible Acxotecatl a! niño Cristóbal, y al instante determi- 
nó un religioso llamado fray Andrés de Córdova pasar acompañado de mù- 
chos indios tlaxcaltecas, así principales como plebellos á conducir el bendi- 
to'cuerpo del citado niño. De facto, así lo ejecutaron, y encontraron en él 
las mayores admiraciones: pues habiendo pasado mas de un año que se ha- 

llaba enterrado, vieron que estaba enjuto y sin corrupcion alguna. Ka 
Luego que lo trajeron lo depositaron interinamente junto á un altar doù- 
de se celebraba el santo sacrificio de la misa, en tanto se acababa de fa- 
bricar la iglesia de santa María. E yo el autor de esta historia fray Tori- 
bio Motolinia, digo: Que trasladé los huesos del bienaventurado niño á la 


espresada iglesia. 


n 


CAPITULO XI. 


De como se debe estimar en gran manera el martirio de este niño. 


Me regocijo en sumo grado y veo con estimable aprecio el martirio y 


- muerte de este bendito niño, pues merece conservarlo en la memoria, así 


por haber vivido libre de toda malicia, por lo pequeño que era, como por las 
escelencias con que fué adornada su persona; pues ni aun en aquellas diver- 
siones que suelen tener los que se hallan como él en la puerilidad, apetecia, 


- — mu 


á que se agrega haberlo sufrido estando en lo mas tierno de su edad y tan 
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recien bautizado: siendo de admirar que nunca puso su mira ä otra ca; 
que no fuese el servicio y aprovechamiento de la ley de Dios, guardá::dola 
inviolablemente é instruyendo en ella á su padre, deudos y domésticos. 
Pero aunque con su doctrina sembraba la mejor semilla; hunca pudo ċojer 
el fruto que descaba, porque. lejos de conseguirlo, se le convertia en daras 


y agudas espinas. i 

Dos cosas hay que tengo por grandes y dignas de la mayor estimacion 
en el martirio y bienaventurada muerte de este niño. La primera cs la 
constancia con que desde que comenzó á padecerlo hasta que rindió su espiri- 
tu, y entregó el alma á su Criador, nuuca dejó de implorar su santo nombre 
con las mas espresivas y eficaces palabras. La segunda, que el motivo por- 
que lo sufrió fué por haber destruido los ídolos, aconsejado á su padre que 
se apartara de su adoracion y abrazara la verdadera religion: que viviese 
arregiadamente aborreciendo al pecado, con lo que lograrin que quedase 
destruido y aniquilado el demonio. Y finalmente, por haber derramado el 
berbaje que encontraba, con el fin de evitar que las gentes no se embriagasen 
ni cometiesen mas culpas contra Dios, y de consiguiente, porque no les asal- 
tara una súbita é infausta mucite, por ser la bebida ol orígen de los vicios, 
y la destruccion y perdicion de las personas. 

€ 

¿Cuál fué la causa del famoso martirio que padeció santa Catarina, por 
mano de su padre Urbano? Si no que á semejanza de nuestro niño Cristó- 
bal, destruia y asolaba sus falsos dioses, como se hallará en el catálogo de 
los mártires que murieron por la fe de Cristo, segun se advicrte de sus vi- 
das que en él se registran. Y así el que sufrió este nuestro mártir, es se- 
mejante al de la citada bicnaventurada santa. l 

No dejará alguno de pulsar la duda 6 decir, que en este niño tal vez no 
habria rayado el uso de la razon; pero no fué así, porque sin embargo de 
ser tan pequeño estaba tan esperto é instruido en nuestra religion como 
aquel que se' artoja' 4 dar la 'vida por Dios, con el pleno conocimiento de 
que va á padecer por su Majestad y adquirir con este hecho el título de 
mártir. Sija 

Y. la solucion de esta duda se. puede dar con el martirio que sufrieron los 
¡Niños' (nocente3, quienes eran tan! pequeños que no podian: hablar palabra 
.alguna para alabar el santo nombre. de Dios: mas como.se hallaban sin man; 
cha de pecado, en el tránsito de sus muertes lo confesaron. iy 5 on 

— Infibitos de estos tiños mártires y aun: mas pequeños, -hán / pedecido'él 
'martirio hasta morir por Jesucristo; y. nuestra; santa: madre: Iglesia loses- 
tima y tienö pot saritos;' contándolos entre los: demas; como á n Agapito, 
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San Vito, San Celso, San Victor y Santa Prisca, que todos vivieron poca 
tiempo: | J | | 
+ Todo lo referido lo escribiá el padre fray Toribio Motolinia: E yo fray 
Juan Bautista, lo traduje al idioma mexicano, dividiéndolo en varios capí- 
tulos, para que no les sirva de molestia 4 los que leyeren esta historia. - 


N 


HISTORIA 


DEL MARTIRIO Y MUERTE QUE PADECIERON DOS NINOS PRINCIPALES DE TLAX- 


CALLAN, NOMBRADOS ANTONIO Y JUAN, LA CUAL ESCRIBIO EL REFERIDO PA- 
DRE FRAY TORIBIO MOTOLINIA, Y TRADUJO EN EL IDJOMA MEXICANO EL 
PADRE FRAY JUAN BAUTISTA, AMBOS RELIGIOSOS DE LA CITADA ÓRDEN CE- 


RAFICA. 


CAPITULO I. 


De cómo los niños Antonio y Juan, se ofrecieron ir 4 Oaxaca con dos religiosos 
de Santo Domingo. | 


A los dos años de haber fallecido el famosísimo y bendito niño Cristó- 
bal: Caminando para la gran provincia de Oaxaca fray Bernardino Minaya 


del órden de nuestro padre Santo Domingo en compañía de otro religiosa, 
llegaron á Tlaxcallan con designio de visitar al muy reverendo padre fray 
Martin de Valencia, guardian que entonces era de aquel convento, y snpli- 
carle como lo hizo el citado padre fray Bernardino, se siryiege darle algupos 
niños, que fuesen eriundos de aquella ciudad, y estuviesen instruidos agi ep 
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los dogmas de nuestra santa fe, como en saber oficiar el santo sacrificio dë 
la misa, por ser su ánimo llevárselos consigo para que enseñaran € línpu- 
sieran en ellos á los que estaban recien convertidos y bautizadö4: enten- 
diéndose esta súplica solo con aquellos que voluntariamente quisierán ocu: 
parse en tan loable ministerio. 

Oido este razonamiento por los niños, que se hallaban presentes, se re- 
solvieron dos de ellos llimados Antonio y Juan (hijos de los señores más 
nobles de aquel vecindario, muy hermosos y agraciados) á irse con los tė- 
feridos religiosos, como así lo ejecutaron, cogiendo por compañero á otro 


niño tambien principal, nombrado Diego. 


CAPITULO II. 


Cómo el R. P. fray Martin de Valencia llamó 4 los niños y les dijo que se vieran muy bien 
en la resolucion que habian tomado, consultándolo entre sí, por ser peligroso el camino que 
tenian elegido; y la respuesta que le dieron tan santa y admirable. 


Llegado ya el tiempo en que los citados niños tenian dispuesto su viaje, y 
estando en términos de irlo á emprender, se llegó á ellos el padre fray Mar- `. 
tin de Valencia, y les dijo de esta suerte: Hijos mios, ved que vais á ajena 
tierra, sujetos al poder de los idólatras que no conocen á Dios, y por tánto 
me pesa y siento sobre manera el martirio que habeis de padecer, conside- 
rando igualmente no os quiten las vidas en el camino. Esto lo hago por 
el amor que os he cobrado, como que sois mis queridos hijos: por cuya cau- 
sa quisiera que antes que pusiċseis en ejecucion vuestros designios lo mireis 
con mas madurez y acuerdo, respecto á que todavía hay remedio, uná vez 
que no lo habeis ejecutado. 

Mas ellos con la mayor arrogancia le respondieron de esta manera: Pá- 
dre nuestro, ¡cuál fué la mente que llevaste para enseñarnos la verdadera 
ley de Jesucristo, sino que diéramos las vidas por su amor! ¡Pues no 
habrá entre todos nosotros quien se atreva á sufrir lo riguroso del maitirio, 
una vez que ya estamos impuestos en los dogmas de nuestra sagráda reli- 
gion, y de consiguiente resueltos á ir con los padres voluntariamente y á 


recibir el martirio con la mayor sumision y humildad? Dios desde abeter- 
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np tiene decretado el tiempo que hemos de vivir, y asimismo el dia en que: 
con nuestras vidas hemos de pagar el comun feudo á la muerte. ¡Pues 
por qué no hemos de emplear los dias que su divina Majestad nos diere de 
vida en su servcio! ¿El no murió primero por nosotros? ¡San Pedro no fué 
crucificado y muerto?! ¡A San Pablo no le quitaron la cabeza? y á San 
Bartolomé no lo, desollaron? ¡Pues porqué nosotros no humos de rendir 
nuestras cervices al cuchillo, y nuestros enerpos al tormento en obsequio 
suyo? ' | 


N pd Sedra WoW 
c Esta resolucion fué nacida de lo instruido que quedaron estos niños en 
el martirio que pudeció el glorioso, Sau Bartolomé, cuyo tratado les habta 
euseñado su maestro aquella semana, y como que eran tan diestros y hábi- 
les, lo aprendieron y grabarou cn su memoria y corazon, causando en ellos 


el efecto que hemos visto. . 


-— = = er - + 


CAPITULO I` Ke o WL 


De cómo, con la bendicion del padre fray Martin de Valencia, se marcharon los niños para el 
f ; 
pueblo de Tepeyacac. : ET 


K" <<< = 


4 


—Convencido el padre fray Martin de Valencia de las razones que le habian 
dado los niños, con harto dolor de su corazon les echó la bendicion, y co- 
menzaron su viaje en compañía de los religiosos domínicos, dirijiendo su 
jornada al pueblo de Tepeyacac, que dista de TPlaxcallan poco mas de diez 
leguas. 

En este pueblo no habia ninguna iglesia 6 convento, como en la actua- 
lidad lo hay, por estar sujeto al curato ó administracion de ITuerotzinco, de 
la que distaba como diez leguas; y así era preciso que para acudir á las 

“necesidades espirituales al citado pueblo, pasara un religioso franciscano 
cuando pueda, regresándose á la cabecera inmediatamente: siendo de ad- 
vertir que como todavía estaba recien conquistado el referido pueblo, per- 

- manecian en él los ídolos de que se hallaba lleno; pero éstos no los ponian 
sus moradores de manifiesto, sino que procuraban tenerlos ocultos porque 


no se los viesen. 


CAPITULO IV. 


En que se refere cómo Inero que llegaron los niños al pueblo de Tepeyacac* comenzaron á 
soļicitar los idolos para destruirlos; y no babiċndolos encontrado pasaron adelante. 


Al punto que entraron los niños en el pucblo de Tepeyacac con el padré 
fray Bera: ER “maya, les ordenó que fuesen á buscar en todas las casas 
de aquel voi tinda arto los ídolos que pudieran haber, y enconträndolos' se los 
trajesen. Así lo jen utai ON. veupándose en esta solicitud tres ó cuatro dias; 
al cabo de los enalos no hi lándolos, se aburrieron y pasaron 4 los pueblos 
de Tec ale o y Cuanhilinchan (que están una legua de distancia del de Te: 
pejjacac, en dode les surtió efecto su pretension: porque habiendo observado 
que eñ una casa estaban algunos de dichos ídolos, llevados de un furor é ira 


divina, se determinaron á sacarlos como veremos en el rapitulo siguiente: 


hi J ha, f i ' , 


CAPITULO V. 


De cómo fueron m'ertos Antonio y Juan, porque quebraban y destruian los ídolos. 


Luego que los vecinos del pueblo de Cuauhtlinchan vieron que estos 
benditos niños procedian á la destruccion de sus falsos dioses, se juntaron 
algunos de los mas principales, y de comun acuerdo determinaron quitarles 
las vidas, como de facto así lo ejecutaron. Y fué el caso, que habiendo lle- 
gado Antonio al pueblo de Cuauhtlinchan con algunos ídolos, que trajo 


del de Tecalco con ánimo de seguir solicitando los demas que hubiera en 


Como este nombre podia inducir en graves errores, creo conveniente advertir que ha sido 


una errata del copiante.El P. Tana. que hace mencion de este suceso escribe Tepeacas 
boy Tepeaca, asi debe ser.— 


— 
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aquel, enderezo sus pasos à una de sus casas, con intento de buscar los 
que en ella pudieran hallarse y á quienes tal vez sus moradores darian ado- 
racion; y habiendo encontrado un muchacho, que estaba en la puerta cul- 
dándola dejó con él á su compañero Juan, y se metió para dentro con áni- 
mo de registrarla toda para ver si conseguia su pretension. 

Mas no le surtió efecto, porque al instante vinieron con gran furia dos 
señores de aquellos que se habian conjurado contra dichos niños, (quienes 
tenian la misma edad que el bicnaventurado Cristóbal) trayendo cada uno 
de ellos en la mano una raja de leño de encino, y sin hablarle palabra á 
Juan lo asieron con la mayor crueldad, tirándolo en el suelo, y dándole fu- 
riosos, y repetidos golpes. 

Luego que Antonio oyó el ruido le causó cuidado, y saliendo inmediata- 
mente para afuera vió que aquelles inícuos y feroces hombres, le estaban 
quitando la vida á su compañero con la mayor crueldad y fiereza que se 
pueda imaginar; y sinfatemorizarse ni mostrar cobardía, sino con estraordi- 
närio valor, les dijo de esta suerte. ¡Por qué causa le dais muerte á mi 
hermano sin que tenga culpa alguna, pues se halla inocente! Yo soy el 
que empreudi quitaros vuestros falsos dioses, porque estoy cierto, que nó 
son verdaderos, sino unos modelos ó semejanzas de Lucifer, y como tales no 
tienen poder alguno. sino que con sus sugestiones os tienen engañados. Y 
así bajo el supuesto de que está indemmne de delito alguno, dejadlo y no 
le quiteis la vida. 

Pero no bastaron estas razones para aplacar la furia de aquellos infames 
hombres, porque cuando Antonio habia ya acabado de pronunciarlas, ya 
le tenian quitada la vida al niño Juan, y cual perros rabiosos se volvieron 
contra aquel; y dándole crueles y exhorbitantes golpes, lo dejaron muerto en 
el mismo lugar donde estaba su compañero: siendo de admirar, que aun 
en medio de tan inaudito martirio, no se rindió el invencible ánimo de este 
niño; sino que se mantuvo firme implorando el santo nombre del Omnipo- 
tente y Sempiterno Diós. 

Luego que anochieciċ determinaron aquellos alevosos hombres ir 4 arrojar 
los cuerpos de los niños á una barranca muy profunda (donde habia cierta 
cantidad dé agua) que estaba en el pucblo de Tecalco, como en efecto asi 
lo ejecutaron, pensando que con este hecho quedaría sepultado en el olvido 
su delito, sin que lo llegase á saber persona alguna, por haberlo cometido 
tan secretamente. 


CAPITULO VI. 


De las diligencias que se practicaron para buscar 4 los niños, y de cómo se tuvo la noticia dp 
! sus muertes; y los homicidas, pidieron el santo bautismo. 


Cuidadosos los religiosos de santo Domingo de ver que Antonio no pa- 
recia, determinaron solicitarlo, así por haberles hecho cargo el padre fray 
Martin de Valencia, de que lo cuidasen y mirasen con amor, como por las 
circunstancia que en él concurria ser de sangre noble, y nieto de un señor 
distinguido de Tlaxcallan nombrado Xicotencatl: para lo cnal hicieron las 
mas exactas diligencias valiéndose de un español, llamado Alvaro de San- 
doval, que ejercia vara de justicia en el pueblo de Tepeyacac, á quien supli- 
caron se sirviese tomar las providencias convenientes, á fin de conseguir 
saber el paradero que habia tenido este niño. 

En cumplimiento de la cbligacion, que por su empleo tenia Sandoval, y 
del encargo que le hicieron los padres, salió en solicitud de Antonio, practi- 
cando las mas esquisitas diligencias para indagar con certidumbre cuál era 
el camino que habia tomado, y de hecho lo supo dirijiendo su marcha para 
él: y habiendo encontrado en una de sus barrancas el cuerpo del niño que 
buscaba, juntamente con el de su compañero, se regresó para el pueblo con 
el fin de darles aquella noticia & los espresados padres. 

Inmediatamente procedió á averiguar quiénes habian sido los agresores, 
y luego que lo supo dió providencia para que se aprehendieran sus personas, 
las que estando ya aprisionadas les preguntó, ¿quien les habia aconsejado, 
que ejecutaran los homicidios que perpetraron en los citados niños? y Je res- 
pondieron, que ninguno, confesando de plano ser ellos los cómplices de se- 
mejante delito, conociendo que así por €] como por el pecado tan gravísimo 
gue habian cometido eran dignos de muerte; pero antes de que lo pagáran 
con sus vidas suplicaban ; se les diera el agua del santo bautismo. 

Se debe creer piadosamente que esta súplica la hicieron movidos del ar- 
repentimiento que tenian de haber ejecutado tan atroces homicidios, y con- 
morado a que si se accedia 4 ello, como erä aasi VER con- 


paran 
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mostrandose agradecidos de haberle ido 4 gozar por medio del martirio que 
habian recibido. 

No fué otro el motivo de la conversion de estos alevosos hombres que 
haber visto la mansedumbre con que aquellos inocentes niños sufrieron la 
muerte tan cruel que les dieron sin mas causa que querer destruirles sus 
falsos dioses (como asi lo declararon) porque los homicidas nunca habian 
'oido ta palabra divina, ni de consiguiente guardado los preceptos de nuestra 
verdadera religion, como que eran unos perversos idólatras. | 

Mientras se estaba perfeccionando la sumaria contra los espresados reos, 
se trató de ir á sacar los cuerpos de los niños del lugar donde estaban, como 


de facto asi se hizo, condneiendolos al pueblo de Tepeyacac y dándoles se- 


J 


Li 
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pultura en una capilia donde se celebraba el santo sacrificio de la misa, por 
no haber otra iglesia en todo él. | 
La lamentable y lastimosa muerte de estos niños ful muy sentida por los 
religiosos dominicos, quienes la lHoraron amargamente, multiplicändosceles 
la pena al considerar la que habia de tener el padre fray Martin de Valén- 
cia luego que llegara á sus oidos esta noticia tau infausta, pues se hacian 
el cargo de que le habia de traspasar el corazon y sentir sobre manera å sus 
amados hijos por haberlos criado y educado, enseñúndolos con sw doctrina 


y ejemplo. 


ie 
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Del sentimiento que le causo al padre fray Martin de Valencia, la noticia que tuvo de la 
muerte de estos niños, y de cómo se consolaba considerando haberla recibido por Jesu- 


Li 


cristo. SEK pe Rp? es ean, 


Luego gue el espresado padre fray Martin de Valencia tuvo lo noticia del 
fallecimiento de SUS queridos hijos (4 quienes habia criado 6 instruido’ eh 
Jos. rudimentos de nuestra santa fe, como ya se ha dicho) se le partió eli co- 
razon de imponderable dolor, vertiendo copiosas lägrimas de : sentimiento, “así 
por lo mucho que los habia amado, como por las lastimosas muertes quo 
sufrieron: haciendo una tierna recordacion del dia en que (con toda su vo- 


Li D i 
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luntad y sin ser compelidos por persona alguna; prévia la bendicion que les 
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echó) se habian despedido de él para ir 4 poner en ejecucion sus saludables 
designios, teniendo presente que en aquel acto le manifestaron el gusto com. 
que eri cualquier evento 'estaban' prontos 4 padecer el martirio por Jesus 
Cristo, :como lo habian sufrido San Pedro, San Pablo, y San Bartolomé, 
ereyendo gue si en ellos se llegaba, á á verificar, desde lnego estaban ciertos: 
de: que' Dios se los permiaria. 000 3000 ps a z 

- -Todak estas consideraciones lo confundian kobre manera, y no podia con- 
tener el'Matito 'ġue'le causaban, porque le penetrabá el dolor lo mas íntimo 
de su ċċrazoti:' ' Mas en medio de tari¡imponderable- congoja, se: consotaba 
teniendo presente otros ejemplos'de niños que f'semejanza de sus amados 
jos habian: dado susvidas por Dios, logrando .con este hecho la dicha de 
conveerto y ide consiguiente la Je: baber muerto confesando su santo nön 
Bro: Y últimamente le servia de lenitivo á eu pena que el acordarse la vaw: 
sa de haberles dado la muerte 4 estos niños, no' fué otra que la de intentar 
querer destruir los ídolos ó modelos de lucifer, para de ese modo evitar las 


innumerables culpas que se tometian contra Dios. 


j 4 aa 


CAPITULO VIII. 


j N . 
Eo" JE POL aod 


De la pena capital gar se les impuso à jos agresores por los orastaa gue ejecataron en los 
l -referidos niños. Mat MO x. 2 % , o fI- 


W o, 
: Porla'narracion de lo que paso á demostrar en este capítulo, vercis, fieles 
cristianos, el paradero tan infausto que tuvieron los alevosos homicidas que. 
les quitaron las vidas 4 los niños Antonio y Juan. — E 
Para que asi los religiosos de Santo Domingo como el padte fray Martin, 
de Valencia, quedasen satisfechos del modo con que los agresores les ha- 
bián dado muerte á estos niños, se determinó que aquellos fuesen traidos $, 
T'laxċalla con el fin de que declararan la verdad: y circunstancias del caso. 
eń présencia de dicho padre; comisionändose para que los condujeran á al-, 
gunos indios, quienes en cumplimiento de lo que se les habia ordenado, 
pasaron por'los téos al pueblo donde se hallaban: i! =; s iien! 
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Luego que el señor de Cuahtlinchan y otros tambien principales, supie . 
ron que iban por los referidos agresores para llevarlos á Tlaxcalla, se lle- 
naron de gran temor, considerando que si acaso los descubrian serian cas- 
tigados como cómplices en sus delitos. Y para evitar este daño que les 
amenazaba se valieron de un español que residia en el citado pueblo, con, 
el fin de que cuando pasaran por allí los delincuentes les diese libertad, 
echándolos á huir y logrando por este medio el que no llegasen á Tlaxca- 
llan, pues de lo contrario eran perdidos, y para que hiciera mejor su:encar- 
go le dieron cierta cantidad de oro y piedras de estimacion, con cuya dádiva 
no dudaron del feliz éxito de su pretension. e | JUNTTI 


En efecto, habiendo recibido el espresado español aquella suma de oro y: 


piedras, partió de ellas con otro hombre (que á la sazon estába en aquel 
lugar y era uno de los que cuidaban ó guarnecian la ciudad de Tlaxcallan) 


con el fin de que no revelara el secreto que se le habia comunicado. Hecho 
esto, se salió inmediatamente aquel para el camino á esperar que llegasen 
los citados reos para quitárselos á los sugetos que los venian custodiando; 
pero no consiguió su intento, porque como quiera que ya los conductores 
tenian noticia de la traicion que se les estaba fraguando, luego que llegaron 
al lugar donde se hllaba el español aguardaron á que éste les saliese de sor- 
presa, como así lo hizo, y resistiendo su orgullo estorbaron que pusiera en 
ejecucion su designio, con lo cual quedó frustrado tambien el de aquellos 
señores del espresado pueblo de Cuahtlinchan, reagravándoseles sus delitos 
con haberse hecho público lo que tan secretamente habian acordado con el 
español. | 

A éste, por la traicion que de acuerdo con aquellos habia intentado, se le 
impuso la pena de azotes, que se le dieron públicamente, quitándosele todo 
el oro que habia percibido y quedando por consiguiente afrentado en re- 
compensa de su delito. 

Luego que en México se tuvo noticia de todo lo referido, se tomó por el 
respectivo justicia providencia para que se le remitieran á los reos con la 
mira de darles el condigno castigo que correspondia á sus delitos. Y en- 
efecto, habiendo llegado se determinó que fueran ahorcados, así los princi- 
pales agresores que perpetraron los homicidios como el señor de Cuahtlin- 
chan y sus compañeros, por haber resultado de las diligencias con que se 
instruyó el proceso, ser todos cómplices en las muertes que se les dieron á 
estos niños, y especialmente el prenotado señor, como que por sa direccion 
se ejecutaron. 

Esta historia, como llevo dicho, la escribió en cala el padre fray 
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Toribio Motolinia ċ yo, fray Juan Bautista la traduje al idioma mexicano, 
dividiéndola en distintos capítulos (con el fin de que no se mezclaran con 
la del martirio del niño Cristóbal) arreglándola y poniéndola en método para 
que su lectura no fastidiara á los que se dedicaran á ella. 

Y vosotros los moradores de esta Nueva—-España, alegraos de haber te- 
nido unos bienaventurados mártires como lo fueron estos niños, y con mayor 
razon los de esta ciudad de Tlaxcallan, que fué su principal cuna, os de- 
beis regocijar al ver que va se llegó el caso de que hubiera habido quien 
diera, como se verificó, las vidas por Jesucristo. Con esto ya no os impn- 
tarán los españoles de que sois incrédulos ni de que no os manteneis firmes 
en la fe, ques verán que en provincias de que en ella sois murallas inespug- 
nables, disteis 4 Dios los gloriosos y esciarccidos mártires como fruto que 
produjeron los árboles de sus amados padres. Su divina Majestad prospere | 
vuestras vidas en las mayores felicidades, para que á imitacion de dichos 
mártires las deis por su amor, con cuyo hecho será imponderable el premio 
que de su liberal mano recibireis. | 

Sea eternamente alabada y reverenciada la Augustisima Trinidad, Dios 


Padre, Dios Hijo y Dios Espíritu Santo. 


. La traduccion de las dos historias que O va fiel y legalmente sa- 
cada de sus originales, sin dolo, fraude, encubierta ni variacion alguna en 
lo sustancial. .X porque es así y para que conste en virtud de la superior 
órden del Exmo. Sr. virey de este reino, de treinta y uno de J ulio del año 
inmediato pasado, pongo la presente en México, á veintiocho de F ebrero de 


mil setecientos noventa y uno. 


Dicen to de da Josa N ASaldivar, 


intérprete general de la real audiencia. | 


NOTA DEL PADRE COLECTOR. 


Siguiendo el órden de la real disposicion, aquí deberia colocarse el M.'8. 
mexicano sobre la Historia de Tlaxcala, correspondiente al número 19 de 
la Lista del Dr. Beye Cisneros; pero reconocido este M. $. por el intérprete 
general D. Vicente de la Rosa, asegura ser una simple traduccion del cas- 
tellano al mexicano de algunos capítulos de la Monarquía de Torquemada, 


y por consiguiente inútil, como consta en el juicio que formó dicho intérpre- 


te sobre los papeles mexicanos sujetos á su exámen, que se halla al princi- 


pio del primer tomo al folio 7. 


— TA = = e y —m 


RELACIONES 


DE TODAS LAS COSAS 
QUE EN EL NUEVO-MEXICO SE HAN VISTO Y SABIDO, 


ASI PUR MAR COMO POR TIERRA, 


DESDE EL AÑO DE 1538 HASTA EL DE 1636, 


POR EL PADRE 


GERONIMO DE ZARATE SALMERON, | 


— predicador de la órden de los Menores de la provincia del Santo Evangelio, 


DIRIGIDAS 


ANUESTRO REVERENDISIMO PADRE FRAY FRANCISCO DE APODACA, 


PADRE DE LA PROVINCIA DE CANTABRIA 


y comsauo general de todas las de esta Nueva Sspana, 
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APROBACION. 


Por mandado de nuestro Rmo. P. fray Francisco de Apodaca, comisario 
general de todas las provincias, y custodias de esta Nueva—España, Florida 
y Filipinas y Nuevo-México, ví las relaciones que el padre fray Gerónimo de 
Zárate Salmerón, sacerdote predicador, € hijo de esta provincia del santo 
Evangelio de la órden de N. P. S. Francisco, ha recojido y recopilado de 
las estendidas provincias del Nuevo-México, como persona que se ocupó 
muchos años en aquellas conversiones y conquistas, y juntamente lo que 
vió, y entendió por propia diligencia y trabajo suyo: y no habiendo en dichas 
relaciones cosa que sea contra nuestra santa fe católica, antes las mas para 
que se amplie, y propague, en aquellas regiones tan llenas de gente, como 
faltas de predicadores, y ministros que la publiquen como yo lo ví, y es- 
perimenté el tiempo que estuve en ellas, hallo por mí conveniente y necesario 
para este fin, que las dichas relaciones se impriman para honrra y gloria de 
Dios nuestro Señor, y servicio de nuestro catolico rey Pilipo, porque visto 
en breve lo que otros han tratado con mas estension, sea leido por todos, 
para que conocida la prandeza, y riqueza de aquellos nuevos reinos, haya 
quien se mueva á querer encargarse de su conquista, y los muchos siervos 
de nuestro Señor que se han ofrecido á la espiritual de aquellas almas tan 
necesitadas con abrirse esta puerta se entren por ella á predicar el santo 
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Evangelio , en fe de lo cual, y conständome de la verdad que contienen, y 
del celo de dicho padre siento por muy util, y provechoso este tratado, en gue 
su autor como religioso grave ha puesto particular cuidado, por solo servir á 
nuestro Señor, y aprovechar aquellas almas; y así lo firmo de mi nombre en 
este convento de San Francisco de México á 18 de Agosto de este año de 
1629.—Fray Francisco de Velasco. 

Reverendísimo padre: —Considerando el invencible ánimo y deseo grande ' 
que los religiosos de nuestra religion seráfica han tenido y tienen siempre 
del bien de las almas, predicando el santo Evangelio, trayendo siempre en la 
memoria las palabras que Cristo Señor nuestro dijo á sus discípulos cuando 
los envió a prediear por el mundo; predicate Evangelium omni creature: 1 
Con este fervoroso espíritu vemos que no hay rincon, ni parte remota, donde 
no hayan entrado religiosos de san Francisco nuestro padre, y que en todos 
los descubrimientos, son el farol que guian, á quien siguen los demas, ni 
temiendo dejar las vidas en mänos de los tiranos; acompañados del consejo 
Xpto. doctor nuestro. Nolite timere es qui occidunt corpus, animam autem 
non pasunt occidere.2 Y asi son los primeros, que han derramado su san- 
gre predicando el santo Evangelio, entre inficles. E yö pequeñuelo é indig- 
no el mas malo del mundo deseando acabar los dias de mi vida entre infie- 
les, predicando la palabra de Dios, habrá ocho años que me sacrifiqué : al 
Señor entre los infieles del Nuevo-Möxico.' Y habiendo hallá deprendido 
lengua de la nacion de los indios hemex, á donde compuse la doctrina eris- 
tiżna con todas las demas cosas 'iMportantes al ministerio para éjercer :los 
diintos Xiicramentos entre aquellos naturales, y habiendo bautizado en dicħd 
nacion 6566 álmas, sin las muchas que banticé en el pueblo de Cia, y Sani 
ta Ana, de la 'hácion querer queno cuento, y habiendo yo solo:conquistado 
y patificado él Peñol de Atcoma gue sustontö buerta' con:los espafioless y 
habiendo heclió iglesias, conventos, con las demás cosas que merecen memo: 
ria cómo: consta; por informaciónes.' No obstante esto, con el. nuevo deseo 
de búscar almas que dar á Dios, y sabiendo de las innumerables gue dá la 
tierra adentro. Dios ha criado debajo del Norte al Nordeste y al Norueste, 
que es á un lado y a otro del Norte, de las cuales almas el encmigo € infers 
nal dragon Satanás, y habiendo hecho diligencias por entrar allá yo solo, $ 
sin' escolta, y habiéndose malogrado mibuen deseo, determiné galit acá parem 
que informando de todas las cosas de aquella 4 V. P. Rma., se pongan: log 
medios que convengän al servicio de Dios nuestro Señor, À quien: se desea 
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Y para que venga á noticia de todos los españoles, que Dios al!l. tiene 
guardadas para que las gocen quien él fuere servido, las cuales mueven 
mas los corazones del mundo que no el bien de las almas, y que mediante 
estos intereses han de poblar los españoles aquel nuevo-mundo, de lo cual 
resultarán grandes bienes temporales y espirituales, doy noticia d.ciendo 
cada cosa donde está, así del oro, plata, «perlas, coral, granates, cobre, plo- 
.mo, alumbre, azufre, alcaparrosa, piedra imán y chalchihuites, la disposicion 
y jornadas, 5 4 qué J l-ir caminar, y gue con esta relacion en la 
mano les sirva de aguja y “carta de marear al que allá entrare, y que sa- 
biendo V. Rma. todas estas cosas con su cristianísimo, abra 'la puerta y dé 
licencia á los religiosos de espíritu que quisieren entrar apostólicamente á 
derramar qu sangre entre aquellos infieles. Entren obreros á la yiña del 
Señor, pues,acá hay tantos sobrados y allá no hay quien les reparta el pan, 
de. «que podemos hacer muy grande escrúpulo. Parbuli petierunt panem, 
et non erat qui frangeret eis. Y esta entrada apostólicamente sin gajes ni 
costa alguna de S. M. y sin soldados, porque si no son tales mas vale ir 
solos que mal acompañados, confiados en el favor divino y no en fuerzas 
humanas, y esto si no me engaño mandó Dios á Zacarías le dijese á Zoro- 
babel: non in exercitu, nec in robore, sed in spiritu meo. Este es el camino 
"mas seguro. Rogate ergo dominum messis ut mitat operarios in messem 
suam. Bien sé le cuesta 4 muchos religlosos ayunos y disciplinas pidiendo 
á Dios abra la puerta á tan gran mies como allá hay, abrasados en el fuego 
del amor divino y cclo del bien de las almas, como verdaderos hijos de San 
Francisco mi padre, descando entrar allá; confiados en que no les ha de 
faltar Dios en:la mayor necesidad y tribulacion, pues es palabra suya ha- 
blando con el justo atribulado: Cum ipso sum in tr ibulatione. Y no es justo, 
reverendisimo padre, que por. huestra negligencia y pereza, carezcan aque- 
las almas de tanto bien. Ella es empresa apostólica, y como sé que ; fomen- 
ando y amparando V. Rma. esta causa con sus entrañas. piadosas, tendrá 
iebida ejecuciop, he tomado este trabajo. V. Rina. lo lä como de un 
lumilde menor hijo, que en todo desea acertar y que la palabra de Dios se 
mya estendiendo por aquellas partes remotas de aquel nuevo "mundo. 
Guarde. Dios á. V. P. 110 hijo, Fr. Gerónimo de Zárate Sal- 
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1. En el aio de 1538, siendo virey de esta Nueva—España D. Antonió 
de Mendoza, fué la primera vez que se intentó descubrir las Californias y 
costa del mar del Sur, para 16 cual fueron cuatro näos del marqués del Va? 
lle, y el santo fray Antonio de Ciudad-Rodrigo, que entonces era provincial 
de esta provincia del Santo Evangelio, envió en aquellas’ naos tres religiosos 
al descubrimiento, y llegaron á las Californias á la entrada, en el puattċ' qué 


ahora se llama de la Paz, está en 24 grados de altura, y no pareċiċiidoles 
J , 
633 


la tierra tan buena como ellos quisieran, se volvieron. 

2. En el mismo año envió el padre provincial otros dos religiosos por 
tierra por la'misma costa del mar del Sur, caminando hácia'el Norte por 
Jalisco y la Nueva-Galicia. Estos dos religiosos iban en compañía de “un 
capitan y doce soldados, los cuales iban en busca de minas, y pasada toda 
la tierra que por aquella parte estaba descubierta y conquistada, hallaron 
dos caminos bien abiertos, EI capitan escogió el de mano derecha y lo si- 
. guió diciendo que iba al Norte, y á pocas jornadas dieron en tierras tan 
agrias que les obligó á volverse'atrás, como lo hicieron, y de los religiosos 
el uno enfermó y tambien se volvió, y el otro con dos indios intérpretes que 
llevaba siguió su camino de mano izquierda hácia la costa, camino muy se 
guido. Llegó á tierra poblada de indios pobres, los cuales salian á reciby 
al religioso teniéndole por cosa del cieio, y le tocaban y le besaban el háb- 
to, ibanle acompañando los indios de jornada en jornada, mas de trescienta 
personas, algunas de ellos se apartaban á cazar liebres, conejos y venado, 
de que hay abundancia en toda aquella tierra, y dándole primero al religios: 
para que comiese, lo demás repartieron entre ellos, y de esta manera anduve 
— mas de doscientas leguas, y casi en todo este camino tuvo noticia de un; 
tierra muy poblada de gente vestida, que tienen . casas de terrados y no di 
un solo alto sino de muchos altos, y otras gentes decian, están pobladas er 
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la orilla de un gran rio, y que hay muchos pueblos cercados, y que, tienen 
guerras los unos con los Otros, y que pasando aquel rio habia otros pueblos 
muchos y mayores y. de gente mas rica, y que habia vacas mayores que las 
nuestras y otros animales no vistos en Castilla. | 

8. En demanda de esta tierra habian ya salido muchas y gruesas ar- 
madas por mar y ejércitos por tierra, y á todos la encubrió Dios, y á un 
probrecillo fraile de San Francisco, roto y pobre, se la manifestó, descubrió 
y vió primero que ellos: Quża abscondisti hec & sapientibus et prudentibus, 
et rebelasti ca parvculis.1 No hay mas que decir: volvió este religioso á dar 
la nueva de lo que habia visto y sabido; luego que esta nueva se publicó 
quisieron entrar allá muchos españoles.: El provincial que entonces era, 
fray Marcos Denia, por calificarse de lo que habia dicho aquel religioso, 
tomó la delantera antes de que entrasen los españoles y fué con la brevedad 
que pudo, y halló ser verdadera la relacion del religioso, y así afirmó lo di- 
cho como hombre que lo vió y con esta verdad. 

4. Y el virey D. Antonio de Mendoza, él en persona se aprestaba para 
ir á esta jornada, por evitar los robos y maldades que en semejantes oca- 
siones los soldados hacen; pero negocios graves se lo impidieron, y así en- 
vió en lugar de su misma persona á Francisco Vazquez Coronado, llevando 
por su acompañado al padre provincial de esta provincia y otros cuatro reli- 


giosos, verdaderos hijos de San Francisco nuestro padre. 


) 


VIAJE DE FRANCISCO VAZQUEZ CORONADO 


AL NUEVO-MEXICO. 

E i “a , ME ag 
5. Antes que entrase Francisco a Gormal en el nuevo Móxico, 
habia envjado el virey una armada para las Californias; por gobernador de 
ella Francisco Alarcon, por maestro de campo Marcos Ruiz: La cual ar-. 
mada se perdió sin ser de ningun efecto; volvióse la gente á esta Nueva” 
España, y como no surtió, efecto, no gastó mas tiempo en tratar de esta 
jornada. — > | R "a 


6. Partió Francisco Vazquez de esta ciudad de México el año de 1540, 


J pasadas las provincias de Chametla, Culhuacan, Sinaloa; entraron: por 
4 Mateo und ja k Kt Yy 
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el Valle de Goran y por Jos valles de Sonora, que tienen de largo inas de 
60 leguas, Llegó á la Provincia de Cuñi alojó su real en el pueblo de 
Zivolu, que es la cabecera de aquella provincia, desde el cual lugar envió 
80 soldados á descubrir la mar, y ver si parecia la armada, por la instruccion 
que llevaba, que se habian de encontrar en tantos grados de altura: fuċron 
estos hombres caminando al Norueste, y llegaron á la mar 6 golfo de la 
California; en 39 grados no hallaron rastro de la armada, solo hallaron a 
naos surtas, y tiendas armadas en tienda de unos hombres amulatados co- 
mo morrillos 6 chinos; llegados á ellos les preguntaron por señas de dónde 
eran y que buscaban; y ellos tambien por señas dijeron venian de muy lejos, 
unos entendieron de la gran China, otros de la Asia mayor, y qué rescata- 
ban metales y ambar, que bajaban los indios de una sierra que está junto 
al mar. Volvieron los soldados á dar razon á Francisco Vazquez Coronado 
de lo que habian visto, y no lo hallaron en Cuñi, que habia ido á descubrir 
los llanos de Zivola, con el innumerable ganado de este nombre; asentó su 
real en estos llanos, y desde aquí envió 80 soldados á descubrir la gran 
ciudad de' Quivira, los cuales fueron caminando al Noroeste, y aun mas 
arrimados al Norte que no al Norueste, y dicen estos soldados que llegaron 


( 
á una muy populosa ciudad cercada con muralla y puertas; y no se atre- 


vieron á entrar en ella por ser tan pocos: Las grandes riquezas de esta 
ciudad no me atrevo á poner aquí aunque, me lo han dado por relacion; lo 
cierto es, que estos soldados volvieron con ánimo de que todo el ejército 
fuese allá, que eran 400 hombres; llegaron á dar noticia de lo dicho á su 
general, al cual hallaron loco de una caida de un caballo; otros dicen que 
lo fingió porque era recien casado cuando entró á esta jornada, y que ama- 
ba tanto á su esposa que todo se le iba en llorar y suspirar por ella; y aun- 
que mas Je rogaron fuese á ver lo que ellos habian visto, respondió lo que 
el otro convidado que nos cuenta San Lucas: uxorem duxi et ideo non po- 
sum ire. Ultimamente, á todos consoló diciendo, que ya entraba el invier- 
no y que se queria venir á México, que otro año volveria, mas no volviċ-alla. 
Desde entonces están todos con tan gran deseo se haga esta jornada, que 
. 8l se pregonara, serian tantos los soldados que entraran á su costa, con ar- 
mas y caballo, que serian bastantes, ahorrando á S. M. de estos gastos. 
Lo Importante es un capitan que sea tal como conviene en semejantes des- 
cubrimientos, cristiano desinteresado, celoso de la ey de Dios, y deseoso 


del aumento real. 


7. A estos 80 soldados, en esta entrada, antes de llegar 4 la gran cin-, : 


dad de Quivira, en el camino les dieron los indios noticia, como diez Jorna- 
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das de alli en lá costa.del mar del Norte estaban unos hombres blancos, 
poblados, vestidos y barbados, y que tenian espadas, arcabuces, y que tie- 
nen naos, y otras señas tan claras que dan 4 entender son los holandeses de 
la Nueva-Francia. Despues acá hemos visto, y comunicado indios é in- 
dias, que han'Hesado 4 la poblacion de estos holandeses, y han estado con: 
ellos y nadie de los espofiales de Nuevo-México deja de ver esto, porque 
fué eri mi tiempo. | 

8, Y como se volvió Francisco Vazquez Coronado á esta Ciudad de 
México, se volvió con el padre provincial, y dos compañeros, quedándose 
entre aquellos indios de los llanos de Zivola cl padre frav Juan de Padilla 
y el padre fray Juan de la Cruz, varones apostólicos, y un portugués llama- 
do Andrês del Campo, y dos indios-donados; y como el padre Padilla se 
informó de los indios, de las grandes poblaciones que hay debajo del Norte, 
y que si caminaban tres lunas llegaria á donde hay inumerables almas; con 
este buen espíritu partió á verlas, acompañado del portugués y donados, 
quedando solo el padre fray Juan de la Cruz; caminadas algunas jornadas 
llegando á vista de una gran poblacion de la Quivira, los indios salieron al 
encuentro en órden guerra, el religioso viéndolos venir, conoció sn mal inten- 
- to, y rogó al portugués, que pues levaba caballo, que se pusiese en huida, 
y tambien los donados, que al fin como indios ligeros le seguirian, que el 
aguardaria aquellos lobos carniceros para qué se cebasen en él, mientras 
ellos huian; hiciċronlo asi, y pusiéronse en un altillo á espiar, y vieron como 
el santo varon los aguardö de rodillas. Los indios llegaron, lo mataron. 
Lo mismo le sucedió al santo fray Juan de la Cruz, que tambien lo mataron 
los indios donde habia quedado. El portugués, y donados se escaparon, y 
Negados que fueron acá, contaron lo sucedido; y es de considerar, que no 
hay rincon descubierto ` en toda esta Nueva-España donde el primer colon 
no sea fraile de San Francisco y- cellos son los primeros que han derramado 
su sangre para que con tan buenos cimientos, sea perpétuo y eterno el edi- 
ficio. Esto se quedó en silencio por espacio de 40 años hasta el de 1581 
que quizo Dios por medio de un religioso lego de mi padre San Francisco, 
llamado fray Agustin Ruiz, el cual estando en el Valle de Santa Bárbara, 
que dista 200 leguas de esta ciudad de México, el cual estando entre aque- 
llos ¿ndios conchos supo como hácia al Norte habia grandes poblaciones, 
pidió licencia 4 los prelados para entrar entre aquellos infieles; concediéron- - 
sela, y diéronle dos religiosos sacerdotes teólogos, mozos de buen ejemplo, 
llamados fray Francisco López, el cual fué por comisario, y fray Juan de 


Santa María; lucgo se les llegaron 12 soldados y un capitan, los cuales iban 
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en buscá de Minas. Salieron de Santa Bárbara caminando al Norte 200 
leguas, llegaron à la provincia de los indios de la Nacion Tiguas:gue están 
poblados en la orilla del rio del Norte, 400 leguas de la Ciudad de México, 
llegados al pueblo de Puaray, y pareciéndoles á los soldados que los indios 
eran muchos y ellos pocos, determinaron de volverse como lo: hicieron., 
Los religiosos se quedaron allá entre los indios, y sabiendo como toda ague- 
lla comarca estaba muy poblada de varias naciones, entraron á verlas todas; 
llegados á los indios tunos en el pueblo de Galisteo los tres religiosos, y - 
viendo su docilidad, trataron viniese uno de ellos á dar aviso á los prelados 
- de lo que habian visto, para que entrasen mas religiosos á cultivar aquella 
viña. Ofrecióse á esta jornada el padre fray Juan de Santa Maria, el cual 
era grande astrólogo, y demarcando la tierra, halló por su cuenta como ha» 
bia caminado mas breve y derecho, y así salió por detras de la sierra de 
Puaray, para atravesar por las salinas, y de allí cortar derecho al paso del 
rio del Norte, 100 leguas mas acá del Nuevo-Möxico; mas no llegó á colmo 
su buen intento, porque al tercer dia que se despidió de sus compañeros 
hermanos, llegando á lestear debajo de un árbol, los indios tiguas, del pueblo 
que ahora se llama San Pablo, lo mataron y quemaron sus huesos; los otros 
dos religiosos se volvieron al pueblo de Puaray, adonde antes habian esta- 
do, aficionados al buen agasajo adonde se estuvieron con los indios depren- 
diendo lengua, hasta que el demonio como enemigo nuestro hizo de las su- 
yas. Una tarde estando el padre fray Francisco Lopez rezando, apartado 
del pueblo poco mas de un tiro de arcabuz, le mató un indio de dos maca- 
nazos que le dió en la sienes, como se ven las señales en su calavera, y 108 
indios de aquel pueblo lo confiesan, porque todavía hay muchos indios tes- 
tigos de su muerte, y ellos descubrieron donde estaba su cuerpo enterrado. 
El padre fray Agustin Ruiz lo amortajó, y enterró á nuestro modo dentre 
del pueblo. El capitan del pueblo dió muestras de sentimiento por la muer- 
te del religioso, y porque no sucediese lo mismo con el religioso lego que 
quedaba, se lo llevó consigo al pueblo que se llama Santiago, legua y media : 
el rio arriba: Y no pudo tener tanta cuenta con el que en descuidändose 
hicieron lo mismo, y matáronlo tambien, y echaron su cuerpo en el rio que 
iba de crecida, de manera que estos indios tiguas mataron á estos tres reli- 
giosos, donde se declaró que en aquel rinconsito ay cinco mártires para hon- 
ra y gloria de Dios, la cual sangre ha fructificado tambien la tierra, que 
mediante ella hay bautizadas 34.650 almas, sacadas de los libros de bautis- 


mos, sin las muchas que al presente se van convirtiendo, en el cual misterio 
i jä i l 


trabajan :los obreros de la viña del Señor con grandísimo espiríta, los cuales 
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tienen hechas 43 iglesias por todas, grandes y chicas á su costa, sin que el 
rey nuestro señor haya gastado un real; ahorrado S. M. todos estos gas- 
tos, y como van entrando cada despacho ininistros, se va siempre esten- 
diendo esta conversion. 

9. Los soldados que salieron de aquella tierra cuando quedaron estos 
tres religiosos en el pueblo de Puaray, dieron aviso á los prelados cómo 
quedaban allá y en el peligro que quedaban; queriendo el virey hacer dili- 
- gencia para saber. de ellos, se ofreció á esta jornada Antonio de Espejo, 
= muy honrado y devoto nuestro. 

-Entró Antonio de Espejo en el. Nuevo-México, año de 1538, 1 por 

En mes. seri J ulio, llevó consigo un religioso llamado fray Bernardino Beltrán, 
verdadero hijo de nuestro. padre San Francisco, y antes de llegar al Nuevo- 
México. supieron cómo los indios habian muerto los religiosós. Llegando 
Antonio de Espejo y sus soldados al pueblo de Puaray, los indios de miedo 
desampararon: el pueblo, mas mo se quedaron sin castigo, que bien lo pp 
garon. | a 
ri Jl. De este viaje. de Jaa de Espejo, ni del de Castaño, ni de la,en- 
¡ada del capitan Nemprcete, ni de Humaña, ng escribo, porque todos vieron 
«na.cosa,. y así basta que se diga una vez.. El cuerpo del santo fray Juan . 
Lopez estuvo oculto mas de 33 años, al cabo de los cuales un indio del 
pueblo de Puaray, testigo de vista de su muerte y sepultura, lo descubrio, al 
padre fray. Estévan de Perea, siendo comisario de aquellas provincias: y 
gran ministro entre. aquellos naturales, el cual cuerpo, ó por mejor decir, 
huesos, se llevaran con toda veneracion y respeto los religiosos revestidos y 
£ pié hasta colocarlos en la iglesia de Cándia, una byena y estirada legua, 
y con ser esta procesion por el mes de Febrero, que es en el rigor del in- 
vierno, á nadie hizo mal el tiempo destemplado, y desde que comenzó á sa-- 
lir: la procesion comenzó el santo á hacer milagros, de los cuales escribp 
otro religioso. muy por estenso, y por eso no hago aquí mas de apuntar y 


pasar. 


(1) Es palpabla este errar de Cronología, obrá quizá del copiante que traatocó los núme: 
tos. Así se infiere de Torquemada, que dice salió Espejo el año de 1582 y entró 4 Nuevo- 
México en 1583. 
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12. Siendo virey de esta Nueva-España él conde. de Monterey, mandó 
8. M. se descubriesen las Californias, por noticia qne S. M. tenia' de' ġie 
en aquella costa habia muchas perlas. Vino esta comision 4 4 Sebastian Viz- 
cayno, persona de consideracion y práctico en mar y tierra; hizo génte para 
la jornada, y porque los religiosos de mi padre San Francisco ħatt sido lus. 
primeros en los trabajos y nuevos descubrimientos, mandó S. M. fuesen. 4 
éste, v así fueron fray Francisco de Balda, por comisario, fray Diego Per 
domo, fray Bernardino de Zamudio, fray Nicolás de Sarabia sacerdotes y 
fray Cristóbal Lopez, lego. 

13. Embarcados en Acapulco, comenzaron su viaje por la costa de la 
mar del Sur, gobernando el navío al Norueste, porque querer ast la costal; 
llegaron al puerto de Zalagua, donde hicieron alto aguardando los basti- | 
- mentos y soldados. Salieron de aquí y llegaron al puerto de San Sebastian 

é islas de Mazatlan; aquí se huyeron cincuenta soldados viendo el poco bas- 
timento que llevaban, sospechando lo que sucedió, que se habian de volver 
por falta de bastimento: desde aquí se volvió el comisario fray. Francisco 
Banda, y desde aquí toma principio la boca de la California y:tiene de an- 
cho ochenta leguas: tardaron en esta travesía siete dias, saltaron en tierna 
donde habia muchos indios desnudos; gente afable; pasaron adelante á. otro 
puerto, donde estuvieron ocho dias: un religioso 'y treinta soldádos entraron 
la tierra adentro y llegaron donde habia'muchos indios; mas no consintiċroż 
que los españoles entrasen á sus casas, pero cerca de ellas les trajeron:de 
comer varicdad de pescados, ciruelas y otras frutas y unas pocas de perlas, 
y luego dijeron á los españoles que se volvicsen que no habian de entrar en 
sus casas, así lo hicieron; los cuales afirmaron ser mucho gentío y que todos 
salian á ver los españoles, despues se les quitó el miedo y venian á ver los 
españoles, chicos y grandes con ħrroz; aquí estuvieron quince dias. Hiciċ- 
ronse á la vela 4 buscar parte mas acomodada; el general envió delante la 
almiranta 4 buscar puerto bueno, la cual volvió dentro de seis dias, habien- 
do hallado may buen puerto, al cuál pusieron poros puerto de la Paz. 


Hay. muchos indios afables; los cuales recibieron de paz á los españoles, 


Ab 
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quí trajeron los indios otras pocas de perlas y diferentes frutas; aquí se 
&rincheraron como pudieron y hicieron iglesia y unos ranchuelos para los 
eligiosos y para ellos. Era el puerto mejor y mas apacible que hasta alli 


labian visto, y así le hicieron cabeza de los demás. 

14. Los religiosos pedian á los indios trajesen sus hijos para «nseñarles 
la doctrina; lo cual hacian de buena gana, á los cuales comenzáten á ense- 
ñar los primeros rudimentos; mas como no estuvieron mas de dos meses, 
no pudieron pasar adelante. Habian los indios cobrado grande amor á los 
religiosos y les traian regalos de frutas; mas huian de los soldados. y 10 Tos 
podian: wer, porque les quitaban lo que traian, y se quejaban á los religiosos 
y:senalaban.coniel dedo al que les hacia mal, y les decian 4 los religiosos 
que st «quedaran ellos solos y que se fuesen de allf los soldados, enfermedad 
ihvurdble en los soldados, y desdichado del fraile que le reprende sus vicios, 
porque luego estár gus ponzoñosas lenguas contra él. Venenum aspidum' 
seihläbiis eorum.: Mas yo tengo por Muy dichosos 4 los que por roprender 


vicios oyen tantos 'oprobios. ai | 
15.. En este puerto ġe hallaron muchas cesas de hierro, de las que de- 


jaron las naos del marqués del Valle que dije arriba, y hallaron hecha la 
plaza de armas, y los indios decian habian estado alli españoles. Es costa! 
abundantisima de pescado; llueve. por Octubre como en España, hay mu- 


chos. montes y, buenas maderas para fabricar naos. f e pa 
16. Desde aquí despachó el general Sebastian Vizcaino al almirante 


Lope de Argiielles con su almiranta y una lancha, la boca arriba de la Ca: 
lifornia á descubrir lo demas; entraron la.boca adentro hasta llegar á 30 gra- 
dos cumplidos, y siempre fué bien recibido de los indios. La dosta es may. 
templada, hay muchas pesquerías de perlas, y á cuatro brazas de fondo: 
está el agua tan clara, que desde arriba se ven en el fundo las ostrea» 
de las perlas, tan claro como si estuvieran encima del agua.: Los indios! 
cogen infnidad.de estos hostiones para eomer lo de dentro, los cuales hechan: 
en grandes hogueras para que se asen; allí se abren y queman las perlas, 
que las hay muy grandes, y siendo la perla gruesa, le hacen una raya por et: 
medio, y se la cuelgan al cuello por gala. >. l JE E af 
17. EI padre fray Bernardino de Zamudio me dijo cómo - españoles. 
sacaban muy | buenas perlas, hasta que Sebastian Vizcaino mandó que todoa: 
los que las sacasen se, las manifestasen, para sacar de alli la parte que le ve~; 
nia al rey, y con esto no quisieron buscar mas. No trato aquí de muertes, nii, 
sucesos por abreviar, porque no hago historia. Solo digo, que, á todos les; 
pareció muy bien la tierra, y que si no les faltara el bastimento no se vinieran, 
y que el'dia de hoy estuviera” muy poblado aquello: “Dios v lo mejor.” 


JORNADA DE SEBASTIAN VIZCAINO AL CABO 1: 
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18. Viniendo unos naos de China JA flipa e en la altura de. 49 gada 
vieron un remate de la tierra firme que allí hacia, al cual llamaron Caba 
Mendocino, á á contemplacion del virey D. Antonio de Mendoza, que Jos ha~ 
-bia enviado, y vieron como de alli al Puerto. de la Nayidad, era. todo tierra 
firme. Llegados á la Nueva—Espafta dieron noticia de esto al-virevs el cual: 
puso por obra este descubrimiento, y toda la costa hasta llegan allá; enyió: 
unas naos, y no pasaron del puerto de Santiago, que ahora se: llama:de Ja. 
Magdalena, en la altura de 25 grados: Volviéronga po or parecerles que. era 
imposible pasar adelante por ser continuos en aquella costa los vientos no- 
ruestes, gue es viento catanero, Ciamentralmente contrario & la Bavagacion, 
porque corre la costa al Norueste. | ia 4 

19. Elrey Filipo III supo cómo su padre habia mandado: hacer: este 
descubrimiento; tambien halló S. M. unos papeles é informaciones que cier- 
tos estranjeros habian dado á su padre, en que le dicen cosas notables, que 
ellos en aquella tierra habian visto, llevados allí por fuerza del temporal 
que les dió estando pescando bacalao en Terranova, los cuales pasaron 
de la mar del Norte á la del Sur, por el estrecho Anian, y por lo menos si 
no es el estrecho de Anian el desemboco por un estrecho donde fué á dar 
adelante del Cabo Mendocino, en altura de 43 grados, en el cual estrecho 
habian visto una muy populosísima ciudad, rica, bien cercada con murallas, 
y de gente política, cortesana, y bien tratada y otras dignas de ser vistas. 

20. S. M. mando se hiciese este descubrimiento, no reparando en gas- 
tos, que era su gusto. El conde de Monterey deseando. acudir con tada 
puntualidad á á lo que S. M. con tanto encarecimiento maudaba, nombró par" 
— general de esta jornada á Sebastian Vizcaino, por almirante á Toribio Go- 
mez de Corban, y no queriendo darles frailes de esta provincia, llevó tres. 
religiosos de N úestra Señora del Cármen descalsos, llamados Car Andia 
de la Asuncion, fray Antonio de la Ascension, y fray Tomäs de. Aquinoc 
Fué cosmögrafo para la demarcacion de la tierra, Gerónimo Martin. Pär- 


tieron de Mexico año de 1602 & 7 "de, Maso salieron de Acaptlco 4.57 
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de Mayo tres naos y un barco, luengo para entrar en las ensenadas, y varios 
hechos á la vela: tomaron su derrota al Norneste. Ya quedá dicho cómo' 
los vientos son contrarios á esta navegacion, por cuya causa, desde que sa- 
ieron del puerto de Acapulco, hasta llegar al Cabo de San Sebastian que 
es adelante del Cabo Mendocino, Duró el viaje nueve meses contínuos 
de navegacion. Llegaron al puerto de la” Navidad, y al Cabo de Corrien- 
tes y á las islas de Mazatlán, son.dos islas medianas y juntas entre ellas, 
y la tierra firme hace un buen puerto, y en el desagua un caudaloso rio que 
vá dé la nueva Galicia! Aquí es donde el inglés D. Tomás Cadi dió ca- 
rëna À Bi 'fiäviö mientras llegaban los naos de China que aguardaba para 
robarlás: La: tierra firme de esta isla es Caponeta v Chametla. Desde aquí 
toma “principio la boca" de la California. por la costa, y tierra firme de esta 
Nueva Espana, y 34 leguas de estas islas 4 la parte de Sinaloa entra en la 
mär el vio'de Toluca, allä'lo llaman rio de Narito. Salieron de aquí atra- 
vösändö'in: brazo" de mat entre las islas dichas y el Cabo de San Lúcas, 
que es la jurita y tierra firme de la California. Tiene por aquí sesenta le- 
guas de travesía. Junto al Cabo de San Läcas estä el puerto de San Ber- 
nabé donde habia gran número de indios desnudos, con arcos y flechas: 
Estas son las armas generalmente en toda la tierra, y con esto queda dicho 
por todo 'et viaje. ` Estos llamaban 4 los españoles llegasen á tierra, salta- 
roh en elta; y viéndo los indios tantos españoles se retiraron á un altillo; y 
como los españoles st iban llegando, se iban ellos retirando. El padre fray 
Antonio de la Ascension ge fué á ellos, al cual aguardaron, abrazólos con 
muúchó amor, y luego pusieron los arcos y flechas en el suelo, el dicho pa-. 
dre 1Humó un negro que llevase un espuerta de bizcocho para darles, y los in- 
dios se: holgaron de ver el negro, y dijeron cómo cerca de allí esta una isla 
de negros y «que son sus amigos. : En esta playa habia gran cantidad de 
hostiones de perlas, aquf' pescaron' gran -cantidad de pescados como son 
chernts; pargos; meros; cornudas, cazones, tiburones, mantas, rayas, chuchos, 
lisas, salmones, caballas, roncadores, barberos, bonitos, puercos, lenpuados, 
ciruclos, lagartijas, y 'otras variedades que no les supieron los nombres. 
En toda la costa: hay gran' cantidad de sardinas; es tierra sana, buena. y 
fértil, buen temple; hay mucha caza de montería, y volateria, muchas arbole- 
das. y árboles frutales, traian los indios á vender muchas pieles de animales 
adobadas porda carnaza, de leon, de tigre, de lobo, de coyote y muchas re- 
deauelas de algodon curiosamente labradas. 
21. Salió la capitana de este paraje y llegó al puerto de la Magdalena, 
y. hasta: Hegariá ista de Cedro :nos vieroh las demas naos. Corrieron ep 
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este, viaje grandes tormentas: cada dia se veian perdidos; no hago aquí mas 
relacion que de las cosas que vieron, por abreviar. Este puerto de la Mag- 
dalena es grandísimo, y hermosísima bahía, lindos abrigos; tiene esta bahia 
dos entradas, entra la tierra adentro un brazo de mar; no se supo hasta 
dónde llega; es muy poblado de indios. — bo a B 
22. Este es el paraje donde el inglés que robó la nao: Santa Ana echó 


la gente que venia en la nao en tierra; y despues de haberla saqueado la. 


pegó fuego. Salicron de aquí y dieron vista á una bahía, ' por la cual des- : 


aguaba un rio; llámase Ensenada de San Cristóbal; legaron á la -bahía de 


las Ballenas, así llamada por el gran número que hay de ellas: hubia'-gran : 


número de indios, los cuales dijeron que la tierra adentro eran en erecido 
número. Llegaron á las islas de San Roque, tnego á la isla de la Asuncion, 
Esterio y Mala; habia gran número de lobos marinos tan grandes coma be- 
cerros. Hay muchísimo pescado. Salieron en demanda de la isla de Cedros, 
llegaron á una sierra alta donde bate la mar, toda pelada, sin género de 
yerba ni árboles, toda ella jaspeada á cintas de varios colores, tan lindos y. 
vistosos que llevó los ojos de todos, porque se veian lab vetas desde lejos. 
Unos mineros que allí iban dijeron que era aquella gran riqueza de plata y 
oro, y procuraron saltar en tierra; mas era la costa tan brava y'batian las 


olas con tan gran fuerza, que no les dió lugar. Llegaron á isla de Cedros, 


entrando entre la tierra firme y la isla de Navidad: Ea capitana. y fragata, 
antes de llegar á isla de Cedros dieron fondo en el puerto de San Barto- 


lomé, estéril y sin agua; solo hallaron en la playa un betun que olia 4 ma- 


risco, y porque no tenia buen olor no cargaron de él; algunos afirmaron | 


que era ambar, y era tanto lo que habia de este genero, que podian cargar 
una nao muy bien, porque toda la playa estaba liena de este betun, y nadie 
“se maraville de esto, porque las ballenas que allí hay: son en crecido núme- 
ro y.la resaca del mar'echa este ámbar á la playa: habia tambien muchisi- 
mo pescado en tierra, porque huyendo de su contrario que es:el pescado 
grande, sé arrima tanto á tierra donde el otro por ser grande no puede ¿le» 
gar, que fácilmente las olas del mar lo. echan en tierra, y å esta: causa hay 
en la costa innnmerables aves al olor'dél pescado. Esploraron esta tierrá 
y como no hallaron agua, se fueron lo mas presto que pudieron; llegaron á 
la 'isla de Cedros, junto á la cual está una punta que se llama Cabo de San 
Agastin; fué la fragata á bojear la isla de Cedros y:halló tenia 30 leguas ide 
boja y muy grandes pinales en la corona de los mas altos cerros; todo: lo 
que'habia 'eran cedros altísimós.: Hay muchos indios, mas no'quisieron 
amistad coir los españoles, antes dos amenazabán con! las flechas; fué la frar 
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gata, 4 reconocer la ensenada y, vieron entraba un brazo de mar la tierra 
adentro, no vieron el remate porque entraba muy la tierra adentro hácia el 
Oriente. Fueron en demanda de la isla de Cenizas, gobernando al Norueste 
que es hácia la costa firme, llegaron á tierra y era la buena, vistosa, alegre 
y llena. Vieron la Bahia de San Hipólito, buena, apacible y fértil, hallaron 
un pamino anche y muy seguido que iba la tierra adentro, y una cañada 
muy grande cubierta con hojas de palmas; cabian dentro mas de 50 perso- 
nas. , A cuatro leguas..al Norueste está la ensenada de San Cosme, buen 
puerto, resguardado al viento norneste. Cerca de la playa en la tierra firme 


está una gran laguna de agua dulce; la tierra es buena y fértil, llena y de 


gran gentío.. ¡Llegaron al pié de una gran sierra alta, negra y tajada en la 
mar llamada sierra de San Cipriano. Junto á estas sierras á la parte del 
sotavento que es el Suerte, están unas barrancas blancas y en ellas mucho 
gentío, luego está la isla de, San Geronimo. Llegaron á la bahía de San 
Francisco, donde habia muchos indios afables y de paz. . Aquí sc hallaron 
cuernos de cíbolo y deanta; la tierra por estremo buena, llena, dió muestras 
de ser abundante de ganados por los muchos estiércoles y rastros que se 
vieron; adelante de ésta está una ..usenada por la cual 'entra con gran furia 
la creciente del mar, y cuando mengua es,ni mas ni menos: en este puerto 
y en el de San Gerónimo habia gran número de cavallas y diversidad de 
pescados: entró la fragata en esta ensenada y halló un famoso puerto. Sal- 
taron en tierra y habia gran número de indios pescando en canoas de jun- 
cos, y así como vieron los españoles se vinieron á ellos con alegría y les 
dieron del pescado que tenian con grande amor y voluntad, y luego les di- 
jeron;dönde habia buena agua dulce. Estos mostraron particular amor á 
les. españoles, y no se iban á sus ranchos sin. despedirse de éstos y les pedian 


licencia ¡para irse 4 descansar; y de la tierra adentro vinieron muchos indios 


& ver los españoles, las mujeres eran honestas y vestidas con pieles de ani- 


males; éstos tienen trato de pescado con los indios de tierra adentro: llevan 
pescado y traen mescalli, que es conserva de la raíz del maguey; éstos dije- 
ron cómo la tierra adentro habia mucha gente blanca, vestidos y barbados 
y (que tenian arcabuces y que no distaba de alli mas de seis jornadas. No 
preden ser lop.soldados del Nuevo-México, porque segun la demarcacion 
de-la tierta; por la variacion de los meridianos y climas de los mapas, segun 
lo reguló al conmógrafo, hay desde allí al real de los españoles del Nuevo- 
México. 200. Jeguas... El padre fray Antonio de la. Ascension dice son mos- 
covitas: salidog de aquí. llegarón ala isla-de San Hilario, luego estä una 
grau bahía:que: hace abrigo al, viento norueste; habia muchos indios y. may 
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arriscados: desde aquí salieron navegando contrá el vientó 'y corrientes; Iles'? 
garon 4 una grande ensenada cercada de sierras altas, y por una quebrada > 
entraba un brazo de mar. Cerca deraquí están dos islas 6 la parte del Pos) 
niente, lámanse de Todos Santos. Adelante 6 legrias están cnátro islas;'? 
llámanse de los Coronados; al Norte de estas islas á la tierra: fifme está 6" 
puerto de San Diego; tierie un moute que resguarda el vientó notiiestà, tiet 
ne muchas encinas, 'jaras, retamas, romerillo'v muchas yerbas odoriferda" < 
El puerto es lindísimo y grande, hace abrigo 4 todos tiempos? de la vtr U 
parte al Norneste hay otro puerto. Eu estä! playa se ' ħiċietoti únos pozos“? 
en la 'arena, y cuando la mar ert crecida tenian los pozos él acta: dulce js 
cuando menzuante, salada. Vinieron muchos indios £' ver los españoles» 
envijados de azul y plateado; preguntando por señas qué era aquello, enset” 
naron unas piedras de metal de que ħacian el envije, y dijeron'que uhös" - 
hombres blancos y barbados que:cerca de allí vivian, benefiċiaban dë aquéi" ' 
llo, y llegándose á un español qne llevaba una cuera de unos pasamititios, di-* - 
jeron'que tambien tenian de aquellas cueras aquellos hombres blancos. "Este ' 
puerto es fértil, muchas dehesas, buenas tierras; mucha Gaza de volateria yv 
de monte, buen temple, buen cielo y suelo. Llegaron á uha ensenada,” 
buena disposicion de tierra, 12 léguas adelarite apartada de la tierra firme; ` 
llámase isla de Santa Catarina y antes de llegar se divisö oträ mayor! 'AT' 
Sudoeste de esta de Santa Catarina hicieron los moradores de ella grandes: 
regocijos con la llegada de los españoles; son pescadores unas de'unos bår- ' 
cos, de tablas las proas y popas altas y'de en medio muy bajas, caben em * 
algunas mas de 20 personas; hay muchos lobos marinos, los cuales pescar 
para comer y con los cueros adobados se' cubren todos ellos y éllas, y es si. 
comun abrigo. Las mujeres son muy hermosas y honestas, los niños sön - 
blancos y rubios y muy risueños. De estos indios muchos 'de ellos 'se qui: 
sieron venir con los españoles; tan amorosos son como esto. '' Desde aquí 
se sigue una hilera de islas derechas por órden, 4 cuatro y á seis leguas 
unas de otras; tienen de largo todas estas islas 100 leguas, todas se comu- ' 
nican unas con otras y tambien los de tierra. - | ERU KA 

R Como estas islas son tantas y tan espesas y grandes, los que vienen de Chi- 
na siempre han entendido es tierra firme y así se apartan de ellas y entre 
ellas, y la tierra firms hace una canal de 12 leguas de ancho, Ulámase esta 
canal de Santa Bárbara, está tendida de Oriente á Poniente; llegando at 
principio de la canal, que es cerca de la tierra firme, salió de tierra una canoa 
con cuatro remos en la cual venia el señor ó reyezuelo de aquella costa; lle- 
gö esta canoa á la nao capitana y con venir la nao navegando con buen 
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viemto,-la dió la, capon, tres vueltas al rededor con grandíntma presteza; to- 

dos iban.cantando en el tono: que. los indios mexicanos cantan;en sus bailes. 

Llegaron á bordo, y sin recelo subió. arriba; el; reyezuelo y luego diö tres 

vueltas ála plaza; de armas; cantando, y hecho. esto, luogo en presencia de 

todos hiza un large razonamiento, y acabado, dija por:señas como los de la 

isla de Santa Catarina le habian avisado por: guatro dias en canoas, como ha- 
bian legado allíaquellos hombres. blancos y barbados, gentede buen corazon 

y trato, y que leg habian dada muchos regalos, y «que por eso vénia á ofrecer 

SU tiere Y 19 que en. ella habia; y.como no .vió mujeres en la nao, preguntó 
pot ellas con.señas tan;claras, que dió á entender tambien como si hablara 
el español. : Dijeronle que no las llevaban; entonces hizo.mas instancia fue- 

sen, 4. tierra, que él remediaria aquella necesidad, y prometió, de.dar 10 my- 

jeres f, cada español: riċronse. del ofrecimiento. El reyezuelo pensando. 
hacian burla. de él y que apo ,cumpliria su, palabra, dijo fuesen algunos: sak: 
dades á tierra en sabareo, que él se quedaria en.rehenes, y un hijo suvo, 
y varian cómo, cumplia. 51 palabra; era ya -da moche, y así, dejaron la ida 4: 
tierra para otra ez y Á él despacharon..con muchps regalos:que le dieron. 

Dentro. de. una, hora yipo el, viento, Sueste, y ¿¡camo;.era popa uo: quisieron, 
perder, la ocasion, y cuando amaneció se hallaron en Jas últimas islas de la. 
canal que sop seis y A des leguas unas de otras. Es la canal de. 24 leguas 

de largo; la,costa,de, Ja: tierra firme es vistosa, alegro, llena, y gran gentío.. 
Salieron de, estas, islas. y. llegaron ú terra, para irla reconociendo; era alta 

y montupsa, yá. sn abrigo hace;algunas ensenadas, y de una. de ellas salie-. 
ron cuatro.capeas y: en eada una des indios, y se vinieron á las naos y les; 
dieron mucho:peseado y. muchas sardinas saladas y salpresas. Diéronles . 
en retorna algunas cosillas, y luego “se volvieron, llegaron cerca de una sier- . 
ra alta x-bermeja,per.jas faldas y muy, blanco el copete; llámase, Sierra «de 
Santa Lucia; esta-es la que. vienen á. reconocer las naos de China; cuatro 

legnas adelante entra el rio.del Carmelo en la mar por.entre peñas, baja de 

unas sierras altas y blanoas; en sus. orillas hay muchos álamos blancos y : 
negros, sauces, carsas y otros muchos árboles de España. Dos leguas ade- 

lantg, está. un. famoso. puerto; entre él y el rio, hay un monte de pinales, tie- 

ne desdeguas de, traxegía, la.tierra. hace una punta 4. la entrada del puerto, 

llämwase Punta de, Pinos, el puerto se. llama de Monterey... .. 

93...: En este. puerto, entró la. armada Á 16 de Diciembre, y dies anil 
despacharon a), almirnnte; de aviso al virey, dándole la razon. de todo lo des- 
cubierto. mon mi mapa de toda la costa, con los.puertos, las islas y. su demar- 
caciem. ¿El genetal-enviċ 4 pedir socorro para acabar de. descubrir la Ca- l 
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kfornia, la boca adentro, y acabar de salir de la duda si es:ensenalla ó estre- 
cho que sale á la del Norte por la costa de la Florida, como afirman los in» 
dios. Escribió el general al virev que para el mes de Mayo del año siguieni 
te estaria aguardando el socorro en la California, en el puerto de:la Paz. .: : 
::94, Este puerto de Monterey, es por estremo-bueno; repara ái todos men» 
tos, tiene muchas aguas, leña mucha y buenas maderas para fabricar haos; 
hav encinas, jaras, retamas, rosalés, zarzas, sauces, àlamos, fuentes de:lins 
das aguas y fertilísimas dehesas; buenas tierras para -labores; liay ninchogy 
y buenos animales y algunos muy: grandes: hay--osos: tan prándes, que tie4 
nen el pié de una tercia de largo y un jeme de ancho; hay unos añimales: 
que tienen el pié redondo como múla,' y cuernos como'cúbras, estas diċew 
son antas; hay otros animales tan grandes como novillos, le hechura de ċier- 
vos, el pié hendido como buey, él pelo como pelicanö, y largo de ura cuurs, 
ta, el cuello y pescuezo largo, y en la cabeza nas astas largas como ve- 
nados, la cola de una vara de largo'y media de anclio;'hay venados; cohe- 
jos, ciervos, liebres, gatos monteses, .tórtolas, tordos, gorriones; :gilgueros/ 
cardena'es, codornices, perdices,-zorrales, aguzanives, grullas, buitres, al»: 
catraces; hay pájaros de hechura de gallinas de la tierra, son: tan gran- 
des que desde la una ála á la punta de la otra, tienen .de: largo diez y: 
siete palmos; tiene la costa todos los géneros de pescados y: mariscos, que' 
se hallan en la costa de España, hay muchos lobos marinos. v muchas ba-' 
llenas, está este puerto y su 'contorho muy poblado de indios afables, gene- 
rosos, amigos de dar lo. qne tienen; éstos sintieron mucho los españoles sei 
fueran de su tierra, porque habian cobrado. mucha aficion, - Son indios que! 
tienen gobierno. Aquí estuvieron capitana y fragata hasta; tres «dias del 
mes de Enero del año siguiente de 1608. A 475045 1. SSD 
25.. Salieron en demanda del Caba Mendozino; la eapitana entró en: el 
puerto de San Francisco, por ver si -hallaba rastro alli de. una -nao llamada: 
San Agustin que en aquel puerto dió á la: costa, año de 1595, la cual; por' 
mandado de S. M. y del virey D. Luis de Velasco, fa habia despachado 
desde las Fili pinas al gobernador Gomez Mariñas para que hiciese este des-: 
cubrimiento de que vamos tratando, y con temporal dió á la costa. Surgió: 
la capitana detrás de la Punta de los Reyes, que és una punta que el mis" 
mo puerto hace; no echaron gente en tierra, porque la fragata: Con un grar. 
temporal se habia derrotado y no 'sabian de ella. ' Llegó la capitatta' á vista 
de unas sierras altas y bermejas, y 14: leguas adelante al Norueste;:se yiö- 
un cabo tajado á la mar y cerca de él unas sierras nevadas, por las SÄÄT? 
y altura dijeron que era el Cabo Mendozino, que estä! eri 48 grados. 00000) 
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86... La fragata pasado el: temporal tomó el piloto la altura y se halló 
ex 43 grados; hace la tierrajina, punta que se.llamó Caho Blanco, desde el 
cua): corre Jai costa al Nordetite, punto al que se.halló un-rio muy caudaloso 
phonidable,: por cuyas.orillas habia grandes fresnos, sauces, jara: y muchos 
Arboles. de España; quisieron entrar, dentro y. no, dieron lugár jas grandes 
«corrientes, iy. viúndose en mas altura de la que la instrucción mandaba, die 
ron. la: vuelta bácia el puerto de Acapuloo, que estas instrucciones llamo yo 
destrucciones en semejantes ocasiones, sino que. haganilo:que la-ocasion y 
tiempa les -diere lugar, y vieran couviene,:tomando entre ne dal 
Ärhportamie. 1301. ina Gu o ea o ort a 4411) 
187, «Dicen que este rio va, A dar & Ja grau.ciudad de Quivira, que eg-la 
siinä ¡que los.estranjeros dieron 'neticia. 4: S. M., cuando con fuerza: dh 
tiempe atravesaron,el estrecho-de Aniak, por la cual relacion mandó 8..M. 
se, hiciese este descubrimiento, 000 ma rra 1 an 
28.11 El general Sebastian Vizcaino llegó de vuclta á la: California, (BO 
v alli el-socorro.como «habia determinado, porque apenas tenia mha- 
sineros para marear las velas, porgue fuera de los muchos que habian mier- 
to: los: demas estaban todos enfermos, y asi -se.vino á la costa de esta Nue 
vo-Espaäa, para. ver si acaso los. aires de ella daban salud á los enfermos, 
como sucedió, que :asícomo llegaron al.puerto de Mazatlan todos cobra- 
ron salud; y: como en aquella ocasion le vino el: gobierno del Perú: al conde 
de Monterey; ni envió él socorro, ni-se. ha' tratado mas de.esta jornada, y 
así todo ha guedado ea silenoio. . o ii o rat e rl 
29., Enconfirmadiun: de esta gran ciudad de äi hace; también: una 
selariou:gueileidieron à Rodrigo, del. Bio, gobernador que fué de-la Nueva 
Galicia, la cual, dice asír “Estyudo pescando bacalao :en :-Perranova.dqs 
Raog de españoles, les did tan, gran temporal que.los emboco por el. estrecho . 
de Anian, y corriendo su fluctuacion la una, pesar suyo, embocó..por un 
caudaloso, riġ/que en;-cl mismo, estrecho estä hácia la parte del Suri Ésta 
llegó. á una muy.populosa ciudad, cercada Con puertas y murallas, saltaron 
-a tierra ocho marineros, çon sus arcabuces,- y.llegados cerca de la ciudad, 
no lps congintieron entrar, dentro aunque, los, recibieron de paz; mas cerca 
de la.ciadad, poco mas-,de un tiro de arcabuz, estaba una fuente de linda 
Agua, y allí junto; á , una casita dijéronles á los españoles quese metiesen 
alli y que descansasen, y. así lo; hicieron, 4 dende fueron tres dias.muy re- 
galados de gallinas, tortillas de. maiz, frutas diferentes, y castañas y. otras 
¿vushas cosas: al, cabo de los -cuales, quiso al: rey. ver. aquellqa estramjeros 
como,cosa jamas vista, galió tanto, gentío, que PA aT QAMPURSJ 
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al:áltimo trażan al rey cargado en unas andas de un metal amarillo, y el rey 
«con sa corona vestido de unas pieles de “animales; y en Hegando á treche 
que él pudiese vér y juzgar las facciones y talles de los españoles, pararon 
das andas aunque 116 en el suelo, sino cargadas como: las tenian, y dijeron 
A los españoles saliesen de la posada para que Jos viese el rey, y queriendo 
ellos llegarse á las andas donde estaba el rev para saludarte, les hicieran 
«weñas para que no llegasen, sino que se parasen en pié; así lo hicieron, $ 
tos cuales estuvo el rey mirando con grande atencion, y al cabo de un;rato 
den hicieron señas se volviesen á ontrar en su alojamiento y luego se: volvió 
el rey á la ciudad, continuando el regalarlos como habian hecho siempre; dos 
españoles perdieron el miedo, 'y como las mujeres iban por aguda á esta 
fhente, uno de los españoles quiso por fuerza meter å una mujer allá aden- 
tro, ella se fué á quejar á la ciudad, y luego vinieron muchos indios £'de- 
cirles á los españoles se fuesen luego 4 bordo. Llegados que fueron, tow- 
taron á los demas camaradas lo que le habia sucedido. Sobre haber eor- 
rido estas nao sgran naufragio, cargaron tanto los hielos y crueles frios, que 
se helaron los mas de ellos, otros se enfermaron, de manera que casi todos 
perecieron; los que se escaparon, viendo que eran pocos para ir á España, 
arribaron hasta Florida, á donde el mas curioso por dar aviso de estas eo- 
sas, se embarcó en una fragata que venia á esta Nueva-Espana; llegado 
al puerto de San Juan de Ulúa, le dió el mal de la muerte, y conociendo 
eran cumplidos sus dias, llamó al hermano mayor del hospital y ie hizo es- 
cribir esta relacion, porque se supiese una cosa como esta, digna de mer 
vista.” Murió el hombre, y enviaron esta relacion á Rodrigo del Rio. . 
— 80, Segun las señas, tengo por cosa cierta que esta ciudad es la:misma 
que vió y descubrió Anian el que dió aviso á S. M. y que es la misma que 
.wieron por tierra los treinta hombres que envió Francisco Vazquez Coronas- 
dio, desde los Hanos de Cíbola. i 

81. Y aunque algunos curiosos han dado'noticia 4 8. M. de estas :co- 
sas, no han advertido de cómo y por dónde es fácil este descubrimiento, 
porque la esperiencia siempre nos enseña cosas nuevas y siempre se va se~ 
biendo mas de esta tierra; y así digo, que este descubrimiento -por el puer- 
20 de Acapulco, es trabajar en vano, por las cansas -ya dichas de vientos 
eontrarios, y para descubrir lo que falta de la California no se ha de entrar 
en ella con nao de grande porte, porque tiene enmedio del golfo: muchas 
Wagon y arrecifes y con mucho riesgo de perderse; lo importante es: que -ah 
Vinaloa se fabriquen cuatro barcos 'luengos con! sus cubiertas; que es cosa 
Fácil, pórque-se 'aproveelían do: renio y vela, y son mas-mahudlem para: em 
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trar en todas las ensenadas y ver lo que hay, y sin correr tormenta en cua 
qaier rincon se abrigan y favorecen, 

32. En lo que toca al descubrimiento de la gran ciudad de Quivira, se 
ha: de descubrir per una de dos partes, por tierra firme del Nuevo-México, 6 
säliende de la Florida dos caravelas y que emboguen el estrecho de Anian: 
No. digo salgan soldados de la Florida por tierra, aunque es tierra firme con 
esta; como pondré al cabo, contra incrédulos que afirman lo contrario, por- 
que es pantanosa y dista mucho de esta ciudad por la cuenta: y así si se ha 
de entrar por tierra ha de ser por el Nuevo-México, y si por mar, por la 
eosta.del Labrador, que está en 50 grados, y no por Acapulco, que es im- 
posible el descubrirse por allí, y de que esto se descubra resultarán dos co- 
sas, la una el bien de las almas, la otra al aumento de la corona real y que 
S. M. goce tantas riquezas como dicen que allí hay; pues como tan cristia- 
no, las emplea tan bien sustentando estas doctrinas. 


ENTRADA DE D. JUAN DE ONATE AL NUEVO-MEXICO. 


83. Salió D. Juan de Oñate de esta ciudad de México año de 1596, He- 
vando eh su compañía 10 religiosos de mi padre San Francisco, hombres 
de gran espíritu y letras; llamados fray Alonso Martinez, comisario de esta 
jornada, fray Francisco de San Miguel, fray Francisco de Zamora, fray Juan 
de Rosas, fray Alonso de Lugo, fray Andrés Corchado, fray Juan Claros, 
fray Cristóbal de Salazar (socerdotes) y fray Juan de San Buenaventura y 
tal Pedro de Vergara, teligiosos legos. | 

— Sacó D. Juan de Oñate de esta Nueva-España, para esta jornada, maa 
de setecientos hombres, la flor de la soldadesca de Chichimecas y otras per- 
sonas de-cuenta; mas como en semejantes ocasiones no faltan envidiosos y 
+ hombres mal intencionados, procuraron perturbar esta jornada, de que re- 
sultó gran molestia y menoscabos á la hacienda de este caballero, y gran 
daño 4 aquella tierra, pues por la tardanza de la visita que le hicieron aguar- 
dar tres meses en el casco, se volvieron mas de 200 hombres y muchos de 
ellos casados, porque con tan gran tardanza, se destruyeron y comieron sus 
haciendas y así se quedaron. Dejadas largas historias, que no hacen á mi 
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intento, digo: que entró D. Juan de Onate en aquella tierra con mas de 400 
hombres; los 130 casados con sus familias... Caminadas 400 leguas. vía ree, 
ta al Norte por el polo ártico, en altura de 37 grados y medio, llegaron al 
valle de los indios teguas que están poblados á las orillas del rio, á quien log 
españoles llaman del Norte, porque trae sas corrientes de hácia allá. Plan, 
tó su real entre este rio y el de Zama, cn parte muy á su propósito, y pur 
que algunos hombres mal intencionados han puesto dolo y mácula, solo por 
decir mal en la poblason que hizo D. Juan de Oñate, diciendo es tierra ma, 
la y pobre; los tales son hombres que haciendo fuga, se han sulido huyendo, 
y preguntándoles la causa de su salida, por no confesar sus delitos, publi 
can estas cosas, infamando la tierra; y contradiciendo á los tales, digo; ser 
muy importante la dicha poblacion y de muy gran momento, y utilidad á:to» 
da la tierra, cada y cuando se poblare lo demas, pues que.como la intencion 
de D. Juan de Oñate fué hacer entradas y esplorar la tierra, no pude. has 
llar parte mas acomodada que el dicho sitio, por ser el comedio, y que, por 
la parte del Poniente tiene la California á 200 leguas como se ha visto. ya, 
y por la parte del Oriente la Florida como 300 leguas por el aire, que no 
las hemos de regular por las que anduvo Orantes Cabeza de Vaca, ni Her- 
nando de Soto, pues todos anduvieron perdidos, andando y desandando, y 
no cuento sino diametralmente y por la parte del Norte; como 100 leguas 
tiene el brazo de mar que se llama rio de San Lorenzo, embarcacion fácil 
para España, pues como abajo pondré sale este rio á la tierra del Labra- 
dor, frontera de Terranova, á donde todos los años se viene à pescar baca- 
lao, y así á esta causa es el mejor puerto que se pudo elegir, y los indios 
de aquí se dieron de paz. Todas las provincias es gente afable, poblada 
y les socorrieron á los españoles con sus vastimentos y les mataron la ham- 
bre, y les ayudaron á hacer las casas y todo lo demas, y desde luege die- 
ron el vasallaje á S. M. Cuanto á la calidad de la tierra es fria y sana, el 
temple de España; pruébase la sanidad de ella, pues llegan á vivir los in- 
¡dios á mas de cien años, como yo los he visto, tierra fértil, lindas aguas cris- 
talinas, criáse mucho ganado mayor y menor, y si no fuera por la codicia 
de los gobernadores que todo lo han sacado á vender, ya cubririan todos los 
campos. Cójese mucho vastimento de trigo y maiz y todo género de le- | 
gumbres; y en cuanto á decir que es pobre, respondo que no se ha descu- 
bierto en el mundo tierra de mas minas que el Nuevo-México, de toda ley, 
buenas y malas; hay minas en la sierra del Socorro, en las salinas, en Ja 
sierra de Puaray, en Tungue, en el puerto, en la siċnega, en San Márcos, 


en Galisteo, en los Pozos, en los picuries; en este pueblo hay minas de gra- 
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nates,, en Zatna, en todas las sierras de los Hemex, no hay otra cosa sino: 

minas, á donde yo descubrí muchas, y registré por S. M., de las cuales sa- 

qué 18 atrobas de metales; cuando vine las repartí por todos los reales de 

minas por donde pasé, para que todos viesen los metales del Nuevo-Méxi- 

co, antes todas son minas, y no hay rincou que no las tenga; los españoles 

que allá están, son los pobres de caudal para beneficiarlas y de menos äni- 

mo, y enemigos'de todo géncro de trabajo, pues en la tierra hemos visto 

plata, cobre, plomo, piedra imán, alcaparrosa, alumbre, azufre, y minas de 

chalchihuites que los indios benefician de su gentilidad, que para ellos son 

diamantes: y piedras preciosas. De todo esto se rien los españoles que allí 
están: como tengan buena cosecha de tabaco para chupar, están muy con- 
tentos, y no quieren mas riquezas, que parece que han hecho voto de po- 

breza, que es mucho para ser españoles, pues por codicia de plata y oro, 

entrarán en el mismo infierno á sacarlo. 

- 85: . Pruebo esta verdad, porque nadie dude si es asi su poco ánimo, y 

digo: Que habrá 9 años que entraron en aquella tierra 4 buscar minas, tres 

flamencos, vecinos de esta ciudad 'de México, llamados Juan Fresco, Juan 

Descalzo y Rodrigo Lorenzo, hombres muy honrados, y de toda verdad y 
buen ejemplo; hallaron muchas minas, hicieron muchos ensayos, sacaron 
plata como todos lo vimos, y vinieron á esta Nueva-Espaiia, compraron . 
herramientas y demas adherentes; llevaron minero y afinador. Volvieron 

segunda vez; el dia que llegó la nueva á la villa de los españoles, como 

volvian los dichos flamencos á beneficiar minas, aquella misma noche pega- 

ron fuego al ingenio en que se habian de beneficiar los metales, el cual 

estaba ¡hecho desde que D. Pedro de Peralta fué gobernador, porque fué 

inclinado á esto y con sus pleitos todo calmó; con esto se ve su depravada 
intencion y que les pesa ya, que ellos son enemigos de plata, de que otros 
la saqnen. 

36. Los indios de aquellas provincias son poblados, casas grandes, quie- 
ro decir, de muchos aposentos y de muchos altos, el vestido, mantas de al- 
godon, que se da mucho en la tierra, pintan estas mantas; tambien usan de 
cueros de: cíbolo y de lobo, y mantas de pluma, para lo cual crian muchas 
gallinas de la tierra: no hay diferencia en la ropa del hombre á la mujer, 
todos andan calzados por el frio; el sustento maíz, frijol, calabazas, yerbas 
de que antes que entren los frios todos se previenen para su año, carne de 
venado, liebres, conejos, gallinas monteses, codornices, perdices; tambien 
matan para comer osos, que hay muchos, y mucho pescado, bagres, sollo, 


trucha y matalote, es lo mas general en todo el rio del Norte, de manera 
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que no mueren de hambre. Una cosa hay que alabar á estás naciones, y' 
es que no son borrachos, ni tienen brebaje si no es agua del rio; acuden: 
bien á las cosas de la iglesia y obedecen al religioso que los doctrina. Con 
esto está dicho todo lo que hay en el Nuevo-México. Despues de haber 
puesto las casas en órden y dado vista el adelantado D. Juan de Oñate $ 
todas las naciones pobladas v eireunvöcinas, trató de hacer entradas la tier- 


ra adentro; de las que tuvieron efecto trataré aquí. Mahe 105 200 


JORNADA DE D. JUAN DE ONATE qe 


A LA GRAN CIUDAD DF QUIVIRA. 


37. Salió el adelantado D. Juan de Oñate de la villa del Nuevo-México 
4 descubrir la gran-cindad de Quivira, año de 1599: llevó en esta jornada 
al padre Francisco de Velasco, que á la sazon era comisario de la provineia, 
hombre muy docto y varon apostólico, y por su compañero un religioso legto 
lamado fray Pedro de Vergara y 80 soldados; llevaba por guia un indio mé- 
'xicano llamado Jusepe, el cual habia entrado la tierra adentro en compañía de 
'Humania, el cual indio, con otros dos mexicanos, se huyeron despues de hä- 
ber Humaña quitado la vida al capitan Leiva, portugués de nacion, hombre 
muy valiente. Los dos compañeros de Jusepe los habian ya muerto los 
indios la tierra adentro; él se escapó como pudo. Ultimamente, D. Juan de 
Oñate halló este indio en el Nuevo-México en el pueblo de los indios picu- 
ries, y guió al dicho D. Juau de Oñate por la parte y camino que él habia 
entrado, que era por los llanos de Cibolo, donde nadie puede morir de ham- 
bre por el innumerable ganado que hay de cíbolos; son llanos tan estendi- 
dos que nadie les ha visto el fin y remate. Caminaron al lesnordeste, vie- 
ron grandes dehesas, bellos campos, muchas aguas, tierra fértil para labo- 
ríos, buen temple. Despues fueron subiendo hácia el Nordeste; anduviereu 
por su cuenta 200 leguas en estas subidas y bajadas, que no vía recta. 
Llegaron á la ticrra de promision en fertilidades, donde los campos produ- 
cen de suyo sin beneficio alguno, uvas, ciruelas en grande abundancia y 
“otras muchas frutas. Por estos llanos aunque hay indios no son poblados; 


tienen unas chozuelas de paja; á estos llamamos los vaqueros porque se 


RELACIOFES DE NUEVO-MEXICO. 27 


evatentan con este ganado: no siembran mi cojen bastimentos; hacen co- 
rambre y llévanla á vender á lo poblado y con ella rescatan harina de maíz, 
y así se sustentar. . a | 
88. Encontraron los :españoles con los indios escansaques que iban 4 
peloer con sus enemigos los quiviras. Los escansaques enemigos comenza- 
ron á hacer mucho daño en lo poblado; unos pegándo fuego, otros apode- 
sändose de las casas. El padre fray Francisco de Velasco, como tan eris- 
tiano y piadoso, movido de compasion por el daño que hacian aquellos 
úndios, rogó al adelantado les fuese á la mano en: tanto daño; de esto pe - 
inquietaten los indios y se volvieron contra los espáñoles, por sn mal, pues 
«de ellos murieron al pié de mil y de los españoles no peligró ninguno, aua- 
que salieron muchos heridos; en este paraje dicen mataron á Humaña y á 
-s0s compañeros á la vuelta que se volvian cargados de oro: aquí se halló 
rastro de esto, pues se hallaron algunas cosas de hierro, unas botas y los 
huesos de los caballos: el órden que tuvieron para matarlos, fué pegar fuego 
al campo estando ellos descansando; no se escapó mas que un muchacho 
español amado Alonso Sanchez, y una mulata medio quemada, la cual 
vuando se hizo esta jornada era viva, y dicen estaba tres jornadas de este 
pueblo; el dicho Alonso pocos años ha que me dijeron los indios era vivo, Y 
que por su mucha valentía era capitan y muy temido de los indios. Tam- 
bien. supieron cómo cerea de allí estaban siete cerrillos en un llano, de don- 
de los indios ahijados sacan el oro que benefician. No se hizo diligencia 
por nada de esto. 
= 69. Tambien dicen cómo los quiviras habian enviado un embajador á 
Tecibir dos españoles, y como los vieron acompañados de sus enemigos, te- 
mieron. El embajador no se atrevió á pasar el rio que los dividia de los 
españoles; mas el adelantado mandó á unos soldados le procurasen coger 
tas espaldas, como lo hicieron y echaron grillos; era indio de suerte, mas 
los indios tuvieron mas astucia, pues dando rebajo falso mientras los espa- 
fiales cuidaban de las armas, cuidaron ellos de Hevar cargado él preso:con 
grillos como estaba, y pareciendo aquella tierra muy poblada, segun demos- 
traban los innumerables humos, mandó el adelantado entrasen unos soldados 
Ja tierra adentro; éaminaron todo un dia, y vinieron á decir cómo no daban 
fia á da poblacion, y los indios hżbian dicho era muy grande y que mas 
Irácia el Norte habia otras mayores: dicen tambien que si cuando dos indios 
«colgaren la ropa en los árboles para pelear, des miraron la ropa, les hallaron 
dos hrerros de las terizás con que e” de oro y las esendiilas dé oro von 
que bében. Nada de esto se vido. - A 
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40. Estos ahijados tienen mucho oro y lo benefician, :al cual llaman 
tejas, mas para prueba de que hay mucho oro y que lo estiman y- benefician, 
no quiero mas testigo que lo que todos vieron en esta ciudad de México y 
,en la corte, y es que en la refriega dicha con los esċanjaques, ‘sacó el äde- 
lantado dos indios «ahijados de nacion, el uno era pequeñuelo, el otro: eta 
- moceton; estos dos por haber sido la guerra dia de San: Miguel, cuando: los 
. bautizaron: les pusieron el nombre del dia, pues 'este indio Miguel habia'el 
buitron en qué se beneficia' el oro: con «tanto piimor, que se admiraban los 
. que eran de esta facultad, y no cónocia ningún: metal: si no' era pro, perque 
decia, en mi tierra no hay otra cosa si no es esto, y asi nó conozeo loidemas. 
-Los plateros de México no:le pudieron engañar” con éosas :sobredoriidax y 
«cosas de alquimia y otros metales. + =: < io faa et cn 
41. Llevaron á este indio á España para que lo viese la majestad ca- 
:tolica del rey Felipe III; los plateros de la corte- le pretendieron engañar 
con una ensalada de todo género de metales picados y no pudiéron, porque 
luego conocia lo que era oro puro. : En casa del duque del Infantado estä 
:un mapa que el dicho Miguel hizo de todos aquellos réinos y próvincias de 
su nacion' y las circunvecinas á.-ellas, con tan gran primor-como podia. un 
-cosmögrafo. Testigo que lo vió el padre fray Francisco de Velasco, que 
basta. Diċ el dicho Miguel en la corte tanta noticia de la majestad. y sp- 
ñorío de su reino y de la hrau riqueza de oro que alli hay,. que conociendo 
S. M. el iudio no mentia, mandó se aprestasen mil hombres á este desot- 
brimiento. El caballero que habia llevado al indio á España, por hacer 
-mejor servicio 4 S. M., dijo queria poner: á su costa la mitad, que eran 500 
soldados; parecido muy:bien al rey el ofrecimiento, eseribiole. al yirey,: que 
entregando este caballero y cumpliendo con lo prometido, SG hieiesen ptros 
500 hombres 4 su costa. Como no cumplió, porque no:pudo, tampoco el 
Yey» y así se ha quedado esta: jornada hasta. que Dios mueva, el corazon , de 
algun rico y que quiera gastar para dejar memorią. | M valas] 
42. Y:volviendo á proseguir con mi jornada, digo: que Ti jieu los espa- 
ñoles. hácia el Nuevo-México por el mismo camino - que habian huido los 
quiviras del dicho poblado, que de miedo se habian. .ausentado. y degampa- 
rado sus casas, tambien se rolvieron 4 ellas, y viendo ¡la gran matanza en 
BUS enemigos, conocieron dos cosas; la una, que el daño de su pueblo no lp 
habian hecho los españoles sino sus. enemigos, la otra: que Jos españoles 
eran muy valientes: y buenos. para amigos, y así corrió esta voz de, su gran 
valor por toda la tierra. adentro, y deseando su amistad y comunicacion, 


enviaron de la Quivira un embajador ¡indjo,.de- gran suerte y. gravedad. 
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Traia 600 criados de arco y flecha que le servian; los indios circ:invecinos 
oyendo la tropa que venia, publicaron que venian para acabar con todos los 
españoles, y aun dijeron que el número de gente era mucho, despues se 
vió lo contrario; mas en el ínterin, sabe Dios cómo estaban los corazones 
de los españoles. Al fin llegó y dió su embajada, convidando 4 los espa- 
Ħoles con su amistad y tierras para que les ayudasen á peltar contra sus 
enemigos los nyjaos, que son los que poseen el oro. El adelantado no se 
halló con fuerzas para ir allá, porque mientras él andaba en esta jornada se 
le habian huido muchos soldados de los que habia dejado en la villa para 
conservar aquel puerto. Las pláticas, dichos y respuestas todas fucron por 
lengua: de apaches que la entendian ellos muy bien. Diċ muchas noticias 
de su tierra, del señor de su reino y del mucho oro que allá hay. D. Juan' 
. de Oñate, para satisfacerse de lo que el embajador decia y para saber si 
era verdad que conocian el oro, derritió una cadena de oro y una plancha de 
plomo, otra de cobre, otra de plata, azofar, metal, bierro, todos estos meta- 
les juntos; llamó al embajador y demas indios, aunque no todos juntos sino 
en tropas en varias veces, y preguntándoles que de cuál genero de aquellos 
habia en su tierra, todos se inclinaron al oro y dijeron que de aquello era 
lo que habia y que lo demas no lo conocian; y los que de repente no lo co- 
nocian, tomaban el oro en la mano y lo olian, y por el olor lo conocian lue- 
go; y así no hubo indio que dejara de conocerlo, y decian que su rey tenia 
mucho. Preguntándoles el adelantado que si habia tanto oro como decian, 
que cómo ninguno de ellos llevaba siquiera un grano, respondió el embaja- 
dor que su rey tiene puestas grandes penas al que lo saca fuera de su reino, 
y al que quebranta cste mandato, luego lo empalan; mas que si supieran 
ellos que los españoles lo estimaban, que traerian alguno. ' | 

43. Este embajador dijo que los españoles habian rodeado mucho por 
el camino que fueron, que si salieran derechos al Norte llegaran en breve, | 
de suerte que segun lo que dijeron, se ha de ir por los Taos y por tierras 
del gran capitan Quima, por aquellos llanos. Prosiguiendo en su embajada, 
y viendo que el adelantado no se hallaba en disposicion de ir allá, le dijo: 
Que le diese doce soldados, que él iria muy contento; dijo el adelantado. 
que no podia. «Vino á decir el embajador que cómo habia de ir delante de. 
su rey con tan mala embajada, que le diese siquiera 6 soldados, que.con , 
estos iria muy contento; prometióselos el adelantado y los nombró, y mandó ; 
hacer matalaje y preparar armas y caballos. Con esto partió el embajador 
muy contento á dar la nueva, dejando dos guias que lo llevasen por camino: 
derecho; mas despues de haberse ido el embajador sisi de itento .y. 
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no fuero: estos soldados, que si fueran hubieran visto el desengaño y se 
hubiera salido de esta duda, si es 6 no es; aquí se perdió una muy grande 


ocasion, y podemos decir que tarde se cobra la ocasion perdida. 


JORNADA DE D. JUAN DE ONATE A LA CALIFORNIA 
PUR TIERRA. 


44. Año de 1604, á 7 dias del mus de Octubre, salió D. Juan de Oñate 
de la villa de San Gabriel á descubrir la mar del Sur; llevó en su compañía, 
al padre fray Francisco de Escobar, comisario que entonces era de aquellas 
provincias y un religioso lego, llamado fray Juan de Buenaventura, varones. 
apostólicos, y el padre comisario era hombre muy docto y tuvo don de len- 
guas, pues todas las deprendia con gran facilidad. Llevó en esta jornada. 
80 soldodos, los mas de ellos vizoños; y no llevaron mas de catorce pareg 
de armas de caballos. Caminadas aquel poniente 60 leguas, llegaron á la 
provincia de Cuñi, que está en unos llanos mas poblados de liebres y conejos 
que de indios. Son 6 pueblos, en todos ellos no hay mas de 300 casas de 
terrados de muchos altos, como las de Nuevo-México. El pueblo mayor y 
cabeza de todos es el pueblo de Cíbola, que en su lengua se llama Havico, 
tiene 110 casas, el sustento como el general en toda la tierra, maíz, frijol, 
calabazas, carne de montería. Vístense de mantas de iztli tejidas de cog; 
dencillo; no tienen estos indios algodon: partieron de este pueblo, y & 20. 
leguas andadas entre el Norueste y Poniente, llegaron á la provincia de 
Mooqui, son cinco pueblos y ea todos 450 casas: el mismo número de casas 
y mantas de algodon. 

45. Enla provincia de Zuñi hay minas de plata a azul tan fino, que. 
es con que ellos pintan y llevan á vender á lo poblado del Nuevo-México, 
Yo traje unas piedras para enseñar y me dijeron los pintores era el mejor. 
azul del mundo, y que en esta ciudad valia cada libra de aquello doge pesos 
y que no se hallaba una libra. "Pambien en el verde del Nuevo-México, ep. 
particular el de los. Homex es finisimo en pan, y de estoa dos géneros 88 

puede hacer cargason para traer acá. 
= 46. Salieron de Mooqui, y á 10 leguas hácia el Poniente Hegaxon al Bio, 
Colorado; llamáronlo así porque es el agua casi colorada; corre este na 
Sueste Norueste, después de vuelta al Poniente y. dicen entra en la. Califor . 
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nia. Desde aquí hasta donde emboċa en la mar hay mas de cien legtää 
de pinales. Desde este rio caminaron ål Poniente atravesando tiha serranía 
de pinales que tenia ocho leguas de travesía, por cuyas fuldas por la parte 
del Sur corre el rio de San Antonio; dista 17 leguas de San José, que es el 
Colorado, corre Norte Sur por sierras agrias y peñas altísimas; es de pocä 
agua, tiene mucho pescado y bueno: desde este rio es ticrra templada. 
Cinco leguas adelante hácia el Poniente está el Rio del Sacramento, es de 
tanta agua como el de San Antonio, de tanto pescado y tan bueno; tiene su 
nacimiento once leguas hácia el Poniente; corre Norueste sueste, por las 
faldas de unas muy altas sierras donde los españoles sacaron muy buenos 
metales, y hay muchas minas; hasta llegar á este paraje no hab:an hallado 
_los españoles cosa que les contentase; es muy acomodado para la vivienda 
de los españoles; es parte que se puedan hacer ingenios, hay buenas tier- 
ras para laboríos, bellos campos y pastos para ganados y muchas aguas. 
En esta sierra tienen sus moradas los indios cruzados, son rancheros, li 
casas de paja, no siembran bastimento; susténtanse con la caza que matan, 
venados y carneros monteses (que hay muchos). Con las pieles se cubren 
las carnes ellos y ellas; todos andan calzados chicos y grandes. Tambien 


tienen para su sustento mescali, que es conserva de raíz de maguey. 


47. Llaman á estos indios los cruzados, por unas cruces que todos, chi- 
cos y grandes se atan del copete, que les viene á caer en la frente; y esto 
hacen cuando ven 4 los españoles. El orígen de este ministerio no se supo 
entonces; después acá se ha sabido cómo muchos años ha anduvo por aque- 
lla tierra un religioso de mi padre San Francisco, el cual les dijo que si en 
algun tiempo viesen hombres barbados y blancos, que para que no les ofen- 
diesen ni hiciesen mal, se pusiesen aquellas cruces, que es cosa á quien 
ellos estiman. 'Tomáronlo tan de memoria que no se les ha olvidado. Son 
bien agestados y nobles, y ellas hermosas de lindos ojos y amorosas. Estos 
indios dijeron cómo la mar estaba de alli veinte jornadas de las que ellos 
caminan, que se regulan de á cinco leguas: háse de advertir que no se les 
cojío en mentira á ninguna nacion de estas. Tambien dijeron cómo dos 
'jornadas de allí estaba un rio de poca agua, por donde ellos iban á otró 
muy grande que entra en la mar, en cuyas orillas habia una nacion que sé 
llama ÁAmacara, y luego adelante otras muchas naciones que siembran y 
cojen maíz, frijol y calabazas. Partieron el rio del Sacramento caminando 
entre el Poniente y Sudueste quince leguas, hallando á cada paso buenos 
aguajes. Llegaron al rio de poca agua, llámase de San Andrés; desde aquí 


es tierra caliente: habia mucha pitaya y árboles diferentes. Caminaron por 
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él veinticuatro leguas y llegaron al rio grande que buscaban .por la noticia 
que los indios habian dada; llámase rio. de Buena Esperanza y en la mar 
se llama rio del Tizon, es de tanta agua como Duero y tan manzo.como 
Guadalquivir. Corre Norneste Sucste, luego hace una, boca angosta por 
entre sierras altas que lo atraviesan, y pasada esta angostura corre Norueste. 
Sudueste, llevando por uno y otro lado sierras altísimas que corren de la. 
misma manera, haciendo por la orilla una ancha vega. . pá 5 

48. Otro dia despues de haber llegado, envió cl adelantado al capitan 
Gerónimo Márquez con cuatro soldados el rio arriba á descubrir esta nacion 
de los indios amacavas, en breve rato trajo dos indios, á los cuales regaló: 
el adelantado y los envió para que llamasen á los demas; ellos dijeron que: 
lo harian y que traerian de comer. Al dia siguiente viendo el adelantado 
cargaban los indios, maudó se preparasen doce soldados para ir por basti- 
mento á la poblason; mas antes que los soldados fuesen llegaron mas de 
cuarenta indios cargados de maíz, frijoles y calabazas, y luego se levantó 
en pié un indio que se llamaba Curraca, que en sn lengua quiere decir Señor, 
hizo un largo “parlamento, dando á entender á lo que se presumiċ, que so: 
holgaba haber,visto los españoles y que doscaba su amistad. + 

494 Aquí fué la primera noticia que tuvieron de la. laguna de Copalla, 
donde se presumen salieron los mexicanos que poblaron esta Nueva-Espa- 
ña. Pintaron esta laguna y tierras y todas sus orillas muy pobladas, y di- 
jo un indio Copalla muy claro; y el capitan Gerónimo Márquez me dijo, 
cómo oyendo aquellos indios hablar á un indio mexicano, criado de un sol- 
- dado, preguntó uno de ellos, éste de dónde es? ¡es acaso de Copalla! porque 
así hablan los de allá; y mas dijeron estos indios, gne los de aquella lengua: 
traian braseletes de oro, en las muñecas de los brazos, en los malledos y 
orejas, y que estaban 14 jornadas de allí de las que ellos caminaban. Se- 
nalaron esta lengua entre el Poniente y Norueste. Tambien dijeron los 
indios cómo podian los españoles caminar por esta vega hasta la mar, y que 
habia diez jornadas de las que ellos caminan, y que todo era poblado, pué- 
dese navegar por este rio. Salieron de aquí y caminaron cinco leguas sin 
ver indios, porque era la sierra muy ágria, angosto y estrecho el camino; . 
pero pasada esta angustura, hace una ancha vega y muy poblada. Aquí 
salieron á recibir á los españoles con vastimentos otros tantos indios como 
en la ranchería de atrás, es una misma nacion. Preguntándoles por la mar, 
dijeron que por cl rio abajo habia nueve jornadas, mas que si pasaban el 
rio, no habia mas que cuatro, el cual rio llevaban por la parte del Norte y ellos 


iban caminando al Norueste. No le pareció al adelantado ser cosa acertada 
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dejar de seguir el rio abajo como lo hizo, caminando por sus vegas, viendo 
siempre muchos indios, á todos preguntando por la mar, que ya sabian se 
llamaba acilla, y todos respondian señalando desde el Poniente, Norueste, 
Norte, Nordeste, Leste y decian que así daba vuelta el mar, y bien cerca, 
pues decian de la otra parte del rio estaban cuatro jornadas no mas, y que 
aquel golfo de California no es cerrado sino brazo de mar que corresponde 
á la mar del Norte y costa de la Florida. Todos los indios de este rio son 
dispuestos, bien ajestados, y cllas hermosas, mas blancas que las de la Nue- 
va-España, con ser gente que ellos andan en carnes y ellos en cueros, solo 
traen ellas cubiertas las partes de la puridad. Siempre que los indios ca- 
minan, llevan un tizon encendido en la mano, por lo cual creo se debe llamar 
rio del Tizon; así lo afirmó un soldado en esta jornada, el cual habia ido 
con Sebastian Vizcaino á la California, y dijo que iba en demanda del rio 
del Tizon, y creo que si llegara á él no se volviera como se volvió por fal- 
tarle el vastimento, pues aquí hay mucho. 

50. . Pasada esta nacion de amacabos, de la cual ni de las demas no vie- 
ron mas de lo qne estaba en el camino, llagaron á la nacion de los Baha- 
cechas, casi es la misma lengua, son amigos y se comunican unos con otros; 
las viviendas de todos los de este rio, son bajas, de madera y cubiertas con 
tierra. El principal de esta nacion se llama Cohota, éste saiiö con mucho 
acompañamiento al camino, á recibir á los españoles, y á rogarles no pasa- 
sen de aquel dia adelante, sino que hiciesen noche en su pueblo, y así se 
hizo por darle gusto. Este indio y los suyos, dieron noticia de muchas co- 
sas y secretos de la tierra. Preguntáronles por la laguna de Copalla y dijo 
lo mismo queda dicho, y mostrándoles un escarbadientes de oro, lo fué po- 
niendo por la muñeca del brazo, como dando vueltas, dando á entender que 
los indios de aquella laguna, traian braseletes de aquello; enseñóles el ade- 
lantado un coral, y preguntándoles donde habia de aquello, ellos señalaron 
hácia el Sur, dijeron que los indios de la costa los sacaban de la mar, y que 
la mar cuando está brava echa muchos en tierra y que los indios escarban 
la arena y lo sacan para vender. En esto del coral lo dijeron todos los in- 
dios por donde pasaron y se vió ser verdad, hallaudo mucho en poder de 
las indias. | 

51. Pasado esto, estando descansando en el pucblo del capitan Otata 
de la misma nacion, preguntändole à el y & los suvos algunas cosas y mos- 
trändoles unos botones de plata, afirmaron delante de muchos soldados, cö- 
mo cerca de allí, señalando hácia el Poniente, habia mucho de aquello y 


que se llama Rane querro. Enseñáronles una cuchara de plata, y así como . 
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la vieron, dijeron que de aquello eran.las escudillas v cazuelas en que co 

men, y las señalaron que eran bien grandes y hondas; hicieron rodar un 
pluto de plata para que hiciese ruido, dando á entender que así suenan los 
otros cáando caen en tierra, y que no se quiebra, y poniendo ellos un plato 
de plata encima de la lumbre con agua, dijeron cómo en aquellos cocian 
carne donde ellos decian; pero que los otros aunque eran de aquello, que 
eran grandes, y esta diligencia fué de ellos, sin que nadie los persuadiese 
á ello, y tocando diversas veces con un cuchillo en el plato y dejándolo caer 
todo junto con violencia, pura que hiciese mas ruido, decian que así sona- 
ban los otros, y que no estaban de alli mas que ciuco jornadas, señalando 
en tierra la mar, en medio de ella una isla, á la cual llaman Ziñogaba, que 
es el nombre de la nacion que en ella habita. A esta isla se va por mar 
en unas canoas ó barcos, y que desde la costa allá no hay mas que un dia 
de navegacion; por la mañana salen, y antes de que se ponga el sol ya es- 
tán allá. Señalaron en tierra el grandor del barco, haciendo en tierra una 
raya, y comenzó á medir y tenia el barco 70 piés de largo y 20 de ancho, 
preguntándoles si aquel barco llevaba paño enmedio, tomó el indio un palo 
y lo puso enmedio del barco que habia pintado, y un indio á la popa ha- 
ciendo que gobernaba el timon, él entonces tomó un paño y estiendo los 
brazos en el palo que habia puesto, partió á correr con toda la velocidad 
que pudo, diciendo asi corrian los otros por el agua, y mucho mas. Lo 
cierto es, que si los indios no lo hubicran visto, no lo supieran pintar tan 
perfectamente. Tambien dijeron cómo los vecinos de aquella isla, traen 
todos conchas de perlas al cuello y orejas, á las cuales llaman xicullo. Tam- 
bien dieron noticia de un instrumento con que hacen el son cuando bailan, 
que es un palo largo del cual están pendientes muchos pedazos de aquel 
. metal de que hacen losa en que comen, y haciendo todo ruido á la par bai- 


lan al son. 


52. Con todas estas noticias, no quiso el adelantado dejar de irse á 
buscar puerto, pues eran tan fácil de ver y con la buena comodidad de guías, 
pues ellos se convidaban á ello. Pasada esta nacion de Bahacecha, llega- 
ron á la nacion de los indios ozaras, lengua dificultosa; los indios mal ajes- 
tados, menos afables y de quien se puede tener poca satisfaccion y menos 
seguridad. Istán poblados estos indios en un rio grande, aunque no de 
tanta agua como el de Buena Esperanza, llámase rio del nombre de Jesus, 
corre ente sierras peladas, entra en el de Buena-Esperanza, Sueste Norues- 
te veinte leguas antes de llegar al mar. Súpose cómo todo el rio está po- 


blado de esta nacion y que es mucho el gentío. Señalaron en el suelo 20 
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rancherias ó pneblos de esta nacion. Hacen mantas de algodon, el traje y 
cabello es diferente de los demas, el cbaello es largo y tráenlo trenzado y 
luego cubierto con un paño ó gamuza. En esta vega hace el rio muchos 
orteres, aqni vieron algunas bellotas de encina lindas y dulces, las cuales 
dijeron los indios eran de la otra banda del rio y que habia muchas. Pre- 
gnntando por el nacimiento del rio de Buena—Esperanza, dijeron los indios 
que es cerca de la mar hácia el Norueste, y que desde su nacimiento basta 
eptrar en el mar, tiene 160 leguas y todo poblado, y que en su nacimiento. 
andan cíbolas y venados de los grandes como caballos, en que se echa de 
vex que es buena tierra llana y de mucha agua. Desde este rio del nombre. 
de Jesus hasta el mar, está muy poblado, con mas gente que hasta allí se 
habia visto; mas la lengua como los de Bahacecha, y si no es la misma, di- 
ferencian el poco. El traje, el modo de vivir, las casas como los mismos bien 
ajestados y dispuestos. Todos salian á recibir los españoles y les ofrecian 
y convidaban con sus vastimeutos. Entre estos indios se hallaron muchas 
conchas de perlas blancas, otras muy grandes resplandecientes, y que hacen 
unos visos y árboles, muy para ver. Estos indios dijeron cómo por la cos- 
ta habia muchas de aquellas conchas al Poniente, y señalaban que por detras 
de una sierra muy alta corria el mar; por las faldas de la cual sierra entra 
en la mar el rio de Buena-Esperanza. De estos indios se volvieron á in- 
formar de nuevo, de todas las cosas que el capitnn Otata habia hecho, y no 
discreparon en nada, y ensenändoles una perla le dieron nombre y dijeron 
habia muchas y muy gordas. Y llegándose un indio al padre comisario y 
tomando un rosario de cuentas gordas que llevaba al cuello, dijo que habia 
perlas tan grandes y gordas, como las cuentas de aquel rosario; y en razon 
de la isla de Zinogaba, dijeron ċstos que la señora 6 capitana de ella, era, 
giganta, y que se llamaba Ciñacacohola, que quiere decir mujer capitana, 
ó señora. Pintáronla de alto como hombre y medio de los de la costa, con 
ser como son, muy corpulentos, de gran través y grandes piés, y que era, 
vieja y que tenia otra hermana tambien giganta, y que no habia varon de 
su género, y que no se mezclaba con ninguno de la isla. No se pudo saber 
el misterio de su señorío en aquella isla, si era herencia ó tiranía por fuerza 
dg arma, y que todos lop de la isla eran pelones, que na tenian cabello en 
la pabera. 

58. La primera pacian pagado el rin del nombre de Jesus, ps Halchedoma, 
sen asho pueblos, el primero tiene, 160 cagas, juzgóse por de 3.000 almas. 
Ya he dicho como no veían mas de lo que estaba en el camino. Luegp 
estä le nasion Cohuana, pon. 9 pueblos, de estos. se iban acompañada á. loa 


i 
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Prima 1 Asta eöl oburidob 
españoles gran suma de ellos, que serian mas de-600 -hombres y majorés, 
y bäcian noche con los españoles., Luego- ésta'la: nacion. Haglkh, sok Cidn 
pueblos. Luego los Tlalliquamallas, seis pueblos, aquí se juntaron onando 
trajeron el maiz mas de 2.000 almas; ¿Luego los. Cocapas, sọn 9, pueblos, 
ésta es la última que, se vid, y llegó hasta lo. tiltimo. donde ..s e, puede beber 
el agua dulce, que es cinco leguas de la .mar, Porque fantas ¡entra el mar 
salado rio arriba. En el espacio que hay desde el rio del nombre: de, JESUS. 
hasta llegar £ 4 la mar, se vieron, mas de 20.000 almas, solo, de esta banda 
del rio que de la otro dijeron era innumerables, solo, sq, velan jan Jos humor. 
Los indios dijeron cómo no pci á la otra banda, porque eran gus’ 


A A EA Loro A et 


| enemigos, con ser una misma nacion, y, que los otro venjan. 7. mataban y 
. Oi 


A a SUR. y i: J t al 


hacian gran daño á á éstos, en que se ven son los otr os muchos. 1 Dlegarop 


Kv rra b 


el dia de San Ildefonso al paraje último, y el N á la mar y, el úl 
timo donde se puede beber agua. Luego el dia de ta Conversion de San 


Pablo, habiċndose ċantado misa; partió el adelantado y religiosos con, nue- 


iġbed 0 ET Ka > 


ve soldados, y llegaron. á un famosísimo puerto, el cual puerto y bahía, ha- 
a dl 


ce el rio de Bucna-Esperanza cuando entra. en Ti mar; llamamos puerto de' 
la Conversion de San Pablo; es tan grando este puerto, que pueden surgir 
en él mas de mil naos, sin estorbarse unas á otras; entra el rio en la mar 
con cuatro leguas de boca, hace enmedio de la boca una isleta baja, no de 


arena, como lo es toda la costa, sino de barrial toda la isleta que será como 
pros 


dos leguas de largo, Norueste, Sueste, | i N Yuva 

TA lo ġue se pudo ' ver, hace gran reparo á la bahía; « entra en ella ` por 
aquel rio Sueste leste, dividiéndola en dos bocas la isleta, la una al leste y la 
otra al Sueste, cada una de mas de legua y media de ancho. Guarda y 
defiende el puerto del Sur y del hueste una serranía por cuyas, faldas entra” 
el rio en el mar que corre hácia allá: cuasi Norte pala 6 Norueste — Sueste, y 
entra uba punta de ella Ía mar adentiċ mas de G leguas. Dela banda del 


OS 


leste tiene este puerto ó Ó bahía otra serranía que corre hácia la mar Í Nordeste 
Sudueste. ` Vése 7 leguas distante de la bahfa, pcaba y remata en la mar, 
en 7 ú 8 eerrillos ó ó mogotes con puntas bajas; despues de estos de la banda 
de tierra hace una punta redonda mas alta que las demas en que acaba la 
sierra. De la banda del hueste, que es la que está junto á la bahía, acaba 
en tres cerrillos ó puntas redondas algo mas levantadas que las de la otra 
serranía, y la última de éstar mas alta que las otras dos, Despues de éstas, 
hácia la banda de tierra; hace: una punta levantadä: mas de donde hace la" 
serranía una cuchilla que cotre mas de 20 leguas Susueste, Nornoruesteí 


hácia tierra. El golfo corre por esta costa donde estuvieron, leste: veste, y" 


f - 
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doblando las puntas de esta serranía, de la banda, del hueste; Ju comp ya, 
dije, entra en el. mar. mas. de 6. leguas, corre por detrás: de esta pierra háci&; 
el Norte, segun: dijeron todos losrindios, así. los:de la costa como.Jos dA riet; 
pues. afirmaron da, vuelta al Norte, Nordeste y Leste, ot: is iou 13 fi 939 
-54v El adelantado D, Juan de Oñate tomó posesion'en tiċrabre: dot. 
M: de eáte puerto. y se:la did-dl padre:comisario fray Francisco de Escobar? 
ei nombre de: 8: M.; pará que nuestra Sagrada religioh pueda poblar y puei 
bie aquella tierra: y las demas 4: edas vecinas y cerchmas, y qué nos" podamos! 
ocupar eh la conversion de. aan en el sitio yy sitios. mas ara 
dos. Á nuestro modo de: vivir. e E AAA 
55." Tämdnos ésta posesion á 25 def mes de Eilero! dia dé la Coiiver:" 
sion del apöstol' Sah Pablo, patton de 'aguellas' provincias y custodia del 
Niżevd-Mexico; año del Señor de 1065, kas gloria y hontá: eE Dios muéstro” 
dianor + saa A U gibu ADD, | II ak 03 
86.7 Hecho esto se volvieron al real el adelantado y los gue habián ido” 
coh éf, pará que los demas soldados fuesen 'y diesén fe de la mar, y así ge” 
hizo;. gastando en esto espacio de cuatro dias: Algunos soldados afirmaron' 
habian visto atunes y que los conocian porque eran hombres' de España. 
Esto visto, së volvieron por' el mismo camino que habian ido, siendo tan bién 
recibidos de los indios y con el mismo agasajo que ála ida. Llegados que 
faeron & los indios ozäras, como ya se habian informado de las demas na- 
ciohes; y todos decian que esta nacion muy estendida y corre pór la costa, ' 
y que estos sön los que sacan el coral de la mar, al cúal llaman quacame;” 
haciendo diligencia halló unos pacos y dijeron qué por estár apartados dé" 
lá costa no: tenian muchos; mas arribá, en el tio de Buena-Esperaúza, exit 
indios de estä misma naċion' se Hallaron: otros pocos; 'pero en la' provihcia 
de Zuni se hallaron mas y rescataron, y dijeron que los ihdios de Tos’ valles’ 
de Señora los llevaban allí á vender, y que están no mas de siete jornadas 
de allí, y que éstos los sacan de la mar y que no estaban lejos de la mar, y 
que esta nacion llega hasta allá, la cúal mar señalaban al Sur y Sudueste. 
Desde la provincia del Nuevo-Möxico hasta la mar, halló el padre fray 
Francisco de Escobar, solo por el camino, habia diez leguas diferentes; era 
este reħgioso tan tabil y de'tan ġran “memoria, qùe donde quierá que llega- 
ba deprendia luego la lengua, y así. á la vuelta de esta jornada hablaba con 
todas las naciones, y todas le entendjan., 'Elegarori $ los. de ĦHaħarecha $. 
dondo á la- ida el. capitan Otatá y los demas habian dado tantas maticias del! 
la, tierra, de la laguna: de. Copallii :y. del coro, deda: isla: del: oxo'de la platas: 
volviċndolos á exámmintdr dieron la miema:razon que 4 la ida, n variaelä añ" 
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cösa'äljüna; :- Hicieron tis: mismas diligencias que. å la ida. don él blata: de 
plate; como ya está dicho; solo añafieron: que., esta plata; la. sachbán, dg: k 
alto de un cerro que estaba de la otrá banda de la isla, detrás de la epal, pe 
esconde el sol cuando se póne, y dijeron grie la cortaban con un instrumento”: 
duro; preguntándoles:si:era, de del migmo, dijeron que tu, y dieron á enten- 
der ser una cosa: amarilla oscara, y mostrándales una planehuela. de laton, 
dijeron que no: eta. de aquello; .y: ellos. viendo no les entendian, se lepanto: 
uno. y so fué á Ja cocina:del adelantado, y, echó.. mano de, jin, cazo de pobre 
y dijo, coma agnello. era el instrumento.con que se cortaba el metal de « que. 
hacen las escudillas y cazuelas, Salieron de aquí, y, salió e el. | capitan ta. 


O 


al camino á recibir los panoi çon, gran acompañamiento J. tropel de ce- 


A - Llao 


Temonias como suelen, arrojando el arco y flechas en tierra. , , Djöle el go-. 


bernador , ups sarta, de. cpentas blancas que trqiq 8 al cuello y otra al padre 
‚comisario (que entre ellos es gran regala) las cuales habia enviado á rosca- 


raiaj OLT? yt L tal i 218, 


tar á la isla de Zinogova con unas mantas, de algodon, que á á la ida e 


el 110. 


bernador le habia dadq para él; bien se ve que cerca està la isla, Pags habia, 


g'il 


ide y vualto en.tan breve, tiempo. - . Yalyiéroplos á examipar « de todo y en' 


AE MIA 1 


nada, se contradijeron., ota laa e as 
¿do Estos dieron noticig de, muchos. prodigios, de naturaleza que Dios: 
crió, entre el rio de Buena-Esperanza . y la mar, los cuales hap. causado la 
incredulidad en los oyentes, y así cuando los veamos afirmaremos con jura-. 
mento; es así, y. en el interin los callo, y. paso en silencio. Y par dar fin EN 
¿esta jornada, digg: | Que despues de haber pasado muchos trabajos y ham, 
bres hasta llegar á comerse, loş caballos, que por no alargarme | no lo cuento: to- 
do; llegaron á la yilla de San Gabriel de, yuelta todos. buenos, y.sanpa sin que 


faltase nadie, 4,25 de Abril del año 1605; adonde, descansaron, y feron 


bien recibid deseados. . E 
tan en, recib QR como esea OB. iċ e, spy E ji raa i tf o Jo DUON f. tai ef e > 
N ; 1 E Tu J PE l m 1, 

E e 300 KN ha A A AJ 4 PS a Ws bs n1 oa! GENIE S 
L AR odra 1330) TE CS a PE i LP ean DCT ama TE bes dun dat, 4 
v - Ñ = ' ' i l f 
BERS sen o taa e ittie l E, SETE E OS E yo bi i - 1 

JA ; TE K W 20 Lass! għa: ja oien 


L-A OT ` ON 0% fi opri a. -) 3 AI N A l A i 
t FARM Lrt ET E EE ae Vana M taq, Eu fuqi l er etno] osoo f 


4 Sj nyd L- 


S sa 2k "a, PT 44316) > kaat s ta ds R POD na Oit 3. rit HE 


,; FLORIDA, TIERRA FIRME CON EL NyEyO-MEXICO: '* 


LALJ L 
| pay Contra los-incrċdtids que:no ġuierenicreer que la. Florida ja tierra 
firme con ésta y con el Nuevo-México; sahienda como ee.sabe han. venido 
hombres por tierra de allá, y asi pondré todo do :que ¡por.:la costa, y tierra fjr- 
mese:ha visto, aunqud no sob los de la Florida. las qua, mas Lan. viato; que 
mas han visto los ingleses que nosotros. pusa Juan Darid, inglċa; año: de 
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1890 A1RES Wásta 72 grádosiadondo halló ha mnverajada, por'ċausa,del. musho 
fhia” y'st Saó huyeitlo! PO: ái nov hallar seste. A ú „mas 'alinta 
Yhepättä +! : oh kiloa viat steh b sbesd sto slob tua Jiija vattu f do 
GINO o ki ida Hamado H uittaa db mistmoinurt 
HITS HAI BMhtippertiiikenv qtía kacd: la-costavuri 60: grades, cowte 
AP Pirkite tjas/800 eguak ly: despuescal Sur: poti mss-doretras tantas.: >: 
IG TI] penapió de bee abro Hem ekmisho año de 1612 Henrioa Had- 
vel igts; con! que's8 ve'tientr as curivsidad:que mosotrós: v.t << < on 
O esef indamento digo: Gaia Toi thas Septettriditab de ta India 
es da,” "Ha al frċiliċra Ue ap Eiädläntkn Core estä 
Goni? 208 leguas" aa Kii Nevaldo' qué esta diva altuträ de 00 grados: is 
a 263, Dede Ta barit &'la taħ do 'Máiuos!” hiy’ 200 levas: esta do 
Mann ja costa dal tabs def L abfaiòti tiene HAC d'Sr ta id quie lkiħa 
“de Tos D Demonios" baid gido: Ei está töstä de” Labradori Tos hatiifafes 


OR 19 ISO! Gir ba í 
aon dispuestos, rahdes trabajadóres, dott morenos; ġttitides Cazadores, vid- 
nif eat 


L de pieles de añimales adóbidos, Y Blaricos; hay 'prárides montes y muy 


39 Y ODOJ De 


espesos, y en ellos. muchos Animales ficrdy, 'Brifós; ? 808; leones, onda Hay 


una cosa que € e y es, que todos los animales ' tetrc8tres, y Tas aves 
DEP Na fili 


todas sb n blacas. “Todos los" Varones, y 'nitijefes ' traen zarcillos* de plata 
3i 4) 


y cobre. Todos $ se envijah él str por gala, "uso "Eomún dd “todos los: Int 
dios. Son idólatras, y feroces: $ 'Muthos Drétones" y ulgimos de Nortiégá, 


b MID 4. 


han pasado 4 á ‘poblar esta tierrii; 'pasfrotise muthos “en ċompafifa'de Sebas- 


¿OJEDA E 4 


K Gavoto, piloto, y gran dosiógráfo; y tambien se hdi pasado” Pun 


“ingleses, los cuales 4 so Van” quedado: alli” y'hän poble b 16 lisdeta] esu’ 
"68. De Maluos á Ta bo AE Marco hay 60'Tágins; está en"50 grados: 
ahaa onpa abo Pacii do Fay 65 1egili lás, latd ¿ni 54' ġrados: DGN 9. Adi , 


64. Desde el cabo Delgado corre la' duda tas de'200' levitäs" ħiet el 
Poniente, hasta el rio de San Lorenzo, que es el rio que arriba puse al Nor- 
te del Nuevo-México 100 leguas poco mas; este llaman por otro nombre el 
estrecho de los tres Hermanos. En este paraje hace un. golfo cuadrado, 
y pä de San Lorenzo hasta la punta de Bacallaos, mas de 200 leguas se- 


gun. poticia de A indios I rio de Sara ba ena queda dicho 
en la APRA de ' D: an |. Oñate.” Este! estrecho és G que ¿Mos dicen 


oiid Bè teH del Norte>y pesa b inomar:del Sar: Entré esta ptintżj ca- 
“YI DA sado-están muchas islas bien pobladas, lamánse Cortes Reales; Ue 
RAAE ikla tár iapodermdos tosfrahceses: La:llsla de Corte Reat, Nalle, 
PIP ueHästäns! edbe: Despoix;':cadoBreton! donde: sura muchow frariceses.de 
“HBpótana; GH estasiíslas sb encubre elogobos! orita tra rri a 
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3:85. La punta de Bacalläos está en'48 prados y medio; ed tan ffio «bno 
Flandes por esttir en un mismo! clima, que: sor 48 grddds:y medio; aqiidem; 
poblaron los franceses un fuerte por ao poder sufhir el frio.que ervintoletable: 
Desde aquí hay'70 leguas á la bahía del Rio, la cual está en 45 grados. Dew | 


de Terranova: á la Florida 'hay-900. leguas. < drisnisbiui endo mom, 
66. . Desde la bahía del.: rio: á la: bahía. EA os Isleos hay! 70 En ĦA 
en. 44 grados. s X oaa RT ae aak, p M ob prp if pigo TES aah 


67. Desde los Isleos á rio Fondo; puestos en 43 gradob, hay TO lepuasi” 
: 168. , Desde el rip Fondo al-rio:de.las:Damas.que estä en lá misha aku u 
ra, hay 70 leguas, i < a’ < do aro tos di gu o Do yru a oh 

69. De rio de Gamas al cabo:de Santa María hay -50 leguas. v i crion 
+; 70: Desde este. cabo al cabo Bajo bay SOlegnas. 7 enpost odo 
; 71. Desde cabo bajo al rio de Santa Ana hay 100 leguas, +: 000): 

72. Desde el rio de Santa.Ana al cabo de: Áreyas, que, esta: en B9 gra- 
— dos, hay una ensenada de 80 leguas, ... ip. iG 0144 jatkeena to knn. 
778, De cabo de Arenas al puerto del. Principe hay. (100. .Jeguas;,,: keta: 
paraje se llama Chicoria. . Log moradores ide. este Chicoria. parecen gigan=; 
tes, y el rey era grande 4 maravilla, son morenos amulatados, traen,el£ahe- 
llo largo y las mugeres muchó mas, son idólatras,.aungue creen; que, el alr: 
ma es immortal y que hay infierno 6 lugar de penas en tierras mup fria. 
donde los dioses permiten purgar los pecados para despues subin al ciple. 
que es tierra templada, tambien cregn que viven muchas gentes en ,el, cielġ,; 
y debajo de la tierra, y que debajo del mar hay dioses. . En esta provincia 
hay plata, aljofar y piedras preciosas, apacentan en los campos manadas de ; 
ciervos, como acá carneros y ovejas,, hacen quesos de Ja ¡leche de. laq, 


CIErvas. A muta! 


L 
ja st d 


s 


74. Junto å esta provincia, en la misma latitud, está la provincia,d de 


alus tiene las mismas cosas y reguisitos gue esta de Chicoria. 


4 L bi N 


75. Desde el puerto del Principe, al rio Jordan, hay 70 leguas; en este 
suelo queda el rio negro, 80 leguas á la sierra está el monte de los dia- 
mantes, cerca del cual llegó el alférez Moyano y llevó algunas indias ila. 


Florida. Eran tan hermosas que todas ellas se casaron con con los espa- 


ñoles de la Florida. | MAN | A gili a i g 

;76. - Del rio Jordan á la punta do äätä Helona iar 40, n estä en 
32 grados. SETA JET ee e. al a a Fa 
IT ¡Desde la punta de Sne Helena:nl rio seco, gue.estä en 31 grados, ' 
hay 40 legaas. 21 tt L 


78. De rio seco á la Cruz häy 20 n vm Tax 4.0 01a 
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749. Dela boca de da Croz: al cabo del Canaveral; Hay de 80 leguas y 
quedad en medio ta: bahía de los bajos y la bahía delas ballenas, la de los 
os308, la de: Santa Catarina: dequade, la de: Hpoquache, la: de ta Pala; donde 
hoy. dia sed velä 'planta-dd.un fuertd que: eta: de' ingleses.: La de Reynoso, 
por otro nombre Guadalquivi, que.puede entrar en ella: édalquier paleon por 
orende que sea; los bajos de-esta bahía están dos leguas dl:mar, tà de San Pe- 
dro, la Santa María de Sena, la de San Mateo, donde Pedro Melendez, 
Márquer: mató 4 lob fraticesos. 12 leghas de ésta la do Matanzas, donde 
mató: 4 Juan Derribao, tio de la reina doña Isabel de la Paz, mujer que fué 
de la majestad de Felipe IT, aquí está el presidio nuestro en 98 grados y 
medio, hoy dia el presidió de San Agustin en el cabo del Cañaveral, doh- 
de suelen: reconocer las. £totas'que dosermbocan de la Habara, 88 leguad en 


altura de 28 grados. MA y 04:08 000 għu 0817 ja E: A Au 03 E 


80, “Desdeé'et puerto" del' Eipfrita Bahtġ hasta Moscoso, hay Y' leguas, 
laqui tomó puerto el Adelantado Hernando de 'Soto, y desd aquí entró la 
tierra adenito, año le T539,’ ton'0D'soldadds que llevaba, y vió lo sigulen- 
te;'hasta"gúé muiden la demanda,¿omo adelante së verá! Desde Moscoso 
4 Iribatacúst hay'17' leguas, qué son 26 á'tres leguas ‘e “este pueblo 'una 
mula! ciétiéga) coii ma laguna dë tna leima de äilöho y muy honda, å las 
orlas tiede mucho 'tiend: de targo tiene 'Y2 leguas: 6 'Téenas de ellas hay" 
muttios valles 'demúy'linda milperfd de' raiz qué los indios siembran, tier- 
re fértil, ésta se lFamá'Ta pronnan de’ 100 o E 


; (1, 

BL. Desde Ajbibafacus á “Aquera, i que “ahora se llama Santa Lucía, 
häy vointe leguas, corre 'Norte Sur, ya son cristianos. Desdo Vitachucu $ á 
Ofża chile, hay 10 leguas y de tierra Ilana, y se pasa: un rio grande, hay 12 


ep de diġitali, 


b qa p pogi 


82. “Desde Ozachile l cabo de Elas, estä una  muy gran laguna, aun- 
E * ju A 4 
que se puede vadcar. 
f e SE 600] kf ey | e. tri va i ta, 


y 


83. Desde. el puerto de Espíritu Santo 4 á Apalache, hay 150 k ya 


0 ati tib 
se ha descubierto camino, mas preve. 


jaat N 


N J i mx t 
B4., Desde la bahía de ANEN á la de M Use ae 69 leguas, es buen puer- 
to, hondable hasta la orilla. = >. | TA N 


85, 1, Desde; este puostoide Aute despachó el adelantado Hernando de 
Soto á Diego Maldonado en unos bergantines, á dar aviso á la Habana de 
lo'qu le habia sucedido, em el: descubrimiento de la. tierra adentro, mas 
cano en. esta. jornada no. llevaban piloto para la demarcacioti de la tierra, no 
dice su historia á que rambo. caminaba, y asilo hagg. yo. =, — =} 
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+ 786: 'Désde A phlache A Apachd häy.. '20 léguas, y eb goite de pä; y. Maita 
vw soti tados ertarid nos? Tir E mieot vit au ysi okuvb enmya 0 
87.7 Désde Apätlik'se camita un rlo” útriba 40 etsi (är iho sh 
fértil como la de Arpalueha, són tanibiċr'dt' paz, ddiilinisé NĠRU Sur, 090 
88." Desde aquí) ġie ts èf e. de Shn "A sust LISTA ill cari Ye 
recho á 'Aimáchava donde hay 6 pueblis" dé” ċristittilos; Amans iżġillettà' 
queda “Faxichica: oooh mis 'de'TO'pheblos, y los tt Ta this de brt 
todos cristiurosivy'ä los ludastrutichos pioni de ihfiäkeä, dos 'tàafdi' put? 
blos hay mucho ‘gentio. WI ib pe ro OGS Lena 9b z9 mitg ol ò stes 
7 89.0 Kp vasen 3 yh ika Plena” YA vacia, MSN. 12 
legua TT RS onnistua emot 17 y VħsI 
: 90. - desde. San Judin de Avaciriá Bil Märtin ónde ek dsd os 
TAN 
:91. Desde-aquiéá Santa Fé, käy'4 Rinki O ol oup oilsd 
Desde Sáma Fé a: Claca; har 16 leguas, y catió dl predidi de aj 
Matt Llegaron 4 otra provincia que 'se' linia’ Chaláqiil! may ele PR 
bastimentos, los mhs'crár viejos y ciegos) pocċ' gentiö, está de Abapaetiö! 
20 leguas, y'llegaron á la provincia Cofaquin: Por'ld mas angosto! tiene” 
8 leguas do: travesía, aquí está una: pieza de ‘bronce. Entré Coftiċiat y Co” 
Aida bay un gran despoblado y muchos arroyos de atia Y dos oy gral" 
des. = A 24 legnas comienza el despoblado. y caminatido' un Hoabriba 19 
pc sellega al primer pueblo Cofachiguez Del finidelb:desieto's Com" 
chique hay dos leguas y está de'la’ ċtra' parte de -Ayogtre; Vas" ċostċatidċi' 
agi: hay: azofar mas-hicido: que: el oro; los ae entċtidien' de esta! Pöh tää] 
dicen que tiene:mezcla' de: oro: Este:rlo dicen:que sale de Subtel Hasa! 
de la Florida: ir Aquí hay templos donde 'so entietraw los iptikcipalet de 1632 
caciques, é'infinitas pecas: qn uba cajardemadera; v' muehd eljofar indi e?” 
gua de este pueblo está: la cabecera;iuti' ġraw pueblo iy e tamptö: donde s8P 
entierran los: cabiguesitiene grandes arboledasj'manleputi eil colto, mas” 
mase el pueblo Tolomeco; tiene el templo-100 pasos Uy largo ly 1014 ahh? 
y 12 gigantes 'consarmás & la pnerta, en Ontrambod lados Veis ue ale hid- 
dera;de:parink y! aljofar, figuras de: madérai de dob diftitċsikacifjikeż jopa" 
. rientes,... 88 salas;d6: armas con:biértos:de'azofar!3' guárneidia! Èo pét" 
las yvaljófar.:- Saliendo de Cafachique i se catälnavse Tegutla o ħiċġdron' 
á la. proxincia de: Chalaqui;..De Ghalggab 4 Xúala hay: SOJegadd plede” 
Apalaghe hasta aquí, hay 870. legdas: 1 Poripste Nitalat para: ri tabs"? 
fachique. y, desde daj bahía de este «puerto donde sib-destmbaregronji ha! 
brá 250 $ Apalache, gue-todas-son:400 legnas:; «Desde» Xia set prov HB $ 
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cia de, IN hay 2 200, leguas de despoblado. +; De Gnaxule á Ichiaha. hay 
30 leguas, donde hay uh rio: como Gualguivir' cuando pasa por; la ciudad 
de Sevilla, aqní kay muy buenas perlas, abriendo un soldado un hostion 
sacó una perla-coma una avellana, que la apreciaron cn 400 ducados en 
España.  aiepe esta isla de Ichiaha 5 leguas de largo. Salieron de esta 
isla, pasaron el rio y durmieron en un. poblado de Acoste donde tabia mas 
de. 1000: indios de guerra, es muy buena gente, Coca es una provincia 
de mAs, de qien; legnas; toda, bien poblada y fértil. . Este pueblo Coca 
está á lo último, es de mas de 500 casas, aquí vive el caciqne, y les dejá- 
rop yn. Cristo; aguf'se quedó. un soldado hnido gue se llamaba Falco Her- 
rado, y un negro enfermo. El último pueblo de Talicí, y luego se entra en 
Tascaluca, luega A 8:leguas se pasa ¡un rio grande, que es el de Falesfe y 
entraron en Tascaluca; el cacique era gigante y. un hijo suyo, no hubo ca- 
ballo gue lo pudiese cargar, solo un; rocin: de carga lo,pudo cargar, aquí 
mataron log indios dos soldados, desde aquí habia legna y media á Mauvila, 
aquí dieron de repente, mas de:10.000. indios en lus españoles que llegaron 
primero y, leg mataron algunos caballos y robaron todo lo, que habia en el 
dfojamienta. . „Este, pueblo estaba cercado de gruesísimos maderos y de á 
tres estados. da alto, estaban átados y embarrados, tenian 'sus troneras y no 
habia, mas dedos puertas... Peleábase dentro con tal furia, que hicieron re- 
tirar .4, los de á. caballo mas de 200 pasos, porque de la cerca les tiraban' 
mucha piedra y les hacian un gran daño, y así se retiraban para mejor ar- 
remeter, pelearon 9 horas, salieron con 1.600 heridas penetrantes, sin las de 
poco momento que, fueron otras tantas, murieron 82 soldados y 45 caballos. 
Indios f indias, murieron. mas de 10.000, que. tambien peleaban ellas con 
gran Ánimo. Aquí se quemó la arina, vino; Aras, cälices y ornamentos, no 
se dijo mas. miga, no se cacapó cosa, sino: 10 : .que tenian vestido, todo se 
quem. eu las, Casas, hicieron : un ornamento de gamuza y decian misa en 
seco, adoraban la, cruz, ja cual. alzaba' cl sacerdote en' Ingar de hostia: duró 
eno trea años, hasta que-salieron fá tierra de cristianos: =": = | 
93, De este, Mayilla al puerto de Acusi, que está hácia el Oriente Nor- 
nordeste, hay. 30 leguas, dande , habian.: llegado: las naos de la Habana que 
los, iban, á buscar... En, esta, provinċia. castigan á las adúlteras rigorosamen- 
te... Salieron de esta proyincia de -Taspaluca en donde caia este Mauvila, 
donde fué la sangrienta batalla, y de, Azunde; caminadas 12 leguás entraron 
en Phicaza, vieron yu escfadron de mas de 1.500 indios de guerra, pasa-- 
ron. en canoas À:impedir el'pase, y de la otra parte habia tambien mas de 
8.000, indios, y, dos leguas ‘á trecho. estaban. muchos esparcidos, todo para - 


b 
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impedir el paso; mas ellos pasaron, caminadas 16 Jeguas. Llegazor al pue? 
blo principal Chicaza; donde. hay muchos nogales, y muchos árboles frutalege; 
tiene. el pueblo 200 casas. En este alojamiento .sobre seguro, dieron log, 
indios: sobre los españoles; unos 4 pelear,.atros guemanda Jas cagas, Pg: 

learon- dos horas; murieron 40. soldados y 50:caballos; ¿nurieron;500 indios: 

Salieron de Chicaza y combatieron el fijerte de, Alibamo, qye. erp, de cuatro; 
lienzos de á 200 piés gada une. Murigron 2.000. y, mas indios ;é india, 
Desde Alibamo, á Chisa bay un, despoblado. de 16 leguas; estä, Qhisa á la, 
orilla del mayor rio que se vjö, De Chisa salieron, para Casquin: hácia at, 
riba, donde hallaron paso, en el cual habia muchas, Sanos; habja. en la, otra, 
banda mas de 6.000 indios para impedir el paso: caminadas 16 leguas, les. 
garon à á Casquin; estos indios pidieron se hiciese procesion porque no ilavia; 
hizose y colocaron una cruz, y luego lloyió y muy bien; los. clérigos y..frailes, 
iban cantando las letanias, colocaron la cruz;en un serrallo-alto que. estaba 
junto al rio; salieron de Casquin para Capaja, está 12 leguas. Dividese, ep. 
dos caciques, en una gran ciénega y laguna, pasada la. cual hay muy lindas. 
dehesas. Luego & á ocho leguas están unos cerros, : desde los Cuales, se da. 
vista à Capaclia; 40 leguas de Capacha hay sal cristalina y-muy, lindo azo”. 
far; la tierra donde lo hay es estéril y mala, y asi se volvieron 4 Casguin, 

De aquí caminaron 36 leguas tierra fértil y muy poblada; llegaren Á Qaj- 
guate, de aquí toma nombre la provincia; caminaron 24 leguas el fio ahajo. 
de Casquin, llegaron á Colima, recibiéronlos de paz: á media legua está el 
pueblo principal, hallaron en él mucha resistencia, hasta las mujeres peleas, 
ban, y se dejaban matar antes que rendirse: Cuatro mujeres arremetierqa. $ 
un español, yá puñadas y bocados lo tenian casi muerto, hasta. que llegó: 
un soldado y á puñáladas las mató porque no.lo quesieron soltar,, y Mp. indip, 
á dos soldados les partio las rodelas y los, hirió. muy mal, y á otro de Á car 

ballo de un golpe le abrió el caballo desde la. cruz hasta los pechos, con una, 
hacha que le quitó, 4 un soldado, y otro de un. bastonazo le derribó todos los. 
dientes á un soldado. Todos se envijan para parecer mas feroces;. las ca, 
bezas las entablan desde niños, y algunas son de mas de media varx ale 
largo, aguzada. hacia arriba: aquí estuvieron 20, dias curando los heridos. de, 
tres crueles batallas que con ellos: tuvieron. Caminaron, dos diag:'y salieron 
de esta provincia, llegaron ¿ à Utiange; caminaron. cuatro dias por tierra bue-; 
na y fértil, pero,de, poca gente; llegaron á este. pugblo, que, es la cabeceray, 
los indios se ausentaron y, no quisieron parecer,, ni amistad con los. espażjor, 
les; son bien agestados, habia mucha pasa y ciruelag pasas, muchas nueces, 
y otras muchas frutas. Estaba el pueblo cercado de madera y. des riemá 
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lok Jadot,’ 'niichos. conejos, liebres y 'Venados.' Aquí irivernarön; y nevó tanto 
qué: eni mas de ies” y medio'na pudieron sölir al. campo. Tuvieron bastarite 
hki pata todo él: invierno ; y mucha: leña. Aquí. estuvieron cincb. meses}. 
si sé quedó' Diago de Guzman: antattcebado con «uña 'india hija de cadi- 
que. * 'Comiitiro por la'provincia dá: Nhguátex y llegaron 4 lai provincia de. 
Gijadcane; ¡Mitarenáronla, en 8 dias que BO pasăron: pori no pelear con: las: in- 
dios: ħabi Orices en Tas casas;que' de meno en. mano habia pasuda.el bien, 
qué habian recibido de ¡hy cruz cuando pasó Alvato N unez Cabeza de Vaeni 
y. Andrés de 'Orgntes: y Sus compañeros; pasaran curándo:enfermos con la: 
errar dea, crug; que tanto frito cbmo estó hace: dl. buen ejempld; éstos pa», 
ski Gi: 20 años. autos que el adelantado. Hernando de Soto, que es la jormeda. 
de que voy häblando.' LE sn. E EE E F wa s 180 
vg -Ballitiós de aquí! päsäröti sietċ pohtia pequeñas hácia el Ponien- 
ib, diċġaroti % stä rointsä de Amilco; camináron 80 legi 148, iegaroti' al que 
está $ ta oria e'un Ho mist ¿le Guadalquivir. El cacique estaba. agúar- 
dando & lös españoles con 1.500 hombres de guerra, mas no pelearon. Ca- 
nfitikdàġ cuatro jotnadas” [egaron a a provincia de Guachöyä + edminando 
por! despóblido! A IA DA sibi e 3 

882 Aqui sd entierran coh el čatigué ' que miiere todos aquettos que midi 
quido' b'żim6'an la vida; hijos; tfujer, deudos, Amigó y criados, todos los eri" 
terrai Vivos TT IAS E E AN 

: 96:15 De “Guathoya A tatġaġ' forñadas caminaton despues de muerto èf 
adétántado! Ħerritindo dé Roto, áf Porilenté' mas‘ de TOO Teguás; aquí. aridul- 
vistöi' perdidos potque ya eta 'muettö €l gtin. '' Mf'tetcer dia llegaron 4'loġ 
hnos de Ofbsla; tidonde Matatón lä HdmBre' con Jai muche care de ¿blo? 
'Możlintfiġa de estás llátids/no tienen basas siho ukas chiozúelás, no siembran' 
bastimentós; sustentan con p que matan con la flècha; 'yerbás' y raídes de 
AHSOTOS y otras cosak. 99 1777 nd o PE IA ħa 
JOM 1 Estos y los! tikk stil hrós nismos comò ya' queda “dicho átriba; 
yer esto ytiada: probado 'cóttio'la: Florida y el Nuevo-México' es todo tier- 
ra ¡firmo tom: esta -donde estamos, pies lodlanos de Cibola comiérizih À 
correr häkeis la: Florida (4:90-leguas de to poblado de Nuevo-México, y mu- 
Chas veces sucede en años de secas llegar estas vacas hasta las Salinas; qiie 
es: lo poblado del Nuevo-México, de la nacion de los indias tompiros. Y 
nos consta por lo que se ha visto desde el Nuevo-México, que en estos lla- 
nos de Cíbola los que en ellos habrtan-son indios apaches, que llamamos 
vaqueros porque se sustentan con estas vacas, y así no estuvieron estos 


soldados lejes del Nuevo-México. 
7 
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90: >De aquése::volvierorf estos soldados hácia atrás con' muy grandes! 
trabajos y. arremetidas de los indios, matándoles muchos soldados. : De may: 
de 60 indios criados .de servitio .nö quedó ningano, y 100 españoles y :80: 
caba!los llegároh sal Rio Grande y se alojaron en Amnoya; de donde parties 
ron con intento' de:ir á México y-se hubieron :de volver. ' Aquí murió Juan 
Ortiz, el:intérprete, y:150, personas, aquí hallaron nias de 20.000-Ririégás de 
maíz y muchas frutas secas.: -Este rio de 14:en: 14 años sale de madte por 
las muchas Mever que se derriten en. pci ja ku NN “ima. de 3001 > 
colije, donde ahora está: el inglés; que sé llama la: bahía: de Santa María. ef 
Jacal,: pori otro nombre la Nueva Virginia, la Nueva Francia; ll£manla la 
Virginia porque en su lengua quiere decir Paraíso. © © "+" E Ga" 

.99. ¡Aquí hay mas de 25,000 hombres, ingleses y franceses; en tres pios 
tienen tres fuerzas; 12 leguas la tierra adentro tienen una muy gran cjudad, 
y. en 43 grados y medio, sacan, muy. rieqs metales, y pil llevan f beneficiar, á, 
Inglaterra. :... air al a a dida 

400, Estos soldados ap g embarcaron dia de San, Pedro, en Garabelonenn 
para irse el rio abajo; salieron de Amnoya; al segundo dia Jes:salieron al 
encuentro, mas, de, 1.000 canoas y leg, mataron 48. soldados.. LJevaban estas 
canoas 4 25 „emos, por banda y en cada canoa 30: flegherogi , 850. caballos. 
embarcaron y cn el último pueblo se los flecharon todos; fhéronlas, siguien»; 
dg gl-rio abajo 15, digs, tenia: el. riq. por, aquí mas dg 15:laguas de anpbo. 
A las, 20, dias recomqojeron el mar. y 58 fipnon. costa, ó costa, hasta: Panico, 
Aquí dejo esta jornada porque ya salieron. dẹ, tantos peligros y tribulaciones, 
Y gi en algun tiempo, entrase. álguien. por; esta tierra, con: esta relagion, sabrá: 
e] nombre de las nacipnes. y. el árden iaa tierra, poblada y; 
cuál degpobladajy desierta. 11, ens maks to 

101. A otros les al cosa muy vieja ésta, por cuanto anda por. ahí. 
un libro, de esta jornada y conquista de la, Florida. Yo lo confieso; y tam- 
bien. me confesgrä el tal, que hay gran:diferencia el haberlo visto en un libso, 
de historia que;¡tiene mas de. 400 fojas, á haberlo. en suma na mas de cuatro. 
y que por do, menos ka. costado . trabajo el resumirlo solo por dar. ¿gusto al. 
lector. 7 | 
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sb NOTICIAS DE. LA NACION MEXICANA QUE POBLO ESTA , 


dog Vhen yb 924 t'IMERRA: DB.LA: NUEVA-ESPANA. 10: oo y 


ol Yoa. ro "Yn&'ko hk rastréado” y se tiene por'cosa ċiertà, es jyne'los indios 
mbExicaños” que 'pablarón € esta N ieva-España ' salierön de'la laguna de Co- 
"pallä, né KEAN jomddas Hd lá otra: párte del rio de Buena-Esperan- 
adi dut be este tidad de Médico mas dé "260 leguas via röctä,'gue'si se 


va por el Nuevo-México hay" “máis” de 3401: ' Via recta es 'eritrando: por lös 
FG! 1 ME 
valles de Señora sin Mega al rio del Norte, cortando derecho 4 la' provincia 


yah Y, 


Je Mooii y de allí ki los Cruzados, y luego subir 4 descabezar el rio de 


“Buena-Esperanza, y si desde el N tievo-México se va á este descubrimien- 
to, se ha de i ir por “el rio de Zamá caminando al Norueste. Así m6 lo dije- 
‘ron ls indios del Nuevo-México infotmándome de ellos: — ji X 
| 7109. = En! la jornadà de D.'Juan de Oñate á 4 las Californias, apunté cótiio 
se so halló tin iidio q que oyendo hablar á ótro'en lengua mexicaria, dijo así hä: 
Blabän los indios dela laguna de Copalla.* Tambien dije cómo abajo póń- 
dria las noticias que en esta jornada tuvieron y contärla suċintamente, toqtiċ 
y pasé á | seguir con lo cometizado, y ahora. digo que se supo lo siguiente. 
104. En aquella jornada se hallaron muchos edificios: y minas antiguas, 
acequias que es como las habia antiguamente ed México, Azcapuzalco; y 


las granzas de los metales que beneficiaban. Esto se via adelante de la 


onda de Mooqui, y preguntando á los indios gu& ruinas eran aquellas, | 


respondieron gue era tradicion de los. Jo á quien oian contar que mu- 
| chos “siglos habia que pasaron por allí gran número de gente, la cual 
habia salido de la laguna de Copallà, aunque ellos la "nombran con otro 
"nombre, porgue es otra lengua que hablan, á poblar 1 nuevos “mundos, cami- 
‘nando hácia el Sar, y qüe fueron tan lejos que nunca se supo de ellos si 
eran vivos 6 muertos. Todas estas ' señas ' y rastro' de ruinas; que es ace- 
quias, granzas, se hallan por los välles de Senora, Sinaloa, Culiacan, que 


segun muestran es el camino derecho que ellos trajerón cuando vinieron á 


y 
H ħ 1 i 3 ta i t ES fa ¡PA 


poblar esta tierra. 
' 105. ' Tambien es tradición ` “antigua entre los indios, que üh pedazo de 
hierro vírgen que está 4 tres leguas de Santa Barbola, media legna aparta- 


do del camino por donde' pasan Tos carros que van al Nuevo-México, que 
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es memoria de la venida de los mexicanos á poblar esta tierra, y que para- 
ron por allí, y el ídolo que hablaba con ellos les dijo que se quedase Lä 
Ilo alli para memoria. | 4 

106. Debe pesar el hierro sobre 800 añintales y dicen que un demonio 
en forma de vieja india y may arrugada lo traia cargado. ;Buenas fuerzas 
de india vieja! ES 

107. Esto cs cosa que todos los que: pasamos. por aquel camino por cu- 
riosidad lo vamos á ver... | M 

108. Un herrero de Santa Barbola le partiċ un poco de un lado, y otros 
no creyendo ser cosa movediza y traida de lejos sino sospechando ser mina 
de hierro virgen, le dieron socabon por abajo, al cual hierro, faltándole la 
tierra en que estrivaba se ladeó, y así está ahora, ladeado. E | 

109 EI padre fray Francisco de Velasco, religioso de las prenda que 
todos saben y arriba queda dicho, tratándole yo de estas noticias me dijo 
cómo yendo en compañía del maestre de campo D. Vicente Saldívar á des- 
cubrir la mar del Sur, cuando se volvieron al cabo de cuatro meses de pe- 
regrinacion, sin llegar al mar en esta jornada, llegando á la nacion de las 
indios cruzados, se perdieron unos caballos, y fueron en busca de ellos dos 
soldados y un indio mexicano, criado de un soldado. Preguntando á unos 
indios si habian visto los caballos, respondió uno en lengua mexicana que no 
los habia visto, y preguntándole al indio de dónde era que sabia hablar en 
lengua mexicana, respondió que de la tierra adentro, señalando hácia el 
Norte, que es adonde estä la laguna de Uopalla. Con el cuidado de bus- 
gar SUA caballos no cuidaron de llevar á este indio al real para que todos 
vieran y examinaran; y despues haciendo diligencia por buscarle no pareció, 
que se habia escondido. IN | | 

110. Haciendo yo muchas y estraordinarias diligencias en el Nuevo- 
Mexico para averiguar y apurar esta verdad, si hay allá indios mexicanos, 
me, dijo el capitan Gerónimo Márquez, cómo la primera vez que estuvo en 
el Peñol de Acoma, entrando en una estufa en ella pintados unos indios, y 
conociendo, por el traje ser mexicanos, preguntó á los indios quién eran 
aquellos que estaban allí pintados, y respondieron que pocos años habia que 
habian venido por allí de hácia la costa del mar unos indios de aquel traje, 
y como cosa no. vista entre ellos los pintaron, y que de alli habian ido hácia 
el pueblo de Cia, de la nacion queres. Con esta noticia hice gran diligen- 
cia, y preguntándole yo al capitan mayor del pueblo de Cia, llamado D. 
Andrés Pachete y á otros viejos, si tenian noticia de aquellas gentes que 
habian venido de hácia donde s se pone el sol, respondió que sí, que muy bien 


U 
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se acordaba haberlos visto, y que algunos de ellos estuvieron cn su casa 
hospedados; y que esto fué pocos años antes que los españoles poblasen el 
Nuevo-México'y que si me queria informar de ello que lo preguntase á los 
indios de la nacion Hemex,'en cuyos pueblos estuvieron mas dias descan- 
sando.» . BS | 

111. Hice esta diligencia con los capitanes de la nacion Hemex, y lla- 
mando al capitan mayor del pucblo de Amoxunqua, llamado D. Francisco 
Guaxiunzi y al capitan mayor del pueblo de Quiumziqua, llamado D. Alonso 
Piztazondi y D. Gabriel Zandú, su hermano, y otros viejos, todos dijeron 
que es verdad que aquellos forasteros estuvieron allí algunos dias de des- 
canso, y que siempre que me oian hablar con un indio en lengua mexicana 
— se acordaban de los forasteros, porque hablaban de aquella manera, y que 
todavía se acordaban de algunos vocablos que les habian oido en lengua 
mexicana, y me los decian. - 

112.. A estos mexicanos llaman los indios hemex en su lengua guaguatu, 
guaputo, y preguntándoles yo á los indios por qué les dan este nombre, 
respondieron que por el modo de vivir, porque no tienen casas de terrados 
como los del Nuevo-México sino cubiertas de paja, y que no tienen estufas 
para su invierno, así lo habian dicho ellos, y que allá donde ellos estaban 
no hace tanto frio como en el Nuevo-México, y. que luego se volvieron á su 
tierra, no por el camino que habian venido sino por el rio de Zama arriba; 
caminando hácia el Norueste segun la derecera que ellos me señalaron. 

118. . Diciéndoles yo á estos hemex que si hallara guias me fuera de 
bnena gana á descubrir esta nacion por lo mucho que los quiero, y por cuan- 
to sé la lengua, y que mediante esto fuera fácil el reducirlos al verdadero 
conocimiento y gremio de la Iglesia, respondieron que para ir derecho á la 
laguna de Copalla que no era menester guia, sino salir por el rio de Zama, 
y que pasada la nacion de los indios apaches de Nabaja, està un rio muv 
grande que lleva sus corrientes á esta laguna, y que el rio basta por guia, y 
que todo. era llano, con buenos pastos y campos, entre el Norte y el Norueste, 
que era tierra fértil buena y llana, y que hay muchas naciones, la provincia 
de Quazula, los qusutas y mas adentro otra nacion poblada, que tienen 
escaleras de piedra para subir á las-casas, y que todas estas cosas sabian 
ellos de los indios apaches y de otros que habian visto todo aquel mundo. 

114. Esto es lo que he alcanzado á saber acerca de la nacion mexicana. 
Permita Dios se abra la puerta á tan gran mies para el bien de aquellas 
almas y gloria y honra de Dios nuestro Señor. 

115. Ochenta leguas antes de llegar à Nuevo-México por la parte del 
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Poniente, dos dias de camino apartados del rio del Norte y camino real, se 
tiene noticia de inuchos pueblos de gente política que siembran algodon, 
maíz y otras legumbres; tejen mantas, las mas finas y delgadas que de 
aquel género se han visto, de que doy fe que llegaron algunas pocas á mis 
manos, las cuales rescaté solo por traer á enseñar à esta tierra., Picen que | 
la tierra es llena, fértil y de muchas aguas; llámase esta nacion los Cojoyas, 
Hasta ahora se tenta sospecha eran unos, porque de pocos años á esta parte 
salen algunos . en compañía de los indios gorretás á ver los kpanoles que 
van y vienen del Nuevo-México. En este último despacho cuando Salí db 
aquella tierra, hice diligenċi a por sabet qué nácion era? y asf se Kupu: ahbra 
son cojovas, tienen por la parte dél Oriente por vecinos'ld3' ġotretas; pora 
parte del Mediodía los cónthos, y son enémigos, porque:los indios det Ojo | 
Caliente, que pensäban hasta “¿hora eran tepeguanes,' son cönehos;'f'maa 
adelante pasan los conchos, pues llegan á confinar con estos Cojof&s:'. > 32 
116. En el valle đe San Martin, 50 leguas adelante de Santa Barbola, 
ensefidndoles yo estas mantis 4 unos indios'conehös'dä' tas”eneinillas que 
salieron al camino á vernos, al fin como cristianos bautizados por mano del 
santo fray Alonso de la Oliva, así como viċron las rhantas las cónocietoWy 
dijeron que no era lejos de alli donde testan áquellás' mantas;'y señalatóh 
el camino derecho y llano, la cañada ' de este vallé de San Martín toda de- 
recha al norte, dejando el camino real del Nuévo-México sóbre' máno 'dere- 
cha. Esto se supo por lili muy ladino en lengua miċxicaha y de na- 
cion concho. de ii sse GA PA A a 
117; Esto es may fácil de ver con dos doccnas' de hombres, y si söh 
hombres 'con 12 basta, quizás será aquello de momento! y todo es ir alfa 


nando la tierra, y resulta el bien de las almas que no deben de' ser pe 


pues los indios dicen son mas de cuarenta pueblos. 0 00 ti 
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RELAĊION DEL, PILOTO 'MORERA QUE PASO LA MAR DEL 
SN: | , NORTE A La Del, SUR POR EL ESTRECHO. 


148. r El Ker fray. Antonio de la FWAR aligo carmelita. det 
20, UNO de los tres que fueren con Sebastian Vizcaino al descubrimiento del 


cabo Mesdocino,' me. dió esta relaeion- por cosa cierta a y por eso pongo ~ l 
cta dolo DAA A A < SL 
11119.: Un piloto estranjero; Hamado: N. de iMorenà; que entró al inżidu: 
del mar! del Norte; 4 la del Sar por el estrecho de Ahian, dió esta relacion 
al capitan Rodrigo del Rio, gobernador que ertonces era de la nueva Gal)» 
cin, volviéndose 4 su tierra el ¡capitawFrancisco Draque; eti;cuva compañía? 
habia: venido saliendo por el Estrecho, «¡bd este piloto muy enfdrmo y más! 
múuerto que vivo; y pot ver'si los ajres! de tierra le daban vida, como cosa? 
muerta lo'echaron' ett tierra; él cual 4' Pocos días cobró salud y anduvó por" 
atjżelfa' tierra ¡por éspacio-de cuatro años, salió: porel Nuévo-México y de! 
atif 4 Santa' Bárbira y luego pasó 4 tas! minas: de Sotibreréte bn busca del? 
dicho Rodrigo del Rio, y'el dicho piloto' le tuntóilo signierite; +01 < fura 
120. Dádiilarga relición de su mucha“ peretritaċion; le: dijo; cómo et! 
ditho inglés Francisco Drague en el paraje del Estrecho de Antar le habia 
ectiido En fietra,. por: la bcasion' dicha, y "que desphes> que: cobró salud: 
hábia damittado' por diversas tierras; por machas! provincias mas de: 500 les? 
guas tiertá firme; hasta hegar 4 dar vista 4 uh brazo de tar qué divide las! 


tieras del Nuevó-México, de otra tierra mty grande que está 4: la parte.del' 


Poniente, y que en la orilla de aquel mur habia muchas y grandes pobläcio 
nes, entre tas cuales hay' una" nacion 'da' pente blanta; Tos! evalestusan an- 
dar á caballo y y pöleär con lanza 4 'adarġa' no ġe stbe' qué riacion sea ésta.” 
El dicho padre fray Aintohio died" ċree dor: 'mbscovitas, yó digo que cuando ' 
los veamós 'sabreribà' quién ' son." Dijo'este pilöto cómo este brazo de mar ` 
corria de Norte á Sur, y que le parecia iba por la parte del Norte 4 där al 
puerto donde 4 élle habia: echado en tierra el inglés; y que en aquella cos 
ta del mar tiabia visto "muchos y buenos puertoa y grandös etiseriadas y que’ 
desde la parte que 4 él le habian echado en tierra, se atrevia 4 ir á Espa- ' 
na en 40 dihs en un búen pataché y qué habia deir 4 reconocer la corte 206 | 
Inglaterra. gE BAT ME aa TN o Hen edu st gi cao oA, 
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191; Ofrecióse de llevar á dicba Rodrigo del Rio al paraje:del brazo de 
mar que él descubrió, y dijo que con facilidad lo pasaria á la, otka, partes: 
1222. Este brazo de mar se tiene por cosa:ċietta; es el.de:la; California 
llamado mar Rojo y la tierra que está de la. otra parte. es. ta de das Calitor 
nias; como me lo dijeron lo: ‘pongo. sin ¿Quitar ni poner nada: - mi epsa: + pa 
198. ' Todas « estas noticias de las: grandes riquezas del Núeve-Méxicory 
de la tierra adentro, no Jashan ignorado los: españoles del Nueva-Méxioo; 
sinó que ro lus 'merecén gozar” por fos sécrétos juidios: del Diok;! que hós» 
otros tte podemos comprender, doride: de: vé cumplida Td profċeie del kanta 
ftay Diego de:Mercado: religioso de esta isetäfica religion; hijoidei ka provjin; 
cia del santo Evangelio, el cual viendo pasar por el prieblo-de Tulada tuos. 
pa. de. gente, cuando D.--Jnát «de Oñate, entró 4 poblax on: Nueño--Méxidga, 
dijo: por vida de fray Diego (que este: era su jurámento) qee end: Dion. til, 
aquéllas partes remotas del. Nuevo-Méxica, grandes riquezas] me pot. Nidos 
de fray. Diego; que no las han de :¡gazar::loz presentes pobladares; que 04, 
las guarda Dios para ellos; y esí ha.sidd, pues: todos losi prirheros han fear! 
cido sin gozarlas, y con gran. dolor, porque siempre vinieron, hos estas der: 
seos y áncias de riquezas, que.es el fin á que allä-entraroni4 poblar; y ga: 
taron sus haciendas: -Dios mestro Señor, que es, el: gabedor de todas las, 
cogas, sabe.el cuando y el cómo se,han de. manifestar. esas. yiquezas: á Ipe. 
hombres para que las gocen, que á, él:nolo |e:es dado el saberlo, que, ABRÍ pOR. 
lo. engeña, diciendo; non aat vestrum, non, est tempora -del.momantai ot 
, 184. . Y. no solp no han gozado riquezas lon- vesinop del. Nuevo--Möxipni, 
sino que el-azote de Diog.ha estado simpre; spbre,- ellos, X-88.JA gente MAS, 
oprimida y. avasallada. del mundo, pues no son:eñaren de ape velvataden mi; 
haciendas, pues enn facilidad, y. sin que, ellos.puedan haces resistencia, ge. 
las:quitan con mano, poderasa, quedando, ellos encuergs jy. lpa.piros. medra;, 
dos, ello son secretos Juicigs de, Dios, [ins oh oka nbu vioo Y stiot“ 
125. Y. cuando mo fuera; bantante;.todo., lo. dicho, á:que ge. animasga las, 
hombres á entrar la tierra, adentro á ver.y gozaz tantas, rigugzas,comao, Pioa, 
nuestro. Señor allí tiene guardadas, para todos log incródulos gue.son_tandgs; 
en creer, bastaba el caso, giguiente..paya caer en la;cuenta, y, salir de gu, ip: ; 
credulidad... ji, 3. upoo a PS IATA ERER A EA 
126,,. Siendo awli del; conventp de, Quaubqueghalan, el, santo. varon. 
fray J uan. de Escalona, religioso de esta provincia del santo Eyangelio, Upa. 
tarde á puestas. del sol, á la . hpra, qye se tane el. Ave María, estando con, 
sus compañeros paseandose por :el patio de la iglesia, porque eL calor, del- 
puerto lo requiere, tañeron el Ave María, incáronse todos de rodillas para 
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rezarla, acabada la oracion se levantaron todos los religiosos, sa:v. el santo 
varon fray Juan de Escalona, que se quedó en oracion, porque 1::ientras los 
demas rezaban el Ave María, fué él arrebatado en espíritu, los lemas reli- 
giosos como lo conocian y respetaban por santo, dejáronlo y volv.:ron á pa- 
searse por el patio. Al cabo de un rato comenzó el santo varon á dar vo- 
ces diciendo: Beati primi, Beati primi, los religiosos que lo oyerc:1, estuvie- 
ron con grande atenciou y cuidado, por .ver si podian oir alguna otra cosa; 
mas no oyeron mas, quedaron con este desso de. saber qué queria decir en 
aquellas palabras, Beati primi, Beati primi, repetidas dos veces; acabado el 
rapto y que volvió en sí, preguntáronle los religiosos qué voces habian sido 
aquellas, mas.él no quiso decir nada, y los religiosos al fin como gente cur 
riosa, quedaron con este deseo de saber aquel misterio. Otro dia llegán- 
dose el santo varon 4 reconciliar (para celebrar) con uno de los religiosos 
dichos, bajo de.confesion, le rogó muy encarecidamente el confesor, le di- 
jese. qué voces habian sido: las voces de la noche antes; y el religioso res- 
pondió, con tal condicion, padre mio, que mientras yo viviere nadie sepa el 
caso, yo lo diré; el confesor le dió palabra de no decirlo á nadie mientras 
él viviera, y dada esta palabra, dijo; | 

127. Sabrä V. padre mio, cómo ayer tarde. cuando estábamos do 
el Ave María, me fueron reveladas todas las riquezas y bienes temporales 
que Dios nuestro Señor tiene guardadas en la tierra adentro del Nuevo- 
México, debajo del Norte... Tambien me fué revelado cómo lo han de des- 
cubrir frailes de mi padre San Francisco, y como los primeros que allá en- 
traren, los han de martirizar, los cuales se me representaron, y los vide mar- 
tirizar en espíritu, y gozosos de verle padecer el martirio con tanto ánimo 
y esfuérzo, por eso dije: Beati primi, Beati primi... 

128... Tambien me fué revelado cómo pasado: esto, y despues J estar 
regada aquella tierra con la sangre de estos mártires, entrarán allá los es- 
pañoles á gozar de tantas riquezas como allá hay. 

129. Y este santo varon con este buen deseo entró en el Nuevo-Méxi- 
co con el segundo despacho que entraron los religiosos en tiempo de D. 
Juan de Oñate, y dió principio al bautismo en el pueblo de Santo Domin- 
go á las orillas del rio del Norte; indios de nacion Queres, en el cual pue- 
blo acabó los dias de la vida santamentés Las cosas prodigiosas que á este 
santo varon le sucedieron con aquellos indios, son muchas, y como ya que- 
da dicho, por ser ésta relacion y no historia, no pongo todo lo sucedido por 
abreviar. 


130. Yono sé, reverendísimo padre, qué corazon hay tan empedernido, 
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que con estas cósás no se ablande, y vuelva mas qüe blanda 'cera y deseġ 
ser del primero á gozar de tal' palma y corona, pues honra á Dios nuesteó 
Señor tanto nuestra seráfica religion, y recibimos de sus liberáles y francas 
manos tada dia tamtis mercedes; päes pärt ntiestrà sagrada 'relibidA, sy no 
4 otra tiene guardada esta empresa-para honrav é ilustrar mas este pobre 


rebaño. IN i) H 00, Mida, dd: SSI at 11 2. ~ Oe F 


131. Hé dador noticia á V. P. Rma. de todas estas cosas , Con ja breve; 


0725; 


dad, y mejor estilo, gue la cortedad de:mi entendimiento y tosco lengu guajé 


Sail 
alcanza, para que como padre piadoso, y de quien pendo cuidar del bien de 
aquellas almas, abra. la puerta, y dé licencia para que entren l la fiersa a adén: 
tro del Nuevo-México y nuevo mundo, todos los religiosos que tuvieren pa 


píritu de entrar apostolicamente sin recibir gajes de B, M. sipo ji as 


) TES 


apostólicamente que religiosos tienen esta santa provincia « del Santo jA. Etar 


p 


gelio, como los ha tenido siempre de muy grande espíritu que c desean entrat 


DE ATHA i 


entre aqnellos infieles, y bárbaras naciones, á dejar las vidas entre, ellos 
4 imitacion del que por nuestro amor dejó la, vida en el árbol de la Cruz; 

132. Despues de haber acabado de escribir esta relacion "Meg 4 é = miä 
manos la relacion que sigue, con que se echa el sello á á todas estas verdades 
‘de este gran mundo del Nuevo-México, llamado España. la mayor, qué es 
tan grande por tierra firme, que otro como el r no se ha descubierto. ¿Por 
que.... | 

133. Porla parte del Sur se puede andar por tierra hasta 52 grados y 
medio, que es el estrecho de Magallanes, y por la parte del Norte no tiene 
término señalado, que es como innacabable. ` 

184: Tiene esta tierra de Norte á Sur, 2178 leguas. MMA ps 

135. Del Leste al Oeste tiene 1277 leguas, que tantas hay desde Ter 


ranova 'al cabo Mendocino. Gracias sean dadas á el Altísimo. que la erió. 


Amen. | 
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cu RELAQION:DE LA SANTA. MADRE MARIA. DE JESUS, 
JTHOQ O -ABADESA DSI: CONVENES 'DEJSANTA [SADA DE TUKENA: 


136. Es muy probable que en ta prosecución del descubrimiento del 


9404] y Möxic Daa 


ueva-Mexica, y conversión de aquellas almas, se dará presto en un reing 
ssä llain Tidain 400 leguas de la ciudad de México al Occidente, entre 
él Occidente y y “eV Norte; que según ae entiende está eutre el Nuevo-Méxi- 

JN co y la' Ġiżivira' y si acaso 'se errarċ; lil cosmografía ayudará: el tomar mo- 
ticia de otros. reinös, llamados el ino de Ohillescas, el otro de los Guisma- 
nes $ y al biro dë Tos Abużtos, Que' Corifinän con este dicho reino de Tidam, 
v dscublertos qué sċan, se procura: rá saber si en ellos, párticularmente en el 


i Dni 
ridin hay noticia de nuestra santa fe catolica, y por a 500 y modos 


a ATI l NA; Ja ap | 
le ha manifestado ¡ebro "Señor. a IE. 


l "yt = os, D. Francisco Manzo y y Zúñiga, electo arzobispo de México 
del' consejo de S. M. y del real de las indjas. — Encargamos mucho esta 
ida á los kretti i padres, ; y custodios de la dicha conversion para 
que la hagan y y soliciten, con la puntualidad, fo y devocion que tal caso . re- 


ro, 4 yd bo adj a ' 


quiere, V para que de lo que resultare nos hayan dado aviso en manera que 


haga fe, de que sin duda procederán grandes aumentos espirituales y tem- 


l A U ra ja 
oi en honra y gloria de Dios nuestro Señor. Dada en México, 4 18 


għod a taħ af 


dias del mes de Mayo de 1682. —El Lic. Francisco Manzo 2 y Zúniga. 


N 40, 


138. Esto ex, reverendisimo padre, lo que se ha visto, oido y sabido, así 


141» 


por, mar cqmo por tierra; y certifico á á V. R que no lo he ponderado con el en- 


care cimiento que pudiera, que antes quedo corto temiendo los varios pare- 
ceres de hombres incrédulos, que estos de ordnar son los quc no han sa- 
lido de su aldea, ni conocen mas que un cura y un. sacristan; y así todo lo 
que oyen les parece imposible, y que el mundo no es tan grande como lo 
pintan, porque. no pasan con su entendimiento á mas de lo que alcanza la 
vista. Mas á los hombres prácticos, y leidos nada de esto les ofusca los 
entendimientos, porque como lo tienen, alcanzau esto y mucho mas. 

Lo cierto es, que en no acabar de esplorar esta tierra, S. M. pierde un 
gran mundo; y nuestro Señor guarde á vuestra paternidad reverendísima 


como todos sus hijos deseamos, Amen. Laus Deo. 
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Venerable la. ENE así en: Miet; coma en: humahasletuaa; en- net 
y otras fué siempre segura senda . á la. verdad; sabtoso. pasta: del entendi 
miento y complemento de la razon: : Interrogate decia: san Geremias; de ser 
mitis antiquis, et ambulate in. eis. Porque en ancianas noticias afianzadas 
de la diuturnidad y solidadas:con el inmemorial curso de los años, tiene.su 
residencia dice Job In antiquis et Sapientia, et inmulto tempote prudentia. 
Talés son las memorias que el V. P. predicador fray Geronimo: de, Zátate 
Salmeron dejó á la posteridad, nacidas. de sí abrazado.celo encendia:su rep 
ligoso corazon y deseaba encendiese á cuantos profesaban sagrado, instituto 
de ver convértidas á Dios cuantos: millones de almas, en; riacienes tantas; hb- 
bitan esta interminable America Septentriorial.: co so 02m] 

* Y aunque no ignoro que la mayor; parte de. .los hombies. mas guata ä 
novedades que de cosas á quienes la duracion recomienda ciertas, Aa yormeñ- 
te los que se juzgan sábios, como de los atenienses notó sat Gregorio Na- 
cianceno. Sthom. y Lira. Qui ad nihil aliud socobant nisi, aut. te: lacgre 
aut audire aliquid novi! Sin “advertir. que . eso que: su presuricien.les 
propone accion de sábios, 4 la luz de lá. razon, es tina ignoraute éùriogidad 
nacida del ocio. A ellos: miraba el- Espíritu Santö.en pluma del Edlesias- 
tes, y asi le dijo: Ecce hoc recens. est Jamienim prerisit in seculia que fuenunt 
ante nos? Y espone Cornelio: Ocurrit curiositati hominum atiosorym qai- 


bus sua sors presens status displicet. Y así me persuado que si hiciesen re- 


1 Omnia supra Act. 17 n. 21. l | | 
2 Eclesiast. C. 1. V. 10. 2.5: e $ 
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fleja de gue la novedad se hizo solo para el ignorante, pues al säbio nada 
le es nuevo, gue gustarian de la verdad pasto del entendimiento, y no se 
irian tras pueriles embelecos, disfrazados con la apariencia de novedad. 
Pero me consuela el gue hay algunos gue estraviando en la doctrina sagra- 
da y ensefian TAW WW: pagra. „fan é SPT guciapas npticias l la estimacion 
que se merecen Wai ql pito! 4 su discípulo: Pthämotec depositum 
custodi devitans profanas rocum novitatesl que SIA y Ocum. leen del 


GARA KA A TAT UI Ma OAK Daoa YVA 

gri ego vonitates inamitates. El cual testo discanta Vicencio Lirinonse: Si: 
139 SES MARA A LOVI Mane a 1017! N di . 

vi tanda est novitas: tenenda est Antiguitas, et si pr ofuna est novitas, Sa- 

204 I/O TOALLA a M KY OAG PROI RAY Pat + 

erata est antiquitas. Y en cap. 27: Quid est depositum? Nisi quod eredi- 

NOINA ¿DOG UAR SETAZJAN MO ETICA 0 LARGI 


ditum non est inventum &c. Veáse su sentir que es bien | largo y y todo 4 
aah MIASTA OLIS ILA VA ON OL frii LOIRA PGAR EOP OJ e 039 


mi proposito: AE 6 1706 JOA 0, TEH AKON HF I A A 
No por esto niego gue lo pulido de nuestro idoma estä ya tan levantado, 
que no encontrando en el estilo antiguo la hermosura de periodos con que 
hoy, se refieren las cosas, se ptepde np ppe pl oido con las cláusulas incul- 
tas, y antiguas voces.. Y aunque tambien conozco que el ingenio mira solo 
ta sustancia plno dos accidentes del: aliño; con: todo he tenido cuidado, al 
tikaladar ektas venerables -ancianidades, de «ponerlas «en el estilo moderno 
sin variat dw sustancia; aconsejado del ya: citado: Vicencio: . Imitetur ratio: 
uam corporum; que licet annorum prosessi numeros. suos exo cat; eadem que 
erant permanent. .:Esto:he procurado yo, y así aunque el semblante se al- 
sera, la:entidad es la: mismals i or 4 | 
"nPar que me sinvä de:esplicacion: 4 lo que en este mapa espreso, y el ma 
pa sea práctica demostracion de lo:que en:estos apuntamientos escribo. Y 
así fielmente pongo las memerias que dejo: el R: P. fray Gerónimo de Zárate 
de Salmeron, y adquirió 1010 años haciendo en el Nuevo-México misionero 
de la nacion Gemex en los päeblos:de Cia y de Santa Ana, y en:el Peñol de 
"A coma; exraändolo con.lo que yo despues observé y ví desde el año de 1697 
-hasta 1710. que faí misionero en Smaloa: de Varroclrios, Macoyahuis,: Com- 
eatis y Thepabwis; on Sonova de Opatas, Tobas, Eudebes y Pimas y en 
x'Bharaomares de: lu maeion'asi Hamada; acompañando desde el año de 1708 
«hasta:el de: 4710-4 las capitanes de presidio Corodequatzi D: Domingo Xi- 
bronza, D. Jacinto; do), Puen ¡Saldaña y. Di Gregorio Alvarez, á mariscadas, 
“comidas, seguidas, asaltos Y. campañas, en: que: noté cuanto apuntaré, para 
“que algunas cosas que el padre, Zárate 6: no esplica'Ġ no alcanzó á saber, 
«SP SEPA CÓMO BAR. u A, f R lai. i BIE N il 
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QuE A ġa MEMORIAS DEL PADRE FRAY GERONIMO DE ZARATE, HIZO EL PADRE 


lol N la e 1 Ja salsaa J 
JUAN ja ANDO SE DE LA peak DE JESUS, NO TAN SOLO ESTANDO PRAC- 


Pea da, tadas, josta ly 539907 Y sobebloż sols 
TICO DEL TERRENO QUE 8E CITA, SI NO ES QUE LLEVABA N LA MANO LAS 


MEMORIAS PARA S ah NN 
Patti Oak a DIO 190402 ce mog sħesb € 
b A ES a HO G SA 

1.* El mar que separa 4 la Californía' dë ta' tierra fitrie de Nuevaskar 
paña, 'todlavia' no se ha medido" con el'ċnidado que st debé, y asFálptinés” 
le dan 80 leguas y otros menos, cada uiio seih él número de His que pus?! 
tó en pasarlo. La primera tierra de Califörhfa que'se encueñtrá' yerido de 
México allá, rimbo de Leste, Sudúeste 4 Oeste Norueste, es ana púñtiique” 
se llama cabo de San Lficas, figura pirámidal cuya ' playa; ángúlo oriental” 
cae enfrente de la tierra firme de Nueva=España; en que está el puerto del 
Matanchier, islas de las Tres Marías, desemboqne del rio grande dé Säit 
Pedro en 23 grados de elevacion al 'polo boreal y 258 de löhgitud' debajo" 
del trópico de Cancro, pais de Acaponetá y' Chametla. ` A"este Maria fa’ 
boca.'* Fué descubierta por los españoles el äfio de 1538 "gobernando éstá 
América D, Antonio de Mendoza, segun dejó escrito él M. RR.PP fray Oe? ` 

rönimo de Zárate en la relacion que ` el año' de 1626 'preséritó a? M. R. P. 
comisario' general fray Francisco de Apodáca, y aprobó ël M.'R. P. pro” | 
vincial fray Francisco de Velasco, 4:18 de Agosto de'1623, que dice asti"! `>? 
2. El año de 1538 el Sr. D. Antonio de Mendoza que gsobertaba' ésta” 
Nueva-España (párrafo 1 fol: 1) envió cuatro naos del señor matquċs-det' 
Valle 4 que descubriesen la California. ¿Fué por penerai 'Kranciseo' tet. 
Alarcon (p. 5 fi 8) por Maestre de campo Marcos Ruiz y "el Barto "fray A RU? 
tonió de Ciudad-Rodrigo, envió en 'està armada! tres teliġitiġ frdihċisctkktiij' 
llegaron'al puerto de lá Paz (p. 1. f: 6) en'que sentaron sif teati eċrċġldi de” 
trincheras; pero desmantelaron el puesto porque no Tes cukdiċ.' Fu depant" 
vez que se registró esta costa, dice el mismo padre Zäräte; fué el'áño de > 


1596 (p. 12 f. 12) por órden de S. M., y lo refiere como sg sigue; ` o 
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8. “Siendo virey de esta Nuċva—Espafia el' señor conde de Monterey, 
mandó S: M. se descubriese la Califórnia por la noticia que tenia de que en 
ella habia mucha pesca de perlas. Vino esta comision á Sebastian Vizcaino, 
persona de consideracion y práctico en mar y tierra. Hizo gente para la 
jornada, y el señor virev pidió al padre comisario general de San Francisco 
senalase cuatro religios: fueron asignados fray Francisco de Balda, comisa- 
rio, y fray Diego Perdomo, May LU] de Zamudio ' y fray Nicolás de 
Sarabia, sacerdotes, cok ú tego Hay Cristóbal López. Hechos á lä vela 
en Aca pulco, Siguieron sı su derrota al Norueste, que as asi corre aquella costa: 
Llegados al 
á los soldado y, presse, de bastimentos. Salieron de aquí llegar on al 


SKI OVA A, 
puerto de San Sebastian é islas de Mazatlan. Aquí se huyeron 50 soldados 


puerto. de, Zalagua (p. 13)h hicieron alto para incorporar consigo 


y desde aquí se volvió el padre comisario Balda. 

4. “Desde aquí toma principio la boca de la California, que tiene de 
ancho 80 leguas; tardaron en, pasarlas, lga nuestros siete dias, v.Ilegados;À 
la. primera; fiera, de California, saltaron en, ella, y hallaron, muchos indias 
deganday, pero. muy afibles; huscaron puerto y lo hallaron adelante, en que 
estoyieron 8 dias, .;Un.seligioso, y 30 soldados entraron la. tierra. adentro y 
encontraron muchos. indios, quienes no .consintieron que los españoles en- 
traseu pa pug casas, sino que cerca, de ellas les trajeron do comer, varieda- 
des de, peces, ciruelas y otras frutas. y algunas 'perlas, y les hicieron «señas 
que: se volviesen, pórque no habian de entrar en ‘sus casas. Llizose asi, y 
afirmaron que era muy numeroso el gentío y que á tropas salian & ver á los 

españoles ¡despues que perdieron el miedo; venian chicos y grandes á ver á 
log españioles. y. los acariciaban. :.Quince dias estuvimos en este puerto, y 
zarpado: dé él fiieron, em busca de ótrd mejor. 5... + 

4. El general mandó: á la almiranta fuese. diata la pa volvió A Job 
seis dias ogn ja notioja de haber hallado mux buen: puerto, A quien pusieron 
el nombre de-la, Paz; en él hay. amchos itidios.afables:que recibleron de paz 
4 los, nuostios, y. Jes trajoton algunas. pocas pérlas y: diferentes frutas.. Fot- 
marón; los. huestros' Una, trinchera, levantaron igtegia iv unos ranchos, pará 

Jagbitacicn; ; Iok.religiosos; pidieron: 4.lon.:iddios. trajesen á sus hijos: para 
enqoñodos de -dootrinh, qas hicieroú lega; y aungile- dieroriptincipioreon 
espermiza dejbnen:lagro (p. 14). ac les frustró; porque ¡á.los dos mekes':des- 
mantelaton; los ¿españoles , al sitio... Los indios ariiaban:À dos religlosos: el 
Pana qe aborteniáh:á lop soldados, par las estoriones que de: ellos pade: 
cion, y (qa quejahes 4 dos) patires.senalando; 4:losgue los -perjudicaban. :. 
6. “Dedde aquí. despadhó .el- general (p. 16) Sebastiab Vizcaino á en 
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almirante Lope de: Argiielles aacompaiadodeiuni laneha!para. due destya 
bniese lo restante del canal:  Subii»'hasta;80 grados-eumplidos; jaiempsa 
fué bien recibido de los indios; que en gran número pueblan. asínda, rosta de 
California como las islas que hay. : Es temple benigna; dtiayr muok& pekca 
de perlas, y á cuatro. brazas de fondo ¿está el agua:tan:clara, que á vench 
desde arriba se ven las conchas en el plan: como si 80 hubiera aguas: ! olas 
indios las cojen para comer el hostion «ue encierran, y paraesóqueman għ 
grandes. hogueras las conchas y con ellas-las: perlas; muchas escapalnde) 
fuego, y entre ellas escojen las mas grandes, á quienes rayam por suedis 
para colgárselas al cuello, que es su gala”: Hasta «aquí el:padre Zarate, 
cuya memoria necesita de las esplicaciones que ye digoro Jar ons odo 
+ 75 El ángnlo oriental:;de esta punta de Califomia; settiendesBurtiosta 
Nordeste espacio de 105 leguas hasta la: punta que un 27! grados deisleiytie 
cion y 252 de longitud hace ol puerto que hop ltamaniwa delar Pdz: Este pri- 
mer puerto, qne el padre Zárate en el (p.-13,f: 12) mencióna,“ésiol de Ġew 
ralvo, hoy llamado. de: Alburgnergue,'4ne tienevenfrente como! una legina da 
isla Cerralvo, y en el desagah un- artoyorpobladodessamjemepue salerdesla 
— fierra-adentro,' habitada de danacioun corar Está pste papridxcomb: A layeeh 
de, la punta de Ban - Làacas; :en-125: grados de elevaciom y 255 :de; ledgwud: 
Desde la punta de San Lúcas hasta el estado costa tendida y iplayasbaju, 
gin. gue-en todo este. tramo: haya.cosa!. digaa.: «de notarsex:u Estas ya dichas 
50 leguas: tignen, en frente teda tierra fitme de Nueva+lspañay yeen ¡ellacel 
ya nombrado, puerto.de Matanchioruaste :cbpuérto de Magatlam, ácquién!dl 
padre. Zárate (N.:.18) llama de-Sun Sebastian; apágtado el ae ¡del aro 
como 60 leguas. :+Playa. tendida core su. fronteriza, Surdeste, Nezdesde; 
pero enteriza con «el desemboqne de !los.arrdyos y:dos srida; el da, Maya y 
Cosala, los. dos! arroyos bajen de «la sierra del Nevare y.los des rios; de Ja 
Sierra-Madre, que se llame; de Xameriba y San Pahlo;ien est paste. ¿oy 
128. .. Es el Navare un ramal de.la Sierra-Madre, que désde la. punta: que 
tiene hácia la costa: occidental:4 Ja ¡parte de Gosala se .zebita nblienamañte 
hasta en frente de Acaponeta;: como en:el Peri: los Andes, á Potoni, Lima 
y Guamanga. Y ya desde-allí hasta'que entra en:el.mar-del Sur sabre Cong 
postela y Colima, se llama: sierra de Mochidliltic,ó dei Nabisco y Tepique 
Desde la: punta: ja nombrada sube:oblicuamente Sur: Ai Norte, y.:el. primer 
tramo hasta los Remedios se Hame de Yamoriba y San Pabloj: va desde akli 
tiene; su mayor grueso esta: sierra; Oriente; Ponieate y Biar Norte, toniendp 
varios rämales “que se ertipinan. por toda esta: America Repteatrional, corzo 
a sierra de la Luosa.en la Africa.: Y: nmitiendo yo por gleora los que ten- 
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dex kelo elelrtrópico encuanto es tierra en. In zona tórrida, así e: ol Me- 
ditulio como en una y otra costa occidental ó del Océano Pacífico. y oriental 
$ “dol na del Notte, apuntart segui que van cayendo ett frente dy la Cali- 
farnia dos gue de' su vasto cuerpo tiende de Sur a Norte, desde €! valle! v 
Sochil,.. Sambrer ato y Presidios, hasta: 50 grados de elevacion, v los que 
debrdtiti Oriente" y Pöiiohte desde el áeno mexicano, desemboqus de Mis- 
vipipi ħasta' dl ¿anal de California, desde 277 grados de longitud lasta 250. 
"0. Desde el puerto de Ser ralbo, 6 Alburquorque hasta la' punta del puċr- 
to de, la Paz, so estiende el ángulo Ġ costa California, 55 leguas plava baja 
amiqhe: :DO hay cosa tilguna.digna de nota. Cerca de dicha punta tiene en 
lente 'la'patte'Or iental unà isla que se llama del Espirivu Santo, y á la 
al Ai Norte" trós que ise Marian San José, la Cathalana y la N En 
da, los i coxaa,. con la hioen de Nira' Sra. de Giindalupo: Estä 
emespuerto dé la'Paz en 27 grados de elevacion y 252! de longitud. Todo 
= ya diéhb an guto's ó Gosta, tiene enfrente 4 la parte Oriental en tierra fir- 
é de Nuevá-España el tramo:de Costa q he -cotre desde el ya dicho puer- 
to a 'Mazatlaġ has ta el Puerto de' Vaehtealato por otro aN dċ Sarrosen- 
zima del desemboque. del rio Zuaque, EJ puerto de Mazatlan' tiene al rum 
bd:dċi. Occidente unas. islas. que se llaman de San Juan, y al Noroeste. una 
poblada de esclavos einvarróones que huidos de sus dueños se. acogieron allí, 
y se man räiiltiptieädo; y ulli se mántienen: sin que nadie les moleste. - En ha 
tia firmé está fl Preblo. de Mazatlan "Habits ado dé indios.: v 0 
i. 10:.,Lo | > demas. de dicha costà ó tramó hasia Vachicalato está intérciso 
<con los desesbbaques. de Ta riog Piastla, Sabala, Imalas y Zuaque que todos 
“cuatro bajan: de la Sicrra' Madre por «aquella parte llamada de Siamore, Ò 
"Sah Añdrés de Topia, y eii su medittilio ó mayor elevacion de N aborgame y 
— Bavorigaihe. En € estä costa estä el camino real que de Guadalajara, y lo res- 
tante que llaman tierra afuera entra £ las provincias de Sinaloa y Sonora y y se 
llama. el. camino de la costa. Por la mayor parte está despoblado pues desde 
qe ġe'sale de la provincia de Jalisco 6 se sube la Sierra de Mochitliltic SO- 
‘lamente hay las poblaciones Acaponeta, Acametla y Rosario; porque Auchen, 
‘y algunos otros pueblecillos son cosa muy corta. El Real y minas del Ro- 
sario por el mucho oro gue en él hubo, fué célebre, mas hoy está muy corta; 
las naciones que en' tiempos "pasados poblaron estas marinas y faldas de la 
Sierra, fueron los xiximis, aiajes, y tepetranes, que hoy son muy pocos. Ca- 
si tóda esta costa está llena de basilaxes cria mucho ébano y guayacan; pe- 


“ro es en general estéril, cria ganado mayor, y muy poca caballada, á causa 
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de las moscas verdes que todo la llenan de gusanos, es en estremo caliente 


BELEE A 


f; » ti IKÄ 


el clima. ' e ca opa Y) 

11. El curato de Cosela y: dla casi i siempre se estÀ,sin parocho, por 
la. pobreza y desdicha de la jurisdiccion. „A la orilla del ; rio „Alaya. tiene Ja 
Compania la mision de San Ignacio, y en el otro rio, la de Santa Apolonia, 
con las visitas de San Mateo, San Agunstin y Santiago, tan corto todo ello, 


que junto, cuanto en los siete. kä hay, no se puede h hacer media aldeita, 


ot 


eta.) 


dir, t tienen en su cpun la ¡lali villa. de. San Miguel Culiacan, poblacion 
de españoles con cura propio, y alcalde mayor. _ Desde, Fuliacan á á la villa 
de Silao cabecera de toda esta costa, en que reside pl señor gobernador 4 
las armas, capitan de Montes. Claros y alcalde mayor media m me ocasito, mi; 
sion de la Compañía, cuya visita son. Varjbirito y, Ohuara, que punguo; éste 
con el pueblo de Yö fué-mision, se. volyió 4 quedar, Visita. A orilla del. rig 
Zuaque tiene la Compañía las cuatro migiones de Tamazula, Gnazabe, la 
Villa y Chicorato, que en ella, y en las precedentes se habla € el idjoma ma 


xicano, Me JA f Far. 


jaa Pai La Es 
B 12. EI Monia O costa hindi E la ya R a, pupta « de £ alifor- 
nia, que está en 28 grados de elevacion y 258 de ongitud, se. estiende la 

sergo del trópico este, Surdeste, Oeste. Noroeste espycio, de casi 140 leguas 
hasta. la punta de la Mohina que está en 24 grados de latitud y 248 de Jon- 


gitud. Es bañada del Occeano Pacifico 6 mar ancho del Sur, np corre. rec- 


IN MA E 


ta, sino con algunas obliguidades. — Fuċ descubierto y rejistrado este ngu- 
lo y. junto. la California se tiene de á ila parte occidental, ¿rumbo Sureste. Nor- 
este el año de 1602 como ¡lo dice el padre Zárate, : del modo, siguinte; (nim. 
18. jos Viniendo £ á esta Nuoya-Espaia desde Filipinas, una pgo en altura de 
42 grados, divisaron una punta .de tierra, firme que entraba en la, mar, Ä 
la que llamaron cavo Mendozino, por, respeto de, D. , Antonio Mendoza, an 
era virey, de Nueva-España » parecióles á á los navegantes, que ern todo. ppa 
tierra con el puerto de. la Navidad, y. así se lo dijergn al señor. virev, Kont jen 
luego. envió unas naos á á que. viesen cuanto los ¿Marineros le habian dicho, 
mas ellos solamente llegaron al puerto de Santiago, que hoy se llam ma de la 
Magdalena, y está en 24 grados de latitud Y 252 de longitud, y desde allí se 
volvieron | porque les pareció imposible el pasar “adelante, á a 4 cansa de o soplar 
siempre viento Noroeste diametralmente contrario á la navegacion.” 


13, | «Despues que el Rey Ñtro Sr. Felipe lil supo como su padro ha- 


. Di ti MMA 
bia mandado hacer este descubrimiento, y mandó al conde de Monterey que 


gobernaba esta América lo sn sin reparar en gastos. | Fué senalado ge- 


tii dl a L- pe jr, ne bj eb i Vu ud pp t 
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Li ID dif E ' 
jierat para esta eitibresä Kehästian 'Vizenito; ;'almirante Toribio Gomez dé 


Corban, Caj ;ellanes, tres religiosos carmelitas descalzos, Fr. Andrés de: la 
Ash DER nio AEI Akċċniċrċwi y Fr.“ 'Tóinág'dë Aqhińd, y como 
Ġosliċġri jik fil mil lä tiras Gerónimo. ente dicen de Méx 
sito, ALE da 401602; y y de “Atápulco, 815 de” Mayo,' eri tres 
aos Y “Un Bared” Luédo bará tijiktret: Ks 'ensdnadat y bajíós; tomaron sa 
Hio lil NSiĠidtà, y Hasta TĦedat at odo Moideżitii pastaron siete met 
des y niote dias; jiltdi Jos vlohtös lös eratr' ċċintrarios: “El primer puerto 
(i que Tiiän fué ef de a Navidad] y habiendo montido Vel 'cabo de: Saa 


mitkä $ End Ċċitiċites, löaroi! 4 ¿Has Blás de ;Mazatlan,' que son diez 


"el NN $'jantiis; adire” hs ciales y la “tierra” de: Nueva-Espain; hay 'un 


“Ofi i: 


pier vei que desdigda' ‘ih cáddalosó tio'ġud baja dela Nueva (Galicia. Aquí 
ds dhdi di ingles Di Tomas Còdi carenó Si nao para ajtuardur las näos'db 
lol Tà tiorrä os Acaponeti y Chametla.”: (Núm: 13 fi 14 y 20. 

YA De työt toma principio la boca de lá California, antes del desem- 
boq fe qué dejo dicho; 84 teruds'desemboèa el grande tio Toluca que aquí 
Haman de Naiaxito. Atravesaron los nuestros el mar hasta la punta opues- 
de de Califoriiia que se lama de San Lúcas; y dicho mar tiene cerca de 
“ochébta Tegiäs de ancho. ` Poco-despues de dicha punta á la parte del Oc- 
'eċano, está dl piierto de San Bernabċ donde habia muchos indios desnudos; 
pero! con sus arcos y flechas, arma comun de todes los mas, quienes llanrron 
k Tos españoles; mas viendo saltaban á tierra muchos se retiraron, que visto 

por Fr. Antonio de la Ascencion, se fué solo á ellos, y viendo que lo aguar- 
daban hizo que un negro con una espuerta de vizcocho, se llegase y se los 

repartió: 'ċllos dijeron | por señas que allí cerca habia de aquellos negros, y 
“que € eran’ sus amigos.” “Eva esta playa muy abundante de ostras, de perlas 
' ylös nilestros cojiéron variedad “de peces, cuales son: cazones, ' tiburones, 

l mantas, rayas, lisas; salones, roncadores, barberos, bomitos, puexcos, len- | 
' guadas, cixquelós, lagartijas y otros varios cuyos hombres no supieron: La 
' tierra es buena, sana y féttil, cria mucha caza de monte y de volatería, háy 
: árboledas y muchos finttales. Los indios hacen gamuzas y redes de dli 


A J Je r 


odon." 


15. ` Salieron nirestras ı naos de éste puerto y surgieron en el de Santiago 
6 Magdalena (N. 21) en que las separó un temporal tan recio que ya no 
se volvieron å juntar, hasta que se vieron sobre la isla de Zedros. Este 
| puerto de la Magdalena, es grandísimo, de hermosa bahía, con buenos abri- 
gos. tiene dos entradas y entra hácia la tierra un brazo de mar, que no se 
pudo ver hasta donde llega, solo se vió que estaba muy poblado de indios, 
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En este puerto (22) robó el: inglés la.nao:San Andrés que venia de. Filipino 
nas, y desvalijada la abrazó y echó la. gente en tierra:- Bali pueva: gente” 
y Capitana de este puerto, y ,doblada una punta dió vista á nna bbhia! pos 
la cual desagua: un .rio:que se llame la enseñada: de Sdn: Cristóbal; sigués- 
bahía: de Jas: Ballenas ¡muy poblado-el mar de allas, y-la:tierra de; indios) 
quienes dijeron á los nuestros que lh tierra adentto era habitada pot madio! 
gentío. De aquí pasaroniá la isla. de Ban: Roque, de estalislmäla db lä Asúh- 
cion, estéril y mala, .pero, érial, gran .:¡úbmerb-de lobos-marinos; ten erandegi 
como becerros, v-michisimo pescado.”:: Hasta aquí eh padre» Zóátate cuyas 
memoria necesita de la esplicácior siguiente: iu ohieendolun y agew Jo 
16... Vuelve el padre Zárate otravez lal fin:del número 13 de este (yl195 
de su historia) á llamar puerto de Mazatlan: al «puerto de Matanchidr. 1 Xd) 
dejo apuntado en el número 7, la:-que. de'éll se débe sabery:y «así paso alc: 
tramo Meridional de la. punta de Califórnia; en que dice eli citado padre jeb 
el número 14 de éste, “poco despues .de la ¡punta está el puerto de S, Beni 
dabé” (N. 20 de la historia) no tan:poco que: no medien 25 leguas. Mem 
dad es, que la playa baja y. tendida, sin cosa digha. de notar; Los machos; 
indios que se vieron. en este puerto y: sus playas, son. de la nacion: GUra;- 
porque la nacion: Guaycure empieza desde el puerto siguiente:da la: Magsl:; 
dalena. Lo que el padre dica en ¡la variedad de pescadob, es igual easto»! 
das las bahías y puertos, que en la- costa de tierra. firme hay, dé que:soy:; 
testigo de vista; y esos que dice no se les: supo el-nombre, pnédo decir: que: 
son pámpanos, corbinas, robalos, atunes, botetes 6: dentados, ¡dgujas! yueane L 
grejos.. , Y puedo añadir que- todas estas especies de peces-ho:tjenem tiens” 
pos como en otros mares; porque en cualquier dia del mes y en cualquier. l 
mes del:año, se hallan: em igual, número: + Solamente! hay esta; diferencia 
entre el canal y, el Oceáno, que, lo que en el-Oceċno/son ballenas; acá:en:elo: 
canal son-tominas, bulex. y tiburones en númere»crecidd:::o.T ob avot aos 
| Esta punta que el padre Zárate dice en el nämetoi15; que deblanon':: 
los, nuestros para evitar la bahía-de.Jh ensenada do: San Cristóbal ids de doi! 
la. Mohina que apunté en el número 12, y estveh 24 grados: de altura, y:248 .: 
de longitud. Tiene dicha punta á la parte meridional 28 leguas dé wisada: 
de tierra á la isla de Ulloa, y como, 37.al.nambo.oéste. suruento, Jas ¡tros!i8r;:> 
las Desgraciada, Vecina y Monos, y al rumbo. occidue eomo 4'leguas élo? 
isla Carruca,. Esa ensenada de San Cristóbal que. nombra el padre, Zára- b 
te y la bahía de ballenas, cae enfrente del Oceáno pacífico yi del meditulia:: 
ocupa la nacion ya nombrada Guaicure, que habita ebramalde la sterra gh! 
ganta, que viene costeando el puerto de la Magdalena hasta el de: San Ber? 
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nahé, desde donde empiezá á empinar sus cerros, la cual giganta ocupa 
Sar Sundeste, Nartieste todo iel medio de esta grande isla; teniendo varios 
ramales'dd nna y otra:costa, pero «siempre su: mayor grueso y elevacion es 
en'el medió..! La Cual sierra:todavía nd se sabe si es brazo de'la sierra ma- 
dre, porque enninolse ha: nvetiguado! si' la: California es isla: separada de 
la ferra firme :ó:párte de ella, como son Italia y Curlandia.: <: =: +; 
AB.A Molviehġa;kila eoste occidéntal de: la. California, y á la tierra frontera . 
de. Naevra—España, diga que desde el puerto. de la Paz forma la tierra un 
ARLAJ no, perfectamente oxþicular;:dinó que ebliona la playa «segun se ve en - 
el mapa, y culebreando sube Sur; Surdesto, Nornorueste hasta 80 grados ` 
de altara:y:249 de dengitud que es :la última tierrä:gue 4 esta parte orien- 
tad han. descubierto lös padres misioneros que la'compañía tiene en esa gran 
isla, y. en el:cual sitto orilla del! desemboque de «un arroyo que de la tierra 
adetra sale ¿stá, ld mision de Santa Rosalía Muleha para administrar la na- 
cian Cochimiargua puebla : aquel: traino. «Y para ir con órden seguiré el 
rambo Sur: á., Norto:cdmo: empecé, siguiendo desde el puerto de la Paz la 
plavà:8.deguds, hace votro. flanco cerea del cual en la falda de la Giganta, 
esti Ja! mision de San Juan Bautista Linguic, y otras ocho leguas hace la 
playa úna pinta que. tiene una pequeña ista al Sudnoste de alli á otras 6 
leguas hhce: otro flahco cerca del cual está una rancherfa que se llama Tri- 
pue:-HMce luego un tendido medianamente culebreado' hasta un recodo, en 
medio del tendido ostú una rancherfa que se llama Chuinque, y en el reco- 
do:otra/llamada Bónci; forma luego la playa una cómo oreja entre este re- 
codo-yi otro que:lo:correspando á 4 legnas, y en dicha: oreja estä el real de - 
Laretodsi s ..; L Rudi Kd) sen EAST SE GA i ; 0107 = 
2911 Esbá esse oh! de Loreto en 88:prados.x medio de 'altara y 250 de 
lohgitud;:y asi:diċho real. como'las tres rancherfas, son visita de la mision ' 
de San Juan de Londó que está á la falda de la Giganta: - Como 8 leguas ' 
Al mambo ocoidentálo la: nacion:que puebla este país és la?Monquia que tam- 
bieh puebla una-islá que al'Oriente del Loreto se tiende ew el mar súurdués- 
te'Nörnestej! qué se Hama del Carmen. ' El recodo que forma la playa á la 
parto: del Norte es päerto y burgidero delos berġantines que traginan este ' 
cartal:y tiene eifrente al'-Norte na isla: pequeña que 'se llama Coronados 
Coire hrego'lá playa subiendo hàcia el: Norte y á 12 leguas estä el puerto 
de Sart Brimo, cerea del cual están las Tinajas, que son unas peñas, que de 
unrambl gie la Giganta tiene lhácia aquella parte, recojen agua cuando 
lluéves 1 Síguese: un tramo de playa del mismo tamaño que el pasado, que 
tiene enfrentċ á la parte oriental una isla' que se llama de San Idefonso y 


i 
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luego la ba dif dela Concepción « que remata en la punta de playa. 
) | 


Ey està 


äi S GA it L. W 
terreno está la mision de Santa Rosalia Emeleche de los ‘Cochim ls, yia 
etten. pk , f RG 
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20. La costa fronterizä € en ten timè de, Nueva España d esta cos 


ob f 
VAROR ETD (109 
California que acabo de demare car, es a” que tiende dy ya ‘nombrado PUT 


$ r ba ' ) d 1 wE 
i Q 30 pi S i Aid i AII le 
to' de Vachicalato hasta la I a do Tos ‘Series arriba a UT de Gua mag 
E * 40 fi a 7 Bil RA [D.a (1) LI ES f 
en 38 gradós de alturá' y 252 y me alo de te longitud. en ambas costas son 19 
r | Hat ogm O f bi 
TES) 
leguas” y media. Está toda. esta COS ta ċnlobicdda é interd 


Isa por e SN 

Est eN TEI ta TRU 
emhoque de los fáiiósos y “grandes rios y Fuerte, Tayo, María, 82 S an larin, 
jek Ra i CC n SL pog SERI pi 
San Mateo, Guimas, ete. Y aunque no tiene ikali tiene varios este- 


24 OLI ql OLN Jaf gpa oom Pon 
ros y en el puerto de San M: ateo en tiċrra de aum tiene no gue entrar 
aa Pan. fiħ Aia ERJA. JA 

8, leguas y vuelve e á salir, no como ensenada, sino forman o ES usa. Toda 
L 13 2 E i E), 3 N oho. Mai 
esta costa dosde Valiicalato á á Se ries es estrechisima, ni en toda ' ella nace 
UD W f 
un árbol frutal, brasiles, ` mezq: lites i chinos hasta el Abe de ! Tayo, 


y desde alli hasta Scrics, mezguites y cardones de Pitahava. Desde el des- 
Cua o Ord 
emboque del rio Imala hasta el de Yaque, está tendida la provincia de Si: 


tialoa que tiene 22 misiones, si la villa. se cuenta por mision; las mas de 


è ELESE 


ellas estän en la costa, clima cäliente y enfado: 0, “solamente 6 están en lä 
sierra que por aquella parte so Hama de Tubaros, de Chimpa y de Temo- 


l 
ris, y éstas aunque son ide temple frio, poro por , la , fragosidad 'del terreno 
i , PATE aa O 039 vao te ¿A 


son muy tr 'abajosos, ' | | 


"on 
21. fin toda esta provincia de: Sinaloa es muy poco el trigo que se coje 


y los carneros, y esto solo del Mayo arriba segun se arrima á la Sdnord; 
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porque del Mayo abajo jamas se ha dado trigo, ni se han’ criado carneros, 
lo que abunda en ella es el pescado, así de rios como de mar; de rlos ti tiene 
E 


moharras, truchas, albures, boquines y otras especies, Dern mar, cuantas 
a nombró el padre Zárate en el número 14 de éste y yo añado « en al 


“ada LE IR 


número 16. Tambien es muy poco el vino de uva, y cse solo en Votacosà 
y Yaqui. Desde el año de 1686 hasta el de 1700 fué célebre el real dé 
minas de Nuestra Señora de la Concepcion, álias los Frailes ó 6 Alamos, por, 
sa muchísima plata que rindió él y sus adyasentes, Osobampo, Minas Nue: 
vas y Guadalupe, hoy están muy diminutas. Despues; desde 1709 hastá 
1718 fué famoso el real de Vayoreca; y aun en tiempos mas distantes fueron 
de gran fama 'os reales de vana y Batopilas, mas hoy todos están pet- 
didos. | | 

. 22. Tiene esta provincia de Sinaloa 4 la orilla meridional del gtan rib 
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del Fuerte entre mpeqneċo, y Guites el antiguo presidio de Montes claros, 


3d 


cuyo capitan vitalicio jamas vive en dicha presidio, sino 40 leguas distante 
en la villa de Sinaloa; á á la orilla del otro rio Zuaque entre el cual, y el 
Fuerte. media el rio Ocoroni. | Las poblazones de: españoles que esta pro- 
vincia tuvo fueron la villa de 0 el real de minas de TAIK en la sier- 


KI 44 e 


con ans s adyacontes, el roa! del Osobampo, y e! de la Aduana de w minas, 
"AA: O, 4 


el real de minas de Guadalupe orilla del rio Mayo, y el real de minas de 


vada dor War 


Varoyeca c en Ja sietra de Vatacosa, y el real de minas de Pilares cn la sier, 
ra del Osichimpo, de todas las cuales solas 4 hay hoy bien cortas, y las Otrag 


II E J. 150 

4 casi pu en el todo despobladas. Las misiones que la compañía tiene en es- 
GTS Ju L E E 

ta provincia son 22 cpn 53 pueblos en los cuales se hablan las lengugs me- 


Yer 


xicana desde Mocorito hasta el rio del Fuerte, la Maya, y Aome, en dicho 
N ty D’ KAL 


rio, y en el de Mayo donde tambien se halla la Tepahui, y Varohia en el 
rio Yaqui, s sola. la Yagui, en la sierra la Tubare, que es parte Tarahomara 
en Chinipas, la Vacahia, en Temoris, la Tarahomara, son por todas ochp 


H 


lenguas. ak ks sn 9 | 


AE 


128, El tramo de costa | que corre desde lą Beta del rio Vaqui de Sursudes- 
ta 4 Nornoruesto | pertenece á Sonora y sube culebreando hasta cuarenta 
grados de altura en que está el desemboque del rio Colorado doscientos 
cjncuepta y un grados c de longitnd. Es playa aun mas esteri] gue la de Si- 
naloa, Y. aungue. le habitap las naciones guama, servi y tepoca, yalremate la 
sabahripuri, viven sin pueblos, y solo de otra parte de Yaqui está la mision 
qe, Belen para. los gunimas, muy corta, y pobre porque. son cuemigos dal 

r trabajo y, de vivir congregados, | sino haraganes. ¡Los series y tepocas po 
tienen en toda su costa un pueblo siquiera, son casi todos gentiles, viven en 


"rra pa”. ja ta. JIĠ 
los mesquitgles y cardonales de Pitahayas, y aunque los padres misioneros 


-rete rati 


del Popule y de. Ku Kurpe, aquel á los series y éste á los tepocas, han pro- 
curado. reducir á á los "pueblos de los Angeles y la Magdalena, nunca lo han 


Kokki da OS ki 
padido conseguir. Los sababipuris tienen dos misiones en donde martiri- 
TY YIT KKK 


zaron el alo de 1693 al padre Francisco Javier Sacta, y cugntos á esas dos 


ara Iara KT AREF 


misiones entrado c enfermaron, y asi casi siempre se estän sin ministro, pero 
LA UN i 33 (USD TATIANA taa 


las administra el padre de San Ignacio, que es el vecino. 


a - i 


or i + 
4 L KIN "kat E f i i OS 


24... La. provincia de S Sonora, | la mayor que en el reino de le Nucva-Viz- 
Laya t tjene S. M. x. la mayor, que la Compañía de Jesus administra en esta 
America, fuċ “conquistada por. el capitan Matias Lobo Pereira el año de 
1636, y ese mismo año y siguientes poblada de ministros misioneros por la 
provincia de la Compañía de Jesns de esta Nueva-España.  Cpwo adya- 
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cencia à á la provincia : de 'misiones “de: Sinaloa hasta-el and do 1678, seile 
puso visitador distinto del de Sinaloa. Tiene en ella la Compañía treirta y 
dos misiones en que' administran ochenta y cuatro: puebloy-en'las lenguas 
opata, cudebe, jora, pima, putiyma, seri, tepoca. La cabecera de está pros 
vincia es el rea] de minäs de San Juan Bantista, residencia dol'alcallde mas 
yor y del cnra, que es siempre -domisario del santo: Oficio, y estä diclio.teat 
en tréinta y siete grados de altura y doscientos cincuenta y nueve. dedongi 
tud.: Toda csta gran provincia- ocupa la área que «hay en tráinta. y tres 4 
treinta y cuatro grados de altura y doscientos Cinonenta y tres,4: ciuchigntá 
y cuatro de longitud. En cuanto: está á cargo delos padres: misioneros y 
gobernado por sù direccion, es esta provincia la mas--a«bundante. de todä 
esta América, de trigo, maíz, frijol, lentejas, g garbanzo, alberjon y hubas; de 
ura, granadas, nembrillos, duraznos, higos y naranjas, vetenjenäs, pepinos 
melones, sandías y calabazas. ' a kit KE pea e 
+ 25. El trigo es tan abundante que se envia fuera de ella į para favorecél 
á la Sinaloa. Hay tanta plata que sin hipérbole se puede decir que toda 
esta gran provincia es metal, tiene veinticinco reales de minas en que 'se há 
sacado tanta plata, 'que' solo viendo los: libros reales del ensaye so podrá 
créer; el ganado mayor que cria es mucho; la caballada mucha y muy buéna! 
las mulas son las mas estimadas de :los arrierús que de México van 4 estä 
provincia con los despachos: cria tambien mucho ganado ovejuno. Las sièr: 
ras, que son muchas, están pobladas de pinos, encinos y robles, las tierras 
bajas de mesquites, chinos y huisachis. ' Las orillas de los arroyos y del rid 
Grande que la atraviesa, pobladas de úlamos, sauses y, tarais: muchos dé 
'sus cerros poblados de nogales silvestres y en las quebradas sar Ymientas de 
Labruzcas. Muchísima caza de monte, venados, javalies, puerco-espines, 
0808, leopardos, ti. gres, onzas, lobos, zorras, ardillas, « conejos, liebres | y, una 
especie de carnero-venado solo allí vista. L ta = 
26. En aire vuelan cuantás aves cria el resto de esta América, águilas 
reales de desmedido tamaño, cinco especies de àves de rapiña que se, dis-. 
tinguen por el color y tamaño, buitres, cuercos, tordos, gorriones: y tantas 
codornices y perdices que no tienen número. Hay unos pájaros del tamaño 
de un tordo que se sustentan de víboras, se llama tacho; hay. otros ażules 
del tamaño de la yema del dedo que no dejan semilla que no hurten, se 
llaman pibż y son innumerables. Hay duos, lechuzas y unas aves hocturnas 
que se llaman docacators. Hay perdices, guacamayas y pavos monteses, hay 
muchísimas grullas, ánsares, pardas unas y otras blancas como cisnes: hay 


patos de todas especies, colores y tamaños, palomas torcaces, törtolas, car- 
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; pinteros, cardenales, calandrias garzas pardas y blancas, y una’ r-ecie de 
, faisanesi con. copete :eomo el payo y .cola larga.: A la orilla d.l mar hay 
- todas las :especies y diferencias de aves marítimas que apuntaré en otro 
e Jugar. 33) KTP duf t i pt gie 03 

501 97.0: En el rio Grande y en los arroyos hay mucho pescado, cua::;o se halla 
:grvlos rios y Arroyos de Sinaloa, como dejo apuntado al número 21, á que 
86 añado una especie que: se llama: terachi, del tamaño de un deilo, sabro- 
ti simo: Ls mitriis, thachines “y: castores, que al modo de la blicothéa son 
o débagnd: y de la:tierra. No eria esti provincia 'alacránes ni mosquitos: hay 
Y iaag o vistos vácorpiones, vlaboreados 4: maravilla; que parecen' labrados de 
A grabates;:y tal grandes; que la punta dela 'cola sirve de 'contera á las fur- 
"dee de los anoabuces óvescopetas:de arzon; son:pocos en número,.como: las 
isafborasj quese: kalan mur pocas,»y.son del «grueso de un brazo y de dos 


varas y media de largo; suelen tener diez Ġidoce Wascabeles en la cola, se * 


— 


-vaustentam de; ratas monteses.que-se llaman mitoros, y de:liebres que .entor- 
L-peoen con et aliento-y se: fastragan; tambien comen ranas, que hay muchas, 
n y¿hastarpájaros tragan. Hay cientopieses de una tercia de. largo y el grue- 
v baa del dedo:pulgar ancho; pera muy pocos y solo á la orilla del.rio Grande. 
: ¿Crla:esta «provincia el mbrtal:veneno oppo; oria tambien la gomilla de Huari, 
«admirable remedio á la diarrea, 4 la rabia y contra todo veneno que no sea 


- 


el-oppor cria la damiana, sabina, olorosa y culantrillo, prodigiosas para pó- 
cimas. -El bosahua; remedio universal de cuantas dolencias se pueden pa- 
o- decer: el paroehi contra el. aire y el tepori contra los humores. 

' = 28. Cria 'cobre muchísimo, plomo, ocré, almagre, y tanto yeso que causa 
v ‘admiracion: hay copal; piedra iman y metal dé hierro muchísimo; cria un'bat- 
PI ro que'se llama músaro que sifve de jabon: cria' una tierra conque sä tiñe 
fuel algodox y la ħarta de negro; hay muchísimo cristal de roca,'pues casi toda 
la sierra de' Moravi es de él: hay muchísimo mármol de todos colores y muy 


e 'wistosos; y tánto, que toda la serranía de Mazagatos es de él: cria muchísimo 


. ++ 3 guayacan como la de Sinaloa, mucha pitahaya y tuna. Hay en muchas pártes 


L tsabinos muy corpulentos que llaman huerivo: hay tambien cipreses, aunque 


$ ó1pocos; Y por fin, es el país. mas rico, mas fértil y mejor de cuantos hasta 


t 


-hoy:se:han hallado en esta América; el temperamento ni es frio.ni caliente, 
+ . la feracidad del panino es increible; lo que cada grano de semilla rinde, solo 


viéndolo se puede creer. — e 


29. A las ya nombradas provincias de Sinaloa y Sonora, hace abrigo la 
Sierra-Madre á Sinaloa con su mayor grueso y elevacion, en que tienen las 


misiones de Tuberes, Chinipas y Temoris, y en su declinacion al rumbo 
10 
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Leste.Surdeste, el ramo: de misiones Tepchunnas, Guejotitlanes,! Pablo; Bo- 
zas, Sape, 'Tizonaza y Santa Catarina, y al Loste:y-al Leste: Nordeste enilq 
mas empinado,'la provincia de. Tarromares..- A Sonora haee abritro.desdb 
Leste Surdeste hasta Leste Nordeste la misma Sierra-Madre, que por:hlli se 
. Hama de Natora, Vaynopa, Vaquiguopa, Carretas, Tesay y. Maquicahuiyqúe 
.remata en la punta delas Pacos. Antes tiene el cuerpo de Vaquiguape.uñ 
ramal entre San Buenaventura y Naamiquispa, que- por la Poña blanca y 
rio de Santa María pasa á formar la sierra de los Organes, äliaside lus Fa: 
-raones, que en adelante se derrama por todo el reino: de; Nuevo+México, 'y 
«por los Puas y 'Thaos sale á tender ramales, como apuntarċ endos viejas del | 
señor gobernador D. Juan de Oñate. =: ai ic tae ji 
80. El tramo de California que «dejo demarcado:en-los números 18:y 
19, fué descubierto como dejo -apuntado.en el número:2, por kas cuatro mios 
del señor marqués del Valle, año de 1538; de Órden: del Sn D. Antonio:de 
Mendoza, y nóventa años despues, esto-es, año de 1628, pasó: á 'dicho:tsamo 
el tapitan D.-Francisco de Lucenilla, «quien: registró -euanto:se tienċ: dende 
Gerralvo hasta la:bahía de la Concepcion, :pero sin poblar en. parte alguna, 
y asi se volvió. De alli á veintiseis años, esto es, el año de :1654,'pasó 
con ámmo de poblar el almirante D. Isidro Hondo, 4 quien acompañaron 
los padres Matías Goni, Juan Bautista Copart y Francisco Eusebio Kino, 
-hicieron pié en el puerto de San Bruno, en que el. celo de los padres. eate- 
-quizó. muchos centenares de la nacion monquia y bautizó no pocos;, pero á 
los dos años. desmanteló el almirante y los suyos.:la poblacion, y así :se-vol- 
«vieron tambien los padres, trayéndose consigo algunos cristianes, pero de- 
jando.allá todos los demas y:los catecúmenos. Ultimamente, veintitres, años 
despues de esta tercera entrada y veintiuno: despues de. haberse vmelto el 
«señor almirante, pasó á ella, año de 1697, el apostólico padre Juan María 
de Salvatierra, sin. mas compañía que su fervor nimas ayuda: .de coste que 
su abrazado celo, pobló en frente de la isla Coronada un fuerte.que llamó 
Loreto. La contra—costa la «prosigue: en sus niemorias describiendo .el 
padre. Zárate, como sigue. 28.78. e A e sed 
81. “De estas islas de San Roque, y de la Asuncion, se. desvió nuestra 
capitana, y en la costa de tierra :divisö una serranía. alta, contra quien 
se azota el «mar, toda pelada, sin yerba, ni árboles, jaspeada «de: chatás .de 
varios colores, tan vistosas que recreaban á los: nuestros; unos mineros. que 
allí iban, dijero! era toda aquella sierra -de oro y plata. - Procuraron, los 
nuestros saltar en tierra para certificarse, mas las olas batian con tanta ful 
ria que no fué posible. Ya cerca de la isla de-Cedros estä-la isla dela Nal 
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widhd, dividida de; lartierra con:nn canal por, el,cualsentrá nuestra, capitana 

y-la fragata, y bnllaron en la costa de tierra: firme»an: puerto: que llamaran 
db Shw Battolomé, estéril y sin.agua¡ en tuya. playa encontraron un betuni 
que: bliará angrisco,. povo-tanto quarse' pudieran «llenar dos: naos. Algunos» 
afipmaneerncátmbarque las muchas-ballenas: que hay- por alli lo vomitam « 
klabip;en tierra muchisimo pescado.qne/por huir de los peces:grandes se. ori 
Ma;oyuel: seflitjo de Jas olas lo.deja 6n: seco; á-cuyo olon acuden innumeras 

bles aveside:varios tamaños y figuram (N. 22de la Historia) + << << v 

v 82:20 dewaroti lob nuustrás átla' isla de: Cedros enfrente: de la pual. estä. 
labperitavdo: San Agmtin, bajeó lavfragata-Ih.isla; y halló. qué tenia 80 tegnas: 
de terreno; tiene cerros muy empinados; y :én «$us :eumbres- pinos altisimos;. 
to8és-las plaues san cedros muy «corpulentos, 'Habitan esta isla; muchos. 
-indios mas no! quisieromamistad eoni los mestros, antes, los amenazaron con. 
sosiamas, (Fuéld fragata `ń- reconocerla. ensenada, y vide como. por ella. 
entraba ha brazo dermat, masmo: vió: el fin. porque se, estendia „mucho ala 
parté del-Drienta,:Desde aquí fueron hácia el Norueste, y ¡encontraron la: 
ista: de: Gearizas.cerca de tierra firme; registraron la tierra, y era buena, vis- 

tosg y llebaz:on ellá está la:babía.de San Hipólito; buena, apacible y fértil:: 
heilaron um eamino. anchó x-tżillado; que! iba á tierra dentro, y una cabaña: 
secháda con: hojas de: palma; tan grande; qué -cabian en: ella cincuenta per- 
sonas: De allí 4.4 leguas al Norueste está la ensenada de San Cosme, con: 
an puerto muy bueno resguardado de los vientos, y cerca de la. playa, en: 
tierra firmo está uva grah-laguna de agua dulce... La, tierra es buena y fér 
til; y de macho gentiovi sis ovr va aroi nagot = ahea o m | 
20880110 aquí pasaron 3 una: gran-serrania, alta; negra y tajada.al mar, 
(quel Hamaron da San Gipriaho; junto¡á esta serranía á Ja parto. del sotaven»- 
£0y que¡es el Súcste, ebtáw pnas Harraucas blancas, y en ellas mucho gentios, 
Lpego:está la: isla:de-San Geronimo; adelante. estä la bahía da San Eran- 
cisco, poblada: de:muchos indios afables. y: de paz., Aquí se vieron.cuernos- 
de cdíbolo,:y-de anta; esla tierra estremadamente:buena, llena, y mostraba; 
ser muy fértil y abundante. de ganados, por las muchar.dehesas y majadaa.: 
éidelante está una ensenada por la cual entra.cl mar. con gran: furia cuando» 
zyecp, y cor la niisma sale cuando mengua, y aquí y en: San Gerónimo, hay: 
ahuobas caballadas, y otros. peces entró .nuestra fragata en esta: eusenada, . 
y halló un. famoso puerte en.que, saltaron los nuestros, y vieron luego gran 
aújnero deyindios. pescando, pn canoas de juncos, quienes se vinjeron para; 
los. auestros, y dieron, del pescado que habian cogido, .con. mucho amor, y: 
les enseñaron donde habia: agua dulce... Estos mostraren maa cariño á log; 
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= 26. “Desde aquí, por espacio-de cien'leguas; se:sigue una hilora:de islas: 
puestas en Órden de á cuatro, y de á seis leguas de separacion, cúyos: tas -t 
bitantes se comunican, y tambien 'con los de tierra firme tienen trató. Y: 
como estas islas están taa cerca unas de otras y tan seguidas, hat juzgadoi 5 
siempre los que vienen de F'ilipinas qne cs tierra firme, y así se desvianide > 1 
ellas, pero no es como ellos han pensado, porque entre dichas islas yla tten- - 
ra hay un canal de doce leguas de ancho que se llama de Santa Bárbara gi 
corre Oriente á Poniente. Llegados los nuestros al principio del canal! salió. * 
una canoa con cuatro remos en que 'venia el reyezuelo ó señor:de.la:coóstas y ` 
aunque nuestra capitana navegabd con bucn viento, fué tal la: ligereza de. ::: 
la canoa, que rodeó de popa á proa nuestra nao tres veces, y. llegando iż: :'; 
bordo, saltó el reyezuelo á nuestra nao sin recelo alguno y sin pararso,'pasó :.! 
tres veces de popa á proa, y luego tomando asiento habló sin ser de nadie: + 
entendido. Dijo luego por señas, cómo los de Santa Catarina por cuatro: j 
vías le habian avisado la arribada 4 su isla de gentes buenas, y que 61:häi su 
bia venido á ofrecerles su tierra. iE W a E A AS 
- 87, “Mostró causarle estrañeza el no ver mujeres, preguntó: dónde es": 
taban, y sc le respondió, no las llevaban los nuestros. Mas el pidió filesens i: 
los nuestros á tierra y les daria á cada uno diez mujeres; riéronse;los espa» (i 
ñoles, y pensando él que no lo creían, dijo que él y su hijo se quedarian, em c: 
rehenes, y que fuesen á tierra los nuestros y verian si hablaban, verdad; pex: 
ro como ya entraba la noche, se le dijo que otro dia se haria aquello, y, dány,.- .: 
dole cuantas cosas hallaron á mano, se le dijo volviese á su tierra. Una... 
hora despues de ido este príncipe, empezó á soplar el Sueste que era, á pa-1..: | 
pa, y los nuestros tendieron sus velas para lograrlo; y así, al amanecer! : 
se hallaron en las últimas islas que son seis; separadas .dos leguas nnas:.,,' 
de otras. Tiene este canal veinticuatro de' largo, la costa en tierrá firme... 
es vistosa, alegre, llena y de gran gentío; reconocióse, y se vió era alta, 
montañosa y que á su abrigo hace varias ensenadas; de una: de ellasisalie— ~. 
ron cuatro canoas, y cada una dos indios; llegados á nuestras naos dieron 4... i 
los nuestros mucho pescado, sardinas salpresadas, retornóseles con btjerfas' * 
que cogieron con gran gusto, y se volvieron. ' Llegaron muestras naos fi ong. ; 
sierra alta, y bermeja en las faldas, mas en la cumbre muy'b'ancaj que se l` 
llama Santa Lucia, y es la que las naos de Filipinas vienen á reconocer) “1 
38. “Atlelante de esta sierra, cuatro leguas, desemboca el rio'Qarmelo' :: 
por entre peñas, baja este rio de unas sierras altas blancas, en cuyas faldas.. 
hay.muchos álamos blancos y negros, sauces, zarzhs y otros muchos árbe=".':. 


les de España. Dos leguas adelante está un famoso puerto y entre él; y eli > 
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nuest£bs, {ue chantos, hasta aqui.habian.visto,; y no-se iban 4 sus ranchos sin. 
despedirse de los nuestros y pedirles ligencia.. . o= ... | 
84 “Dela tierra adentro vinieron. machos á ver $ los nuestros. Las 

mujeres: eran honestha y vestidas de pielos..- Contratan estos playeros con 
los detierra-adentro, dándoles pescado á cambio de mescal, que cs nna con-. 
serva que hacen del maguey- - Dijeron:como de alli á scis jornadas, habia 
soldados: dom arcabuces, y seyun-el traje, no pueden ser los españoles del 
Nuevo=México, que distan de este. puerto mas de doscientas leguas. El pa- . 
dre fray' Antonio de la- Ascension dijo eran moscovitas, pero cuando los vea- 
mos sabremos quiénes son; de aquí zarparon los nuestros y llegaron á la isla 
de San'Hilario;. enfrente está:nna bahía que hace abrigo al Norueste en que. 
hay muchos indios belicosos.:: Desde aquí navegaron entre el viento y cor- 
riento; y llegaron á una grande ensenada cercada de altas sierras, y por una 
quebrada entraba un brazo «de mar; cerca de ella están dos. islas "llamadas 
de Todós Santos, y:seis leguas adelante están cuatro que se llaman de los 
cuatro Coronados. Al Norte de ellas en tierra firme está el puerto de San 
Diego; amenisimo: y abrigado; tiene un monte que lo resguarda del Norte,: 
cria muclias encinas, reta mas, romerillo y yerbas olorosas,.-es muy grande. . 
De esa-otra. parte del monte hay otro puerto, en los.pozos hechos en su are- 
na en plena mar; tienen la agua dulce y en.mar baja. salobre. 


35: -Vinieron inticlios indios 4 ver 4 'los nuestros embijados de azul y pla-' 
teado, y pregnhtados por señas qué era aquello?! mostraron unas piedras de 
metál! de qtiċ hácian el embije, y dijeron que unos hombres blancos y bar- 
bados que cerca de alli vivian, berreficiaban aquello, y llegándose á un espa- 
ñol yúe Hevuba una cuera con pasamanos, dijeron que tambien vestian aquel 
tajer Este segundo -púerto es muy bueno, tiene mnchas dehesas, mucha 
caza; así de monte como de aire, buen temple, buen cielo y suelo. Siguese: 
luegd: una - ensenada, y doce legnas adelante, 'enfrente' de tierra firme, 
está la isla de Santa Cutarina y al Surdueste de ella, otra mayor. Los ha- 


bitadores de Santa Catarina mostraron gran regocijo con la vista de los 
nuestros, son todos pescadores y navegan en unos barcos de tablas con las 


proas y popas muy levantadas; son los vasos tan crecidos, que en cada uno 
caben veinte persunas. Ilay muchos lobos marinos que los indios pescan 
para comer la carne y vestir con las picles ellos y ellas; las mujeres son muy 
hermiosas y'honestas; los niños blancos y rubios y muy risueños, hay mu-' 
cho: gbhtfo y muchos y buenos puertos; en toda esta isla hay muchas per- 
dices, codornices, conejos; liebres y venados. Muchos de estos indios se 


quisieron ir con lus nuestros... + > ea 
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ya dicho.rio, hay uu monte de: pinos que tiene dos leguaside, travesía, la tiegy 
ra hace una punta á la entrada del puerto, qne'se; llama, Punta.de Pinos, y, 
el:puerte ol de Monterey. En este; puerto.eutró nuestra armada, á diez y. 
seis de, Diciembre, siete: meses y nueve dias.despues de. haber,sarpada de; 
Acapulco. Desde aquí despachó. el. general la. Almiranta,qup, valviese, com; 
noticia de cuanto se habia. visto al Sr. virey, y con nn, mapa: de toda; la, coge, 
ta, con 10; puertos, rayas, eusenadas, promontorjos, sicrras, FIPS; de, Ja tier.. 
ra; firinu y «de lus islas frouteras, sus tamaños y la demargacion de, tedoy ikunx; 
viaba a pedir bastimentos de-tedo, para, acabar de registrar si Ja California, 
es isla 9 parie. de tierra, , €019, to es: Curlandja 6, Italia; porgue,de.lo:que, 
hasta allí habia oido decir a los indjos se deducia que es isla. + Avisaba gue; 
para Mayo del año siguiente, 1608, aguardaria en ¡el puerto. de ja, Paz, 987» 
gundo del canal que intentaba registrar.. O zant dania vod sup 
29... “Es el ya nombrado puerto., de.Monterey, pox, estremo huego, apri- 

gado. á todus vientos, tiene muchas. aguas v.jena, muchas. y mur buenas mar; 
deras para fabricar naos. Hay mucha. encinas, jaras, retamas, rosales, at. 
zas, sauces y álamos. ., Hay fuentes de delicadas aguas, fertilisimas, dehesas, 
buenas tierras para, labor, Hay muchos y. varjos animales y algunos myy,- 
grandes. Hay osos tan corpnlentos que tienen. el pie de una.torcia de Jar. 
go y un jeme de ancho, hay antas que tienen el pié cojno la, mala. y astas, 
como el venado; hay otros del tamaño de un novillo, figura de venado, pelo 

de una cuarta de largo, cola una vara de largo y media de ancho, largo el, 
cuello, astas en la cabeza, Lay. vonados, conejos, licbres, gatos, egrvales,, 
tórtolas, tordos, ,gorriqnes, gilgucros, cardenales,., zorrales, codornices, pegy 
dices, aguazanicves, grullas, buitres, alcatraces y abutardas, tan grandes, 
que se hace increible su tamaño. Tiene esta costa todos los géneros des, 
peces y mariscos, que sc hallan en España, hay muchos lobos marinos y bar. 
llenas. [stä este pnerto y su contorno, muy poblado de djos afables, ge-., 
nerosos y amigos de dar lo que tienen. Y cuando los nuestros se desvia-. 

ron de su pais para volverse, mostraron gran sentimiento por la aficcian gne, 
les habian cobrado; aquí estuvo nuestra capitana, y fragata, hasta tres. de, 

Enero de 1603, BeN e a ds en 

40. “Salieron en demanda del :cabe Mendocino y nuestra capitana ep 

tró en el puerto de San Francisco por ver si hallaba algun rastro de Ja paa. 
San Agustin, que ocho años antes, esto es el de 1595 por inandado del Sr.. vis. 

rey de México, D. Luis de Velasco, la habia despachado desde Manila el gos, 
bernador Gomez dos Marianas, á que liciese;este descubrimiento de que, vas. 
mos hablando y se perdió en dicho puerto, Surgió nuestra capitana, detrán . 
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denlá punta de tos Reyesique hace dicho puerto, y no echó gente-en tierra 
porque fa fraghta se habia derrotado con mn temporal. - Descubrió nuestra 
Capitana unas serranías altas y bermejas, y catorce leguas adelante un cabo 
tajndo tal-mini y certá de él, tunas sierras nevadas, que por las-señas y altu- 
ra que es de cuntenta y dos grados, conocieron'era el cabo Mendocino. Pa- 
sado e! temporal; tomó ël piloto de la -fragata la: altura, y halló estaban ya 
en čúdienta ý tes prados en ‘que la: tierra hace na punta «que llámoron ca- 
bólblatito; desde el cual corre da ¿costa al: Nordeste. Cerca de él desagua 
ur May cautlalösb' no y hondable, en cuyas orillas hay grandes fresnos, sau- 
eé, jatis y micos árboles de: España. ' No pudieron entrar en el rio'por 
Jas corrientes.” - Hasta aquí el padre' Zárate, quien nos hubiera hecho gran 
bien en Apimtarnós ' la altara'de los principales parajes que PO para 
que hoy supiċsemos dónde están y cuales son:' 
+21) “La razón 'es, pórque todos esos nombres que:su paternidad pone -á 
das ‘istas, 4'los “puertos, á las ensenadas y 4 las bahías, se los pusieron él 
“general Sebastian Vizcaino y dos padres carmelitas, y como no poblaron ésos 
«sitos til después nadie hu -asegnndado esa empresa, se perdió esa denomi- 
mación. “De más, que:las olas del Océano han desfignrado esas señas que 
«en Ta costa pone el pádre, y el-espacio de ciento. veintisiete años ha eesquil- 
mádo ese número ċreċido' de' indios que dice, ó muriéndose ó pasándose á 
ottais pártes.' Y asf los que en éstos tiempos desde el medituliocalifórhico 
«coh 'intheriso trabajo hemos bajado 4 registrar la contra=costa, que es esa 
de quién habla el: pádre, nada de lo que su paternidad dice hemos:encon- 
trado. Verdad es que una capitana real; una almiranta y nna fragata tienen 
“más cotiiodidad de registrar los cabos, los puertos, 'las:ensenadas, las bahías 
y les idas, que no 'tmos pobres mistoneros, á pié, isin aprestos para caminar 
ni embartacion para desviarse -de tierra, y asf:hipotéticamente : carearé lo 
qué: el ' padre: Ueja:apuntado von lo que ‘en la 'Califomia tiene por medio 
'pttésitro el:dia de hoy B. M., part que se vea cuánto interesa:la-corona cà- 
tólica en "haber -poblado “estos “sitlos' que el padre Zárate 'apunta;'con los 
.«dexethos, nro 'solo ide España, sino de México y Puebla, donde tantos milla- ' 
res de mancebos «viven solo de robar por hab.rse criado haraganes.” 
42. Digo, pres, que las dos islas de' San Roque y la Asuncion que deja 
aptiítallo ¡el pádre ¡Zárate endos'números 15 y 31 (y 22 de la Historia) que 
están 'en' frente do esa serranía que dice ¡jdspeada, corresponden al pherto 
dela Paz, jub como dejo dicho 'en'el:'número 9, está en veintisiete grados 
de altura, y asi dichas islas y siefra jaspeada están en esa ahora, y como :el 
macizo de la California, que por esa parte son noventa y tres lagnas, viene À 
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= Caer en doscientos cuarenta y seis grados y medio dẹ longitud, dándole á 
cada meridiano quince leguas y treinta y « cinco minutos en veintisiete Bra 
dos de elevacion., Esta sierra. jaspenda no la. hemos visto, los, que hemos 
registrado la contra-costa; verdad es que la Giganta tiene varios, ramales 
hácia el Occidente yal Leste de las nombradas islas, está en tierra. firme 
en las faldas de uno de esos ramales la mision de San Pablo, en que admi- 
nistra la Compafifa À á las naciones Laymona, y al | Lesnordeste mas entrada 
la tierra, está la visita que se llama. San Francisco Javier, y todo, £Orrespon: 
| ponde á á las rancherías Bonii, Chuyengue y Tripue. 
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43. Este puerto de San Bartolomé, que en el | nQmero. 31 MENCIONA, el 


| tà 


padre 2 Zárate y sitúa en frente de la isla de Naridad, „todavía, no lo, pemos 
encontrado nosotros. Lo que yo sé es, que subiendo desde la ensenada, de 
San Cristóbal la costa arriba, es playa seca, sin aguas dulces ni madgras, y 
que los play eros que se encuentran . en ese tramo, en lugar de Agua comen 
botete 6 sapo marino revuelto con arena, y en nueve, > días. no sienten, sed, y 
si bebieran en ese espacio agua se cacrian muertos, y envenenan. gus flechas 
con unas bolas naranjadas que dicho botete tiene en su vientre, que parecen 
yemas de huevo. Corresponde este puerto (segun señala el padre) 4 la 
mision de San Miguel, gue estä al Leste en las faldas de un ramal de la 
Giganta, á la orilla de un arroyo, cuya visita es Santa Rosalía de la Sierra, 
y de esa otra parte de la Giganta San Juan de Lordo y el real de Loreto, 
que como dejo apuntado en el número 18, está en treinta grados y medio, y 
así ese puerto é islas deben estar en la misma altura, y doscientos cuarenta 
y cuatro grados y medio de longitud. . kelli 

44. Esa isla de Cedros, tan repetidamente nombrada por rel salt Zá- 
rate, todavía aun no la hemos encontrado nosotros, porque debe de estar 
distante de la tierra firme. Lo que solamente puedo asegurar es, que gl 
está donde el padre la sitúa y á esa punta á quien llama de San A gustio, 
isla de Cenizas y bahía de San Hipólito, cae todo esto al Ocaso de la mision 
de San José, que está á la falda de la Giganta, y de esa otra parte el puerto 
de Loreto, bahía en frente de Coronado. Esa ensenada de San Cosme y £sa 
laguna. de agua dulce, cae á la contra-costa de las Tinajas y puerto de San 
Bruno, distantes todo el ancho de la California, que aquí llega á cien le- 
guas. Esa serranía negra y tajada al mar que en el número 83 nombra el 
. padre Zárate con esas. barras blancas y en el mar la isla de San Gerónimo, 


. caen en la contra-costa del tramo que acá en la playa oriental tiene en frente 


la isla de San Ildefonso. | | mA, 


45. Esa bahía de San Francisco, que en el mismo número 33 nombra el 
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padró y esd' ensénada y puerto, caen en la ċontra—costa de la hal:/a de la . 
Concepcion, que acá en la playa oriental tenemos nosotros povlada, y de 
' ella nos divide el' uu de la Giganta. Esa isla de San Hilario y la bahía 
| Mhontöriza, qué 'en' el número 34 mencionà el padre Zárate, cae en lä contra- 
costa de Santa Rosalia Mulehċ, en 36 grados de altura, y como ya pasa de 
| tien Fesguas el alicho de la California y los grados en esta altura solo valen 
= Hedeléglhs y cuarenta y 'ocho' minutos, vendrá á “quedar está bahía en dos- 
"bientos' cuarenta grados de longitud, 'riueve de diferencia å Santa Rosalía, 
— Que en esta altura montun' dosċieiitas' cuarenta. y cnatyo leguas y doce mi- 
L: garġi „ó'n quinto de legua. ' 'Esas otras dos islas de Todos Santos q que el 
" pádro pone y Tas cuatro de los Coronados en frente del puerto de San Die- 
| go, "Wlenen á corresponder 4 la mision de la Purisima de esa otra partes 
E quien tienä al Sur Siirdeste la | mision de San Patricio: en la ‘Giganta una y 
' Otra, y son las ülimas misiöhes que la Compañía ha poblado « en este tramo 
' Sepronttiör de fa California. 
46!" EI" puerto que el padre Zárate pone de esa otra parte del monte, 
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que hace abrigo al' puerto de San Diego, : y eri donde salieron los indios em- 
al ħijados, yá cae en correspondencia de tierrà que nosotros áun no hemos 
registrado acá en ja parte oriental; lo que solamente hemos visto es, que en 
pasando del desemboque del arroyo, cuya orilla hasta la mision de Santa 
Rosalía; ; y sube la costa culebreando como desde el puerto de la Paz se 
tiende hasta allí, pero el mar es ya tan bravo, c corre con tanto VIS y for- 
'ma tan' espantosos remolinos, gue nadie hasta hoy ha podido subir å regis- 
trar esa cosut OS A EN Zárate deja dicho; en el número 6 que el 


vs bany. 


cumplidos; ` ya se vé que no pasó de la isla Coronado y puerto de San Bruno. 


; ' Lo qué hemos dido 4 los indios serios, gentiles playeros, es que en canoas 
D. ' ge pasan E una 'islä quċ el cánal' tiene, adonde se refugiaron los homicidas 
Y : 'de uriós Huäymas el año de 1702, cuando el ` capitàn Juan Garcia de Esca- 
te 7 lante entró á componer la enemistad « que estos serios tenian con los guaymäs, 


por muörte que unos'& otros habian hecho. 
477 "Sibemos tambien que en la altura de treinta N grados á treinta 

| y ocho, hay ei dicho canal'tres islas que quitándole al mar el desahogo ċ que | 
tiene desde veintitres grados en que tiene su principio hasta allí, le obligan 
A que'con arrebatadas corrientes y espantosos remolinos no consientan que 


embarcacion algúna trasiegue aquel paraje, y así le llaman de Salsipuedes. 


Encima de'éstas tres'islas al rumbo Norúeste estä la punta de otra grande 


isla que aman! punta de Tiburori! á la cual fiadie hasta ahora lia registrado 
11 
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gu tamaño, lo cual dicen los dobahipuris y COLOMATICOPAB pe habitan(asta 
costa hasta el desemboque del gran rio: Colorado, e8,; que, estavibla del Ti; 
buron estrecha notablemente:al mar, y asi alli corre '¿on.mas. ímpetu que en 
otra parte alguna de este canal.. Lo mismo se discurre. berá en-la: costa Cap 
lifornia desde los cerros de Moriagut y de Tumagueri, visitas: de San, Frata 
cisco Javier del Vaac, el año de 1705, mirábames;las. cumbres de. la sierra 
* Giganta, que nos hacia horizonte á la parte del Occidente, y: de. ahí se: per: | 
suadió.el padre Francisco Eusebio Nine que la California 'era :contivente;:y 
no isla; pero lo que yo jżzguċ es que por alli estrechä;el: man; como.np 
pasamos de «esa otra parte del rio Colorado por faltä:de: embarcacion; si 
quedó la cosa en opinion. = + =. Vn a fa lee dai Om up 
48. Esa ensenada que nombra y esa. isla. de Santa Catarina-doce legum 
adelante en frente de tierra firme, corresponde al Salsipuedes, que: de enta 
parte oriental dejo apuntado. ' Esa. hilera: de islas: espaciw-de ciknilegnas, 
- ese canal de duce leguas de ancho y veinticuatro: de. larga: queiel padre.. Zá 
rate pone en el número 36, y á quien. otros han llamado la biihia de, lap 
Once mil Vírgenes, viene á caer en frente del estrecho bravo. del: canal,:iala 
del Tiburon y playa de los Cocomaricopas. Esa otra sierra de Santa. Lucia, 
que al fin del ya dicho número menciona.el padre, cae en .Correspondencia 
de la última tierra de Sobahipuris. Ese desemboque del rio Carmelo: y un 
puerto que él hace, que el padre Zárate no apunta, quizá porque Sebastiay 
Vizcaino no surgió en él, y se llama ese puerto el puerto del Draque, cor; 
responde con esa punta de Pinos y puerto de Monterey al desemboque del zio 
Colorado, que entra acá en nuestra costa con veintidos leguas de boca, ep 
cuarenta y un grados de latitud y doscientos cincuenta y uno:de longitud. 
= 49. Ese puerto de San Francisco que el padre Zárate: menciona, en. el 
número 40, corresponde 4 la playa que sobre el desemboque del rio Colora 
do, y entre él y el desemboque del rio. de: la Esperanza y puerto de la Qon- 
version de San Pablo, puebla la nacion cocopa, como-apuntarġ, bablanda del 
viaje de D. Juan de Oñate al mar del Sur. Y es muy digna do notar.gup 
hasta que se llega al Cabo Blanco.ó Mendocino, siempre corre. la, conta Ca- 
lifórnica, 6 Norte 6 Norueste, y desde dicho .caba. ya no pasa, aino, coque 
hace regreso al Nordeste, razon que hace pensar: que acabó alli osta. grendp 
isla, Y ese que llama muy. caudaloso. rio y hondable, es. el desembaque del 
canal, que como lanza todo el caudal de aguas que en todo su espacio:tiena, 
las despide con tal furia, que no da lugar á las embarcaciones á que. Jo:pár 
sen por alli. Quédese esto solamente en conjetura y quien. -mas sabe. die 
curra mejor, hasta que nuestro monarca desenvuelva este enigmmi ... 0 
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; De loque la: tierra firme es, sobre el deseinboghe del rio Colorado; 
diċe qe padre: Zárate en la jornada de Francisco Vazquez Cbrorado, núme: 
ro 6 de sit Historia: “Partió Francisco. Vazquez Coronado de esta cinditl' 
de México; año de:1540, y pasadas las provincias de Chametla,Culiacan: y 
Sinalba¡rehtraron por el valle: dd Corazones: y ‘por los valles. de Señora, que' 
tenen de farro rnas: de sesenta!loguas, y. Megó á la provincia de Zuñi; sentó 
str neal ed: el: "puerto: de Ċibola;. cahecera. de. dicha' provincia, desde donde ' 
envió oremta isoldados £ desdubrir «el Mar y. ver si. parecia la armada con: 
quiewien tantos gradds-so--habia «de engontrár-. Caininaron al Norneste y 
Hegaron:alsmar Gbifoide Califobnta ¡eb treinta ly nueve grados de' altura, en 
que no hallaron rastro de la armada. Solamente öncontraron dos naos sun 
tay y tendis :furmadas:on-la tierra” de uwos hombre -Amulatados,' que por 
sofas: diferpn.t tos nubsfros habian yenido-de. inny. legos. Algunos pensaron 
serian le: la Grau China, otros Hela, Asia Mayor: rescataban éstos foraste- 
rċstambari y metales.que'do:una sierra que estaba en frente bajaban Jos in- 
dios: Vuéltós estos treinta: soldados; 10; hallaron en Zuni 4 Francisco Vage 
qiriz, porque habia ido':á descubrir los llanos y el infinito, ganado: de eibolos 
quesphco: exi chos: --Sentó su real y despachó útros treinta: soldados 4 des- 
cubric la: Gran Quivira, qne caminando al Nordeste llegaron á nna populosa . 
ciudad cercada de altas murallas) no entraron en ella por sex tan pocos. Las: 
grandes riquezas nome atrevo á poner porque no lo ha de creer nadie. Lia 
ciento. es qua: volvieron 'resueltos 4 hacer, que todo el campo, que era de 
cimitrbcientok hombres, fuese “allá; pero hallaron al jefe loco de una caida 
que ¿habiaidada:» Otros: dicen. que Bo, smo que era tal el amor que 'tenia:á 
gurtinjet, afuo:todo se: le iba en; Nlorar por $u -ausencia, y asi se volvieron á> 
México, quedándose'.ch deseo !el descubrir, este enigma, porque - Coronado 
dijo! Uzorem doci: Lines G. Moto s hota 
57. 5! Esta'osetirà notiela, adas por'su'antigiiedad, pier toda la es- ' 
plicacion que se signe: por el valle de Corazones, en aquel tiempo quizá 
limában' Corazones á los indios 'vaquis, guaymas y cudeves, que son las' 
¿res härionös' que median ‘eritre Sinaloa y Sonora; pero pudo apuntarnot. 
dicho 'padfe por :qué se llamaron así, como lo hace con los Cruzados en-el 
viaje de D: Juan de Oñate; y veremos despues. Aun mas oscuro está aque- 
llo, 'Por los valles de Señora que tienen mas de sesenta leguas, porque aun- 
que:es- verdad que aunque quiso escribir Sunora como dicen los indios, ó 
Sonora, como dicen lds españoles, pero esos llanes, como no declara el. 
sumbo no se puede atinar cuáles fueron, porque los que hemos visto toda' 
aquella region, tiene muchos, y de otra parte de.la sierra Pinos está el de 
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Torante, brazo de los Jlanos de da sierra Floarida, habitacibn de apaches., Y 
aunque cerca de. este, cuarenta leguas. de osa utra parte de: Chiquicahui, 
está el llano de San Francisco; gue:comenzaaido en Fanos’ se: estiende: por 
Opitoa frios y Peñuelas hasta el rimbo de Carretas, pere: 6ste-cae: xafuera 
de Sonora, cuya raya por aquella ¡parte es el pueblo-de'; Vabispe; visitande 
Vassorraca. Ni tampoco puede ser el llano: de San Bernardino, que:comieh; 
za en Pitaicatzi, en esa otra parte de Chauiiona, y. en la- punta de las Pacos 
se une el gran llano de San Rimon; «pues: tambien: estä: Ilano está: fueraċde 
Sonora, 4 lo menos las cuarenta legnas dividido: de ella; que elotroli > 1) 
+ 52. Debió de entender el padre Zárate “debajo del mombre de-lianosiá 
las marinas de Guaymas, Seris, Tepocas, Sobas y Gotomaricopas; que sin 
empinar montañas en sn terreno, se tienden por mas de:dogcientas leguas; 
rumbo Surdeste á Norueste, y tiene de :ancho);: en parte: sesenta;: en ¡parte 
cincuenta leguas y por alguna cuarenta, á quienes arriba del Vac-corta:el 
gran rio Colorado, que ' divide á las naciones Conina y Cocomdricopay de, 
las Cocopa, Cruzada y Moquí, y guiñando' por entre: Dobotoa y: Quevav 
hácia el Norte, se puede ir á la derecera “de ta' sierra Florida, y de'ulH sil 
guiendo al rumbo Leste á unag cuantas jornadas se llegará & Zuni. Aquello 
que apunta de'la' armada pudo el padre' correr un tanto la pluma: yi deciraól 
cómo se perdió, porque stendo cosa en su tiempo’ sabida, no" pudo su reves 
rencia igtiorarlo, y lo supiéramos nosotros ahpra; poro se contentó con decit 
que habia enviado el virey una armada á la California, por ġenerat á Frans 
cisco de Alarcon, por maestre de eampo á Marcos. Ruiz, Ja, cual armada se 
perdió, dejando sepultado en la carencia de: noticia. tab.muchas particulari- 
dades que en. el naufragio acaeciċron, sus causas y cosas, que de, ella seiari» 
ginan. No estä menos oscuro aquello, envió treinta soldados 4, descubrin ieh 
mar, sin decir cuántas jornadas caminaron hasta ese pgraje:que llama man ti 
Golfo de California. Demas, que.en decir que:en treinta y mueve, grados, indiv 
ca. fuċ la costa de. Cocomaricopas, la cual está en esa eltura, y hace no pofa 
fuerza..esos estrajeros comerciantes; y no me atrevo á califitar. este dicho; 
porque depende de la decision de conas. muy dificiles, cual es siJa Qalifor: 
nia es isla. ,: E A E A A ju 
.58. . Demas que en caso de ser isla, es. menester tambien aseritar.queda 
boca del canal, por, aquella parte sea. tan ancha qué la furia de las aguas del 
Qcéano estrechada' 4 ella, den lugar:á que.naos ¿grandes puedan bajar sin: 
peligro desde cuarenta y tres grados, hasta treinta .y nueve, porqhe:. camo, 
dejo dicho, desde Salsipuedes, corre con tal furia” y espantosos remolinos;: 
ann en tiempo bonacible, que ninguna embarcacion, ha surcado ese: tramo. 
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Demas que aquella:nación Sobad y Gocemaricopa,. que hasta ,hoy se. man- 
tierie gentil jamas ha, tenido conocimiento. de los. metales, ni hecho granje- 
ría; de ellos, ni-les.tepocas. sus contérminos, ni los seris, ni los guaymas, por- - 
que: gua mas; seris, y tepocas lo que sueleri vender es algun coral que lla- 
man! siquile,- y 'piedrás. vezoares de venados, y los sobas. solamente venden 
plomería de guatamayás encarnadas, tejidos de din y. PP... de que 
soy: testigo por haber vivido-entre ellos >... +. mas 

>: 54 ¡Sobre aquella palabra se volvircon á México, quedándose en deseo, 
&c. solo, digó> que adoro Ja ineserutable disposicion del Altísimo, y no dudo 
que pas & pra tempbro, ó simul ha de reconocer toda Ja tedondez de la 
tierra: f suquiador; et quem misstt Jesum Chistum, Negarä tiempo en que se 
desate ieste eigma: 4mericano (que yo lo que por ahora -sé, es que como 
bay. quienes hagan. irrision de lo que no encuentran donde nacieron, y han 
pasado,su;vidai hablando. mal. de cuanto ignoran, que cumque ignorant blas- 
Jemani. . Hay tambien: otros que no. midiendo la. interminable actividad del 
divina poder, por el rincon en que Jes dió el ser, se persuaden que ha hecho 
Dios:mag de lo que: vemos v.sahemos, para mostrarse Dios; y que así como 
su ser escede' d nuestro corto alcance, así su. poder 4 nuestra noticia. Quede, 
pues asentado, que. de, esa, otra. parte del gran. rio colorado en la costa oc- 
cidua desde 42 grados. y. medio hasta 50, es tramo aun no rezistrado de es- 
pañolgs, sino es. solamente el. puerto de la conversion. de San Pablo en 45 
grados.como. ya apunté.. > `- $. | | 

x 58v' Dice el padre Zarate.: “En el año de 1604; 4 7 de Octubre, salió 
eliSvi goberaador:delNuevo-México, D. Juan de Oñate 4 descubrir el mar. 
del Sur; llevó 'comsigo'af padre comisario fray Francisco de Escobar, y á un 
religioso lepo fray Juan de San Buenaventura; Era el padre comisario so- . 
bre docto; tam hábil, que cualquiera idioma que oia lo aprendia luego. Lle : 
vó el gobernador trċinta soldados vizoñios; y solamente catorce pares de ar- 
mas ¡de 'caballos ' Caminadas al: rumbo: del Poniente sesenta leguas, llegó 
4-44 provincia de Zuñi, en unos llanos mas poblados de liebres y conejos que 
de idids;-eón seis: pueblos; en todos ellos no hay mas que trescientas casas 
de terrado, de muchos altos como las de Nuevo-México; el pueblo mayor, - 
y cabeza dedos. ótros es el de Cíbola, que'en su lengua se llama Ha Huico, 
tlehe ciento:diez casas; el sustento: como el general de toda la tierra, maiz, 
frijol, calabazas; y carne de montería; vístense de mantas de pita, tejidas de 
cordoncillo por no tener algodon. : Partió nuestro real de esta provincia, y 
4-veinte leguas al Oeste Norueste llegaron 4 la provincia de Mogui; son cin- 
co:pueblos, y en todus ellos. cuatrocientas cincuenta casas, como en Zuñi 


e 
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con todo lo demas, solamente se diferelician en que visten de algodon. Bal- 
lieron de Mogni, y a diez leguas llegåron al rió Colorado, tlanitido así Porque 
su agua es casi colorida; corre Sueste 'Norteste; Tues guina at Oeste, y 
dicen que desemboéa en el mar de Califórnia, hay ‘desde aqii 4 sudesemi 
boqne mas de cien lexuas dé Pinales." © noin ers [sae Dunit o oug 

56. “Dsede este rio marchó nuestro campo al Oeste atravesando tima! 
serranía de pinales que tenia ócho léguas de grueso; $ ceja rale, IFhmbo'del 
Sur, corre el rio de San Antonio, apattado diez y sitte tésuas del Coloradon 
aquí llamado de San José: corre None Sut, pot! sierra Agras y parida ab 
tísimas; es do poca val ma, Pero tient mucho pescado y- boerd. tA'detante,n 
rumbo Costo, está el rid del "Sacrámentó, igual al de Éan Artonisade miio 
cho pescado y Bueno: Nace once logis adelante ul Oeste, y borre Nurdes2 
te Sueste, por las faldas de tinas muy alta sierras “ddude los «húestios 48177 
caron 'esċelentċs motalós de ilinumérablés «millas que tray Enrellasi oyo 
llegar á ä esto paraje nó babiah encontrado los nuéstros' cosi que les cuadras? 
se; este país cs muy acomodado para” Vitienda” delos: linċitids; puédense] 
erigir en él grandes ingenios, ġratides abratizas; las tierras son! mttehets y? 
bucnas, los campos y pastos pura ganados; admirables; Tas-agtras, maderas, ' 
abrigo y cuanto se puede desear, en abundancia. ` HB dan esta sierra los? 
cruzados, rancl heads eirio pajizas, no siembran) sirio que se 'Sastċintàri. 
de la caza, venados, codornices, cervales; audan ċalzàdos ellos y ellas. J 0 

97. “Llámanse estos indios cruzados, porqué t traen todos chicos; | y gran." 
des, unas cruces atadas en el c copete, que lès caen en la frente, El dHsen” 
de este misterio no se supo por Entonces, mas despues acá sc'ħa' sabido 'que? 
muchos años há andubo por aquellás Tegiohes de rċligioso fránéistano; gut eri 
kes dijo que'si en algan ticmpö llegasen 4 sus paises hombres blancos babà- 
dos, para que ño los mataseh se pusieran aquélla señal. Son bien ajestados: 
y garbosos; ellas hermosas, de lindos ojos, y muy amorosas: + Dijeron estos ` 
cruzados cómo la mar estaba de “allí; veinte jornadas de á cinco leguas: 
Tambien dijeton cómo dos jornadas de -allí estaba tiniriċ de agua por don-> 
de ellos iban á otro muy grande que desagua enel mar'en tuya ribera ' ha»? 
bia una nacion que se llamaba Amacabas, y luego adelante otras muchas“ 
naciones que siembran y cojen maiz, frijol” calabazas.” Partieron los mues” 
tros de este rio del Sacramento, y caminando al Oeste Sueste quince leguas,” 
encontraudo á cada paso lindos aguajes, llegaron al rió'de Poza que llama 
ron de San Andrés; desde aquí es tierra caliénie; habia mucha pitahaya y : 
árboles diferentes. Caminó ñuestro cámpo por él, veinticuatro legúas y lle-: 


gó al Rio-Graude que llamaron de la Esperanza, aunque en su desemboque 
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MON k aiaa Manja y se estrecha, en de arras 
ij bósforo homo: el que tiens, el rio Tapayza; pasado este on 
ki se eiden al mismo q y ico e una y otra orilla una muy, 
apela.vega.,,:: Sies E maittava saa E E EE o = ie o | 
5821, BI dia. siguiente, de, llegado T Campo, á á este gran rio, envió el Sr. 

egherpador: al capitan Gerónimo Márquez, con cuatro soldados rio, arriba 4, 
descubrir Ja nacion Amacaba,, y. á poco. trajo.dos indios á quienes regaló el 
gobernador y. los despachó, A que llamasen. á los demas: prometiéronlo, y, 
oftecigron tuner bastimentos. El dia siguiente, 1 viendo que tardaban, man- 
dé. al gobernador se armasen, doce soldados para ir á la poblacion mas ve- 
cina Á tsaer bastimentos; pero antes, de, marchar llegaron mas dc ciento y 

cparenta indios pargados de maiz, frijol y calabaza, y poniéndose en. pie el 
cueca; que es, entre ellos el señor, razonó. en su lengua de 1 nadie entendida, 
pero por los. visajes se conoció mostraba contento de ver españoles, y ofre- 
cie amistad, o Aquí. fué la primera, vez que se tuvo noticia de la laguna, d de 
Copala; de. donde salieron. Jos Mexicanos á conquistar esta tierra. Pintaron 
esta laguna en, tierra y. muy poblada de gentes, y oyendo hablar á un indio, 
criado, de un soldada, en, el idioma mexicano, preguntaron si era de Copa- 
la, porque así _hablaban. los de. allá; dijeron cómo los de aquella laguna 
traían brazaletes y molledos de oro y que distaban de alli catorce jornadas; 
señalaron. el sitjo de ¿esta laguna Qeste Norueste; tambien dijeron cómo 
padja, puestro campo caminar por aquella vega hasta el mar, que distaba de 
alí diez jornadas pobladas... El rio es navegable. 

: 50, .: Despedidos ' estos, indios, emprendió. nuestro campo. pasar. de esa 
od paste del bäsforo, atravesando cinco leguas de, sierra muy ágria, por 
eesmise estrecho y: trabajosa, en. el. cual no, encontraron, rastro de persona 
humana; puestos de otra parte en la. vega del mismo rio, fueron visitados 
de-otra número de indios de la, misma, nacion, igual al primero que carga- 
dan de bastimentas los. vinjeran & encont;ar. : Preguntados por el mar, di- 
jonon estaba, sio .abaje nueve, jornadas; pero. casi pasaban de esa otra parte 
del. zia, encontraron; con él 8. cuatro jornadas: no le pareció acertado al Sr. 
gobernador, apartarse. del rio, y así, Hevändolo á mano derecha ó al rumbo 
Norte, siguió su. viaje. al, Noreste por aquella vega, poblada de muchísi- 
mos, indies. á quienes preguntabar por el mar, que ya sabian lo nombraban 
ellas hacilla, y decian. que rodeaba Oeste, Norueste, Norte, Todos los in- 
dias. de. este;rio, son hizarros y. bien ajestados, y, las hembras hermosas y 


84 RELACIONES DE NUEVO-MEXICO: 
blancas y no como las * ¿Otras del' resto de la "Amética, coh ser poco ó $ 406" E 
trden vestido. ' Siempre’ que estos' indios" caminan 'Mevati' "uri tib y de? 
aquí debiö?de tomar el rio ese nombre. PE E 

60.. “Pasada esta nacion; de -quier como de today las-demas,' solo vió 
nuestro campo lo que encontraba en, el. camino, llegó á la, nacion: Baħacen. 
chas, que es muy parecida.en la lengna á esta otra; son Amigos. y Se COMU) 
nican. Su vivienda, como todas las demas naciones de este tin, es. CASA, 
baja y de madera, cubierta con tierra; el señor de, esta nacion. se lama 
Cohata, quien salió con muchísimos de .comitiva 'à. rogar f. los nuestros ne; 
pasasen aguel dia, sino es que hospedason en su pueblo. ' Este. indio y los: 
suyos, dieron noticia de muchas cosas y secretos de aquellas: naciones y reši; 
giones; dijeron de Copala lo mismo que los amacabas de los brazaletes de 
oro, etc. Preguntados del coral, dijeron cómo los: costaneros sacaban. mu) 
cho y lo vendian, y vióse despues ser verdad. Pasaron de aquí. 4 la ran- 
chería del capitan Otata, quieñ dió noticia de la mucha plata'gue al rumbo: 
del Poniente habia y que todas las vasijas eran de ella; y que se llaman er 
osu lengua nañecuero, que solo. estaba. cinco jornadas de: allí; tambien” dió: 
cuenta de una isleta que estaba en el mar, ùn dia de camino distante de la! 
tierra firme, 4 la cual Ilama Cinoagua, y que 4 ella se pasa en un barco, 
que señaló. en el suelo de setenta piés de largo. y veinte de ancho, con tal: 
espresion, que solo habiendo navegado, pudo dar tales señas. . .' 04 

61. “Prosiguió nuestro campo su viaje caminando “rio abajo, comidién- 
dose los bárbaros á servirle de guías, llegó á la. nacion de los OZAras, cuya 
lengua es dificultosa y los indios mal ajestados, muy rústicos y que no Pro» 
meten seguridad. Están poblados en un rio grande aunque no de tamaño 
caudal al de la Esperanza á quien pusieron el nombre de: Jesus, corre entre 
sierras peladas, y se junta al de la Esperanza, viniendo del Surdeste á No 
rueste veinte leguas antes del mar. Súpose como todo este rio está poblado 
de ozaras, y señalaron Veinte rancherías en que hay mucho gentío; tejen 
mantas de algodon, y su vestuario y cabello diferente de todos los demas; 
porque entrentrenzado el cabello y cubierto. Hace aquí el rio grande muchos 
esteros y hay bellotas. Preguntados del nacimiento del rio grande, dijeron 
era al Norucste cerca del mar, y que de su nacimiento hasta entrar en el 
mar, corria ciento y sesenta leguas todo poblado de' naciones, y que en su 
nacimiento hay muchos cíbólos y venados de los grandes.” “Todas las nd- 
ciones que desde este rio del nombre de Jesus hásta el mar, ‘pueblan fa ve" 
ga de este grande rio de la Esperanza Ó 'Tizoh; alter son'ciAcó, se akeme- 


jan en el idioma 4 los bahaceclias, y ya que no sea su misma lengua, se ld 
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parece, mucho, y en el vestirse, en las, casas y an todo lo demas co:no ellos, 
bien ajestados, liberales y cuanto tenian ofrecian á los nuestros, convidán- 


doles con sus viviendas. 


e aka a $ ' o Mia. E 
62:' «Buitre estos indios de hallaron conchas de perlas, y' diieron como 

emel ma? habia: dé aquetle mucho; confirmaron cuanto habian dicho los Sres.” 
Otatay y Cohota,''y dijeron: como en la isla de Cinoahua el soberuno de ella ' 
efé:una' mtujer apigantada, que se llama Ciñacacohota que quiere decir mue. 
jot capitana pirtàronla de tamaño de dos :hombres: ordinarios, dijeron era: 
ya vieja; y: que tenia: otra hermana. de su estatura; que no habia varon. de sa 
estirpe; 'Y «queiai ella nila! hermana: comimieaban «varon, que todos los ha-; 
bitàdores de aquella isla no «tenian cabello em la cabeza. © Marchó muestro” 
campo del rio nombre: de Jesus, y:la ¡primera nacion que encontró fué la de: 
Halċedomm.con: -veho- pueblos; el: primero tiene: ciento: sesonta casas, y en, 
eHas dos mil personas: despues de esta nacion encontró nuestro campo con: 
la:naeiön de Coahuana con:nueve pueblos. De estas naciones iban acom» : 
pañando la :marcha;de los nuestros seiscientos y. mas de: ellos, con tanta! 
confiansa; ique sin recelo alguno hacian noche donde nuestro campo alojaba. 
Despues: de. esta: nacion encontró nuestro campo con la nacion Tlaglli con: 
cinco: pueblos." Luepo:la de tos Tlalliguamayas con scis pueblos; en este, 
tramo se juntaron mas dedos mil indios, cuando entregaron el bastimento;; 
ġe. Luego se encontró la nacion delos Cocapas con nueve pueblos: esta; 
es! ta últimaque puebla aquella costa, cinco leguas antes de la lengua del 
mar, porque otras tantas sube el agua salada por el: rio, y así desde este: 
sitio hasta el mares todo despoblado. +. | 

* 63. “El Sr. gobernador hizo el cómputo de las personas que en estas 
quince leguas de vega habia visto, y halló pasaban de veinte mil, á que aña- 
dieron los indios que en las ya mentadas cinco naciones habia muchos mas' 
millares, que estaban desviados del 'rio en los pueblos que les pertenecen, 
situados en los abrigos de la Sierra que al Sur corre, y que sin comparacion 
eran mas los millares que de esa otra parte del rio en la contra vega, y sier- 
ra, que tambien corre de esa otra parte habitaban, pero que aun siendo de 
su misma nacion y lengúa, eran sus enemigos, y que á temporadas pasaban 
de esa parte, y les hacian mucho mal. A este último paraje en que se 


puede beber agua dulce, y cinco leguas lejos del mar llegó nuestro campo 
el dia de San Ildefonso, 23 de Enero del año de 1605, y habiendo descan- 
sado el dia siguiente de San Timoteo, 24, el dia de la converstou. de San 


Pablo. Habiendo cantado la misa el padre comisario, partió cl Sr. gober- 
12 : 
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nädof, religiosos, y nueve soldados, ly Hegaron:á> na famoso puerto quefoe-; 
ma el tio de lu Esperatzä af entttir al-mir/diiizr dora aal asist (alte 
64. Llamsronlo con el nombre del dia, y es' täh gh qu pudren 
mil: naos destansadamenté surgir en él Bin’ ostorbarse unas A otras; tieñe 
alli el rio cuatro legis de boċa'' y en medio üna ista de dòs’ leguas; liiżġds, 


Norueste Surdeste, es de barro y bien alta, que hace grah repard'ä Ta hakien 
entra por "aquí el rio, Ooste Leste; á N divide en "dos 'bocds esta 'ditka, 


E ista, la una Leste, la otra al' Sueste, ċada una de mias dé legua y mädin de; 


ancho. Guarda y defiende á á este puërto el viento Sur y'del vietto Ġċite; 
Sl i ġel = KAKI ON 

unas serranías, por cuyas raíces entra este. rio “al mär que Lotto hacia älä 

Norte Sur 6 ó Norueste Surdeste, y y entra ` una pinta dé ella 18 thit údentio! 


mäs de seis leguas. 'De'la'baħda del Leste riens este ptierto viri serkàuia 


'que torre hácia el már, Nordeste" Sudueste; diete ternal distante de syi 


acaba. ó remata en el mar ton siete cétrillos ó'mogoted de pintat bajes dee. 


| pues de estos! de la banda de tierra Hiet ana puita tedonda: hus áalonbqas! 


las demas, én que acaba esta serrahfi." De ld Banda del O 


| gas está cerca del” puertó; ácóbá Ch tres terriltos:ó: puritasorblondes' 
mas empinadas que láb siete 'de''la' Otra" serranía, y de eatarby) aA 


es mas alta c que las dos; tloġpres de éstos Käcia la banda le tierea hacosma, 
punta levañíada” mas, desde "donde la ' serranía: forma une cuchilla quese 


“tiende más de veinte leguas Sur Surlesté, Norhothéste hàcid tierta;eel mea. 


dorio en esta Costa 'Lästä Oeste, y doblatido “lä punta de tansastanla: lévan- 


“tada del Ocáte, ċorre por dëtrás hátive Norte.” Todwesta narración: cbr 


"a 


"tae en la Historia del padre Zärält desde el tilimera 44 hasta el húmeroi54. 


"65. Pudo' el religioso padre apuntamosla althra én que est este famo- 


| En puerto, qué la longitud fácilmente! sE saca de loque dijo al: :pringipio: ha- 
| blando. del' gran rio Cólotado, que 4 diéz leguas de Moqui encoñtró nuestro 
campo, y 'que ir AA s desemboque ex'el mar Hay: ciew legwas: de 


pinares; porque estando el reino del Moquí én cutirental y unb y medio gra- 


"dos de altura, y desde Uoscientas gesenta 'v tres-kidosdientaġ -sestnta;y) seis 
- de lonġitid; se puede, ya que no'sacar con certidumbre, Álo mentos: ganje- 
“turar la longitrid, y se podrán «asignar . doscientos: ciraslintá y:seis-grados y 
“medio; ' Ya desdle'el rio: Colorado: ó de: Sah Josen adelantejiasi. «subiendo 
Käciä el polo como 4 uno. y:ä otro lado, son tierras muy. anchas, lo, mas de 


ella montes altísimos, como lo apunta: el padre Zárate, „bjen: que Sobre Lumi 


5 Nuevó-México' se tienden ' los llanos” de Cibola, quéshoy llaman de: los 
Yuttas, de' quienes diciendo los que á eHos wan 14 hacer; pfovision tie: carne 
- pära sa abelstó qae' Negar hasta los tojas; pana máb y jamanes A hà- parto 
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mental, jetos á los franceses de ta «Luciana, y por.la parte septentrional 
Hegan hasta los aijaos, primeros pueblos de, la gran Quivira. Lo que 
«podemos conjeturar es, que así como las provincias Taramares, Sinaloa y 
AQuora, NE tienden sus terrenos da otra manera que lo restanto de Nueva- 
Rspaña, desde Guatemala á Zacatecas, con; la sola diferencia de estar este 
tramp poblado, de españoles, y ese otro na; asi esas otras regiones con mas 
= restension por, su a amplitod,. tienen, sierras, llapos. y. lo demas que estas otras; 
SP elima en | o. general es many, frio, pero no estéril, y cuando el trópico hácia 
(' 
«Arriba, produce y, ca, es mejor que lo que el trópico hácia la eqninocial 


pienes ~ Para dar yo alguna te tal cual noticia de Nuevo- Mexic Dy tierras bo- 
INNATO) AS a 


oigales, pondré 19909, € el, Padre Zárate dice, que es como Sigue. — on 
file ¿Nacio á a esta dadaa de Máxico, Francisco v azquez, Coronado, de 
4804 espadicion, al; Nuevor México, $£. volyió. con el padre, provincial y dos 
-almpañotos quedándose. entre, aquellas indips de, log llanos de Cibola, el 
padre: ray.) yan, de. Padilla yel padre fray, Juan dg la Cruz, varones apos- 
„tólicos y nn pprtnguċa. amado Andrés, del .Gampo. y dos i indios dopados. 
ożiforzahsa :'el-padre Padilla de los. indios zunis cómo debajo del Norte hay 
grandes pablacjones, y que caminando, treg lunas.sg Mega donde hay innu- 
amerable gentío; y. como él pra tan deseoso de que todos los vivientes conez- 
sean á su Oriaden se partió hácia.e] Norte, acompañado del portugués y do- 
„nados; dejando, soalo;al padre fray Juan de la Cruz; caminadas algunas jor- 
-.nadés Jegaron.á vista. de.una.muy gran poblacion de la Quivira, de la cual 
-salieron una. escuadra : de indios armados, que vistos por el padre Padilla, 
rajdwirtiċ el mal: intento con.gue venian y rogp al portugués que se escapase, 
-pues iha á caballo, y á. los, des donados. que. como á indios - les era fácil 
-«buits qué áliaguexdaria 4 toda. aquella, gente y entretendria, mientras ellos 
c'hajan. r Así se hizo, y puestos portugués y donados en yn alto, vieron cómo 
viek religiosa padre, se ¡puso de, pecas y llegados los indios lo mataron. 
-£Namero 8 de; la, Historia, folio, 9,)..: E e 
tt 874 Y acá donde habia: quedado. el M fray Juan, de la Cruz. kabina gu- 
“cedido do mismo, porque luego que los indios lo vigron polo, le quitaron Ja yi- 
dei piġaf onando llegó eb portugués y doradas supieron su muerte, la çual se 
í ¡gnredó reinsileneit par espacio de cuarenta: años, hasta e! de 1581 en que un 
vitedigsioso lego que maraba en. Santa Bárbara, que:se llamaba fray Agustin 
- Ràiz; oyó decir:que:hácia el Norte: habia grandes poblacionas y. pidió lieen- 
-" eta! para entrar allá; concediósele, y se le dieron dos religiosos. sacerdotes, 
c Hamados fray Francisco. Lopez, que fus: por comisario, y fray. Juan de Santa 
> María, á quienes, se les juntaron: doce soldados y pu capitay, que fueron, en 


MPEG) 
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'busca de minas; caminaton:al' Nórte doscientas leguas y llegarón 4:laiprds 
‘vincia de fa nacion" Tiga, que está poblada orilla: del rio del Norte, cuatros 
cientas legnas de esta eindad de México: '- Llegados al- «primer pueblo; que 
se llama Piruai, les pareció á lös españoles que los indios eran ¡muchos y 
ellos muy pocos; se volvieron dejando allá á los religiosos, quienes supigron 
de boca de los indios que toda"aqnelta: región estába muy poblada de varias 
naciones, y diversas en'lengnas y cöstumbros, y nsf resulvieron ahdarla toda 

| y ver lo que los tiguas decian. 17 CU ocio apto ooa uk g asaya 
68. «Llegados los tres religiosos al puebló de Galisteo, de la nacion Ta: 
x6' 4 dar avisó 
á los prelados de cuanto habian visto, para que entraser alla màs' FA igiosó8s 


hana y viendo su docilidad, trataron que himo de los tres: vinle 


£ cultivar tan estetidida' vinä. *'Ofreciöse á estn'jornada el padre fray Judñ 
de Santa María, qué era 'iránde astrólogo, y demdtcando la tierra! ddnoeid 

' que saliendo pör' detrás de'la sierra de" Pärnai erä mas breve Gitanetiiċ l 
Santa Bárbara; atravesatido' las Saliñas' vería & eéaèr'at paso! del nd dil 
“Norte. “Pero no'se logró tán "loable résolución! porqúe'al sestear debajo de 
“un árbol àl tercei dial despues qtie'st'puso en camino, los indios ties; del 
pueblo que hoy se llama'Sañi Pedro, lo mataron y quemaron bfirbirarietet 
Los otros dos róligiosós se volvierón al pueblo dePrréttii er donde $e: mer 
“tuvieron aprendiendo là lengirà, ħastà qué el demonio; enemigo del bien €% 
ia piritua! y eterno de estos’ miserabled*bärbaros, fitsiċtiċ & "no de ellos para 
| que 'de'dos imacaħasos 'máltase al padre 'fray' Fráticiaco - Lopez, qre‘ estab 
' rezando él oficio divino, ápartadó del pueblo comio uti tiró de arcabizs nego 

* que lo supo el religioso lego fray A pustin Ruiz, torri allá acompañado del 
| capitan de pueblo, yitrajo el cadáver y lo enterró dentro del puebloi:41 4 1»: 
| n" | - indio "capitan, 'temiendo' no hiviörän lo mikn con fray Agustin, 

* Flo arriba, peró $e lo mätaröti cuándo" él riienot pensó. ' Läärd que e Mes 
xico se supo cómo quedaban estos trés röliriosos''etitte aquellos "bárbaros, 
resolvió el Sr.'Virey pabasen milicias 4 abrigarlós; ofreeiöde:f ir'ln vaballe? 
"ro muy àifecto 4 lá religion serafica, Mamado António dè Espejo, & quien 
“acompañó fray Betnárdinó Beltran, hombre 'fervoroso:'' Antes de Hogar.á 
"val Nuévo-México, tuviérón noticia “cómo “los ¿indios 'Habián-dado muerte; $ 
"Tos religiósos; y äsi' entró Espejo con los styos"de"'puerra; más llegátlo & 
“Púruai, lo halló: despoblado, porqué se habian ido todos los indiob; pero ro 
í se quedáron' sin castigo, potgue los siguió; é hizo justieti en los: callados. 
i “Despues de vuelto Espejo; año 1582, quedarón*las: cosas En silericio; hauta 
n * gue volvib'8 emprendet estä'jölnada el capitan Castiifiv' 4' ġulen-se de: sigtió 
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ebeapitah Morletà y despues el gobernador.D,, Juan: de Humaña, de quien: 
hablaré enla jórnada de, D: Juan de Oñate 4, la Quivira. Los buesos del 
ferporosb fray Agustin «Lopez, estuvieron” ocultos treinta y tres años; hasta 
que un Indio, testigo ocular de su muerte, le descubrió al padre fray Estevan 
de Pepea,«comisario de esas provincias, dónde estaban, y se AS 
pueblo de ,Zandia:,en la traslagion, hizo Dios mpchos milagros. | 

sitoi. fill adelantado D. Juan de Oñate, señalado gobernador del Nuevo- 
México y de todo lo que descubriese en aquellas, partes; se avió para salir 
de esta, ciudad de Mexico, el año de 1595, ,, Aprestà para capellanes de su 
canglucta, diez religiosos. franciscanos, sugetos, de grande espiritu y letras, 
` gue.se llamaban: tray Alonso, Martinez, comisario, fray F'rancisco de San 
Migno, fray E rancigco de, Zamora, fray, Juan Rosas, fray . Alonso de Lugo, 
Say, Andrés Gorchado, fray. Juan, Claro, fray Cristóbal de Salazar, sacer- 
- gates, y. des legos, Jlamados; fray, Juan de San Buenaventura y fray Pedro 
de, Vergara, . Armó tambien cuatrocientos hombres, la flor de esta Nueva- 
, España y, soldadesca chighimeca, y mas de doscientos casados, tambien dis- 
puestos á funciones militares: y. asi, contaba sobre, seiscientos soldados; pe- 
-19,60mp de pu ida pendia.Ja salvacion de tantos millares de almas, y la de- 
| vää del. trono, sah Genoa, que tirá Apigainente idu en ee eds 


| Motos. gros oa para que con Propogipa, propios de quien los incita- 
ba, embarazascn la jornada con la apariencia de visitar, así á los que iban, 
«como al jadolaytado, y sus, picnes: y así, luego.que contada su comitiva, se 
Iapnió :en, les, carros, le, fué. .intimado decreto, de que no sc meniase hasta 
Ber Visia. 1 ori kont dan a keet Lan | 
¿aa $$ “Lras mesas laġugieren parado y. Maata en Jos € carros, d que se se 
- siguieron grayísimos atrazos, menoacabps de su hacienda y de su gente, que 
eneste espacio.gastaron.cuanto habian. prevenido para gl viaje; y así, se vol- 
> Meron, À sus. cagas mas de doscientos casi todos casados. Y aun él mismo 
29140, tan GARA que á ng estais mpabieza de su gran corazon; hu- 
PA pero yenció gu aj Py N de ROMA. hombres los 
iento, y treinta casados marchó y gaming cuatrocientas, leguas al polo: artico 
heata: el valle de, la; nacjon. F'hegna, que está poblada á 4 la orilla del rio del 
Norte, ;Planto;sa real. entre, este. rio.y el de Zama, que erigió en poblacion, 
que yese -el centra de lag pacificacioues que en adelante se hiciesen, y tér- 
- Juno de, las hasta entonces hechas, porque á la parte: occidua tiene doscien- 
“tas Jegstas de Californip, 4: la parte. austral, tiene, doscientas leguas á Santa 
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Bárbara, poblada de españoles é'indios eristianos; € la 'parto:del Oriente la 
Luisiana otro tanto poco mas, 'y fila parte boreal, las s interminables:mgis- 
nes aun no registradas por los cristianos. ;... < 4d. 0 ek TS 


4 


— 72. “Los indios teguas, y las demas naciċnes do.todas aquellas provid- 
cias, se'dieron de paz y ayudaron 4 los nuestros 4 fabricar sús albergues, 
y con bastimertos'les socorrieron la necesidad conque llegaron, de ellos. 
Sujetáronse á lá majestad de nuestrb:monarea. + "Todas aquellas. gentes ja- 
raron vasallaje y se ofrecieron 4 pagar, tributo; y: Lil clina es, frio, pero my 
sano, y así llogan 4 vivir sus, matadyroseiemailosis Eliserrona es; festil-qwe 
«produce mucho maiz, sandías, melbnes...calibazas, ¡pepinos hareugddasty 
hay montes de ciruclás, tadas las sierras són de árboles de piña, qhe:sinde 
‘muchísimo; criw múcho, ganado, y.en log Manos de Yattas, no tieht- númédo 
el de cíbolo..- Los venados ile tódás espities son annohísimos; oomajopuslie - 
bres; las perdices y codornices son mayores que las. de:ptras! Jarteszjali pas- 
cado de todas especies y muy delicioso. Es:fjera muy mineral cuyas tag- 
tales no solo he visto, sino. que ya saqué diez y ocho atrobas.de.metal engado 
me vine, y las reparti á.los mineros ó misioneros, para que. tiegen pi riqueza. 
Hay minas ricas en el, Socorro, en Ja. sierra, de Fura, en :T'ungue,! enel 
Tuerto, en la Ciénega, en San Mátrcos, en Galisteo, en la- sierra, de Hexrob, 
en los Picuries, y aquí hay vetas de granates: en la sierra de.los pemex, 
así plomo, cobre, nadia alumbre, azufre y, cantera de 
chalchiguites. : Pin anis E E E 50 
78. “Todos los indios q que sbabi estas provincias, escepto log, xuttes, 
_edifican sus pueblos,de modo .muy, diverso, que. cuantas, gentes, pueblan el 
orbe, porque primero forman. de piedra y lodo ¡un gran. cimiento que levan- 
tan el alto de dos picas, dejándole en medio, pn espacio que, sirya, despues 
de sótano. dejando la puerta como escotilla, con. escala de. madera, para he- 
jar á su plan; forman luego las casas. en el lábio del.cimientp, 4. qnienes 
llaman cois, al modo de las. cañas de-la zampoña, pegadas nnas á otras 
hasta rodear todo el ámbito del cimiento, dejando solamente un tramo yle 
dos varas que sirva de. puerta, á que se sube por escala tambien de madefa, 
y en hizándola queda el pueblo imperuso., . Tienen. los cois seis estancias 
— f que se en entra por escala de madera, y ellos todos escotillas; el superior 
techo se llama plaza; la primera estancia se llama habitacion de tres quejas 
` y dos cabras, que es'lo mas que cada nuno tiene:, la segnnda, de las gallinas, 
asi de la tierra como de Castilla: la tercera sirve de troje en que se guar- 
— dan así las semillas como el piñon: la cuarta sirve de despensa e en qupiso 
: guarda la carne, el sebo, manteca, cebullas, ajos: y: tasajos tie calabaza la 
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„quinta di quo:se guarda, laropa; silla; sudäderos; jáquiruas, armas etc.! La 
-última, ¿dique duerman las mujeres y SASTUJOB: «= oat ir 
74. Los hombres duermen err la estufa, ten enyo medio encienden lum- 
-Hrey y] coñ los piés hácia ella: Los:españoles sobre pieles y. los indios $ 
„raiz del lsueló reposan. à Ek traje de los indios- es casi uno:en.hómbres y 
mujeres, andanicalzadost. Luego que el Sr. gobernador D. Jnan de Oña- 
tà puso en Ghden las naciones: de: todo el reino, y señaló tos partidos para 
saue fueren instmidoġ en'la fe, 'sdi 'aprestà fi reconocer la tierra; y como lo 
cal ċstàba' mas! valid era la'voz del Tindan:6 Quivira; desde que D. Juan 
“de Homaña' fué :inuerto: on: demanda de: este: reino; de unos deseado, des- 
«preciado de otros'é iknorado «do todos;el dño de 1599 salió: de la villa def 
"Nuevo-México: y llevó dl comirarid fray Francisco: de: Velasco, y por su 
eonipufiero £ un rofírioso! lego'lamado''fray Pedro: de Vergara, y ochenta 
-eotliddos: "Llevó: por guía á an indio mentcano Hamado José que habia en- 
-adoton el adeluintado Pe Juah de. Humafià, y'en nompañía: de otros dos 
"re ticalos se Huyó; y desertó el tampo puandoel adelantado Humana quitó ta 
vida al etpitaw Leiva, «portugués, et mas valiente del campo'de Humana: 4 
! Jos dos pom pañeros de este :indio José; los: mataron los' gentiles -que habita- 
saw los llanos y él habia escapados dicha y se Motiva èn les: Pienries en 
veste tiemboi: Siro l no cea no toos a 
eb Yin TANI TA htiöstio ‘capo en lös llanos de 'Cibola; hoy Tlamados de los 
Yuttas, que son tan tendidos, que nadie hasta hoy les ha visto' el Heniate: si- 
pileri e imb Lertordiste en qie viéror" grandes dehesas, bellísimos 
tampos, mäthisinäs tiġtias; tetas triuv aptas 4 'lábores, y temple muy be- 
Migno: Despues ġibieżdir häeiä el Norte, y portas jornadas que hiciérón, 
“su persiadierónhabltn ya a ¿amiltiado doscientas léguás; Vuintndo tiihy á 'me- 
"HA deġàroti por fiti & la tiċrrt' tie se' puede Nämat dè promisioii, por su 
tfekifidad; porque los campos sir cultivo alguno: estäii! poblados de iniume- 
ea Bleb arboles de oiruolas fiity dulces; y otras múthas fratas, y grandes tra- 
fhos de! dhtmientös: que dan regdlidhs tivasi'viven'ċin éstos Mlános indiós que 
Ho Tormah pueblos, sino que althodó de los gitátids de Andalucía; nioran en 
e pardada! o bieribran hi tienen otrd'eliménto que el Fanado que matan, el 
iaf ga nado"es siä húmero!” Hacen mútha gamucerla; y adoban lás pieles 
“los tlbólds; y Ed Ellas" rescatan hatine” de maiz.” Los de éstos Hanios, 
oy Tatak, tadu año o por' 'OvluBre'Wenén at Nuévó-México 4 ħaċer su feria. 
LON A A a IA E 4 
O Des JE a 10 p. A A n E Mi ji 


Pasa al número 


8] + Pará do DF 2508, paso al nimer Bt IA. MA E 53 pn siit 
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Son los mas valientes que hasta hoy se han hallado:en esta Nueva-Espaäa, 
de ellos hablaré despues, que ahora voy siguiendo- nuestro-campo. -ci 71 

76. “En una guiñada que hicierot los nuestros, hácia. el Lerte, divisaron 
en. una gandula cinco mil indios todos á punto de guerra, en marcha hácia 
al Norte: Estos indios son de la nacion Excanjaque que'habita cien leguag 
del Nuevo-México, rumbo Nordeste, que son mortales cnemigos de los: tin- 
danes, ó quiviras. Como vieron estos bárbaros que los nuestros' marchaban 
hácia el Norte, debieron de juzgar iban 4 pelear con sus enemigos; y 
asi se arrimaron sus escuadras á nuestro campo, á: quien seguian cuando 
caminaba, y paraban media legua de él, cuando parába. Llegados los nues; 
tros Á vista del primer pueblo de los quiviras, se arrojaron: los excánjagues 
sobre él, matando á cuantos encontraban, apoderándose de, unas cashs;'y 
prendiendo fuego á otras:' que visto pori el padre comisario fray Francisco 
de Velasco, avisó al gobernador, y rogó que: les mandase; suspender! tanta, 
lastimosa hostilidad. Hizolo así el cristiano caballero, pero: los bárbaros, 
no solo no lo hicieron, sino no es que irritados de:que les estorbasen dos nues- 
tros destruir á sus enemigos, volvieron sus armas á nuestro campos. tan'á 
costa suya, que embistiéndolos nuestros espoñales, tendieron por aquel lla- 
no mil excanjaques, sahendo heridos muchos mas, y puestos en declarada 
fuga. De los nuestros no murió alguno, pero salieron heridos muchos. *. 

77. “En este paraje habian muerto al adelantado D. Juan de Humaña, 
y así se encontraron en él los huesos de los caballos, muchas cosas de hier- 
ro, y unas botas rodilleras. El modo que tuvieron los indios para: matar 4 
Humaña, y á todos los stivos, fué que él, y toda su comitiva; salian del Tin- 
dan cargados de tanto oro qué marchaban: á pié, y mny despacio; llegaron 
4 hacer noche en este llano, que hoyise llama de la Matanza, y los indios, 
que en número de muchos millares los vinieron á matar, prendieron fuego al 
rededor del alojamiento 4 los pajanales que lċ 'cercaban, y al cuarto de 
modorra le dieron el avance. De todos los nuestros, solamente escapó tin 
muchacho llamado Alonso Sanchez, español, y una: mulata medio quemada, 
que al tiempo de esta jornada de Oñate vivian los dos, y el español Alonso 
se habia hecho tan temido de los naturales por su valor, que era uno de los 
mayores capitanes del reino. Cerca de este llano de Matanza, está otro 
llano de esa otra parte del rio en que hay siete cerros, habitados de la na- 
cion Aixas, y en dichas cerros están las minas de oro de que se saca cuan- 
to es necesario para el abasto de todo el reino, eu donde por no conocerlos. 
naturales á otro alguno de los metales, hacen de el cuantas cosas necesitan, 


que son las puntas de las flechas, lanzas y vasijas. —- 


t 
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1.78, Los:de tiorra:adentro. habian enviado.un embajador que recibiese á 
los nuestros, mas no quiso pasar, del ria, como. los. vió en, compañía de sus, 
enemigos los excanjaques, mas el Sr. gobernador. mandó á unos soldados. 
que dosaguasen el vio, y tomándole Jas espaldas lo cogiesen; nyi se hizo, 
y para aseguvarla:le:pusicron grillos; él mostraba en. gu persona y porte, y. 
el múuierb de.comitiva;: que era de.calidad.. Dejóse aprisionar; pera los. su. 
fos colgado de los. árboles la ropa, sc. ordeunron de guerra, y d pido un re-, 
bato: falso mientras Jos nuestros acudian á las armas, reccloses de , que se. 
apellidaban, Jos indios cargaron, con,su jefe, v:con. grillos, en los piés so lo, 
llevaron. - Adyirtieron los. nuestros, que..)a, comarca, estaba muy pobladas, 
porqne. los humos: eran. sin número , Mandö el Ss. gohorwjdor que UYA/eSe, 
cuadra de caballos esplorarse el pais; corrió, todo-yu. dia; y vuelta dijo: gue; 
cuanto alcanzaba: Ja. vista, era por tadas partes poblado. , El Sr. goberuador, 
viċpdose, con: tan. poca gente, para poder invadir, un pals.tan. poblado, y que, 
el daño que los excanjaques habia hecha en aquel primer pueblo, habia he- 
cho se uniesen, 10 solo log .que de él quedaron, sino cuantos habitaban todos 
: 08 demas pueblos, resolvió volverse al Nuegvo- México. J ., | 
149.  f'Luego que el Sr,; gobernador se puso en jornada de vuelta 4 8 su 
T los tindanes á sus pueblos y casas; y viendo el llano de Ma- 
tarzas sembrado de cadáveres de sus enemigos, conocieron dos cosas, lo 
uno que el daño.que se. habia hecho al primer pueblo no lo habian hecho 
los nuestros, pues habiéndose mantenido á vista de los demas pueblos des- 
.mantelados cinco dias despues de huidos los excanjaques, no habian tocado 
á, ellos, y asi gue guien les habia hecho. el daño eran sus cnemigos. La 
¿Otra que los espaäales eran muy valientes, y buenos para amigos. Corrió. 
Jyego esta voz por toda la tierra; y ponderándole, å su soberano como tan 
: pocos españolos chocaron con cinco mil excanjaques, mataron mil, é ħicie-. 
ron huir á a, los demas entre los cuales moririan en la fuga muchos de los que 
«salieron heridos, . Envió el rey de Quivira á toda. diligencia su embajador, 
. que alcanzaso á nuestro campo, y convidase 4 los nuestros con la amistad, 
y comunicacion, Era el embajador, persona de calidad en el 'Tindan, venia 
.en andag $ à hombros de sus criados, Jy le acompañaban sciscientos soldados 
de arco y flecha, Hecharon voz los | circunvecinos gue venia de Quivira, 
con número sin número do milicias á acabar con los españoles, y así el Ire, 
gobernador. hizo alto, y se previno de cuantas diligencias pide el lance para. 
rifar la vida á a lo valiente. — ve PIN l Ea dal 
80: ; : «Llegando; el embajador se vió. todo lo contrario NN ja voz que, ha-, 
bja corrido. Recibió el Sr. gobernador la embajada, que se poducia 4 con- 
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vidar 4 los españoles con sus y amistad, y "pedirle fuösen $ á a Corte; que d 
rey deseaba verlos, y pedirles le aġudasċil cóntra sus “enemigos los jaca 
que le tenian isúrpadas las ; minas de o oro. Todo sÈ entendió sitviendo'd 

intérpretes los apaches que iban € en huéstros campo Mas el el YSE goblri 
nador no se resolvia '& ir à'Qulvira' porgue acababa de'recibir noticia cel a 
Mo mientras habia estado en 'esta 'jórñada se habian: huido muchos 'dé tok 
españoles que dejó en'la villa de Nuevo-México para ġu “defensa; y para i no 
perderse del todo, trató de venirse sa anté $ dar brden &läs cosas de 
su gobierno. Drjole el embajádor '4 núéstro jefe” que habia rodead o- mucho 


y que para llegár aquel'sitio en que se hallabai" en "polos dias, sa ieda d é- 


rechoa al Norte, ésto és, por lós thaos, ; y tierras' 'del càpitatr Quinia y atra 
vesär los llanos. - Instó el cinbajador ' que de 'no ir todo huöstio Campo 4 
vista' d su rey se enviasen' siquiera seis hombres armados para que los 
viera; el gobernador se lo prometió, y af fi: muv 'ċon tonto 4 darle a aviso á 
su rey; mas él ido no se hizo To pactado. 'Quedarón € en niieströ campo. os 
quiviras, que lo guiasen por rumbo derecho, y así en pocos dias meg al 
Nuevo-México, sin gn& faltase "rm soto: komore de Cuantos: habián safido 


t ty IE A E A N 


con el gobernador.” ea J 400000 0 
81. ' Grande lástima causará á cualquiera ver lo nada que esta gente 
Americana se aplica £ á perpetuar los sucesos en anales, ó décadas omision, 
que borra. la noticia que en este Nuevo-México acaeté: ' porque eh murien- 
do aquellos sugotos, ue, 6 hi iciereii, , 6 padécicren “cosas membrables, con 
elfos se sepultan esos misinos sucesos; y si algúna memoria queda elu uno, 
úl otro de vida, es tan oscura y desfigiirada, que se avergiienza lá ingénuidad 
de darle ascenso. ` Bien pudo el religiosó padre fray Gerónimo de Zárate, 
cofrer un tanto su pluma, y decirnos’ cuantas jornádás caminaron 'el padre 
fray Juan de Padilla, y sus tres compañeros, para que “de lo que despues 
dice, dedujésémos quiénes, y ' dónde los miataron; pues el portugués Andrés 
del Campo, y los indios donados 1 no “pudieron dejar de Bede pues ainne 
diče ue liċgaron á 4 vista de' uña 'gran poblazon ġel tà Quivirá, solamente £ se 
puede conjeturar, fué al primer "puebla de los. aijaa ä guienes los" Extanja: 
ques' tiraron’ 4 destruir despues, bi ta' jortàda 'de'D.J dar dé Oñate; perö 
este no es de Quivira sino "parte ` del reino de Tindän 7 ġie "trach Continuas 
guerras con los quiviras como en dijo cl ċinbżjador & Oñaié.* 2% 77 
" "82, Mas oscuros pòr ċoncisos, están esos viajes de Espejo, Castaño, Mor- 
lete y Humaña, cuyas espresiones e estarian en tiempo del padre e Zárt" muy 
frescas € en la memoria de muchos tostigdn ocúláres, de todás las particulari- | 
dades que les ocasionaron; y àun ese indio. mexicano José, ¿qué Sirvió dd guld 
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¡al Sr. gobernador Oñate, y « desertà el campo del adelantado Humafia, diria 
* ID TOO 151 5 foil q 


¿omo testigo c de “vista, cuanto le sucedió al adelantado e en la infausta j jorna- 
a PO O. ika e N Mid ja 


Ja, â lo. menos hasta que quitó la vida el adelantado al valiente capitan Lei- 


) Y) EOZ OROG q Aaaf ap eat eha’. LAA 


que sin duda fué mucho y o de recopendarse, al recuerdo, con eso 
ti OL. Mp fr IA US ad 


teramo hor hasta ané parte llegó Hum de qué manera se car- 
ħed 203 Lio ds het f sia ag RA tias, pia JEN a ħ petita Joan 


ġ 
£ġ y, cargó a. sy, gente, de oro, dg dg dónde Jo. cogió), y cómo? T ambien qué 


20 15031. of DC 1 0:17 


( 4 
ia KU D Jantado pos matar, : hs hombre t tan MEN como, 1 veivat 


como lo tati limo, de qué manera ma won å L na á odos 
bt 2620) PB ul dia POR E n AQ. $ OPINO ATI Je Hz Hi A iku i G A todo EN 


los suvos! sin scapase de todo el cam mas que mulată medio 
od "vit JIKDODOT B TERREN De GTi OLISI € 19h Pn" DF OS Ja DLK R’ 1: 


2 emad la y, € el Lai esp pol Alonso Sanchez! p porgne,; aunque dice que 


idi BOLO PR >, v 11* (y! A isa 


dtero ez e 0 ten Y ) > 
prendieron yeap al rededor, del glojamiento, egmo, yo, he apdado aquellos 


lanos, he visto q erba que ria ng asa de un cma, y aunque se abr - 
i OQ) 01 TES Jo yp Por 44 SIN 9 pa: it 1 19 AD Air sena 


sq no estorba á fue se p eda andar sobre Jo que arde. Ls otro, , porque s se 
HP E Ef) Mass Piisi 1104 ie e 


dice ue; do todas los puestros solamente escapó, e muchacho 3 VA la mulata, 


Ox]? Ġieħ 11071 iri 


N ) N 6 
PT JA. se y yolvieron 4, ver; quién dió en el Nuevo- f xico esta 


noticia! 21 b PINO AS 1255 $ da toil e asa tj te LAIT kar RR 841050 +405 
183 Ya veo. que dirán que los apachex; de. Navajo, ó. los vuttas llaueros; 
pero pregunto: ¡Estos iban con Humatia, ó no? si iban con él, luego. no mu- 
rieron, cuantos componign, nuestro, campo. „Si no iban ¡cómo vieron esa 
trajedia? dirán, que sola vieron á, los aijaos, en cuya comarca sucedió, perp 
esto, no subsiste, porque ni yuttas | ni ,Apaches,, ticuen amistad con dichos 


aijaos, y cnando a vieran, 10. FOR tan, kaup que su dicho tenga infa- 


pio ta 


Qriejra, qeharan, ro voz qug jn p venía, gpa com n m 


GĦERQ Use, Kid Rye tado Jo contrarios jada esto, digo, no para, impugngr 


kanue sl padra dico 4 1quien quero, sino, gara, lamentar, cuánta, falta nos 
hace e ul que, 19 PASO! yn tanto ja. pluma,. nos dejase, € escrito algo, de, lo 


Kq 2010 IG) 29 ea Vds 91) 


mache ATAUR RAT a gem os sirvicse de guía e en tamaña oscuridad, y para 
BDA VAIN a ienas, Boherpändynos por conje turas, adivjnando. la que 


£8 AS il, DOS no, haber aserto] lo MISMO; que sucedió, aquellos que 
lp vieton. Wen 108 ya del tramo, que, está sobre, el Pimerla de psa otra par- 


cobro 


te. del «tio Gol, rado, se puede, [hacer algun tal goal concepto, con lo que el 


ili; MXU) 


padre Zärnto c scribe ¡en la ¡jornada d de, D. Juan de, Oñate á la California, 


ġita fifi Of! J Oiii 


pasaré á deserjbir el ¡Nu vo-Mexico. 


VTT) Eno ORTON errar cel MOD RIE, 


T osea des, “rumbos, so ¿puedo entrar á este reino, Ocste a Leste por los 


S aids; I SF AMS: BAG 


Janos d de. QUD, € el otro, Sur 4 á Norte desde el BAD, que es el rumbo por 


1 II A r zji 


donde ca ca si siqropre se; ha OI y. lg, están; entrando hoy; d digo casi siem- 


MENU FAR TIET! E f ATO f AC YU DS! 113 Lauj 


RF; RA'ARS an anno X'rapsisso.V Yazı uez, Coronado habiendo llegado A Puni, 


TÄ 


( 
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pasó con su campo á hacer provision de carne/á los llanos" sobre; Tapa, aa. 
entró 4 Nuevo-México, y solo entraron lós padres fray. Francisco. de Santa... 
María y fray Agustin Ruiz, el año de 1581 con sus compañeros, y despres,;, 
“acá, ninguno otro; porque Espejo abrió, el camino que del Pasa entra, que -- 
es el rumbo Sur á Norte. Pero dije primero. lo'-paco que demanda Zuni: ; 
La gran provincia de Sonora que como dejo dicho se estiende Surdesto: Nar; 
rueste, termina al rumbo Norte cn el pueblo de Santa Rosa Coro de guar; 
chi de los jocomes; sesenta y una leguas de San Juan al pié de la sierra de 
'Cahuiioña, ramal de la “grau sierrra Chiguicagui, al rumbo del Nordeste. 
remata en San Xavier del Vac, última mision delos Pimas Coninas, veinte. ji 
leguas mas acá del rio grande Colorado y ella cien leguas de.la: cábecera;.: 
desde Santa Rosa al V ac, median casi otras cien leguas de sierras, llanos, - 
barrancas, cañadas y arroyos, con mucha lomería, porque como desde, este... 
"sitio forma recodo la sierra, enyo cuerpo tiene de grueso, Oriente Poniente,... 
mas dc cuarenta leguas, y luego tendido häcia cl Occidente el ramal Cact- 
siona que acaba en divisadero al norte del Presidio, prosigue por setenta le. 
guas hácia el Norte con el nombre de Chihuicahui hasta la punta de log ,. 
Pazes en que termina, formando á Ja banda occidua la cañada, hasta salir . 
á los llanos de Sierra Florida, y por la banda oriental enfrente. de santa... 
Rosa le cae Carretas, Puertezuelo, que une el ramal de Pitaicachi, que por , 
alli tiende con la sierra de Guachinerala, cual guiando despues hácia el. 
Sur, forma la de Guepari, al Occidente las do Casas ¿Yandes, al Oriente y . 
en su medianía, la de Vaaquiguopa, y prosigue con grueso de sesenta le- 
“guas dividiendo la Tharaomara de Sonora, con los nombres de Guainepa, : 
y Tirupa. | | ` | Ps A 
a 

85. Prosigúe desde Carretas hácia el Norte, la pránde bierra de Chi- 
huicahui formando á la banda orierital, no cañada como la occidua, sino el 
fin del llano de San Francisco, que se estiende desde Xanos'hasta alli; todo : 
el llano de San Bernardino que se estiende desde alli hasta la punta de Tos: ' 
Pazes, porque alli ċomo'remata la sierra, se une este llano con los de Ter. + 
renate y forman el de Sierra Florida qüe son los llanos de Luni á la rail ol 
'oriental y los corta á la boreal el rio Colorado, tras del cual estä el reino de: 
Moatii, y 4 la parte occidua de dichos llános está la punta de ticrra Pima'-»: 
de Coninas. Tomando pues estos llanos desde la punta de los Pazes 4 la. 
parte del norte diez y ocho leguas, se encuentra tor ba s siérrá de San!Baf-:; > 
tolomċ, que se tiende Oriente Poniente desde el “rio Xila, publado de apa- =: 
ches, hasta tierras de Pimas sobre Terrenate espacio de ochenta leguas; en L 


cuyo remate occiduo está la célebre cañada en que el año de 1596 los pri" 
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mas del:Qhibori, de Guebabi y el de Vac, hicieron la matanza de apaches 
qué-eutontes, y despues, publicó; el padre: Francisco Eusebio Quino, cansa 
de la division de éstas dos naciones y' de la seguridad de la cristiandad de 
Sonora hasta el dià de hoy;' porque como en esta desunion se les cerró 4 
los: ápaches'la: entrada en Sohora por Terrenatd, se ven obligados £ entrar 
pot Catiutióna 'á vista del- presidió de. Coro de huehi, y por Pitaicachi & 
Carretas á vista del presidio de Xatios. *' ee a 5 

83: De ésa otra. parte de” la sierra de'San Bartolomé, corre' el grande 
rio “Colorado, bebiendo chantas aguas riegan aquellas estendidas llanuras, 
que están habitadas de apathes,:en especial la hermosísima sierra Florida, 
la. más empinada qué en ostos" parajes se ve, enyäs faldas å todos rumbos 
hacen muchas cañadas y abrisos, en que viven innumerables apachés. Los 
mas valientés de "estas regiónes són todos gentiles, enemigos mortales del 
nombre español, y de ċirantas haciones no son de la suya. Siembran mu- 
cho maiz; frijol) 'talabiizas, sandías, melones, berengenas y pepinos; son muy 
diestros en pelear, 4 nadie rinden las ar mas hi huyen jamas, sino que se de- 
jan despedazar cuando no pueden vencer; no conocen sujecion á ninguno, 
y así, tuaudo entran 4 la cristiandad de Sonora á hostilizar, entran de ca- 
maradas, 'sin'cabo' que los gobierne. Las veces que han entrado muchos, 
como fué por los años de 1595 y 1596, fué, capitancando c.s las escuadras 
de jocomes y janos, apóstatas que Inego' que desmantelaron los sumas 4 la 
mision de "Carretas, los chinarras al pueblo de San Lorenzo y los joco- 
mes al pueblo de' Santa ‘Rosa, se acogieron á los apaches de Xila, Sierra 
Florida y llanos de 'Vaiñopa; formaron el campo hasta veinte mil, 4 quien 
eonducian jefes los apaches, y desbarató tantas veces el sitio de estas fron- 
teras Ramirez el de Caras grandes... | 
87. A la parte otiental de -Xila caen: los llanos de Zúñi, provincia que 
ya -gneda demarcada en el viaje del Sr. gobernador D. Juan de Oñate 4 la 
Califorriia, mi tjene que decir-mas de ella, que el que los zuñis el dia de hoy 
tienensdos. religiosos franciscanos de la ciudad del .uevo-México, para que 
los doctriricn y bäuticen. Es gente desdichada, y como en su país tienen 
abundancia do víveres, se cuidan muy poco de todo lo demas. No hay en 
toda ella poblacion de españoles, ni haciendas, ni estancias. A sesenta le- 
guas hácia él mismo rumbo, 'ó por mejor decir, al Surdeste, está cl amplio 
y poblado reinó del Nyev o-México, no como dice el padre Zärate en trein- 
ta y siete grados. y medió de altura, al Norte cuatrocientas leguas línea recta 
da Mexico, pues diez y seis y medio. grados que en esa suposicion estaria mas 


alto que México, qho está en veintian grados; no éstuviera cuatrocientas leguas 


J RELACIONES PE NUEVO-MEKIGD» 


línea recta, sino doscientas o henta ho eguas r e es 
, c y ocho | | y ¡tres chartos, que e Je 


ġ t 110) s fi fo mis 
ue valen dichos diez seje r dos media a razon jet le u 
ki y seje grados y do, apo de lon to 
media cada uno, Está 168 di h reino des e treinta nu e grad 
y å p es dicho reino, desde treinta y nueve grados y 


medio, hasta enarenta y cinco y medio, de altyra boreal, y entre. doscient 
$e ka naamat ea Ir mesi! 9 Yi N 529 9 
sesenta seis á oscientos sesenta cuatro de lougitud; que, es decir, es 
: VATSA rol UKI iġib * A, Jp jo ta iżur) Dp decir, KA 
tendido Sur á á Norte, ciento cinto, leguas cabales, y 8 tendido austral ciere 
pe. Day eia p odini la opp comuile 
to ocho' y por la parte borc: i cien leguas. 
- hegna remos 199 9110098 JMSĦO lob erinq sl 9b soup 
88. ' Es. como dejo apuntado antes, t todo este te erreno contiene. ‘se. nimero 
qo CO NN SIEN 0 I I N DUQ 12 TODABIJ Ort 19 1109 
de EM en nada diversos á lo bi ae Nueva-lsnana, sino solo .en 
daħna Ja re: pi A. oyes xorts) goles 9b Dorn 
que el cuna es mas frio por Su altura al p pplo y distancia al mar. Verdad 
aa get asamo aidata! ¿CUAL ab oña 19 ur TN SS 
es que siis Tanuras son mas estendidas y mayores que las que, de ajo del 
TL i J O IGEN 
trópico hay en - America, y sus des oplados mayores; pero en jo dggras 
sf : MENT g ia B'ARJA, 11) FID) PA MO0195: po 219% AU 
no de diforoneta, | l Awaviesa $ á todo este reino el gran glo que Jama del 
= 4 : yst algo A ana ozdo 091919 1--01 #RHCIO en 8 
Norto, y incorpora así las aguis de los otrop rios y arroyos, gue añan á es- 
PS an e o a) pe Ri ra aae FRI 119129 ONI 


tas regiones, cuales son el no Lama, que Nornoste Suryoste corre, y has 


+) HT" Y (41110) 


biendo mi acido en unas altas sierras aque en. cuar nta ys seis, 8 
A N FIA * tia l 11 (ai 


adelante del Navajo, habitacion d d c apachos,e confeder ados con los españples, 


a N KA sort 


grados, estáp 


entra á esto ro zino por las tierras de los picuries y se viene, á Unir con el rig 
ta J Ez re} à p st 


Grande, cerca de la capital Santa Fé, tierra de los queres, y el rio . Puerco, 


que toma su orígen en la laguna G O ciónoga de Znni, y bebiendo las aguas de 


ERORE i 
los arroyos que riegan los llanos de Cibola, y los mas. bajan de las .Kierraq 


po Ir 


que dividen las tierras de ehinarras, julimes, conchos y acodumes, de esqg 


OA i adi XU talli 


llanos. viene á juntarse al rio Grande en la nacion, emex.. Estos a rigs 


E T tj s y 1,54 JAN) letali dk 


con algunos otros arroyos s se le juntan á la, parte Occidua, yola parte kid 


AAA MEN LA A Odi E 
tal se le juntan otros dos, tl uno que viene desde la sierra de T haos, ES 
yaa daa if hey te rod ue € ea ise ATA JA AGIOS OA 

de la de Pucos con otros arrovuglos; y asi al salir del rei arri ad AI 
aa 0 =I A ES UD est Vi Mh < i D HST BTSO (ca A 9, $ 
alta sierra de Pazuci, en la nacic n tigua, v a tan fouca gao; O o ti eng 

vaa) eno. HE A p2 sl) Mu; el ke b 1329 1 0106! n) que 14) 210 

paso hasta de alli & cien leguas que ya h ha salido e la sierra de los Orga- 
e gaa i mor t ura 6 ASS y 20170 1109 OTRA KI N 

á la cual atraviesa con ij o cauc strechos ósfi ros, con o 

nos, á li 0010) strechos hós(aros, con orillan 


tajadas en altísimas cimas., 
| bno at mme ana ojien T log u ag Ola len N 


89) Las naciones que en este florido reino son administradas por los 
YOGI BIRI] B 29 
religiosos de nuestro „padre San Francisco Y obernadas por el SE. gqher- 
AAA A ar cada i >. A rG AO A ADA fix 
nador de las armas son nueve, cada una con su particu lar lengua div 
A a. EN s b at- ro HA pen BIN jen OH 18 
de la otra. La primera, entrando Sur á Norte, es ja na: cjon Tigua, que 
i N ĦA 379 SELLUN 11 443 PG u` hap +] Trai Pma 
» el dre Zá árate, uitaron la vida 4 4 los padres fra Era NCISCO L 
dice pa ¿ q l dr ALI i OPa 


10. 10 EN [197 MRi (QFP je ey 
fr ay Juan de $ Santa María y fray Agustin uiz, por estas palab tad 


e ma- 
: MTA IPEE jaħ A CNS i 109 ¿TO kella 
ra que estos indi OS ficia: mataron á 1 estos ‘religiosos, 
e g! T i T ape ik doo i LLA Ö E N a A, DB [Estä S pablad, 
oá la sierra de, Puruai uc toma el nombre rincipal pueblo 
junto A NOA N y OK LISTÄ. 14 e EON. del p oro o hot as SUBA 
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2 dida da) OHI sk MEK. Esan JA TEA a 


29 SIT, OIL N 
Hai asi, y ori as del y gran Tio, porqne ya alli va con todo su caudal: fuera 


t ) 1 (i y soil) uh d N 
e éste; ptieblau otros dos pueblos, el as San Pedro, rio abajo de Purnai 


Lista et 


fa: TWIL z 
pasio Santiago, i HO arriba. "Antes de llegar á 4 este dicho pueblo está uno 


petoer y l "Bo E = na o 
de pala que se ama srtalilio; con teniente, cs administrado por el 
194111! PKT S D 41 > g œo’ e»), la todo oda +. do bo 
cameo” de Palas, está orilla de ii arroyo. La segunda nacion es la de 
GI -> sar Vha 


PJB Ob od Ja 4 Kh , 

Wadnos, que al rumbo oriental y mano derecha del camino, puebla un rio 

b 72 Eg tà 
que qe a Party del Oriente, aunque con algunas guiñadas, viene á unirse 
gruni no diri TIKEN Oaa a Ol + 
con el rande; su pueblo principal es Zandia con otros dos pueblos, la 
18, de OA ATP, Sft Moon oos, dan 2 

mitad de estos taliana tiranizó al oqui, y prosigue hasta el dia de hoy su 
La: bio? a My lu Li ay B ,) liġi ' H təb ta +” 
bi poaciion desde el aħo “de 1695; tambien pertenece 4 los tahnnos el 


SE 334, Marco MIEVI Fra TEN Y efis teesi 146 9 lia dal Pa JA Ia MAG 
bueblo de San rco 


í TEE 


UD Ug > OT: era E K 4459 
dd. La tercera | nacion es la al dos. Gemes que 4 la parte Occidna pue- 


Si 


1) OLI jiġi a kk l-Park 
bla as ori as del Rio-Pu uerco cuyo principal pueblo Qicinzigua, y en su | dis- 
fil; J bu Pos rals > + H. ; 


H 14) J f ' 2i : 
trito están la célebres salinas, de que se provee y abastece todo el reino. Es 


dii train mo de dos leguas de aicho Norte, Sur, y ; Oriente Poniente: todavía aun 


AI A 


ti $ se hä Visto Kasta dönde' va A termihar, porque: sale del reino. Crinse en él 
paa i 
al Rhfdima | trasparente como el cristal y de media vara de grueso, de mane- 
114 ( 


ra ardie 'Cortando con barras se levantan pellas de seis y siete arrobas, y en una 


3) Jaa 


doc ye ke vuelve Ää cuajar Ta agua que en aquel socavon que se hizo mana, de 
iodo. que el dia siguiente ya no se enenentra señal del sitio en que se sacaron 
läs pelas. Hay támbien sal qué ravulea y otra que tornasola como eli iris; pero 
Fa mejores la diáfana. Estä tambien en la jurisdiccion de estos Gemex la 
célebre cañada de Santa Clara, avistada de españoles. Antiguamente antes 
que 8 se älzase el Nuevo-México hubo cinco misiones eri las salinas, hoy. no hay 
ninguha bi sino solamente Quunsiora, c cuya Visita es el pueblo de Amoxiumqua 
ý lanta" Ana. La cuarta nacion' es de los teguas, ` que están poblados al 
Norte de Jos ta Ranas, de € esa otra parte del rio, su principal es Galisteo, al- 


chida mäyöt, con otros dos pueblos, y hay al rambo oriental, encaramada 
ëi dhà 'evertä ahá, la “quinta det Navon de los Pecos, su p princi ipal pueblo se 


llama así, otro se llama el Tuerto, con otras rancherías en aquellos picachos: 


t ; A Pa 1. H | S, 1375 i 
ġol iz Pojat 1411002. jiu WAR 4 1; NL 
ċs'eledidta mayor. | N 
1! pu Pi Cg ik INIA ME NY Es d Oa a te tib T- 
vi.” La sesta nacion es lá de los queres, en cuyo distrito está la capital 
AS NT TI mn ON ES i or tiġ, ħama idea 
def reino, residencia de bernador de las armas, capitan general, y se Ila- 


4 


OM €111) Ivi 13, 29, e der , 
ma Santa Fé, poblada de los españoles con dos escuadras de soldados gi- 
SI Iva sill air on EN 
nétes, ¡SUL ca itanes, uno de chda escuadra y el otro de la guardia del go- 
A Soda 1114 44 TA vor y adas om! ds N 
bernador, Con. argento má e gueira y maestre de. campo del reino: 
ANTAS EAE o e t asd- 


¿Snvento de San Francisto en que mora el custódio de la provincia, con 
20 : U JW letti soda dal babe 
¿tata propio ¿tod teligiosos. El pueblo' principal de esta nacion es 
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Santo Domingo, convento capitular, en que están siempre Cuatro religiogon 
sacerdotes. La villa de Santa Fé estä de esa otra parte del rio, murallada. 
con sus baluartes y artillería, la sétima nacion al rumbo ;boreal egila'de- log 
tahos, cuyas son. el término septentrional de este 'reino, pues de es esa otra,; 
parte ya na so encuentran sino los estendidos, llanos de los putas, gentijess: 
y que núnea han dado la obediencia á S. M. ; Su principal puehblo' de, eqtog: 
yuttas, Ocias, alcaidia mayor, y. tiene. aias rancherias, y CARN A aparte 
oriental del rio, que aquí no es tan grandè, y ellos están. fanchados,orjllag: 
de otro, que desde la sierra baja á á incorporarse cor el: del Norte, Entre ek 
distrito de esta nación y el de la. octava, que: sigug;' asta; la. villa de Santa, 
Cruz, poblacion de los mexicanos que el-ano de 1692 la: majestad deynyeatra; 
rey D. Carlos II, fundó á su costa, para estender la poblacion de este reino 
pero de doscientas familias de. hombres cásados que . saligron de, Mexico, 
apenas llegaron treinta á 4 poseer: el bellísimo país, el, mejon y mas fértil de, 
toda la region. z l | $ J 22 aa HR a 
92. La octava nacion es la de TA picuries, a] rumbo ad de Santa, 
Cruz, cuyo pueblo principal es San Felipe, orillas del. rio Zamą,. y, su, risifa, 
- Coehite, orilla del mismo rio, frontera de los apaches del Navajo; y. con, 
quienes tienen amistad y comunicacion, porque siendo esos:apayhes todos, 
gentiles, sou los que siempre que el gobernador del reino haee jornada, le, 
acompañan con cuatro ó einco mil soldados, y todos-las años por el; mes de 
Julio entran á la raya á vender sus picles y chusma apresada en Paanta yy 
Jumanes. La última nacion es la: de los-tompiras, que. habita. de e84, Otre 
parte dela cafiada de' Santa Clara y rio: Zama, en; un arroyo que. junta al, 
dicho rio, y es'las fronteras «de dós llanos: de Cíbola.6..ZuAl pueblan, teg 
pueblos y tienen su'doctritero y teniente. : Ya de estos KOMPIFAS RA, adelany 
te hácia el rumbo Oéste Norteste» están- las :llanadas, y 3.qosenía, leguas 
como dijo el padre Zárate en el viaje de D. Juan de Oñate, está Luni, de, 
quien no hay mas que decir-que lo'dicho, y asi vuelvo, á saguir al rumbo. 
boreal hasta donde ha. llegado: el e para que se ¿epa Ja que hasta. 
hoy i ignoraron todos. `` bala b a da 0.0.00 taan 
= 93.: Luego que desvian de la sierra los 'Tahos se entra en los Manos de 
los Yutas, que son' esos por donde dice el padre: Zúrate.cpminó. el Sr: SRA, 
bernador doscientas leguas. Yo bien sé que no tienen.otro tanto de trave:, 
sia línea recta Sur 4 Norte.sino que comg por la i impericia, de la guia hi. 
ZO tantas guiñadas, pudo andar ese número de. leguas, y muchąs mas; por" 
que en noventa leguas que tendrán de travesía, y, mas .de mil de largo, se, 
pueden guiñar muchos centenares. Son los yutas los indios mas , valientes, 
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queen: éstas teviones (se ' han oncontrado, blancas, y rosadas- lar mojillas 
'cóttib:lds franceses. :' Andan vestidos 4-ta francesa y calzados 'c'log y ellas, 
que todo !ló hacón de: gamuza muy «bien adobada. Nunca andan solos, mi' 
pöoos smo ea ettadrillas de 4 mil; v'imas-fattillins, no tienen poblacion alguna, | 
ni?hábitan ea tila parte sind que se mudan de uno á otro paraje en aquellos. 
IRGi08, y dónde paran arinan sus tendas que son de gamuzas, en órden mi- ; 
lRár; iy duermen asegurados de sus rondas, y centinelas que de costumbre: 
— hävetiisin qubmadie se eseuse.. Usan dos arcos y dos.carcajex de flechas; 
but tirdo es grande dedos varas: y media de largo, y en la una punta tie-l 
ne ná lenġfiċta ide costilla de cibolo muy afilada, y en la otra un gancho de 
astido venado; cow la lengiieta hieren al. queso les:asrima . y con ol gan-i 
cRW'lo apresan para golpearlo: con-la macanaz retar do 
1094, + La! mataiti es aná piedra ` negra: maċisa y pesada, ide lu figura de: 
uva iċiżjrietà de’ tibaco,! horadada: en el:medio en qíe -entra un nervio ..de- 
cibolo del grueso de el pulgar que le sirve de cabo, de media vara de largo, 
y la:rraeit edteadu' de la: mano- derecha: : BI arco pequeño. es de asta'-de 
veli4do; labrádo eutiosamente, y revenido con sebo al fuego, que se cimbrm 
Cómo arco de balleta,:es.de media vara 'de largo. . Con él arco grande dis: 
paran flecham (de vara: y media de largo cuales: son: las: de los apaches. mitad. 
carrizo, y mitad de vara tostada de: madera... muy. sólida que se llama gue 
será; y ólla:se llama: gueckeij, con el otro pequeño disparan unas sactas al 
modo de lósindacacayas de Manila de una tercia de largo, y armada la pun- 
te con espina: dd pescado, arma muy nociva, y qne primero siente uno. lg 
Hare :etavado en” la: cara: y. garganta seis ú ocho. que eche de ver. le: tiran: 
Ptilban idel mismo modo que marchan, -Su mode de marchar es escuadro- 
nkalw, taya- frente y costados : ocupan ew hilera las mujores, que Hevan:ca-: 
dna) ema «darga de tres haces de cuero pasmado. de cibolo que no: hay: 
aiina 'que le atraviese. Arrimados á ellos en hileras van los hombres con 
etil minas G punto: do guerra; y 6mel medio-támbien en hileras Jos viejos. y 
viejas, y los perros cargados: con las tiendas, : palos, y los haberes de la ca~ 
mada en tercios proporcionados 4 la espalda del perro. —. E 

w: Jamás cabalgan aungue dos españoles. les ferien caballos y yeguas 
viejas, y mansas, sino que los aparejan, y les sirven de cargar sus tiendas: 
y húberes. Si en':sa marcha ó:estando alojados divisan nacion que no sea 
pittġ formar luego' media luna para avanzar por frente y costados, y á toda 
diligencia: procuran cerrar 'los lados estremidades desu :campo para cojer! 
en medio 'al contrario, y sin detenerse disparan con los arcos: grandes al 
dido adargas que las mujeres:á una y á otra mano ladean. ga» 
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«nando por, instantes terreno, para. que no. facape. convida pingna. epemigo. 
X como. pelean, ábroquelados.de sys adargas, jamas apn besidop Xi, ROT, MY- 
chos que sean los contrarios. jamas,qe.deserdenan, y asi sa la. pacion MAS. 
tamida,en:estag partes; como apaches fronterizos. de; la onora, aon los mas 

;tamidos de cuantas naciones habitan ¡aquellos paises, San todos 29148 

,porgue como 110 siembran, A sido, inatas, 
dos em. la santa f6. sp? N Geb sewgħ at sal jsum pal sole) e9 0122 pollos 
396, San afectisimos á Jos españales.. y väg ham querido, pp” 

Jear: comercia» por el mes de Octubre, todos lps ¡atar gon los, nuestras y 

vienen áhacer su: feria en la raya de. Pecgos; traen mucha gamuceniay pie- 
les de leibolo agamuzadas,: que permitan á trueque de, bestias, de day- 

na de maiz y otras.cosas... Prueba dg; este amor á,los, nuestras es. la, €AN- 
fianza con que los tratan, y como sim recelo alguno entraron en npestro, real 
desarmados, lo cual no hacen con nacion alguna;, vi, esto en mi casa, e que 
tuve un yutta de veinticinco años, gentil, á quien jamas pude hacer que. fap-. 

-se al ojo del agua, que estä nnitiro' de escopeta fuera. de. Ja-muralla, ni ge 

Apartaba. de mi; y: reconviniéndola yo porque no: se, iba á bañar, pues hasta, 

las muchachas de la. doctrina lo hacian, me respondió: no &s-esta gente de 

- mi nacion; y nosotros solo con nacayees tenemos amistad: así llamaron Á los 

. españoles, que quiere decir valientes. ` je on pb 

'194:; -En estos llanos de los yuttas; hay cosas admirables y mi intencion 
es.de enviar con este mapa: á España muestras de algunas: de ellas, para. 
quese vea lo-que: Dios puso en estas regiones: .. Unas de ellas:son las, pre- 
dras quel sirven de carbon, con que.los españoles que van: á haperfarne para: 
el abasto de:sw año; calientan:agua pata batir chocolate y.cueceñ Ja, comi- 
da,:de qué hay muehisima: en estas: danádas, al pasa:gue. n0:8& ve, Ni árbel, 

' niemadera alguna. »¡La-otra: es, que: cuantos: huesos do: yests; Öide bestias, 

- quedan tirados en aquellas llanadas; se conviertem en; une especie de pies 


dra. que:tieñe «grano. como el metali:tezeatletes y vaus AITA CIO, HCL. ĦA. 


- huevoz piedra ó huevo á medias.de piedra. . Læ otmes; que-la: madbra; del. 
sabino. de que en el Nuevo-México:hay:.mucha cantidad, en especial en ins 
tiguas, metiendola en el rio; cuánte:letocó ed cohvicrtejen : me 
ral finisimo: 3. SA dei JIE JA Bel AT a E SSA + yi he 
98, . De estas:tres cosas- qùiero- ei al: mapa main 
real prueba... Otras hay qne no se pueden enviat para que se: vean: por. 03-. 
poriencia; estas. son; una la calidad de.la'carhe.de ¡cíbolo que se puede. filo- 
.dofar es como cl Auevo, porque cruda es blanda y. sabrosa, y:en cociéndola se 
: endurece y pierde su sabor; y:si'la vuecen:mucho :se-hace:piedra;:y mociva : 
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«PRD etitte cruda, y enra a tantos” estt" enferinos de'gáfico: 7 Oira Us 
Kay della ef putas partes Vistavsolidez del Kielo! en que se citaja el gran fio 
Fer Norte” due 68 täl; que pastitdo tada ano de tos ċtirros tantos miles quinta- 
es, pasa" por encima del ét cuino si fuera plati detosás; Con ttrità admiracion, 
Egle Tos Clavos 'Eón que ¿Stan aforradós' los" tiñchos de hietro de llas ruedas 
"Pacen sehi ¿bil ctiafquiera' pizarra pot matiza que sea, y eh el hielo nó deja 
señal; y esto es todos los años, desde fines de Octubre -hasta prititiptos de 
Matzbo Okra! és proditio dedas elias ya” apuntadas, pórqueicomó ve- 
Wmo qib A pont de barvbta! se sacar is pellas desat, suda; 6 mana 
"FE Tos daada y plaw avwa) sin estenderse" hasta Henariel sveabon que'se 
Tiko, y sd bilelWe SQuellt agita i tädjät de modorque no queda señal de ha- 
-be?rstl sacado das péllás js Ejo qre mas' adiniraicior causa: es, que de los ti 
tas Et DANA del mar llegire Hasta ali Genajarao cla galo: oso peoo oan 
SUP OD. -Aitbs de disturrir sobro esta tierra de prorhisiotr que el padre Zára- 
281 pdtie ei corir: mestro Campo, y de esos indios vaqueros 'apuntaré lo que 
hay que deciridel koito' de ¿Moqut, en el tiempo del padre Zárate de ningun 
“:trómbre¡ y hoy el mas famoso de'itoda'osta América. Está estelreino como 
“dipo:el padre Zárate enel "número. 55, vettite leguas al Ocste Norueste de 
¿Zuñioy:comb dejó apuntado en el número 66 en cuarenta y tres grados y 

medio de elevacion al polo; y doscientos sesenta, y tres de longitud, es- la 
(region: mas fértil que en aquellos. cortornos se enbuentra, asi por 4u panino, 
Subrigos; y multitud do agaras-que:lo negan, y como-que esto no bastará, lo 
termina sirvióndole da lindere:el- gran rio Colorado que: lo divide de las tier- 
¿ves de Coninas,:0:Pinas, 6: -Bobahipuris:d: la partedel Sur, y de las serra- 
tifua de tos Oruzadossd: la-parte del Qestes «Cuando se alzó el. Nuevd-Mċ- 
dabo, y: mataron. 4 enamog españoles estaban en las väsas de sus eneċmidn- 
eds, d d los”retigiobos que estaban en sns partidos. fuera de. la villa capital 
Marta “Ee luego. que el Br: gobernador: D.: Antonio de :Oterminio, con 
idos pocos españoles que en dicha villa se habian mantenido nueve dias pe- 
tofeandb contra» los invasores 'se salió en-ademan. de surtida, y- reparado en 
a BantórDomingo prosiguió á pié escuadrouado-hasta: llegay al paso, y pues- 
ath de estasbanda:creció el ria de modo que cuándo, ,á-lps veinte dias llega- 

ron las nueve naciones tiguas, thahanos, gemex, tegnas, peccos, queres‘ 
zehges: picurias, y tompirts, no- prdieron esgunzario, £:hizo Dios'el favor. 4 
«tosenmiestros,-que aquel. ano, y los dos siguientes, no se cuajó el..rio, y así 
spúdieron acuartelarse, y fortificar el presidid:que hasta hoy. esta eu el Paso. 
vs s 100: Entonces: «vueltas las naciones ä su region rompieron guerra civil 
¿sobre cuál da ellos hobia detenar el mando, no queriendo ninguna obédecer 


Kul 
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¿A la.otra, y así, resolyieron que; las armas decidieran el puntali Lob thaha- 
„RO, que- eran en número mas que los. otros, y -que,la has intima:oomuotsa- 
kon con los españoles.los tevia mas discretos, determinaron que se echásen 
suertes, y que 4 los que cupiese hasta la mitad. se quedasen. en sus pueblos 
„Con sus familias para rifar en campaña el.:señoría del reinos: y que:la otra 
«mitad.con sus familias, sacase del reino lp que it la nacion [T hahana babia 
. cabido de iglesias, y de cosas-de españoles, esto es, cruces, campanas, 4ni- 
„genes, aras, misales, ornamentos, breriarios, libros, y neliguias; y sillas, tar- 
(RoS, de armas, colas, cueras, mangas, fuertes, golas, morriones, espadines, 
«trabucos, bandolas y arcabuces, con el ganado. mayor, caballos, yeguas y 
ganado menor de ovejas y cabras, y que se fuesen. d-algund. parte dende 
dos ganados, y caballada se aumentase, y aquella partecde la nacion secon- 
servara, Cúpole la suerte 4 mil :y- quinientos gandnles,.que:c00u sus padres, 
madres, hijos, mujeres y demas chusma; eran, cerca do cuatio mil; estos se 
¿guedaron, y, los mil y guinientos con su chusma. en muanero de cuatra:mi, 
¡palieron.con su botin por lag tierras de los tiguas, que éntre:Sante Domi- 
go y la villa batallaban con los queres por el pillaje de Ja lvilla. b seisden 
101... Legados à Zuñi, y viendo que aunque. en aquellos lanos Hayi ma- 
chas aguas, mas no tienen abrigo, nija gente les :cuadró,pasarón-hantanel 
„feino de Moqui. Los tanos que quedaron en Nueve=México pneatos:en 
escuadras batallaron contra las:ntras ocho naciones, hasta; que apanas gie- 
-dó uno U otro, muriendo en campaña los hombres, y en los pueblos las ahu- 
. jeres viejos, y niños; aquellog á manos de gus contrarios; -estos al rigor dela 
hambre, porque siete años les estuvo lloviendo ceniza, que. esterjlizo. la, re- 
gion, y en estos siete años y, dos mas, no cayó gota alguna de agua, de mo- 
do que se secaron todos loa arroyos, y el gran ria se lega á cortar! De: los 
«tompiras quedó solamente el. nombre; de Jos tiguas muy, pocos; «le logge- 
, mex algunos; de los thegnas, thaos, y peccas quedaron mas, y de. los: queres 
„murieron pocos, porque apoderados de. la, capital, al abrigo de las, murallas 
Be defendieron, ., Por fin, á los quince años, viendo que:se.acababan, y que 
dos mas de los pueblos estaban yermos,; se convinieron, por, consejo.de,sps 
hechiceros á juntarse los que habjan guedada;, y sacrifivarle al demonjo ypa 
„doncella, para que les diese agua; hizose así la funcion con grande aparato, 
y ese mismo dia corrió el rio grande sobre lọ cual. hicieronyarios discargos 
| disparatados pero siempre, protervos en su apostasia., s-swar [+ MT 
. 102. Los thahanos-gue habian Hegado :&::Moguit pidierdn a. los iphtrios 
jrque los dejasen agostar sus ganados” y. eaballada, en!la;eomarca; quie ir mti- 
: lidad sería pata ello, y que pués voniair armados Josteorviriamile ipresidażhos 
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spara defknderdos. (Bon los moquinos pacíficos, v-tada inclinados á la guer- 
ifa) y aun:antus de: llegará sus tiorras los thahanos, su ordinario ejercicio'era 
n biar y tejer; siembran muchísimo algodon, maiz, y todas semillas que cul- 
+ Rivan las-mujeres,. y ellos:se:cstán siempre en easa en sus telares. - Viendo 
« des .timbanos el. dejamiento de los. moguinos, se fueron insensiblemente 
eipoderarido de todo: el reina; «porque lo primero pusieron en cada pueblo 
¡trescientos ginetes armados de todas armas con nombre de presidarios, y 
guarnicion de los naturales, y despues que crecieron los muchachos que ha- 
-dhan salido del Nuevo México, añadieron otros doscientos infantes, y cuan- 
v domenas lo temian los moquis se les:intimó obedecicsen, pena de la vida, 
Wise les prohibió usasen armas, sino solamente sus ruecas, y sus telares. Ya 
ese que salieron dul Nuevo=México trainn-los thahanos, y obedecian co- 
.¿mo-á su soberano, á un muchacho llamado Trasguillo, á quien crió el padre 
'Aeay-Simonide Jesus, y enseñó á leer, escribir, y empezaba enseñarle la 
ugrautática,:á quien dicho muchacho mató 4 la primera voz del alza iniento, 
gy: por: esto: maldad lo habian corbnado rev, teniendo- solos doce años np 
ucabales de edad: ii aa 
0111031 - Este indizuedo;, con los viejos de la isis todo el botin de jää 
rsaġbajaside iglosia;' sentó su real. en Oraibe, último pueblo á la banda del 
€ Surueste, V'porila situacion eligió aquel puebla para 'corte da tudo su reino. 
SEstà Oraibe'en inä! loma tendida Oriente, Poniente, que tendrá mas de 
"dos legnas de largo y una de 'ancho, Sur á Norte, está cortada á pico por 
“Jos lados Sur, 'Orierrte, Norte, y solo por el Ocaso se une á una alta, que con 
'Yafias:enimbres y cuchillas se tiende algunas leguas, y que para asegurar 
-Oftias!sw habitación, cerró la 'lrabitacion con tres asientos de ' niuralla, cuyas 
żoġritrhdas'lġs'formċ Ublícuas y los costados 'horadados de muchas troneras, 
pará que 4 cualquiera qué entre pueda ser hetido por los costados. Tiene 
población lo mismo'qué la loma; y así es úna de las mayores de la Nueva- 
“Españas fi Tok otros pueblos los cercó tambien con muralla que adornö con 
>:Balartes; poméndolos en defensa: 'El primero que'se muestra es Gualpe 
*:sbbre tina" lomia que Uumiha todo el terreno, y así parece um castillo. El 
Segundo! es A gtiitavi. tänibiöt en ótra lod mus empinada “que el primero, 
Uperö:sin ova em su" plih; Y ast sé add ad un venero ik al ja de la 
€ Ritha y fatra de Ta metralla está: o Sa 
104. El tercero es'Xonġanavi, tambien en: loma, no tan empinada como 


. da: del segundo, con; fuertd; muralla, Hatuartes y presidio’ como los otros; la 


- apua: daptiene: fuera: dal muro; pero“ fácit de:cojer. : El cuarto, Matevi, nada 
sodirkiev de jlos:osrosyfaeta devesto tiene orillas del. rio Colorado, doce:leguas 
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de Oraibe'al rambo Surdeste;, la Estancia viude coti''pollaciċti' profiotciċċ 
nada, ceñida de muros y cón fuerte presidio de los:tnejorés'soldádos. Guanda 
estos thaħunos salieron-del Niicvo-Möxico; vinieron entre elkos: ntitehos'ċrtab 
dos de españoles y pilhuanejos' de religiosos; oficintes de todos 'oficios;: yuast 
ha cuidado su rey que estén siempre: ejerciċiidot cadá wio lo ittie sabe; ewl 
señando & los otros, en espectal'Á forjar armas; de-que hay infinitas er tddo 
el reino; ellos se han maltiplicado'riimeho. 7 Las 'arthits que manejau dos: gid 
netes son éstas: euera de once haces, alehed de exero pesado á dus haces] 
toral: ċott espadin, rola y muvilort, ercabuz; y ċiż Pa finde” Dent) corbata 
de ut vara v'lengiieti de htia cui täy pechera del ¿abadlo y guió tenida 
enteros. ' Sod muy diestros ex ef manejo del caballo, y driparätilestopetaäi 
mas'no entienden de esgrima; hácer mug Buena pivot ‘Heleh mathi 
plomo, A vo diut vnes 2026 ub 4 ere vo CRIBUS tfiq eb 
* 103. Los infantes 'manejauw' otras armas diversub, qne son drev grande; 
“tomo lös apaċhes, y flechas de la misma suerte; nd'usdn mucana; sinko us 
honda ċon que disparan pedernales que labran ja! tamaño dl la:cazoleje y 
los traen en una taleguilla de gamuza pendiente de la einta;söntan diestros 
en tirar, que á cien pasos estrellan el pedernal sobre un peso:de plata que 
se les ponga por blanco; es tal su pujanza, que engastan en' los tróricos ¡de 
los árboles el pedernal que tiran No usan datle como las otrás macionek) 
sino un garabato del tamaño de un'brazo con filo hácia afuera, de-madedal 
sólida y tostada con scho al fuego, que disparan von tal pujanza, que f diez 
pasos no hay arma defensiva qùe les resista, Porque rebanan los! totnus dë 
armas, 'adargas y cueras, como ‘Bi 'fuerati 'de' queso: Colrestas atinas ġel 
continuo ejerticio, no solo se'ha tnantenido Fráasquiblo eli su:trono] sino que 
ha avasallado centenares de naciones,'etuza dos, vzaras' y; armaavu g dstega 
diendo su reino muchas leguas. + 000) roci paito mt 61 01957 Po 
106: + Es el mas despierto de toda su nacion, como á jJäien eħpadre fray 
Simon de Jesus educó para el primerssacerdote de fas naciones ‘septentrio 
nales, y así es'gallardo escribano; lido cahtador y buen: latino,!é' que junia 
la viveza de su genio, lo valiente de- su Animo, agilidad de su cuerpo, co 
qué 'se'har hecho dueño no solo: de: lä; tierra; slio: es Hasta el genitede:loY 
suyos ý de lor estraños, qud laaman: y lo tiemblarir- Vara pura veltiteafiċġ 
gue estän solicitando entren religiosos que" rio sedu de Sarri Eranéiseo para 
. que ló'absúelvanr de hi ¿xcoiauion en que tslá ċifietirsb, ti-reċċrelliett cott 
. la Iglesia y:le reciban el: juramento de fidelidad que quiere lacer de ydsaltö 
i del rey nuestro señor, 4 qmen'cedé todo '¿tw'reitro;: y reducido Avida patient 
' lar, morir como'cristiano (Dióx se lo'eoncedä);'* Lä caballada de Moq4+és 
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ya (anta, GRA. pv eabe, en) aguel, reing; ql ganada, mayor, es muchísimo, el 
PAUNO esitan: crecido Game; el qua. allá llaman del, Mesquital.. Los algo» 
denares.son tamaños; qne algunos pasan de legua de largo y lo mismo.las 
comenteras de. majz; solamente. viñas no bey, porgne cuando se vy 
les indios aun atalas beneficinban, en, el NuevorMéxico.. <, 0.0. 
01107, Volviendo,xh á seguir con el padra, Zárate la jornada, del Sr. go- 
bernadar,D. uan de Qfista, dice en el número.75 aquello de. la. tierra de 
promsn, ¡Este bramo ea el remate boreal. de los llanos Xuttas, que regado 
€on. Jag muchos aguas que bajan de Jas sierras, desempinan hácia el, rumbo 
Vesidua, y. Doryeste y. las, que al Nordeste se levantan forman, muchos abri- 
GAS, cubadas, valles y algunas JJangdas, todas tin pobladas á trechos de ap- 
baladas, todas los.maade frutales, así de siyuelas como de otros, y en especia. 
de piñon cuanto es serranía, y de nueces, como tambien de uvas de todos 
colores, nosolo, em. los arroyas y pañasquería como eu Songra, sino en las 
Hanadus al arrimo de muchas arboledaa. „Los indios que llama gl padre 
vaqueros, son los yuttäs, ya dichos en el.número 93 y siguientes. Esas ser- 
ranías. que al Oeste y Notueste:hacen abrigo á estas, tierras, corren algunas 
hasta; la sjerva sle log Cruzados, por, cuyas faldas corre el rio del Sacramento 
y hasta las de los amacavas, á quienes haña el rio de San Andres; y no eg 
— creible en el espario. de cuatrocientas leguas que:tieng de tendido el tama- 
ño de.nstas serranías, deje de haber, muchas gentes, hasta hoy de ningun 
español ni 10 español registradas, como se ve en aquel corto viaje que el 
Sr. gobernador, D. Juan de Oñate hizo a! ,mar,, que desde Moqui hasta la 
Raya qne son solamente ciento treinta y dos leguas, gucontró mueve nacio- 
pas que fiseron;;ernzados, amaeavas, pahacechas, osarps, aleodomas, eghu- 
mas; sjaglja, Halaguemayas y eozapas.. i, u. ad 
208. Pero las verá quien . Dios fuere vid p llegue el tiempa 
perfinido pos s su Majestad ab eterno, para, que, conozcan, y adoren 4 su Cria- 
dor, quam miss Jesum Cristun, . Prosigue el padre Zárate. en el número 76 
diciendo; En, png guinada, ke, habitan. indios excanjaques aquel tramo de 
tierra Jug en cuarenta, y seig.grados.de altura al pole y ciento sesenta y dog 
delongitud,se, tiende oblígnamente al,abrigo gug, unas, serranías hacen 4 
ua,sio,que corre, Noryeste,: Surdeste 4 incprpprarse gon otro que se.va á 
juntar con e Misissipi, son gontermino de los pananas, sujetos á los france- 
ans de Ja Ipvisiana, y. como dice el padre, Zárate, traen, estos excanjaques 
anual guerra, centra. los quiviras; . son todos. gentiles, como tambien lo son 
los, pananas, ju MANDES y otras, naciones sujetas á la Nueva-F rancia. , D. 
eston RO ħal Otra cosa que decir, Porque: sis ahora ninguno. de los nues- 
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tros ha entrado en sus tierras. , Lo que solamente se puede conjeturat es, 
que ocupán mucho terreno y que es nacion numotosa, pues su escuadra vos, 
lante era: de cinco mil gandules, que demanda veinte mil-de habitacion de. 
anio y otro sexo y de todas edades. A la parte del Occidente de estos excan»> 
jaques, esto es, en aquella estendida medianía que se ve entre aquellos fer- 
Gilísinros tramos que el padre Zárate llamó tierra de Promisivn, y el reiho 
de Mogui y serranías de los Cruzados, distante del Nuevo-Méxieo entre'np-' 
renta á cien leguas rumbo Norueste, agua arriba del rio Zama, al abrigo de 
varias serranías, que á todos rambos empinan picachos y cuchillas, de que: 
bajan varios arroyos que forman cañadas, valles y andones, habita por: mu- 
chas leguas la nacion de los apaches del Navajó en número muy crecido; 
son de la misma leugua y valor que los apaches de Xila, Sierra Florida y 
llanos; usan el mismo trage y armas; pero muy diversos en las costumbrét 
y tan amigos de los españoles, cuanto otros son enemigos. Son todos: gen-' 
tiles, y hasta hoy no ha entrado á sus tierras ministro alguno del Evangeliu; 
po ellos vienen todos los años al Nuevo-México á comerciar. con; los mues 
. Traen lo mismo que los yuttas, gamuzas y pieles de cíbolo adobadas,- 
á que añaden multitud de muchachos y muchachas que han apresado en las 
tierras de los pananas y jumanes. — Poo 8 E 
109. Su feria es por el mes de Julio; y en no dias los mucha- 
chos y muchachas, los degiiellan á vista de los nuestros, como sucedió el año 
de 1694; y así, tiene mandado, nuestro rey y señor, que si los españoles” 
que van á la feria no tienen bastantes bestias con que. rescatarlo, se hapa' 
con la hacienda real. El: número de navajós que vienen á la feria suelel 
ser de cuatro á cinco mil, y que paran en tiendas de campaña ¡dispuestas en 
órden militar; bien que no hacen desconfianza de los hueatros, antes los tra“ 
tan con sencillez. ` Siempre que el Sr. gobernador hace alguna campaña, 
se vale de estos navajós, como cuando el año 1699, el Sr. goberriador E 
Pedro Cubero pasö al Moqui, y ellos acuden con tres 6 cuatro mil hombres 
gandules, los mejores y mas valientes de sunacion. Cada año, por. el mes 
de Febrero, van á las fronteras de pananas y jumanes & asolar una ranche- 
ria, matan toda la gente de armas, toman y apresan la chusma y cuanto en- 
cuentran vendible. Yo he tenido dos hijuelas de franceses, que despues dë 
catequizar bauticé, y puse á la una María y Antonia á la otta; he tenido 
tambien dos pistolas, un sombrero de castor y unos zapatos dé mujer, qué 
debieron de matar á algunos presidiarios y trajeron sus alhajas. j 00 
110. Como estos franceses que dominan estas naciones frohterizás, sot 
hugonotes, descendientes de aquellos que Luis el Grande desterró de la 
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Franċia, no: se Cuidah que'sus dios stan bautizados, pero sí los d: Senden: 
Y así ol ano do 1097), yendo ta''ditiidnta' de Navajó 4 su anual espedicion; 
to los francesós' espías av anzados, que les avisásen tres dias'z rites de lle! 
gar Tos ap jiieħek,i y luego” que supieron se acercaban se apellidar: «n los com: 
tornos, y pure: via fínsicosos enfretite con sus erpingatda s saliero & enċen- 
tar JA maca TARKAN nist padidest lä bata du tampo raso, hicierċii 
tal natanzi; t qu 6 AM nutrd Anif *'aprahis" sólo: escupäron tres' fi dir'aviso f 
Sus kiks dS! Ja Toki) Y ef ARS dE 1608, no" vinieron por' Julió 
FRA EEES, y Varo de 1699 vmisroh tarratloa, no solo de ehusma, 
Sib ĠEKĦHAL Cätuhhins, Koċiċinsittlns; frascosibitħeles; taluħartes, chu? 
pill kdiati DA KAMP fadiiiiċits de Àzsfiirżporgità haciéndo 'riefilerzo fueron å 
fa Jota dh Sttinö ellos ddeftitr, Mefe mil-edħdules y asolaro trei rarlcherías 
Pati fortaleza, y brtomidd contarċi' la’ infrusta "notieit de Ta jornada del 
-afio da' 1697" 'Alabañido? A Iod frajieeseti de valientes d g''diektros en disparar, 
$ Usiles en reforzar snt hileras tii f st a aego ita 100 va 
A! + De Näväjö 'Enadelatífé por el mismo rambo, dice el padre Zárate, 
ċċ Efidiientra' tin 'rió que va'£ desttdilarià lá lauma de Copala, patrià de los 
¿uldias'6 pobladores de México, por 'estas palabras: “Ih lá jorhada de D! 
Juan de Oñate al'mar del Sur, se hallarón' muchos “edificios y ruinaa de 
ategilas, 'tċiiio las liibo em México y Azcapuzalco,'Y griceros de metales 
Pehdftdiädös; està' se KAĦS adelaiite de ‘Modai’ Y prégnntados los indios 
ne rinas Brad agtiollas, rekpondiertik qué! era:tradicion de los viejos, "ge 
Witithðs dios Uta" hiha! pasado por'alli Un drán número de santo que'sá: 
318 "dé NÄ Ħaġrdlitt' de "Odpala; "que ¡ba 4' poblar ntievos mundos, cåmi- 
ante HAE eb E; 10 que debleror ‘dë Ir ta" Iċjoġ; que jamas se 'stipo de 
Ebé! Das” misiña" Señas derota’ trusntierácion, Kö encuentian' en los 
Hartos de Kenotä, Sikaħba y'Oliliscali, que priċeba'qtiċ és el ċathino que ellos 
Hajeron' ċitatido' viniórón 4 pobltir 4 México, y ll avasallitti áttoda 'esta Amé- 
“fica: t EF padie’ fray Frantisto'de Vekiscò, peridt cot élmaestre de campo 
Wicdritb'Raldivat, A descubrir el mar del Bit; qué rio consieniéron con cua- 
ted" Máses de tiähajosi! jorriada 'at'volvarde, sestandó 'en lá nacion de los erú- 
“zádos, se les perdieron mhos cabállos y dos soldados con tim indio mexicano, 
"fuérón en su busca, Y 'encontrarido Amos: indios, ct mexicano les preguntó, 
“y trio de:eHos respondió én idioma mexicnno; y preguntado de dónde era, 
“dijo que la Copalà. 7 
112. “Haciendo go en el Nuevo-Möxico esquisitas diligencias para avc- 
“rivnar esta verdad, me dijo el capitan Gerónimo Márquez, que en el peñol de 


7 Acoma vió pintados en lá: estufa unos al traje mexicano, y preguntando $ 
15 


ye 
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los zuñis que:habitqn aquel peñol, quiénes eran; respondieron quelaños ant 
tes habian llegado.allí, y por:rloi peregrino! del traje los habian: piritado,'y 
que de. Zuñi.se vinieron al pueblo de Cia de la :naciop Onere:l: Inform&mba 
del capitan. mayor de los. queres D. Andrés: Pachate, y mé dijo era! verdad, 
y. que los habia alojado. en sn casa, V. que esto fué poco aptes de tegaryos 
aapañoles al Nuevo-México, que preguntase 4 los-gemez, en cuya tiérrá se 
detuvieron mas.:., Pasé, pues, al puehlo de: Amoxiunqua, y despues; ajidà 
Cpysiencigua, y examine á los capitanes mayores.de dichos pueblos; Di F ren- 
cisco Gnaxjunzi.v. D. Alonso. Piztazondi; y me dijeron: qe bralasi;:Y que 
de su trato, se le habian quedada algunos vocablos; iy gne ellos:losi daman 
guaguaty, que. quiere decir habitadorea de casé pajiza, yiguapatu; què quiere 
decir que no, mueren. en estufa, porque en:su tierra no liace.:tanto frio eoma 
en el. Nuevo-México; Dijeron cómo:para:ir á la lagunaide Copala:nó e8 n6- 
cesario llevar guía, sino.seguir Ja eorrsente arciba del:rio' Damh; y: que paċ 
sado el Navajó estä un rio muy grande que va á desaguar. 4 dicha Jagunä, 
cuyas riberas son tierra llana con buenos campos y. pastos; todo tumbo: No- 
rneste del Nuevo-Mexico, mas que si se guiña al Norneste era tierra fértil, 
Quena y llana, en que hay muchas, naciones; que allí está ana provincia::qué 
se llama Quiazula, otra llamada Quita, y mas: adelante:otra: nacion gup usà 
escaleras yle piedra, no de. madera, como: lda del. Nuevó-México; que'tolo 
esto les dijeron los forasteros, y despues lo confirmaron losiapacheb del: Na- 
yajó, que, registran todas aquellas dilatadas;regiċuen. 7: ..Hasta aquf el. padre 
fray Gerónimo Zárate, y ojalá, en estos. nuestros tiempos tuviera da: Iglesia 
de Dios muchos Zúrates, que en poco tigmpo sabría nuestro ¡gtan:menarca 
de cuanto le hizo el cielo señor. Pero la desgracia. es:que hoy Anun quiso 
que querit que sue sunt non que Jesu—Cristi.. 0.0. Mi a A 
, 113. De tado ello se. deduce, que esas dilatadas regiones borcales, es- 

tán pobladas de inuumerables naciones, y en cada una' de ellas muchos mi 
llares de gentes que sedentis in tencbris. et in umbra mortis; ¡iguoran ciegas 
la senda de su bien. , Eso que el padre Zárate apunta de la jotnada ide 
Saldívar es, prueba; pues en. aquellos tiempos, los apostólicos padres pérsae- 
dian á los españoles á que fuesen mas codiciosos de gloria que de riquezas, 
y sí varias veces intentaron.los del Nuevo-México descubrir el mar del ‘Snr, 
hasta que el Sr. gobernador D, Juan de Oñate nl. año de 1605 lo consiguió, 
y tomó posesion para nuestro rey y señor; pero desde entonces: quedó tomar 
da la posesion, y nunca en. ciento veinticuatro se ha poblado, ni tantos mi- 
llares de almas que desde el rio de San Autonio hasta el puerto de la: Cunt 
version de San Pablo habitan aquellas ciento treinta y dos leguas, y la de- 
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mas de: los contoritos han tenido:un maestro dela fe, que les ariseñe el wa- 
mito:de:gu sälvarion! -Volviendo: va: a pluma 4 seguir ab Sr) sobernader 
Qae. que después gveravistö él campb do! los dinoo'mil' exeanjagues, dice 
¿Bignió: bácia el, Norte sa:derfċta de: fue! so persuadierbr dosiindios que Wa 
skipelendti odn los guirinas mis enemigos, ry. astrarmibarometeis (ide etsin * 
or Addis hoque por opajstórasi podemesidecipi de estasdilatadaitienras 
għu apartadas de.nuestro vegtstrd, y 'jumas Ívistas 'por'los nuestros, si NU tue 
-esn'Solal ved tao; ehdognnda: Ġortċs Dodun» de ¡Oñate las andavo; esque 
srp dadadaide»Mataoza, igne seagrinida $ 'dntembiż. ol padre Ziívate) 68, Ó 
rel matbbo/aruitralo ide rlosoldijaos, 6 wn barba "Brurdestky:pata- está de resta 
aite delpriv; aqusrelv embiajadordebla cohmirda ho quiso pipari por wver:0 tos 
gesta ácomparaddos derss nomizas; VI atti iteba torrer egan landa Sur 
More basth:q) Tiridany de lqiiemlassepara ezo vio y las erras der tos aljadħ, 
£2M:ptnadesd: ema obra parte delorioyserdebien tenoró Suran Nota Sun 
Ansterfi Norhasta;segrub querel riq si tiende ipomalli pero. sienpre rechne- 
<jendda al Oeste, yasispräa. con tórmenos do esa nation qe dos indids:dijeroh 
tien? asaalna de prestrayveto. 6 Yrosta nacion” won trás que tudavíd dinib 
hemos vistos no solo-visto, pero mr auw bido’ nombrar Serán ev törmihod db 
des que pueblan:ixlagmialde-Copala, qué Yespooto:de los 'aijaós debe dat 
dil: Oesqorueste:. - Demás, siendo estos 'intids y 'toda' st comarca la fiotitetia 
P deli'Dindaal y enemigos de -los qniviras;'por ter otte tistitpadas Täs 
sings dċinno;segin dijo eb embajadorjivendta!:& quedar aque? popiloso y 
sigulísimo reino de cinenenta rrádos vii adelatite, y la” ladund de Copalá en 
da miema:attura, apartada! de f'ħiliet ' a 'Ylittiö Gcd, 16 quéterta de & 
distaroy que ahora ro lo sabremos tiule vista til por éserito i n osso ab 
huero- sirven de carbon,ra texedtletetidnäs,netiye0ä biċ-diżigiipiedji ** 
1195 8 da doguna.de; Ctipala famosa. en! esta América; porque*fué el 
quela pátio dailoaiculgas que ol año de 1300 viniieron del Norte gntádos de 
su idolp,AZziżziloportli; qhe era cl esqueleto de un grande. hechicero que en 
aquella region habia vivido, hijo'de tn:demonio cubo; segnn escriben algúnor, 
quien les mandó saliesen de su patria, y caminando hácia el Sùr, polilasen tás 
tierras que' les seħalarian, en que serian: famosos; y saliendo de ella el año 
de 1260. despues de cuarenta años de peregrinacion, y de haberse en Mi- 
ċhoacan apartado casi la mitad dd la nacion, de la otra mitad, tambien por 
“mandato de-su oráculo, llegaron 4 Popeyacac, hoy Guadalupe, y pot màn- 
dado. del mismo demonid, embarcados en canoas tos ancianos de la' nación, 
para registrar dela gran laguna, que hoy es México, las isletas que en ella 


sé divisaban; llegaron á.la que hoy ocupa la eatedral en que encontraron la 
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águila sobre un tunal comiéndose una culebra, que era la señal que Huitzi- 
lopoxtli les tenia dado para la creccion de su alojamiento y término de su pe- 
regrinacion; y así avisada toda la nacion, pararon los nueve príncipes conduc 
tores, y formaudo al modo de los venecianos sus casas sobre la agua, erigie- 
ron la antigua ciudad de México, ordenando su gobierno, y para seniorearse 
como lo hicieran en menos de doscientos años de toda esta América, nom- 
braron por primer general de la guerra á Citlalpopoza, uno de los nueve 
príncipes conductores, que hallando á su disposicion todas las armas, mató 
á los otros ocho y se coronó primero rey. a 
- 116. Lo demas tengo escrito en mi Mecicum illustratum, sacado de los 
.noviliarios que han quedado escritos á lo eyipcio en símbolos que solo quien 
sepa el idioma mexicano como yo, podrá leerlos, y así paso á Copala, de 
quien deja dicho el padre. Zárate en el número 58: Copala, de donde salie- 
ron los mexicanos á conquistar la América, pintaron esta laguna en tierra 
muy poblada de gentes, y dijeron cómo los de ella traian brazuletes, y mo- 
lledos de oro, y lo mismo dice tratando de la nacion bahacecha. Lo que: 
los mexicanos en sus noviligrios como es en el de Tlilxochil adelantado de 
California, y alcalde mayor de los jardines del imperio, y en la general en 
la vida de Accamapichi, y primera espedicion 4 Guanhnaluac, es quo de 
los siete rios salió la nacion gulgna, y dice con lo que en el Nuevo-México 
se sabe, que en la laguna de Copala desaguan siete rios, y que el mayor es 
el que los copalas dijeron á los capitanes de 'Amexiumqua, y Quiunzigua, 
corre Surdeste, Norueste, y se encuentra de esa otra parte de las serranías 
-en que nace el Lama para venir á Norueste Surdeste, á desaguar en el gran 
rio del Norte. L e = Juuka eta JN aa n 
117. Sábese por conjetura, así de la transmigracion de los culguas, 
‚como de dicho de esos indios, que las riberas de Copala son de temple be- ' 
nigno, fértil y sano, y así cria muchísima gente, pues sin quedar despobla- 
das, sino atestadas de moradores : que pudieron dar á la jornada tantos mi- 
llares de indios, que su mitad bastó para poblar la provincia de Michoacan 
que formó por su tamaño un imperio, y la otra mitad para avasallar toda la 
América. Su riqueza lo prueba el decir que los de ellas traen brazaletes, 
| y. molledos de oro muy usado, de los que acá vieron Cortés y los suyos, cuan 
do llegaron á esta tierra. Y por que ya de aquí en adelante cuanto se 
puede decir de estas interminables regiones, es solamente conjetura funda- 


da en los dichos de los que dijeron habian andado por aquellas partes 
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CARTA 


SILVESTRE VELEZ DE ESCALANTE 


1. REVERENDO padre lector, hoy señor mio: tanto por las ocupaciones 
precisas del oficio, que ya, aunque en vano, he renunciado dos veces, come 
por el viaje que para el Paso hice este invierno, no he podido leer ni estrac- 
tar de los MM. SS. de este archivo de gobierno mas que desde el año de 
1680 (no hay otros papeles aquí mas antiguos) en que se perdió este reina, 
hasta el de 1692 en que D. Diego de Vargas dió principio á su restauracion. 
Espero desocuparme, y en los próximos Mayo y Junio concluir el registro 
de los documentos restantes: todo cuanto hallare útil enviaré junto donde 
Y. R. me ordenare. Y aunque ahora no tengo la quietud precisa, no'olis- 
tante, para que V. R. vea que estas dilaciones no son escusas, sino que deseo 
verdaderamente complacerle, vaya este Epítome de las noticias sacadas de 
los papeles de D. Antonio de Otermin, de D. Domingo Gironza Petris de | 
Cruzati, que le sucediö en el gobierno por Agosto de 1683, D. Pedro Ro- 
meros Posada, que sucedió 4 Gironza en 1688, gobernó año y meses, y en 
el de 1689 volvió á tomar el gobierno D. Domingo Gironza, y de D. Diego 
de Vargas que le sucedió en 1691. De los predecesores de Otermin no 
hay en este archivo autos ni otro papel alguno, pues aun los pertenecientes 


á los primeros años del gobierno de dicho Otermin, faltan. Por inci- 


dencia se nombran algunos en varias representaciones y declaraciones 


hechas á Otermin despues de la sublevacion general, por varios vecinos de 
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CARTA 


SILVESTRE VELEZ DE ESCALANTE 


1. REVERENDO padre lector, hoy señor mio: tanto por las ocupaciones 
precisas del oficio, que ya, aunque en vano, he renunciado dos veces, como 
por el viaje que para el Paso hice este invierno, no he podido leer ni estrac- 
tar de los MM. SS. de este archivo de gobierno mas que desde el año de 
1680 (no hay otros papeles aquí mas antiguos) en que se perdió este reina, 
kasta el de 1692 en que D. Diego de Vargas dió principio á su restauracion. 
Espero desoeuparme, y en los próximos Mayo y Junio concluir el registro 
de los documentos restantes: todo cuanto hallare útil enviaré junto donde 
Y. R. me ordenare. Y aunque ahora no tengo la quietud precisa, no obs- 
tamte, para que V. R. vea que estas dilaciones no son escusas, sino que deseo 
verdadera mente complacerle, vaya este Epitome de las noticias sacadas de 
los papeles de D. Antonio de Otermin, de D. Domingo Gironza Petris de 
Cruzati, que le sucedió en el gobierno por Agosto de 1683, D. Pedro Ro- 
meros Posada, que sucedió á Gironza en 1688, gobernó año y meses, y en 
el de 1689 volvió 4 tomar el gobierno D. Domingo Gironza, y de D. Diego 
de Vargas que le sucedió en 1691. De los predecesores de Otermin no 
hay en este archivo autos ni otro papel alguno, pues aun los pertenccientes 
4 los primeros años del gobierno de dicho Otermin, faltan. Por inci- 
dencia se nombran algunos en varias representaciones y declaraciones 
hechas á Otermin despues de la sublevacion general, por varios vecinos de 
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l l : E qtr l, 
este reino, y tres que el padre c fr ay Fr rancisco Farfán dico haber gobernado 


sucesivamente antes de. Otermin, bi todos. son como. signen: N N Perhañ- 
do de Argiiello, gobernaba en 1645, D. Hernando Ta ylä Concha, 
en 1650, D. Fernando de Villanueva, DJ Juan de Medio D: Jaan de 

Miranda y D. Juan Francisco Treviño. a "Trövihö I Oti: 
. esto COS lo mas SIT sobre los oherisidori s ns da de D. im le 


SA 4 10150 aI PRI] tyi f kobi 


Oñate hasta Qtermin, he hallado. 5 
JKL JO pros gal qr sy ai FILI 
2 , Componíaso este reino del a 1 Nueva-México, autes que por f a: 
AR R A SL MURI. XOTTI ona LOCOS od 
l vacion general de los lose se pe rdiese, de cuarenta y SCIS Pueblos e is- 
: el ar es DAY rr nl ao y ff Ya 
dios cristianos y una villa de, Os spañoles, que era de hm Gabriel del unque, 
à NTA Dar D ecl cie onno pl ah, 
, Primero ) y despues de Santa Fé, capital como le es hoy del reino, con värias 
i E 107) ef-99 4 POMO o 
| estancias tambien : do españoles, sitas en diferentes parajes en las riietas 
' i ; Cip ata DAN E E 
del rio del Norte, y aunque todas juntás incluyan masi vecindario q qüe 'Sàhta 
a p TE Pat 35 < Ek apa LA cra, 


Fé, por su mucha dispersion y distancia unas a otras, no merecian nombre 


de pueblo, Poços años antes de la dicha sub on destriyididn no] ado 


N U. 


'migos apachos con casi continuas invasiones, sicte pueblos de To eħukdati y 
seis dichos: uno en la provincia de Zun, que fué daliviċi, y siete en el valle 
de las Salinas, que fueron Chilili, Tafique y  Quarac, de indios téhuas."Abó, 
Jumancis y Tabira, de tumpiros, todos los cuales estaban € cn la fhidh Orlen- 
tal de la sierra de Sandia, menos dos que estaban distantes de dicha ġibrra 
hácia las Salinas. Casi todos los confines de este reino ocupaban” entonces 
los infieles de la nacion apache, distinguidos cun diferentes udibbres; s segun 
los terrenos que cada porcion habitaba, y solo por el Ocste de la provincia 
de Moqui confiaban como hoy los de la n nacion ċofnina. A | priucipibs del go- 
bierno de Don Antonio de Oternin se dejó ver," y estableció 'comtinicaċiċh 
con los espafioles; de a aquí la yuta, de gue hasta critonces se tenia noticia. 
“De la nacion comanche si se tuvo alguna noticia en cl siglo pasado, id fùé 
«conocida hasta el presente en que los yutas la introdujoton'en el pueblo de 
— Taos, y hoy domina casi todos los llanos, y campos de' Cíbolo, que antes 
poseian yutas, y apaches, que por eso se llamaron los que vivian en dichos 
llanos apaches vaqueros, y- otras naciones infieles, y así por “el Nordeste, 
Leste, Sueste confinan hoy con este reino, los dichos comanches, Y y por el 
Norte, y Norueste los vutas, y desde el Ocsnoroeste hasta cl Sursueste los 
apaches. ` ? Ta Sia . 2092 
3. El año de 1680, segundo del gobierno de Otermin, dia 10, sè hallaba 
fugivo en el pueblo de Taos un indio del de San Juan de los caballeros de 
nación tchua, nombrado el Pope, que en tiempo de D. Juan Francisco Tre- 


viño fué preso con 1 otros 46 teguas, por habérseles averiguado varias muertes, 


i 
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idglatria, y maleficios, y en esta ocasion andaba. huyendo, por otros nuevos | 
crimenes de esta especie; estando asi en el dicho pueblo, maguinö la suble- Ț 
vacion general, y desde alli envió mensajeros á todos los pueblos del rcino, , 
que ya desde antes secretamente le obedecian, por haberles persuadido, que 
cuanto los padres y gobernadores les mandaban, no se dirijia á otro fin, 
que ġ esclavizarlos cada dia mas, y le temian, porque todos estaban persua- 
didos á que tenia frecuente, y espresa comunicacion con el demonio, y 
Que par. esto podia, hacerles todo el daño que guisiese. Todos los pue- 
E bips convinioron, menos los de los piros, porque aunque los queres del pue- 
| blos ġe la Cienegnil y. los tanos, mostraron alguna repugnancia al tiempo, 
de Ja sjecucion, siguieron. á los demas. El dia determinado para dar en to- | 
dos) los y PONVENJOS, y casas de, los españoles, era. el 18 de .Agosto; pero, sa 
desenbrió e esta traicion, anuque no pudo. ev tarse, el dia 9, > porqua, los tanog., 
tal de San Cristóbal y San Lázaro, dieron aviso al padre custodio que era en- 4 
tonces, fray, J uan. Bernal, JA este la remitió. AER con carta al. 807. 
bgmador; tunbjep l los  peccos descubrieronla conjuracion á su ministro el pas, 
dpe fray F ergando c de Velasco, quien en el mismo dia lo participó al goberna- . 
| dor « que por estos avisos, y por otro que al mismo tiempo recibió sobre lo di- 
= Che delalcalde de Taos Marcos de Eras, hizo prender dos indios del pueblo de 
Tesugue, que de parte de los tehuas habian ido á convocar á los tanos, y 
¿Queres dichos. Por esto viéndose descubiertos los taos, picuries, y tehuas, 
rompieron por órden del dicho Pope, y dieron sobre los conventos, y casas . 
de españoles llevándolo todo á sangre y fuego, el dia 10 del mismo Agosto 
Qpica de amanecer. Todos los demas pueblos convocados luego que supie» , 
, Ton esta hicieron lo mismo. Quitaron la vida á 18 religiosos sacerdotes, , 
. y. entre ellos al padre custodio; y á otros tres religiosos legos, á 380 españo; , 
:leg ey cuyo púmero entraron hombres, niños, . mujeres y criados, y pocas.;, 
mujeres españolas que quedaron cantivas. Dividióse en dos trozos el Ve , 
cindario residup de españoles, y otro número de religiosos, que no murieron.. i 
. En el pueblp de la Isleta se recojieron los que vivian de San Felipe para; 
abajo; el dia 14 salieron de huida para el Paso, porque los rebeldes esten- , 
dieron la voz de que el gobernador, y todos los de la villa habian ya pereci:- 
do, ,Los de la Cañada se congregaron, é hicieron fuertes en la casa del al- , 
calde mayor de aquella jurisdiccion, siendo bien pocos, se defendieron por, 
estar juntos, hasta que Otermin les mandó socorro, y se vinieron á incorpo-:, 
rgr con los de la villa, Dia 15 sitiaron á esta los taos de San Márcos, San 
Cristóbal y Galisteo, los queres de la Ciénega, y los pecos por la parte del;, 
Sur, se apoderaron de las casas de los indios tlascaltecas, que vivian en el , 
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a és | pory POA E FAS Y SD) il ar H a 
bárrio de Analeo, V Pr faċgo 4 la capilla de San iguel, eran los d 
FA IK AN grad ill O Rel je eewżalitivvif Oi ATT ġġ 
chos 500 hombres de armas, les contra ellos los Cs ah de a vila, ' 
ji : EI Spy en 10340 1700 7 20] 60) Up 
y se trabó tan siriġrientà atalla q que a mas de seis horas. Ħubieran' 
EIT hs, Ka OT 7 GOL 1 SI Y a Jos GRE Jiul DA 
vencido los nuestros si al mismo n ho hubieran llegas o los O picu-> 
ĦATI G TT dl No fias o ja 1 HUN yö) Lil O, 10191 
ne; y te ina Íque por la parte el Norte sitiaron a dicha villa, y empeza- 


IJE: E? A zol 1137 € i JG 15.) 


gr F 
ron á batir con fuerża las casas realës en que estaban recojidas las” amilias. 
al 110 2 un 


asi de la villa i como de San Marcos," y dela Ganado con los de. los tlasca 


e 
dr da 


cas. ` Éu cinco “dias sänaron," y se apoderaron de la! mayor parte de la villa” 
quemaido. unas EI y acuarteländose en otrbs, pegardi fucgo Aa rai i ay" 
cónvento, y no dejaron á los españoles mas terreno, que el q que í bcubaban“ 
las casas reales, y la plazas quitáronles la agua, y “los redijetċi kf Ġiefinot 
peligro. ' Abordaban * ya los 'tóbeldes' ¿”8600 combatientes,” y los nu hiéstroa” 


entre soldados, y vecinos, y criados no Megabalí 4 150; por lo qué a apenas te bin? 


“ánimo para tomar las armas en la” nano. Mas viendo ‘el’ goberliador,' que" 
ya no habia otro medio que aventura; para romper “el cerco, lä póca gente! 
de a armas que “tenia la] puso en Órden ayadado' dé 108 tres 'religiosós, que! 
trabajäron basíante para quitarles” algo del Ħiriestà desmayó; y terror que e? 
á todos preocupaba: el 'dia'20 con solos “cien ”hombres 'did' d aibbriiador 
sobre los ónerhigos, invocándo él dulce nombre de Marfa, mato hias 45400 
de ellos, apresö 43 qué luegó liiżo arċabicenr en la! plaza, ques Meana! 
armas y cabullos, y lés'hizo Tevahtár el sitio" y salid huy odo: "yh TAT 
tros märieron ċii todo el tiêm; JO dl iselio: a 0 into, heridos qteddrbh' mu” 
clios, y entre ellos él yoberhadör" con un balazo eii el pèchi oy otrá Kota - 
en la frente duñique hibguna de’ las dos fué peligrosa: “Llego sin Abten din 
marchó Otermin con los tres religiosos, que fueron los' padtes Prdy Ffankig 
co Gomez 'dé la Cadena, actual ministro de 14 villa, fiay' Andrés” 'Darfn,' 
defiitidor de ld ċlistodiki, y fray Francisco Farfan con la debas gente dichá,”- 
retirándose pàr ċl'Paso.' En bl paraje de tray Cristóbal dlcatiżà el tehfċittd 
general Alotiso García, otros siete 'religiósos, y al vetindadio'del tío o'Hbijós: 
De atní pasaron totlos al de la Salinéta; en donde hiciéron plàzt' de Arkas; 
y estiivieron pöco tiempo, histá Gue ‘pasaron 4 ottó que ħombtaton reat de” 
San' Loretizd en donde' pääedieröti ordndek 'hécesidadés," sin enib go de" 
que el padre fray Fräneisco Ayeta; proċurtidor entoices Ue Yeinö, Téb fran 
queó en nombre de'S: M. bl'Sr. Cárlos I; y haciá suministrar didtianieñté' 
diez 'resċs vacuitas; y diez fanegas de maiz? f ACT rim jes 1102 
_4;* Quedarobti todos lós' rebölääs dueños de “todo el réido, y legó que 
dé él salierón todos los españoles, ordenó el Pope, Tmpöniendö peña! dé fa yi- 
dá á los que' nö obedecieseti, que todeb'los hómbres; muferes'y' Yiuchachts; 


RELAGIJONES DB NJIEVO-MEXJQQ., 129. 


se. quitaran, jaq GUCA y nos que 0 y los ell pedazos $ p que- 


Loy: 


magen; que ninguno _nomprase á Jesus 6 María, ni invpcaseá lon santos; 
TA 6 JAA geros Ta 2 ; 


que t 0 los casalos dej sen las. mujeres uje: N i 
que t tod silos £ jasen. X s. muj es, p cop qujen nes segun l la: Jey £ cristia | 


na KO MT ido dati nio y toma: en otras que les ustasen; u 
Maja cop) 201 iii th pate i Hn 2,3 1 1 PJENA APTIT K e liwi g! g bi 


inguno hablase. la leng ngu castellana, Al i mosfrase tengr afecto al Dios de los 


den a") [07 TT. ita Tat sa lia 'qa 


cristianos los santos ni á los padres y € añoles: ue en dos de nol 
Emm: , 4 lo s II ġ na : A Ain T Y E , l P 


hubiesen hec o, auomasen todos | las. templos y, sagradas imájenes. “Hizo 
) )” FO . 1 a 


su a visita general acompañado de un fapitan de los, rebeldes taos. nombrado 


Jhaka, do otro de PI ue antes fué gobernador de los mismos, nom- 
do DL Quo) aio M] POJO gf AROR $ Ha al Jad RV. E : 


SA Luis Tp (1, y dc otro cabeza de los queres, que ntes fué 5 
an II) dil NU) econo o Olaj Peto] p siti FORE. JIN SE PC:n 


ENDO 911. 
kyetä e Santo Domingo, llamado Alonso Cat, de gran número 
jsa e eol Y fun Did GU, Harpon E 


> capitanes inferiores. Tomb, d as ila las los O yamentos VASOS sa ra- 
Soria eol y reo Bena O Ga la CNN k. pun IK! PAN 15! ġie 


dos.que quiso, y lo demas artió á lo capit nes ;obermadores balter- 
LEN TOT e 1008 Sp o 104, fl dn fil ea dd Jia a JE J je) Għ 


nos, y estableció la que le habi de contribu; Ir los neblos. de lana o 
Sp UT atom 11 Y ER la KETIN Sa N idi i FP no? pa ra 


V. otras cosas lempre que. los JTN En el pueblo, de Santa Ana, hizo 
9 HoR 5304 1: AT. MT GIE: J JUHTA VS. neis 01344 Joy 


eparar un co | a ISV g ado: s usab 
pre arar un qonvite de las viapdas « que los religiosos y gobernad res usa Jan, 


y. ma., Map grande, s segun, Ja moda d de los españoles... Sentóse a en la Car, 


becera, ap la goptra, puesta, hizo, sentar Á Alonso Catiti, poniendo 4 los 
dema: DR os lugares regtantes; hizo traer ¡dog cálices, uno para sí y otro 
para dic W ho, Alonso, Y ambos empezaron á brindarse en escarnio de los espa- 
ñoles A de la, relig gion cristiana, y tomando o. el. Pope su cáliz, decia & á Alonso, 
eqmo, A). fuera el vin custodio; á la salud de V. P., R.; tomaba o] suyo 
Alonso y.leväntandose, decia al Pope: vaya por la de V. S, Sr, gobernador. 
En fin, ne quedó titella el reino vestigio de : la relig gion cristiana, | todo fué 
profanado y. estrpido sol a Y pros padel kol nia tati ati aiya ve 
a PiP: yapata Ofermin al ikxM0, Br: virey, de lp sublevacion y, desgra-, 
cips,sucedidas, pash jy Méxica el padre Ayeta, €, hizo varias representacio- 
ne9, 4,8, E 4 jin de; qe prontampute, se aplicasen todos los medios posibles,, 
PATA redarji á Ja fe católica y 4 la obodicucia de S. M. á Jos rebeldes após- 
tatas del Ni ierp- Mexico; concedió s su. licencia cop dictámen del real acuer- 
do todo lo que, so, gonsideró preciso, no solo para, la. reduccion, de los rebel- 
des, aino! ¡tambien para la, subsistencia de las familias de españoles y de 
indios pios, tumpiros, Hhnas, gomex y. tanos, (de todos égtos. saljeron algp- 
998 ANE nO jimisiergn, Apostatar), qpp.cou. Otermin salieron, huyeudp. , Ying 
con estos buenos despachos y con log i intereses reales ¡el ¿nismo padre Aveta; 
Ep, esta, Aras ion;s9 erigió el presidip del Paso, que hoy está en el Carrizal; 
, con la ad ad voce! lan de nuestra, Señora del Pilar y de Señor San José... Dise 
pasg. lareptrada al Ni vro-Xċsigo; jibo, algunas dificultades que cauegrga 
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viä! iláción muy nociva” Ér dit 18 dle Novicmbre'de 1891 paro el tamil 
pó destinado" 4'1e reducción de' lus "dithus' rébeldes (äte! sd cbmipettià Aa? 
146 soldädos 'Españoles Y de! 112 tridiós dixilfa res) UE aal de fray GAR 
Eä para"¿l'Nuévo-Méxito; y conler 'soborkador Otertiin) el padie- Apra" 


“otros teliġiosos; visperti Uc la? Oċiteepeloi Parsiihà, Fedajerót 4 Nes: tävän! 


rebéldék del pueblo de lä'Isletä. De aquí distats dir parte dell po lato 
ġoberntidor' Otkrmin, ladie Egó ħasta'dl puevid'de VocHlt, y Otorite! 
lo ' restante 'häbth Bl puéblo de Zantin; hutvehdo ġiiemdf antes ai da'lKIABĦUI 
tneda yal “de Pdrray; que: halló sin ġalita' dipuna; pero ton hiera provisibnb 
de ganados '; y legumbres. De Zandià st tegrésó pata lu Isieta, Partes de? 
Negar lo alcanzó el campo destacado que 'estaba' “eh los «pueblós de lu" 
es á saber, San Felipe, Santo Domingo Yy Cochiti no "1036 otra tosi det: 
mómento que apresár tres äpöstatas, 67 por “mejor 'ileċir ano, ucs 108 otos? 


«dos voluntariamente se entregaron. Queria Otermin’ prosegnir, pero yiP 161 


MARE TTO LYN et a LEN 
rigoroso del invierno, ya la suma debilidad de la caballada; ya'tambicir él 


'riesgo' de volver á su apostasía en que se hallaban los recien convertidos de 


la Isleta, pues á instancias de los demas rebeldes, en' pocos: dias' habiah> 


vuelto 4 apostatar y huidose del' pueblo ciento quince, “determinó “et: go: 


'bernador regresarse prontamente al pucblo, llevando consigo 4 los dichos: 


isletas nuevamente reducidos, y á los prisioneros, 'que asi él; domo la gente” 


TO A sá ; > : Ħu Ja f $ DY A , 
“déstacada en Cuchiti, habian cogido. Los isietis que en estä ocadión le~ 


vó, futron trescientas ochenta y cinco almas, los prisicneros 'fueroni ocħà, ': 


“entre ellos uno de razon, queres del pueblo de San Felipe, tiumbrado: Pedro > 


"Naranjo, insigne hechicero y 'näeströ predicador de idolatria, que' portal; 


lograba la mayor estimacion con el Pope. Este declaró los motivos dela ' 
sublevacion y las disposiciones del dicho Pope, con mas estetisión, intehgem 


cia, claridad y verosimilitud, que otro algino. Los motivos se reducen 4? 


“dós capitulos, que son: primero el amor que muċħos de los'viejos conservan i 


f su antigno modo de vivir, á swidolatria, á las estufas, y á la: destrucción > 


“dé éstas en el tiempo del gobernador Treviño: segundo, las! vejaciones! y 


malos tratamientos, que coti algunos españoles padecian exi muchos pueblos, : 


la persecución de los indios que tenian por hechiceros, y muchos castigos y ( 


: penas capitales, que 4 éstos aplicaron varios predecesores de Otermiv. toit 


(i 


6. Llegaron de regreso al Paso, por Enero dċ 1682. Luego deterininó ' 
"el gobernador sitios para los indios, que en esta y en 'lil otta vez tajo" tal 
'Nucvo-Mexico, y puso Tos pnċblos sigúientes:' dos lerias rias abajo' def : 
' de Nuestsa Señora de Guadalupe del'Paso, con ' indios piros! y tuinpiros el * 
pueblo'de Seneca: Legna y “media: de ésta para el'Oriente con ¡indiod tis: 


ro 


RULACIONES: DE NUEVO-MBXICO! tel 


baga. pl-pnpbla de: Sorpus. G hrinti, de Ja Ialeta; doce leguas del Paso, iy sio- 
tey media de la Isleta, siguiendo,el: misma rio, del Norte, gon indiog piroa, 
pages anos y algunes, mas, gema; ch tercer, pueblo con la advocacion de, 
Nugent Señora del, Sacomp.,. | El año de; 1683 jntentaqpn los, indios de es-. 
tenpueblo quitas la vida 4.41 ministro el padre fray Antonio Guerra, y 4 upea. 
6:40 familias de egpanoles,quq, alli. habja, lo.,cual, ug, ejecutaron, parque. 
lesumasane Á ellos estaban agregados, Jas descubrieron», Huyérpnge los. 
prämeipalse motores al, Nueve Mexico, y ¡los que, quedaran, pasargn, de Gr: 
den, sel gobernador 4 otre sitig, mucho mas inmediato a) pueblo de la Isles, 
taen dende hoy .qstá el. pueblo, que segunda yez erigigron con el, mismo 
nombre del Segarap- + PI citado. ano Je 88, en 84 de Octubre, se puso la. 
Primera misign de indios zumas, ocho legnas al Sur del pueblo del Paso, 
ep, el paraje que hoy llamas, Ojito de Samalayuca, No, subsistió esta mision, 
POrqne 1 el. ang slgniente de 84 so alzaron con los mansos cristianos ċ infie- 
- con los j janos y demas zumas y apostataron. — a | 
«Y... Por Diciembre de.1683, llegó al Paso Juan Sau indio de la na- 
elon. jamana, diciendo. que todos los. suyos querian, reducirse á la fe y pe- 
diar ministros, y. que ¡no muy lejos. de su tierra estaban los tejas, de los 
“cuales refiere tantas cosas que hizo creer ser aquella provincia una de las 
mas. políticas, fértiles y. ricas de esta America, por cuya razo! el padre fray 
Nicolás Lopez, vice-cnstodio entonces, deseoso de propagar el Evangelio, 
determinċ-ir apostó!icamente sin comitiva ni defensa á este descubrimiento, 
con los padres fray Juan de Zavaleta y fray Ant o de Acevedo. Dió 
paxte,al, gobernador. D. Domingo Gironza, quien no permitió que los let 
fuesen solos, espuestos á tantos riesgos., Formó una esnedicion de vecinos 
valuutarios, enviando por comandante de éstos al maestre < te campo D. Juan 
Domingo de Mendoza, cou los órdenes conducentes al resguardo de dichos 
religiosos, y á la consecución del fin que pretendian. Llegaron á la junta 
de los dos rios Norte y Conchos, predicaron á los indios que allí estaban, 
“que. eran. .de.las tres naciones, conchos, julimes y chocolomos; mostraron . 
- gran docilidad, y quedo iustraycndolos e] pudre fray Antonio de Acevedo, 
MA los. demas prosiguigron su viaje, tomaron el rio de Pecos, que entonces 
llamaron salado, y. llegerou despues de haber caminado muchos dias, á una 
rapchoría de indios, que entonces decian he diondos, entre quienes habia 
«algunos jumanes y. de. esta era Juan Sabeata, De aquí tomaron el r regreso 
; para. la junta, de los rios, por, otro camino mas oriental que el de la ida, y 


: antes. de Uegar | hubo una gran discordia entre, los vecinos y el comandante 


: Mendoza; que canó mucho: escándalo, á los infieles agregados, y mucha 
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F 


mortificacion á los 3 re eligi OS. 
3 relig osos Lo: S indios de la janta, luego que Hewó ó.pidier., 


karti AN o GO 


ron al padre Lopez seis religiosos que. los- instruvesen x administrasen los ; 


' jà Ag $ 


santos $ Sacramentos. — Dejġles à los padres. Zavaleta y, Aceve vedo UL 
guió con la demas gente dando vuelta por Tabalopg' y. Eoginill spera, el | 


ron 


Paso. A paco tiempo llegaron 4 i á la j junta, "de los „rios, unos indios taJimeg; : 


ZANTI 


| muy resentidos contra, los españoles, por haber visto, abarcar e en el. r arral 


bik, aj 


ä otros dos de su misma nacion., Como vieron á todos log c athocú enos 
z PEA ep > te JES oil 


de la j unta subleväronso ve ONE los os dichos relig 
junta, var Est a kt ron á los do s dichos Sr oligiosos, echó, 


ronlos de alli desnudos, 4 pié ħi sin nimen; mataron å varios ¿pidios. t- 
! i En SAD Sab D A EI kl E OBYHOTDGO OTHINIO OJS 


huas que estab: in on copapañía de los ¿Pa ia (S, rofi naron | los opn: mentos 
aiit J. JI 


II A e TR s Noi 01 2 (19 B: ti: WIBE 


vasos sä yi ados que allí habia. Los adres ja ingentisi mo r l 
y ' e rata kruda 41,43 va. OKS ÄT 11200 Y OIS nas 421.08 b 


cabo de madis dias, oati rà los pueblos del Paso. Est mismo añ 
PEE cia JB i DP rs an eb ON 109 ean) bl STAOB 


de 84, como arri iba jidi: ué, se sublevaron los i dios INAUSO del neblo ; 
i D je ova otto 91) Y HUL. CIAR al l- ) VIO) 9 e 


€ Sn o A G i 5 E ri 
Nuostr a e hora de muda! lupe del Paso, apostataron y se fueron gyp ip CPR; 


AS E cual IEA pe o Bolji GIB 9BD 


los infieles de la misma nacion que maudaba el captan Chiguito, hasta SE, 


foto ni sal SAP NAIL TTT ARA IA ON 


MA eta HIN 


44) 


tonces muy amigo de los españoles. b Sublevá onse los ZUMAR, 7498, ġaPORA 


E bra JA E Sje WEF Keto dildia F'G tini f'al 


éstos OE medio de los mansos infie e uitaron inis 
y i 1 ; b lt ti 30 I- 2) le 5, A aita ou la, vida. á, Si ministro el, 


padre fray Mame! Beltran, destruyeron el templo, Y. pr ofanarga lo8 NINA] 


y FR) 


mentos y vasos sagrados, | Llamäbase esta. mision, Nuestra Señora de JA. 


yi] Pad 


Soledad de jos] jähös: Perseveraron todos estos en su ada dos, años, , 
A NN E JTN A 
hasta que no Pudiendo mantener la oa guerra que D. Domingo Ge Gon- 
Ja | ; +3 py, EOIN] 4. 
zalez hacia matándo y “apresando á muchos de ellos, se rindieron y pidieron, 
A la A a yo sia bia 43 ara a ra LU 151 
paces el año de 1686. | 
i nan. tai i p a 
i dent ust f o Ce 2GS 
8. Los pueblos rebeldes del Nuero its empezaron 4 á eparde 
Esa żar , A ja 8 odil JO Jan? A 


ntr otros A hacerse cada u rra. yeres, taos c 
unos contra dl e a N 38 a E < a i xl Los q €38 Dio 533 mA tieġ T J RE, 
leaban contra los tehuna M tanos, Y éstos depnsieroy Al Popo por la des spot 


ki nin ia de ad ao A I BILU P STIMA 


qués ) y rigor con que se. Dacia obeglecer, y por lo mueno ne en sus. recuen- 
a TA Tyi Su] 355 Y > Y taup ss; pari NI ROO O Y] 20113 


tes visitas hacia, le contribuvosen, y qn sn lugar r eligieron á ASIOITA en tä 


PSN NISTI 
este gobemnö $ a los te s y tanos hasta el año de, 1 1688 en en q que, vol 1Ó As er 


i ae O safi Gt FO 


electo el mismo Pope, que poco despues murió, y. fué electo or segunda, 
¿EE DE Pu 1) Ki pu 119 


de for ueres wri antes; 
pa F ji E jus riġ a Vi. q 


entrando á á sngrificar en una estufa, reventó repentinain ente, saliendosele á, 
; g tA kowt Lin ANSI Ms ġel Da 


vista de otros muchos indios, todos, los intestinos. Des ues cada me lo de. 
, ná A EOS De Cc ) tii E 
7 J - 


los quero s sc gobernó por si mis v. Los apaches con algunos de estos pue- 
a i ' , hau g tira Pot YH] ABTILE 


blos tenian paces, y en otros hacian todo el daño que, on E yuttas,, 
ISL E '1) d; 3 Jun 4 


, ¡Cro! la esgraci de O ero es ou 
desde que supieron li d sg! cia d k 8 españoles, di n sin cesar guerra: á, 


8 


vez el dicho D. Luis. ' Alonso Catiti Superior, 


17 h 
s E i 


i ESS W Gi a 2 OJAT ( Ef 
taos icuries qn con uc a r 
los jemes, : y p T A TISSEN e sa a e Pr tar JA, Ips tohyas, en, 


quienes hicieron formidables estragos. No solo con esto y con las gu ed 
= b d Lp SAO 4) N 4 


4 
fi ONES DE MEA L VIA 
REDACTÓNES DE NU vò- "MEXICO. 123 
kud al L E p), , 
*Sibicronall SIN ai] siit s! Ib poll 204 | neita Zn aa TN 
civiles fueron afti gidos todos Jos um de reino, sino tambien S ham- 


l 


bill. a L E J 
datat Udopdes dea” RER de Biermin, porque “los consideraron afectos ta 


[aak oat etate 


y 


vid 114 jA oro guate col. pu ate porros N i wa 
Di ba paste TOS gueros y jemes acabaron con "los piros y tihuas que que- | 


11 W T i 3 
los dk pañoles. Dellok lihtias solo | escaparon algimas familias, que se retira- 


2614 114) 2010411. 4131 La lego edo j4 
rdn a i provincia de Aonui de 8 piros ninguno.” 


aa N IMEN de 1088 "entró al Nuovo-México D. Pedro Reneros Posada, 


05 ara LEN 
legó al p ebtġ du Cia, q quitó algunos caballos y ganado menor, y se volvió 


Ba A i iż l) a vo: = 
a n. SIN čonsegüie ¿otra cosa.' or setiembre del año siguiente de 89, 


ATP A AA 


ARE il! 
entró D. Domingo Gironza a'la misma reduccion do rebeldes. Tuvo una: 


mo al batalla! eùn ef dicho" pueblo de Cia, en que los rebeldes se defen? 


Ale cun L tà E AE. d A o 
er tal valor y ċsesperado: arrojo, que muchos - se dejaron quemar 


LON. 


vivós pen las tasas por “no rendirse; el número de queres, así del dicho: 
päät blo cómo del dé Santa Aña, y y de otros que + vinieron de socorro 4 los si- 
titadi hë Guedärori muertos en esta. batalla, llegó 4 4 600 de ambos sexos 
y de Airis Gade Solo Cuatro ancianos se cojieron vivos; en la misma 
plaza "A6r debilita aréabiicóados. ja consta” que. en esta espedicion 


sb'Kiċiċda ötre cosa. * Fl iio de 1690 t tenia ya “formada otra espedicion D. 


Diitifh kal Gironzd pará entrar Segunda véz al Nue uey 'o-Mexico; pero se alza— 


ród ri, Etistliios'y y geniilċs, $ que vivian en el Paso" y sus ineddineio- 
air. 094570 % DA 
nes, y 1 | preciso “dirigirla contra ellos. l ika 
Muaj pumi Ai y) Vii. JK JMLA ID | aan Aldo O ee lero Je 
de 


10. ia l año de 1691 entró en el gobierno. D. Diego de' 
DJADN 


HOG LAN A rw SY al) Oa, oa TE aol k i 


Vargas apata Lujan Ponce de Leon; despues de haber sosegado á á los 


zumas pensó en la reduccion de' los rebeldes del Nuer 0-México: consultó 
A al IE L TA 


RO u, OTI 
al Exmo. Sr. virey conde de. Galvez, accedió S. E: dándole cincuenta sol- 
ro ¿e Bl ) s 
dados de los" presidios del Parral: “Antes. que éstos Megasen al Paso, slds 
13on40 sl TNA | EYY LN fi BAN ! KHT War ħoll 
Va argàs ara ef Nilevo- EXICO, CON a gente de? armas gue pudo juntar y con 
PITO) HI ATO oap odotat pl v ; SULLA 
tres raot nuestros, que fueron los p adres fray Francisco Corvera, tray. 
t} bata TIKA 


IBA Areas 1 thi 194. 0% e 
ri uniz y fray Cristóbal Alonzo Barroso. ' En Santa Fé estaban for- 
A ag AS safi ġġ 
os tanos de pueb e Galisteo. ttiċlos, mostraron ellos al prin- 
e e LAN OJMMUQ Y ¿Y OJ AE O E DIN L. 
cipio tanta o stinacion, que á los regnerimientos 1 para que se diesen de 
PROMIE PAIR TIONp nn Jär Patja EJ TA Jaa E y coro) 
paz Ics hizo Vargas, respondieron ' por primera JA gue € los no querian 


+ 


duro birra odds O E 
darse, p ues Habia de quitar la vida á todos los españoles sif que tuviesen 
oh oi. nj kbir a: a] da G de AL ali I eto die J ES. 
lugar de uir como al daal ti e la sublevacion, y por segunda voz, que 
AAA IIA E! o jat ;) 
guerian pelear hasta morir y no rendirse. 08 religiosos les predicaban y 
r hit kai il, 


UIT, 20). l pD =G 
exhortaban á qué se diesén de paz con cuanta eficacia podian. D. Diega 


BITY 259% N -— 
dċ Vargas h acia “lo m misno, Franquéándoles el perdon de sus pasados o. 
O uod o 
y'n manitestáñdolés po por todos medios un amor paternal y compasivo: disimu 


; al Y OSI Gep o ujos PG Baje? medhi N 
libġies dos datos que con e hlábras y acciones le hacia. y al mismo tiem- 


124 RELACIONES! DE NUEVO-MEXICOL 


po disponia con grande actividad cuanto conducia á lograr la ocasion di 
reducirlos. por fuerza, caso que no húbiese otro medio, como’ valeroso y primi 
dente soldado y como cristiano celoso y &ompasivo.'  Rindiéronse; en' fin; 
los sitiados sin efusion de sangre el dia 13 de Setiembre, y e! dia siguiente 
en que cayó la Exaltacion de la santa Cruz del año de 1692, dieron lá obé»; 
diencia y fueron absueltos de la apostasía por el padré fray Francisco CUr- 
verá. Ganada la villa de Santa Fé, llegaron los cincuerita “soldados ' de los! 
presidios del Parral, y pasó D. Diego de Vargas al pueblo de Pecos; Ed yok: 
indios lo desampararon y se retiraron 4 las mesas y serranías inmediätäa. . 
En diferentes partes de estas apresaron los nuestros 28 indiós viéjos yi mu 
chachos de ambos sexos, que eran los últimos que habian salido huvendel 
A todos puso en libertad D. Diego de Vargas para que: persuddiesem á low 
otros, que en cuatro dias no pudieron hallarse, que'sin ct'menor recelo tobi 
viesen á sn pueblo y fuesen los principales á la villa á dan la .obedieneig.: 
Volviċse para Santa Fé con todo el campo, y de aquí pasó el dia 29.de; 
Setiembre para los pueblos de arriba; todos los: tehuas se redujeron fin rii 
sistencia, lo mismo hicieron los tanos, picuries, taos; todos..fueron absbel-. 
tos de la apostasía y entregaron á los padres todos los niños y muchachos; 
de ambos sexos que habian nacido en el tiempo.de su rebeldía para que, Ipa. 
bautizasen. Los bautizados en todos los pueblos de tanos, picurtes y faqa, 
fueron 926: hasta aquí llegan las noticias que tengó estractadas de los pa- 
peles de este archivo. > W £ 3 BENE 
10. Antes de concluir esta carta quiero indicar siquiera lo, que siento . 
sobre el Tehuayo y sobre la gran Quivira, cuya imaginada gandera ia. 
'dado mucho que pensar desde ¡principio del siglo pasado hasta el presente, 
El Tehuayo, segun el diario de Oñate y otras relaciones antiguas, debe con», 
siderarse cuando mas doscientas leguas a al N orueste de Santa Fé, y no es otra. 
cosa que la tierra por donde trasmigraron los tihuas, tehuas - y otros - indios. 
á este reino, lo que claramente manifiestan las ruinas de pueblos que yo he. 
visto en ella, cuya forma era la misma que la que, dieron despues al Nuevo- | 
México, y los fragmentos de loza de barro que tambien vi en las. dichas 
ruinas, muy semejantes á las que hoy hacen los tehuas referidos. A qua. 
se agrega la constante tradicion de ċstos,,que afirma lo mismo, y haber yo, 
andado mas de trescientas leguas de Santa Fé porel rumbo, dicho, hasta. 
los cuarenta y un grados y diez y nueve minutos de latitud, y no haber ha- 
llado noticia alguna entre los indios que hoy ocupan este ġita de oloa 


gue vivan en pueblos. 


de di E 


12. La gran Quivira, segun la parte en que lega la han congiderado. 
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iones que de Merlo vin: y. ada no: is otra que > los pucblos d de al indios 
panapas, 1) tigħen: p A N que vivir juntos en Pu y. con la misma 
ERA A mi von a: ed primer a, que. ¿des primeros pueblos 
440 $$, kalla pn mas det f escienta IS leguas al Nordeste de Santa té son los 
dichas. de lga, £uales, cgn, el l pombre. de pananas, no se tuvo noticia en este 
FSS hastael, año 19 de. este siglo, en que la dió un francés que por allí 
ximoinb Naueyor] MÉNIgO, por cuyo ¡motivo envió cl gol € rundor que entonces 
-grA de aquí, pa SAMPO de gente, agade por, un tal, Villazur, dl que ha- 
biendo legado al, rio, qu. enya opuesta, orilla Os stán los dichos pueblos, fué 
sentido dy: JOS-RINAHAS, pasaron, estps de Moċha con gran número de fusiles, 
val aclarar ql dia siguiente. digron gobre el real de los nuestros t al descai 
ga;tatliċipereċieran losins; y entre ellos el eli vay Juan Ming ues, Misio- 
"het delekta custodia, el comandante y el francés que fué guiando el campo. 
“Lba:segonda!' que 4 mediados del siglo pasado se sublevaron algunas familias 
'de-iidios cristianos del «pueblo y. nacion. taos, se retiraron á los llanos de 
¿Cibola y: se- fortificaroni.cn un paraje que despues por este llamaron el 
"Ewartelejo, y bstuvieron on él hasta que 'D. Juan de Archuleta, por órden 
<del gobernador«pasó con veinte soldados y porcion de indios auxiliares y los 
tredajo-4 su pueblo: Halló en poder de estos taos alzados, casos y otras 
piezas de cobre y estaño, y preguntándoles que de dónde las habian adqui- 
cido; respondieron que de los. pueblos quiviro á donde habian hecho viaje des- 
i de Cuartelejo.: Cansó esto grande admiracion de contento á todos los espa- 
"holes 'y reltotosos dek reino; ereyendo que aquellos y demas piezas casos se 
fabricaban ena Quivira, y do aquí inforian ser un reino muy político y rico. 
* Det Cuartelojo por: aquel rumbo. se va á los pananas, y se vé hoy cierta- 
> mente que no hay otros pueblos mas que los dichos, con quienes ya entonces 
s'rorherċiaban los franceses: A. mas de esto, en-todos los pueblos que desde 
“Tos jamanas pará el Norte ó Nordeste han descubierto los ingleses y france- 
2 ses,' no sabemos haberse hallado alguno de la policía y riqueza que en la 
grán Quivira se imaginaba... : : 
‘| 13. Del mismo modo, por relacion de indios infieles mal entendidas, se 
` persuadieron muchos á que de la otra parte del rio Colorado, que con el 
' Gila entra en el golfo de Californias, habitaba una nacion parecida á la 
española, la que usaba barba larga, armamento como el antiguo nuestro, de 
peto, morrion y espaldar. Y éstos sin la mayor duda son los vuttas barbo- 


+ nes, de quienes el reverendo padre custodio y yo hablamos en el diario del 
17 
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viaje que hicimos por aquellas tierras el año de 76, los cuales viven en ran- 
cherías y no en pueblos, son muy pobres, no usan mas armas que las flechas 
y algunas lanzas de pedernal, ni tienen otro peto, morrion ni espaldar que 
el que sacarou del vientre de sus madres. 

Es cuanto ahora puedo decir y permite la brevedad de una carta. Dios 
nuestro Señor guarde á V. R. muchos años en su gracia. Santa Fé y Abril 
2 de 1778. B. L. M. de V. R. su afecto servidor, hermano y capellan.-— 
Fray Silvestre Velez de Escalante.—R. P. lector fray Juan Agustin Morfi, 
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ESTE CUADERNO SE CREE SER OBRA DE UN RELIGIOSO 


DE LA PKOVINCIA EEL SANTO EVANGELIO. 


Los tanos, que cuando se sublevaron vivian en San Cristóbal y en San 
Lázaro, dos pueblos situados en la parte austral de la villa de Santa Fé, 
despues por las hostilidades de los apaches y de los pecos y queres, se tras- 
ladaron y fundaron con los mismos nombres dos pueblos, tres leguas largas 
de San Juan. Aquí estaban cuando.D. Diego de Vargas pasó á visitarlos. 
Recibiéronlo del mismo modo que los tehuas, dieron la obediencia, fueron 
absueltos de la apostasía, y de los nacidos desde el alzamiento fueron bauti- 
zados 155, pues en el pueblo de San, Cristóbal se bautizaron 66 y en el de 
San Lázaro 89, que haeċn la suma dicha. b 

En el pueblo de San Jiidn'se hallaron tres mujeres españolas y una tihua, 
que estaban cantivas desde la sublevacion. De las tres españolas una era 
casada con Cristóbal Nieto, que en dicho tiempo era vecino del Nuevo» 
México, y en la ocasion vivia en la Sonora. Esta, en el tiempo de su cauti- 
verio tuvo tres hijas, las que igualmente bautizaron los religiosos mencio- 
nados; las otras dos españolas eran solteras, una de ellas tuvo tambien una 
hija, que aunque era párvula, tambien se bautizó. La visita de todos estos 
pueblos dichos concluye Vargas en solo cuatro dias. (ó fol. 98 usque ad 112.) 

Inmediatamente pasó D. Dicgo de Vargas á los pueblos de pecuries y 
taos, dejando en el pueblo de San Juan algunos víveres, la artillería, que 
ya se componia de tres piezas, á cargo del capitan de ella, con suficiente 
resguardo. Dia 5 de Octubre, con el campo y los religiosos, entró en el pue- 
blo de picuries, donde fué bien recibido de sus moradores, los cuales, con 
demostraciones no solo de rendimiento, mas aun de alegría, dieron la obé+ 
diencia, fueron absueltos de la apostasía por el padre Corvera, y en este 


mismo dia, de los nacidos en tiempo de su rebeldía, fueron bautizados 86 


128 RELACIONES DE NUEVO-MEXICO. 


mucuachos y niños de ambos sexos por los tres religiosos. De aquí pasó 
al pueblo de taos el dia S, con ánimo de sitiarlo: hizo noche en lo de Miran- 
da; pero habiendo llegado el dia 7, bien temprano, lo halló sin gente, porque 
con la noticia de que iban los españoles se refugió toda á la sieraa oriental 
& inmediata al pueblo; en el cual, habiendo entrado el gobornador con los 
religiosos y gente prevenida para el sitio, viendo que estaban sin gente y 
que ésta, segun indicaban los humos, estaban no muy lejos en la sierra di- 
cha, marchó para ella sin deternerse, Envió por delante 4 D. Luis Tupatá 
á reconocer, y pasada.una hora vino aviso de éste, diciendo que ya -hebia 
descubierto á los taos en un cañon de dicha sierra, bien cerca del pueblal 
Despues llegaron algunos taos, por cuyo medio, -habiéndolos acariciado.-y 
obsequiado y dicho el fin de su venida el gobernador, consiguió que todos 
bajasen de la sierra y volviesen á su pueblo, en el cual dieron sin, dificultad 
la obediencia, hicieron las. paces con los tanos, tehuas y, picuries, fieron, ab: 
sueltos de la apostasía, y se bautizaron este dia, 8 de Octubre, 96 muchachos, 
y niños de ambos sexos. EI capitan y gobernador de este pueblo, de “Laos, 
nombrado Francisco Pacheco, dijo; al gobernador, Vargas. que segun tenis 
reciente noticia, los moquinos, ZUMIS, acomas, y demas queres, habiap: der; 
terminado en junta general., salir,al, camino cuando. se regresara, al Pasg;.Ni . 
quitándole la caballada destruir enteramente á tados log. españolez.qne, ha; 
bian entrado, para lo cual estaban ya previniendo, el bastimppto;; porqué, 
hacian juicio que su señoría no podia detenerse mucho en el FEMO A għir 
deció Vargas lä noticia y los significó qne le. daba mucho «cuidado; perp aly 
mismo tiempo, asi:á éste como al. gobernador de. Pieuries, dijo,que:pyen 
todos los inclusos en:la junta eran sus; enemigos, la. acompañasen:6. diesgn. 
alguna gente ligera, de guerra, ó para pacificarloa, ,¡como,babia: hecha cui y 
ellos, ò para destruirlos, que era lo que tenia determinado: accedieron: y les. 
ordenó que los. que lo habian de; acampanar estupieran.. para el sábado: md 
mediato en la. villa de Santa Fé., De Taosl. se regresó Vargas por. Picuxies 

para Santa Fé, enviando unos taos al pueblo de los pecos, que les anuncid-: 
sen de su parte la paz y el perdon general. que los demas :pueblos rendidos 
ya habian conseguido por, medio. de una cruz pintada eu yn papel RZ otra. de: 
madera... Dia 15 de Octubre llegó Vargas con todo el campo de vuelta des 
Taos á la villa de Santa Fé. Desde aquí dió. cuenta al Exmo. Sr vitev conde > 
de. Galvez de todo lo reducido y conquistado, con los autos PA adn =; 
una, carta cuya sustacia era la siguientes 11; 52 < 0 vai ma jure ENTI 
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1 De Taos á Picuries an diez leguas: De Piċuries 4 Ġan Juan por el embudo nuevo 
leguma: E e N = 4 oean IE Aa A A AO REA 
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TOROS RSTRATODRE'UA CARTA EN QUE CON FECHA 


N al ; a U SE Sr > 
DÍ 16 DE pp A R mn DE 1692, DA CUENTA VARGAS a B.E. 
;'deBfefiġri Salí del paso del rio del Norte el dia 21 de Agosto, dejando para 
Y) Ev'escrita una carta en que le noticiaba mi salida, aun sin que llegase el 
ocorre. del Parral, por no aventurar la ċonsecucion de que he promovido y 
todos saben: Y- atendiendo á que este reino puede ser muy útil á la real 
kaċienda y también 4 la: conservacion de mi crédito, sin detenerme en la 
cötisideracion de tanto número de enemigos, peligros de la vida y dificulta- 
des: como desde luego se objetaban, emprendi la conquista prol.:ctida, que- 
riendo ames inearrit en la nota de osado que en la de receloso. - El dia 18 
de Setiembre llegué á la" villa de Santa Fé, en que estaban fortificados los: 
rebeldes tanos del pueblo de Galisteo, y con cuarenta soldados y cincuenta 
indios: low tuve sitindos desde las enátro de la mañana hasta las tres de la. 
tarde; impidiendo qne' entraseti 4 animarlos los socorros que de les pueblos 
de' arriba les Ventas. Por lo que me llegué 4 ver delante de la fortaleza con 
solós/doce tompañeros, espuesto al gravísimo peligro de que viendome con 
tah poca gente:se atreviesen'& salir de gólpe. y me quitaran la vida; pero al 
fin ċonsegut; rendirlos: dieron la obediencia y fueron absueltos de la aposta- 
sfm- Reintegré 4:8u majestad el rey muestro señor en la posesion de dicha 
villa: y de dus pueblos; que en distancia de: treinta y seis legnas visité, hice 
enttada, rehdí y: conqnisté 4 la Divina y humana: majestad, y en ellos se 
bautizardn-269 personas que han nacido en el tiempo de su rebeldía. 

` + La tierra; Sr. Exmo., para qne se conserve en el dominio de su majestad 
y los naturales de ella para que permanezcan en la fé católica y no-reincidan 
en la) apostasía; ¡necesita de un; presidio de cien soldados y de cincuenta 
familias para etirapuebler; 'Y no teniendo esto es: muy contingente el logro 
delcmanto se-trabajare y gastare, y de dichas familias se puede regular hay 
cien 'en «elipaso det tio del Norte con los cincuenta soldados del presidio. 
Sobre dos vecinos que Ve Ei y la real junta procuran, hay mny poca espe- 
ranza, porque es muy dificil se muevan de donde'viven y tienen asentadas - 
Sus convenier :clas. Y así, de las cárceles de esa corte, de Querétaro, Za- 


Toaig ehya IT g Lon» E 


catecas, Guadalajara y Rosario, se podran remitir á estas partes oficiales, 
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como armeros, carpinteros, barberos y mineros, que están en los reäles de 
minas per'lidos y vagamundos y pueden aquí descubrir las que hay, cuyas 
piedras 40 visto. Las familias del Paso se deben considerar ' por lo'que' 
mira al seguro y ser de mejor calidad, pero no por él ahorro, porque sin fos! 
mento y muy congrnente socorro de la real hacienda, no se podrá: nidvér” 
y así serán unos bulios faritásticos, ciegos y tallidos. + vt O ario 
Yo å la fecha de ésta Gon alguna gente de guerra amiga, salgó A Bark 
las naciones sus enemigas y confinantes de tröinta'% cuatenta edod Hird. 
goii queres y jemes, los enwikis hi idijdordrta'jubbtos y së MANERAS 
sierras, cañadas f mekak S ġe dieron A JA Te y' a shi ijed h Tier 
dejarlos àmigos Como los 1105, y dë do Toral mi Buewa likenċiditi y 10 iyi 
fuere  permánéctr en sä apostasía, los dejaré W todos ab a Ver coi 
dos y aniquilados, para, que los ya ¿njetos: y los" vedikos: ac'sn Uafestad? 
enviare, puedan vivir sin tantos púligtos eit'iliinide' los päsiören, pies hafto 
harán en defenderse de los apaches, ayas! rachortas"sdi iinacħal' y m y 
dilatadas, Si la caballáda no se me 'iniposibilità en esta terra para a vda 
trescientas leguas que habrá de ida y vúelta,' pasaré A las pilvin de OYN 
y Moqui y á los cerros Colotádo y Mina del azogue, para reċorioċet 16 qué 
se dice de ella, y de una vez dejar sujetos-á todos' los ' que À' su 'majestad” 
deben vasailaje, para que con la' noticia de todo 1 ho resuelva" y determi po- 
blat este rcino; (A fol. 113, usque ad 188.) ` LIN % 
«Los indios que los capitanes de' taos y” piciries 'tiġbiati prometido, nde le: 

garon, pretestando' D. Luis y' los demis,’ penuria de bastiméntos q que giie 
ralmente padecian. ' Vatgas' dió ef mandò de los' tehuas, tanos, piéurles y 
taos, á D Luis Tupatú, y 'despidiéndosd ya dë eitas, envió pára el) jeba 
de Santo Domingo’ la cabrillada, víveres j y artillería àl cargo del cápitan € e 
ella, con órden “de que alk lo lesġetait; y él! con 10 esto dl campo $ > 


y 
los dos religiosos, fray F Fraiiciscó Corvera y fray" “Cristóbal Alöhso Barroso. 


marchó para el' pueblo de los pecösi quienés prevenidos por" 16 ión 
jeros de Taos, y á ejemplo de lös demas'recibiċron 4 D? Di eso de lar- 
gas, á los padres y f lá comitiva con 'dċrkostiaċiċiiċġ dé alegría. DAA la 
obediencia, facron' absueltos dela apostasia pöt él Padrö Corvera y" é Els 
rácidos desde el alziliniċito,' Tulion baittidadós 2487 ard 17 JC eta” 
bre; pidieron al- gobernador y $ á Tos padres; Tes' dica gobernadoteillo y: fis- 


calés' iie los yobernaseri | ¿omo “antes de Ta” sublevación, vs se' Es piistetöi? 


eligiéndolos ¿ á gisto de ellos." De Pecos” pasó el gobériador Con (osteli! 


mal | Daa; eoun ba sb naf 
Y De la vili de Pecos pone qe e de Pesis 4 Galisten scis leguas, de éste 4 San 
Marcos tres, de aquí á Santo Domiugo tiete leguas: + sos 14. ler 6975 kolo nasse $ 
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giosos y la comitiva à os pueblos de Galisteo y San Márcos, y hallindo'os sin 
gente. y casi destruidos, se dirigió para el de Santo Domingo, en donde se in- 
corpararon todos el dia 19. De aquí despachó el gobernadoral capitan de arti- 
llería can los víveres y demas de su cargo, para la hacienda despoblada de 
Anaya, y con los dos religiosos y cinco, escuadras marchó su señoría para 
la mesa, ó sierra de la Cieneguilla, entró en el pueblo de Cochiti, hallölo 
sin gente, prosiguió, y andando tres leguas entró en el pueblo en que vivian 
juntos los indios de San Márcos, Cochiti y San Felipe.! Todos los cuales 
lo recibieron gustosos, dieron la obediencia, fueron absueltos de la aposta- 
sia, y bautizados 103 niños y muchachos de ambos sexos. El dia 20 del 
mismo Octubre prometieron bajarse á sus respectivos pachios luego que 
volviese el gobernador con los españoles. Dia 22 llegó de regreso á la ha- 
cienda de Anaya, en donde volvió á incorporarse con todo el campo. 
Hallábause los cias y de Santa Ana, en un pueblo que habian hecho de 
nuevo en el cerro Colorado, distante cuatro leguas del de Cia. Los gemex y 
los de Santo Domingo se hallaban en otro tambien nuevo, dentro de la sier- 
ra A tres leguas del pueblo antiguo de Gemex. Por lo cual volvió Vargas 
& dividir el campo, enviando los. caballos fatigados, los víveres y urtilleria, 
al cargo del capitan de ésta, al paraje de Mejía, en donde incorporado con 
la gente del capitan de compañía, que desde el dia 10 de Setiembre estaba 
allí, debia esperarlo: con cinco escuadras y los dos religiosos, pasó al pue- 
bla, de Cia que, estaba. sin gente y, asolado por D. Domingo de Ġironza: 
En él se halló Una, campana enterrada, que quedó del mismo modo hasta 
la otra viä de aquí fne al cerro Colorado, en donde fué bien ikel de 


entes Eo cual por hallarse, viejo y. enfermo, dió. al FM E lo relevase 
ġel oficio, y en su lugar pusiese otro con titulo de gobernadorcillo. Dieron 
la , obediencia, | fueron absueltos de la apostasía y bautizados 123, nacidos 
en el tiempo de ella, el dia 24 de Octubre, .. | 

K 25, pasó, con. los padres y las cinco escuadras á las mesas altas, don- 
de estaban los queres de Santo Domingo, los gemex y porcion de apaches 
augiliares. -Antes, de llegar al pueblo, le salieron al encuentro como 800 
de.gllos.armados, dando alaridos, con demostraciones de guerra, Prosi- 
gnió sin embargo su marcha. sosegandolos, y á la entrada de la primera 
plaza. del 4 pueblo (que tenia cuatro, y estaba amurallada) lo recibiö el capi- 
tan de eltos, acompañado de algunos ancianos y con una cruz en la mano. 


ty 6 129 0h y 


1 Estaban éstos vaa de la ada de Cochite 6 en ella misma. 
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Reconoció Vargas en los apóstatas movimietos muy sospechiosos, 'y Qué ert < 
cierta la relacion de los taos, pero disimuló, mostrando: grande 'cotifinaza) 
Los indios se manifestaban aturdidos, y como contenidos de atv grande mies — 
do, pero obsequiaron grandemente al gobernador, 4 los padres y: 4! lg voíni2 į 
tiva y obedecieron á cuanto se les mandó. ' Fueron absueltos de la apos. 
—tasía y bautizados 117 de ambos sexos. De aquí, entrando en el:pucblo + 
de Santa Ana, que se hallaba sin gente, marchó para la hacienda 'de Mes 
jia en donde halló á á la demas gente: sin novedad: el dia" 17 (A rfol: 136 $ 
usque ad BLE 1 O a I OIS asa 
— Ya empezaban con fuerza los frios aċti anda la caballadu nas débit: 
corria peligro dé morir: Tambien servian de mutho ettibarazo od. carros y 
carretillas de las piezas y pedrero para” transitar’ &' Zunmi' v'iMoqni; iporulo;: 
cual desde el paraje de Mojía envió el gobernador parar el Passot los ihi 
dios auxiliares, diez vecinos y aleros soldados con lo dicho) y comidas por 
sonas que se hallaron cautivas entre los 'apostat ad ya reducidos, todos Jos ' 
cuales cautivos, entre mujeres, indias, españolas, con lor hijos que! dei. dos: 
apóstatas habian tenido, y muy pocos hombres, ascendian á cuarenta y tres; 
personas de ambos sexos: ` Y el gobernador con ochenta yiniteve soldados ' 
y treinta indios y los religiosós partió para el Penot de Acorn; á donde dies: 
gó el dia 3 de Noviembre. Los apostutas de este-pueblo; que.eon pochirer: 
sistencia es totalmente inespugnable, luego que> vieron ia los nuestros. se; 
previnieron á la defonsa, poñiéridose todos" exi tas: dos'entradus. vr Enviöles: 
el gobernador uti indió zuñ? hombradó Biiettaventutu que tontotro des Mer 
qui traia consigo desde Jemes, para que les hiciese saberzal firda su teni- 
dá 'y les quitaxe él'tetelo hac manifestàbaniirċtibiċromo,v todos besarolf'la 
cruz qüe eñ'señal de paz Ieväbä;'perb! nt yuisieron' bajar nidetitito:uerret. 
solvian: ' Acercáronse 418'th&jor subida el: goBermadorp los pädves-y algae 
rios oficiales Ho” "sin gave 'peligró, y Ruhtjie! por varios! meldios proctrabad 
quitarles el 'miedó, y 'persuádirles A que do deseabári otra. cosa: i a 
volviesen á la religion cristiana, iò‘ ptidieroh tónsévitido oste dvs ¡Ek en 
pitan de ellos; nombrado Matöö, manifestaba alguna iiricliractoni & trodvitir 
se, pero dijo gue'los navajoes y algunhos ‘otros 'iridiós 'npóstatas des ohmbirin 
aconsejado, que cuando viniesen los Españoles: no los creyesen, -pues am: 
que les asegiirasen venir de paz, luego yue'les gamasen ol: Peitot cles parei 
'bucearian, por lo cual se hallaban muy temerosos é indecisos; y asi, que 

1 Jomas Del E de Mejía 4 la fsleta cinco leguas, deraquf al do Puerco sitte, de 

. 6sta á un aguaje contingente que vicne del arroyo de los Quelites una legua, de-aquí al h guaje 


del Poso diez leguas, de éste al Penol de Acoma una legua. Desde el purulo de la Isleta al 
de Acoma pone diez y nueve leguas. ja be aroak k 
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prasiguiego,el gobernador para Uuni, y, que de vuelta le dirian sp última, 
determinacion... ¿Así estavieren hasta el dia siguiente, en que despues de | 
muchas instancias del gobernador y de los padres bajó por la subida.de á 
pié: el capitan, Matgo, y habiéndolo recibido cariñosamente, subicron al Pe- 
ñol.con gran peligro y.dificultad (porque la subida es por un peñ.:sco muy. 
alta. y derecho), el gobernador, los dos religiosos, y solo quince hombres de 
los: vestras..:; Rindiérense los acomas, fueron absueltos de la apostasía los 
bautizados, y de los que no.lo estaban, sc bautizaron 87 el dia 4 de No- 
viembre, y ya de noche se regresaron al Real, el gobernador,, los padres y 
démiaá.: (A fol. 152, uaqne ad 168.)1. N | | 
tReducidos los acomas, dirigia (con la A y UNA dichos, menos. 

quince. indios que se le huyeron para el Paso de los treinta que habian que- 
dado) su marcha para Zuñi, y desde el ojo del Nacimiento adelantó al men- 
cianado Buenaventura, natural de Zuñi, para que previniese á los suyos de 
la pacifica venida. de. su señoría, y los padres y españoles, habiendo llegado 
al. ojito de Zuñi, lo vinieron á recibir gustosos diez indios principales, tra- 
y£ndole, de regalo. un carnero muerto, sandías y tortillas. Prosiguió el go- 
bernador.su marcha hasta cerca de la Mesa 6 Peñol de Galisteo, en cuya 
sima estaban poblados los zuñis, habiendo fabricado en ella un muy buen 
pueblo nuevo, desamparaudo el antiguo que tenian en el llano. Dijéronle 
los indios:que lo recibieron en el ojito, que se acampase cerca de dicha mesa 
mientras,avisaban á su gente y componian la subida. Durmieron aquí los, 
nuestros, y los, apaches dieron en. la caballada; pero solamente lograron lle- 
vaz diez y seis reses... L, : | AT | 
a Märtes 11 de. Novinmbraipubi6 Vargas c con, ia religiosos y cinco escua-, 
dras:à la dicha mesa, entró en el pueblo, que se comppnia entonces de tres. 
cuarteles; fué cariñosamente recibida de todos los zuñis, quienes, con gran-, 
de gusto dieron la obediencia, fuaron absueltos de la apostasía, y ofrecieron, 
descientas noventa y. cuatro criaturas de ambos sexos á los padres para que 
las ba:ntizaaen, y. las, bantizaron en el mismo dia dicho. .. o 
1 En.este miamo dia, 11 bicieron aubir al, gobernador á una casa de una in-. 
dia, y entrando em.un aposento alto de ella. halló un altar, puesto con dos 
belas de sebo encendidas, y cubierto con algunos pedazos de ornamento:2. 
hincado de rodillas el gabernador, quitó los pedazos de ornamento, y halló. 
Y O Desi Acoma al pequeño rio del Nacimiento 6 de Cubero, cinco leguas; de 
aquí al ojo del Nacimiento tres leguas; de éste al Morro catorce (media la jornada en las Pe- 
Buelas); del Morro al ojito de Zuñi, seis; de éste á la mesa de Galisteo, donde estaban los zu- 
, tiq, punteo leguas; y así, pone desde Acoma 4 Zuñi, treinta y dos leguas. | 


2 Carta fol. 241. cec. Quatern. E 
18 
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— pliestiós con -cuididoso ato tres lermciijos  pagaenbs)) dos de bmhcesjiuna' 
pintado; y-un lrenzó: de: Sah'Juun Bautista; wra: custodiar derplati: «obres. 

dorada; y vitil cón'sa'cristat de 'ro6a; yl tuatro eilisen do'plaa-eoh eres pali. 
tenas: Tambien manifestaron vaho’ libros de uso de: lok ivöligiovos, que: 
aNf muritron:: Podols cúal recibió ell gobernador para entregarlo ¡ad padre: 
ċuġtbdiv, menos dos catapäräs'siri lenguas duei quedaron en. poder delos: 

mismos” Zutis. No se verificó actionisemejante piadosa: er biro pueblo de 

“todos Tos del reino.' (A fol: 164 ds. que ad LTJ re vovmimnaan Mi oh 
“Desde el pueblo de Tos jemeshabin' el gobernador despachada 4 ur mos - 
quino 4 su provincia para qme previniese faborablementeé sag compatriotas, 

y'Babiendo éste Neyúitdo 4 Moqui) y hecho ú los: sivos la relacion encargedh, 
los! apaches niavajoes; los indispusieron: dielendo.que nó :orepesetv £ lorem: 

pañoles porque bajo de paz ¡querian matar 4'todosjellos;!yisaoar de alli-par- 
rá'fuera á sas mos y bei ¿uul iodos los : dia 
atendiendo 4 la escasez de aguas que hay en el intermedio de Zañisá Monti, 
dejando 'el mobernador los caballos y mulas:mas débiles, y eb ganado: vaod: 
ro en Zuñi- cor 25 sdidados á cargo del capitan de campuña: Rafael Telleg’ 
Giron, y con'08 soldados: y: los religiosos. marehó eb día: 15 de |! Noviembre: 
para Moqui, y el dia: 19 del mismo Hegó. al: primer pueblo ¡de esta 'provinciá: 

— Guesentunces era Sart Berturdo de Apuatuvi.: Coma la caballada:no habidiwpu 
nido: d-satisfaccion'de Zuñi, iba'mty maltratada; y asf'en los mejores- caba 
ltos: sevadelantó, aunque! poto: el gobernador con:30 hombres, y una-löptiä! 
antes de llegar al pueblo dicho, en la subida. de una mesa de:salierós al emo 
cuéntro de 700'4:300-moquinos biet 'ermados ida 'f'piċ y" de ú eaballe; con 
demostracidnes: de: guerra 'y'provocando:el rompimtentes: iba contentérido) y 
con: buer órden dúndo:tiempo 4 we la dontraw gemtellogame, y con: persuasión 
riesi pacíficas 'contiva'd' estos: rebeldés; que: por; mine de ono lívra: pug! 
ríuron' recibirlo; pero logró entratuet el pueblo medienite ta buena inclinación: 
que manifestaba el indib capitan de:6l, vombredo Miguel, porilotenal ed dia! 
sipuefte dieron la obedtenċia, iy Fadronabsueltoss dd lar apostasía: todos los 
de Awnnttrri, y:fderon bautizadas T22triattrhs:de ambóstsexos:] 1: Gohclhido 
esto st regrésaror el gobernador, los: padres; iv-demas-alagutje; on que he 
bian: determinado pasar la- noche; el-cual está unadegdá Hficie dl INome dell 

: Ken En él hizo el gobernador pláza: de:armas, y: para ir á los demás 

e atm Pasila. f its ax 10) 
: Jarviadas. =D Zunis por Flia Hinia á un monté sin agya; seis mn de aquí: le eee 


del Entretenimiento, seis: an de ésta al de los un min nueve leguas, de aquí al pue, 
blo de A guatuvi, diez legadas. - k SS 95 o8 abisal Pol und ss abra cod 
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pusblos, (qué goret dicho gppitan  Mignsl sanpo. hallarsa, con: Ánimo de per 
:leeduy de:hingiina¡buerte sajetarse) dejó en ¡Él los: víteres,: y. «algunos caber 
Hog ysmulas ¿uíltilos cor docs: soldadas, y contos demas y: los religiogps 
¿prosiguió ¡En San Bernardine de: Gualpi halló, 6.Jos apóstatas con las. ar? 
mbaprontas;:impidiendole la nsubida; y aunque: hicieron algunas demostrar 
-esórds de guerras diston, Ja. obediengia! fuero» absueltos; de Ja apastasia,, y 
Hkrotieron altbautismo 84 criaturas de ambos sexos. En San Bueqaventura 
.de Mossagnavi, y en San Bernabé, de Jongopavi (Xommapavi) no, hube- 
-tanta nepugnaticigs yhelähisme dia que fué el.22 de Noyiembra, sp. rindieron, 
sfinevot saksuektas, y ofeociehón el ¿bautismo en el primero À-PLIAKATJS, y ¡60 
.¿leggaudo do No pasó el gabertador 8 Oraibe porque Je iuformaron,;aue 
emdistaba nneve leguas, (mo haj mas que dos, ó dos. y media, desde. Jon- 
mopäki,)y vm estabaultapasibilitada Ja caballada.., De aquí se, rogresö para 
ati; á dande:llogo elidiai27 tla: Noviembre £cic; fol.;indic, usque ad 201). 
1 JPienen dos: mojuinos.am:meta! ploinoso.y us.almagre) ¡que ó se pena, 
«que lá ħaċiaħ de dicho metal, y por.eso juagahan: en, este. tiempo, (que era 
skermellan,ġ; ds separado; el plomizo;: y, por: parecerse como, efectivamente se 
 aaérdejo. algo,:o: jusgardn:azozue; por estas, sospechas ó, juicios procuró 
averiguar D,Diega':de Vargas de adonde lo trayan! Un moquino, que ha- 
bimcrade ebpatroi Espeleta dió lalgunas señas, y. par ellas, dió á entender, 
gueide:bm cerrdi alto, que.estaba de la banda septentripnal del rio Colorado 
-ndamuy:lejos del vado, que: tiene por los..payuchis;. para aquí. an hallan ya- 
cripsicesros, ppeñoles semejantas, y, no.es: fácil conoser, cual de ellas sea el 
-de la minalcécié. fail 943 Me;datà tierra;o metal, 6om QUE. los, dichos augios 
aso emhijan, entiö Vargas hl.cónda:de ¡Galvez va pACO, para; qne, por medio 
ydolersaye ancriguasas Fisk tenia, las, ealidades: y, xirtudes que, lo habian 
Ġkformado; pero na gotistarto; querrésultó del exámen hab 131110 au do 
-3:Pe Luni saliċ el gobernador,:ya dé. regreso, par a, el P aso con los, dos, pa- 
„dros drhy:Erauciscó Corvera; y: fray, Cristóbal Alonso: Barrosa, y. toda.la co- 
vihitiväy con dos cópañdlas; quese hallaron en este pugblo, cantjvas, desde el 
alzamiento, sibien:no'Jaa, Cantivaron An l., -Llamäbanse,. Lucia, Madrid, 
opid dok; apóstatas tenia dios hijos, Ja:otra Juana, Hurtado fon dos hijas y 
-mh hijo; énte: y :á: la menor de..la$ hembras,ituvo..an el. tiempo de su. cauti- 
i erion Llegó ali Morro, y.de aquí tomó travesía por.la Cañada de la Ce- 
e bollbta; y A lacsegunda «jornada: degde el, Motro, la caycron.de noche los 
apaches, le llevaron diez y ocho caballos, y mataron uno, en la gente no hi- 
“vleo daño: ' “En Säri Diego le saljeron' los apaches de dià, y habiendo es- 
“tos echado á hair los maido. segnir. „Cuatro de los a muestros. gueibgo,en 
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: taballos menos fátigados alcanzaton Å dos apachäs de 4 pié, fód ċualċs hi- 
rieron á un hombre, 4 y á todos los cuatro cáballos Gon sus'fledhas; ántes jue 
“llegase el gobernador murió uro de los” apaches, y ef otro mundo 'żitcaba- 
“'cear el gobernádor, despues de haberlo éxhortádó el padre: Cörverh Agit se 
'eristianase, murió 'bautizado.” “El dia '20 de Diciémbre de 1692; Herd al 
“pueblo del Paso, en donde ho halló' novédad 'adversa considerable!!! Bhl en 
' este tiempo vico-custodio el padre fray Jöaquiii dd Triójosa. 173 Krist 
vv Derrota de D. Diego de Vargas desde el 'Morró hästä' ef pueblo still 
del Socorro,1' guiando' un indio zuñi, nombrado A siistin Cabezon, 'del Wor- 
'foque está en el caminó de Acoma; para Zuñi anduvo ina teġutltitrtiko' Sur. 
*SGbese una loma alta, y desde ċlla'se 'divisan dos sitrräs distantes kim! de 
otra, se llaman Sierra: Prieta la tina, y la! otra “Peña Larga: Dretlió8 al 
' Sueste, y andadas cuatro leguas por'lo'maS de 'ál pais; entrö' eh titil-honte 
por él cual andada al mismo rumbo del Sueste otra légua, hizó áltdtérca 
+ de unos cerros. "No hubo agua, 'suplió Ta niévey séis legtias.. 0" 154 ia 
' De aquí rumbo Sneste, anduvo por èl motitd'ditħo' dos léénas, echtt en 
: un llano en donde hay varias lomds' de mäal-päis; y andadas pur er 'ċtiàtro 
y leguas largas en dondé dichas lomas reinatän eri forma de seren, tikdlinċ 
: al Leste, y caminada una legua, subió una loma álta' y entratido cn thivea- 
' ñada grande toda de pinos reales, anduvo por' ella uña legua; if Fidi al- 


'go mas ya dejando la montaña '6' hizo d todaviä sin Mega al hguaje ocho 
mr MA 31) 1 24, k MRI In t a 


( 


y media leguas. = 
El dia siguiente prosiguió por la mista cañada ` y Fumbó Sur Este, y an- 
dadas tres leguas, llegó á la Ciénega de dicha cañada, la cual sé nombra 
“cañada de la Ucbolleta, i aquí pasó la noche, 3 leguas. l N ESA l f. ki E KN 
Prosiguió por la misma cañada rumbo Sur-sueste, la cual ya es kit i 
paciosa, de buenos pastos y abundante de pinos reales y sabinos, y andadas 
tres leguas, salió á un llano montuoso, por el cual anduvo tres leguas ba- 
jando algunas mesas y lomas, y luego desde una mesa alta divisó la sierra 
* de Zandia y la de las Salinas. La bajada de esta mesa es muy pendiente 
y honda y de mucha peñasquería: de esta bajada entró en un llano todavía 
siguiendo ei monte, y andadas con la subida y bajadas de la mesa, dos legu 
largas, hizo alto: sin agua ocho lesás. 
Por llanadas montnosas prosiguió rumbo Sur Este tres leguas largas, se 
halló en una vereda muy trajinada, y siguiéndola bajó una barranca alta de 
peñasquería, entró en un llano y andadas cuatro leguas, algo mas, halló un 


ojo pequeño de buena agua, que solo tuvo para la gente: Desde la dicha 


1 1.% Jornada seis leguas, S. S. E, O. O. AA 
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i,barransa la sierra de los Ladrones y la de la Magdalena, prosiguió algo mas 
de dos. legyas, y paró sin agua. Paraje arroyo seco, 9 leguas. 
no De aquí prosiguió rumbo Sur-sueste, y andada una legua, halló un ojito 
s dg buena agua, con su brocal 4 manera de pozo, bebió la gente que quiso 
i; Y. algungs caballos ensillados, Anduvo de aquí cinco leguas al mismo rum- 
Ħa ba; y halló...otro ojito en, el. mismo camino y vereda, todo por una grande 
montaña rodeada de. algunas lomas: salió, siguiendo el mismo rumbo, á un 
s lang Ratan montuoso, desde el cual se vieron mejor las sierras de la Mag- 
. jdalena y de Gila, Andavo cinco leguas costcando la sicrra de la Magdale- 
Ba, en puya falda, occidental, están. ruinas de un pueblo fantiguo grande. 
Medio, quarto (6.990) de, legua; al, Surucste de dichas ruinas, estä eptre 
fr VOS. qarrizales altos, un venera de agna mediano, nueve legnas. KT 
jim Dos leguas, de, estas, ruinas, estä un aguaje, popioso de buena agua: que 


z 


PE Var gas nombró de l: la Purísima Concepcion, dos leguas. ; d 


Del aguaje dela Purisima, Concepcion, anduda ms dia enä; pasó la sier- 
ca PQ) de la, Magdalena; y;avistö la del, Socorro, entró en un no, gue tendrä 
de, ancho doce leguas, anduvo, cingo leguas largas, y atravesando parte de 
zo este Ultima sierra, „á las dos 6 tres leguas y al pié de ella, hizo alto en la 

¿,Orilla, de un arroyo muy crecido, (así lp llama) que estä en una cañada de 
¿Ya misma sierra del Socorro nueve leguas., s. 
sae De. aquí „anduvo dos leguas, y paró en el pueblo del rajk di un estaba 


sin gente, y casi destruido, dos leguas. | 


an «Toda la Arayesía, segun-el diario, desde el Morro hasta el paloi del So- 


corro, llega á ginguenta y seis leguas. N 
6 Ad] -— 


Aquí estä lo contenido en el 2. o cuaderno d de D. Diego de Vargas en el 
año de 1692. Sigue el 3. MN 
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Env vista. de lo uhkat determinó. el. Exmp. Se. yirey. 200 : «consulta dl 
real acuerdo, repueble de Santa Té franqueando 4 D. Diegodo Nargaad 
los auxilios necesarios de ta real. hacieuda, las familias, y dotaciones! de elan, 
soldados que para el presidio de Santa Fé. pedia, ;, No'rpudo lJegar.tedor 
tan breve como cra necesario, por: lo. que Vargas, de'la; Vizcaya: y del 
“Paso recogió la gente que pudo para: pelear, x:poblar,con ella: determinó: 
entrar de una vez:al Nuevo-México; cuyos. rebeldes. hahitadores ew nadaj 
peusaban menos que, en cumplir las promesas que, $, por mide, ó porque, 
mas breva se regregase, D. Diego de Vargas, habian hecha los mas. de. ellos, 
segun despues claramente demostraron, con, larga. resistencia y. frecuentes, 
sublevaciones, todos los tanos, tehnas; PAN queres de, Santo, Dar 
mingo, Cochite y. Jemes. cc. Qas ets pdylla] oz oun or voin 

— Entraron con. Vargas en; estä ocasion setenta, li da çm viudosg 
solteros y sirvientes, incluian mas de, g- hacientas PEJSOJAS, de todas, edadeg 
de ambos. SEXOS, todas para poblar., Kutraron. tambien, dicz. y ajeta religioy 
SOS CON Su. custodio, que era gl. padro, fray. Salvador, de San, Amanin parng 
predicar el santo Evangelio y administrar los santes Sacramentos, paik lon 
españoles nuevamente establecidos, cu este reino, como, ý lps iydjos qua AR 
redujosen. . Con los dichos, y con la gente de armas que ya ¡del presidig del 
Paso, ya de las demas. poblaciones pudo sacar y con el cabildo y, Veginag lo 
Santa Fe, salió Vargas para el Nuevo-México del presidio, del Faso. del riq 
del Norte el dia 13 de Octubre de 1693, dividiendo el campo en tres 450298 
para que mas bien pudiese marchar. El, día 4 de Noviembre, habiendo lie; 
gado à la hacienda despoblada de Luis Lopez, tres leguas, antes del Pue; 
blo del Socorro; considerando que : segun la. lentitud con que á 4 go poder 
mas, caminaba todo el campo, p podian faltar. víveres para tanta gente, sg 
adelantó Vargas con algunos hombres de. armas, dejando e el resto del qampe 
para yue fuese en su seguimiento ¿poto á poco hasta el, presidio. de Santo 
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Domingo, al de su teniente general Luis Granillo. Los queres de los pne- 

blos: San Felipe, Santa Ana y Cia, se mostraron rendidos y mantuvieron 

fieles; los de Cochiti, de Santo Domingo y los jemes, estaban unidos con los: 
tanos; telmas y tehuas, para defenderse de los españoles, y aun andaban' 
persuadiendo á los pecos para que hiciesen lo mismo. Y porque los de San: 
Felipe y Santa Ana, y los mas del pueblo de Cia, sin embargo de haberse 

declarado por la parte de los rebeldes, su capitan Antonio Malacate no que- 

rit oponerse á los espahötos: los deklarhron poro 1erhigds, amenazändolos de 

miuerte.: Visitó estos pueblos Vargas, y en todos fué bien recibido y socor- 

rido:de maíz para bastimentar á la gente de pobladores y auxiliares que' se: 
hidla bdii ente Dendia: y Sin 'Felijie; en ta :huvidnda despoblada dw:Cristö- 

bët Asaya; lá donde acabaron de llegar el dia 20 de Noviembre: > Am los: 
giros hde: Covhiti' y pocos tias, corsa ettpitaw  Malacate y alennus de San: 
Máreos; que se hallaban en-la intesa de la Cieneguilla 6 cañada de Cochiti, 

sttberbberpo de lá liga indicada y :ocultándola, -recibieron bien 4 Vargas y- 
ok! cabildarios, "pidiendo ek dicho Maladate y otros, que les hantizasen ás 
làs-żilfiċs que: habian nacido desde el año- antecedente. Fambien los jemesn 
se'fiwgleron may aféctos A los españoles y 4'la religión cristiana, ovultando? 
diestrarmente:sus pervetsasintenciones. Eos del presidio de Santo Domingo): 
que se hallaban ċott ellos, hicieron lo'ttiismo: por medio’ de su: capitan, quer: 
ehi-un-hño de Alonso Gatiti,nomblado Andrés: Desde el pueblo de Santo: 

Domingo, que se hallaba entonces sin gente, despachó Vargas al ¡meblo de: | 
Pecob:á traer bastimentos para el campo, y habiendo éste llegado oon lai 
ñoticia' cierta. de estar muy gustosos: todos: los indios: deeste pueblo: por la! 
venida; de los expañotes) dirigió sw marche com todo'el campo paru Santa, 
FE; adoiide'con 61 misma Hègó el 16 de Diciembre. ` Entró en el'puebo db: 
lo: Marius y Galisteo;! puesto: deste el alzamiento. en: las: casas reales des 
dicha villa! con el cabildo de: ellá, Ilevändo el estandarte 'con que pano este 
Hino Be Jia do Ofidte; el regidor pendblero y capitan D. Fernaiido Durán: 
y Olivas, el padeo 'duistodió fray Salvador de San Antonio: con los quince 
relibidadé sħċatdotek y dos: legos. que traian, entró en la plaza dèl presidio ġ 
pie; tnatahdo ditévontes salmos y acompañándolos tambien: á á pié en forme 
de protesi; et góbernador y cabildo, y habiendo: Megado. 4 dicha: plaza 
jittttb' Ala rä que log indios teman en. medio de ella; cantaronel Tes 
Piikit la letania de nuestra Señora y tres veces el alabado; asis! 
tiendo tembien los indios, que salieron dé sus cusas'sin-armns f: recibirlos, ' 
Cċiefuidd esto; ¿eintegró Várgas:al padre: custodio' en la posesion de estab 
Mikiny, Y dichierdo darte nuevo instrumento ' jurídico de esta posesior, 
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respondió su paternidad que le bastaba para resguardo de su derecha el que ¡ 
tenia de:la posesion que eb.año antecedenté habia aprehendido y aceptado 
en nombre de la religion seráfica tl padre fray Francisco Corvera, dado por” 
elmisiho D: Diego de Vargas: : Salieroú concluido todo, y: se. acamparon , 
los imestrosl un tiro de mosquete del dicho pueblo, en la orilla,del monte de., 


Ta ínterin se disponia el establecimiento y reptieblo. UN fol. rao 


ad: 68. jis l l EN ik Jj | 


“Desde la hacienda de Anaya habian ya descubierto á D. Diogo de Var. 
gas varios indios de Pecos y Santa Ana, y priucipalmente nna. india del. 
pueblo de San Felipe, los alevosos proyectos de los iddios tanos y tehuats: 
que juntos con los apaches, los queres de la cañada de Cochiti, y los. jemes, ' 
lo habian esperado en el paraje de las Bocas, para dar á todo el campo y. 
quitar cuanto mas no pudiesen la caballada, lo que no ejecutaron! por: np 
hallarse totalmente conformes sus capitanes, y porque los nuestros se dettr: 
vieron en el paraje dicho mas de lo que ellos pensaban; y habiéndose reti- 
rado, pensaron nueva traicion, y de comun acuerdo se iban previniendo y 
procurando no solo animar á los particulares, sino tambien aumentar sus. 
fuerzas, con la union de los apaches, navajoes, y de los llanos. Los princi- 
pales motores y cabezas de este rebelde partido, eran D. Luis Tupatu, &. 
quien D. Diego de Vargas el año antecedente habia dado el gobierno de. 
todos los tehuas y tanos, el gobernador de Picuries su hermano, el mulato 
— Naranjo del pueblo de Santa Clara, y Antonio Bolsas del puebla de- Galis-' 
teo, que estabá como dicho es en la villa; Bolsas era muy ladino, y aunque; 
no tenia oficio en su pueblo, seguian siempre los rebeldes sus determinacio ; 
nes, y lograban sus influjos mas séquito entre los: mismos, que los de otro: 
alguno. Determinaron éstos, á-que D. Diego de Vargas acampase sù gen- 
te en la villa, y estando en ella dar á un tiempo en el: Real y en la cabellada' 
con toda la gente de los pueblos unidos, y logratda. sorprender en ambos 
lugares á los nuestros, pelear hasta que ninguno quedase vivo. Y sij ó fàl- 
tarles algunos pueblos que quisiesen ponerse á la banda de los españoles, 
Ö porque éstos no se descuidasen y estuviesen con mucha vigilancia no con- 
seguian la sorpresa que intentaban, determinaron quitarles poco á poco 'la 
caballada, y estando á pié todos dar sobre ellos, porque así (deducian), era 
muy fácil destruirlos. Esto descubrió el dia 17 À Vargas de, nuevo con 
mayor certeza que los antecedentes, el indio gobernador del pueblo de Per 
cos, ofreciendo toda su gente para que lo ayudasen contra los dichos re- 
beldes, los cuales se manejaban con tanto disimulo, que habiendo Vargas 
enviado varios soldados inteligentes en el idioma á los pueblos de tehuas;f 
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comprar valimiento, y. observar las inquietudes y movimientos de c!:08, no 
advirtieron otro indicio de su alevosía, que haber conseguido.muv poco'bas-, 
timento; pero se escusaban las tehuas diciendo que habian sido myy esgas!, 
sas sus cosechas. Algo menos cautos procedian los tanos de Santp Fé, aun: ;; 
que tenian tan inmediatos á los. españoles, porque ya con el desprecio que mi-., 
raban sus cosas, ya en la altivez con que los trataban, manifestaban sus 
alevosas intenciones; Vargas oía todo con serenidad, y prevenia lo posible 
para defenderse en caso de una irrupcion.repentina, y tambien para sujetar 
. por fuerza, aunque poco á poco, á todos los rebeldes. sin dar á conocer el 
cuidado en que lo ponian las inquietudes de ellos, y mostrándose muy sa- 
tisfecho de los dichos tanos de Santa. Fé, pasó à la capilla de San Mignel,, 
que autes servia de parroquia á los lios tluscaltecas, habiéndola recono. , 
cido por medio de „Antonio: Bolsas, ordenó al gobernadorcillo de este pue:, 
blo que con su gente la, compusiese para, que sirviese de iglesia, así á ellos: 
como á Jos españoles hasta el verano, previniéndoles que tambien los espa-, 
ñoles les ayudarian. Convinieron al principio, pero despues representaroni, 
que habia mucha nieve y hielo, por lo que no se podian por entonces bajar; 
de la sierra las maderas necesarias para techar dicha capilla; que compon-; 
drian una estufa para que se dijese misa en ella, y entrasen ellos á rezar las’, 
oraciones de ku doctrina: convino Vargas y ellos la compusieron, dándole * 
puerta por una casa inmediata que tambien aliñaron: para que sirviese de', 
sacristía, pero el padre custodio no permitió se celebrasen en ella los divinos ' 
oficios,:por estar contaminada .con idolatrías : y supersticiones, como Cosg’, 
dedicada al culta del demonio por estos rebeldes apústatas.. ,,. , os: y 
aD- kuis Tupatu y Francisco Pacheco, gobernador, de. los tehuas, para i 
servar los prevenciones y movimientos de Vargas; bajaron, â; visitarlo sima; 
landp grande sumision y afecto: llegó del Paso, el. capitan José Arias, quej, 
se habia yuelto desde la, hacienda de Anaya en seguimiento de unos deseri 
tores y. fugitivos con unos despachos, `á tiempo. que en el real de los nues- 
tros se ballaban indios de. diferentes pueblos, y con.ellos Tnpatä, Pacheco: 
y Antonio Bolsas; y. para atemorizarlos gin abrir los pliegos, publicó á voces, 
que de afuera le venian doscientos -soldados, y luego inmediatamente, con. 
mas entereza que solia, mando á los referidos indios que se hallaban en el: 
Real observando, que le vendiesen y cnviasen porcion considerable de maiz, 
para bastimentar la nueva gente que venia del Paso.. Ellos,.creyendo esto, : 
dieron con prontitud y abundancia el bastimento pedido, y Vargas se pro-; 
veyó para hacerles guerra, y eludir todos sus pre: (A fol. 70 us- 
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"ENE de" Diciembre de' 1698, por las itiqiiċtided': adbrediéHiis; qtiċ "los. 
tebéldes desimulaban täntö; qué Picuties' y otros 'Heghron A pedir, que'des- 
de Itago: pabasen a Bus pueblós los religiosos, qte estaban nombradós para 
àdthinistrarlës Tos sättos sherämentos, el padre ctistodio' přesentó á D: Pie 
ode Vargas und piotestä, ya vin literat è ès la i Siguieibos Weis GS 
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Pray Salvador de San Antonio, custodio y juez eclesiástico, por autori- 
dad apóstolica, de estas provincias de la Nueva—Mexico, con toda mi comu- 
nidad de misioneros apóstolicos, hoy dia de la fecha de ésta, á la falda de 
un monte como un tiro de pedrero, de la plaza de armas, y villa de Santa 
Fé, paresco ante V. S. reconviniendo primero con el rendimiento, prontitud, 
y obediencia con que nos conformamos en salir en compañia de V. 8. à 
dar providencia con los ministros señalados el dia antecedente á la fecha de 
ésta, á las misiones representadas por V. S. que son: villa de Santa Fé, 
Zezuque, Nambé, San Ildefonso, San Juan, San Lázaro, Picuries, Taos, 
Jemes, Zia, Pecos y Cochiti con sus visitas; y poco despues de nombrados 
los religios sos para dichas misiones, hallamos con repetidas voces de un in- 
dio llamado D. Juan Ye, gobernador de los pecos, de que los pueblos de 
Fehuas, Tanos y Picuries, con junta de apaches, están indefectiblemente para 
darnos en dividiéndose el rcal, y apartándose V. S. y mas cuando debemos 
tener entera satisfaccion de dicho indio; pues fué el que en la sublevacion 
pasada, del año de 80 dió el aviso veinte dias antes al sargento mayor Fran- 
cisco Gomez, ya difúñto; y acercándose la ejecucion, repitió el aviso ocho 
dias antes, y viendo que no le daban crédito, dijo á su ministro el padre fray 
Fernando de Velasto: padre, la gente se alza' para' matar á todos los espa- 
foles; y religiosos; y asi; mira 4 donde quieres irte, que yo te daré moze- 
tories para librarte; como 'de hecho lo hizo. En'cuya suposicion debemos 
de: dar erédito á dicho indio por'hallarse ‘siempre fiel y. verdadero en todas 
sub acciónes y procederes, y no haberse apartado de nuestra compañía mas 
hd dé un mes, por: to cual, y otras acciones pocas seguras, y aun contrarias 
— al'intento qne seguiamos, que estamos mirando en los indios de esta tierra. 
Comparezco ante V. S. con todos mis religiosos, protestando la seguridad 
que V. S. tiene prometida, y refiere el Illmo. Montenegro, para que no pe- 
rezċatt los ministros evangélicos y demas inocentes vasallos de B. M. que 


con tanto gusto han venido á poblar esta tierra, y en ellos el logro de los 
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reales deseoa.,. En cuya atencion, y porque en todo tiempo conste de haber 
hecho esta; reo pedimos se NOS, dé. Bn tanto Auténtico c con, lod letermi- 
nado por ' V. S., fecha en ¡dicho sitio hoy L 18 de. Diciembre de 1693. Td 
Salvador dei San Antonio, custodio. Fray Juan. de Zavaleta, Fray Fr 


cisco de Jesus Maria. Fray. Jugn, de, Alpuente: 5 sr kray Juan Muros de 
Castro.—Fray Juan Daza.— Fray José Dies.—Frat y Antonio Carbonela. 
—Fray Francisco Corvera.—Fray Gerónimo Prieto.—Fray Juan Anto- 
nio del Corral—Fray Antonio, Tokomon da =EL A Aptanio dí Olregon-— 


Fray Domingo de Jesus Maria.— Fray Buenaventura de Contreras. — 


Fray iċ Narvaez Balverde.— Fray Diego Zeinos, secretario. , (Y ol 8 87.) 
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exi a Wen ta dlp t fid soa hw Gbb Ole oi FAS 101141 
aia (¿En esta plaza de armas, vista por mii, dicho soherpader yigapitan ġeneral 
„fon Ja atencion, y. consideracion da.su, gravecado na FUYAR diligoncion me 
hallo entendido, resuglyo,la resolucion gug pida cl medio, de Jieha axigo, 
„para, el logro, d de mi mayor, obligacion, gn: el; real; servicio, y ol Aichommuy, IL- 
.verendo padre.. custodio tieng, muy cumplido sqgun Ja obligagion de SaR- 
tual venida, camo asi mismo con jgyal resiguacion los. padnes.reverenslos 
.migioneros,, mencionados, y electos con tanto acierto por su.muy paternidad, re- 
pana y es muy justa, y debida su seguridad que sin la autoridad, citada 
. del Sr. Montenegro incumbe á mi obligacion, la; susodicha atencion y segu- 
ridad, y cuando ésta. la reconozca en los contenidos de dicha fingida abe- 
diencia, y alevosía, ejecutaré de mi parte la conduceion á lag referidas gabe- 
ceras, procurando en todo mi mayor acierto en el real servicio, y de Dios 
nuestro Señor, que como en causa legitima suya me dará la luz que, desso. 
, (Fol. 88.) - | 
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Py él'mismo dia' representó å á Vargas el cabildo chos daños, origina- 
'hados de estär'los pobladores, religiosos y g gente de armas, acampados € con 
“tanto desabrigo en tiempo de tantas nieves y escesivos frios, y con mas sin- 
| "guláridad en otro esciito el alguacil mayor y regidor pendolero, diciendo 
“que por el desabrigo del alojamiento e intemperie de Ja estacion, iban en 
"fermando los’ religiosos y muchos vecinos, y que por la misma cansa habian 
“Muerto en pocos dias veintidos criaturas, y que para. evitar esto y tambien 
“la traicion que los tehuas y tanos proyectaban, convenia desalojar 4 los in- 
“dios tatios de grado 6 por fuerza del pueblo que en las casas reales habian 
fabricado y en que actualmente vivian. Vargas deseaba no llegar á las ar- 
mas con los indios, que ya se habian mostrado rendidos; 6 porque aun no 
tenia evidentes pruebas de su alevosa simulacion, 6 porque esperaba reda- 
'cirlos siempre con suavidad y persuacion, ó porque consideraba la muche- 
dumbre que de los rebeldes podia td luego en caso de rompimiento, 
6 finalmente, por todo junto; pero á impulsos de la compasion de lo que 
miraba padecer y de las' representaciones dichas, con los clamores de toda - 
_la vecindad, llena de penalidades y temores por las voces que corrian sobre 
los rebeldes, hizo junta general de' guerra para que todos los oficiales y el 
cabildo con el vecindario, dijesen lo que sentian sobre la dicha espulsion de 
los tanos: todos fueron de parċcer que salieran: todos los tanos de la villa y 
“fuesen á establecer en su pueblo de Galisteo, y muchos espusieron que res- 
“pecto álo que se sabia de sus perversäs intenciones, convenia asi 4 la re- 
putacion de las armas españolas como ála seguridad de todo este su campo, 
“y tambien para escarmiento de los mismos rebeldes, obligatlos desde luego 
“por fuerza. ' El capitan Róque' de Madrid dijo que aun no babia visto en 
“los tános muestra clára de su rebeldía, por lo que io le: parecia justo: se les 
t échade éticitna las armas; y que con niedios : suaves se les perswadie ese & que 
“se' traslädäsen á sù tintiġuiċ pueblo de Galisteo, ċiivo' dictámen siguieron 
“*6dos los de st' compañía, añadiendo gue'en caso de ho valer los mediċi de 
la sutividad! 'podian “tomarse los de la fuerza. Tomó Vargas parecer al 
padre custodio, preguntátidole si estaba en lo que contó el cabildo 'y demas 
"Habian representado; y si paternidad tespondió' qué era muy diverso lo cón- 
u tenido eh su’ 'petición de lo que pedia el'resto del campo, pues ni é! ni sus 
-geligiosós pedian ni ititetitabar' otra Cosa que la segufidad'v resguardo de 
“gus vidas, y así! pasat cuanto Antes fuére posible 4 sus respectivas misiones 
“para ejercer sa ministerio apostólico. Los tanos, que con cuidado observa- 
“ban lä tristeza, desconsuelo' de todos los nueströs y el temor de'muchos, 
- preparaban con toda: diligencia todo lo necesario para lograr su meditada 
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“traicion, y de noche consultabán en'sús juntas con los demas tanos y tehtias 
de los pueblos de arriba, qué secretamente entraban en el de estos de la villa, 
y habiendo observado esto varios soldados y vecinos y noticiádolo 4 Varġas 
un ciego vecino, nombrado Agustin Salazar, que entendia la lengua, oyó la 


'ñoche del 27 de Diciembre de 93, estando en el pueblo, que en:jnnta grande 


+ N e E . A, 
` exhortaba á los tanos su gobernadorcillo, diciendo que no tuviesen miedo å los 


'españoles, pues éran muy pocos, ni al gobernador, quien era un embustero, 


pues decia que venian muchos españoles y todo era mentira: que en el Paso 


.solo habian quedado algunos muchachos y que no habia mas españoles que 


' los que allí moraban. Que ¡qué aguardaban? que saliesen á matarlos á todos. 


Algunos indios decian que mejor seria retirarse á la sierra, pues de lo con- 
trario perecerian sus hijos, á lo que replicaba el dicho gobernadorcillo ó 
capitan, que no era tiempo de mirar:por los muchachos, sino de pelear hasta 


que muriesen todos los españoles: el ciego salió del ¡pueblo ayudado de un 


soldado y dió cuenta á Vargas, que en atencion 4 á ésta, dobló las centinelas 


— sin hacer otra demostracion. El dia, 28 declararon los tanos dichos la: guer- 


ra, cerrando la puerta de la plaza del pueblo y poniéndose armados sobre 
el fuerte, sobre las azoteas y en las trincheras, y queriendo :matar á uno de 
los nuestros que con su familia.estaba. alojado en la estufa arriba dieha. 


Vargas á toda priesa hizo pasar todo el real á lugar mas-inmediato al. pue- 
blo, disttibuyó la gente de armas de modo que manteniendo el sitio y cerco 


de los rebeldes, pudiese defender el real; acercóse á la trinchera principal, 
sobre la cual estaba el famoso hipócrita Bolsas, y re;onviniċndole sobre su 
alevosía y diciéndole Vargas que si proseguian y no.se daban se perdian 
todos y que perstiadiese á los suyos qne dejasen las armas; respondió, que 


. hablaria despacio con su gente y que avisaria lo que resultase; pasöse este 


dia sin la respuesta, y al siguiente la dieron con gritería y ademanes propios - 


: de su obtinabion,, de modo que no solo ingultaban ignominiosamente 4 los 


4 


españoles, sino que blasfemaban horriblemente contra Dios y su Purisima 


Madre, diciendo que mas podia el diablo que Dios y que. María, breve lle- 


. garán (decian estos rebeldes el segundo dia; que fué el, de 29, de estar si- 


tiados) breve llegarán de todos los pueblos nuestros. amigos á favorecernos 
| SITOS DON 
y ayudarnos, y mataremos á todos los españoles. sin que se nos escape al- 


. guno.. Los padres serán un poco de tiempo nuestros criados, los haremos 


cargar leña y traérnosla del monte, y despues que nos hallan servido los 
mataremos á todos como cuando echamos de aquí á los españoles la otra 


vez. Eneste dia amunicionó Vargas toda su gente, hizo remudar caballos. 


. fi todos, y estando con ella á la vista del fuerte de los tanos, oyó. de rodillas 
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ana 'breve plática gue.el padre lector y misionero fray Diego Leinos leg hizo, 
y: habiöndolps. absuelto el mismo: padre, puso. .enárden la, gente destipada g) 
avance, llevando en el entandarte una, efigie de. nuestra Senora de Jos Re- 
medios. y. empezó 4.hatir. el pueblo de,.las sitiados alabando, al Santísimo 
Sacramento: del.alíar.- Estos, con hondas y:flechas hacian fuerte resistencia, 
y. como tenian troncadas las‘ trincheras principales, disparaban tio; rieago de 
ser ofendidos.: ;'Algunos, de los. nuestros dejaron Jos caballos, y. se. arrojarat 
cón. tal yalor ádas: trincheras, que. gañaron, 10... torreon, .subieuda á él por 
escaleras, y aungue;con los chimales y adargas- evitaban muchas. piedras, y 
flechas, cou toda, algunos quedaroy. heridog,,.. Tomado, el torreon, desde, é) 
hacian, retirar mas, para adentro á á los rebeldes, y pudiendo. los que estaban 
abajo agercarse á la trinchera- -que.circulaba, al.pueblo, mandó; Vargas partir 
con hinchas la puerta principal, y no pudiendo hacerlo lps hacheros, mandó 
guemarla,.,, Enego, que los sitiadpa entendieron esta determinacion. se, pa: 
sieron con, tanta diligencia á defenderla, que ya despues de medio: dia, y. á 
costa. e muchas pedradas v-muchos jarazog, consiguieron los puestros.pe- 
garle. fuego, No queria Vargas avanzar. por ella su gente;; sinp, divertir á | 
los; sitiados para. ganarles con menos dificultad el fuerte... Hizo barrenar la 


«tapia del pueblo por diferentes partes, y habiendo ganado la. estufa adere- 


- zada; para capilla, puso junto de ella una escuadra de soldados, que aguje- 


shndola por, los, costados, hicieron ,mucho -daño 4 los indios,; que, estaban 
dentro; conseguida. esto. y como á Jas. cuatro de la tarde, se avistà pna tropa 
de tebuas.y pos que de las pueblas de arriba venian 4 socorter á, los sipia- 
dosis Manda Naxgas, contra ellos. tres escuadras, de soldados v.algunos, per 


. case éstos habja enviado su gobernador D. Jusu YS, competente nfmaro 


v 


+. 


o 


4 Nargas-para que Joy udasen; sy, rat iparon quedando cinco. de ellos. pper 
tOr y l corio Tato, valvieran; Ja; nuostros, muy. alegrys. A reforzar el.sitiq; 


VA vieron Jos, dicta musiligroa de. loz. sitjados, pop despues. y. PURAN ANA 


doma inmediata al pucblo, fueron contra. ellos. cuarenta de los, UUONSITOS, les 


. mataron eugtro y, los, hicieron 1 retirar. de modo que ya po volvieron. . Luego 
cerró la noche, y Vargas dobló las. centinelas y roudas del ola | 


sitiados ni pudiesen, recibir socorro ni,escapar huyendo: el sargento y solda- 


: dos que estaban. de custodia en dicha estufa, proyectaron subir al fuerte por 


una gscalera manna! que cojigron, avisaron 4.otros que estafa cercanos, y 


en,el,quarto de las albas, cuando xa rendidos se descuidaron, los indios, gon 


la oscuridad de la noche, subicron sin ser semidos; cuando amaneció y los 


. eitiados sc yicron cojidos ya por todas partes, se rindieron luego y, emppza- 


ron á escusar su alevosía. | | LD 
J l L - kua i 3 qolla GA 
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Hutt Vargas, hizo juntar y sacar de lus cashs y sótanos; ú los: hc: bres, 
nidos y mujeres que hablan quedado, y halló tabefse huido! no pocos; ta ho- 
ché primierà del sitiö; hoitibres de titmas'se hallaron setenta, él gobernador- 
cito del pneblo habiendo röcibido un'balazo tn'una muñeca, la madrugada 
de este: dia, treititá 'de Diciembre, se 'ahorcó él mismo; según declararon 
Antonio Bolsas y las mujeres familiares de dicho gobernadorcillo; otro tam- 
bien se'hallö'ahorcado. La cruz que estaba en la plaza del pueblo se ha- 
116: hecha pedazos, y wna imájen de Nuestra Señora que uu vecino habia de- 
jado en casa de un indio; golpeada y rotu' li enheza con macana: todo lo 
cual hicieron éstos rebeldes endemoniádos en el dia del rompithiento; segun 
ellos mismos ċonfesaron, por lo cual, y por haber reitcidido' en su'apos- 
tasía y rebeldíd; mándó Vargas quitar la' vida 4 los sétenta guridules, que 
se hallaron vivos.” Los cuales, sierido uno de' ellos el infame Bolsas, fueron 
en esta mañana arcábuceados, exhortándoles á la penitencia el padre lector 
fray Juan de Alpuente, con tos cnales los dos dichos ahorcados y los 'nneve 
— que'murieron de los que venian 4 socorrerlos, fueron los rebeldes muertos 
en 'está ocasion; ochenta y uno; acababah de rendirae' dos “sitiados cuando 
las guardias det real estandarte qué estaban sobre el torreon del fuerte, vie- 
ron venir para el pueblo una tropa numerosisima de' tehuas armados, 'salió 
á recibirlos Vargas con ochenta soldados, y ellos, no atreviċndose á llegar, 
retrocedieron para sus pueblos 'sin' hacer daño; y para que las familias de 
pobladores y todo el Real estuviera mas seguro, y la gente de guerra mas 
libre para resistir, caso que volviesen los tehuas dichos en mayor nútnero, 
mandó Vargas que todos con sus útensrlios pasasen al pueblo, como efecti- 
vamente así lo ejeeutaron en breve rato, alojándose en las casas de los re- 
feridos tanos, cuyas mujeres, niffos y muchachos, repartió Vargas á los ve- 
cinos y soldados que venian á establecerse en la 'villa para que se nprove- 
chasen de' sus servicios fnterin el Exmo. Sr. virey disponia de ellos; repartió 
dichos prisioneros: bajo de cinco condiciones, que literalmente sou éstas: la 
primera, que los mismos prisioneros escogiesen los amos con quien tuvieren 
conocimiento y fuese su voluntad ir con ellos. ahtes que con otros, para que 
escogiendo ellos los amos, no tuviesen motivo para hnirse, y que estuviesen 
sin prisiones: Segunda, gue todos cuidäsen de que tuvieran bien tritamien- 
to los que les tocasen. y que de lo contrario, Inego dichos indios seriar trasla- 
dados á otro amo. Tercera, que para que fuesen instruidos en los rudimen- 
tos de la fe, los habian de enviar sus amós por tarde y mañana á lu doctrina, 
luego quċ inandake hacer seña para ella el padre ministro, de modo que di- 


cho padre ministro nunca réconociese falta cu esto. Cuarta, que ninguno 
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de, estos indios pudiesen enviarlos tierra fuera. Quinta, que ninguxo de ep- 
tos pudiesen sus amos vender, ni, enajenar. . ¿Con estas. condiciones, y como, 
en,rehenes:los recibieron. , (Maiz.de tres á cuatro mjl fanegas, prisioneros re: 
partidoa; cuqtrocientas personas.) Las semillas y ganados, que en este pueblo, 
habia hizo Vargas recojer, y jpntax, ¡Rara bastimentar ás la gente de guerra, 
y. pobladores. , AS A E OE 
El dia tnejuta, y uno ving & W villa, un judio del ue de Gia, N 
Bartolomé de; Pjeda, diciendo á Vargas, que Antonio Malacate y el capitan, 
de, los gemex, estaban convocando á,los queres, navajoes, para, venir á la, 
villa y dar, todos juntos sobre los españoles, y, que pormọ haberles querido 
unir para esto, los, tres, pueblos, Cia, Santa Ana y San, N elipe, les habian 
declarado,la guerra; y considerando, Vargas, que si lograba, apresar 4 dicho ! 
Malncate y á otros dos, que promovian como cabezas esta rebelion, se so- 
segarian los demas, propuso á Ojeda, su pensamiento, y. éste prometió apre- 
sarlos y couducirlos á la villa, si le ayudaban los capitanes de dichos dos.. 
puchlos. , El dia 4 de Enero de 94, llegó Juan Yé, gobernador de los pe-. 
cos, diciendo que los tehuas, tanos de arriba, picuries, taos y algunos apa- , 
ches, iban a dar á su pueblo y estaban ya muy: cerca de él¡en la sierra, y , 
que así lu socorricse con alguna gente de guerra. Envióle al capitan Ro- 
que de Madrid, con treinta soldados, yendo tambien: de capellan el padre: 
fray Juan Alpuente, y no. fué cierta la noticia; pero. conocieron los pecos la 
fidelidad de los españoles, gue, ellos acaso guisieron:esperimentar, y: para, 
esto fingteron la dicha relacion (fol. 87, usque ad, ciento y treinta. d: No pudo; 
Ojeda ejecutar, la prision promentida, pero, avisó á. Vargas el peligro;en:que, 
se hallaban Jos, tres pueblos, obedientes, y que.los gemex y queres de Ja ca-, 
ñada de Cochiti estaban tan obstinados como Jos tehuag, y. unidos con ellos, 
y aunque pedia, socorro no se le puda dar, porque, Vargas estaba,va. para ir, 
á los pueblos de los tehuas gon ánimo degasti garlos, quitando la vida 4 log, 
principales tumultuantes. , Y ejecutivaspente, con noventa, hombres, salió de, 
Santa Fe para, Tezuque el dia 9 de Enero de 94, halló á este pueblo glo, 
gente, pero,con el, bastimento y utensilios de sus 'babitadares; puso en el, 
cuartel de la plaza una cruz, y prosiguió sin permitir que les cogiesen cosa, 
alguna, para que los indios viesen esta prueba mas de gus buenos intentos, 
y corazon piadoso. Llegó al pueblo de Naue que tambien estaba despo:. 
blado, en él halló algunos indios que viendo á los españoles huyeron, de los, 
cuales se apresaron tres, que luego declararon hallarse sobre la mesilla de. 
San lldefonso todos los indios, tchuas, de San Ildefonso, Pujuaque, Nabe,: 
Cuyamunque, Jacona y Tezugue, y los tanos de San Cristóbal y San Lá; 
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zaro. Dió libertad Vargas á los tres prisioneros y los envió con mia cruz 
á la dicha mesa, para que persundiesen & los demas quíe se regre. asen á süs 


respectivos pueblos, y tras de ellos marchó sn señoría con los dicl:os növ en- 


ta hombres y el padre capellan fray Juan de Alpuente, y habiendo llegado 


4 ella y hablado á los rebeldes que confesaron llanamente haber socorrido 


á los tanos de la villa, snplicaron á Vargas que se volviese, para que ellos 


sin recelo pudiesen venir á ella y asentaron las paces: concediendo Vargas, 
se volvió, esperando reducirlos por bien. Los tehuas rebeldes habian muer, 


to á dos indios del Paso que andaban en los pueblos de arriba, al tiempo 
: l | | i 


que declararon la guerra los tanos de la villa, y á un genízaro Juan de la 
Vega, que despues pasó con embajuda de paz de parte de Vargas, y á mas 
de esto, habian quitado á los nuestros porcion de reses, caballos ymmlas, Y 
con todo les dió mas tiempo Vargas para que se redujesen voluntariamente. 


El mismo dia que Vargas llegó á Sauta Fe, una india cristiana, de nacion 


tehun, que habiendo ido al Paso el año 92, volvia 4 su tierra el de 98 


y cuando se alzaron últimamente estos rebeldes, se hallaba en el pueblo 


de Nambes con sus familias y parientes, y dijo á Vargas que no se fiase 


de los tehuas; pues aunque en la mesa de San Tdefonso le acababan de 


prometer vendrian los principales á la villa á tratar de las paces, era en- 


gaño; pues todos los rebeldes coligados que se hallaban en la dicha mesa, 
en la ceja de la Cañada junto 4 San Juan con los queres de la Cieneguilla, 
los gemex, los picuries y taos, tenian determinado usar de estos entreteni- 
mientos hasta lograr oportunidad de quitar la vida á sn señoría, y al padre 
custodio, porque decian ellos: “Muertos el. gobernador y el padre custodio, 
se iran luego los ¿demas españoles y los dejarían: v vivir quietos en sus tier- 
ras, F altar onylos tehyas á lo prometido; y conoció Vargas que para que; 
mas la dureza de. corazones fan obstinados, eran útiles los medios de la 
suavidad., .(Fol. indic.usqije ad ciento y ochenta.). . EI dia 23, de Enero, 
racibiċ Vargas cartas, del conde de Galvez, en que le participaba la remision 
deisetenta y seis familias y media, que pudo juntar cn México, 4 4 instancias 
del padre. procurador fray. Francisco Farfan, y por, la representacion ya re- 
ferida del mismo Vargas; las ¿cuales . trata el dicho, padro, con.un ayudante 
comisionado par S. E., y los. dos debian cntregardas en el pucbla. del Paso; 
desde Cerro-Gordo uma el aija KI esto yen oa 
familias y.que ekwu al Paso, c con pe 100 SU pv av man 
Panta! Fe: Vargas le respondiġ suplicaudole, las condujese hasta. dicha villa, 


pues de aquí no podia enviar-gento de guerra. ni de ienal confianza. . Sin 
N EIT et. + 4 e o’ E tar 1.) toqba tib 191 mn. c 1-4) 
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embar, JO de lo dicho, todavía Vargas, 6 ó realmente juzgaba reducir por bien 
á los rebeldes tehuas, ó queria justificar n mas su causa: y así el dia 28 del 
mes de E ¿nero, volvió á salir con poca gente de armas, para la mesa de de San 
Ildefonso, dando órden á Jos Cabos y oficiales de que á ningun indio mata- 
BEN, y que solamente apresasen á los que hallaran en el camino ó en los 
pucblos; llegó al de Nambé, y aquí apresó á cuatro indios de los tehuas, 
con ellós marchó para cl pueblo de San Ildefonso, en donde asentó el real. 


Diċ libertad 4 à los prisioneros y los envió á la mesa para que anunciasen y 


propusiesen á los suyos la paz y perdon que les ofrecia, si se volvian luego 


à sus pueblos y daban la obediencia; volvió con la respuesta un Nicolás, in- 
dio astuto, y la dió fingiendo que todos se hallaban muy arrepentidos de 
haberse sublevado, y cou grandes deseos de regresarse á sus pueblos, por- 


que en la snessa padecian muchos trabajos, y que todos pedian á á su señoría 


que pasase y viese con el padre capellan (era el padre fray Juan Alpuente) 


y sin la gente de armas á la mesa donde toda su gente y la de todos sus 
pueblos á su junta, queria recibirlos poniéndole arcos en la entrada: cono- 
ció Vargas, 6 sospechó el intento, que era matar 4 los dos; y así le respon- 
dió, que bajasen al pueblo donde los aguardaba hasta el dia siguiente, y 
que de no hacerlo, volveria á castigarlos; no volvieron, y Vargas se regresó 
á Santa Fe, en donde habiendo .revisado las armas y municiones, se halló 
con solas tres arrobas de pólvora y mil cuatrocientas balas: para la compo- 
sicion de las armas quebradas ó descompuestas, mandó al armero que des- 


de luego pusiese su fragua y trabajase en esto: y para la provision de balas, 


envió al capitan Roque de Madrid á la mina plomosa del cerro de San 


_Márcos, que habia sido de su padre, con doce soldados, y entre ellos algu- 


no de los inteligentes en minas, de los que habia el mismo Vargas traido en 


esta ocasion de Zacatecas y Sombrerete, para que sacasen plomo; pero no 


— tuvo efecto por hallarse tapada la veta, y necesitar de mas gente y mas tra- 


bajo que el que podian dedicar en esta ocasion. En el paraje nombrado 


el Embudo, se hallaban los tehuas y tanos, que antes dejando sus pueblos 


— qomo queda dicho, se habian juntado en la ceja de la Cañada, y eran los de 


8 


Ko. 


—Namb6, algunos tezuques de San Juan, de San Cristóbal y San Lázaro: $ 


en la mesa dicha de San Ildefonso, los tehuas restantes de Tezuque, los de 
Cuvamunque, los de Pujuaque, los de Jacona, los de San Ildefonso y los de 
Santa Clara, sabian ya que Vargas, aunque prometia el perdon al común 
de éstos y demas rebeldes sus aliados, queria y habia ya determinado qui- 
tar la. vida á los "principales motores y cabecillas de esta rebelion y liga» Y 


así aunque no faltaban indios bien considerados, que á vista de lo quepa- 
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vidad, dividida de la tierra con un canal por el cual entró nuestra capitana 
y la fra gata, y hallaron en la ec osta de tierra firme un piirto que Naniatón 
de San Bartolomé, estéril y sin agua, cu cuya playa encontraron un betan 
gue olia á á marisco, pero tanto que se pudieran llenar dos” naos.’ Alminos 
afirmaron era a que las muchas ballenas que hay por allí lo vomitatt. 
Habia en tierra muchisimo pescado que por huir de los peces g grados se drf: 
lla, y el reflujo de las olas lo deja en seco, á cuyo olor acuden innumera- 
bles aves de varios tamaños y figuras. (N. 22 de la Historia.) f '* 

32. «Llegaron les nuestros á la isla de Cedros enfrénte de la cual está 

la punta de San Agustin, bajeó la fragata la isla, y halló que tenia 30 leguas 
de terreno; tiene cerros muy empinados, y en sus cuimbres pinos altísimos, 
todos los planes son cedros may corpulentos. ' Ħabitan esta' isla muchos 
indios, mas no quisieron amistad con los nuestros, antes los amenazaron con 
| "sus armas. Fué la fragata á reconocer la ensenada, y vido como por ella 
entraba nn brazo de mar, mas no vió el fin porque se estendia mucho á la 
parte del Oriente. Desde aquí Cro hácia el Norueste, y encontraron la 
is a do Cenizas cerca de tierra firme, registraron la tierra, y era buena, vis- 
tosa y llena, en ella está la bahía de San Hipólito, bucna, apacible y fértil: 
hallaron un camino ancho y trillado, que iba á tierra dentro, y una cabaña 
techada con hojas de palma, tan grande, que cabian en ella cincnenta per- 
sonas. Dealliá 4 leguas al Norueste está la ensenada de San Cosme, con 
un puerto muy bueno resguardado de los vientos, y cerca de la playa, en 
tierra firme está una gran laguna de agna dulce. La tierra es buena y fer- 
kI A E A estää. muss. 


til, y de mucho gentío. : 
85 ' INKUN LO E A vot k. Jude ġja 
83. “De aquí pasaron á una gran serranía alta, vee y täjädn a! ttiar, 
r għ '4 AN bia 1 8-45 


que llamaron de San Cipriano, junto 4 estä serrania a la päitö del sótaven- 


, ' ja. 248 005 bis Y PARTI 4 SA 

: to, que es el S Sueste, estàn unas barrancas bláncas, y“ eii eltus m'uċħo stitfo. 
i Luego está la isla de Sad Gerónimo; adelante € estä la DANTA de Saa Fran- 
: cisco, poblada de muchos indios afables y de p paz. Aquí s6'Viċiċil edömös 
j | de cibolo y y de anta, es la terma kade t ula lle ña, y 'hiostäba 
", ser muy fértil y abundanto de ganados, por as michas dehċżas' y'mäjadas. 
, Adelante estä tha e ensenada "por la cual ċnira el mar Coli oire furik ttiknäo 
crece, y con la misma salo chani o mengua, y y aquí y ch San 'Gerónit16; hay 
, 
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muchas caballadas, y otros peces; entró uesia fr taata en está sentida, 
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| y halló un famoso puerto en que ‘saltaron los nuksitos, y vieröh luovu Eran 
M : JO 

número de indios pescando en canoas de. juncos, » qiiċiiċs 'ġe' tinidrbk' para 
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aN | 
| «los nuestros, y dieron, del pescado que habian" tari lo, cor Micho ahior y 
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i ' les enseñaron donde habia. agua dulce. Estos mostraron máa'cárido los 
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nuest:9s, que enantos hasta aquí habian visto, y no se iban á sus rauchos sin 
despedirse de los nuestros y pedirles licencia. 

84. “Dela tierra adentro vinieron muchos á ver À Jos núestros. Las 
mujeres eran honestas y vestidas de pieles. Contratan estos playeros con 
los de tierra adentro, dándoles pescado á cambio de mescal, que es una con- 
serva que hacen del maguey. Dijeron cómo de alli á seis jornadas, habia | 
soldados con arcabuces, y segun el traje, no pueden ser los españoles de] | 
Nuevo-México, que distan de este puerto mas de doscientas leguas. El pa- | 


dre fray Antonio de la Ascension dijo eran moscovitas, pero cuando los vea- | 


mos sabremos quiénes son; de aquí zarparon los nuestros y llegaron á la isla | 
de San Hilario; enfrente estä una bahía que hace abrigo al Norueste en que 
hay muchos indios belicosos. Desde aquí navegaron entre el viento. y cor- ` 
rientes, y llegaron á nna grande ensenada cercada de altas sierras, y por una 
quebrada entraba un brazo de mar; cerca de ella están dos islas llamadas 
de Todos Santos, y seis leguas adelante están cuatro que se llaman de los r 
cuatro Coronados. Al Norte de ellas en tierra firme está el puerto de San. 


Diego, amenísimo y abrigado; tiene nn monte que lo resguarda del Norte, 


cria muchas encinas, retamas, romerillo y yerbus olorosas, es muy grande. l 
De esa otra parte del monte hay otro puerto, en los pozos hechos en su are- | 
na en piena mar, tienen la agua dulce y en mar baja salobre. ; 
85. Vinieron muchos indios á ver á los nuestros, embijidos de azul y pla- i 
teado, y preguntados por señas qué era aquello? mostraron unas piedras de 
metal de que hacian el embije, y dijeron que unos hombres blancos y bar- 
bados que cerca de alli vivian, beneficiaban aquello, y llegándose á un espa- 
ñol que llevaba una cuera con pasamanos, dijeron que tambien vestian aquel | 


traje. Liste segundo puerto es muy buend, tiene muchas dehesas, mucha | 


caza, asi de moute como de aire, buen temple, buen cielo y suelo. Siguese : | 
luego una ensenada, y doce leguas adelante, enfrente de tierra firme? l 


* estä la isla de Santa Catarina y al Surdueste de ella, otra mayor. Los ha- 


bitadores de Santa Catarina mostraron gran regocijo cou la vista de los 
nuestros, son todos pescadores y navegan en unos barcos de tablas con las 
proas y popas muy levantadas; son los vasos tan crecidos, que en cada uno 


caben veinte personas. Hay muchos lobos marinos que los indios pescan 
para comer la carne y vestir las pieles ellos y ellas; las mujeres son muy: | 
hermosas y honestas; los niños blancos y rubios y muy risueños, hay mu- 

cho geutío y muchos y buenos puertos; en toda esta isla hay muchas per- | 
dices, codornices, conejos, liebres y venados. Muchos de estos indios se | 


quisieron ir con los nuestros. | AU 
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36. “Desde aquí, por espacio de cien leguas, se sigue una hilera de islas 
puestas en órden de á cuatro, y de á seis leguas de separacion, cuyos hä- 
bitantes se comunican, y tambien con los de tierra firme tienen trato. | Y 
como estas islas están tan cerca unas de otras y tan seguidas, han juzgado 
siempre los que vienen de Filipinas que es tierra firme, y “así se desvinn de 
ellas, pero no es como ellos han pensado, porque entre dichas islas y lä tier- 
ra hay un canal de doce leguas de ancho que se llama de Santa Bárbara y - 
corre Oriente á Poniente. Llegados los nuestros al principio del canal, salió 
una canoa con cuatro remos en que venia el reyezuelo ó señor de la costá, y 
aunque nuestra «capitana navegaba con buen viento, fué tal la ligereza de 
la canoa, que rodeó de popa'Á proa nuestra nao tres veces, y llegando á 
bordo, saltó el reyezuelo á nuestra nao sin recelo alruno y sin pararse, pasó. ' 
tres veces de popa á proa, y luego tomaudo asjento habló sin ser de nadie 
entendido. Dijo luego por señas, cómo los de Santa Catarina por cuatro 
vías le habian avisado la arribada á su isla de vectes buenas. v que él ha- 


tow 


bia venido 4 ofreċerles su tierra. 
€ 87, ` “Mostró causarle estrañeza el no ver mujeres. preguntó dónde es- 
taban, y se le respondió, no las llevaban los nuestros. Mas él pidió fuesen 
los nuestros á tierra y les daria á cada uno diez mujeres; riéronse los espa- 
ñoles, y pensando él que no lo ercian, dijo que él y su hijo se quedarian en 
rehenes, y que fuesen a tierra los nuestros y verían si hablaban verdad; pero 
como ya entraba la noche. se le dijo que otro dia se baria aquello, y dándole 
cuantas cosas hallaron á mano, se le dijo volviese 1 sutierra. Una hora 
despues de ido este principe empezó á soplar el Sueste, que era á popa, 
y los nuestros tendieron sus velas para lograrlo; y así al amanecer se halla- 
ron en las últimas islas, que son seis, separadas dos leguas unas de otras. 
Tiene este canal veinticuatro de largo, la costa en tierra firme, es vistosa; 
alegre, llena y de gran gentío; reconociósc, y se vió era alta, montañosa y 
que á su abrigo hace varias ensenadas; de una de ellas salieron cuatro ca- 
noas, y de cada una dos indios; llegados á nuestras naos dieron á los nues- 
tros mucho pescado, sardinas salpresadas, retornóseles con bujerías, que co- 
jieroncou gran gusto y se volvicron. Llegaron nuestras naos á una sierra 
alta y bermeja en las faldas, mas en la cumbre muy blanca, que se llama 
Santa Lucía, y es la que las naos de Filipinas vienen á reconocer. 

38. “Adelante de esta sierra cuatro leguas, descmboca el rio Carmelo 
por entre peñas, baja este rio de unas sierras altas, blancas, en cuyas faldas 
hay muchos álamos blancos y negros, sauces, zarzas y otros muchos árbo- 


les de España. Dos legnas adelante estä un famoso puerto, y entre él y el. 


© 
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ya dicho rio; hay un monte de pinos gue tiene dos leguas de travesía, la tier- 
ra hace una punta á la entrada del puerto, que se llama Punta de Pinos, y 
el puerto el de Monterey. En esto puerto entró nuestra armada á diez y 

seis de Diciembre, siete meses y nueve dias despues de haber zarpado de 
Acapulco. Desde aquí despachó el g general la almiranta que volviese con 
noticia de cuanto se habia visto al Sr. virey, y con an mapa de toda la cos- 
ta; con los puertos, rayas, ens: nadas, promontorios, sierras, rios, de la tier- 


ra firme y de las islas fronteras, sus tamaños y la demarc: icion de todo. En- 


L 


viaba á á pedir. bastime ntos de todo, para acabar de registrar si la California 


` tG 


es isla ó parte de tierra, como lo es Curlandia é Italia; porque de lo que 
hasta allí habia oido decir á los indios se deducia que es isla. Avisaba que 
para Mayo del any siguiente, 1003, aguardaria en el puerto de la Paz, se- 


gundo de 1 canal que inte utaba. registrar. 
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89... «En el ya nombrado puerto de Montere Y, por estremo bueno, abri- 
gado á a todos vienios, tiene muchas aguas y leña, muchas y muy Kn ma- 
deras para fabricar naos. Hay muchas eucivas, jaras, rctamas, rosales, zar- 
ZAS, sances y álamos. Hay fuentes de delicadas aguas, fertilísimas dehesas, | 
buenas tierras pura labor. Hay muchos y varios animales y algunos muy 
graudes. Hay osos tan corpulentos que tienen el pié de una tercia de lar- 
go y un jeme de aucho, hay antas que tienen el pié como la mula y astas 
como el venado; hay otros del tamaño de un novillo, figura de venado, pelo 
de una cuarta de largo, cola una vara de largo y media de ancho, largo el 
cuello, astas en la cabeza. Hay. venados, conejos, liebres, gatos, cervales, 


tórtolas, tordos, gorriones, gilgueros, cardenales, zorrales, codornices, per- 
ndo (Ji J Jaakon et e 1 


dices, aguazanieves, grullas, buitres, alcatraces y abutardas, tan grandes, 
tl L a; 2 [0 X 113 0, = a Għoli; it: , ĦA 
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que se eos inercible su tamaño. Tiene esta Posta todos os géneros de 
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peçes y Mariscos que se hallan en España hay muchos lobos marinos y ba- 
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llenas: Está este puerto y su Contorno, MUV poblado de indios afablos, ge- 
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Nerosos y amigos de dar lo que tienen, Y cuando los nuestros se desvia- 
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les habian cobrado; aquí estuvo nuestra ca itana y fragata, husta tres de 
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A ROGES ad AO EN U My TP GEG HIM] 
idi Gomez dos Marjanas, á que hiciese este descubrimiento de que va- 
PR) daa EM E UA E REIS dida J Uun DD LUEN 00.0 at 60 


mos hablando y se perdio en dicho uerto. . Surgió nuestra c apitana ( detrás 
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RELACIONES: DE NÚEVO-MEXICÓ! 15í 
decian y de ló que podían esperar de tna ċritda y dilatadá guerra, viviendo 
en asperezas y ' peñoles i estériles, aconsejaban å a los demas qne se redujesen 
de una vez: los dichos capitanes tumultuantes temiendo que merecian y sa- 
bian les amenazaba por todos medios, disnadian la rednccion y obstinaban « 
cada dia mas á los Suyos, re presentándoles las muertes de los tanos de la 
vi. 'la, las de los näeve que ban en favor de aquellos, y «ne sujetándose á 
los españoles, éstos poco å poco los irian arab: do con insufribles opresio- 
nes, trabajos, servicios y ċastigos; y finaliieuti, que mejor era que murie- 
sen pocos en defensa de su libertad, que no padecer todos una esclavitud 
perpétua. Y así empezaron ya abiertamente 4' hostilizar 4 los españoles, 
robando las reses y caballos ' que podían, para ir poco á poco facilitando su 
ruina. “El ja 14 de Febrero en la noche, dieron en el real de caballada, 
haciéndola huir con sonajas de snajes'ċ calabazos, y pezuñas de veñado ar 
rebataron cien caballos; pero el cabo, y capitan Juan Olguin que estaba de 
guardia, los siguió con su escuadra y los alcanzó, y les quitó Tos dichos ca- 
ballos, y ellos escaparon huyendo; y considerando Vargas qne en Tezi ja 
podian cojerse algunos de sus rebeldes habitadores, que probablemente ven- 
drian 4 sacar sus Dastimentos, y que tambien podian venir Å jonta-se alli 
y bastimentarse para las frecuentes ¿scursionos que hacian, envi’ á dicho 
pueblo al sargento Juan Ruiz de Cázares, con el ayudante Francisco de 
Anaya Almazan y quince soldados escogidos, el dia 19; ordenóle quo hasta 
pasar el cuarto de prima de aquella noche estuviese oculto en dicho pueblo, 
y apresase á los indios que pudiese; en el pueblo apresó dicho s: wccntoáÁ 
dos indios tehnas que habian venido 4 llevar bastimento para sus familias 
que estaban en las lomas ó barrancas coloradas, que están enfrente dd. ] pue- 
blo de Pajuaque, estuvo con dichos soldados en él segun el órden que Hev uba, 
y al cuarto de prima oyó el soldado centinela ruido de caballada que iba á 
la villa por el camino entrando ya en el pueblo, avisó al sargento que nego 
salió con los demas, y halló ser cinco apaches que de la caballada h: abian 
robado catorce caballos; quitólos, mató á un apache y apresó á oro va he- 
rido; los otros escaparon porque al primer encuentro lmyeron para el monte; 
el dia siguiente se regresó con los tres prisioneros v los catorce enballos, di- 
ciendo que los rebeldes tenian ya muy poco bastimento en Tezuque, Var- 
gas hizo arcabucear á los tehuas y al apache, y luego mandó cincnenta mu- 
las eon escolta á cargo del capitan Madrid al pueblo dicho de Tezuque, 
para que trajesen maiz y legumbres que en él hubiese, antes que los rebel- 
des lo acabasen de llevar, y volvió el mismo dia 24 con las cinenenta cargas 


de maia, diciendo haber guedado en el pueblo otro tunto, y que si hreve- 
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monte na se traia se malograria, porque los indios habian empezado á que. 
marlo con casas y todo., El capitan del pueblo de Santa Ana, Bartolomé 
de Ojeda, escribió á Vargas avisándole que los rebeldes habian hecho nueva 
junta y resuelto no dejar.las armas hasta matar á todos los españoles ó 
echarlos del reino; que andaban solicitando que los acomas, zuñis, moquinos 
yy cofinas los ayudasen, y que á muchos. con toda la apachería, tentan, se- 
gun ellos misinos decian, de su parte; por éste y por otros, y por los daños, 
que los tehuas y tanos hacian diariamente con robos de caballos, mulas y 
reses, aunque. no cuantiosos, determinó Vargas traerlos ya como á rebeldes 
'obstänados, y con ciento y diez españoles, porcion de indios. pecos y del 
Paso, en compañía del cabildo, salió el dia 27 de Febrero para la mesa de 
-Ban Tidefonso, y con gran trabajo por las muchas nieves y mal tiempo, llegó 
con todo el campo al pueblo del mismo nombre, que está inmediato á dicha, 
mesa, á la cual pasó luego, y los rebeldes con grandes alaridos cubrieron 
de gente todas las orillas y subidas de la mesa, alentándose unos á otros y 
procurando aterrorizar á los nuestros. Habia ido el capitan Roque de Ma- 
' drid á registrar las lomas y cañadas de la otra banda, que es la occidental 
del rio del Norte, con un trozo de gente, y en ellas halló sesenta y cuatro 
caballos y cuatro mulas, los -mas de los cuales eran de los que los mismos 
tehuas habian robado á los nuestros en diferentes ocasiones. No logró. 
Vargas en este dia otra cosa, y con todo el campo se regresó al pueblo de 
San Ildefonso; en él hizo plaza de armas para mientras durase esta espedi- 
cion. De aquí, interin el temporal y las HICves se minoraban, estuvo en- 
viando Vargas ú recorrer las inmediaciones para ver si los recorredorcs po- 
dian apresar algunos indios y recojer alguna mas caballada, y., éstos „en dog 
OCASIONES trajeron, veinte bestias y cinco reses tambien, de las robadas por 
los mismos rebeldes. ; . Está la mesa dicha á cosa de media legna al Nate 
del pueblo de San Ildefonso, en la banda oriental. del rio del Norte y en su 
“misma orilla; es pedregosa, alta, casi redonda, y por todos lados. desde la 
mitad para arriba de muy dificultosa subida, y arriba en las mas partes tigng 
peñas grandes que sobresalen, de modo que podian los rebeldes ofender 
mucho con poco riesgo de ser ofendidos. , Abajo hay mal terreno para el 
manejo de los caballos, pues lo mas s de arrugas y mal país, y, tendrá un 
cuarto de legua Ó poco mas de circunferencia. El. dia 4 de Marzo, ha; 
biendo cesado las borrascas continuas de nieve que lo embargzabap, pasó 
Vargas £ 4 iso todo el campo, y habiéndolos absuclto, el padre 
capellan, distribuyó su gente al rededor de ella y, empezó el avance, hgcien; 


do disparar, una de las dos piezas de artillería que llevaba, la cnal:se reyentó 
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al primer tiro, retrocediendo los-pedazos hasta el. lagar de la cebullada del 
retén; pero quiso Dios no hiciese daño: mandó disparar la segu:.da pieza V 
sucedió lo. mismo, acaso por haberlas cargado con mucha anticipacion en 
tiempo tan húmedo ó porque ambas tenian dañadas las recamarar: echäron- 
se á pié de los nuestros sesenta, y entre ellos los oficiales. siguientes: el- 
capitan Rogue de Madrid, el sargento mayor Antonio Jorge, los ayudantes 
Francisco de Anaya Almazan y Antonio: Balyerde, el secretario de gobierno 
y el sargento Juan Ruiz, el ayudante general del reino, Diego Varela y los 
capitanes de compañía Rafael Tellez.Jiron y Juan.de Dios Lucero de Go- 
doy, con los mas valerosos. soldados y algunos vecinos, hasta: completar. el 
¿número dicho: haciendo fuego: contínuo. empezaron á Sibir cou tanto ardor, 
que sin embargo de Ja espesa lluvia de piedras y flechas que.de arriba. les 
arrojaban sin cesar los enemigos, avanzaron ¡mas de la mitad de la, subida. 
Aqui los dejó Vargas, y para divertir á los. enemigos rebeldes, pasó á la la- 
dera contrapuesta que cae para el rio, con el maestro de: campo Lorenzo 
Madrid, el alférez y la escuadra del cabo Euscbio Vargas, y dándoles órden 
-de que por aquí estuviesen haciendo fuego continuo, volvió donde estaba :el 
capitan Roque de Madrid con su gente dicha, y alentändolos de nuevo apre- 
taron tan vigorosamente, que muchos llegaron al albergue superior de la 
mesa empeñados en tomar la cima; pero resistieron los rebeldes eon tan 
desesperado arrojo, que Vargas, viendo á los suyos en tanto peligro, los hizo 
retirar poco á poco. Duró la refriega desde las nueve de la mañana hasta 
las dos de la tarde, en la cual murieron quince rebeldes; de los nuestros 
ninguno; pero quedaron heridos mas de veinte, y el regidor y capitan Láza- 
ro de Misquia mas gravemente. que otro alguno, ¡pues le quebaron:.la pale- 
.tilla del'pecho. Retiróse Vargas para el pueblo, y:habiendo:reconocido que 
¿ocho de.los heridos corrian gran riesgo de morir si no pasaban á. dende: es- 
tuviesen mas abrigados y asistidos, los remitió ú da villa,:rpidiendo á su:ter 
niente general que le remitiese la escpadra':de caballada, y que ésta también 
¿le enviase para unirla con la que eu San Ildefonso. tenia, y que: teda:en:un 
“cuerpo. ostuviese.mas segura y pronta para el servicio.. El dia 6 despachó 
para el pueblo de Santa Clara al sargento Juan Ruiz con treinta soldados 
y algunas mulas para procurarse traerlas cargadas de legumbres, si hallaba 
ten él. y al mismo tiempo apresar. los indios sueltos que encontrase y veripor 
los rastros siä los de la. Mesa habia. venido socorro de sus aliados: los di- 
chos rebeldes :empeñolados, - habiendo 'ayen.visto. salir de San Ildefonso los 


«que condujeron los heridos á la villas y hoy estos treintadiclos; para Santa 


Clara y la caballada de los nuestros inmediata ála Mesa, juzgaron que ye 
20 | 
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no hapia allí mas españoles que: los de caballada, y que era. buena ocasion 
de quitat ésta, por lo cual bajaron de'la. Mesa como doscientos, y ocultár- 
“dose; en. an arroyo mmediato;:despacharon uno á caballo para.que provocan- 
do.á los españoles soldados de caballada, sc retirase huyendo cono que 
estaba solo para dicho arroyo y barranca, desde adonde los demas, dando 
repentinamente sobre: los soldados y esparciċndolos con el sobresalto, pu- 
diesen ý matarlos ó hacerlos huir y quitarles la caballada. Así lo ejecutaron; 
pero los, nuestros, que estaban de: vigía sobre las azoteas del pueblo, vierón 
al iadio dicha cuando salin del arroyo, y. avisando á Vargas en pronto socor- 
ro que no lograron los. rebeldes su intento, y aunque con gran violencia se 
setiraron huyendo, Heron dos de ellos mal heridos.. Volvió el sargento Juan 
Ruiz, diciendo haber, registrado los tres pueblos, Santa Clara, San Caistóbal 
y San Lázaro, y no haber. hallado las. legumbres que se solicitaban, y sola- 
mento trajo una bestia mular. y tres caballares de las hurtadas por los rebel- 
des, El dia 8 de Marzo, habiéndole llegado de la villa la caballada y es- 
quadra, de su guardia con el espreso de vivores y municiones pedidas, pasó 
Vargas á sitiar á los rebeldes en sy mesa, y habiendo llegado á ella y exhor- 
tandalos por medio de un intérprete á que se volviesen á Dios y á su rey, 
respondieron muchas blasfemias, y entre ellas ésta: que su dios ci demonio 
les daba: que comer y por eso tenian mucho maíz, y que asi no querian apar- 
tarse de el, Distribuyó Vargas su gente en los puestos mas cómodos del 
ámbito. de la mesa y puso el real y plaza de armas en frente de la mesa en 
la orilla occidental del rio: el dia 11 pasö con todo el campo el rio y dió se- 
gundo asalto á los rebeldes. Duró la batalla con gran fuerza seis horas, 
quedando de nna y otra parte muchos heridos, y de los rebeldes cinco, 
muertos. El dia 12 como á las nueve de la noche, que estaba muy oscura, 
bajó uma tropa de los rebeldes y dió repentinamente sobre la escuadra del 
eabo Tomás Olguin, y á los tiros con que ésta se defendia, ocurrieron otros 
de los nuestros 4 tan buen tiempo, que mataron á dos de los rebeldes, hi- 
rieron á miuchos y los hicieron subir otra vez huyendo: ellos no hicieron otra 
cosa que matar de un jarazo al caballo de dicho cabo. Hasta el dia 19 de 
Marzo dicho mantuvo el sitio, y viendo que asi por el mal tiempo come por 
la debilidad de la caballada y escasez de municiones, las cuales envió luego 
$ traer del Paso, uo podia estar allí mas tiempo con tanta fatiga y peligro 
ná por entonces lograr otra cosa de consideracion, en dicho dia alzó el sitio, | 
y sé regresó para Santa Fé con todo el campo. (Cuarto cuademo á fol. 1 
usque ad 64.) Quitó Vargas en toda esta campaña á los rebeldes ciento 


catorce bestas caballurca: las. masiy algunas mulares, y les mató, veintidos. 
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indios, segun se dice en las autos de guerra, si-bien en la carta en que re» 
fere sus corredurías y campañas desde Febrero hasta 2 de Junio, dicen que 
fueron los muertos rebeldes mas de treinta en esta ocasion (fol. 158 hujus 
epis.) Tambien-sacó de los pueblos dos atajos de mulas- cargadas de-mafa. 
Concluida esta espedicion, envió Vargas para:el Paso: socorros de cien fa 
negas de maíz para las familias que de México conducia el'padre' Farfan; 
procurador entonces de esta custodia, las cuales ya se consideraban en el: 
Paso: tambien envió soldados para que á la ligera volviesen con socorro da: 
pólvora y balas qué pedia. * Los queres amigos, de los pueblos San Felipe; 
Santa Ana y Cia, noticiaron á Vargas que los rebeldes de la Cieneguilla de 
Cochiti y los jemes, con gran ‘número de apaches; imentaban:tuinar por, 
asalto sus pueblos. ' Asi, pidieron cow grande instancia socorro de los espa. 
noles; Vargas, sin embargo' de hallarse escaso' de gente y de 'niuniciónesy 
no quiso dar ocasion de desconfianza á estos'indios, y dividiendo la'poca 
gente que tenia, dejó una parte en la'villa, y con la otra marchó para d 
Cieneguilla de” Cochite el dia 14 ó 15 de: Abril; € incorporándose con los 
dichos queres amigos; en dos avances ganó la mesa, y entrando en el piieblö 
ápresó trece rebeldes que luego 'arcabnceċ y casi toda la chusma de'los 
misimos; mandó sacar á la plaza todo el maíz que los rebeldes tetian y que 
los muchachos, mujeres y prisioneros lo desgranasen para irlo condnciendo 
£ la villa y bastimentar la vecindad. Hizo retirar la caballada % la otra banda! 
del rio del Norte, y envió el dia 18 para la villa una recta cargada de mafa 
y una escuadra de veinte hombres en socotro que pedia ċontri los teħitaġ, 
que el dia antecedente habitut caido con bstratagomd á 4 dicha tilla, elte 
niente gencral de Vargas: Los indios rebeldes de Cochiti Gite ħabketf Klide 
éuando € cn esta € ocasioit se leS'tomó 'ċl putble, anidaBanindustéiosamdita ep 
treteniondo noventa y cinco usque ad tiċnto' y haa Tineġd tito Vargas! 
de f poner en corriente Tas sénicutoras de: Fi vray hähietidö VUON: cada 
veciho originario dé ella las" que le pertenéción, "sal tierras $ Tos 'Kaläadoy' 
que para fundar el presidio de Santa FC labial tráido de afiotd; pará qué! 
los sembradores c estuviċsen secutos, 4 mas déla dscolta" que cu las Semen? 
terar tenian, andaban continiamente reċskodisiitiċ desde la villa 4 'ezaiġad 
un trozo de soldados. “Y con todo este ċditlado' jantos todos los rebeldes; 

jemes, queres, tehnas, tänös; picúries y taos, Aeron Enel tea F dé clbaMida? 
el día 21 de Mayo; pero nada tógraron, piés luego que los soldados que:la: 
cuidabán les acometieron, htyeröii, y ito'dċ ellos! def phéblo de “Tats, quez 
dé prisionero. El fnismo: dia salió Valgas éni sepuimithlo dd los“ dhby! 
rebeldes; y habiendollegádo 4 la 'inesilla de-Saneiklefonso tuvo dos ċucnem: 
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tros:eon ellos, los quitó «cuarenta :y ocho ¡bestias, y 'apresó, que vuelto ála: 
villa á los .capitanes: de los queres amigos con cinco jemes, qne junto-ad: 
pueblo.de Cia habian apresado, à-dos de los cuales: perdonó la vida; al uno . 
porque prometió enseñar el sepulcro: del padre fray Juan de Jesus y el lugar 
dende estaba una caja con varias :alhajas'de: la iglesia, y al otro por:instan” : 
cias de‘ DB. Juan Yé, «gobernador de los pecos: (A fol. 120 usque ad:178... 
hujus. cuarto cuaderno.) - El dia 23 del mes de: Junio entró en Santa :Fé el; 
pádre Farfan, con. los carros de la custodia y las setenta y seis familins que. 
desde México traia en ellos, con -cuya venida recibió: Vargas grandísimo: 
contento; y en dicha villa acomodó estas familias íntorin cesaba la guerra y: 
podia: pasarlas-4 otro lugar. «El dia-29 estaba vu: Vargas prevenido para 
salir contra los jemes y queres de Santo Domingo y Cochiti, que hostiliza- 
ban sin cesar á los.de San Felipe y Santa Ana y Cia, en donde habia pues- 
to, á peticion de éstos mismos, escolta de. soldados; pero suspendió. la mar- 
cha «para Jemes, por haber sabido que' el rio del Norte estaba muy crecido, 
y-la dirigió á los tehuas, con ánimo de:adquirir maíz cuando no lograse otra. 
cos& para bastimentar á la tropa y vecindario. : El.dia 80 salió con todo el. 
campo de Santa Fé, y luego que pasaron de Tezugue, el capitan Antonio. 
Jorge, que con diez hombres iba en la vanguardia, se encontró. con una. 
tropa de tehuas del pueblo de Cuyamunque, intentó sosegarlos; pero ellos: 
le: respondieron que querian pelear con los hombres. Diċ sobre ellos, mató. 
once, y los demas escaparon huyendo, sin embargo de haber Jlegado á tiem- 
po el resto del campo. Llegó á la mesa de San Ildefonso y halló sobre ella 
gran: número de rebeldes de San Cristóbal y San Lázaro, que estaban sin 
gente: sin hacer daño en los sembrados llegó á Picuries, cuyos hahitadores - 
se retiraron luego á las eminencias de la sierra. Prosiguió para el pueblo 
de Taos, que tambien halló despoblado; halló en todas las sementeras y en. 
las casas del pueblo muchas cruces, y juzgó que los taos deseaban la paz y 
la reduccion, por cuyo metivo y juicio se arrojó Vargas á muchas diligencias: 
peligrosísimas, tasando, por la bondad y sencillez de su corazon, la malicia 
de los rebeldes. Y fué el caso, que éstos, sabiendo que Vargas iba para: 
Taos y con gente de armas, y lo mucho que los cristianos españoles vene-. 
ran y aprecian la santa cruz, pusieron las dichas antes de retirarse á la sier-. 
ra, en sus milpas y casas, para que los españoles por respeto de las cruces. 
se abstuviesen y no les hiciesen daño. Acampóse Vargas junto al pueblo, 
en la orilla del pequeño rio que por él pasa, y con pocos soldados entró en: 
el pueblo, y prosiguiendo para la sierra, à corta distancia halló una rancheris 


de apaches, que le dijeron-estar los taos en un cañon inmediata á la.sierra; 


RELACIONESIDE NUEVO-MEXICO) 169 


llegó á él: Vargas, y asomándose desde una'altora:el gobernador 'de¡éstes;* 
estuvo: hablandezoor él y persuadiéndole á que bajase 4-su pueblo; pero by 
pudo conseguirlo, sin: embargo deque el'gobernador de dos pecos, D. Jaar: 
Yé, hizo diligencias propias de su fidelidad y celo, por et-cual era sumamente: 
aborrecido:de los rebeldes. - El: padre Farfen;que:eonocia mejor á éstos: yl 
habia ido á esta espedicion voluntariamente con atros dos religiosos, sabiendo» 
que Vargas estaba con tanta confianzá, y tan pocos soldados endichocaħonvi 
fué luego llevando del real gente armada; que pudiese oponerse $ ua hsalto;; 
repentino, y resguardar á Vargas y 4 losquele acompañaban. EI dicho {oi 
bernador de los taos fingiendo inclinacion 4 reducirse, y viendoque D. Juan- 
Ye, le instaba con tanta fuerza de razbues, dijo á Vargas: que se-quedaserbon 
él aquella noche el. dicho D. Juan Ye á: hablar despacio con su gente; y que; 
por la mañana bajaria con el mismo á. dar razon:de lo qhe resolvieso. Bien: 
conocieron algunos de. dos nuestros la intencion del rebelde, que era quitar laj; 
vidaal.gue por fiel era abortecido. de ellos, y asimisino lo'espus.c:00iá Vargas: 
y.al dicho D.:Juan. Ye; pero este findo.en que el gobernador: rebelde: Habia, 
sido su amigo, 6 acasa queriendo aventurar su vida por ver si lograba redu-- 
cirlos, (pues parece que conoció el peligros porque para ! quedarse aqnelta: 
sala noche, se despidió con especial ternura de Vargas y de todos los espasi. 
noles) se quedó con-ellos:tan contento, como si cstaviera entre sits mayores: 
amigos. .X viendo Vargas- el dia siguiente que ya era tarde, y D.; Juan Ye» 
no parecia, hizo juicio que los: rebeldes lo habian muerto alevosamente, y: 
así sucedio. Por cnyo motivo hizo Vargas saquear el pueblo, y no se ba~, 
114 otra cosa que maiz,. del cual cargó eu las mulas que para osto. llevaba, , 
como trescientas fanegas, y deseando castigar -á los rebeldes, quisa entras. 
en el cañon hasta dar con ellos, pero algusgos oficiales, que conocian el ries». 
go, y deseaban evitarlo, le persuadieron, que pasando á la. tierra :de los yu». 
tas, y tomando la falda contraria de la, sierra, solamente podyia conseguir; 
la que deseaba. . Era el intento de estos oficiales estraviar A Vargas sim; 
que lo.conociese, segun se colije de la. determinacion :ó derrota que Je hi-.; 
cieron tomar; pues por ella jamas podrian llegar nl cañon dicho que:està.. 
al Leste, del pueblo de 'Taos, y la derrota fué al Norte, y parte al Sudueste;' 
y-nada de ella arribó favorable al intento de Vargas. . El- -cual habiendo 
cargado el maiz dicho, salió de Taos, rio Norte costeando la sierra, y á das. 
cinco leguas descubrió una emboscada. «de taos. Dió sobre ellos, ; mató : 
cinco, y apresó dos, que declararon estar todavia vivo D.. Juan Ye, pero que. 
lo tenian amarrado, y. despues auxiliándolos el padre: Alpuente. los mandó . 


ercabuccar, pasó el rioidel Norte, y habiendo llegado- á otro paró en una de. 
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sus espaciosas vegas en las cuales habia mucho ganado cíbole, y de él ma- 
taron algunas reses; estando aquí el dia 12 de Julio ¡el romper el alba, dió 
sobre el real crecido número de yutás, y poniéndose los nuestros brevemen: 
te á caballo, resistieron con tauta fuerza, que les: mataren.ocho, € hirierod 
á muchos, los hicieron echarse al rio huyendo, donde quedarorimúchos de 
los herido. . Así que se hallaron. de la otra banda, y vieron que los nuestrosi 
no los seguian, pidieron la paz,l y Vargas se las concedió, porque: no iba. 
á hacerles guerras, y porque elios descubrieron diciendo, que jazgaban ser los; 
indios de los pueblos sus enemigos, y no españoles; obsequiúlos Vargas, 6. 
hicieron algunos cambios, y luego se despidieron muy contentos.: De aqui 
se regresó Vargas, por el cerro, que. ya entonces llamaban.de San Antonio; 
por estar inmediato al rio en cuya orilla fué la refricga dicha; tenia el mismo 
nombre que hoy solo el cerro couserba. :: Pasó por el riachuelo. del Ojo cas 
liente cerca del cual, y seis leguas al Norte del desemboque del rio. de 'Tzaw 
ma (ahora Chama) están las ruinas de esta poblacion:antigua, que Vargas 
dice en.la carta relativa de esto, escrita al virey, folio 108 de este quinto: 
cuaderno, ser fundacion del adelantado D. Juan de Oñate, y el sitio donde: 
asentó su redl nombrándolo San Gabriel, por salir á seis leguas al rio y be- 
ca que llaman de Tzama, el dia 6 de Julio concluyó Vargas esta espedicion, 
llegando con todo el campo, y alguua porcion de bastimanto á Santa Fé 
(cic fol. L -usque;ad 51.) El. dia 21 de Julio salió Vargas con ciento veinte 
españoles armados, y algunos indios, pura la mesa de los rebeldes de Gemex; 
é incorporado con el pueblo. de Cia, con 'los:queres, partes para tomar 4 un 
mismo tiempo, las dos: principales subidas de ella; Los indios de-Cia, San- 
ta Anaycon veinte y cinco soldados al. mando del capitan Eusebio: Vargas, 
fugron 4 tomar la que.cae al Oriente, y el; resto: del campo-y los indios de 
San Felipe, fueron.4 entrar por la que.cae al Sudneste; y es la mas inmedins 
ta.al pueblo antigno : de Gemex; asi llogaron nuos; y otros al saliv el sol; £. 
combatir las subidas; empezá primero el, dicho capitan: Eusebio, y -úsí cab 
garan, por aquella parte 'à defenderla, ¡todos los. mas.dċ los rebeldés; pero 
dichp. capitan con su gente. apretó con. tanto vigor, que matando quince de 
ellos, les ganó ¿€ breve: tiempo la. cima. de la mesa. :D. Diego de Vargas. 
distribuyó la suya eu: dos trozoġ,el mas número destinó á ganar aquella.su- . 
bida, y, con el mas carto:se quedó al pié de la mesa, guardando una: bajade 
de,á pié por silos sitiadores intentaran por alli la fuga. + Los destinados &: 
ganar, esta.subida breve lo: consiguieran,: yrhallando- 4 Eusebio de Vargas, | 
ya, Gon au, gente:arriba, con dos cargas cerradas' hicieron tanto: daño 'b- 
los rebeldes, que siete. de ellos; por huir. precipitadamente an despeñaron Y: 
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los demas se arrojaron huyendo por ambos costados de lu mesa, de modo 7 
que de los nuestros que estaban: arriba bajaron algunos: á -socorrer:á Var- 
gas; porque consideruron: que: viendo les rebeldes, qué en: numerosas tro- 
pas habian con pocos homlics, podian reunirse, y derrotarld -enteramen- 
to, subio: Vargas á la inesa, y todavía halló que alumnos! rebeldes forti- 
ficados en las casas del pueblo defendian vigorosamente. ' A las cuatro 
de la tarde del dia 24 se concluyó el combate, qneċando:' muertos con 
los cinco quemados eu las casas y dos arcubuceados, y de 'las mujeres 
y muchaehos de todas cdludes: y ambos sexos, ochenta y enatro; se apre- 
saron trescientas setenta y una personas; quitóles tambien ciento «setenta 
y. cinco cabezas do ganado menon del: cual dió ciento'seis al padre fray 
Juan de Alpuente, para el principio del fomento de da mision de Cia, pura cuya: 
administracion estaba nombrado. De los nuestros no hubo miierte aleuna, he- 
ridos, bastantes. Mandó Vargas: saquear el pueblo y éstrios todo el maíz, 
del cual remitió á Santa Po trescientas tanosas, y lo demas con. Ta mayor par- 
te del pillaje, tomaron los queres amigos. Caballos no'se hallaron mas que 
cuatro: despues de todo esto, hizo Vargas quemar y echar por tiera todas 
las. casas del pueblo; y pasando & las ruinas del antiguo, sobre las cunles se 
halla hoy el pneblo de Gemex, con el indio arriba dicho, que declaró saber 
dónde estaba enterrado el cadáver del pudre fray Juan de Jesus, que mata- 
ron cuando el alzamiento general, y con una india prisionera que dijo haber- 
se hallado, 6 saber dónde estaba enterrado el eadáver del padre fray Juan, 
pues ésta se halló presente cuando lo enterraron; y llegando 4 la plaza, jun- 
to á unu estufa de dichas ruinas, donde decian que estaba, procedió á cabar 
læ sepultura y se halló la cabeza y osamenta, cayo hallazgo refiere Vargas, 
fojas 81, 82 y 83 de este cuaderno: por estas palabras: “En dicho dia' 8 de 
Agosto de la Vargas interin convocaban en su'ayuda mas apaches y les He- 
gabe socorro de los tehuas, para recuperar las mujeres y nruchaehos que 
Vargas les habia apresado, y todavía tenia sobre la mesa en su mismo pue- 
blo. El dia 21 á las dos de la tarde, habiendo observado que Vargas se 
hablaba alli com solo treinta y seis hombres y todi la chusma, enyeron en. 
gran número y cercaton el pueblo; pusieron ‘á los nuestros en grau aprieto, 
y como los nuestros eran tan pucos, atendian ya solamente á defender 
las bocas-calles del parblo, y así tuvieron mgar de huir ciento cincuenta de 
low prisioneros: lo enal visto por los rebeldes, se retimron juzgando que ya 
habian Nbrado á todos sas hijos y mujeres. De los rebeldes murieron dos 
que entraron capitancando. y de lus nuestros el dicho soldado y otro, que 
eso de los mismos nuestros tnató de un balazo, juzgando «er indio de los 
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rebeldes., En- esta ocasion perdió Vargas.un gran soldado, que era el ayu 
dante Francisco de Anaya Almazan, el cual pasando con la caballada, cayó 
en un hondable y se ahogó, sin que sus compañeros pudiesen favorecerlo. 
El dia 25 del dicho Abril, llegó Vargas de regreso á la villa, habiéndoles 
quitado á los rebeldes novecientas cabezas de ganado menor, mucho maíz 
y setenta mujeres y muchachos que en dicho asalto repentino no pudie- 
ton huirse, como los ciento cincuenta dichos que estaban con ellos: es- 
-tos setenta repartió Vargas en servicio á sus gentes, y lo mismo hizo con el 
«ganado menor, del cual destinó cuatrocientas ovejas para las dos misiones 
ya proyectadas de' pecos y cias y las entregó al padre vice-custodio. (A fo- 
dio, fecha y año, que cra el de 1594.) “Yo, dicho gobernador y capitan ge- 
aċrul, para efecto de la diligencia, para mí tan deseada y pretendida; de 
adquirir ser cierto hallarse la osantenta del cuerpo: del reverendo padre 
fray Juan de Jesus, que fué el. que á manos de los rebeldes dejó & sangre y 
«fuego derrotados . y «muertos, vine á este su: pueblo, que fué en tiempo de 
«dicho alzamiento, outrando:en la primera plaza donde se hallaba la estufa, 
que señalan 4:0n lado de ella los: dichos indio é india, se halla enterrado 
«dicho cuerpo; y estando presentes y con asistencia de los dichos, cabos y 
oficiales de guerra, y de diferentes vecinos de la villa de Santa Fe. que'han 
«concurrido á dicha guerra, como sen el capitan D. Fernando Duran y Cha- 
vez, el capitan Lázaro de Misquia, regidor y procurador actual del ilustre 
cabildo, Claudio Tiburcio de Ortega, actual alguacil mayor del regidor y 
pendolero, y Sinion: d& Molina. y- otros muchos; y: habiendo empezado con 
dos instrumentos que se traian “prevenidos para cavar y descubrir la dicha 
sepultura, lo hicieron luego afirmándose los dichos indios ser el dicho lugar 
donde se hallaban, que habian señalado. - Y yo, dicho gobernador y' capitan 
general, trayendo por norte y abogada á Nuestra Señora dé los Remedios 
en el real estandarte, que con el alférez. de- él coucurria en dicho escuadron, 
-dije 4 todos rezasen una. salve á dicha divina Señora, por.el buen suceso 
que deseábamos, y á poco: rato habiéndose rezado la dicha salve, ge reco- 
moció hallarse tierra muerta. sacando' juntamentgc un huesp de difunto que 
sa habia reconocido por.él haberse sepultado el, tiempo que á que. fué la. di- 
cha snblevacion, y se fué con tiento descubriendo y. sacando.la dicha tierra, 
hallándose cu esta los huesos, que reconocidas sus canillas de los muslos y 
piernas, dijeran los dichos presentes, que conocieron á dicho reverendo pa- 
dre fray Juan de Jesus siendo de estatura pequeña, les parecia y tenian por 


sin duda ser los huesos del dicho su cuerpo; y habiendo. sacado la calavera 


¿con el,hueso de las gnijadas, se hallaba toda su dentadura, habiéndosgle tan 
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ona caido dos Jenek que se'hallaron allí junto 4 ella: y rt::o:+>cienda 
la dicha calavera, mus se aseguraron los dichos que lo conoteiero::, diciċnda 
ser sin duda á su parecer la cabeza del dicho cuerpo, mirändoli con aton- 
cion, tener la nariz pequeña, y tambien por la mollera parecerles «er en to- 
do del dicho tamaño; diciendo era calvo, y aunque al presente vor dicha 
razon 10 se podia reconocer, se dice lo: que los dichos que lo conocieron, 
tratarou y comunicaron reconocian, considerando para asegurarse sor: sin 
duda la osamonta del dicho cuerpo, en tamaño, regulacion, atencion y con- 
sideracion de dichos, huesos, que juntamente se halló al levantario por las 
espaldas y parte del. espinazo, tener una pita de jari del tamaño de poco 
MAS de un jeme, cuyo palo estaba al parecer et su mero color del que usan 
y traen los indios para herir y matar, de dicho género de flechas. Se. halla; 
ron presentes juntamente los reverondos padres misioneros apostólicos, que 
por capellanes del ejército del dicho mi campo vinieron, denominados: el 
padre lector y predicador: fray Juan. de Alpuente, el padre predicador fray 
Antonio Ubregon y el padre predicador fray Antonio Carbonel:. y el. dicho 
padre lector recogió los huesos en el todo segun se iban sacando; y todos 
con el gozo, como yo.en particular, de haber tenido tan feliz fin y salida de 
dicha guerra: que solo habiendo conseguido el darles el lugar sagrado que 


les compete á dichos huesos, y con tales circunstancias haberse descubierto - 


y adquirido, se puede tener por sin duda,lo son del susodicho varon apos- 


tólico y siervo de Dios, siendo la voz. comun pública y. notoriedad de su fa- 
ma, á una de todos los que lo conocieron, haber sido en su vida muy peni- 


tente y austero. Y así se reconuce que con tal muerte como tuvo, y martirio 
que, padeció en honor de nuestra santa. fe, su divina Majestad quiso. por, di- 


cho medio, colocarlo de dicho Ingar. al que dignamente merece y le compo- 
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te. Hasta aquí Vargas á letra. o, W | S 
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. El dia 10 de Agosto, entró Vargas ce con. n el dieho precioso. hallazgo en San- 
ta Fo, de regreso de la espedicion referida. El dia 11, habiendo puesto los 
huesos del dicho padre fray Juan de J esus, en una pequeña caja de cedro 
envueltos en dos fundas, la primera de damasco mandarin de dos colores, 
carmesí y amarillo, y la segunda de bretaña, les dió sepultura eclesiástica el 
padre comisario del santo oficio y vice-custodio actual, fray Juan Muñoz 
de Casar, en compañía. de los demas religiosos, con asistencia del goberna- 
dor, soldados y pobladores, poniendo los referidos huesos en el presbiterio 
y lado del Evangelio de la capilla, que entonces servia de parroquia. (Sic, 
& fol. 52, usgue ad 89.) 


Los gemex que escaparon huyendo à la sierra, de la refriega' pasada, y 
21 
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viérón tantös suyos 'iritiertos, ss! mujerés & hijos prisioneros y sa pueblo sa- 
qudadi y enterameritt destrúido, sc contristaron de modb, que determinaron 
redädirsö y'äsernität ja paz'con'los españoles, aun Á costa de entregar á log 
principales cabezas tumultääntes, por cuyas persuasidnes y consejos, se ha: 
Biat obstihädo cn sd tébeldía' hasta lä última ruina. | 

"El din 17 de Agosto vinieron á Santa Fe dos de ellos, diciendo á Vargas 
que venian 4 nombre de todos los gemex, que con solas diez mujeres habian 
escapado el dia' del asalto, á significarle su arrepentimiento, y que estaban 
prontos A dar la obediencia & ambas majestades. — Quesi habian resistido 
tanto tiempo y hecho tantas maldades, habia sido 4 impulsos, persuasion y 
consejos de los inandones, | y principalmente de un indio ladino nombrado 
Diego, que tambien habia escapado de la refriega, que su gobernador no 
venia por haber recibido un balazo en una pierna y estar muy malo Final- 
| mente, que á a nombre de todos pedian perdon de sus escesos, y suplicaban 
l les devolviese la chusma. Vargas los recibió con agrado y les prometió 
qué si le traian al dichó ladino Diego, si se bajaban á su antiguo pueblo y 
le ayudaban en la guerra contra los tehùas, les devolveria la presa y los 
atenderia como 4 los demas obedientes y cristianos; pues no habia venido 
| á matarlos, sino 4 que sirvieran á Dios y al rey: ellos prometieron traer al 
dicho Diego y venir en mas número á dar la' obediencia. El dia 26 llega- 
ron diez 3 y siete trayendo. pr al dicho Diego, al cual hizo' Vargas los car- 
gos, que p por “deposicion de'los mismos suyos y por haberse vistö en todas 
las: batallas al frente de ellos cupitaneando, contra él resultaban, y luego lo 
sentenció 4 muerte, dándole una hora de término para que se dispusiese. 
Hälländose. presenten algunos religiosos y los capitanes, de pecos, y viendo al 
red hincado pidiendo con lastimoso llanto” se le perdonase la vida, se con- 
Inovierón, así los religiosos, como los dichos capitanes pecos, y suplicaron 
por él con tanta instancia, € que Vargas le concedió la vida, condenándolo 4 
ser véñdido por “diez años en un mortero de las minas de la Vizcaya. E 
fiterin' s se "proporcionaba ' rd lo mandó asegurar con prisiones en el 
cuerpo de pa IA lòs diez y siete dichos los ' asásajó Vargas, y para 
que: fúbricasen'aus cásás eh el pueblo viejo, les dió cuatro coas y cuatro ha- 
chas ¿arpinterds; ý Tes entregó tres que antes de dicha refriega. se hallaban, 
Bran losd que habiati' dpresado los “cias; ellos instaban por la' ¿husma, pero 
Vargas Ida dijo quë habiéndose ostobleċida en su antiguo pueblo y hecho lá 
iġiċsià y convento, pará su padre mihistro' que ya estaba nombrado y era él 
padre Francisco de Jesus, les devolveria la dicha chusma, y que para prue- 
ba de'quċ sin dolo se teridiati, habian de 6stär la mitad de ellos en la villa 
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dentro de.cincg dias, para. ir con los. españoles á la musa de san, Ildefonso; 
Ellos prometieron. hacerlo, y de facto estuvieron, prontos el dia señalado, 
pero se suspendió la salida por haber llegado de resgato al pycblo de Pecos 
los apaches de los Llanos (sic fol dicto usque ad 97. > Y al W 
Los tehuas hostilizaban sin cesar, habiendo algunas M y robos gupe 


que pequeños, de caballada, y por esto cousideraba Vargas mny. pmpprtante 


sujetarlos por fuerza ó castigarlos antos que entrase el i invierno para ellos, 
P N TURE N ; d a 


como mas acostumbrados á á sufrirlo sin abrigo, favorable y AOS á 
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su modo, de hostilizar. Por ESQ determinġ lo mas breve. gi 16, pudo, i ir á po- 
i ; do lo 
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ner nuevo sitio & la mesa de San, Ildefopsp avisando con autjeipacion á los 
. ota H VJ 4,004 eo oi E ar 1) me vaa J E y" y! y i Nazi: Vi OJ. y 


indios queres, gemex, y pecos amigos, de tadon los cugles se lg presentaron 
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ara ayudarle 150 indios de. arm on estos y con la sente española, s 
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Vargas para dicha mesa de San Ildefonso, el dia 4 de Setiem ii de este 
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año de 94, y como á las dos de la tarde, llegó á dicha, mesa, é inmediata- 
A tal / R J AA AA Pia] beef : ye? H jr 0 HE 


mente dió el primer avance, cn que por habgrse empeñado los nuestros pop 
demasiado ardor en ganar le la Subida, quedaron opce heridos, y, em e ellos el 
capitan Antonio, Jorge, ¿oficial de mucha importancia, por, lo cnal, ¡mandó 


tt ali. id 


Vargas tocar la retirada; Y habiéndogo acampado en la orilla. del rio al Po- 


niente de la mesa, reconoció los puestos y distribuyó. la gente, “ponjende o ya. 


el sitio. Antes que esto se verificase, los indios amigos se fueron f E la la: 


dera de la mesa y con ellos tres soldados y un mulato poblano arriero, y ha- 
biendo provocado á los rebeldes, bajaron éstos y. se encendió la peleg entre 


e l 


unos y.otros de modo que los indios amigos no > pudieron ı resistir tantas, Pig- 


dras, lajas y, flechas, como desde arriba. les arrojaban; | hny yeron, quedando 19 


solos los tres $ soldados Y el 10 dicho, Má viéndolos así los rebeldes Y JYP 
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el real estaba algo distante, dieron sohre de ellos con, tal ímpetu, que, mata; 


ron,al.arrieyo.y, á pn soldado, y á lop kk AMON por NOUS 


heridos; | enviċ Vargas los trece heridos, p su curacio n á la vill yj g0mo 
1 E A R rei] 


entre ellos iba el papitan de la compañía YY Santa, Fe Antonio 
Jorge, envió órden á su lugarteniente para que viniese á PIP. el de el di- 
cho su capitan, dejando á éste el cargo de la villa. ; En el. mismo: dia, qye 
fué el dia 5, envió con. escolta veinte ailne á laş milpas « de los rebeld dog», para. 
que las eargasen de elotes 6 mazorcas de, maíz, para bastimentar á los, del 
campo. Estarido en esto á vista de los rebaldes, los indios amigos volvigron 
6 provocarlos, y como estaban 1 actualmente mirando y sintiendo el destrozo 
de sus milpas, no necesitaron mucho, y. bajaron á la ladera. como leones ir- 
ritados; ocurrió la gente de armas que habia quedado en el real, y duró como. 


dos horas la pendencia con grande ardor y | brío. de ambas partes; pero, vieny 
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do'los rebeldes taċr muettos á dos de los suyos, á inas'de algunos heridos, 
se retiraron 4 la cima de la mesa. | 
Eiks IN SU i ra > TA y : N MA 

Empefiade Vargas en rendir á estos rebeldes por hambre y sed, determi- 
na registrar por si varias noches, los centinclas de los puestos del sitio, dando 
vuelta á la mesa, y para que le acompañasen, señaló una escuadra de once 
hombres, de que él mismo se constituyó cabo; y fuera de ésta puso otras es- 
cuadras que sucesivaménte rondasen toda la noche. El dia 6 mandó hacer 
mas cuantiosa provision de elotes, lo cual sentian mucho los rebeldes, por 

cuyo 'motivo el dia 7, como á las nueve de la mañana, bajaron de la mesa, 
y como fieras se arrojaron 4 las centinelas que socorriéndose mituamente, 
hasta que del real vino en su favor la gente de armas. Duró una hora la 
refriega, en que murieron seis y quedaron heridos muchos de los reheldes, 
de los nuestros ninguno. Los indios. amigos quitaron á uno de los rebeldes 
la cabellera y luego empezaron á bailar con ella, celebrando la victoria en 
el real 4 vista de los rebeldes, que por esto mostraron tan rabioso coraje, 
que aquella noche fué preciso que todo el cámpo estuviera sobre las arinas, 
y doblar las centinelas. El dia 8, que desanimados los rebeldes empezaron 
à tratar las paces, que se concluyó su ajuste el siguiente dia, prometiendo 
ellos bajarse á sus pueblos dentro de siete dias; y porque aun receleban á 
Vargas irritado contra ellos, para suavizarlo (4 su modo de peñsar) le pre- 
sentaron porcion de gamuzas, cueros de cíbolo, y antes gordos. Vargas al- 
zó el sitio y se regresó para Santa Fe dicho dia 9, quedando coir ellos en 
volver á visitarlos, pasó el término referido, que antes habian de ir á lá orilla 
sus capitanes á dar la obediencia. (Sic. 4 fol. 1 usquè ad 15.) * 

' Los gemex habiendo asistido 4 esta gnerra segun habian prometido, lue- 
go que llegaron de regreso de ella á la villa, pidieron 4 Vargas les diese la 
gento suya c que estaba ` prisionera; valiéndose, para mejor conseguirlo, del 
religioso que ya sabian habia de ser su' ministro: Vargas mostró dificoltar 
1 concesión tan pronta y les dijo: que por haberse valido de un religioso 
sacerdote á cuyo respeto no podia desairar, les devolvia la presa: dándoles 
“4 entender cor esto, el aprecio y veneración con que ellos debian mirar y 


e A ; ie l e : ġ 
tata Su padre ministro. : E 


“El dia 13 llegaron á 4 la villa los capitanes de San Juan, San Cristóbal, 


Ban Läzaro, de Santa Clara y Tezuque, con siete mulas, de quince que ha- 
pian faltado de las de los carros de la custodia, diciendo que los queres de 


t N 


Cochiti, las habian quitado á á losapaches que las llevaban hurtadas y las ha- 


bian entregado para que ellos las entregásen; Vargas les dió las gracias, y 
ur, ? 


"ellos espusieron « gue todos los tehtäs' y tänös se hallaban muy- gUstosor trà- 
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bajando en la reedificacion de sus pueblos, Vargas les dió los oficios de go- 
bernadores y capitanes, señalándoles el sábado inmediato para la visita de 
sus pueblos; y diciéndoles se esinviesen hasta el dia siguiente para asistir 
á la fiesta, que en hacimiento de gracias celebraba de la exaltacion de la 
Santa Cruz. El dia 17 pasó Vargas á la visita de dichos pueblos, y habien- 
do hallado á unos reedificando sus casas y á otros ya en ellas y á todos re- 
duc:dos, se volvió para Santa Fe, dejándolos citados para la visita general 
en que habia de recibir cada pueblo á su padre ministro: y dando parte al 
padre vice-custodio fray Juan Muñoz de Castro, respondió estar prontos los 
religiosos misioneros ya nombrados para los tres pueblos, que eran San Juan, 
San Cristóbal y San Ildefonso, y que su paternidad en compañía de su se- 
Boria irian en persona á ponerlos en sus misiones. | W N 

El dia 5 de Octubre de 1694 salió Vargas á la visita enunciada, con el 
dicho padre vice-custodio y los tres religiosos misioneros; estaban ya los 
indios en sus pueblos y recibieron bien asi al gobernador coito $ los padres 
en todos ellos; en el de San Ildefonso quedó de misionero el padre fray 
Francisco Corvera, con la administracion del de Jacona; on el pueblo 
de * * *, con la administracion y visita de Santa Clara, interin del Paso entra- 
ban mas religiosos, el padre fray Gerónimo Prieto; en los de San Lorenzo 
y San Cristóbal, el padre fray Antonio Obregon, asistiendo du pié en el de 
San Cristóbal. Cuando estos religiosos tomaron poscsion de sus misiones 
aun no habia conveutos ni iglesias, y se acomodaron en casitas, que con 
aceleracion les habian prevenido. Vargas, en cada p::eblo esplicaba prolija- 
mente la veneración y obediencia que debian tener á sus padres ministros) 
y les mandó que cuanto antes fabricasen capillas y viviendas para los pa- 
Ares, quien sin embargo de conocer que aun no estaba suficientemente 
probada la sumision que á fuerza de armas y por miedo de cllas manifesta- 
-ban estos indios, cuyos ánimos aur no estaban desposcidos de la venganza, 
alevosía y fiereza, con todo, quedaron muy alegres en el ejercicio de su mi- 
nisterio apostólico. Y para afianzar mas la reduccion de dichos indios, no 
oprimiċndolos con estracciones de bastimentos que necesitaba la vecindad 


y presidio de Santa Fé, envió Vargas á la Vizcaya. libranza á un confidente 


` 


4 [9 taJ 
fanegas de maíz, de lo cual dió cuenta á 4 S. E., suplicándole hiciese pagar 
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* de las cajas reales la conduccion y costas de dichos bastimentos. (Así en 
ea as a Piar dos 
la carta fecha 14 de Octubre de 94, fol. 25 este cuaderno.) | N | 
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El dia 24 de Setiembre pasó Vargas en compañía ; del padre, vice-custo- 


aos IES 


suyo nombrado D. Luis Tagle, para que le ċomprase y remiticse tres mil 
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dio « con los cuatro religiosos que estaban ya nombrados ministros de ellos, 
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al pueblo d de Pecos, y á los de los Queres y Gemex. En Pecos, titular de 
nuestra Señora de los Angeles de Porciúncula, quedó de ministro el padre 
lector fray Diego Z OS, y ya jies nos habian reedificado el convento, y 
tenian para techar en breve una capilla interin hacian iglesia; pidieron por 
alcalde mayor | los. indios á á Francisco de Anaya Almazan, Vargas : se log 
concedió. En el pueblo de San Felipe, en que todavía ni habia iglesia ni 
capilla, quedó. de miuistro el padre fray Antonio Carbonel., En el de Cia, 
con la administracion del de S Santa Ana, el padre lector a ray Juan de Al- 


TIT 
puente., Estando en e pue blo de Santa Ana N argas, se lo presentaron log 


capitan: ad de los y queres N de : Santo Domingo, quc durante su alzamicuto vi- 
vian en una T que e ntonees llamaban de San Juan, y está entre Gemex y 
Cochiti, en las vuhtiontes do la sierra, a pedirlo ;erdon Y dar la obediencia 
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perdonó eh cl pueblo de Santo Domingo del Monte y mesa de Muestra Ser 
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ñora de los Remedios, el padre fray Francisco de Jesus, á d quien | los indios, 
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tenian prevenida | una muy cómoda, vivienda. De vuelta llegó Vargas al 
ny! 4 AI ' Py A Fe poal y 45 


pueblo de 8 "anto Domingo, donde va ‘lo recibieron los indios de él con su 
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gobernador capitan, nombrado el Zepe, y prometieron hacer iglosia y con- 
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vento cuanto antes y recibir al padre ministro luego que fuese. (Sic. á fol. 


16 usque ad 49.) | U 
EI custodio fray Salv: ador de San Antonio, que habia vuelto al Paso, sa- 


liendo do S Santa Fé el | Domingo de Ramos, hizo renuncia de su oficip, y 
entró el padre fray F rancisco Vargas, que en dicho pueblo del Paso estaba 
de O el cual, ya custodio, entró con e cuatro misioneros.en Santa, l 
Fé'el 5 de. de Noviembre. | Luego D. Diegod de Vargas le espuso gue ya 
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los vak de Tezuque, Santa Clara, Santo Domingo Tochite, se hava- 
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ban en estado, de recibir ministros, en cuya atencion, dicho padre custodio, 
si G LN Jeata y) El Fé O IS O EL. AO Y Et y 
puso de ministro en ja te de Sauta é al padre fray Juan Muñoz, de Cas- 
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tro, comisario del da santo. ofi cio de la Inquisicion, y por su compañero al Pa 
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dre fray “Antonio. Moreno, y y en Tezuque al padre P. fray José Diaz, « que 


desde la villa habia estado. administrando 4 á ¿los de Tezuque, e con tanto amor 


que plenamente les habia ganado la voluntad. IMI a 

Salieron el gobernador y el padre custodio á á la visita de los tehuas y tanos 
el dia 13 de' Noviembre, : y en todos los pueblos fueron bien recibidos, ha- 
llando á á los naturales de ellos al parecer gustosos y aplicados, yá los que 
ya tenian atras muy adelantados en la doctrina. En el pueblo de Santa 


Clara quedó de ministro el padre fray José García Marin; dieron vuelta para 
los Queres, llegando á Cuchiti el dia 27 de dicho Noviembre, y quedó on 
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este pueblo de ministro el padre fray Antonio Car bonel, pas cando £ á él por 
órden del padre custodio, de el de San Felipe en que:se hallaba adminis- 
trando; aquí ya habian los indios fabricado para la celebracion de los divinos 
oficios, una capilla y una muyrazonable vivienda para el padre; pero en el 
de Santo Domingo, adonde llegaron el dia 28 y se puso de ministro al padra 
fray Miguel Tirso, ni habia capilla, ni mas vivienda para el padre, que un 
coy 6 choza de los mismos indios. l | 
Los indios de Cochiti y Santo Domingo suplicaron 4 Vargas les devol- 
viese la chusma que les habia guitado en la guerra y estaba repartida entre 
los vecinos de la villa, y el dia 4 de Diciembre la hizo entregar toda, no sin 
grave sentimiento de dichos vecinos, los cuales, ya que no pudieron lisonjear 
á su interes embarazando esta providencia tan justa y conducente 4 la quie- 
tud y subsistencia de dichas reducciones, representaron à Vargas por medio 
del cabildo, que les perjudicaba la comunicacion y frecuente entrada de los' 
tehnas y tanos reducidos, á la villa, porque con este motivo se les habian los 
indios de servicio, que de los galisteos les habian sido dados, con las condi- 
ciones y terminos ya referidos, sobre los cuales ya no reflexionabán, ni me- 
nos sobre el bien comun y de la fé católica, que por el particular y tan leve 
atropellaban, pues privando á los tehuas y tanos de la entrada en la villa, 
les daban motivo para irritarse y volver á su apostasía. Vargas, que juz- 
gaba tan necesaria la quietud de los indios como la posible condescendencia. 
con los vecinos, hizo que compareciesen los gobernadores y capitanes de los 
tehuas y tanos, y haciéndoles con suavidad ver que á los queres volvia la gen- 
te prisionera por peticion de los pueblos donde habia sido apresada, y y que no 
subsistiendo en el pueblo de Tanos de la villa, no tenian ellos la misma ra- 
żon para que á los prisioneros de éste se les diese igualmente la libertad, Y. 
así les mandó trajesen á todos los que de dichos prisioneros se habian huido, N 
y se hallaban ` entre ellos. El dia 12 de diciembre, obedeciendo los dichos 
gobernadores y capitanes, presentaron á Vargas cuarenta y cinco personas, 
que eran todas las que se habian huido, y sobre las que con tanta instancia, 
clamuban los vecinos y representaba el cabildo. Viendo Vargas la puntual 
obediencia de los indios, para gratificarlos y asegurarlos mas, dió libertad £ 
las cuarenta y y cinco personas fogitivas, prometiendo daria á los prisioneros , 
restantes el verano próximo futuro, en que con ellos queria poblar el pueblo 


de Ta Cieneguilla, que estaba cinco leguas hácia el Poniente de la L villa. i 


(Sic. in ult. part. 5 cuater. 4 fol. 1 nsque ad 14.) l KAT JA 5 
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sr SESTO CUADERNO, 
Y PRIMERO.DEE AÑO DE 1695. 

1Este año de 1695 dia 12 del mes de Abril con las sesenta familias mexi- 
canas fundó D. Diego de Vargas la villa de la Cañada dándole en nombre 
de S. M. el Sr. D. Carlos II, el título de villa nueva de Santa Cruz, de los 
españoles mexicanos del Sr. D. Carlos II, y en el citado dia. y año les dió 
la posesion que aceptaron juraudo defenderla, y mantenerla en el dominio 
de S. M. hasta perder la vida. En. las casas de los indios tanos del pueblo 
de San Lázaro, que habian fabricado donde hoy se miran las ruinas de la 
primera iglesia de dicha villa, de la banda austral del riachuelo de la Caña- 
da, se establecieron entonces las referidas malicias, pasan de los indios due- 
ños de ellas á vivir al pueblo de San Juan: los cuales, y los del pueblo de 
San Cristóbal, que tambien vivian en el territorio, que á dicha villa señaló 
Vargas, dejaron su pueblo y tierras. Y tiempo despues se unieron á varios 
de los tehuas, los que no pasaron al pueblo, de Galisteo. Su. peculiar, go- 
bierno era un alcalde mayor y capitan á guerra, un teniente con título de 
capitan miliciano, un alférez, y un sargento, cuatro cabos de escuadra, y an 
alguacil de la guerra., Concedióse tambien à la villa la preeminencia de an- 
tigiiedad de pobladores sobre todas las poblaciones del reino, aceptando la 
capital de Santa Fé. El primer ministro misionero puesto el dicho dia por 
el padre custodio fray Francisco Vargas fué el padre procurador fray Anto» 
nio Moreno. | 

Erigida, y fundada con las dichas familias, la villa nueva de Santa Cruz 
en la Cañada, se regresó para Santa Fé, entró Vargas con el padre custc- 
dio en el pueblo de nuestro padre San Francisco de Nambé, y en él quedó 
de ministro fray Antonio Azevedo. (Cic. á fol. 1 usque ad 29.) 
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En este mismo año de 95 se redujeron á sus pueblos los pic:n « y taos, 
y en ellos puso Vargas alcaldes mayores, y el padre custodio, m. iistros doc- 
trineros con los cuales quedaron ya proveidas catorce misiones. nero como' 
los mas de los apóstatas se habian reducido por fuerza, y tentat: que sentir 
muchas muertes de los suyos, viendo ya dispersos á los espai. les en las 
poblaciones de Sana Fé, villa nueva de Santa Cruz, Cerrillo y Żernalillo; 
empezó á imquietarlos el desco de la venganza, á que ellos ge:: cralmente' 
propenden con esceso, y se apoderan mucho mas de sus corazoncs, cuando' 
se advierten ventajosos, annque haya pasado mucho tiempo de la fecha, de 
los motivos de su sentimiento, y estaban recientes los que tenjan los indios 
de San Cristóbal y Sun “Lázaro, que eran haberlos despeseido Vargas dé 
diis pueblos y tierras, para futidar v' poblar la villa nueva de Santa Cru? 
dé la Canada. Cuya providencia fué bicn contraria 4 lo que el sistema del 
rey no exigia segun buena' política. A fines de este año se supo que los 
tehuas andaban convocando á sús antiguos aliadós, y aun á los pecos para 
Súblevarse generalmente; y por el mes de Diciembre lo ejetutäroi los tailos 
de: San Cristóbal y San Lázaro.. Y aunque alguno de éstos instàdos de" 
Vargas, y acaso porque los demas pueblos'aun no se habian determinado á 
séguirlos, se volvieron á-ld sierra al suyo. Todavía permanecia la voz de' 
que todos se alzabañ. Lós religiosos misioneros, como que tratabán cor 
has intimacion y refléja 4 los indios, advertian àl gun afecto y mucho despego' 
con que éstos miraban las cosas de la religion cristiana y otros indios nada 
equívocos de sublevación; pero comd Várgas juzgaba pusilanimidad lò qud 
eta prudente recelo, originado nada menos que de ser puesto en ejecucian' 
par los' dichos tanos lo que se decia, y declaraciones que ante el mismó' 
Vargas habian dado indios de varios pueblos, callaron los religiosos, sim 
embargo del evidente peligro de morir que padecian, hasta el dia 7 de 
Marzo de 96, en que el padre custodio fray Francisco Vargas representó al' 
goberriador el riesgo an que se hullaban las vidas de los religioso misioneros, 
que sin resguardo alguno habian administrado un año y seis MESCS y actual 
mente administraban, y despues de haber referido el recelo dicho, dice estas 
palabras en su representacion: “Y dar principio á dicha sublevacion, será 
sin duda quitando la vida á los sacerdotes sus ministros que se hallan en' 
sus pueblos sin resguardo de españoles, pues aunque V. S. haga sus cor-. 
redurías con su gente de guetra, en un reino tan dilatado en que hay mucha”. 


distancia de las primeras á las últimas misiones, cuando quiera V. S. reme- 


diar el daño por un cabo no podrá | por el otro, y mas tenicudo esperimenta-* 


do con la brevedad gue ejecutaron el año de 80 sus alovosias. Demas de 
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esto, se hallarán estos miserables dios mas agradecidos é s imposibi litados 
por su. rebeldía y repeticion de muertes, para volver á á admitir nuestra santa 
ley; | habiendo ya profanado - los templos que à solicitud. de dichos padres 
misioneros se. ban hecho en tiempo de año y seis meses; y asimismo los 
¡YA308 sagrados y alhajas , del culto divino: y asimismo se hallan apoderados 
¡de Jos ganados mayores y menores que á solicitud mia y de esta santa cus- 
todia. se han aplicado £ á las misiones; pues pasan de mil seiscientas cabezas 
AS: ganado mayor y menor, y yeguas ciento y cincuenta, y todo esto en su 
"poder, no, no servirá sino de mayor | fortaleza y. hallarse pertrechados para 
„dar al: español. mas batería en la sublevacion, que se espera con certeza.” 
Y concluye pidiendo, s se aseguren las vidas de los religiosos. con dar á cada 
„uno la escolta necesaria, Y no pudiendo darla el gobernador, tira en su 
meilä ä disnadir A los religiosos de las sosepechas tan fundadas que ma- 
, Difestaban. Por lo cual hizo toda la custodia otras dos representaciones 
Bobre. el , mismo peligro que cada dia se aumentaba. X no hallándose el 
gobernador « con gente para dar la escolta que cada religioso pedia, resolvió 
. que;si no querian seguir en las misiones con la que les señalaba por tiempo 
l limitado, que á la verdad no era suficiente, que se retirasen á á la villa. Así 
lọ hicieron algunos, y el gobernador, que habia representado al conde de 
Galvez 1 tener ya este reino seguramente pacificado, escribió al sucesor de 
esto virey, el Exmo. Sr. Dr. D. Juan de Ortega Montañez, dándole cuenta 
de estas representaciones de los religiosos misioneros; los culpa de cobardes 
en carta de 28 de Marzo de 1696; y por estas palabras, que aunque algo 
oscuras, dan 4 entender mucho, y sor: y hallándose solo los recelos y timi- 
dez de dichos religiosos que aun sus intentos, y todo aseguro á V. E. ha 
sido para comprimir el corazon mas desahogado.” (Fol. 24.) Mas abajo 
dice: Que los indios estaban seguramente quietos, y que los religiosos se 
l hallaban sin fundamento tan preocupados, y que cuando escribia esta carta 
no sabia los que habian vuelto á sus misiones. Así padecian sin consuelo 
| los religiosos dentro del reino tan bien fundados temores y á fuerza tan ir- 
regulares ċ injustas censuras. Y viendo que el gobernador decia y escribia 
al mencionado Sr. obispo y virey, que si los ornamentos, vasos sagrados y 
| religiosos se aseguraban retirändose (hasta gue los indios verdaderamente 
| estuviesen guictos y pacificos, y gue no se pudiese conceder la escolta 
como dichos religiosos pedian) se sublevarinn los indios desconfiando de 108 
| españoles, aunque jamas lo hubiesen pensado: por no esponerse á ésto es- 


pusieron sus vidas al peligro, volviendo cada uno á su mision. 


Los indios, luego que vieron 1 volverse á los religiosos á las misiones, Cre- 
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yeron estar ocultos sus malos proyectos respecto del goberdadot, y así Cón 
mas sigilo que antes, dispusieron sus cosas y se subleväron los pitúrits, 
taos, tehuas, tanos, queres de Santo Domingo y de Cochiti y los pentex,'el 
dia 4 de Junio de este año de 96, profanando los templos y vasos Hagraidón, 
y quitando la vida á cinco religiosos sacerdotes y 4 vätios vecinos. * En el 
pueblo de San Cristóbal mátaron los tanos al padré fray Jose de Arbizn, “su 
misionero, y al padre definidor de la custodia fray Antöhio Citrbónel,' hilis- 
tro del pueblo de Taos: en el de San Tidefonso murierdii” 108 padres frby 
'F'rancisco Corvera, ministro de este pueblo y y fráy"Añtódié ô Mordrró; miniVtilo 
del pueblo de Nambé, y en el de San Diego' de Gemex hitriö El palve Ray 
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el capitan “de la guerra lo macancaron “hasta que espiro, implóras rada. 
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á los padres Corvera y Moreno en una celda, y tapando "sodas Tas ventanäs 
rig Rs SU yO LON: las 
y troneras pegaron fuego al convento y la iglesia, | y asi a religiosos må- 
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rieron sufocados del calor y humo que produjo el incêndio. A" mas de los 
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dichos religiosos, murieron en esta ocasion à manos pipa rebeldes veintiuna 
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personas de los nuestros, en cuyo número entraron un alcalde mayor “de los 
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gemex de San Juan y dos soldados. ' Salió Vargas : á reconocer los pueblos 


“alzados, y vió para sentir lo que antes debía haber creido pun pun re- 
CA aa E EE tija $ dy" 
El gobernador del pueblo de Pecos llegó en estos dias & á presencia de 
Vargas con dos indios, un gemex BA: otro tehna, cacique del pueblo de N am- 
bé, que habia ido á á sublevar á los pecos, y dijo: que en su pueblo habia t tres 
indios tumultuantes, .que trabajaban continuamente en persuadir á los suyos 
que alzaran como habian hecho con los de mas pueblos, y y ue si Vargas se 
lo permitia daria muerte á los tres antes que, lograsen su intento., Dióle 
licencia Vargas, y él prontamente ejecutó en una estufa la sentencia. Poco 
despues se apresó el gobernadorcillo del pueblo de Santo Domingo, caboza 
de tumulto, al cual, con el gemex y tehua dicho, hizo arcabuccar Vargas « en 
' Banta Fe el dia 14 de Junio. Por este fidelísimo gobernador de los pecos, 
supo Vargas que el referido cacique habia andado sin cesar desde el mes 
— de Diciembre pasado, por todas las naciones y pueblos del ‘reino, persua- 
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diendo á sus habitadores que se uniesen para, ó acabar con los españoles, ó 


an Ż L uone ki ke r UU b sA 


è 


echarlos de la tierra. Y en efecto, logró poner de su parte á los moquinos, 


TEREE TIE A tit 1. Karis 
zuħiis, acomas,. apaches y 4 todos los pueblos ya reducidos, menos al de 
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Pecos, al de Tezuque de tchuas, y á los de San Felipe, Santa Ana y Cia, 
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„dẹ queres, cuyos gobernadores, capitanes y caciques no quisicron entrar en 
— €) partido de los sediciosos. Esta. relacion hizo, aunque tarde, conocer, á 
Vargas que él habia sido engañado y no los religiosos, que continuamente 
„padecen la desgracia de no ser creidos. | 
+ Los rebeldes tehuas, habiendo dejado sus peliä se retiraron á, las. por- 
jtanias, unos al cerro de los Pedernales, que está eu la banda occidental del 
rio de Chama, adelante de Abiquin, y otros con los-tanos á la sierra de 
.Chimayo (entonces Tzimayo): de los picuries y taos, unos fucron á unirse 
con los apaches de los llanos y otros se quedaron en las cerranjas mas %e- 
peras y fragosas inmediatas á sus pueblos. Los gemex de San Diego y San 
Juan se internaron y aseguraron en la sierra de Gemex; y de los queres de 
Santo Domingo y Cochite, unos pocos quedaron en la sjerra PA 
de los mas, unos se retiraron á Zuni, otros al Peñol de Acoma y otros á io 
apachos de la Cebolleta. 

El dia 1.2 de Agosto salió Vargas de S ärttä Fé para el Penol ii dina 
con la gente de guerra indiana y española, y habiendo llegado al pueblo de 
Cia, supo por los indios de Zuni que los indios rebeldes queres estaban dis- 
persos, y que los mas de ellas entre los apaches; por cuvo motivo dirigió su 
marcha para la sierra de Ġemex, y entrando en ella tavo noticia que ya vẹ- 
nia el ganado mayor que habia enviado á traer de Tanos, y por esto se re- 
gresó para Santa Fe, dejando en Cia un capitan con diez soldados, para 
que juntos con los lios amigos recojiesen todo el maíz que los queres 
hubiesen dejado en sus pueblos. Así lo hizo este capitan, y en una de sus 
correrías apresó á uno de los rebeldes, y fué todo le que se logró en esta 
espedicion. (A fol. 1 usque ad 14. ) a | 
| Volvió Vargas á salir para dicho Peñol de Acoma, y llegando á la Lagy- 
na el dia 14 de dicho mes de Agosto, apresó dos indios queres del pueblo 
de Cochiti, que habiéndolos examinado sobre las intenciones y juntas de los 
rebeldes, los mandó luego ahorcar y dejar colgados de unos árboles, exhor- 
tándolos á á la penitencia los padres fray Pedro Mata y fray Diego de Cha- 

| varria, gue iban de. capellanes del campo: por éstos supo Vargas que los 
rebeldes del Peñol bajaban de ¡madrugada ó al salir.el sol 4 sus milpas, y 
' así el dja 15 antes que amaneciese distribuyó su gente en el circuito inferiot 
del Peñol, y apresando cinco indios y entre ellos al cacique de Acoma, dió 
el avance, que los rebeldes resistieron desde arriba sin recibir el menor 
daño. Y viendo Vargas que era perder municiones y tiempo en vano, sus- 
pendiö el combate y trató de persuadir á los acomas la paz, prometiendo. 


entregar los cinco indios prisioneros si ellos entregaban los rebeldes forap- 


U" 
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teros que tenian consigo: y para mas facilitar esto, dió libertad al cacique, - 
que por lograrla prometió falsamente que luego haria bajar del Peñol 4 to- 
dos los forasteros. No pudo conseguir Vargas su intento, y haciendo los 
car á dos de los acomas prisioneros, mandó talar todas las milpas del llano 
Inmediato al Peñol, y se regresó con cl campo para Santa EE sin conseguir 
otra cosa. (A fol. 16 usque ad 33.) | | l 
Antes de llegar Vargas á Santa Fe tuvo noticiade que los taos y picuries 
andabaa haciendo grandes diligencias para atraer 4 su partido á los pecos, 
y que éstos les quitasen la vida antes de declararse contra los españoles, 
por lo cual, luego que llegó, dispuso la gente de armas para hacer la guerrá 
Á dichos picuries y taos, y habiendo llegado con la gente de guerra é indios 
Auxiliares al pueblo de Taos, y sabiendo que todos estaban juntos en el cn 
fon donde se hallaron la primera vez, asentö el real junto al pucblo y con 
la gente de armas é indios amigos, dividiéndose en tres trozos, entró por el 
¿cañon tomando con uno la senda de abajo y cos los otros dos 'as dos lade- 
„rasy con gran dificultad llegó 4 la guardia de los rebeldes el dia 15. Tuvo va- 
„rios encuentros con ellos, y habiéndoles muerto cuatro hombres, quitàndoles 
_muchas pieles y maiz, y restaurado dos cautivas españolas, se rindieron, baj án- 
„dose á su pucblo el dia 8 de Octubre; el indio sacristan que fué el primero 
se rindió cuando se sublevaron, guardó en su casa el cáliz, patena, y orna- 
mento con lienzo de nuestra Señora de Aranzaza,”y tudo lo entregó á á Var- 
gas luego que se redujo. En la iglesia habian primero hecho caballeriza, y 
„despues habian puesto fragua, y últimamente habia quitado la puerta; por 
Jo cual les mandó Vargas que hiciesen de nuevo iglesia. Y dejándolos re- 
ducidos, y en su pueblo, se regresó con todo el campo bien abastecido Je 
maiz y pieles para Santa Fé. | 
Los picuries v tehuas de San Juan, para tener tiempo de alzar sus cose- 
_chas, fingieron un-ardiente desco de reducirse á sus pueblos, y entretuvie- 
ron á Vargas algunos dias, viniendo sua gobernadores á pedir perdon, y 
tratar las paces 4 la villa de Santa Fé; pero habiendo Vargas conocido su 
falsa intencion, salió contra de ellos el dia 21 de Octubre, en el rio de las 
Truchas, apresö un indio por el cual supo, que los picuries y tehuas de San 
Juan, y de Santa Clara, iban con una ranchería de apaches atravesando la 
sierra para el Oriente. Siguiólos, y alcanzándolos pasada la sierra, el dia 26 
les quitó cuarenta bestias mató algunos indios y apresó ochenta y cuatro mu- 
_jeres, niños y muchachos de'ambos sexos, y entre ellos cinco gandules; de 
«parte de los nuestros no hubo muertos ni heridos. Y luego se volvió para 
“Santa Fé con el campo, y lá dicha presa que tepaitiö entre los soldados, y 
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vecinos que fucron á esta campaña, dando á los indios auxiliares de Tezu- 
que y pecos cl botin. 

El dia 24 de N oviembre, ya se hallaban reducidos « en sus pueblos, los te- 
huas de San J uan, San Ildefonso, Jacona y Nambé, y los queres de Cochiti; 
y algunas famlias de otros pueblos. (Sic. á fol. 84 usque ad finem hujus 
Quat) La | IN | 
| Acababa de tomar posesion del viroitmto de N ueva-Espaja. en este tiem- 
po el Sr. D. José Sarmiento y Valladares, conde de Moctezuma. | 

En los meses de Junio y Julio, hizo Vargas sus corredurias contra los i in- 
dios de Santo Domingo, y Cochiti, que relaciona en toda la segunda parte 


del octavo cuaderno, solament logró, apresar tres indios, uitändoles 
Y tg logró, apre yo 


W 


algun maiz, año do 1607 € á principios de este año, con el residuo de los ta- 
nos de Santa Fé, y con los de San Lázaro, volvió Vargas. á poblar el pue- 


blo de Santa Cruz de Galistoo, gobierno de D. Pedro Rodriguez Cubero.1 


4 


Sucedio € éste en el gobierno de Nuevo-México á ä D. Diego de Vargas, y 


Li KO 


tomó posesion de € cl, el dia 4 de Julio de 97 aunque mucho tiempo antes 


Ħ 
al "iri rs 


1 

tenia la merced real do él; trajo comision para tomar residencia á D. Diego 
Pa i ¡? 

de Vargas, y este salió bien de ella, poco tiempo despues de concluida la resl- 


dencia, y habiendo ya espirado las facultades de la comision, recibio Cubero 
una peticion, y querella de cabildo de Santa Fé contra Vargas en que le 
imputaban haber usurpado crecidas sumas de. dinero, que para la recluta, 
conduccion, y fomento de las familias pobladoras del reino, se habian saca- 


do de las casas reales de Zacatecas, y Nueva-Vizcaya, y toda indigencia, y 
E 


calamidades, que e dichas familias habian padecido c desde el año de su entra- 


da á la Nueva-Mexico, sin reflexionar „que eran naturales consecuencias 


Ka pi: + = s. 


de, una guerra tan dilatada, en provincia remota; y destituida de toda provi- 


D N 


sion y. auxilio, Y no solo esto, sino que en el progreso de sus cavilaciones 


p ; 
v atreví er ol a Jecir, que D. Diego de Vargas, por evadir los cargos de ro 


sidencia habia he ho mucho para aburrir á dichas familias, y obligarlas con 
necesidades á que desamparando la tierra volviese cada una' á provincia. 
(Sumaria. contra Vargas hecha por Cubero. ) | 

| Antes que D. Diego de Vargas tuviese el gobierno de Nuero-Mċxieo, ya 
tenia bien. acreditoda su conduc ta en la administracion de reales intereses, 


- 


pues. gobernando la Nuova-España el Exmo. Sr. marqués de la Mancera, 


- 1::En2 de Diciembre de 1703 se retractaron juridicamente los cabildarios de Santa ó 
de todos los capítulos puestos por, ellos mismos contra Vargas; y en la retracción dicen: Que 
Cubero los indujo á todo. Antes decian que Cubero habia remediado universalinerte todo el 
reipo, y «hóra'que todo lo' dejaba perdido, y que su -mayor. conato era no dejar memoria a 
cuanto habia hecho Vargas. 
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habia administrado con crédito la alcaidia mayor de Tentila; y en tiempo 
del Exmo. Sr. arzobispo y virey D. Payo de Rivera, hallándose el Real de 
Tlalpujahua ya casi perdido el año de 1679, por represente jon que los di- 
putados y mineros de él hicieron; fué nombrado Vargas por justicia mayor 
de dicho Real, y administrador de los reales azogues, cuyo empleo des- 
empeñó tan grandemente, que mereció lo recomendase ásn vircy de Nueva 
España cl mismo soberano, en cédula de 16 de Febrero de 1683. Por esto 
fué muy estimado de los señores vireyes subsecuentes, conde de Monclova 
y de Galve, y este último le fió siempre la distribucion de caudales que para 
los dos presidios del Paso del rio del Norte y de Santa Fe, y para las fa- 
milias del repueble da Nueva-México se daban de las cajas reales “sin la 
menor intervencion del cabildo de Santa Fe, lo cual sin duda hizo levantar 
contra Vargas á los cabildarios y vecinos, que: desde su primer estableci- 
miento aspiraban siempre 4 la mayor parte del gobierno.” Dc cuyo activo 
anhelo vino en fin este cabildo 4 conseguir nada menos, que su propia tota] 
ruina y estincion. Es cierto que Vargas prometió con demasiada lige- 
reza varias cosas, que en aquel sistema del reino no podia cumplir, aun 
cuando hubiese procedido con toda la actividad y celo posible, y que por 
esto en algunas relaciones á los señores vireyes callaba mucho de lo que él 
mismo “con todos los religiosos, soldados y vecinos padecian, por iusubsis- 
tencia de las reducciones;” pero es igualmente cierto, segun consta por va- 
rios papeles del mismo cabildo y por sus autos de guerra, que jamas dió 
motivo á los habitantes españoles de esta colonia nuevamente restublecida, 
para que concibiesen contra él tan implacable ódio; antes si muchos por los 
cuales debian amarlo como restaurador de la tierra. ii 

Cubero nada ignoraba de esto, pero haciéndose desentendido y sin dete- 
nerlo la consideracion de que concluida la residencia carecia de autoridad. 
sobre su antecesor, singularmente acerca de reales intereses, formó sumaria 
á D. Diego de Vargas, le confiscó cuanto halló ser suyo, hasta dos negros 
esclavos, poniéndolo todo en pública almoncda, multólo desde luego para 
gastos del pleito, en cuatro mil pesos, y lo puso preso en la cárcel de Santa 
Fe, tratándolo con la mayor ignominia: como traduccion indubitada refieren 
los ancianos del reino, que Vargas padeció tanto en sa dilatada prision, que 
ni familiar suyo, ni aun los religiosos podian visitarlo, y si alguno de estos 
alcanzaba de Cubero permiso de entrar á verlo y consolarlo, lo registraban 
antes para que no le introdujesen instrumentos de escribir, y que el reve- 
rendo custodio, que era entouces el padre fray Francisco Vargas, viéndolo 


padecer tan indefenso, pasó á México y habló á su favor, y consiguió. que 


' ji 
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saliendo de la prision fuese á dar sus descargos ante el Sr. virey. Lo que 
consta por la sumaria y otros papeles del tiempo de Cubero, es que el pa- 
dre Vargas faltó en este tiempo de la custodia, y en su lugar presidieron 
sucesivamente los padres fray Diego de «Chavarría y fray Juan Muñoz de 
Castro, y que á principios del año de 98 se presentó ante S. E. la primerá 
peticion por parte de Vargas, 4 fin de qne se le concediese la libertad pre- 
cisa pura defenderse, y salir de la omnimoda ó prision que padecia, siendo 
así que ya tenia muchos meses de cárcel. En vista de dicha peticion de- 
eretċ el Exmo. Sr. D. José Sarmiento Valladares, que dando fianza saliese 
y pasase á México; Vargas no quiso admitir su libertad con esta condicion 
supresiva, que: por: la antigua nobleza de su'casa, por sus servicios y por 
reales mercedes recientemente eoncedidas'á él mismo, gozäba? y represent" 
tando todo esto, respondió: Que no se le debia: pedir tal fianza para salir 
de.la prision, y así quedó en ella esperando ‘nueva providencia: vino Esta y 
salió Vargas para México el dia 20 de Julio de 1700, habiendo sufrido ter 


ti' 


BABQS wenos un mes de prisiomi; s o o lo sad MA 


++ EI cabildo:de Santa Fe, ya temeroso, en cartd de 16 de Diciembre de 700, 
dirigió inmediatamente al soberand sus quejas, pidiendo que Vargas no vol 
viese.al Nuevo-México, ni menos tomase posesión del gobierno que nueva- 
mente se le habia concedido, porque decian ellos, “era esto ponerle el cu- 
chillo en la mano para que á:su satisfaccion tomase venganza de cuantos 
contra él habian depuesto.” S. M., en cédula de 10 de Octubre de 1801, 
mandó que en el real acuerdo de México se ventilase y liquidase la verdad 
de los capítulos puestos contra Vargas, y que siendo ciertos no se le permi- 
tiese tomar posesion de su gobierno ni volver al Nuevo-México, y que de 
lo contrario, se le diese el pase y posesion; pero que no pudiese tomar resi- 
dencia á Cubero. Despues que llegó Vargas á México. mudaron de sém- 
blante las cosas, y viendo los cabildarios de Santa Fe las suyas en mal 
estado, intentaron primero anular lo actuado por el tribunal de cuenta y 
no pudiendo conseguirlo, se atrevieron á culpar dé apasionado al fiscal de 
S. M., en una representacion de imaginadas nulidades al real acuerdo, com 
estas palabras: “Vuestro fiscal emplea todo su buen talento en desvanecer 
los capítulos y acusaciones que contra el genéral D. Diego de Vargas ha 
espucsto este cabildo, debiendo atender á los intereses de la real hacienda; 
acaso querian éstos pelear sus intereses particulares 6 su encono, con el 
aparente celo de los haberes reales, ó que el fiscal atendiese 4 Éstos contra’ 
la mente de su católico dueño, atropellando al mismo tiempo las leyes de la 
justicia y los derechos de la inocencia.” Péro D. Diego de Vargas'se purgó 


t 
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tan bien de estas impesturas, que volvió de gobernador al Nui ve- México, 
nuevamente condecorado cou el título de marqués de la Nava co Bracinae, 
De los indios queres, originarios de los pueblos de la Cieneg:. lla, E:into 
Domingo y Cochiti, que en la sublevacion del año de 96 se rer:siaron al 
Penol de Acoma. bajaron los mas á finos del año de 97, y se es+:«blecierom 
cuatro legnas hácta el Norte de dicho Peñol, en la orilla septentri:nal de un 
riachuelo que hoy laman de Cubero, un tiro de pedrero de la Lipuna, em 
un alto. Estos, con los acomas y. zunis, ofrecieron la paz elano de 98... Die: 
30.de Junio del año siguiente pasó Cubeto con el padre-vioc-ustodio $ 
tomar posesion de estos tres prueblós: dia 4 de Junio dieron la obedienciá 
los. queres del- nuevo pueblo; qne ¡Cubero nombró Senor: San' José de ta 
Eagona.: Dia 6:los acomas, y dia:12 los zuñis, querauñ se mamoriian tod 
mas de estus en el :peñoli de *** ó` Gahisteo: AT pueblo: de' Acond; puso: Eu” 
bero su nombre; llamándolo de San Pedro. de Adoma;'y quitándole sy antiy 
guo titular, que habia sido, y es: San Estévan: Proto-mártir; á Zufir de da 
Purísima Concepcion de nuestra Señora, habiendo: sido su titularila:'Asuns» 
cion de la misma. Virgen Marfa, y hoy es.-la misma ¡Soberana: Madre: de. 
Dios, pero con la advacacion de Guadalupe, + - 30. p oia 
Et año de 1700 pasó á Zuñi el padre fray Juan de Garaicoechea, ganó la 
voluntad de los indios en pocos dias, y con eficaces voces, y 'persuasiontġ 
los hizo bajar todos del Peñol, al llano y establecerse en sa antiguo pueblo: 
de Alona, en su idioma es Jalbna; y dió cuenta al gobernador, y alpadre vice- 
custodio, éste le mandó el nombramienio de -ministro doctrinero; y aquel 
una escolta de once soldados pura su resguardo, y para el de los mismos 
indios contra los apaches. Este mismo año pasó de ministro doctrinero, 
al pueblo de San Estévan de Acoma, teniendo anexa la administracion del 
de Señor San José de la' Laguna, el padre fray Antonio Miranda, religioso 
de singular virtud y zelo. Los moquinos viendo reducidos á los zuñis tra- 
traron de hacer lo mismo, previniendo acaso la dura guerra, que los mas de 
los rebeldes por sus reinsidenciäs habian padecido largo tiempo; pues con; 
siderando á todos los pueblos del reino puestos ya á favor de los españoles, 
los contemplaban adversos, así este U otro motivo político los impelió á imi- 
tar á los demas, pidiendo la paz. y religiosos que los educascn, y adminis- 
trasen los sacramentos, no el aborrecimiento de sus pasados escesos y amor 
á la religion cristiana, como llanamente se inficre de,lo que despues del he- 
cho y que voy á referir, hicieron. . Por Mayo de 1700 enviaron algunos ca- 
pitanes de la guerra; que á noinbro.de toda la nacion tratasen la paz con el 
gobernador de los españoles, y le.pidiesen religiosos, MAPIN gue ya to- 
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dos los moquinos querian volver á la religion cristiana, y vivir como antes, 
par. cuyo motivo ya. trataba cada pueblo de reedificar y componer su iglesia, 
Cubero los recibió placentero, los obsequió, ¿y admitiéndolos en la amistad 
de los españoles, prometió perdonarles el delito de rebeldía y apostasía, y 
que cuanto -antes'iriay Jos religiosos; con que los embajadores moquinos se 
regresaron al parecer muy satisfechos y gustosos. Al mismo tiempo ensi6 
etros á Zuñi, el cacique de Oraibe Francisco de Espeleta, que en el alza- 
miento del año de 80 fué el ejecutor de las muertes de los tres religiosos, 
que allí murieron, y pidiendo al padro Garaicoechea que fuese á absolvez 
á los adultos, y á bautizar á los párvulos de toda la provincia, pues todos 
querian, y habian determinado volver al gremio de la Iglesia. Salió el par 
dra de Zuñi para Moqui, con el alcalde mayar que era entonces José Lopez 
Naranjo, el, dia. siguiente al de la embajada, que fué el 28 de Mayo. | Llen 
gå al pueblo. de Aguatuvi, fué bien recibido de sus moradores, que habias 
ya raparado parte del convento, y aliñado un dormitorio para. hospedarle; y 
we capilla para que dijese, misa, estuvo aquí tras dias, los absolvió de la 
apostasía, y: bantizġ-7 erjatyras.. «Llegó. á visitarlo Francisco de Espeleta 
acompañado. dg.un solo, indio, y no permitió pasar al padre á los demas puer 
blos, pretestanda que sa decia, que el gobernador habia hecho quitar la vi- 
da, 4 las capitanes, que, babian ido, á tratar Jag, pages, y que hasta mo saber 
la cierto, no ¡quería se .bautizasen los, parvplos de Jos; demas pueblos, El 
padiege regresó. 3 Luni, y dió punta á Cubgro por medio de una carta cu- 
ya £opia liferal ps como sigue: 200,000 
A 193.000 al AS | ti. 
DEE os Pa "od a ' T 
> “Nr. gobernador y capitah general D; Pedro Rodriguez Ouboro. — Jesus; 
María y José, macho gusto reoibi con la earta de V. S., veo.el mucho aga- 
sájo que les ha hecho V.S. & los moquinos; que espera en Dios ha de.ser 
el'medio eficaz para que se conviertan esos miserables. Yo fuí á Aguatue 
vi, & donde me recibieron von mucho agasajo, y hallé que habian desooupas 
do el convento y aliñado un dormitorio con su capilla en doude dije misa, Y 
bauticé setenta y tres ‘criaturas, y lego me vino á ver Panchuelo (esto:e8, 
Franeidco:Espelete) que vino con us indjo liguidamente: y diciéndole que 
ġt'qaevià que pasase á Oraibe á bautizar las criaturas, me dijo que. hasta 
que viniesen los: que feros á la custodia á ver á V, S:-no determinaba que 
bautizásb 4 las ériaturas, qne en viniendo log que fueion 4 ver á V. S., ens 
tonees:juntafia toda la!odite v queme vendria; 4.ver á Zuñi; para que fues 
árbautizát em todos Josh pueblos, -Yo le. avigaré á V-SB. de todo:lo que Fe 
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sultare luego que venga dicho Paachielo, y en el inter quedo -rogando pei 
la salud de V.'S.'4 nuestro Sofior; á «quien: pido guarde: á: Va 8, muchog 
años. De esta mision de Nuestra Señora de PO de Luñh y Jifħio 
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Dia ii de Octubre de este mismo año, 1688 con! Wille Voitte Sal 
yos el sobre dicho Franciaco Espeleta á Santa Fe, ya tiġ piäitäo'atasnä 
tamente ministros c como la vez primera, sino “soliciónido: ajk ee 
eou los españoles, como si lbs “moquid faerat “una mación tbtalfriehiteilitdeż 
pendiente, y y que pudiese establecer Amistad! con la: tspañoki; ediisekvä dd 
los moguinos su antigua idolátrica żeliġioni Dfjotos Cubett' ġie les Kabid 
eoncedido el perdori de sus esċesos y la pai, èn‘ taso de tidihitir XĠliġiesag 
ý volver 6 la religion cristiahà, dorho' ellos mismos’ Habian plottiċtidel y «que 
de lo contrario no admitia là paz: Respondió: Espeleta, "que" él vena 8 
mċmbre de todos los moquiños, y que éstos ċn'consuita' general; Habian va 
suelto admitir que entraseh lös relipiósos ‘Á bautizar los pärvutos de cid 
pueblo de la provincia; sucesivamente en seis dfiċà, etitrando-el primer año 
al primer pueblo, y regresándose concluidos los bautismos, y el siguiétité 
año al segundo pueblo, y de este modo entrando y sáliendo hasta llegar li 
Oraibe y. completar lus dichos deis añoty y concluidos éstos del modo dicho; 
se rendirian todos los moquinos y admitiriari derasiento À'los-mittistroġ. QU 
bien dice estä proposicion con la primera. ¿Cubero réplicó no: agradarle oste 
entretenimiento, y ellos, viéndose en poder de los españoles, fingierón que 
á todo se avendrian los suyos luego que supiesen la: voluntad de Cubero, y 
se regresaron À su provincia. > 0 ja 

Entró Cubero á Moqui á principios del año de 1701 con gente de armas, 
dl trescientos indios de todas: edades y ambos sexos, y considerandó 
útil para que todos ġe diesen de-paz; la libertad y perdon de fstos, dos: soltó 
y se volvió á Santa Fe, sin consegair en: esta provincia gtra.cosa que pro 
mesas de sitiädos, gue con facilidad: las hacen y; com grandísima: dificultad 
fas cumplen. * Si se pudiera dar crédito á la:gue:D. Diego de. Vargas-escris 
biċ estando er su segundo gobierne, esta entráda de, Cubero $ Mequi; no 
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sirvió de otra cosa que de dar mas ánimo y obstinar mas ä los moquinos, 
pero esta censura es de quien tenia mucho que sentir de Cubero. 

: Otras dos campañas proyectó éste, una contra los navajoes, y de ésta de- 
sistió antes de llegar á tierras de estos apaches, porque segun él mismo 
dice, un capitan de ellos le pidió la paz en el pueblo de Taos: llevaba Cu- 
bero cien soldados y ciento veinticinco indios de arco y flecha. Fué por 
Julio de 1702 á la otra contra los apaches nombrados faraones, y no logró 
el fin de ella: era por este tiempo custodio el padre fray Antonio Guerra; el 
año de 1700 fefirió un apache 'de los llanos; qué los franceses hábian des 
truido el pueblo de los Jumanes, y esta noticia, que el alcalde mayor del 
pueblo de Taos comunicó á Cubero, hizo temer á todos los del reino que 


J 


los. franceses podian. hacer suya esta tierra ó dar mucho trabajo en alguna 


J 
irrupcion repentina. NE: 


L Por el castigo que D. Felipe, indio ds de los pecos, habia eje- 
cutado el año de 96 en los cinco indios tumultuantes, empezaron los pa- 
riċntes de éstos á mostrar su sentimiento y deseos de la venganza: á fines 
del año de 1700 intentaron primero sublevar todo el pueblo para quitar Ja 
vida al dicho Felipe, y no pudiendo esto, despues de haber cometido varios 
desacatos á vista del padre ministro y del alcalde mayor, dió éste cuenta á 
Cubero, quien puso en la cárcel de Santa Fe á los principales de este par- 
tido, los cuales, quebrantando la prision, se huyeron para los apaches de la 
Jicarillä, por cnya motivo se dividió el puehlo de Pecos en dos partidos con- 
trarios. Prevaleció el de D. Felipe, despues de haber querido tomar las 
armas uno contra otro cinco ocasiones, y temiendo el otro quedar arruina- 
do si llegaban 4 rompimiento, se presentaron á Cubero los principales de 
él, pidiendo que les permitiese pasar al pueblo de Pujuaque: no consta 8l 
lo ejecutaron. | 


n N 4 


O: GULL" TO o’ KOJ N 441. cea s as E J 1 10, o 0 


VENE an 4, GT AT var hd A r yr f vw 
EE a A SIJ N. Or! 


t J s < ss BA A cad 29 ii ft a R CL 2209 600 30 003.1 
e TE a T alu Lp daa a IEA f 
TP PE A aon a re A OS A a aki mitt X 
OST E 2 Mu. di 5 DAA $ ia p AA Ps ecc € Lea 
fo JN LIN TATTI Dj ul kit) 1041 25 yib o! ' TT 11 las ab, ES | 1318 
Ta oaet a 4, va E J MT J.S Jr fs 40008) T co VA aan as 
A kaz a ak s ahead e YETTE Ob ouek 


e A PRIMER, CUADERNO, . A olit? 
ue SOBRE EL LEVANTAMIENTO DE LOS ZUSI8- ; 1.2, 


r 
i 


Pretor A AT n ikona ve sab der ak reae 115 cd? 
da AR SE 4.43 N [and abet PoS T sD alga 

i EI año de 1702, , por d mes de Febrero, dió aviso un apache navajó, gue, 
los zuñis estaban unidos con las moquinos para quitar la vida 4 su ministro, 
á los soldados de escolta y á tres vecinos que se. hallaban “allí desterrados. 
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Garaycocchen escribió en estos dias no haber novedad en los zufiis. Tam- 
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E SEGUNDO CUADERNO, - z 
SOBRE LAS MUERTES DE TRES VECINOS ENZUÑI. 
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Los soldados que estaban en Zuñi de escolta, con la libertad que acos- 
tumbraban, mandaron á los indios recien convertidos mucho y con aspereza) 
y É mas de esto, los mas de ellos vivian amancebados públicamente y algus 
Ros eon indias casadas, principalmente el cabo, con una india de la familia 


de los caciques, con tanta libertad, que habiendo ocurrido algunos indios al 


padre ministro para que corrijiese la ofensa que con los dichos soldados les 
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hacian sus mujeres, puso el padre todos los medios posibles, hasta pedir á 
Cubero con instancia y repetidas veces quitase de allí la escolta y á los tres 
vecinos que estaban desterrados y cometian los mismos escesos; ni los sol- 
dados se enmendaron, ni Cubero" cooperó á su correccion, ni menos quiso 
retirarlos; con esto vivia el padre sumamente mortificado'y los indios se ir- 
ritaban cada dia maz, singularmente -los' ofendidos, quienes largo tiempo, 
aunque con sigilo y dieimulacion, que'es general en ellos, anduvieron esco- 
jiendo el medio mas éfitaz y proporcionado para venghreo á satisfaccion. 
Y aun habiéndoseles égado los: mas de su mismo pueblo, con los pocos de 
éste que atrajeron á su partido, determinaron; quitar: la vida á los soldados. 
y vecinos ilichos;'en:dia que estuviesert mas'descuidádos: + Dia 4 de Marzo 
de:'1703,-que por ser domingo les! pareció 4: propösito, tomando lá horä em 
qué todos estaban oyendo misä; “acabada ésta; antes! que la getite sáliése del 
law iglesia, estaridċ cantarido‘ eon'ella' el pädre-ministrö el alabado, dieron Tos: 
tomultuarites sobre: los vecinos desterratlos y brevemente les quitaron la vida, 
å Josà Luis" Valdés; que' fué “uno de éstos;! lo matároh en el coto, y 4 lös 
otros dos en la ¡puerta de la iglesia: © EI intörprete del pueblo: y otros indios 
de los que no «egliiah' el partido:de los sediciosos; se opusieron ¿oh ardor; 
pero solo consiguieron libertar la vida de su padre ministro: de los soldadog 
nada se dico, y acaso porque en estä ocasion no se hallabán en el pueblos 
un zoñi, que me ha referido' este suceso conforme 4 lo que consta de los 
papeles de Cubero y cartas originales del padre Garaicoechea y del padre 
Miranda, que abajo copiàrċ, añadió á esto, que los: soldados huyeron, unos 
dejando $us armas, en caballos en pelo, y otros con ellas, que no se detu- 
vieron á defender al religioso ni aun á esperarse unos á otros: que una in- 
dia, viendo al' padre en tanto 'peligro, lo llevó & su casa, y en una arca lo 
ocultó tres dius, hasta que sosegado el tumulto, se pudo manifestar sin pe- 
ligro, qud viéndolo vivo los'indios que no se habian retirado al peñol, reci- 
bieron tanto gasto, me'á voces lo manifestaban por todo el pueblo, y acari- 
ciaban y obseguiaban al padre mucho mas que antes; que considerándose 
todos en el miserable estado de reos de esta desgracia, habiendo sido muy 
pocos los verdaderos delincuentes, Horaban sin cesar, y solamente se conso- 
laban'con tener á sá padre vivo. Todos los sediciosos, y auh muehos de 
los:que nò lo eran; impelidos del miedo, se retiraron luego al peiol:te Kia: 
kinci, quedando pocas familias en el pueblo. El padre: ‘Garaicoechea dié 
cuómál de'-lo::snoedido, por-medio de una carta: cuya’ literál ‘copia es ho 
rai proba n vät öö TK S ba. l-eta 
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: “Sr gobernador y capitan general: Mucho me alegrarċ, goce, V..S, entera: 
salud, la mia á Dios gracias para servir 4, V. S- Doy cuenta 4: V,. 8, cómo: 
hoy domingo, 4 de Marzo, acabado de decir misa y de. cantar el alabado, 
los indios de este pueblo. mataron á José Luis: Valdés, 4 Tomás. Palomino. 
á Juan Lucero (que Dios los perdone), y. Juego pregonaran .subiesen tedos, 
el. bastimento al peñol, pena de la vida, y 4 mi me mandaron que me esti. 
riese en el convento sin recelo ni miedo, que no era: su intento hazerme mal. 
mingano, que en subiendo su bastimento. ellos mismos: me levarian; 4 Na-: 
ranjo lo están aguardando de. noche y de dia, y Jos pasos que: ha de venir; 
pam hacer. con 6! Jo. mismo que con dichos difuntos. , Los ..malhgohores: 
dicen todos:son: piete; toda la demas gente qned admirada y atónita pin; 
saber lo que les ha sucedido, pues es cierto que estaban-ignoramtes del der 
pravado corazon de los tumultnarios; pero. como ellos som nnon evitados leg. 
parece que sen comprendidos. en, ul. delito: de. los.otros;. y. añí, pos al. miedo! 
de que han de venir los españoles y que les parece guo.han de:ser iguntas + 
en el castigo, desampararon el pueblo y van subiendo. el peñel'4.toda prish: 
aunque yo les persuadia lo contrario; no hubo, remedio. de poderlos. hacer, 
creer... La causa, el por.qué lo kicieron sdmejante delito Dios muestro. Se», 
ñor sabe; y ellos están diciendo á voces y píblicamento,: que por las eosas; 
que hicieron y que decian los soldados y españoles, que no. lus refero aquí, 
hasta que 1108 Veamos juntos si nuestro: Señor fuere. servido. .:: Lo,cierto os 
que sl no hubiera habido en este.prablo escolta, y..algunos españoles nogen 
hubieran entrometido en hablar y chancear: con los indios, ng hubiera! suce: 
dida semejante desdicha, que va en balde. instaba yo á Y, S. quitase la. 
escolta. . A Il-ESA ġe KPT AD 

c “Los indios el mismo;trato y reverencia que me hyciap ¡antes me hacen 
hasta ahura, que na cesan de llorar continuamente; todo lo, que toca 4 la jgle-- 
' sia y sacristía, recogieron y encerraron en dos cajas, y me trajeron 4 la, celda, ! 
y que. siempre que quisiere decir- miga, puedo decirla con toda seguridad, y: 
que á ellos los domingos las diga mientras estuvieren en este pueblo; y aug- 
que yo. me ofrecia.À estar con ellos, na quisieran las delincuentes: todas las s 
koras me vienen muchos. 4 que les administre. el santo sicramento:de la. 
eonfesion, todas estas cosas son. indicio evidente -de su ignorancia en dicho ' 
delita y ¡que 90 tienen ódio 4 las. cosas .de. nuestra: santa. fe. No dudo que l 
optará mucho trabajo ganarles e] pañal, parque los. malbechores:han de; 
pemaadirlsa que rinden las. fuerzas an. la dofansa, y que es menester brazo - 
de rap, poro espera en Dios que se conseguirá: lo uno, porque en el peñal ; 
no tienen agua; lo otro les insta el tiempo de lg siembra. y sobre vsiar la 
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“gemte tan inclinada á las cosas de Dios y por las muchas inconveniencias 
"del peñol.” Tampoco hän querido que salsa nadie del pueblo, porque no 
den áviso en Acoma y alboroten, y que no hagan alguna vileza. Dicen que 
quieren enviará Moqui á avisat de lo sucedido y pedir su amistad; todas 
estas maquinaciones son: de los siete tumultuarios. El portador, que es An- 
—tohtio Anmli cs fiul, que á costa de'sulvida' se arriesgó á defender a los es- 
pañoles, y lo mismo hizo Alonso Gomez el intérprete, que despues de Dios, 
á él debo la vida, y él les fuí á la mano á los indios para que no hicieran 
mayores absurdos de toa que hicieron.: Yo saldré ul Ojito con el favor de 
Dios, y le informaré á V. S. de todo: :En: todo espero 'obrará V. S. segua 
“Dios, á quien pido me guarde á V.S. muchos años. De esta su misiun de 
- Alona y Marzo siete de setecientos tres años, besa la manó de V. S.,'sy 
siervo y capellan.— Fray Juan (Faraycoéchea.o sad o s. ¿e 
No he podido escribir antes porqne ninguno se atreve. á salir, por tener 


en el camino espías.” p 12.) . : an 40 v k 85 


El padre Garaycoechea descaba suavizar 4 Cubero, para que no dificul- 
tase la reduccion de los zuñis, horrorizändolos con algun grave castigo; y asi 
disminuia lo posible su arrojo y el número de los sediciosos en esta carta; pues 
considerando justamente irritados á estos indios, y que impelidos del mayor 
agravio sc habian precipitado; le parecia, y muy bien, que disimuländoles 6 ` 
'perdonándoles, ellos mismos sin dificultad se reducirian presto á su pueblo: 
de ellos mismos he sabido yo, que mayor número con sus familias salió para 
' Mogui, ci dia que supieron estar ya en el Ojito de Zuni los españoles, y que 
en'el peñol de Gualpi, entre el pueblo de los tanos y el de los gualpis, hi- 
cicron sus casas y estuvieron algun tiempo; y cuando el padre Garavcoe- 
chca escribió la carta referida, ya las ovejas del convento, y sus caballos, 
estaban repartidos entre los sublevados, y no hubieran llegado á esto tan 
brev emente, si hubiera sido tan corto el número de los sediciosos. Consta 
esto por una carta del padre fray Antonio Miranda, ministro de los pueblós 


Acoma y Laguna, cuya literal cópia es como sigue. E E 


4 
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“Con mucho gusto he retibido la de V. S. en saber goza de cult: salud, 
la mia es buena; ayer, diez del corriente, llegó el gobernador de Cia á este 
pueblo de la Laguna con su gente á socorrerme, accion que he estimado 
mucho; tambien se armaron de guerra cincuenta indios de Acon: +, para ir 
á Zuñi á sacar al padre fray Juan, no les permití que fueran, por naber re- 
cibido carta del padre, y reconocer no habia de salir el padre fray Juan sin 
tener órden del prelado; Naranjo se habia arrojado á ir á Zuñi, 1uas no lo 
dejarou ir los indios, y tambien porque el padre me escribió que no fucse, 
que lo querian matar, y que para esto tenian espías en el camino. Aunque 
el padre escribió despues de, la, muerte de los españoles, B0,sċ si será vivo, 
porque, cuando salió el india con las cartas ya habian sacada todo el basti- 
mento del couvento; las ovejas y caballos del padre, los habian repartido; y 
todos los indios á toda prisa, estaban. mudándose al peñol; todas estas, son 
premisas de no tener buen corazon. , Eu; cuanto á la sacada del padre es 
muy piadosa accion, mas yo siento, que si Zuñi no queda compuesto-ahora, 
todo el reino está arriesgado á perderse, porque tengo averiguado que este 
alzamiento de Zuñi sc comenzó á tratar desde la mesa de Gualpi, cuando 
por mis culpas no se conseguia reducir aquellos indios; y desde entonces 
han estado fraguando su maldad, y en tiempo que estaba el capitan Medina 
de cabo con la escolta en Zuñi, habiendo de matar á los españoles, un do- 
mingo estando oyendo misa, y por no haber ido (el capitan Medina) aquel 
domingo á misa, no sc ejecutó su intento. Y así ruego á V. S. no deje que 
los zuñis se queden ahora sin componerlos, que ahora tienen poco bastimen- 
to y no tienen agua en el peñol, y á poca diligencia están dados; si acaso 
hay resistencia en volverse á bajar á su pueblo, el bastimento es tan poco, 
que en un dia lo subieron al peñol; esta diligencia me parece muy acertada 
en lo que toca á la sacada del padre; bajändose ellos al pueblo de Alona me 
parece será para que se vuelvan á levantar, y que estos pueblos hagan lo 
que no han pensado. Muchas cosas he adquirido de noticias, mas porque 
el maestro de campo las averiguará las omito. Es cuanto se ofrece. La- 
guna, y marzo doce de mil setecientos tres.—De V. S. amigo que sus ma- 
nos besa.— Fray Antonio Miranda.—Sr. Gobernador y capitan general D. 

Pedro Rodriguez Cubero (fol. 21 de dicho cuaderno). 
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Cubero resswardindese con una espresion mal entendida del Sr. virey, so- 
“bre que con medios suaves procnrase atraer ä la fé, y dominio de S. M. á los 
moquinos, no trató de componer 4 los zufiis, sino que solamente envió con 
. cuarenta soldados á el maestre de campo Roque Madrid, á que sacase de 

alli al padre Garavcocchea, y con él sin haber otra cosa se regresase para 
Santa Fé; así lo ejecutó, y los zuñis como ovejas sin pastor quedaron es- 
puestos á los diabölicos influjos de los sediciosos de los apóstatas rebeldes 
de Moqui, de los infieles apaches de Navajó, y al impetuoso torrente de sus 
mismas. päsk jen Put paplis Khertiumjo:: : (Pal. 33y BEI): L-7 
"Por Agosto de este mismo año supo Cubero que D. Diego de Vargas ha- 
bia justificado su conducta y que venia ya marchando para la Nueva-Mé- 
FILE: á bomar posesión: dol-gobiérno; y:temiendö, gas si los'cogia 'dentró de 
Sulito!Féy ie habia de'hacer purgar algo de lo ‘hucho que él hizo patlecer 
A su:hntecesor y sucesor, comalgun semejante atropellamiento, trató de sa- 
lir entes que Varpas llegase por derecera estraviada,' y hurrque aquí se dicó 
haber fingido: una espedicion: para honestar:sn fuga, se halla una represen. 
Cacionsuya al alcalde de primer: voto, on que claramente dice dirigia matt 
għa para México con licencia del Exmo. Sr. vivey. «BD. Diego de Vargas, et 
vausa de'unos tehuas- que de ‘órden de Cubero halló presos, dice que éste 
-sebió huyendo, y desamparó el reine impelido de temor delos indios tanti 
tristtanos como apostatas é infieles circunvecinos, á qnienes indiscretameni 
te habia movido contra isi; estaba ya Cubero electo gobernador de Maracai: 
bo, Metida y la Grita, con la gracia:de castellano propietario del castillo de 
San ¡Salvador de la punta de la ciudad y puerto -de la Habana; pero no lle- 
‘#6 4 tomar posesion de estos empleos,’ porque murió en México el año:si- 
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| a LA Lina | ! Pos a S tqal si 
SEGUNDO GOBIERNO DE VARGAS. — 
| : o tla O A dn at ag 
bar 038 Pun E J a E JK E oS NORTE kt de 
+ En el de 1703, dia 10 de Noviembre tomó posesiou del gobierno de Nue- 
va-México segunda vez, D. Diego de Vargas, ya marqués de:¡Náva de Brea- 
sinas; luego ocurrió el padre..fray: Juan. Garavcoechea, representándale: la 
Quana disposicion: de los :zuäis, de cuyo. pueblo acababa, de sálin y. con quie» 
mes. habia tratado muy despacio todo.. este. verano sobre. su. reduccion; pero. 
Vargas no condescendió, juzgando poco: fundadas las esperanzas de. este TA, 
ligioso. Por Febrero de 1704, llegaron al: pueblo de Daos unos mogyinss, 
y se divulgó que habian ido.á convocar á. los. taos; y: persuadirles: que. com 
los demas del reino se sublevasen; y los tehuas de San Ildefonso y San Joan 
habian tratatado esto mismo con dichos moquinos y com los nayajoes,.en, 
junta general hecha para este fin, en el.valle de la Piedra.Alumbre. La ve 
mida de los dichos fué cierta; lo que intentaron y confirieron no pudo averi. 
quarse, mas no pasó adelante esta inquietud acase por:habersa divulgada, 
can anticipacion, y haber :andado. Vargas. personalmente. con la, gente de. 
guerra, inquiriendo sabre ella en los pueblos: era entonces custodio el padre, 
fray: Juan Alvarez... . | 
Por Marzo de 1704 salió Vargas á campaña contra los. apaches faraones; 
estando en la falda oriental de la sierra.de Zandia.se sintió indispuesto, par; 
esto dió la vuelta y bajó al puerto de Bernadillo, en donde cayó gravemente 
enfermo, y habiendo hecho su testamento y recibido los santos Sacramen-, 
fos, murió el dia 7 de Abril del mismo año de 1704. Está sepultado en la 
iglesia parroquial de la villa de Santa Fe, adonde luego que murió llevaron, 
su cuerpo. Gobernador interino se proveyó el empleo en D. Juan Perez 
Hurtado, que. habia sido: familiar. de Vargas. é: ignalmentc perseguido de 
Cuhero.—A Santa Fe. 


GOBIERNO DE D. FRANCISCO CUBERO 
X VALDES. 
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::Dia' 10 de 1705, entró en el Nuevo-Möxico'y tomó posesion del gobierno 
D. Francisco Cubero y Valdés; caballero de la órden de Santiago, interino 
porel virey. Hacian cruda'guetra con freċientisimas hostilidades los apa-' 
ches faraonés; y navajoes, y aun se hallaban cn estado muy sospechoso los 
indios cristianos de 'Acoma y Zuñi) manteniéndose todavía en el p ol de ana 
los: que de: éstos se. habian sublevadd el año de 8, los soldados y vecinos” 
del reino, padectan en este tiempo gravísima penaria de bastimento, Armas, 
múniciones y caballos, y eran' muy pocos los que podian oponerse á tanto 
enemigo. Viendo Cubero el infeliz estado del reino, dió cuenta al Exmo. 
Sr. virey duque de Alburquerque, en cartas de 7, 13 y 18 de Mayo y 23 
27 de Octubre y 22 de Noviembre de Éste de 1705, comprobando ló que en 
ellas decia, con' una certificacion del padre fray Juan Tagle, secretario en- 
tonces de la custodia;'dice en lás citadas cartas: “Que habia hallado 4 los 
presidiales desnudos, sin armas ni caballos; y en tanta necesidad de todo á - 
lös vecinos, que rio se podian oir sin "lástima ' los lamentos contínnos del 
hambre y desnudez que todos padecian. 

Antes de llegar á Santa Fe se detuvo en el Paso del rio del' Norte, que 
halló invadido por los apaches; y con algùnas corredurías y otrós medios 
consiguió atemorizarlos y que pidiesen la paz, y así í dejó por entonces quie- 


t t | L t 


ta esta jurisdiccion. ii | Mie 3 p 
` Estando en Santa Fe se aplicó gravemente al desempeño de su obliga” 
cion, y no hallando dtro medio pará obiár otros daños “de los muchos que 
hacian los apaches en todas las poblaciones y estancias de los vecinos; que 
por hallarse innermes no podian defenderse por sí mismos: en las fronteras 


mas espuestas puso escolta de soldados, dividiendo en siete trozos á los cien 
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presidiales, dejando para resgnardo de la capital solamente una escuadra 
de soldados. 


. 


El año antecedente, á solicitud del padre fray Francisco de Lepaine de 
nuestra scráfica religion, se redujeron á la fe y á la corona los indios de la 
junta de los rios Norte y Conchos, y accediendo dicho Sr. virey á la erec- 
cion de las misiones que allí se establecieron, concedió para resguardo de 
éllas y sus ministros una compañía volante, y para la manutencion de ella, 
rebajó diez y ocho pesos de cada plaza de los presidios del Paso, Santa Fe 
y otros. Los soldados de éste ocurrieron á S. E. pidiendo la reintegracion 
de dichos: diez y ocho pesos, pero no se les concedió, porque ya se habia 
pasado ésto á noticia del soberano el Sr. Felipe Y. y se esperaba todavía su 
resolucion. Era el sueldo anual de cada soldado cuarrocientos pesos. 

: Por las turbaciones y guerras que en ¿quel tiempo padeció la monarquía 
de España, se hallaban exahustas las cajas reales; de modo que apenas po- 
dian sostener los gastos absolutamente indispensables, y D. Francisco Cu- 
bero con los colonos del Nuevo-Möxico, instaba fuertemente pidiendo nue- 
vos socorros de ganados, caballadas, vestuario y utensilios de labranza; y 
Cubero en las citadas cartas representando la conquista de Moqui, impor- 
tantísima á la quietud y conservacionde lo reducido, pedia que delos presidios 
de la de Vizcaya, se le diesen treinta soldados por el tiempo necesario para 
esto, y para mantenerguerra ofensiva 4 los navajoes y demas apaches, has- 


N 


ta que se diesen de paz, 


Ya en junta general de los ministros de real hacienda, celebrada en Mé- 
xico á 30 de Julio de 1698, se habia advertido 4 los colonos del Nuevo- 
México que se aplicascu al trabajo para adquirir con que mantenerse, y que 
el socorro que entonces se les concedia era el último. ' No obstante, en es- 
ta de 28 de Febrero de 1706, se les concedió el de las hachas, azadones, 


rejas de arado, coas y cavadores necesarios para que pudiesen cultivar sus 


i 
N t 


labores. | 

Al gobernador se le negó cuanto pedia, dándole al mismo tiempo las gra- 
cias por la aplicacion qne manifestaba al servicio de ambas Majestades: 
En el punto tercero de este informe, ponderaba D. Francisco Cuervo que 
el soberano habia sido engañado por sus antecesores, faltando éstos en sus 
informes, á la religion, á la justicia, verdad y conciencia, concluyendo con' 
que Vargas y. Cubero solo habian atendido al seguimiento de sus graves plei- 
tos, sobre cuya importuna censura pidió el señor fiscal fuese reprendido y 


los señores de' la junta lo hicieron por estas palabras: “Resolvió se haga 


como el fiscal lo pide en su respuesta; y á dicho gobernador tenga presente 
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la variedad de deposiciones, y certificaciones que se han remitido siempre 
favorables á los tiempos de los gobernadores, y otras (fuera de ellos) al 
contrario.” (Así copia ó testimonio de las reales del superior gobierno sobre 
las operaciones de Cuervo, folio 7.) 

A principios de este año de 5 volvió á Zuni el padre fray Juan WA n 
coechea, y hallando en buena disposicion á los indios que estaban en al 
pueblo y siendo bien recibido de ellos, se quedó administrándoles los santog, 
Sacramentos y: persuadiendo á los que aun se mantenian en.el peiol, de. 
Riarima, que bajasen y que se: uniesen 4 los demas. cama cristianos que 
eran, . Y aunque ó por temor del castigo.6 por las persuasiones de losa rar. 
beldes tanos de Maqui, que. con tres sucesivas embajadas casi los habian ya, 
puesta de su parte, resistieron algun tiempo; se rindieron finalmente, dicieno 
do que si el nuevo gobernador les perdonaba su. delito;y prometia no, haeex- 
les. daño, desde luego bajarian á, su. pueblo, ; Dió cuenta. de esta favorable. 
resolucion el padre Garaycoechea, y el nuevo gobernador envió prontamente. 
al maestre de campo Rogue de Madrid, para que ofreciéndoles, perdon. ger 
peral de todo.la pasado á nombre de S. M., ayudado del, religioso prucurasa, 
bajarlos de una vez al pueblo: luego que llegó á Zuñi y los indios, de. dieho 
peñol oyeron se les perdonaban sus delitos, todos con sus familias se tras- 
ladaron prontamente, donde por su ministro fueron absueltos de la apostasía. 
y. de nuevo.se sujetaron gustosos á la obediencia de ambas Majestade, el 
dia 6 de Abril de 1705. > 

Dos dias antes que el maestre de campo, llegaron 4 Zuñi dos. tanos de 
los rebeldes de Moqui, proponiendo, no solo á los del peñol, sino tambiew 
á los del pueblo, en nombre de los suyos, y todos los habitadores, igualmente 
rebeldes de aquella provincia, que si sacudian el suave yugo de la ley cris- 
tiana y la dominacion de los españoles, tendrian tierras y su.amistad.y am- 
paro en .Moqui, si queriau estar mas seguros trasminar allá; y que aun 
cuando no quisiesen dejar su tierra, vendrian á ella los dichos tanos y esta” 
bleciéndose con ellos en el peñol, no solo podrian resistir á los españoles, 
sino tambien hacerles mucho daño, y para disimular y tener tiempo de hacer 
bien gu negocio, dijeron al padre, Garavcoechea que venian á valerse de sa 
_ respeto para que el nuevo gobernador admitiese á todos los tanos y mequis 
nos rebeldes en la amistad de los españoles, que querian volver al seno de, 
la Iglesia; pero no conviniendo los del pueblo, tres de éstos, $ & quienes-ellos, 
habian manifestado haber engañado, al padre con la ficcion que acabo da 
referir, descubrieron sus; infamea proyectos, por cuya causa el dicho maestra 
de campo los apresó y condujo.à la presencia del gobernador con los treg. 
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żuħis delatores. Y sin embargo de las deposiciones de éstos, lös tatos rió 
te juzgarón convictos, y supieron negär con tal advertencih, que saliendo dé 
ta cárcel volvicron thtés; pero obseguiados y'en’ calidad de embajadores 
cristianos á Moqui, en donde nada menos pensaron quehacer lo qte pto- 
metieron, y hada' mus que Celebrar su disitutlo y burlar la facilidad 'ċoh Que 
ġe dejaron engañar los españoles. 0 200925 cuerdo aa munit rre acond 
+ En las riberas dé un rio que entonces llamaban! Grande y hoy se nombra 
Navajó, que hacé én la qierra'de lds Grullas, comid'cinetienta leguas ul Norté 
de Santa Fe; sobre'lós treinta y ocho gradós de latitud; desde donde väriä 
dé rumbo y corre Casi nl Oéstp'páta abajo vivian ettänees la mia for päitä 
dé lós apaches naväjoes: ċuħivan sus végas,'qué en partos fas tentin: may 
pacionás, y con” el benéficio del riego” älzäbän abuhdäiltes coscelias dd 
täin 'y algnnas legumbres. * Por' tina y oträ 'báñda" hay’ triticħui' mibsás) 
montes y serranlas fragósas, en duya confiatiza dichos apachez, ayhdädos de 
algunos geméx, que desde el añó dd 96 vivian entre ellös; hostiligahnii'& Tos 
nuestros cor mucha frecueucia y poco dano propio. t Envió el yóBerñadór 
por Julio de este año contra ellos uñ campo de soldados, rodinos t'indiċd 
cristianbs, bájo el “comando del: maestre de campo Roque de Madrid; nd 
pasando el rio del Norte por cerca del pueblo-de Táos y habiendo caminado 
por la Piedra del Carnero, sierra del Cobre, rio de Chama y:nrroyu:det Beti 
duque, cnareiita: y seis leguas al: Ocste: de Taos, Hegó á las hbores de dos 
navajoes, fuélas talando, y en tres encuentros de cudrentai 4 ciifeuontà adë 
ellos, y àpresó algunas mujeres y entre éstas: ina india: yv del puéblo 
de Gemex. ' ` M'A MIKN SEM SSN 

“Babiendo anticipadamente los :navajoes que : Jos" viol ibai contra 
ellos, se wnieron y retiraron :á un ipeñol que «estaba dos jornadas ak Surge 
dichovrio, y cuando el :campo de los nuestros: llesró ab pié de él, iba-la' gente' 
y cabailada súmamente:fatigada de sed; mas fué :socorrida de i-inodo pro 
digiosu,-sepun sé refiere en el dinriv:de esta éspedición hecha por al seere 
tario de gobernación y guerra, Amunio Alvares Castrillon, qe acompañaba 
al dicho maestre de campo (fol. 5 plan; 2) por estes palabrast 0 Y -niptetdet 
mi derrota 4 los peñotes, deudo albazos y talando inilpas; halie 4 auröstindios 
matando ¡una vieja: detúrolos, y mego pidió la agrada! butitismd: dott mai? 
cho fervor y se bantizó y luego la mataron; y se! (és aprisionó vtrá ton sd! 
bija. *Proseguí en mis albaros hústa legar &'las poñoles; údarde haħtd á 
M gente apuche'toda arriba; € yo y' todas los compañeros, edir basteine des’ 
consuelo y afliccion de ver'la eahalkida ya bonaċiltiv' att äntede du sed, y” 
Sf ningun temedio påta aliviat estä pena, como el poderte emi 
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go que hacia gran mofa de nosotros, diciendo desde la altura de los peño- 
les, de ver la suerte que andaba nuestra eaballada entre las peñas, oliendo 
y relinchando, que parecia que entendian y pedian á Dios el agua á gritos; 
y en medio de esta afliccion comenzó nuestro capellan, que era el padre 
vice-custodio fray Francisco Jimenez, ministro del pueblo de Taos á clamar 
al cielo pidiendo el remedio, é yo en sa compañía y todos los compañeros, 
cuyas esclamucioues llegaron al cielo, y de improviso se levantó una pequeña 
«nube que llovió muy poco, pues ni los capotes se mojaron, y á breve rato 
eomenzo á gritar el cabo de escuadra, Matco Trnjillo, que bajasen la caba- 
Jlada al agua, 4 un arroyo que poco antes habia pasado seco, que venia con 
una grande avenida. Alabamos á Dios dáudole gracias de este milagro, y 
despues nos la envió con tanta abundancia, que. todos estos campos se hi- 
.cieron lagunas, no dándonos lugar el agua en mas de hora y media que 
duró, å poder pasar, y en este Ínierio estuvo la caballada talando milpas.” 

Atemorixados los bárbaros con el.daño que recibieran en los referidos en- 
cuentros, solicitaron la paz, y aunque no se ajusió por entonces se regresa- 
ron los nuestros victoriosos, y tomando al Sur vinieron á bajar al pueblo de 
Cia, el dia 19 de Agosto. Por el mes de Setiembre de este mismo año de 
5 se halló cn poder de un Zuñi, una correa con muchos nudos, y como de 
semejantes usan los indios, cuando para snblevarse se convocan, luego que 
el padre Garaycocchea la vió, dió cuenta al gobernador, quien para averl- 
guar si entre los zuñis se pensaba algo de esto, envió prontamente al capi- 
tan Juan Vribare, pero los halló sosegados, y no resultó cosa alguna contra 


elos. 


A principios del año de 6 fundó Cuervo la villa de Alburquerque, dándo- 
le el título de San Francisco del Alburquerque, á honor del Exmo. virey de 
la -.ueva—-España, que era entonees D. Francisco Fernadez de la Cueva 
Enriquez, duque de Alburquerque. : Diċ cuenta á S. E. de esta fundacion 
en cartas de 18 y 13 de Junio de 1606, en las cuales decia, y confirmaba, 
con una certificacion, haber poblado dicha villa con treinta y cinco familias 
de vecinos españoles en las orillas del rio del Norte, y pedia cáliz, ornamen- 
tos, y demas necesarios para la iglesia. En junta general, ques obre este pun- 
to y otros, que contenian dichas cartas se celebró en México el 28 de Julio 
de este mismo año, se le concedió loque para esta iglesia y de Galisteo pedia. 
Por:la misma junta se le dice haber hecho mal en proceder á dicha funda; 
cion.sin consultar 4 S. E., y por haberse ya espedido real cedula del Sr- 
Felipe V. para que se fundase una villa con su nombre, se le ordenó á 


Cuervo que lo pusiese á la de Alburquerque, y por esto habiendo sido Su 
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primer titular San Francisco Javier, lo es desde el mismo ano cof. ndacion 
San Felipe. En este mismo afio repobló con diez. y ocho famili:: s de indios 
tanos que estaban en Tesugue desde el tiempo de Cubero, inclu: ın noventa 
almas. Cubero el pueblo de Galisteo, y lo tituló Santa María le Gracia, 
antes sc titulaba Santa Cruz de Galisteo. | , 
| Ll año siguiente redujo algunas familias de indios tehuas, al pueblo an- 


i 


tigno de Pujuague cuyo titular es nuestra Señora de Guadalup:; de estas 


familias algunas estaban entre los gentiles y otras eran de varios pueblos de 


los tehuas. 


v 


Los vecinos de la villa de la Cañada por las hostilidades de los infieles, 
y apóstatas se hallaban dispersos, y la habian abandonado desde el tiempo 
de Cubero, algunos y los. mas desde la muerte de D. Diego de Vargas. 
Cuervo trató de restablecer esta poblacion y con pocas familias que habian 
quedado en la Canada de, € himayó, la hizo jurar de nuevo, y para que tie 
Mexico se creyese nueva fundacion suya, le dió título de villa de Santa Ma. 
ria de Grado, el cual, estuvo muy poco tiempo, ¿pues luego que dejó ol go- 
biorno volvió á á llamarse S Santa Cruz de la Cañada; esto. sucedió el año de 


6, y en el mismo informó Cubero haberla fundado, con veintinueve familias. 


Por cédula real dada en Zaragoza á 2 de Marzo de 1711, mandó el Exmo, 
ml | 
Sr : viroy duque de Linaros, al gobernador D. D. Juan Ignacio Flores Mogollon, 


informaso sobre estos NUCVOS establecimientos de D. Francisco Cubero, y, 


TH i 5 Ali 2a A t 44 bii Pda tatti" l 574, 


por las averiguaciones que en Octubre de 161? | hizo el gobernador, digo el 


yed dj rn do 


general Juan Paez Hurtado, gomisipnado, por. D. Juan Flores, consta que 


, N 4 
W i fart għed N i’ Ma hat 


Cubero, ansis v de acumular méritos, cometió, la, misma culpa c de infiel en 
oo R? epas u a ge SF . 


e informes, que 4 sus antecesores Var gas y. Cubero, imputaba al principio 
4 a '] 


ALAN NZ e Metsä 


de su gobierno, pues, la villa de iaa se halló haberse poblado con 


ra, väis ar Kota! Ph n. 911 90 


sòlas diez ¿y nueve familias que incluian ciento tres almas, y diez soldados 


ppo autio $ A è 


para escolta con sus hijos y nugaros, sin mas instrumento de su fundacion, 
que an mandamiento al alcalde mayor de Bernalillo para que pasasen di- 
chas familias á establecerse desde el bosque grande de la alameda para 
abajo en las vegas del rio, del Norte, en las casas antiguas de Mejía y otros 
que eran rancheros, y estaņcias dispersas, y así ge fundó y permanece dicha 
villa. Mucho menos se halló haber hecho en la de la Cañada; pues aunque 
informó haberla fundado de nuevo, haciendo edificar casas reales é iglesia, 
solo principió en su tiempo una pequeña pieza de cuyos cimientos ni memo- 
ria de donde estaban, habia al tiempo de su averiguacion.! Decia haberla 


fundado con veintinueve familias, y salió que en la nueva jura habria cuan- 


1. En tierras de Isabel Gonzalez, viuda de Juan Archuleta. | 1 


95 OL U 
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U ed t2 LON ka £ SAS Pa Gow 4 f ¡MAA ka 
do mas veinte personas; el sitio que se señaló estä como uha milla al Norté 


del de su verdadera Tähden entre el pequeno rio de la Cañada y el del 
Norte, donde hoy estan unas tres 6 cuatro casas y y ld iglesia. kn el pueblo de 
Pujnaque (que entoncis se tit titulaba San Diego) s se establecieron solas siete 
familias que incluian veintinueve ' alhas, Yi no hubo" mas en tiempo" de Cube" 


NI gol abh a 4410571 RNA sey! JEF 
ro; despues se Aare SAK otros indios i tehuas € e varios pueblos y algunos que 


A Y y K a 
fueron saliendo de dentro los gentilés, con quienes estaban desde la suble: 
ka J JU 11) KA ; Ati is L tl 


vacion del año. de 96; con éstas, y los prinieros tenia ei piieblo de Pujúaque 
el laño de 12, fela y nueve Personas “de todas edades, y ambos sexos. 

“os apóstutas de la provincia. de Moqui, irritados contra los zufiis, por ha- 
berse reducido 4 la t e, y å la amistad de los españoles, les hácian cruda" guer" 


EN KUN ios Cai, 
Venian frecuentemete 4 las finmediċċiċiiċ del pueblo de Alona, zuñis 


OSA OL ob ES si ol 4 n 
en numerosas tropas, y hacian a 'fobos 4 y "muertes, por cuyo motivo 


ASS G 


ar 2) j € 4,8) 14 tai i 
en Abril de 1707 envi 5 Oubero å Zuni ocho soldädos á cargo del maestro 


adlodio o; EMIN laat. Sian 
de campo Juán R oque utierreż para que en compañía de los zunis man- 


ED(JOTODIJD Jan y AN e 
teni ndo lo guerra defensiva! Este con aition indios y los ocho soldados 


DS SHIIS E AS 

fué é ú Moqui por Mayo del'm mismo ho y logrö quitar A los" moguinos seten- 
EL D 2151200 FOL WT ai ie Mini eg: 

ta bestias, y matar á dos dal ellos, animado ċ Con este buen s suceso, pidió al 
2 i 


Nitifi oydir UN 
pyh re refuerzo de N OE para hacer otra entrada. Envió. Cubero 


bix Sl 3) SIPI fps tl E AA N 

al capitan T omás Ölguin con una escuadra de soldados, y habiendo estado 
a >]. a 

todos en Zuni sobre la defensiva hasta mediados de Setiembre, 4 fines de 


EII ei ir n MET 
éste entraron segunda 5 vez á L Moqii mandando el dicho Gutierrez, conducido 


Grid? EA Ar Y 


por. los zuñis llegaron dé noche al pueblo de Tos tiguas que estaban dentro 
de las mesas de Gualpi y Oraibe, inmediato & uno y otro pueblo situado un 


Jr ki rar da did 


cerro alto, y de tan poco ámbito arriba que algunas casas según muestran 
las ruinas, estaban en ladera porque en la cima no cabian. Situáronlo y 


- 


raal J L A ES 
antes de amanecer se hallaron los mas de los nuestros junto á las casas, 
Toa TE al gr Dd 


pero todos á pié; una nta gue bajaba p por agua los vió y dió aviso pronta- 


y Kosto ot 1 a fvi’ ji i 
mente á los suyos, que tomando' läs. armas procuraron desalojar á los' nues- 
AT IT A PL MON ANTA D f 

tros; pero cayendo algunos de ellos heridos V muertos 4 las primeras descar- 


de Ji b f a'f a i 
gas, $ soltaron el llanto todos: y prometieron darse de paz, si los" nuestros en 


| prucba de admitirla suspendian cl avance y bajaban del cerro, y dando en 
. + 4 Ħa | d L-4 l t 


rehenes uno de ellos, empezaron á bajarse lós n nuestros; aun no estaban en la 


EAO hu, f e die a maj 


mitad. de la ladera cuando llegaron los tanos á socorrer á los sitiados, rom 


haa ss | m (490 | 

piendo | de nuevo la guerra, dieron sobre los nuestros con tal ardor que 

‘mataron tres, hiriendo 4 á “muchos; y á todos pusieron en grande peligro 
O TA vr fik Y Fa f' 


de. morir, y les. quitaron . cuatro armas “de fuego haciéndolos < salir casi 
huyendo. Al tehua que bajaba en rehenes mandó el comandante Gutierrez 
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arcabucear en a desde donde siguió su regreso para Zuñi sin hacer 

as a AL s e Ma SHA] OEI? seo ON 
otra cosa. JA fee. 12 

$ >o cese F4 d ti. Ol + JO? Jp. AT ACT A it- : hol 13 

A fines de Octubre supliggron log 2 zuñis al gobernador e retirase de su 

O IE LAR DJ 

pueblo la escolta de soldados presentando, que tenian ya alzadas SUS .COBE- 

TS E EA VALIA AR PR es SE GA 

chas y así no la necesitaban, El padre Garaycacchea ya no estaba con 

i E E IS A ES | 

ellos, administrábanles. el padre fray Antonio Miranda ministro de los pue- 


blos de Acoma y la Laguna, entrando á Zuñi cada vez que podia, y así es es- 


tando solos todo el invierno, el año siguiente corrieron voces de que con 
LA TA 


los de Acoma y Laguna querian sublevarse, y. aun se sospechaba que se ha- 


bian coligado con los moquinos; tambien ge decia, que los mas pueblos cri 
tianos del reino querian. hacer lo mismo — Salió „prontamente Cubero á Mi 
sitarlos todos, menos el de Acoma, Laguna Y Zani, y estando en el pueblo 
de la Asunsion de nuestra Señora de „Cia, dia 18 d de Mayo, de 1797, hizo 
junta de guerra, y por, ella se determinó, que todas las escoltas, que se ha- 
llaban en diferentes fronteras, se recojiesen é à Santa Fe para que la caballa 
da , pudiese. rostablecorag, y estando ) Juntos L los preto ocartir en empa 
tente número á, donde , conviniese. El padre Miranda q carge i a Zuti 
sin embargo de las. funestas pospechas , indigadi tt v oficiales dela a 
junta fueron de parecer, que se le su ksirt A] padr adre fray Mi fig guel X NOA e 
Lima, vice-custodio entonces, quen no permitiese Pn ue ichó 
padre ntrasa £, Znäi por las sospachow que, couta Is indios de esto pues 
blo habia, y para gye jodoq se ein jen a ne 
tando con fuerzas la caballada a se re rosa en, y ore 
del Feino, € con treinta ô ¡cuarenta soldados, p para E OS ind mos concibiesen aj- 


v nue tra armas. Asi se hizo, y todo se mantuvo 
GUN. temor 4, vista da 8 e 230 H) MIET: RE N q ip? of, Y 03155 a 


gvietud MIS DUD ON 82119 fl a T a bsi N eonun anl 
n ó. el itan Juan arre con soldados, vecinos, éin- 
Ei Ano y Maut eri me To VI aor, IPn N 98190 SOS nb E: stod 
dios 8migos, para, los BIEN de Cibolo 1 lleg go à la Jicarilla, que esta Leste 
AF NN 1': Fit 3037 Filo epg d ÈR be teie 
cuarta al Norte del pueblo del "Taos treinta 7 siete le guas, rec 0, CO 


3 04 i: Fo, Feat serp 


biéron 
pie O si 


dujéronlo bien los “apaches que entonces habitaban estos parajes, c condajé 


IC AA Her “aore 


ronlo al cuartelejo d: donde habiendo reformado las cosas, que e en el siglo pa, ar 


CN HOS Runn (0) € a set A. 


sado habian edificado | los indios taos fugitivos, gue dn. parte dije, vinan 


Bd to... sq $e 


algunas, familias de ellos à á tela poblacion, que solo tenia un cuartel ó cua- 
a 


dra; llamó Vribarro gran poblacion, de anto Domingo, y y á la tierra que vió 


desde la cuesta de la sierra de Taos, provincia de San Luis, tiberando tom6 


Pk. AA. E VO a qa O Fi 


iri E fin de esta espedicion fué sacar de entye los. apaches 4, los jadios picuriés que deade 
el año de 96 se hallaban entre ellos, y á muy pocos. del mismo pueblo que dichos apaches ha- 
bian posteriormente emitivadoi se fogró em. per "las promesas de los : cm. sobre reducirido 


ácadebla y azistinmavaz, tapromfiagidaa > ssa. EP IIR I LK in 
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Dlls id ehä tierra á hombro de S. M. y se SETA para $ Santa Fe con 


4 


su Campo. Gobernó D. Francisco Cubero y Valdes interinamente por muer- 
e de D. Diego de Vargas desde el dia 10 de Marzo de 1705, hasta el dia 


Laa N 


1.5 de Agosto de 1707, en que le sucedió en "propiedad el almirante D. Jo- 


7 


sé Chacon Medina Salazar, marqués de la Peñuela del órden de Sanfiago. 
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' EI dia. primero, de Agosto de 1707, tomó posesion' del gobierno de Nue- 
va-México el Sr. marqués de la Peñuela; pretendió como sus antecesores 
reducir á los moquinos, y por haber. informado D. F rahcisco" Cuervo al 
fin de su gobierno que éstos. lo deseaban, les escribió exhortándolos "con 
suavidad y prometiéndoles el perdon: de su rebeldía. - | Llevaron los” zuia 
esta embajada, y segun: dice. en una carta el. padre Francisco” de Iraza- - 
bal ministro- entonces de. Alona, nada menos: pensaban lós moguinos que 
en:su, reduccion; pues en respuesta de dicha embajada vinieron lös tihuaa 
janoa apöstataa í á dar à. Zufii;v mataron á un indio'de este pueblo. ' a 
«La. capilla, que. en Santa, Fe -servia de iglesia parroquial, hecha por D: 
Diago de Vargas estaba muy. maltratada, y no era bastante capaz para el. 
týmem de vecinos y soldados que en ella debian asistir á tos divinos oficios;.. 
al: año. de 8 representó esto á S. E, el Sr. marqués de la Peñuela; diciendo: 
que 4 4n;coata queria levantar iglenia capazp y, quepudiese servir mas beda 


fi 
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de parroġnia, sobre los cimientos de la' que los: apóstatas rebeldes: destro”, 
yer 'el año de 1680; y que para ¿sto era necesario valerse de los indios 
cristianos de los pueblos 'mas inmediatos 4 Santa Fescon parecer del real. 
Acuerdo déterminó el Extio. Sr; duque de' Alburqlerque, que procediese 
: fila fabricacion de dicha iglesia, y ' que pudiese valerse de loa indios pard, 
ella; pero pagándoles el justo precio de sn trabajo, sin violentarlos, iv: en 
tiempo que no hiciesen falta á sus sementeras; empezó dicha fábrica, mas 
no cohete haberla concluido. +. kk hi co ir ad 
“E! A] ptincipio de su gobierno, informó que sn anteresor Cuervo, en Giätrö 
eritadas, ene por sù órden habia hecho å Mogni: el canitan Roque Gutier 
reż, habia procedido may satiġriento' y dejado mas sobre xi A aquellos rei 
Veldes: que dió órden a dicho: cäpitan para que á fubgo y sangre proċediesċ 
con ellos. * Én efetto; hizo arcabucear nueve tihuas que cogió ċu cl riachue: 
lo de Moqui.: 'Habiäsele ordenado & Cuervo lo contrario, y así ho fueron 


' ) 


tien recibidas estas satigrientàs providenċins: o Wi > sae X 


EA finés del año de 8, rönipieton. las paces que Con los españoles tenia 
Los apaches 1 navajoes, y en poco mas de un año ejecutaron muchisimas 
muertes, robos y cautiverios en las poblaciones de la frontera. El dia 8 de 
Junio de 1709; invadieron al' pueblo! de 'gċineħ, s: jiu aron las cásas de co! 
inmunidad ' y a iglesia, llevaron los ornamentos y raap sagrados: y resi 
ocurrieron dos escuádris ' de soldados y y tuvieron diferentes” reftiégas, ma! 
‘tando å- algunós de ellos é nenas G muchos, 110 poio reparar el daño 
sucedido, ni castiaarlos como merecian, porqué eran surmamente ventajosob 
en número. ` Desde esta ocasion el marqués jintó todas las fuerzas de'lh 
Provincia contra' ellos, y sin cesar tos persógaitur en sá misina tierra; y lo: 
iġrando algunas ocasiones buenas, los"obligó"4 Establecer de nuévo'la paz, 
que ya el año de 10 tenian con los nuestros. A E 
c -Puera' de los indios tehuas, que ton otros tahot y gemér estaban en Mo-- 
qui, y los que Otermiri sacó y estableció em “el Paso del! rió der Norte; hä: * 
bian quedado varias famiħas de la misma” nutiotitehúa dispersas eh dife: 
'rentes pueblos y algunas entre los apaches:' . PLriċġo'qne el:padre"friy Jod 
de:la Peñá entró-en lx prelacia de esta 'custodíá, se" dedicó 4 tecójertue de. 
Jos pueblos y sacar á las otras: de entre ' los infieles; y téniéndoláv ya jontas: 
las pnso en el sitio de la Isleta, dióles ganados: grandes: pára’ máhtańerse" y 
sembrar el primer año: yreon “ellas, 'sożtertidas de “este inodó, réstaMlcrió y: 
flantó de nuevo el antiguo pueblo; Y: miisiori: de' Ban" Agustin de'la Teleta + 
ob anudnċia y'atixilio: del. gobernadot; ái prindipios de Enero dé 17107n: 
Väittti de: 25 y BE del mismo, distón cuenta uno y:btro "BE detainee: 


199 — REJACIONES DE NYEVOMEXICO 


da guerra y del nuevo restableciipiento de dicha, pigion, para, lo qual pidien 
ron cáliz, ornamento y campana, que luego se concedió... Y ep la jynta.gm 
neral de Guerra y Hacienda, celebrada, en México en 28 de Mayo. de, 1710 
sobre. lo referido, que eu nombre del soberano se djesen las gracias al ga: 
bernador y al custodio por su actividad, cela y aplicación al servicio de am 
bas majestades. Pb | T TEE A EE E 
. Hizo visita general de todus a prisiones. wi A Peña, acompañado de 
an ministro secular que le dió el gobernador, y.annque no: dia grave dificul: 
tad quitó por.eptonces, varios, abngos y. guporaticiones é idolatrías. á.)qy iu- 
diog reducidos, y, entre allas Jos bailes de cabellerġ y Jas estufas, que.despues 
restablegierop poru 4 pora, log indios, y hoy. mantienen sin embargo de yie 
riag providencias que en «diferentes. tiempos se «han. tomado para. caigas 
dichgs,bajlea. y estufus, por parts de los. gobernadores y enntodios; ..: 2. 
Dia 15 de Mayo de 1709, llegó &inetipia. del Exma, Sr. duque: oriin 
Querque; que el. gobernador y alcaldes mayores. del, Nupvor Mezioo, telajaliaa 
á los, Jadips.reduvidos. haciéndolos sembrar: para sí, y. eu lax casas de lop ak 
caldes hombres; y muyperea;sin lai menor retribucion de su trabajo, y que á leg 
indias, de. lps pyenlas hacian moler ú fuerza de brazos, la-barina 'que: el go 
bermadar. y dichos alcaldes inecesitabani para; en: gasto; los copíirmaba estas 
apArptos informes, D. Aatowio de Sierra. Nieto; que en-unosamtas crimipaler 
contra, tres ecinos. del Nuevo-Méxicos habia insertado varias ¡quejas dé los 
indios. de esta.provincia sobre lo seferido; y: presentádolas á S. E; quica tos 
pardeer de dos-señoteá. del read Acuerdos: dn 18 de Mayo; det -misto-año, 
mandó, al. matquéa de: ta Peñútlá; penu de :dos thil pesċs, fuera-del full 
de, laasdaños, sp chututiese é hicieseocontener 4isus :alcaldos para que ho 
PP .estorsi0ones), Ii: ihiviesenvsemejantea. vejaciones: ti 
indios, ER) A A sa. 0" 
W Maria el SAAN pain custodio .fray Juan deta Peña; 6 é interin se deta 
chenta, ala proyincia, quadá. de vicepresidente de la custodia el padre fray 
Lopez de Haro,:quien por la que. acabo de referir, con otros cinto. misione: 
ros cayó. de la gracia del. mapqués, y ¿principalmente el padre fray Jyan de 
Tagle por ser, muy ajnigo de su antecesor y actual colitigante, D. Francig- 
CQ, Cuervo; vinp:el padre Tagle de custodio y entonces se enardeció. mnchp 
mus lo enemistad. 5 E vu It PK asini Jl 
-El marqués de ja. Peñuela, en 30 de Mayo de 1/12, desfogando su ardi- 
mieto; en un dilatado imforme gug, contra: Aiebps.. religipsos. hizo al Expo. 
_¡Brpdugue de Lipares, en cuya principio ,muestea, cJaramenje,su preocgps 
Sion, pues: en él dige asi: Myöveme. como: fiel súbdito de V, E, (de Jog 
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ħaga tanto aprecio) 4 poret '¿h su alta" mente, cómo la cavilosidad y inal 
genio 'de. B. Frahcisto' Cäötvo, Ha solicitado en 'esta corte, con los' prelados 
de la serálica provincia del" surito 'Evangélo, lá” contintiacion en ta prelacía 
enla: persona de fray Juan' de Tägfe para este reino. A padre Tagle 
imputaba dé muéhás inquietudes de los' reinos” de santa Fe; por haber re- 
movido de aquí al padre fray José Lopez Tello; y del padre fray Fiancisco 
Brotoni; ministto de Taos; decia haber' 'nandado'á los'' indios reedificar las 
ebtafas: vióse este sañipriento informe en el real acuerdo, que se'toiiförmö 
con la: respuesta del fiscal de 8: M., dada:en:19'dé 'Agósto' del mismö:nfiö; 
en que'devia ze diese cuenta úl padre vorisario' ġeneral, qué era 'entoricek 
el reverendísimo padre fray Jaan de la Cruż para tie tomase las providén: 
cias necesarias sobre los:mbtivos delas quejas que Conteniá el informel E" 

El dia 5 db octubre de 1712, sucedió eti = ei at marqués de Há 
Penuela,'D: Juan Ignacio: Flores: Mógollon::* Case AN 
"Los indios zutias, qué estaban avs $ ind del Págo' dét 
ria del Norte, intentaron ckaño:d»:17 ewblevatse coligándose tor lös! petitiż 
les' de sq: misma nacion y con dos de'lwapathé, y no sotamente Ta'ititehtatċti; 
sino que retirándose: fuera de dicha: jurisdieċion, la invadieron vatad verist 
peso con uy poco logro, porque: ebeapitan del presidio : D: :AntotrioBal* 
werde, proveyó: prontamente de armas y bastimento 4:su coste, 4 los vetito . 
& indios de aquel: partido; y-en varias y ftetuentes 'salidas: yne hizo’ contra 
luu» rebaldes, los castigó' de tal suerte, que los obligó á snjetatse enterameti 
ta. y reducirse á.pueblo, voliöndose intern se les. señalaba sitio cómodo f: 
tivir-dondd-antesi Diċ -Balvorde:cuonta; al: Exmo. Sr. 'virey: duque de Li 
naros; de la redaccion de -dichos: indios; que: casi todos; despues de tantos 
años de. vivir entre cristianos, se mantenian. en su infidelidad, «diciendo af 
mismo. tiempa que convenia mucho redocirlos á pueblo; lo mismo represetiv 
wé el marqués de la Peñuela, que entonces: gobernaba. : Ew 19 de Abril de 
ente: año. de'12, determinó X.E. en junta que pararesto: formó, que: divhos: 
indios: se estableciesen.en público, y dirigia. esta providencia: D: Juan Foua-i 
cio Flores, pasdi. Noviembre «dé este.pño al capitan: Balverde, dándole sus 
facultades para que en el sitio: mas cómodo y -convenienteerisiose la pobla 
ción de los zumas. Púsose ésta en. el. paraje nombrado: Realito de San Los 
renzo; donde hoy permanece, poco mas de legua: y media fácia: eli- Oriente? 
del convento-de nuestra Señora de' Gutdalupe del Pasó.. 90 y ivan nt 
.Por»Mayo- da 1713, endabab algunos «indios ancianos on: el'prreblo: de 
Acoma y: Laguna, con: aa -de- comercio; y: luego: inriediataménte se” 
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idijo, no sin, fundamento, que dichos pueblos proyectaban . sublevarse. Ad- 
¿ministrábalos entonces el padre fray Cárlos Delgado, que llevaba muy poco 
¡tiempo de misionero, y aunque naturalmente sencillo, era muy celoso de lg 
honra de Dios; por lo que con acritud reprendia las supersticiones y abusog 
Adolátricos, que como recien convertidos. de tan larga apostasía, cometian 
fżecinzntenente los indios; éstos, injustamente quejosos del rigor con que 
eran repreudidos, trataron de quitarle la. vida.. Algo sabia el padre fray 
a de esta inquietud, pero no se daba por euteudido, . Fucron unos aco- 
mas á Zuñi, y en una estufa hablando sobre esto con los de aquel, pueblo, 
daa viejo zuñi, ¡por qué no matästeis al padre? Supo esto el padre fray 
Francisco Irazabal, minist stro de Luni, y escribió al padre fray Cárlos, acon; 
scjámiole tempiase el ardor de su celo y comuni :cándole lo que, alli habig 
pesado: cu cuya inteligencia jun sa el padre fray Carlos que debia ppporse 
en salvo hasta tanto que cesase la inquietud de los indios; hízolo así, dando 
al mismo tiempo cucuta al: gobernador y éste envió prontamente: uu copi- 
sionado con gente de: resguardo para, que, averiguasen, el orígen, de: dicha 
iuquietad; con esta sola disiggncia se ayguietaron los indios, temerosos. del 
castigo, negaron todos y protestaron no pensar en tul COS LA ai nsa 
i Pisto mismo ano pasarpa 4 Mogni unos zunlis y Jijetom que Jos moqunoq 
po querian paz. con. los españoles; pero sí ton los indios: de, los: pueblos 
Poco despues bajaron un..queres y, un gemex. de los apóstialas quí estabàð 
eu ayuelia provincia, A buscar, autas y otras cosas que necesitaban, y para 
que ng Jos apresargu, fiugieron que venian á inguirir si Jos. españoles tenian 
buen ánimo; para, pedir. Jasa prees. Llegó: uno. de ¡estos á: presencia det 
gobernador, y. con. la simulacion que acostumbraban habló tan á medida det 
deseo, que, cl gobernador, despues: de haberlo acariciado ji obseguiado mhs 
cho, la despachá á:su tierra con embajada de paz. Ido este volvieron: à:bajan 
otros ocho-moguinios ģ quienes el habia refirido el engaño coh que. logró: take 
buen tratamiento de,los españoles. Siguieron la tramoya, y vinieron. diciendo 
que todos los inoquirjos deseaban la amistad de los españoles, y los refugia». 
dos, venirse á sus pueblos; añadieron que si con ellos iban un tano y un tehuw 
para que hablasen bien á los de su gente que estaban en Moqui, se bajarian! 
sin dilacion. Creyó el gobernador sencilla esta parola, y envió el año de 15. 
dos indios de satisfaccion bien instruidos, los cuales volvieron diciendo que: 
los caciques y capitanes de Moqui no querian la amistad de. los españolés, 
ni habian enviado tales embajadores, que éstos habian bajado sin licencia 
de sus capitanes á buscar antas, cueros de, cibolo y otras cosas, y para. tener. 


buen pasaje entre los españoles habian fingido lo dicho. rax 4 
et ; ika A, ' a feal salat 
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Los apaches del Navajö volvieron 4 hostilizar como antes, y ¡ o: Octubre 


de este año salió contra ellos un campo de cincuenta soldados, losciċntos: 


H PA 


vecinos y ciento cincuenta indios de los pucblos; salió de comanc tute el ca- 


LI 
TA MAI U 4 .. an + 


a 
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pitan Serna y logró castigarlos en sus rancherías. 
Los faraones y demas apaches tambien hacian frecuentes 1 “bos; y en 


junta de guerra dete ALS el sobe rrador ré i rirlos para que se c ituviesen, 
(A l PAK. ja messa . 2. 20000 

v de no bacerlo así castigi ulos. | 

E | 

Los yutas, que estaban de paz raneheddos eu las riberas deb rio del Norte, 


tu, b 


entre los pue Due de tehuas, el año de 14 tuvieron dis gusto con los indios 


taos, ro hindoles vointisois caballos, y los taos mataron (res yutas. ' qúitándo- 
liri j, 
Jes catoret caballos. Tha! encendió indose la euerr a; pero el wobe rhador hizo 
GTP g y! q 
restituir lo hurtado a "nos y a Otros, y haciendo ver 4 fos ylläs que 10 Tes 
etti E ne L-G]: 27% . i A 
j 14 LI n, te, 2 e i 


seun PA, G N rompimiento, Jos ajuietó enteramente. i 


* Tuvo not ia el subernudor de que Cu algunos pueblos lr: slut l i indios 
ia CI A ti ib MAKE 
In. de. SUS On tufas V prontamente m: do 4 los alea'des de los pueblos 
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que hiciesen destruirias to das. 
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Queriéndo por inspiración de varios vo cinos y ofici ales del prosidio, este 

gobernador quitar í k indios r redne idos á á la fo, y á la corona de las armas 
] 

blar cas y de fuego en conformid, ¿d de lo establecido por vales ordenanzas, 
hizo junta de cucrra, á que su iplicó concurriese el reverendo padre custodio 
frav Juan de T aste, y todos los demas misioneros que pudiesen, y los quo 
no enviasen sil parecer por escrito; celebrose la junta el dia 6 de Julio de 
1714, todos los oficiales faeron de sentir que luego se les quitasen dichas 
armus á los naturales, antes que llegase á su noticia esta determinacion pa- 
ra que no tuviesen lugar de ocu! itarläs, y que era conv eniente quitarlas para 
que ni las vendiesen f â los inficles con quienes trataban, ni pudiesen ofender 
con ellas en caso de alemn levantamiento general ó particular; los religiosos 
todos supeniéndo justas las leyes indicadas, fueron de sentir que estando 
esta provincia circuudada, de enemigos, que con frecuencia invadian los 
pucblos, á que la tropa y vecinos por la mucha distancia no podian ocurrir 
con tiempo, se les podian permitir las armas de dicha especie, que ya ha- 
bian adquirido; A que pudien ido resentirse los natutales' por. esta ptovi- 
dencia, juzgando que se les quitaban dichas armas'por desprecio, ` y acaso 
desde lucgo sublevarse, sospechando algun grave general castigo; uo era 
‘conveniente ponerla ċ en ejecucion hasta consultar 4 BE. y saber su deter: 
minación. No obstante el gobernador hizo recoger todas las dichas armas, 
que se hallaron en poder de los indios cristianos dándoles él Valot de ellas, 


y permitiólas usar á algunos indios ameritados.' 
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, Retenian, y aun en el dia usan los indos cristianos de los pueblos, entre 
; otras c cosas de sj, antigüedad el embije con tierras de diferentes colores, y 
unas monterillas de piel, y tanto en esto como en el vestuario se equivocan , 
con los gentiles. Siempre por esta cansa se les han atribuido robos aunque 
las mas veces sin el mas débil fandamento; entonces puede que hubiese al-- 
guno. Por esto determinó e el gobernador, quitar á á todos los indios reduci- 


E > “ut 


dos c el uso del embije y de dichas monterillas. Mas porque podia resultar | 
algun alboroto ċ de esta providencia; e en 6 de Julio de 1714 consultó en jun- 
ta de oficiales y religiosos misioneros, si convendria ó no. Todos los ofi- 
ciales fueron « de parecer, que los indios fuesen enteramente privados del em-. 


pea 


bije ije Y monterillas, diciendo que con este disfraz cometian muchas maldades, 


dando por prueba de: esto voces vagas y sospechas sin mas fundamento, que. 
haberse hallado como hoy s se hallan en poder de los indios algunos caballos 
de españoles, y algunas. armas, que ellos suelen comprar á los infieles cir-. 
e ques entran y han entrado de paz á sus pueblos cuando por pro- 


pia conveniencia se fingen amigos. e 


¿Los padres fray Lúcas « de Arévalo, ministro entonces de Taos, y fray, 
José Antonio Guerrero, de Santa, Fe, faeron del mismo sentir; y del contra- 
rio los demas religiosos misioneros conviniendo en que antes de poner en 
ejecucion esta providencia. se debia consultar al Sr. virey porque siendo tan , 
antiguo, y re del agrado de los ı naturales el embije y el uso de las monte- . 
rillas, y E siendo ciertamente. malo, antes bien en sentir de ellos, inocente . 


de quitárselo con violencia, prudentemente se debia temer una grave y ge- 


neral inquietud. | Conformóse. con este sentir el gobernador, y remitió la. 


e 
consulta á México, pero todo se quedó como estaba. El padre fray Anto-. 
Sa ho At mo + do) e d 
nio Miranda, religioso de una vida muy ejemplar, de esperiencia y activísi- 
sħiar N Ju Kiko KON Ñ 


mo celo, con gran conocimiento de los indios del reino, dió su dictámen, 


a a aj miei 
por escrito « desde la mision de | San Estéban de Acoma, y es como sigue 4. 
la letra. | Si | 
SALE REO E ika E ETA, Pe ; ja 
0 A pk 00000 a BEN an ZUR JA, AK SEE qrib 
E A 00 val da 1, Stat posg” EP 0 CA g 


«Sentirí ¡Jesus mjo! tan (alto.me hallo de. eaa gue no alcanzo lo que: 
he de sesponder.á tan repetidas consultas, Y así quisiera en la ocasion toe : 
mar.el parecer, de otro, y na dar, el mio. Quisiera quedarme fuera, y mp: 
puedo. ejecutarlo, porque, me obligan dos: superiores mandatos á que diga lo 
que siento,; Bl. punto de la gonsulta eg de pintura, son muchos. los que.se 
pintan y mas, los que se alistonan.— EI punto de la consulta es: ¡si será lí- 
cito quitar 4 los naturales los embijes, que usan, y hi han usada de desde su ken, 
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tilidad' porque se dice, « que con tales embijes « encubren algunas ċċatidinbres 
¡DA By NN E I UU , 

deprevadas, de que estä noticiado el Sr. D. Juan Ignacio Fibres. Dice se 

fi Ma Mas JI 

señoría que con los embijes los naturales encubre n muchas maldades, y que 


a 719 KI 0 y 
en son de apaches son nocivos ála república, y que para remediar los da- 


MA. E yo. . 11]? s 10%] Cl, AN 


ños que cometen, es necesario quitarles os embijes.. Dos cosas tiene 


qua AT Pisa el Aip sy 
punto de la consulta. Ala primera digo: que siendo los embijes supersti- 


idu psp Carla zol» 
ciosos y ceremonias gentílicas, deben ser r borrados y y detesta os como repug- 


í 4200 y a Joo! d MN ye 
nantes á nuestra santa fe, mandändoles q que en adelante s se a stengan de los 


AS A O A AO ob ui 

embijes, que como católicos están obligados á á detestar toda ceremonia gen- 

A ta ACE 00 Map As 

tílica. Mas en caso tan árduo, es menester “habersé con ld prudencia ġie 
g YO Y, 3 


piente, y la simplicidad de la' palóma, porque dé la violencia pot rá resultat" 


0 UV 4,74 ' paons p'a ob ful AFI Ot val Ja 
mas daño del que se presume. Ló pasado que la. ley “tenia, Cris 


ds 243, EUY g (stad se od amoo oheen ort: sä 

nuestra y la dejö suave y ligera, ngum enim meum suave jiġ Jonus meum.' 
MO telong ea n savut esto o ab 
leve. En carga tan liviana, y que es de tanta suavi "se ha de llevar 
E E E EEAO A SO IN nen OLI OHIO TURJ 
con los naturales (ovejas débiles). con la paciencia' con que un hortelano 
. ; N p IST HU pd SR ON SIMON OD HII 
cultiva una huerta recien plantada; poco ä poco Na quitando las malas yer- 


kajo AUT KEIN O oh a d, vgn zsabog ro 
bas, y con la. paciencia Mega ż a ver la huerta impia de zizaña; pero querer, 


A EK mE <p KS CHTO A JA 
gue ¿4 un tiempo la nueva planta dé hojas, flores ` y ruto, es no querer coger 


- r , y AL 48 AAA a raato 00% a AGA e da 111 
nada. Muy repetidas vienen las consultas dd esto nuevo-Verje 
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los naturales del Nuevo-Mexico, tuerto ä que Dios se inclina como lo dice 
ag Pano 1 "al Y GN 


la madre Agreda. Y pues Dios se inclina á estos naturales, alguna cosa 


vada ER a a aaki JAN V GĦ 


buena le mueve la voluntad. ` Y segun lo que veo parece que se pretende. 


s iu x N kä A UD, mika digo N 
tirar mucho la cuerda, y podrä ser gue débil reviente; nunca es bueno tirar 


Oall al LG LD 
mucho las cuerdás á la vihuela porque si no revientan suenan d 


esproporcio- 
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nadas, y puestas en buen tiemple suenan coa proporcion: y así me pareco 


i 
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que no siendo los embijes nocivos, se “les quiten con alguna suavidad. Mu- 
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chás costumbres hay entre nosotros poco armónicas y con todo permitidas. 
Tales son los embijes de soliman, cáscara, y color que usan las mujeres, lid: | 
tones, plumás, y otros trajes profanos en los hombres ¡pues qué tienen el 
sóliman, cáscara y color, que no tenga la tierra (de que usan los indios)? No 
sé hallará sino una variacion accidental, que la tierra se la ponen los indios, 
y la cáscara, y solimán los españoles; pero Bn: rizo de profenidad; tan Mid- 
lo es lo uno tomo lo otro, todas estas cosas se uban eritre” los españoles; 
párá adórno de los cuerpos, y por eso no läs juzgan pétaminosas; pues en 
la misma inteligencia éstán lós tiäturäles Cön sus enibijes Ue tierra: muchad” 
veces les he reprendido los 'embijes; y plamas, y me han diċllo' que jpor'qaa' 
en los españoles no es cosa mala ponerae plumas en los sonibréros, y Nisto-" 
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nes en ellos, lo ha de ser embijarse? y que así como en los españoles n no es 
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mal^, tampoco ellos lo usan por cosa mala; y que las plumas que se po- 


„nen en las cabezas, y los embijes los usan para estar galanes, porqne no 
tienen otros vestidos de gala. Razones son estas, qne no hemos de mirar 
tan desnudas que no se ha de considerar en ellas alguna aparieucia de ver- 
dad. El Sr. Montenegro los patrocinaba diciendo que muchas cosas que 


son usadas en tre los naturales, usan de ellas sin cometer culpa, porque 


obran sin malicia. El punto de la consulta es una de ellas, y muy dificul- 


tosa de guitárselas; pues la tienen por mny lícitas y de mucha gala en sus 


huelgas. Y á lo que se añade (es á saber) que los embijes son para encu- 


brir maldades no hallo que sea asi: porque si para hurtar se embijasen, lo 
hicieran en lugares secretos; y en el campo, vemos que lo hacen en sue 
huelgas públicas á vista de españoles, que no son los embijes tan deformes, 


que no sean conocidos, y que solo fingen un vestido con la pintura, y cuan- 


do se pintan de ridículo es para hacer un sazonado gracioso, lo que yo pue-. 


do decir como testigo de vista, que es uso entre los apaches que cuando 


hacen las paces con los indios cristianos, se truecan los caballos. ropa y ar- 


mas; estas son las escrituras con que asientan las paces, y segun esta cos- ; 


tumbre no me hace novedad que se hallen entre los indios cristianos caballos 


que han hurtado los apaches, y así me parece que presumir que losindios cris- 


tianos son los cosarios del reino, es materia de mucho escrúpulo, y los in-. 


dios tienen por grande oprobio que los tengan por ladrones. Y para que 


; 


tuviera fundamento el dicho de los que dicen que los indios cristianos, hos- . 


tilizan el reino en son de apaches, cuendo se llevan caballada, ó matan 
gente habian de seguir los rastros hasta la tierra á donde se encaminan; y 
entonces pudiera hacer juicio con alguna probabilidad; pero á carga cerrada 
afianzarse en una falsa presuncion, no lo j juzgo por cosa acertada. Lo que 
siento es , que todas estas, maquinaciones resultan en desdoro de nuestra 
santa fe, pues los indios piensan | ser falso lo que se les enseña, porque se. 


les acumula lo que no cometen. - Ninguno hay que quiera ser juzgado, y 


siendo natural este principio; lo que 4 tí no te ajusta no quieras acomodar, | 


A otro. No me atrevo á juzgar que los embijes son para cosas de maldad. | 


y 


El que quisiere «ver el desengaño tenga el trabajo de seguir á los bas. | 


dos hasta su casa, y con eso se castigará el desacato. V. S. es cabeza su- . 


perior, y como juez político proveerá lo mas conveniente, y que le asegure 


la conciencia. Lo que. 4 mí me toca es ponerme á las plantas de V. 8.— 


A 


Fray Antonio Miranda. l | s | 
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Por Marzo de 1714, rompieron de nuevo la guerra los apaches de Nava- 
jo matando á un capitan del pueblo de Gemex; despachó el gobernador con- 
tra ellos cincuenta soldados, algunos vecinos, y doscientos doce indios de 
los pueblos, al mando del maestre de campo Rogue de Madrid, el cual ha- 
biéndolos atacado en diferentes peñoles y torreones, apresado sicte y muer- 
to como treinta de ellos, quitándoles como doscientas fanegas de maiz, can- 
tidad de otras semillas; y ciento y diez cabezas de ganado menor, dió cuenta 
al gobernador y prosignió la campaña, mas no consta lo que despues hizo. 

Por Octubre del mismo año, salió otro campo de mas gente bajo el man- 
do de D. Antonio Balverde Cosio, contra los apaches faraones: no constan 
sus Operaciones. 

Por Setiembre de este mismo año se supo por los apaches carlanes, que 
unos franceses de Luisiana en compañía de los jumanes, habian llegado al 
Cuartelejo el mes antecedente, invadido á una ranchería de apaches, muer- . 
to á treinta de éstos y llevado prisioneros vointiorho de chusma, creveron . 
al principio los apaches de dicho Cuartelejo que aqucilos franceses eran es- 
pañoles del Nuevo-México; pero despues, tanto ellos como los nuestros su- 
pieron que eran franceses, de que resultaron las providencias sobre que ha- 
blaré adelante. | | | N 

'EI año de 15 hubo algunas sospechas por voces vagas, de que los indios | 
de los pueblos meditaban nueva sublevacion general; pero hechas exactas ' 
averiguaciones sobre esto, nada resultó contra los indios. | | 

D on Juan Ignacio Flores Mogollon, nativo de le ciudad de Sevilla, fuċ ' 
siempre soltero; y antes que del Nuevo-México, fué gobernador del nuevo 
reino de Leon. Cuando entró al del Nuevo-México cra «e avanzada edad, 
y luego; acaso por la intemperie del pais enfermo, y casi continuamente con | 
el de su senectud padecia diferentes achagues, por cuyo motivo hizo renun- 
cia del gobierno, que interinamente se dió por S. M. á D. Félix Martinez, 
capitan vitalicio del presidio de Santa Fe y regidor perpétuo del cabildġ de 
dicha villa. Tomó posesion el dia 30 de Octubre de 1715. | 


k. 


rn. fat 


° Entró éste al Nuevo-México con D. Diego de Vargas, en n calidad de fa- 


miliat suyo, tomó plaza en el presidio de soldado raso; sirvió en la reduccion ħ 


( 


de los rebeldes con buena repitacion; “pero + era de, genio indócil y tan in- 


quieto, 'ġue fiado en sú' cabilosidad atropollaba muy fácilmente las órdenes” 
de sus super iores: habia 'conséguido la ' capitanía del presidio de Santa Fo 
en tiempo del marquċs dela Peñuela; y y por inquietudes con los gobernado- 
res lo privó éste del empleo en 11 de Octubre de 1712, 6 lo hizo renunciar; 
pero luego en 3 de Junio de 1715 (lib. de Compañía fol. 1) consiguió pa- 
tente del rey de la misma capitanía ita ila y juntamente el de regidor per- 
pétuc de la villa de Santa Fe. | | 
Habiendo tomado posesion del gobierno que Mogoilon le entregó con to- 
das las haciones infieles circunvecinas de paz, trató de reducir á los mogui- 
nos con lös medios suaves gue sus antecesores habian aplicado, y viéndolos 
obstinados, determinó castigar la rebeldía de estos apóstatas con las armas, ' 


cúando no pudiese vencerlas. Promulgó bandos de indulto 4 favor de los 


reos que Ee presentasen para ir á esta espedicion; y con setenta presidiales, 


cincuenta vecinos y ciento doce indios amigos, salió de Santa Fe para Mo- 


quí el dia 16 de Agosto de 1716;1 llegó con su campo á los pueblos de 


aquella ' provincia, y aunque tuvo algunos choques con sus habitadores, no 


+». 


E 


? 
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logrö aċcion considerablemente ventajosa; y se regresó dejándola mas so- 


bre sí y con menos temor á las armas españolas. Y aunque enù el diario 


que formó callá estás resultäs, constan.en.los cargos de su residencia. 


Tnterin 'que D. Félix con dicha gente estaba en esta espedicion, se albo: ` 
rotarón 108 yutas y' ‘Comanches . que entonces vivian unidos y mezclados, y 


cometieron muchas hostilidades y robos en' los. pueblos de los tehuas, en el 


L Era cunado el R. P. fray José Lopez Tello, vice el padre Miranda, 
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de Taos y en algunas estancias de españoles. Luego que D. Félix llegó 
de regreso de dicha espedicion 4 Santa Fe, que fué en el 14 de Octubre 
del mismo año, y hallo estas fatales noticias sabiendo, que los malhe- 
chores, de las naciones estaban rancheados junto al cerro de San Antonio, 
que está como treinta leguas al Norte de Santa Fe: envió contra ellos cin- 
cuenta soldados, doce vecinos y cincuenta indios amigos, al mando del ca- 
pitan reformado Cristóbal de la Serna: dió éste sobre ellos al pié de dicho 
cerro, mató á algunos, puso á á los restantes en fuga y con la mayor parte de 
sn chusma prisionera, se regresó para Santa Fe: los yutas acaso por prévia 
noticia del castigo que les amenazaba, antes que los nuestros llegasen á su 
panchería enviaron á pedir la paz; pero Serna no la quiso admitir ó se es- 
traviaron los embajadores de ella. En la residencia se hizo cargo á D. 
Félix de no haberles dado, pedida por ellos la paz; y ge disculpó, diciendo que 
los | yutas n no habian llegado 4 à Santa Fe, y, que ignoraba lo que ellos pudig-.. 
ron representar al comandante de dicha espedicion, y aun si habian 6 no: 
hablado con él antes que los atacase. No pudo averiguar suficientemente. 
elj juez de. residencia lo que hubo entre los yutas y, los nuestros antes del. 
avance, porque ; ya Serna era difanto y variaban las deposiciones sobre esto; . 
de la chusma se aplicó algunas piezas D. Félix y otras despachó fuera del. 
reino con un hermano suyo, para que en el Parral ú otra parte de la Vizca- . 
ya, se vendiesen y el dinero se aplicase á los dos, esto es, al que las envia- , ' 
ba y al que las llevaba; y para honestar su codicia inhumana, pyblicó que . 
las enviaba como quinto de real hacienda; pero en la residencia se desqy- | 
brieron estas marañas y se le obligó á que á su costa las rescatase y volviese . 
al Nuevo-México (Año de 1717). . Los yutas por Enero de 17, pidieron , 
paz y su gente prisionera: concedióseles aquella, mas no ésta que era la .. 
que con mas anhelo solicitaban: dijoles D. Félix que no podia volverles los 
prisioneros porque los mas habjan muerto de viruelas (mejor hubiera dicho,, 
de codicia) y log menos que vivian, estaban ya bautizados. Ta T 
Antes que D. Félix entrara á Moqui, como queda dicho, remitió un. indio l 
que se ofreció persuadir la reduccion á Jos moquinos, dando grandes eaperan- , 
zas de conseguirlo. Y habiendo éste vuelto á Santa Fe y referida lo, que. le 
habia pasado, dió cuenta D. Félix á S. E. de esta diligencia y sps resultas, .. 
consultando si convendria 6 no reducirlos por fuerza de armas, en caso, de, ng 
rendirse pacificamente, y diciendo que pensaba entrar con ellas á dicha N 
vincia. Antes de saber la determinacion de S. E. entró, como queda referidos... 
habíasele intimado un decreto de S E. para que diese á su antecesorla escolta. . 


suficiente y no le embarazase salir prontamente del Nuevo-México pero prO; 
SP Tiġi er a a EA Dar oae mti O A 
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la enemistad irreconciable que con D. Juan Ignacio Piores Mogollou tenia 
desde los primeros dias que éste empezó á a gobernar, lo detuvo dos años hasta 
que salieron juntos; fuera de esto, tenia pleito pendiente en la rcal audiencia, 
á un mismo tiempo con Mogollon y con el presidio de Santa Fe, sobre los 
intereses de éste. Acaba de tomar poses sion del vircinato de Nueva-España 
el señor marqués de Valero, y por lo indicado, y secretos informes que tuvo 
de la conducta de D. Félix, en 30 de Setiembre de 1716 le ordenó pasase 
á México, y á D. Antonio Balverde Cosío, apitan del presidio del Paso, 
dirigió despacho para que D. Félix le entregase Ínterin el gobierno del 
'Nuovo-Möxico, el presidio de Sunta Fé y los libros de cargo y data de su 
habilitacion, comisionándole la averigiracion de varios, puntos que contra D. 


Félix habian recibido. Pasó Balverde á S ‘anta Fe, presentó en 9 de Di- 
H 


ciembre del mismo año los despachos de 8 S. E. 4 D. Félix; pero Este no 


quiso entres garle el gobierno ni los libros de h: abilitacion del presidio, diciendo 
que no era conveniente al servicio de S. M. > y que Interin iba 4 México | y 
venia, dejaria persona de confianza a que en sú lugar gobernase la provincia 
y que por los mismos despachos reconocia estar 8. E. siniestramente infor- 
«mado. Balverde, viendo esta rennencia, se retiró á la mision de San Ide- 
fouso y se hospedó en el convento, porque el padre Tagle era su intimo- 
amigo. | | A Ed | = 

D. Félix conmovió de suerte 4 los demas cabildarios, que se negaron á 
cuanto pedia Balverde en virtud de su coniision y despachos de S. E., coo- 
perando fucttemente á la espulsion del nuevo gobierno interino. Hicieron 
contra Balverde criminalísimos aunque falsos informes, para que D. Félix 
siguiese gobernando. Este, para surcir bien sus enredos, se detuvo hasta 
‘fines de Enero de 17, y va quele pareció haber juntado cuanto juzgaba ne- 
cesario para derribar á Balverde, nombró á Juan Pacz Hurtado para que 
gobernase interin la O determinö salir para México el dia 20 
de dicho Enero. No queria que Balverde quedase adentro, y le mandó que 
‘saliese’ con él hasta su presidio; pero se escusó con pretesto de enfermedad. 
Salió D. Félix de 'Santa Fe, el dia referido ` del año de 17, quedando Bal- 
verde en la mision de San Ildefonso, desde la que dió cuenta al señor mar- 


qués de Valero y salió para el Paso á esperar su determinacion. 
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UTILES Y ICURIOSAS NOTICIAS 


DEL 


NUEVO-MEXICO, CIBOLA 


Y OTRAS NACIONES CONFINANTES: 
LA ANTIGUA TRADICION DE COPALA, 
CUNA, 


-Rosolo de los indios mexicanos, sino generalmente de todas las 
— Baciones indianas que en diversos tiempos salieron á poblar los 
| vastos paises de este Nuevo-Mundo. 
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COPIA DE UN INFORME 


HECHO A SU MAJESTAD 


SOBRE LAS TIERRAS DEL NUEVO-MEXICO. 


Fray Alonso de Paredes, de la regular observancia de nuestro seráfico 
padre San Francisco, custodio habitual que fué de la custodia del Nuevo- 
México todo el tiempo que gobernó aquella provincia y reino D. Diego de 
Peñalosa, y que antecedentemente estuvo por misivi:ero en dicha custodia 
diez años y asistió por ministro en las fronteras mas remotas de aquellas 
provincias, en donde adquirió de los indios infieles las noticias de las tierras 
en quċ habitan, y actual definidor de esta provincia del Santo Evangelio y 
procurador general de los religiosos de su órden en esta corte de México 
dice: | | | 
Que por haber llegado 4 su noticia una real cédula dirijida al Exmo. Sr.. 
virey arzobispo, su fecha en 10 de Diciembre de 1678 años, que se sobre- 
cartó al Exmo. Sr. virey marqués de la Laguna y conde de Paredes, 4 los 
2 de Agosto del año pasado de 85 en que se refiere la noticia que se ha 
tenido en el consejo real de las Indias de la propuesta que hizo D. Diego de 
Peñalosa al rey cristianísimo sobre la conquista y descubrimiento de los 
reinos y provincias de Quivira, y Teguayo que es la que él llama Tatago, 
y asegura ser muy ricos de oro y plata, opulentos de bastimentos y muy 
populosos sus preblos: ofreciéndose ir con la armada á su conquista, por 
decit era muy noticioso de todas las Indias; y á 'estas noticias se añadeb 
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otras que se han tenido de unos prisioneros franceses que declaran haber 
venido á esa faccion con algunas embarcaciones. Un capitan francés lla- 
mado monsur de Bobochiut, en que parece pretende el rey cristianísimo 
poner en ejecucion la dicha propuesta, y que asimismo se refiere en dicha 
cédula real, se dudan las noticias de dichas provincias de Quivira y Tegua- 
yo, por cuya causa el memorial impreso por el padre fray Alonso de Bena- 
vides, custodio que fué dicha custodia de Nuevo-México, viene inserto en 
' dicha cédula real, su fecha del año de 1630 en el cual refieren las noticias 
que adquiriċ en el tiempo que asistió en dichas provincias del Nuevo-Mċ- 
xico, la riqueza de oro y plata, de Quivira y Teguayo, y lo demas sobre que 
S. M.- (que Dios guarde) se sirvió de ordenar con vista de lo contenido 
en dicho: memorial, su real: cédula en que manda se le informe con toda 
individualidad, fidelidad, distincion y claridad, lo en ella espresado y lo de 
más que pareciere ser conveniente, y si lo será ó no abrir la comunicacion 
que propuso el dicho fray Alonso de Venavides por la bahía del Espíritu 
Santo, qué conveniencias ó desconveniencias podrá haber para la ejecucion 
de este efecto, cuáles sean y por qué causas, qué . medios se podrán + aplicar 
para su consecuencia y qué efectos podrá haber con que se pueda efectuar 
el intento, y si habrá en este reino religiosos que se alienten á ir 4 estas 
conversiones, y si habrá mejor y mas útil facilidad por las provincias de la 
Florida, y si por la vecindad que estas tienen allí por mar como por tierra, 
con los ingleses y franceses que están poblados al Norte de dichas provin- 
cias de la Florida, se puede Pai algun daño de dichas naciones y propo- 


sicion referida. 
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` Y porque la esperiencia, en todo tiempo maestra, enseña que se han de 
esċoger en los principios los medios mas convenientes y eficaces para con- 
għ los fines, y la prudencia, ayudada ; de lą razon, previene, las dificulta- 
des que se han de mirar antes de principiar lo que se pretende conseguir, 
para que con su conocimiento se proceda mas rectamente al acierto y se 
tome la resolucion mas conveniente en materias que mucho importan; 
y si se necesitan las noticias para mirar mejor lo que conviene, me parece 
que las mas legítimas que de presente pueden ofrecerse son las siguientes: 
La villa de Santa Fe, centro del Nuevo-México, está en treinta y siete 
grados en recta línea del Sur, teniendo por el Occidente la mar & digtancia 
de doscientas leguas: descubrióla el año, de 1605 el adelantado D. Juan de 
Oñate, llevando en su compañía algunos soldados y religiosos de mi seráf- 
<a religion, y por presidente pl padre predicador fray Francisco de ¿Escohpp» 
Y. por guia de su viaje un rio ¡que le llaman el Grnde,qu a etiene su principip 
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en las montañas y sierras que están á la parte del Septentrion de dicha xilla, 
en veintiocho grados, el cual rectamente tiene sus vertientes al Occidente y 
entra en su mar por la ensenada, que está á lo interior, que llaman la Cali 
fornia, en cuyas riberas visitaron indios de muchos naciones -al dicho ade; 
lantado D. Juan de Oñate, entre las anales, dos que dijeron ser de los.reinos 
de Teguayo, viéndole comer en vajilla de plata, lẹ dieron á entendar que en 
su tierra habia inucho de aquel metal. ,X porque algunos confunden las 
provincias de Tegnayo con las de Quivira, será necesario dar á entender el 
lugar que tiene cada una de estas naciones,. las distancias que hay. de una 
á otra y la comunicacion que puede entre ellas haber, para cuya inteligencia 
seguiremos el órden con que corren los rios y las vertientes de sus maci- 
mientos; y sea por principio el que en treinta y ocho y treinta y nueve gras 
dos a la parte del Septentrion de dicha villa de Santa. Fe, hay unas sierras, 
de las cuales unus vertientes van al mar del Occidente, como dicho, es del 
rio Grande, otras al Oriente, y éstas son mas copiosas y dilatadas; deade la. 
villa de Santa Fe al mar del Norte y golfo Mexicano, (mirando rectamente 
al Oriente) habrá como quinientas leguas, y aunque éstas no se han andado; 
haráse el cómputo por lo que se ha visto. . | | MA 

El rio del Norte tiene sus principios en dichas montañas que están al Sep- 
trention de dicha Villa de Santa Fe, y sus corrientes son rectas por entre 
los pueblos de dichas provincias al Sur, hasta llegar á la conversion de hues- 
tra Señora de Guadalupe, en donde al presente está el presidio de los es- 
pañoles, distancia de mas de cien leguas, y desde este paraje se reclina. al- 
Oriente, reconociendo en alguna parte de Sur, y pasa por las naciones de 
indios, que llaman mansos, su mas, sumanas: éstas no cogen, ni siembran, y 
son cortas de gente, y á distancia de cien leguas de dicho paraje de Guada; . 
lupe se junta con éste, otro rio, que siendo su principio en la nacion tepe-- 
guana, que está al Occidente del real de minas del Parral, y pasando por las. 
naciones taraumara, conchos, julimes y tobosos, cuyas, naciones son cir. . 
cunvecinas á dicho real de minas del Parral, se entra en la dicha caja del | 
rio del Norte, y por esta razon se llama aquel puesto la Junta de los Rios, . 
al cual el año pasado de 84 bajó el maestre de campo Juan Dominguez: de . 
Mendoza con algunos soldados, y en su compañía el padre predicador fray 
Nicolás Lopez de dicha órden de. nuestro padre San Francisco y hallaron . 
.que el puesto era 'bueno, con disposicion y tierras para coger.y sembrar, ` 
.y juntamente vieron muchos indios jumanes, rayados, oposmes.polulamas ` 
poloaques y otros; y que algunos. de ellos sembraban maíz, frijoles, triga : 
calabazas y otras semillas; y los indios de estas naciones van por sus tiem- : 
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pos á trabajar á fas semeiiteras: de dicho Real del Parral y á sus minas que 
distan de dicho paraje cien leguas, y prosiguiendo el dicho rio del Norte al 
Oriente, con reconocimiento del Sur se le junta otro rio que llaman el Salado 
4 distancia' de diez leguas, y tambien tiene su orígen en dichas motañas 
del Nuevo-México que miran entre Oriente y Sur y le dan nombre del rio 
Salado; y desde este paraje prosigne el dicho rio del Norte con erecido raus 
dal, y el-mismo rumbo por entre unos cerros muy ásperos, que muestran se! 
mineráles; y a distancia de su corriente, como sesenta leguas está el real 
de minas de Quencume, ála parte que miraal Sur; y á habiendo de por medio 
muchos y crecidos cerros y en la misma direccion á distancia de otras se- 
señta leguas poco mas 6 menos, deja á lá parte del mismo Sur. Con la 
misma travesía de cien leguas la provincia que llaman Parras poblada de 
españoles y que toina el nombre de haber en él muchas viñas, y que se co- 
ge vino y en este distrito referido; se alvergan los indios que hacen daño, 
que llevan las caballadas de los españoles que viven á lu parte del Sar, y 
distancia de setenta leguas: mas abajo en su corriente deja por la banda del 
Sur al nuevo reino del Leon con travesía de noventa leguas y tierra muy 
áspera, y desde este paraje al mar del Norte y golfo mexicano tendrá de 
distaricia como dé cien leguas y por sus corrientes rápidas y crecidas, le dan 
nombre én aquella costa de rio Bravo, sale en veinte y seis grados entte 
Tampico y la bahía del Espiritu Santo. jin 

— Volviehdo otra vez á los cerros y montes que están al Septentrion de la 
villa de Santa Fe, centro del Nuevo-México, por la parte que está al Nor- 
deste del pueblo que llaman Pecos, se forma de aquellas vertientes otro rio 
que enderaza su corriente entre Oriente y: Sur; y 4 distancia de doscien- 
tas legnas dé su orígen, iguala con el dicho rio del Norte, cayendo éste $ 
la parte interior de los llanos dé Cibola y' banda del Norte ochenta leguas 
de travesía de dicho puésto que llamamos la junta del rio de Conchos y 
Norte. Y á éste que llamamos el rió de las Nueces, por haber en sus ri- 
beras y vegas muchos árboles de este género, morales, ciruelas, uvas silves- 
tres y otras frutas y por su atnenidad que hay en todo él y su vecindad; mù- 
chas vacás silvestres que llaman cíbolas y muchas gallinas de la tierra qué 
en España llaman pavos, y todo género de venados; á cuyo puesto, el año 
de 1632 fueron algunos soldados del Nuevo-México y con ellos el pädre 
fray Juan de Salas y el padre fray Diego de Ortega; y hallando alli á los 
indios de la nacion Jumana amigables, y que mostraban inclinacion À sär 
cristianos: 83 volvieron los españoles 4 la villa de Santa Fe, y el padre fray 
Juan de Salas, dejando como dejaron en dicho puesto y con dichos indioħ, 
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al dicho padre fray Juan de Ortega, que estuvo .con ellos tiempo de seig 
meses sin haberle hecho mal ni daño alguno. El año de 1650 el capitan 
Hernan Martin y el capitan Diego del Castillo con otros soldados y algunos, 
indios cristianos, salieron de la villa de Santa Fé con órden. del general 
Hernando de la Concha, gobernador que entonces era de las provincias del 
Nuevo-México; los cuales habiendo. caminado por otro rumbo como, dos- : 
cientas leguas, llegaron á este dicho paraje del rio de las Nueces y nacion 
de los jumanes, adonde estuyieron de asiento mas de scis meses, así por- 
que los indios les mostrarou afecto, como por haber hallado en aquel pues- 
to suficiente y sobrado bastimento, y en el tiempo de dichos seis meses sa- 
caron del rio cantidad de conchas, que quemándolas despedian algunas 
perlas, que si bien,no tenian el oriente de finas por ser de agua dulce, mos- 
traban serlo, Y caminaron dichos capitanes el rio abajo en derechura del- 
Oriente con reclinacion al Sur, por las naciones que llamán Cuitoas, Es, 
canjaques y Aijaos; y despues de haber andado como cincuenta leguas, lle- 
garon a los límites de la nacion que llaman Tejas, y no entraron dentro de 
su distrito por reconocer ser muy dilatada y haber mucha gente. Esia ną- 
cion de tejas corre de Sur á Norte, la, distancia que hay del rio del Norte 
hasta el rio de las Nueces que serán como cien leguag, y de ancho tendrá 
otras tantas de Oriente á Poniente; y desde el estremo de esta nacion has- 
ta la costa y golfo Mexicano, habrá como otras cincuenta leguas á la parta 
de Levante, y dichas cincuenta leguas las ocupan indios sueltos que ni co- 
jen ni siembran; porque segun las noticias, de la cercanía de la costa tiene 
muchos arenales y médanos. Por esta parte de los Tejas, que por la banda 
del Norte coufina esta nacion con los quiviras, y una y otra se dicen tienen 
príncipes naturales ó caciques que los gobiernan; siembran y cojen sus se; 
menteras; sus tierras fértiles, abundantes de riego. por las corrientes del 
Norte, y que gozan de las vacas silvestres que llaman cibolas y las demas 
frutas que contiene el rio de las Nueces en que rematan. Eu estas naciq- 
nes estará en 28 grados la nacion de los Tejas, de cuyos límites se volvie- 
ron dichos capitanes Hernan Martin y Diego del Castillo, por el mismo rum- 
bo á la villa de Santa Fe. subiendo á Ja parte del Norte lo que va á decir 
de 28 á 37 grados, y distancia de doscientas y. cincuenta leguas; y luego 
que llegaron á la dicha villa manifestaron las perlas que llevaban y habian 
cojido, al dicho general y gobernador, Hernando de la Concha, el cual las 
remitió al Exmo. Sr. virey con el padre fray. Antonio de Aranda, custodio 
que era entonces de dicha custodia, y. habiendo llegado á á esta ciudad de 


sia 


México, las entregċ.al Exmo. Sr. conde de Alba de Liste, virey, que era en- 
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tonces: el cual con consulta de los señores oidores de esta real andiencia, y 
parecer del señor fiscal remitió despacho, para que de nuevo el gobernador 
de dichas provincias del Nuevo-México por aquella parte enviase soldados 
y capitan que los gobernase de sa satisfaccion, y que reconociese el d:cho 
rio de las Nueces, y pasasen A vista de sus corrientes hasta donde pudiesen 
llegar y trajesen razon verídica de aquella tierra, y la marcasen en la mejor 
forma que pudiesen: el cual órden ejecutó el capitan D. Juan de Samiego, 
— caballero del órden de San Juan, gobernador que era entonces de dichas 
provincias del Nuevo-México, remitiendo como remitió el año de 1654 al 
sargento mayor D. Diego de Guadalajara y treinta soldados á su órden y 
algunos doscientos indios cristianos, por el rumbo referido: y habiendo cami- 
nado como doscientas leguas, llegaron al rio de las Nueces y hallaron en él 
cantidad de indios de la nacion Jumana; y queriendo proseguir su viaje, es- 
tos mismos indios advirtieron á dicho sargento mayor D. Diego de Guada- 
lajara, que advirtiese que los cuitoas, escanjaques y aijados estaban de guer» 

; y el dicho cabo y capitan, para reconocer si era asi, envió al capitan 
Andres Lopez y á algunos indios cristianos y muchos de los jumanes que 
salicron de buetin gana á reconocer dichas naciones, quedándose el dicho 
capitan y cabo en aquel paraje con el resto de los soldados; y habiendo ca- 
minado el dicho cupitan Andres Lopez con los dichos doce soldados é in- 
dios cristianos y jumanes, como treinta leguas al Oriente, dieron con una 
ranchería de indios de la nacion Cuitoas. con quienes tuvieron una guerra 
bien reñida, y reconocieron que los indios de la nacion Escanjaques y de 
la nacion de los Aijados en diferentes tropas, iban entrando á socorrer á los 
. tuitoas, con quienes estaban peleando, y despnes de haber durado la bata- 
lla casi un dia, quedando por los nuestros la victoria y con pérdida de mup 
pocos indios nuestros y muchos de los contrarios, y cojiendo los vencedores 
los despojos y prisioneros que llegaron á doscientos fardos de gamuzas de 
antes y cueros de cíbola, se volvieron al puesto de los jumanes y rio de las 
Nueces, en donde tenia asentado el real el dicho D. Diego de Guadalajara, 
que luego que llegaron los soldados á su presencia se volvió á la villa de San- 
ta Fe, y en esta ciudad está al presente el maestre de campo Juan Dominr 


N de Mendeza, se halló en esta jornada y guerra. e 


' El año de 1606 el adelantado D. Juan de Oñate salió de la villa de San- 
ta Fe con ochenta hombres, bien dispuestos de armas y caballos, y por 80 
capellan el padre fray Francisco de Velasco, con firme intencion de descu- 
brir el mar del Norte; y cogió el rumbo del Oriente y despues de haber an- 
dado casi trescientas leguas por'los llanos de Cíbola, se halló en la nacion 
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de los Aijados, que hace frente por la parte del Oriente y casi confina con 
la nacion Quivira por la parte del Norte, estando vecina de los Tejas por Les 
vante: los cuales indios aijados recibieron afables al dicho adelantado y á 
sus soldados: y despues de haber descansado algunos dias en aquel paraje, 
los dichos indios aijados que entonces tenian guerra con los quiviras, con- 
movieron al dicho adelantado D. Juan de Oñate á que fuese á la Quivira y 
que ellos le acompañarian; y el dicho adelantado, ó por «corresponder á su 
agasajo, ó por astucia mañosa de reconocer aquel reino, se resolvió á con» 
descender con el pedimento de dichos indios aijados y fueron con él mas de 
dos mil indios de esta nacion: y luego que entraron por tierras de la Quivi- 
ra salieron algunos indios naturales de aquel reino á recibir al dicho adelan- 
tado y sus soldados; y viendo que los indios de la nacion Aijados, sus enea 
migos, iban en su compañía, recelosos de algun daño se retiraron á la parte 
te interior de sus tierras, y los indios aijados que iban en compañía de dicho 
adelantado, comenzaron á quemar las casas y ranchos de los quiviras; y vien 
dolo el dicho adelantado les vedó el que las quemasen; y se sinticron du esto 
tanto que revolvieron sus armas contra: los espuñoles y tuvieron.con ellos 
ena muy reñida batalla, y murieron en ella mas de mil indios y los demas 
se retiraron sin haber muerto ningun español. Y habiendo visto el adelan- 
tiado que habia mucha gente en. la Quivira y que habia de pasar por ella á 
reconocer la mar de que no tenia noticia de ella porque reconoció estar lejos; 
y desde este puesto se volvió á la villa de Santa Fe por el mismo rumbo 
que habia hecho el viaje, sin descubrir mas tierra. | 

+ Y porque la villa de Santa Fe, centro de Nuevo-México, nos sirve de 
guía para dar á entender las tierras y naciones que están á la parte de aque- 
Ha nacion, se ha de advertir que despues de los cerros que se siguen inme- 
diatamente despues de dicha villa, que están en 28 grados en derechura. del 
Norte; 4 distancia de treinta ó cuarenta leguas está una sierra muy alta, que 
Haman la sierra Blanca, y mas adelante por la misma linea al llegar á 54 grar 
dos, hay mas sierras muy altas é inaccesibles que todo el año están cargadas 
de nieve, por lo cual las llaman las sierras nevadas: entran mucho distrito 
por la parte equinoccial, son muy dilatadas por-la parte del Oriente y llegan 
casi cerca de aquellas poblaciones de las naciones estrañas, que están al 
Nordeste de la Florida, y pueden haber sido estorbo para que no se hayan 
dilatado á la tierra adentro; y de las vertientes de estas dichas sierras ne- 
vadas que miran al Oriente, salen los rios que entran á dichas poblaciones, 
como lo es el que llaman Pohuatan, que está en 38 grados, el rio Chuare 
en 35, el rio de San Lorenzo y el rio Jordan en 34, y de las vertientes de 
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dichas sierras que están al mediodía, se riegan aquellas provincias de la 
Florida y sus circunferencias; y de las vertientes de dichas sierras que están 
al mediodía rectas, bajan sus vertientes á la Quivira; y para mejor conoci- 
miento, es á saber: que de la sierra blanca que está entre las sierras neva- 
das á la parte del Oriente, se forma un rio que corre recto al Levante, y de 
las sierras nevadas baja otro con la corriente al Sur hasta juntarse con esto, 
de que se forma un rio caudaloso y grande que así lo llaman: y prosiguiendo 
como doscientas y cincuenta leguas al Oriente con reclinacion á la banda 
del Sur, da una vuelta al mismo Sur como de treinta leguas y revuelve go- 
bre mano derecha entrando por medio de la Quivira, en que segun el rum- 
bo de su corriente proporcionadamente considerando la bahía del Espíritu 
Santo que está en la costa, parece ser que es el mismo que emboca en di- 


cha bahía. o Ue MIETET 


El año 1634 el capitan Alonso Baca salió de la villa de Santa Fe co- 
jiendo el derrotero al Oriente Jlevundo en su compañía algunos soldados, 
y no cargando su direccion al Sur, tomo se hizo en las demas jornadas, 
despues de haber andado casi trescientas leguas por el dicho derrotero, lle- 
gó á este rio Grande, y queriendo pasarlo le dijeron los indios amigos que 
llevaba en su compañía no hiciese tal, porque de la otra banda entraba la 
Quivira, y tomando noticias de la tierra, le dijeron los indios que estaba 
muy poblada de gente; que cogian y sembraban sus maices, y gozaban de 
las vacas cibolas, que tambien las habia en aquella tierra; y prosiguiendo 
el capitan Antonio Baca en querer pasar á ella, y ya que quiso formar bal- 
sas para el rio, le volvieron á repetir los indios amigos que mirase lo que 
hacia, que aunque era muy valiente por último lo habian de matar á él y $ 
sus compañeros, por lo cual dijo el dicho capitan Alonso Baca de ejecutar 
su intencion, y para venir en conocimiento del lugar, y sitio de dicha Qui- 
vira sacarémosle por el rumbo de la parte de la Nueva-España, y cogere- 
mos el principio del Rio-Verde direccion al reino de Leon, mirando siem- 
pre al Norte hay cicn leguas, dejando en medio la sierra de Cuagiiila en 
donde están ya ocho religiosos de nuestro padre San Francisco: en la mis- 
ma ribera del rio del Norte comienza la nacion que llaman Tejas, quedan- 
do á mano derecha la costa á distancia de cincuenta leguas.. Correrä esta 
nacion hasta el rio de las Nucces por la parte. de la costa, como dicho es 
inmediatamente, á esta por el mismo rambo la Quivira con el mismo térmi- 
no de cien leguas de ancho hasta liegar al rio Grande, que atraviesa por 
medio de esta nacion, que desde el.de las Nueces á este á la parte del Nor- 


habrá como cien leguas; y luego prosigue esta nacion de Quivira, -oomo 
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ótras cincuenta leguas despues del rio. Grande por el mismo rambo, con ad-- 
vertencia que por esta parte del Norte se ensancha mucho al Sar, temiendo ` 
por límites el rio Grande que baja de las sierras nevadas. Muchos quieren: 
decir, que la Quivira consta de muchas ciudades y que particularmente lo 
es la que así se intitula, y que todas son ricas de oro y plata: en este pm- 
to parece que estas noticias son mas libres que verídicas, pues no hny quien | 
afirme así de: nuestros españoles como de los indios circunvecinos, á esta 
nacion haber percibido parte alguna de estos metales, que hayan salido de 
aquel reino, y ellos són los que comprueban su orígen con la presencia de 
su estimacion, que la tienen tanta entte los hombres, que aun los mas bár- 
baros se precian de su adomo; lo'que es presumible segan la razon más tons 
gruente al conocimiento «que se debe tener de aquellos reinos segun sn tem- 
peramento es, que puede haber algunos minerales, y que pasando por es- 
tos algunos de los muchos tios, que corren: por huellas tierras, los naturales 
que habitan sus riberas, limpiando sus arenas saquen de ellas alguna parte: 
de oro ó plata, coma antiguamente solias hacer los de esta Nueva—-España, 
pues es cierto, que los indios nunca beneficiaron los metales de oro y plata’ 
en debida forma hasta que vinieron los españoles: 'y las ciudades que tit 
choe dicen ser populosas y tan crecidas algunas que las ponderan de leguas.. 
Es cierto que hay mucha gente, pero viven en esta forma, qtie cäda'indio 
tiene su casa y junto de ella sn milpa y sementeras, que sienibrä y toge, 
con que se dilata lo poblado sin ser la poblacion la qué se piensi, y porque 
se vea que puede haber noticias legales, en este punto'sé ha de advertir que. 
- Hay una nacion que posee, y es dueña de todos los llúnos de Cfbolà,'quċ 
laman la Apacha. - Son los indios de ésta nacion tan soberbios, y tan alti- 
vos, y presumidos de gúerreros, que són el eneniigo comun de todáe cuan- 
tas naciones están debajo del Norte, y á todas Ins tienen acobardádas, y 4 
läs mas de ellas consumidas, arruinadas y tetiradas de sus propias ticfras:' 
'écupa esta nacion, y tiene por propias tierras (y portales las defienden) cud- 
trotientas leguas de largo de Poniente 4 Oriente, y de Norte 4 Sur doscien- 
tas leguas, y por algurias partés mas, es su centro los llanos de Cibola con- 
finando como confina por el Oriente ton la Qnivita, con quién siempre ha 
tenido guerra, y tiene. Conlá macion de los tejas ċotifina por lä misma pat- 
te, con quien tambien siempre ha tenido guerra, y anngue son dilatadas es- 
tas dos nacionés y copiosas de gente, siempre'la nacioti ápacha por las fron- 
teras de la tierra adentro, que tienen dosciéntas legiias, como se ha dicho, 
que ño solo las contiene dentro de sus límites, sino que en muchas y diver- 


das ocsaiones se ha entrado por sus tierras, y estando'por ministro el infor- 
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— mante en el pueblo de los pocos, entraron en él en alguna ocasion cantidad 
dé rancherias de esta nacion. apacha á vender sus cueros y gamuzas, y traian 
algunos indios é indias, muchachas y muchachos á veuder por caballos, de 
la' nacion Quivira, que habian cogido en los asaltos que habian hecho en 
sus tierras: y habiéndoles preguntado diversas veces si habian cogido en la 
nacion de los quiviras, ó de los tejas algunas orejeras: ó braceletes, que se 
ponen en el brazo izquierdo, que es lo que mas adornan, enseñándoles los 
metales de oro y plata, respondieron siempre unánimes, de que en diferem- 
tes ocasiones habian muerto algunos capitanes señalados de dichas naciones 
y otros muchos indios sueltos; y que en ninguno de ellos habian hallado. se- 
mejantes cosas, y que sí habian hallado muchos cueros de cibola, antas y 
gamuzas, maices y frutas, y que todos los habitadores de aquellas tierras, 
así hombres como mujeres, andaban vestidos de gamuza: de aquí se saca» 
que no es tanto el oro, como se piensa, ui la. plata que se dice. 

Desde el Oriente al Poniente, por la banda del Sur, confina esta nacion 
apacha con las naciones siguientes: despues de los tejas con la nacion de 
los agijados, con la nacion de los cuitoas y de los escanjaquez, en distrito 
de cincuenta leguas; y siendo estas naciones las que habitan el rio de las 
Nueces, las tiene retiradas la nacion apacha en. el rio del Norte, distrito de 
cien leguas poco menos, y desde estas naciones se sigue la de los jumanas, 
con las demas que se mencionan en la. junta de los rios del Norte y Con- 
ichos; y asímismo las tiene arrinconadas en dicho puesto, y desposeidas del 
rio de las Nueces con la hostilidad de la guerra. Tambien las sustenta con 
«las naciones desumanas, sumas y mansos, y otras que están desde la junta 
: de los rios dichos en las riberas del rio del Norte, hasta la mision de Nues- 
«tra Señora de Guadalupe; .y á los españoles y.. presidio, que estä en este 
puesto les da mucho que hacer, :y por el mismo rumbo á las naciones que 
«están á la direccion de Sonara, como son los hanos, y los de las. carretas, 
. tambien los tienen retirados, y por la parte que coge á los sonoras los ofen- 
de, y por la misma cordillera aunque mas á la parte del Norte, como cin- 
cuenta leguas tiene dicha nacion apacha unas vegas y pedazos de tierra muy 
amenas y fértiles, en cuyo puesto hay cantidad de habitadores de esta na- 
cion apacha, cn cuyo puesto está la sierra Azul, tan nombrada de rica, por 
haberse ensayado sus metales muchas veces, pero nunca poseida por nues- 
tra omision y tibieza, y por la misma parte sustenta la guerra, y aun hace 
- muchos daños la dicha nacion apacha en los indiog de la nacion cipias, que 
caen de dicha nacion apacha á la banda del Sur, y 4 la del Norte, de. las 

. provincias de Sonora y Sinaloa, desde dicho paraje de Nuestra Señora de 
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Guadalupe ‘habrá mas de cien leguas ‘hasta: eso del Cuartelejo, del cual 
prosigue la dicha nacion apacha por el dicho rumbo de Oriente «1 Poniente : 
á-la parte del Sur por la nacion que llaman coninas, y 4 esta navion do los.. 
coninas la tiene en el todo avasallada la dicha nacion apacha, y utravesan. » 
do desde el Sur al Norte como setenta leguas. por el rio que llama n-Colora. : 
do á donde se ha dicho haber metales de azogue; y detras de los -pueblos 
de Moqui, mirando al Occidente como á distancia de veinte leguas llega á la : 
nacion que llaman Yutas, que esta cae antes: de la que llaman  Tegnava: : 
Es unu nacion la: de los yutas, gue:llega cerca :del mar del Sur, son los in». 
dios afectos A los españoles, de buenas: propiedades, valientes y:animosos; 
pues solos los de esta nacion con ignaldad en el brío, sustentan-cor los: apa-' 
chés valerosös la campaña y tienen tama constancia en das armas que por 
modo:de empeño y "opinion honrosa no: vuelven das espaldas: al enemigo: 
sin venceró morir, y divide laijntisdiceion deesta nacion. y dela Apacha que: 
vamos hablando el ri& Grande, por el cual. descubrió..D..Juay de Oñate el 
mar del Bur y prosiguiendo la: nacion apacha'por la sierra: blanca, qué está; 
mas adélante debajo del Norte de las sierras del. Nuevo-México cincuenta : 
legtids en 'el 'rimbo de 'Poniente'á 'Oriente, por la parte. y:banda: del Sep» : 
tentrion' vuelve á confinar f'distancia de cincuenta legnas con. los quiviras, ; 
que estúft de la 'otra' parte del rio Grande, que nace de :.las vertientes meri- . 
dianas de las sierras nevadas, y por este lado, y de la-otra. parte del riage - 
ensancha mucho la' nación quivira, por'cuvas fronteras tambien sustenta;la , 
dicha nacion apacha con los quiviras la guerra. Todas las ¡sierras que es- 
tán:dentro, y al rededor de las provincias-del Nuevoc-Mċxico las tiene. esta 
nacion apacha por suyas, y ha dado tanta. guerra .à los:españoles;, que de 
ordinario las ha tenido con-las armas en la mano; haciendo muchos asaltos 
con prevenidas emboscadas en los pueblos de los indios, matando atrozmen-.. 
te los varones, y llevando las mujeres-v los muchachos vivos, teniéndolos 
por legítimamente cautivos, talando de ordinario las sementeras de maiz, 
llevándose de dia y de noche las caballadas de los españoles, y haciendo to- 
dos los demas daños que alcanzaba la industria de su fiera altivez, y con 
particular cautela tenian siempre, y han tenido (todos los indios de esta na- 
cion, que viven'á la parte del Oriente de las provincias del Nuevo-México) 
paz con los espnñoles por comerciar, y tener espendio de sus cueros y ga— 
muzas, fomentando por otra parte los indios mismos, que habitaban dichas 
montañas del Nuevo-México en toda su circunferencia que sustentaban la. 
guerra con los 'españoles. Esta nacion eomo dicho es; es la dueña y posee- 


dora de todos los llanos, que llaman de Cibola, y el centro de po naciones. 
9 
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referidas gobiċrnase no por cacignes:ni principes naturales, siuo por aguelloa 
que en la guerra se señalan mas valientes; no usan de ídolos ni de otras 
supersticiones bajas, solo veneran al sol con estimacion de padre, por decir 
ellos son hijes del sol: visteuse de gamuzas usando siempre de zapatos bo- 
tas y gabardinas y précianse de asearlas: nunca llevan en sus caminos mas, 
de los arcos y flechas tambien labradas y perfiladas, las flechas -y los arcos: 
tambien dispuestos al modo turquesco, que con solo verlos se. conoce ser de 
aquella nacion, por distiuguirse de todas las demas. : Tienen mujeres pro- 
pias, y que. estiman eon. aprecio especial, y la que defectuosa se reconoce 
adultera, para que por tal sea conocida. de todos, le cortan las narices, Pa. 
rece que se ha dicho lo que al presente se puede, y necesita de estas nacio- 
nes, y solo. resta el que digamos: el sitio, lugar y rumbo del reino y provin- 
cias que llaman: 'Teguavo, y para dar algun conocimiento de esta. tierra, 
volveremos á proponer el lugar de la villa de Santa Fe, ceutro del Nuevo” 
México, y estä como dicho es, la villa de Santa Fe en treinta y siete grados, 
y cogiendo de esta dicha villa la línea recta del Norueste á.la parte septen- 
trional, entre Sur y Norte pasando las sierras, que llamau casa fuerte ó Na- 
bajó se llega.al rio: Grande que va recto :al Occidente, distancia de sesenta 
leguas poseida de la nacion apacha; y pasando dicho rio Grande, se entra, 
en la nacion que Haman yutas (gente belicosa); atravesando por esta nacion 
' como setenta leguas.eu el mismo rumbo de Norueste, se entra despues por 
entre unos cerros á-distancia de cincuenta leguas poco mas ó menoa. en la 
tierra que Haman los indios del Norte Teguayo y los indios. mexicanos, por 
tradición antigua:la llaman Copala; en lengua. mexicana quiere decir: con- 
gregacion de mucha gente y nacionesdistintas; de: la: misma tradicion am 
tiġua' se dice: que'de aquella parte vinieron:.no solo: los indios mexicanos, 
que ostos fueron los últimos, sino tambien todas las demas naciones, que 
en diferentes tiempos fueron poblando estas., tierras. ¡H:reinos de la Nueva- 
España, y quieren docic que Guatemala y tod :s los demas reinos: y provins : 
cias del. Perú; y los que están contiguos eu esto. tierra firme, porque solo 
por aquella parte tenian en los primeros tiempos que los hombres fueron es- 
tendiöndose porel mundo, y catecian de crecidas embarcaciones, disposicion 
para entrar. con facilidad por el estrecho de Anian, y es. cierta que por 
aquella parte es tan dilatada esta tierra que se entra debajo de la equivac- 
cial. - Mouchos .cosmografosiv astrónomos confunden este.reino.de Teguayo 
con la gran Quivira; siendo así que está esta á Levante y confina con el mar 
del Norte,.y: Teguayo estä entre Norte y Sur y. confina con cl mar. del Qc- 
cidente, y muchas islam ensenadas, ancones que están 4 esta parte del Sur 
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dicen: que éstán á la parte de la Quivira, y: no es mucho la hagan:por er 
estas tierras incógnitas.: : De este reino.de Teguayo alde la::Quivira eo- 
giendo por el Nuevo-México y villa de Santa Fe hay muchísima distancia, 
pero mirando estos dos reinos adelante del Nuevo+México por: fa parte del 
Meptrentrion en cincuenta grados paeden tener alguna cercanía, por: chanto 
ta Quivira se estiende mucho ‘á la tierra dontro por las márgenes de las sier- 
ras nevadas, yen la misma forma la nacion: de Teguayo se puede: estender 
häcia el Oriente, y acercarse 6 confinar con la dicha nacion Quivira, :el fun- 
damento es; el que en Tegnayo' hay tambien las vacas cimarronas que Ua- 
man cíbolas, y estas hacen tránsito de una 'á:otra parte, y. asi tambien o 
podrán tener los habitadores que están al Oriente : eon los del Poniente, y 
por el contrario los del Poniente.con los del Oriente: que haya mudha gente, 
y diversas naciones en este dicha reino de Teguayo, nossolo es, presumible 
pero cierto pues todas las'nhciones :del. Norte: lo afirman, y. especial mente 
an indio llamado. D: Jaanillo del pueblo: de Jos: Emes: siendo éste Wlorman- 
te ministro en aquella: fromteray le contó diversas veces Later catuglo cautivo 
en dichas provincias de Tegnayo, tiempo de dos anos-y que habia. en ehas 
muchísima gente y de diversas lenguas; y algunas de las que .80,ljablgban 
en el Nuevo-México, y que tambien na laguna grande, y que, todo su eip- 
.cuiíto estaba poblado; y en diferentes ocasiones des dijo á los gobernadores 
del Nuevo-México que hiciesen jornada á aquellas provincias, qué él. iia * 
por guia de los españoles; y aunque el capitan» Francisco Lujan pidió pri- 
mera. y segunda vez esta jornada, no la pudo conseguir; y estó es lo mas 
que se pudo hablar y saber de presente del rio: y provincias de Tcguayos iv 
¿para breve resúmen pondremos la direccion de las naciones que: gstán da- 
bajo del Norte, segun la aguja de marear tomando la villa de Santa., FÐ 
por centro de sus vientos. . y | a E jm) 
"Está la villa: de Santa Fe en los dichos treinta y sieto grados en: reċta 
likea de Norte á Sur, pues mirando al Norte debajo de su equinotcial. tiene 
principio el estrecho de Anian sobre setenta grados, quedando á la parte del 
Oriente y Nordeste las sierras nevadas y despues de su dilatación y á “sus 
espaldas, el golfo que llaman de Anian y el cabo septentrional de éste; ica- 
mieriza con unos ancones en partes profundos y en otras de muy poca agua 
el dicho estrecho de Anian; por cuyá razon es muy dificultoso de atravesar; 
tiene este dicho golfo por aquella parte; mucha cercanía con finibus-terete 
de Portugal, y por la del Oriente el cabo de Estotilänt: en la!tiorra del Li- 
brador y el cabo de Roguesar que.es adenile remata la nueva Francil; que ey- 
tÉ enla cesta de la: Florida y -úhimo bemate de ella al Nordeste enque amén 
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pobladas las naciones estranjeras, y mirando de dicha villa al Norte tendre- 
-mos 4 sesenta léguas la nacion Yuta, y pasada ésta á distancia de dicha 
villa como ciento y ochenta leguas el reino y provincia de Teguayo; y mi- 
'rando al Poniente rectamente, el mar del Sur y California á doscientas leguas; 
-y mirando al Sudneste á cien leguas, hallaremos el Cuartelejo de la nacion 
::Apacha y sierra azul; y á sesenta leguas de allí las provinctas de Sonora 
'y Sinaloa, y mirando rectamente al Sur, á trescientas leguas hallaremos el 
-Real de minas del Parral, y mirando al Sueste cuarta al Sur hallaremos á 


«doscientas legnas la punta del rio del Norte y del'rio Conchos; y ú cien fe- 


« guas la provincia de Parras; y mirando por la línea recta del Sucste, halla- 
remos el rio de las Nueces en la nacion Aijados con la distancia de dos- 
' tientas leguas, y por remate desde este paraje á doscientas setenta leguas, 
por el remate de los Tejas, la bahia del rio Bravo en veinticinco grados y 
medio: y por el rumbo del Sueste, cuarta al Leste, á doscientas y ochenta 
leguas; por los llanos de Cíbola hallaremos la Quivira, y á ciento y cincuenta 
leguas en la costa del golfo Mexicano, la bahía del Espíritu Santo en vein- 
tinueve grados y medio. | 
Y mirando por la linea del Leste Sueste, & doscientas leguas toparemos 
los límites por la parte de los llanos de Cibola; y desde este punto atrave- 


sando á San Agustin de la Florida sin aumento de grados, por estar á la 


* parte de Levante trescientas leguas; y mirando de dicha villa donde hemos 


hecho centro de la Aguja al Leste cuarta al Sueste, hallaremos á ciento y 
«cincuenta leguas el rio Grande que baja de las sicrras nevadas y la nacion 
' Quivira por aquella parte, y desde este punto tendremos por remate, á dis- 
tancia de cuatrocientas y noventa leguas, que está en medio de la nueva 
Francia en treinta y cuatro grados la Ensenada de Todos Santos; y miram- 
do rectamente al Levante, tendremos á cien leguas poco mas la Quivira, 
.que atravesándola á doscientas leguas entraremos en la nacion Capuchies, 
que por este punto por el remate de las sierras nevadas entre Oriente y Me- 
idiodia y desde esta punta, hallaremos siguiendo este rumbo á cuatrocientas 
leguas, el rio Pobatan que otros llaman el nevado por estarlo asi siempre. 
-y bahía del Espíritu Santo, que está en los mismos treinta y siete grados 
que la villa de Santa Fe; y por la banda de la costa la Barra de Santiago, 
:que es el último puérto de la nueva Francia, que está en treinta y siete 
.grados que son los mismos en que está la dicha villa de Santa Fe; y miran- 
do ésta por el Nordeste cuarta al Leste, llegando al remate de la Quivira 
-y dejando á mano derecha todos los llanos de Cíbola, distancia de cien le- 
¡guas poco mas: y pasando la tierra adentro por este rumbo hasta cincuenta 
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y tres grados, hallaremos las sierras nevadas por la. parte del Mediodía, que 
comenzando en estos, mismos grados porla línea del Norte, cuarta al Nor- 
deste, corre, como dicho es, con mucha dilacion de tierra al Septentrion 
hasta hacer frente á aquella tierra en que están poblados ingleses y france- 


ses. Esto es lo mas que se puede decir de los reinos y provincias que es- 


tán debajo del Norte, en la circunferencia del Nuevo-México, en que tam- 


bien se debe considerar que desde la tierra del Nuevo-México y sus monta 


ñas, se dividen las corrientes de los rios Lasunas que bajan al mar del Spr 
y las otras al mar del Norte, que asimismo de las Sierras nevadas por la 


parte que mira al Poniente, todas sus vertientes son £ la mar del Sur, y por 
lo que miran á Mediodía, todas bajan. á la mar. del. Norte; y querer decir, 6 


referir todas los rios y arroyos que. hay por una parte y otra, era proceder 


in infinito, y solo se mencionan los mas conocidos y señalados... ;; sec 
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AL GLOKIOSISIMO : 


SEÑOR SAN MIGUEL, 


PRINCIPE 


DE LOS EJERCITOS DE DIOS Y PATRON DE LA CATOLICA IGLESIA 


0.D.0. 


SiN duda, gloriosisimo arcángel custodio del Sagrario de la Santísima 
Trinidad, María Santísima Señora nuestra, que como fuiste custodio y ph- 
tron de la Sinagoga, lo eres tambien de la provincia de Tlaxcala en esta 
oeci-septentrional América, pues en ella te dignaste aparecer á un peque- 
ñuelo indio, mandando se te hiciese un santuario para oir en él las peticiones 
de los que afligidos se valiesen de tu intercesion y remediar sus necesida- 
des; si para cada reino señaló el Altísimo un arcángel por custodio y á cada 
ciudad dió un ángel, habiendo sido esta provincia reino aparte desde su 
orígen y fundacion, que á ningun imperio 6 reino de los americanos estuvo 
sujeta, y pues hay memoria que en la ciudad, cabecera de ella, son tutelares 
los Santos Angeles Custodios desde su conversion, sin duda ella y toda su 
provincia está debajo de tu proteccion, y en afectuoso y debido reconoci- 
miento, ofrezco, dedico y consagro á ella estos borrones que me incita á 
sacar á público la genial inclinacion de mi patrio suelo, por publicar lo bueno 
que ha producido y produce su clima, si bien estimulado del amor, movido 
mas de las virtudes de nobleza, valor y lealtad de que se ilustra: públicas 


son sus prerogativas, y así no temo la sospecha de Ovidio, cap. 1? de Ponto: 


Nescio qua natales solum dulcedine cunctos 


Ducit, et immemores non sinit esse sui. 


Alabanza es notoria de sus grandezas su propio ser, negándose 4 los aplau- 
sos agenos, así porque la emulacion los enseña, como por no obligarse á 
correspondencia, de que nacen sus inquietudes, contentándose con ostentar 
en sí misma sus escelencias, y que solo le sirva de teatro su conciencia para 
exaltarse; díjolo Julio: Nullum theatro virtuti consciencia majus. 

No hacen relacion de mérito las riquezas, que esas son superfluidades de 
que se esguaza, dejándose sorber de la avaricia por fundar mayorazgos de 


ellos. 


' 'COMPUTO CRONOLOGICO 


DE 


LOS INDIOS MEXICANOS, 


Desde. que salieron de la provincia de Aztlán hasta que llegaron à-Chapule:. 
tepec.— Fundacion de México, eleccion de sus reyes y de otros reinos y Lin. 
de su imperio.— Varias opiniones del origen de sus naciones y de sus pri- 
meros pobladores.— Antes del diluvio fueron los habitadores de esta Nuera- 
España, gigantes, cuyos huesos se hallan hoy'en dia en muchas partes; así 
lo dice el padre Torquemada en su Monarquía Indiana; lib. 19, cap::14; 
¡Y despues del diluvio doce opiniones con la suya, refiere el padre presentado. 
fray. Gerónimo Garçia, en el libro que imprimió en Valencia, año de 1606, | 
intitulado: Orígen de los indios del Nuero-. Mundo, de varios autores, por 


“diversos fundamentos de las ñaciones que vinieron á á poblar estas occt- | 
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. La primera, no pone su autor mas,gue eonjetaras de que par mar pudieron 
venir navegando, los hijos ó nietas de Noé despues del diluvio: . - 
La segunda, es-del padre Acosta, que acaso ó por fuerza de tormentas 
llegaron. á estas partes, donde se quedaron por pobladores. : ` | | 
La tercera es de Alejo de Vanegas, libro 2, cap. 22: que de cartagineses. ' | 
La cuarta es de graves autores, que agnen el parecer de Platon: dicen. 
qué fueron de la. isla Atlántica. N 
La quinta, es:de Arias Mortano, título 7, libro Phal, capítulo 9, y de Ge- 
rebrardo, libro 2: chrono. p. 45, que la gente de Nuev n y Perú vienen 
de aptur, hijo de Yectan y Nieto de Hebor. | 
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* La sesta, es do Gonzalo Fernandez de Oviedo, 1 p. Hist. Ind. lib. 2, cap. 
3, y del padre maestro fray Tomás Malvenda, libro 3, capítulo 18: dicen 
que de gente española se puede creer que se poblaron las islas de Barlovento, 
como son, Puerto-Rico, la isla Española y Cuba, y de ahí las Indias. 

:. La sétima, hay autores que dicen que proceden de romanos cuando do- 
minaron fi Espuña y todos hablaban en latin: para confirmacion de esto, 
traen vocablos parecidos á los latinos, ulli por aceite, que se parece á óleum; 
y el convento de.las doncellas Vestales, y en hacer caminos y calzadas, y 
"como repartir Roma en treinta y seis tribunos los ciudadauos, y 4 estos se 
reducian los caballeros de á fuera. 

— La octava y nona, que es del padre García, que proceden de los griegos, 
por algunas veces que se semejan á su idioma con una misma significacion: 
esta es de autores que no los menciona. | 

La décima, parece que-es de Alejo Vanegas, que procedieron de fenicia 
nos, fundados en la -autoridad do Aristoles, en el. libro de Cosas Marat 
llosas, c. 23. 

La undécinta, sin dar autor mas que por conjeturas, que procedieron de 
chinos, por la poca distancia que hay desde el reino de la China á la primera 
tierra firme de la Nueva-Espana, el reino de Anian y la Quivira. N 
La duodécima, sin citar autor, es que descienden de tártaros solamente, 
y escluye á los judíos y cavaneos y á todas las demas. naciones: su prueba 
es hallarse los indios con las mismas costumbres que ellos y por ser tan 
contigua la Tartaria con los reinos de la Quivira, y fandase en una autoti- 
dad del padre Callancha, en que pasado el diluvio y vuéltose á su cárcel el 
mar y á sus sótanos el agua, era todo tierra continuada de España y Africa: 
lo prueba Erotostenes en Estrabon, y Séneca -de Chipre y Surio: lo afirma el 
. padre Lorino sobre los Actos Apostólicos, cap, 28, vers. 13. 


Corone estas doce opiniones, la problemática del sapientísimo muy reve- 
rendo padre fray Agustin de Betancur, que pone en su Teatro Mexicano p- 
2, t. 1.9 cap. 3, aunque su paternidad muy reverenda con su acostumbrada 
humildad y grande modestia, estuvo determinado de no ponerla y ya que 
la puso, dice: que se acomoda al parecer de todos cuando es visto se aven- 
taja y deja muy atrás, y es que no solo proceden de una gente y nacion, 
sino de muchas: unos vinieron por mar; ó ya buscando la tierra, 6 ya der- 
rotados de tormenta; unos caminando por tierra, otros sin buscarla irian dë- 
trás de la caza, y conformándome con todas las opiniones, digo: que proce- 
den unos de los judíos y puede ser que fuesen de las diez tribus; otros de: 


cananeos; otros de cartagineses; otros de la' isla Atlántica, otros de Ophir, 
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otros de los españoles; otros de 'romanos; de fenicios otros, y de chinos y 
tártaros, pero esto en diversos tiempos: el fundamento es, porque se hallan 
en estas naciones, costumbres, ritos, ceremonias, trajes y lenguns tan va- 
rias que dicen ser varias las naciones de donde vinieron, su orígen y princi- 
pio; y tambien se ha de advertir que en esta Nueva—Espafia son muchas las 
lenguas y varios los naturales y ánimo de los indios. Singular ppinjon. 
Solo que de tantas naciones como hay en esta Nueva-España, no dice su 
paternidad muy reverenda de cada una en particular 4 la que le toca por su 
orígen para venir en conocimiento de ellas fácilmente, que fuera el lleno de 
tan grande opinion problemática. | 

. En las descripciones del mundo del doctor D. Pedro Cubero Sebastian, 
que solo se destinó en andar el mundo, y ver de paso las naciones que en 
él hay, halló una opinion acerca del orígen de las Indias occidentales cap. 
5. en la descripcion de la América, que descienden de los indios orientales 
ophiritas; que el motivo principal de haber venido á estas partes, fueron las 
cuatro tiránicas y repentinas entradas que hicieron en sus tierras; la prime- 
ra de los asirios; la segunda del tirano Baco, la tercera de Ciro y la cuarta 
de Alejandro Magno; cuyas tiránicas armas fueron causa de que amedrenta- 
dos fueran á descubrir tierras á ellos incógnitas por aquella parte del mundo 
quehácia el polo ártico se levanta hasta casi ochenta grados, y hácia el antár- 
tico hasta cincuenta y dos y medio, y pasando el estrecho de Anian fueron á 
descubrir por la altura de cuarenta y cinco grados la tierra que hoy llaman 
la Nueva-España. En esto cita 4 Arias Montano, libro intitulado Phalax 
de Gentium Sedibus, que es la quinta opinion de las doce ya dichas y aña- 
de, que los indios americanos son del mismo aire y fisonomía de log orien- 
tales, y pone otras muchas razones tan fuertes, que sin duda es la mas. cier- 
ta, y acertada opinion de todas cuantas ha habido hasta ahora, cum venia 
tanti magistri; el que la quisiere ver mas despacio remítolo á él. Y veamos 
los primeros que vinieron por delante, segun consta por sus caracteres é 
historias pintadas con geroglíficos. | 


LOS PRIMEROS QUE VINIERON A ESTAS PARTES DE 


NUEVA—ESPAÑA. 


/ 


Fueron los tlaltecas, segun el padre Torquemada, gente crecida de cuer- 
po, que andaban vestidos de unas túnicas largas, y blancas: vinieron de la 
parte del Poniente guiados de sicte señores ó capitanes llamados Tzacatl, 
'Telacalzin, Echecalzin, Coħnaizon, Te zilmaccoaħut, Tlapalmezoltzin y 


; 
Melzolzin: fueron de storrados de su patria por ser muchos en su nacion, los 


que trajeron el maiz, algodon y demas semillas y curiosidades de piedras | 


preciosas, de oro y plara: salicron de iuchuetlolpan, que era su patria, el 
año de Cetecpatl, y anduvieron vagucando hasta que lle garon á Tolantzin- 
co donde contaron una edad, que era cincuenta y « dos años que llamaban 
xiuhtialpilli; desde que salieron de su tierra de allí pasaron y ‘fundaron á 
Tollan, donde hubieron el primer rey que. se llamaba Tlalchiuhtlanelzin, y 
empezó á gobernar el año de Chicoinc A eu el seso Aixtilcuechahuac, 
el tercero [nelzin, el cuarto Totepeuh, el guinto Nacazxoc; el sesto Mitl, 
el sétimo f fué una mujer llamada Xiuchtzaltzin, que gobernó cuatro años, y 
los demas la república, que cada rey gobernaba cincuenta y dos años no 
mas, y aunque fuera vivo cumplidos entraba el hijo sucesor, y si moria la 
república. En octavo Tecpancaltzin ó Jopilzin, en cuyo tiempo se espar- 
cieron los toltecas, este dejó dos hijos Xilolzin y Pochotl, que se quedaron 
en Aculhuacan. Esta nacion ocupó la Nueva—España por mas de quinien- 
tos años, y anduvieron vagueando y poblando ciento cuatro años, y aunque 
hay quien diga que los chichimecas estaban ya poblados en los montes, no 
consta de sus caracteres. Su destruccion y ruina fué por malos temporales, 
y falta de mantenimiento y opresion de cierto rey, que estando juntos en 
Teotihuacan seis leguas de México donde tenian el templo de sus dioses 
falsos, se les apareció el demonio en forma de gigante que á brazos quitó 
la vida á muchos, y hizo grande estrago en ellos; al otro dia lé vieron en 
un cerro alto en forma de niño blanco y lustroso con la cabeza podrida con 
mucha hediondez, murieron muchos y ellos lo arrebataron con violencia y 


lo llevaron á la laguna, y en medio de ella despareció y se les apareció el 
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demonio y les mandó desamparasen aquella tierra, porque en ella les ame- 
nazaban peligros y muertes; que les signietan que los llevaria á partes don- 
de gozasen de todo descanso y quictud; y así lo hicieron unos al Oriente, 
y Otros ul Norte conforme la vision que á cada uno les habia mostrado: des- 


ampararon la tierra, y pasaron á poblar á Campeche y Guatemala. 


Pa 


DE LOS SEGUNDOS QUE VINIERON A ESTA > >; 


' NUEVA-ESPANA. 


Despoblada por los toltecas la tierra, en las provincias del Norte en una 
ciudad que llamaban Amaqueme, habia un rey que lo era de los chichimecas, 
«llamado Tlamacalzin cuyos . vasallos tra gante desnuda de ropas, vestida 
de picles de animales feroces en el aspecto y dados á la guerra; que 1 tenian 
arco y flechas por armas, y la caza de animales por ordinario sustento. Mu- 
rió este rey dejando dos hijos llamados Achcaubzin y Xolotl: el primero le 
sucedió en el reino, y el segundo malcontento de no gobernar convocó á 
todos los de su reino, capitanes y cabezas con pretesto.de vongar las injurias 
hechas á sus-abuclos de los que habitaban las partes del Sur, V Mediodía 
que estaba todo en calma y confuso silencio: envió antes de salir, esplorado- 
res que llegaron hasta N ueva-Vizcaya trescientas leguas, y volvieron con 
la noticia de que estaba toda la tierra desierta, y que vieron las ruinas de 
los edificios: á los seis meses salió con sus vasallos que venian seis reyes con 
él, y veinte mil capitanes, que cada uno lo era de mil hombres, dejando al 
rey su hermano Achcanhtzin con mas de quinientos mil, segun la cuenta de 
sus mapas sin mujeres ni niños. | = 

Al año llegaron á un lugar que llamaron Chocayan, lugar de llanto: de 
alli 4 Cohuaslicamac y de alli 4 Tepenenetl gue hasta hoy"se nombra así; 
y de allí á Tollan, donde hallaron ruinas de casas y edificios, señal de ha: 
ber sido habitadas de otras gentes. Pasaron á Mizquiyahualan, y sin parar 
hizo alto en un lugar que le cuadró, le llamó de su nombre Xolotl, que has- 


a 
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ta hoy sé conserva con este nombre; de aquí despachó 4 su hijo Nopalzin 
que marcase la tierra, que él iria á buscar sitios mas acomodados por allí. 
Llegó al cerro de Cempoallan y 4 Tepepulco: volvióse á sa nueva poblacion 
Xolotl: su hijo pasó 4 la sierra que está junto á Tezcuco: vió los llanos que 
demostraban haber sido sembrados: pasó á las sierras del Volcan desde don- 
de divisó algunos humos hácia las partes Coyohuacan y Chapoltepec, de 
que se partió luego luego á dar noticia á su padre: en este intċrin salieron 
algunos capitanes que llegaron al cerro de 'Tenanvocan, y pareciéndoles el 
mejor sitio, volvieron á darle aviso, y hecha consulta con parecer de Nopalt- 
zin, determinaron dejar el puesto de Xolotl y pasarse á Tenanyocan 
y determinaron contar la gente que venia, hizo que cada cual fuese pa- 
gando y poniendo una piedra en diferentes lugares de que se hicieron doce 
cerros pequeños que hasta hoy se ven, y el lugar se llamó Nepoalco, que 
quiere decir contadero; que al parecer de algunos seria cerca de un millon 
de personas, y puesto Xolotl en Tenanyocan con su ejército, repartió las 
familias de seis reyes que venian con él. 

` Aunque Xolotl estaba gustoso con la nueva posesion, no dejaba de estar 
rételoso' de que si aquellas tierras tenian otros poseedores, que se le podian 
oponer; despachó & Acatomatl, uno de los señores que: con él vinieron, con 
ġente'de arma, y llevarido noticia del lugar donde Nopalzin divisó humos, 
llegó 4 Chapúlteper, dondé halló dn" toitetat! llamado Eeitliw con sv mujer 
Azochíátl y un hijo; di6le razon de cómo” se 'habia: quedado êl y otros que 
estaban £ Tab riberas de lá luguná, por no ir con los sayos que habian des- 
ampatadd la tierrá: pasó 4 Colhuacan y halló otros dos cor sus hijos y mt- 
jeres Xiuchtimatl, y su mújér Oceloxochitl, Cocoahtli y Yhyozocht, y sus 
hijos Coyoti y y 'Acxoquauhtli; y en las tierras de la Laguna 'Halló á otros, 
aunque pocos: pasó el Volcan y en 'Tepexoxoma halló otro con sus: hijos "y 
mujer, éste le dió noticia cómo en Choloyan estaban dos saterdotes de (do- 
los; y de allí volvió á Xolotl á darle cuenta de todo, y 'viéndose señor de 
todo sin contradiccion alguna repartió sitios, aventajando 4 los-principales: 
dividió su gente hácia la parte del Norte Zacatlán, Quauchinango, Totote- 
pec y Atonilco, que hoy llaman Chichimecatlalli, y la démas se esparció por 
los llanos en las riberas de los rios; y de esta suerte se quedó en Tenanyo- 
can asentando su ciudad, ocupándose con su gente en la caza, y 4 los diez 
y ocho años siendo la ciudad de Tezcuco que habia demarcado su hijo. 
TA los ocho años de la venida de Xolotl, vinieron seis señores de diversas 
lenguas y poca gente por el aviso que dió á los suyos de su quedada, Hama- 
dos Técuatzin, Tzontehuaiél, Cacatitechcochi, Huihualtzin, Tëpozotehus, 
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Ilzeninquam. Aunque dicen que de estos proceden los otomites tlascalte- 
cos que vinieron despues, como se verá. Si es por el bandon que les dan 
hoy de Ilzcuinguanes, no tiene mas fundamento que el que quiere el reve- 
rendo padre Betancur, porque tambien pueden decirles por haber admitido 
en su provincia á los otomites, que así les llamaban á los de Xiquipilco con 
su señor llamado Tlilqueizpalitl á quiee venció y mató Axayacatl, siendo 
sesto emperador de México. | 

A los curenta y siete años de la venida de Xolotl, vinieron otros tres re- 
yes con grande ejército de gente crecida y bien dispuesta: el principal ' 
caudillo era Acolhua de quien tomaron la denominacion los suyos; era de 
linaje de Citin que era noble, y antigua casa .como la de los Césaren 
y Pompeyos en Roma, á quienes Xolotl y Nopaltzin recibieron bien, y casó 
con los dos á dos hijas que tenia: á Acocolhua dió por mujer Cuetlaxochtli 
con el veñorío de Azcapotzalco, á Chicoquauhtli dió Chihuaxoch con el de 
Xaltocan; y al tercero que no fué su yerno, llamado 'V'zontecomatl, le dió el 
señorío de Coatlichan junto á Tezcuco, y casadas las hijas determinú casar: 
á su hijo Nopaltzin con una 'Toltecatl, hija, del prineipe Pocht y nieta, del 
rey Topiltzin, que en Tlaximaloyan lo habia criado su madre Huileilzilin 
secretamente: ella se llamaba Azcatlxochitl. se i N mla andi 

Creċido el número de la gente con quince señores, sciġ que vinieron des- 
pues con Xolotl, sejs que vinieron despues. y estos. últimos tres; de los soif 
primeros Acahozale, dió la ciudad y provincia de Coatepec, á Cohuatlapan 
la de Mamalhuascoya y á Coscaguautli por su comj;niiero, $ Tztatmiti, aya 
de Nopaltzin, la de Tepeyacac, hoy Nuestra Señora de Guadalupe; á Tee 
pa y á Ixtacquauhtli, la provincia de Alacahuacan. 000,000 

Luego que Xolotl Megó á Tenanvocan enfermó y mnrió c en ) presencia de 
sus hijos, yernos y vasallos, á los doscientos años de su edad poco, menos, 
y á los ciento y trece de monarca y los ciento veintidos de la destruccion de 
los toltecas. Quedó su hijo Nopaltzin por su sucesor en el imperio y su 
nieto Toltzin, hijo de Nopaltzin y de la Tolteca, quedó por rey de Tezcuco 
y á su hijo segundo Quauhtiquihua, le dejó por señor de Zacatlan, y al ter- 
cero Popocox por señor de Tenamitie. Sele rebeló la provincia de Telant- 
zinco y otras: fué en persona & castigarlas y á pacificarlas, y á los veintisie- 
te de su gobierno murió y le sucedió su hijo Toltzin, álias Pochtl, que era 
rey de Tezcuco, y entró en este reino su hijo Quinalzin, por otro nombre 
Tlaltecalzin. No se dice cosa de este emperador, solo que pasó la vida en 
fiestas, banquetes y recreaciones; y á los treinta y seis años que gobernó. 
murió, y le sucedió su hijo Quinaltzin álias Tlaltecaltzin, rey de Tezcuco, 
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No se quiso coronar en Tenanyocan como sus padres y abuelos, sino en 
Tezcuco donde pasó la corte y fué el primero que se hizo llevar en andas 
ricas sobre los hombros de cuatro señores de los que no tenian títulos de 
reyes, y debajo de un pálio, cuyas varas llevaban reyes á remuda todos: de- 
jó en Tenanyocan por gobernador á un tio suyo llamado Tenancacaltzin, 
hermano de su madre: en este tiempo llegaron los mexicanos á esta Nueva- 
España, y éste fué cl que les salió al camino y los retiró 4 Chapoltepec, à 
donde llegan hoy los señores vircyes. Murió á los sesenta años de su go- 
bierno: fué el primero que le embalsamaron y le pusieron muchas insignias 
nuevas como de una águila labrada y un tigre á los piés, y á las espaldas 
arco y flechas en la mano, y fué el primero que hizo sepulcres de vegen don- 
de otros se enterraron. | 

' Sucedióle su hijo Techotlalzin, cuya jura se hizo en Tezcuco y viendo 
pacificado el reino dividió sus vasallos en cuatro naciones, én aculhuas, 
Melzotecas (que son los chichimecas) Tecpanecas y Culhuas: ordenó vein- 
tiseis provincias en reinos principales para que le ayudasen en el gobierno, 
y treinta y nueve provincias en que puso señores, que juntas hacen sesenta 
y cinco, cuyos reyes y señores le: reconocian por emperador. Usó de una 
prudente y säbia astucia, repartiendo en parcialidades de gente la tierra, de 
suerte que si en un pueblo Tecpaneca, habia seis mil vecinos, sacaba á los 
_ dos mil y los llevaba al pueblo de los chichimecas y de éste sacaba otros 
tantos para el de los tecpanecas de donde los otros dos mil habia sacado, J. 
esto hizo con todas las demas naciones, y fué por si se quisieren los de una 


familia rebelar, no hallasen á los otros parciales para unirse. 


LOS TERCEROS QUE VINIERON A ESTA NUEVA-ESPANA. 


En la provincia de Aztlán, de donde fueron los toltecas, primeros habi- 
tadores de esta Nueva—España, era tan numerosísima la gente que en ella 
habia, que cl motivo de haber empremdido un viaje tan prolijo hasta estas 
«provincias de Anúhnac. fué el que Huitziton, uno de los mas entendidos que 
hahia en aquel linage, oyó y reparó en el canto de un pájaro que repetia: 
Tihui, tihui, que quiere decir: Vámonos, vámonos: comunicó su reparo con 
Tecpaltzin, y tanto pudo la persuasion de los dos al numeroso pueblo de 
los aztecas, representándoles que el canto de aquel pájaro era feliz prenuncio 
de su fortuna, que dejasén su tierra y peregrinasen en busca de la que se 

' les pronosticaba. Salieron con ellos nueve familias: aunque eran todos de un 
linage y nacion, se dividieron en distintas familias, aunque hay quien diga 
que fueron cuatro, que son la mexicana, tlacochalca, chalmeca y calpizco: 
lo cierto es que fueron nueve, y son las siguientes: chalca, matlazinca, tec- 
paneca, malinalca, xochimilca, cuitlahuaca, chichimeca (estos son los tlax- 
caltecas) mixquica y tenochca, que muchos de éstos tomaron el nombre 
despues segun la poblacion ó el lugar donde poblaron. 

Salieron guiados de Tecpalzin y Huitziton, en el primer año de su siglo 
primero Toctli, de 1194, que segun la cuenta que hace el R. P. Torque- 
mada, á quien sigue el R. P. Betancur, fué el año de la Encarnacion de 
nuestro Señor Jesucristo de 1186, no está bien ajustada csta cuenta: y para 
seguir apuntando los sucesos que en ellos sucedieron muy notables, dejando 
dos opiniones de que salieron el año de 700, dice el padre Torquemada, y 
Enrico Martin que en el de 800 (hablarán de los primeros y segundos, y no 
de estos últimos, que se llamaron mexicanos ó tenozhca) la tomaré de D. 


Cárlos de Sigiienza. 


a 


COMIENZAN LOS AÑOS* CON CORRESPONDENCIA 


— DE LOS DE ELLOS. 


dadi — 1207 Acatl 1 
| 1208 Tecpatl 2 


1209 Calli 3 Llegan á otro paraje 
: 1210 Tochtli . 4. 


TEN 1211 Acatl 5 
1186 1 1212 Tecpatl 6 

1187 | + . 1213 Calli 7 
1188 + 1214 Tochtli 8 

1189 p $ 1215 Acatl 9 Llegan á Apanoo. 
1190 | | 1216 Tecpatl 10 

1191 | | 1217 Calli 11 

1192 MR. 1218 Tochtli 12 

- 1493 B : 1119 Acatl 18 

1194 usa 2.12 siglo. — 1220 Tecpatl 1 Llegan & Chimalco 
1195 Acatl 2 Llegan 4 Hueicol- 1221 Calli — 2 | 
1196 Tecpatl 8 huacan. — 1222 Tochtli 3 

1197 Cali — 4 ` 1223 Acatl — 4 


1198 Tochtli 5 Llegan & Chicomoz- 1224 Tecpatl 5 

* 1199 Acatl — 6 tocyguedan solos 1225 Calli — 6 

` 1200 Tecpatl 7 losmexicanosytla- 1226 Tochtli 7 Llegan á Pipiolco- 
1201 Calli - 8 tilulcas;se apartan 1227 Acat) 8 mic. 

1202 Tochtli 9 lasdemasnaciones. 1228 Tecpatl 9 


' 1203 Acatl 10 -~ 1229Calli 10 Llegan á Tollan 
1204 Tecpatl 11 1230 Tochtli 11 ' 
1205 Calli 12 1231 Acatl 12 
1206 Tochtli 18 Llegan á Coatlica- 1232 Tecpatl 18 
— mac ya solos. — 


* Entiċndase del calendario comun que nos rige. 
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1233 Calli 1 
1234 Tochtli 2 
1235 Acatl 38 
1286 Tecpatl 4 
1237 Calli 5 
1238 Tochtli 
1239 Acati 
1240 Tecpatl 
1241 Calli 9 Llegan á Tepeji, . 
1242 Tochtli 10 

1243 Acatl 11 

1244 Tecpatl 12 

1245 Calli — 13 22 aiglo. 


1272 Tecpatl 1 
1273 Calli 2 
1274 Tochtli 3 
1275 Acatl 4 
1276 Tecpatl 5 
6 Llegan á Atlitalala- 1277 Calli 6 
7 qian. 1278 Tochtli 7 
8 Llegan á Atotonilco. 1279 Acatt 8 
1280 Tecpatl 9 

1281 Calli 10 
. 1282 Tochtli 11 

1283 Acatl 12 

1284 Tecpatl 13 


R S 


1285 Calli 1 
1286 Tochtli 2 
1287 Acatl 3 


1246 Tochtli 1 Llegan á Apasco. . 
1247 Acatl . 2 

1248 Tecpatl 3 : | 

1249 Calli 
1250 Tochtli 5 co: 
1251 Acatl 6 
1252 Tecpetl 7 
1953 Calli 8 


1289 Calli 


1291 Acatl 

1292 Tecpatl 8 

1254 Tochtli 9 1293 Calli 9 

1255 Acatl 10 1294 Tochtli 10 
1256 Tecpatl 11 Llegan á Tezayocan 1295 Acatl 11 

1257 Calli 12 Lleganá Teatepec. 1296 Tecpatl 12 


1258 Tochtli 13 Llegan á Taltepe- 1297 Calli 13 
tlac. — 
1259 Acatl — 1 De Teatepec gas- 1298 Tochtli 


1260 Tecpatl 2 taronsiete mansio- 1299 Acatl — 2 
1261 Calli 3 nesel en discurso 1300 Tecpatl 3 
1262 Tochtli 4 de20años, hasta el 1301 Calli 4 
1263 Acatl 5 de 1275, pasando 1802 Tochtli 5 
1264 Tecpatl 6 por Chimalpan; de 1303 Acatl — 6 
7 
8 
9 


TE 


1265 Calli alli à Cohuatitlan, 1804 Tecpatl 7 
1266 Tochtli à Huexachtitlan á 1305 Calli 8 
1267 Acatl Tecpavocan,4 Te- 1306 Tochtli 9 
1268 Tecpatl 10 pevacac, que es 1307 Acatl 10 
1269 Calli 11 hoyGuadalupe,con 1308 Tecpatl 11 
1270 Tochtli 12 guecumplieronios 1809 Calli 12 
1271 Acatl 13 82afios de su sali- 


mn O] 


4 Llegan á Tzompan- 1288 Tecpatl 4 


5 
1290 Tochtli 6 
7 


287 


da de Aztlan, y 77 
años que se apar- 
taron tla xcaltecas y 
demas naciones en 
Chicomoztoc. 


1 3? siglo. 


i 


1310 Tochtli 18 Llegan los tlaxcal- 


tecas à 'Texcoco, 
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1311 Acatl “1 habitan lasiorillas 1850 Tochtli 1 42 siglo. 


1812 "Pecpatl- Z:ude la liguna en 1851 Aca 2 

1813 Cali 3 Teopoyotlan. 1352 Tecpatl 8 

1314 Tochthi + 4 : : V 1353 Calli 4 

1815 Acat 5. NS 1354 Tochtli 5 

1816 Tecpatl 6 1855 Acatl 6 

1317 Calli 7 1356 Tecpatl 7 

1818 Tochtli 8 1357 Calli 8 

1819 Acatl 9 E 1358 Tochtli 9 

1820 Tecpatl 10 ' 1859 Acatl 10 

1821 Calli 11 + 1860 Tecpatl 11 

1322 Tochtli 12 ' - 1861 Calli 12 | 

1323 Acatl 18 - . 1362 Tochtli 18 Corönase por rev de 
be lis los mexicanos Aca- 


1324 Tecpatl 1 Tlaxcaltecos mues- 1363 Acatl — 1 mapic; que fué el 
1325 Calli 2 tran su valot y'eli- 1364 Tecpatl 2 primero que tuvie- 
1326 Tochtli 3 gen monarea. 1865 Calli 3 ron, 43 de Mayo. 


1327 Acatl 4 1: ti 1866 Toehtli 4. . | 
1328 Tecpatl 5 Nu 1367 Acatl 5 
1329 Calli 6 E P yen 1368 Tecpatl 6 
1880 Tochtli 7 1 ju 1869 Calli 7 
1881 Acatl 8 Tlaxcaltecos llegan 1370 Tochtli 8 
1832 Tecpatl 9 allugardonde hoy 1871 Acalt 9 


1333 Calli 10 estä su ciudad y 1372 Tecpatl 10 
1334 Tochtli 11 provincia, guiados 1878 Calli 11 
1885 Acatl 12 desumonarca Col- 1374 Tochtli 12 
. 1836 Tecpatl 13 huacatecluitli. 1875 Acatl 13 . 


AO CAT 


1337 Calli 1 1876 Tecpatl 1 

1338 Tochtli 2 1377 Cali 2 Di 

1839 Acatl 8 1378 Tochtli 8 : | 
: 1840 Tecpatl 4 1879 Acatl 4 

1341 Calli 5 1380 Tecpatl 5 

1842 Tochtli 6 1881 Calli — 6 

1343 Acatl 7 1882 Tochtli 7 

1344 Tecpatl 8 1883 Acatl 8 

1345 Calli 9 1884 Tecpatl 9 

1846 Tochtli 10 | | 1385 Calli +0 

1847 Acatl 11 E i 1886 Tochtli 11 

1348 Tecpatl 12 — 1887 Acatl 12 


— 1849 Calli 18 ŻA 1888 Tecpatl 18 


AA 
i 
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1889 Calli 
1390 Tochtli 
1891 Acatl 
1892 Tecpatl 
1898 Calli 
1894 Tochtli 
1395 Acatl 
1896 Tecpatl 
1897 Calli 
1398 Tochtli 10 
1399 Acatl 11 
1400 Tecpatl 12 
1401 Calli 18 


1402 Tochtli 1 5° siglo. 

1408 Acatl 2 " 

1404 Tecpatl 3 | 
1405 Calli 4 Huitzilashuitl, se- 
1406 Tochtli 5 gundo rey de los 
1407 Acatl 6 

1408 Tecpatl 7 

1409 Calli 8 hubo de vacante 4 
1410 Tochtli 9 

1411 Acatl 10 
1412 Tecpatl 11 
1413 Calli 12 


1414 Tochtli 13 Chimalpopoca, ter- 
— cer rey de los me- 
1415 Acatl l xicanos, se coronċ 


1416 Tecpatl 2 4 24 de Febrero. 
1417 Calli B 

1418 Tochtli 4 

1419 Acatl 5 

1420 Tecpatl 6 Vino la nacion oto- 
1421 Calli 7 mita y se quedó en 
1422 Tochtli 8 Xoltocan. — 
1423 Acatl 9 | 

1424 Tecpatl 10 

1425 Calli 11 

1426 Tochtli 12 


O O 4 O O a O mm 


mexicaaos, se coro- 


meses y 11 dias. 


nó el dia 19 de Abril; 


1428 Tecpatl 
1429 Calli 
1430 Tochtli 
1431 Acatl 
1432 Tecpatl 
1483 Calli 
1434 Tochtli 
1435 Acatl 
1336 Tecpatl 
1437 Calli 


- 


l entró á reinar ġid 


.. 2 de Abril, habiendo 
. 3 estado México şin 


4 rey 4 dias; y'primer 
5 emperador..., =: 


O 


O 


v A tk. ti + 
Kk. 0 A , 


1438 Tochtli 11 F 


1439 Acatl 


1441 Calli 
1442 Tochtli 
1443 Acatl.. 
1444 Tecpati 
1445 Call: 
1446 Tochtli 
1447 Acatl 


1448 Tecpatl : 


1449 Calli 


12 l dns 030 
. 1440 Tecpatl 18 Motecuitzoma Ihui 


camina quinto rey. 


1 'mexicano,. entró: $ 


2. reinar á 19de Agos 


. 3 , to, habiendo estado 


4 Mexico sin rey... 


a 
-— 
7 


J 


1450 Tochtli 10 


1451 Acatl 


11 


1452 Tecpatl 12 


1453 Calli 


1454 Tochtli 
1455 Acatl 
1456 Tecpatl 
1457 Calli 
1458 Tochtli 
1459 Acatl 
1460 Tecpatl 
1461 Colli 
1462 Tochtli 
1468 Acatl 


13 


1 69 siglo 


(O 0 u O Gt > wi 


10 


1464 Tecpatl 11 :: >>: 7 


1465 Calli 


— de los mexicanos, —— 


12. 35, AD 
1427 Acatl 18 Itzcohuati, ċuaftorev 1466 Tochtli 13 ` E EE 


1467 Acatl 1 

1468 Tecpatl 2 Axavacalcin, sesto 

1469 Calli 8 

1470 Tochtli 4 

1471 Acatl 5 

1472 Tecpatl 6 
7 
8 
9 


rey mexicano, se CO 
ronó á 21'de No- 
viembre, habiendo 
estado Mexico 21 
1473 Calli dias sin rey: fué el 
1474 Tochtli | 
1475 Acatl 

1476 Tecpatl 10 
1477 Calli 11 
1478 Tochtli 12 
1479 Acatl 13 


tercero emperador. 


1480 Tecpatl 1 


1481 Calli 2 Tizoc, sétimo rev 
1482 Tochtli 3 mexicano, se coro- 
1483 Acatl 4 nó á 30 de Octu- 


1484 Tecpatl 5 bre; hubo vacante 
1485 Call 6 dias. | 

1486 Tochtli 7 Ahuittzo, octavo rey 
1487 Acatl 
1488 Tecpatl 9 nóá 13 de Abril: 


1489 Calli 10 hubo vacante trece 
1490 Tochtli 11 dias; fué el quinto 
1491 Acatl 12 emperador. . 
1492 Tecpatl 13 - 


8 mexicano, se coro- 


1493 Calli 
1494 Tochtli 
1495 Acatl 
1496 Tecpatl 
1497 Calli 
1498 Tochtli 
1499 Acatl 
1500 Tecpatl 
1501 Calli 


OWAIOOoĊm0wWH 


E 


1502 Tochtli 10 Motecuizoma Xoco- 1541 Calli 


1503 Acatl 
1504 Tecpatl 12 xicano, se coronó á 
1505 Calli 


AA 


bo de vacante 7 dias; 
sesto emperador. 


e 


DOCUMENTOS . 


1506 Tochtli 
1507 Acatl 
1508 Tecpatl 
1509 Calli 
1510 Tochtli 
1511 Acatl 
1512 Tecpatl 
1518 Calli 
1514 Tochtli 
1515 Acatl 10 
1516 Tecpatl 11 
1517 Calli 12 
1518 Tochtli 18 


2 
8 
4 
5 
6 
7 
8 
9 


1538 Tochtli 
1589 Acatl 
1540 Tecpatl 


1519 Acatl 1 
1520 Tecpatl 2 
1521 Calli 3 
1522 Tochtli 4 
1523 Acatl 5 
1524 Tecpatl 6 
1525 Calli 7 
1525 Tochtli 8 
1527 Acatl 9 
1528 Tecpatl 10 
1529 Calli 11 
1530 Tochtli 12 
1531 Acatl 13 
1532 Tecpatl 1 
1533 Calli 2 
1534 Tochtli 3 
1535 Acatl 4 
1536 Tecpatl 5 
1637 Calli 6 

7 

8 

9 


10 


11 votin,novenorev me- 1542 Tochtli 11 


1548 Acatl 12 


13 15de Setiembre; hu- 1544 Tecpatl 13 


1 7° siglo. — 


1546 Tochtli 2 
1547 Acatl 8 
1548 Tecpatl 4 
1549 Calli 5 
1550 Tochtli 6 
1551 Acatl 7 
1552 Tecpatl 8 
1558 Calli 9 
1545 Tochtli 10 
1555 Acatl LI 
1556 Tecpatl 12 


1557 Calli 13 
1558 Tochtli 1 
1559 Acatl 2 
1560 Tecpatl .3 


1561 Calli 4 
1562 Tochtli 5 
1563 Acatl 6 
1564 Tecpatl 7 
1565 Calli 8 
1566 Tochtli 9 
1567 Acatl 10 
1568 Tecpatl 11 
1569 Calli 12 
1570 Tochtli 18 


1571 Acatl l 
1572 Tecpatl 2 
1573 Calli 8 
1574 Tochtli 4 
1575 Acatl 5 
1576 Tecpatl 6 
1577 Calli 7 
1578 Tochtli 8 
1579 Acatl 9 
1580 Tecpatl 10 
1581 Calli 11 
1582 Tochtli 12 
1583 Acatl 13 


- PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 
- 1545 Calli + 1- 


8? siglo. 


-— 


7 1598 Tocktli 


pd 


1584 Tecpatl 
1585 Calli 2 
1586 Tochtli 8 
1587 Acatl 4 
1588 Tecpatl 5 
1589 Calli . 6 
1590 Tochtli 7 
1591 Acatl . 8 
1592 Tecpatl 9 
1593 Calli 10 
1594 Tochtli 11 
1595 Acatl 12 
1596 Tecpatl 18 


1597 Calli 


1599 Acatl 

1600, Tecpatl 
1601 Calli 

1602 Tochtli 
1603 Acatl 

1604 Tecpatl 8 
1605 Calli 9 
1606 Tochtli 10 
1607 Acatl 11 
1608 Tecpatl 12 
1609 Calli 13 


J 6 Cu <a CI OO 4 


1610 Tochtli 
1611 Acatl 2 
1612 Tecpatl 3 
1513 Calli 4 
1614 Tochtli 5 
1615 Acatli 6 
1616 Tecpatl 7 
1617 Calli 8 
1618 Toctli 9 
1619 Acatl 10 
1620 Tecpatl 11 
1621 Calli 12 
1622 Toctli 18 


1 9o siglo.. ja 


>=.  .. N. 


JA 


a 
to. 
, ` + ` 


242 


1623 Acatl 1 
1624 Tecpatl 2 
1625 Calli 3 
1626 Tochtli 4 
1627 Acatl 5 
1628 Tecpatl 6 
1629 Calli 7 
1630 Tochtli 8 
1631 Acatl 9 
1632 Tecpatl 10 
1633 Calli 11 
1684 Tochtli 12 
1635 Acatl 18 


1636 Tecpatl 1 
1637 Calli 2 
1638 Tochtli 3 
1639 Acatl 4 
1640 'Tecpatl 5 
1641 Calli 6 
= 1642 Tochtli 7 
1643 Acatl 8 
1644 Tecpatl 9 
1645 Calli- 10 
1646 'Tochtli 11 
1647 Acatl 12 
1648 Tecpatl 13 


AAA 


1649 Calli 
1650 Tochtli 
1651 Acatl 
1652 Tecpatl 
1653 Calli 
1654 Toctli 
1655 Acatl- 
1656 Tecpatl 
1657 Calli 
1658 Tochtli 10 
1659 Acatl 11 
1660 Tecpatl 12 
1661 Calli 18 


(O 0-1 O UA CI vo 4 


' 1696 Tecpatl 


DOCUMENTOS 


: 1662 Tochtli 
- 1663 Acatl 


1664 Tecpatl 


+ 1665 Calli 


1667 Acatl 
1668 Tecpatl 
1669 Calli 

1670 Tochtli 
1671 Acatl 10 
1672 Tecpatl 11 


1 
2 
3 
4 
1666 Tochtli 5 
6 
7 
8 
9 


.: 1673 Calli 12 


1674 Tochtli 13 


1675 Acatl 
1676 Tecpatl 
1677 Calli 
1678 Tochtli 
1679 Acatl 
1680 Tecpatl 
1681 Calli 
1682 Tochtli 
1683 Acatl 
1684 Tecpatl 10 
1685 Calli 11 
1686 Tochtli 12 
1687 Acatl 18 


O 0 -1 OG O ja 9 »O — 


1688 Tecpatl 
1689 Calli 
1690 Tochtli 
1691 Acatl 
1692 Tecpatl 
1693 Calli 
1694 Tochtli 
1695 Acatl 


D 00 -3 EO CN ja ww 4 


1697 Calli 10 
1698 Tochtli 11 


— 1699 Acatl 12 


1700 Tecpatl 13 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 243 


1701 Calli 1 1707 Acatl 7 

1702 Tochtli 2 1708 Tecpatl 8 

1703 Acatl 8 1709 Calli 9 

1704 Tecpatl 4 1710 Tochtli 10 

1705 Calli 5 1711 Acatl 11 
6 


1706 Tochtli 


NOTAS. 


Los hijos que tuvo D. Bartolomé Xicotencatl, fué el primero Xicotencal 
el mozo: éste fué general de setenta mil indios combatientes á la conquista 
de la gran ciudad de México, y por haber faltado á las órdenes militares, 
porque desamparó su real, fué castigado á muerte en Tezcuco. 

D.S Luisa Hevilhuazin, esta fué la que presentaron á Pedro Alvarado 
por esposa, capitan de córtes, en quien tuvo una hija llamádose D.% Leo- 
nor Alvarado, y ésta dicha señora casó con D. Francisco de la Cueva. 

D. Luis Xicotencatl, que fué gobernador en los años de 1588 y 1539, 
diez y ocho años despues de conquistado México. 

D. Juan de la Cerda Xicotencatl, este es el que está nombrado en el pri- 
vilegio, que es del año de 1563. 

D. Gonzalo Cocomiteuhtuietli, uno de los capitanes electo por el senado 
de la república de Tlaxcala, en compañía de Quehalxuilpin. 
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CALENDARIO INDIANO TULTECO 


PRINCIPIANDO DESDE LA CREACION DEL MUNDO HASTA EL AÑO ne 1821. 


1 Tecpatl 
2 Calli 

3 Toxtli 
4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl ' 
13 Tecpatl 
1 Calli 

2 Toxtli 
3 Acatl 

4 Tecpatl 

Ə Calli 

6 Toxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 

10 Toxtli 
il Acatl 


12 Tecpatl . 


13 Calli 
26 


Confrontado con el europeo. 


1 Toxtli 
2 Acatl 

3 Tecpatl 
4 Calli 

5 Toxtli 
6 Acatl 

7 Tecpatl 
8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
18 Toxtli 
1 Acatl 

2 Tecpatl 
3 Calli 

4 Toxtli 
9 Acatl 

6 Tecpatl 
7 Calli 

8 Toxtli 
9 Acatl 
10 Tecpati 
11 Calli 


12 Toxtli 


13 Acatl 
26 


27 
28 
29 


1 Tecpatl 
2 Calli 

3 Toxtli 
4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl 


9 Tecpatl 


10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli 

2 Toxtli 


3 Acatl 


4 Tecpatl 
5 Calli 

6 Toxtli 
7 Acatl - 
8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 


26 


58 


1 Toatli 
2 Acatl 
3 Tecpatl 
4 Calli 

5 Toxtli 


| 6 Acatl 


7 Tecpatl 
8 Calli 
9 Toxtli 


10 Acatl 


11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 
3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 
6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 


| 13 Acatl 


26 


100 


102 
103 
104 


246 
1 Tecpatl 
2 Calli - 


'8 Toxtli 


4 Acatl 


$ Tecpatl' 


6 Cali 
7 Toxtli 
8 Acatl 
9 Tecpatl 
10 Calli + 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpati 
1 Calli 
2 'Toxtli 
3 ‘Acatl * 
4 Tecpat! 
5 Calli 
6 Toxtli 
7 Acatl 


8 Tecpatl- 


: 9 Calli * 
10 Toxtli 
11: Acatl 
12 Tecpati 
13-Calli > 
26 


105 
106 
107 


. “108 
109 
110 


111 


112 |. 
113 
114 


115 
116 
117 


+ 118 
119 


120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 


127 


128 
129 


180 


DOCUMENTOS 


[ Tozi ` 
: 2 Acatl. > 


3 Tecpatl 
4 Calli 


— 5 Toxtli ` 


6 Acatl 


=. Tecpatl 


8 Calli ` 

9 Toxtli ' 
10 Acatl ' 
11 Tecpatl 


12 Calli 


13 Toxtli 
1 Acatl 


2 Tecpatl- 


3 Calli - 
4 Toxtli 
D Acatl 

6 Tecpatl 
7 Calli 
8:Toxtli 
9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 


12 Toxtli 


13 Acatl 
26 


w + — «a - 


i Tecpatl 
2 Calli 
3 Toxtli. >. 


4 Acatl 


L 5 Tecpatl 


| 6 Calli 


7 Toxtli 
8 Acatl 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
l Calli 
2 Toxtli 
3 Acatl 
4 Tecpati 
5 Calli 
6 Toxtli 
7 Acatl 
8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 


11 Acatl 
12 Tecpatl | 


13 Calli 
26 


- 


1 Toxtli: 
2 Acatl. 
8 Tecpatl 
4 Calli 
5 Toxtli. 
6 Acatl 
7 Tecpati 
8 Calli ` 
9 Toxtli 
10 eal 


11 Tecpatl 


12 Calli 


13 Toxtli 
1 Acalt 
2 Tecpatl 
3 Calli 
4 Toxtli 
5 Acatl 


: 6 Tecpatl 


7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl - 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


1 Tecpatl. 
2 Calli 
-8 Toxtli 
= 4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 
7 Toxtli 
:8 Acatl 

9 Tecpatl 
— 10 Calli 
11 Toxtli 
12 dad 
13 Tecpatl 

1 Calli 

2 Toxtli 

8 Acatl . 

4 Tecpatl 

5 Calli 
6 Toxtli .; 


8. Tecpatl ; 229 | 
-9.Calli > 230 | 
i i 
10 Toxtli ; 281 | 


11. Acatl. . 


| 
12 Tecpatl ! 233 || 12 Toxtli . 259 !| 42 Tecpatl : 285 
` 284 


19 Calli - 


26 


209 
:210 


211 
212 


:218 
214 


215 


= 216 
. 217 
218 


219 
220 
221 
222 
223 


224 


225 
226 


227. 
7. Acatl . ,228 | 


: 232 


U 
¡e 


6 Tecpatl , 253 


. 7 Acatl. 


| - 6:Toxtli 1279 
7 Calli 1254. 


, 1280 


: 8 Tecpatl'; 281 


1278 


PARA LA HISTORIA: DE MEXICO. 947 
— 4 Toxtli 235 | 1 Tecpatl 261 | 1'Toxfli . 287 
2 Acatl , 236 | 2 Calli ,,. 262 | :2:Acatl ;/ : 288 
83 Tecpatl 237 3 Toxtli = 263 3: Tecpatl, 289 
4 Calli . 288 | 4. -Acatl ;, 264 | 4;Calli .. 290 
5 Toxtli. 239 | 5;Tecpatl 265 | ,5 Toxtli. +291 
6 Acatl , 240 | ¡6,Calli . 266 | 6 Acatl .. 992 
7 Tecpatl 241 | -7:Toxtli. .:267 | :7 Tecpatl 298. 
8 Calli. 242 | 8 Acatl -, 268 | 8:Calli 2947 
9 Toxtli . 243 9 Tecpatl 269 | 9 Toxtli , 7295 
10 Acatl 244 | 10 Cali 270 | 10 Acatl, 296 
11 Tecpatl 245 | 11 Toxtli 271 | 11 Tecpatl : 297 
12 Calli — 246 | 12 Acal. 272 | 12 Colli. ,;298 
13 Toxtli 247 | 18 Tecpatl 273 13 'Toxtli 1289 
1 Acatl 248 | 1:Calli ¿274 | 1 Acatl +: 390 
2 Tecpatl 249 2 Toxtli :275 | ; 2:Tecpagl, :301 
8-Calli — 250 | 8 Acatl 276 | . 8-Callii;,,,, 392 
l 4 Toxtli , 251 4 Tecpatl ; 277 | ` 4:Toxtli., 1908 
-5 Acatl 252 | +5 Calli 8. Acatl i. 804 


| : 6 Tecpati, 305 
| < 7:Calli:.,.,7 306 
| : 8. Tontli. 1307 - 


8 Toxtli. : 255 | 
i 


9 Acatl +256 | -9 Calli -> 282: 


10 Tecpatl 1257 | 


10 Toxtli.. 283 
11 Calli:, 208 | (11 Acatl.. 284 


13 Acatl . :260 || 13 Cali... - 286 | 
I — oi 
ien 26 IM | 


26 


: 9 Acatl'', : ;308 
10. Tecpatl. ; 309 
11; Cali... + 810 
| 12 Toxtli. . 1 311 
183. Acatl::.,:,;318- 


26 


NNN 


va: 7 DOGUMENTOS 


o: 848. 
1 Tecpatl > 313 4 . 1 Toxtli 889 L-1 Tecpatl 865 1 Toxtli 
. + 8 Calli.. 814. : 2 Acatl 340 | 2 Calli-- ` 366 2 Acatl : 
= 8Toxtli 315| 3 Tecpatl 341 8 Toxtli' 367 3 Tecpatl 
— MAcatl-: 816 | -4Calli + -342 | 4 Acatl - 368 | ' 4 Calli 
: 75 Tecpatl 817 | 5 Toxtli: 348 | ' 5 Tecpatl 369 | ' 5 Toxtli 
-6 Calli '818 | GAcatl 844 | 6Calli 370 | G Acatl- 
—T'Toxtli 319 | 7 Tecpatl 345 | -7 Toxtli 371 | -7 Tecpati 
8 Acatl : -320 8 Calli 346 8 Acatl: 372 8 Calli 
9 Tecpatl 321 | 9 Toxtli' 847 | 9 Tecpatl 373 9 Foxtli 
10 Cali 322 | 10 Acatl 348 | 10 Cali 374 | 10 Acatl 
11 Toxtli 328 | 11 Tecpatl 349 | 11 Toxtli 875 | 11 Tecpatl 
12 Acatl 324 | 12 Calli 850 | 12 Acatl 376 | 12 Call 
18 Tecpatl 325 | 18 Toxtli 351 13 Tecpatl 377 | 18 Toxtli 
_1Calli - 826 | 1Acatl 852 | 1Cali — 878 | 1 Acatl 
-2 Toxtli ° 827. | 2 Tecpatl' 353 | 2 Toxtli © 379 | 2 Tecpatl 
-8 Acatl ' 328 | 8Calli 354 | 3 Acatl = 880 | ` 8 Calli : : 
- 4 Tecpatl ' 829 | : 4 Toxtli 855 | 4 Tecpatl 381 | 4 Toatli ` 
: 5 Calli 380 | 5 Acatl'- 356 | 5Calli 382 | 5 Acatl 
6 Toxtli . 381 | 6 Tecpatl 357 6 Toxtli 383 | 6 Tecpat ` 
` 7 Acatl' - -332 |> 7 Cali- - 358 |- 7 Acatl 384 | 7 Calli | 
= 18 Tecpatl: 383 | 8 Toxtli ' 359 | 8 Tecpatl 885 | 8 Toxtli 
— ti 9 Calli :* 884.1:-9 Acat- 7868) 9 Calli =: 386. - 9 Acatl + 
AO Toxtli- * 385 ¡| 10 Tecpatl ' 861 | 10 Tóxtli - | 387 | 10 Teopiri 
YI Acatl". -386 || Il-Calli:- * 362 | H Acatl ` '388 | 11 Calli * 
18"Tecpad : 387 | 1%Toxtli —' 368 | 19 Tecpad '389 | 12 Tontti — 
43: Calli -:389 | 183Acatl - :364 | 28:Calli “390 d IB-Acatl:- 
26 26 26 : | 36 


— pa ainiin imin mili - 


— = 


* 1 Tecpatl 
2 Calli ' 
.8 Toxtli: 
4 Acatl 
“5 Tecpatl 

6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl: 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Tochtli 
12 Acatl 
18 Tecpatl 

1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 

4 Tecpatl 

5 Calli 

6 Toxtli 
Y Acatl < 
8 Tecpatl 
' 9 Calli 
10 Toxth . 
YU Acatl 
12 Tecpatl 


13 Cali: . ` 


26 
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441 


442 


j - 1 Toxtli: 


1 2 Acatl . 


.8 Tecpatl 


| 4 Calli- - 
5 Toxtli 


6 Acatl 


7 Tecpatl ` 


: 8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
15 'Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 
76 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 


10 Tecpati ' 


11 Calli 
12 Toxth 
13 Acatl 
26 


-2 Calli $ 
: 8 Toxtli: 


4 Acatl 

5 Tecpati 
-6 Calli: - 
7 Toxtli ' 
8 Acatl 


9 Tecpatl 


10 Calli 
11 Toxtii 


12 Acatl 


= 470 


471 


472 
. 478 


474: 


475 


476 


477 


478 


479 


480 
13 Tecpatl 481 


sem i - 


i 


1 Calli 482 
2 Toxtl 488 
3 Acatl 484: 
4 'Tec;atl 485 
5 Calli 486 
6 Toxth ' 487. 
7 Acatl ` ' 488 
` 8 Tecpatl * 489 | 
| 9Calli 490 
10 Toxtli ' 491. 
1L'Acatl = 492 
12 Tecpatl ' 498 
13 Calli “494 
26 


”' 848 


-2 Acatl 
8 Tecpati 
4Calli ' 


5 Toxtli ' 


6 Acatl 


7 Tecpatt 


8 Call: 

9 Toxtli : 
10 Acatl 
11 Teepatl 


12 Calli > 


18 'Toxtli 


1 Acatl 


+ 1 Tecpatl - 469 | * 1 Toxtli' 1 495 


496 
- 497 
* 498 
' 499 
500 
501 
502 
508 
504 
505 
506 
507 
: 508 


2 Tecpatl 509 


= 8 Calli 


4 Toxtli 


5 Acatl 


7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl f 
10 Tecpat! 
11 Calli : 


12 Toxtli 


13 Acatl 


26 


: 510 


511 
512 


' 6 Tecpati ' 518 


' 514 
' 515 
'516 
' 517 
' 518 
' 519. 

520 


« wl, 


250 
1 Tecpati 
+2 Calli 
: 8 Toxtli 
4 Acati ` 
5 Tecpatl 
6 Calli 
7 Toxtli - 
8 Aċidi 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl' 
13 Tecpatl 
1 Calli 
2 Toxtli 
8 Acatl 
4 Tecpatl 
5 Calli 
. 6 Toxtli 
. 7 Acatl 
8 Tecpatl 
l 9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acal 


12 Tecpatl | 


13 Calli 


26 


l Toxtli 
2 Acatl 


3 Tecpatl 


4 Calli 
5 Toxtli 


* 6 Acatl 


7 Tecpatl 


8 Calli . 


9 Toxtli 


| 10 Acatl 


11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 


| 1 Acatl 


2 Tecpatl 
3 Calli 

4 Toxtli 

— 5 Acatl 


3 


-6 Tecpatl 


| 7 Calli 
. 8 Toxtli 
. 9 Acatl 


11 Calli N 


12 Toxtli 


18 Acatl . 
26 


10 Tecpatl 


DOGUMENTOS 


1 Tecpatl 
2 Calli 


4 Acatl 
- 5 Tecpatl 
6 Calli 
— 7 Toxtli 
8 Acatl 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli 
2 Toxtli 
3 Acatl 
4 Tecpati 
5 Calli 
- 6 Toxtli 
7 Acatl 
> 8 Tecpatl 
l A L 
10 Toxtli 
| 11 Acatl 


| 18 Cali — 5 


| 26 


ə Toxtli. , 


12 Tecpatl . | 


1 Toxtli 
2 Acatl 
8 Tecpatl- 
4 Calli 

5 Toxtli: 
6 Acatl 

7 Tecpatl 
8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl ` 


12 Calli 


` 18 Toxtli 


1 Acatl 

2 Tecpatl 

8 Calli |. 
4 Toxtli 


— 5 Acatl 


7 Calli 
| 8 Toxtli 


10 Tecpatl- 


11 Calli 
12 Toxtli 


18 Acatl, € 


26 


11 Tecpatl 6 


6 Tecpatl: € 


9 Acatl. | 


. 599 


600 
601 


- 602 
+603 


604 
605 
606 


1 Tecpatl 
2 Calli 
8 Toxtli ' 
4 Acatl 
'5 Tecpatl 
6 Calli 
7 Toxtli 
8 Acatl : 
9 Tecpatl 
10 Galli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
18 Tecpatl 
1 Calli 


2 Toxtli 


8 Acatl 
4 Tecpatl 
5 Calli 

6 Toxtli 
7 Acatl 

8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpati 
18 Calli 


26 


625 
'..626 


627 


628 


629 
630 
631 
632 


1 Toxtli' ` 

2 Acatl 

3 Tecpatl 

4 Calli 

5 Toxtli 

6 Acatl 

7 Tecpatl- 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 


13 Toxtli 


1 Acatl 

2 Tecpatl 
3 Calli 

4 Toxtli 
5 Acatl, 


6 Tecpatl 


V Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


651. 


652 


1 Tecpatl 
2 Calli 


3 Toxtli' ' 


4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 Calli 

7 Toxtli ' 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 


| 11 Toxtli 


12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli. 

2 Toxtli 
3 Acatl 
4 Tecpatl 
5 Calli 


— 6 Toxtli 


7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 


12 Tecpatl | 


13 Calli 


26 
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677 
678 
679 


680 


681 
682 


683 
684 
685 
686 


687 


688 
689 


690 


691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 
698 
699 


7700 


701 
702 


951 


716 ` 


1 Toxtli" ' 703 
2 Acatl o 704 
3 Tecpatl 705 
4 Calli 706 
— 5 Toxtli' 707 
6 Acatl 708 
7 Tecpatl 709 
8 Calli 710 
9 Toxtli 711 
10 Acatl 712 
11 Tecpatl 718 
12 Calli > 714 
13 Toxtli — 715 
1 Acatl 
2 Tecpatl 717 
8 Calli — 718 
4 Toxtli 719 
5 Acatl 720 
6 Tecpatl 721 
7 Calli 722 
8 Toxtli — 723 
9 Acatl 724 
10 Tecpatl 725 
11 Calli 726 
12 Toxtli — 727 
13 Acatl — 728 
26 


= 252 


L-Tecpati 
2 Calli 
8 Toxtli' 
4 Acatl 


5 Tecpatl 


6-Calli 

7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 


13 Tecpatl - 


4 Calli 
-2 Toxtli 
8 Acatl 
4 Tecpatl 
5 Calli 
6 Toxtli 
7 Acatl 


8 Tecpatl ; 


9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 


* 26 


DOCUMENTOS 


1 Toxtli: 
2 Acatl 
8 Tecpatl 
4 Calli 
5 Toxtli 
6 Acatl 
7 Tecpatl - 
8 Calli 

9 Toxtli 


10 Acatl 


11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl | 

2 Tecpatl 

3 Calli 
4 Toxtli 

9 Acatl 

6 Tecpatl 
7 Calli 

8 Toxtli 
9 Acatl 
10 Tecpati 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
= 


755 
— 756 


757 


: 758 
759 


1 Tecpatl 

2 Calli 

8 Toxtli 

4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 Calli 

7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 

1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 


. 4 Tecpatl 


> Calli 

6 Toxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
LL Acatl 


` 12 Tecpatl 


13 Calli 


26 


1 Toxtli 

2 Acatl 

3 Tecpatl 

4 Calli 

5 Toxtli 

6 Acatl 

7 Tecpati 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl - 


26 


807 


808 
809 
810 
811 
812 
813 
814 
815 
816 
817 
818 
819 
820 
821 
822 
823 
824 
825 
826 
827 
828 
829 
830. 
831 
832 


I Tecpati: 


Ż Calli 

8 Toxtli 

4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 'Calli 

7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Tochtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 

4 Tecpatl 

5 Calli 


6 Toxtli 


7 Acatl 

8 Tecpati 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 
26 
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- Y Toxtli 
2 Acatl 


3 Tecpatl 


4 Calli e 


5 Toxtli 

6 Acatl 
7 Tecpatl 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 
-8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 


26 


859 
860 
861 


1 Tecpatl' 


2 Calli 

3 Toxtli 

4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl ' 

9 Tecpati 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli 

2 Toxtli 
3 Acatl 

4 Tecpail 

5 Calli 

6 Toxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 
26 


885 
-' 886 
887 


888 
889 
890 


891 


892 


893 


894 
895 


896 
897 


898 
899 
900 
901 


902 
903 


904 
905 
906 


907 


908 
909 
910 


83 


258. 
1 Toxi 911 
2 Acatl 912 
| 3 Tecpatl 918 
4 Cali + 914 
5 Toxtli : N 915 
6 Acatl ' 916 
7 Tecpatl 917 
8 Calli 918 
9 Toxtli 919 
10 Acatl 920 
11 Tecpatl - 921 
12 Calli | ' 922 
18 Toxtli 928 
1 Acatl 924 
2 Tecpatl 925 
8 Calli 7926 
4 Toxtli 927 
5 Acatl 928 
6 Tecpatl 929 
7 Calli 980 
8 Toxtli . 981 
9 Acatl 932 
10 Tecpatl 983 
11 Calli 934 
12 Toxtli 985 
13 Acatl 986 
i | 


254 
1 Tecpatl 
2 Calli 
8 Toxtli 
4 Acatl 
5 Tecpatl 
= 6 Calli 
7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpail 
10 Call 
11 Toxtli 
12 Acatl 


13 Tecpatl 


— 1 Calli 
— 2 Toxtli 
8 Acatl 
4 Tecpatl 
5 Calli 
6 Toxtli 
7 Acatl 
8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 


12 Tecpatl 


18 Calli 
26 


DOCUMENTOS 


1 Toxtli 
2 Acatl 

3 Tecpatl 
4 Calli 


5 Toxtli - 


6 Acatl 

7 Tecpatl 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 


— 5 Acatl 


6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


1 Tecpatl 989 
2 Calli 990 
3 Toxtli 991 
4 Acatl 992 
5 Tecpatl 993 
6 Calli 994 
7 Toxtli — 995 
8 Acatl 996 
9 Tecpatl 997 
10 Calli 998 
11 Toxtli 999 
12 Acatl 1000 


13 Tecpatl 1001 | 


1 Calli 1002 
2 Toxtli 1003 
8 Acatl 1004 


4 Tecpatl 1005 


5 Calli 1006 
6 Toxtli 1007 
7 Acatl 1008 


8 Tecpatl 1009 


9 Calli 1010 
10 Toxtli 1011 
11 Acatl 1012 


12 Tecpatl 1013 - 


13 Calli 


26 


1014 


1 Toxtli 
2 Acatl 

3 Tecpatl 
4 Calli 

5 Toxtli 
6 Acatl 


1015 
1016 
1017 
1018 
1019 
1020 


10 Acatl 


7 Tecpatl 1021 


8 Calli 1022 


9 Toxtli 1028 


1024 
11 Tecpatl 1025 
12 Calli 1026 
13 Toxtli 1027 
1 Acatl 1028 
2 Tecpatl 1029 
3 Calli 1080 
4 Toxtli 1081 
5 Acatl 1032 
6 Tecpatl 1088 
7 Calli 1034 
8 Toxtli 1085 
9 Acatl 1086 
10 Tecpatl 1037 
11 Calli 1088 
12 Toxtli 1039 
13 Acatl 1040 
26 
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255 


1 Tecpatl 1041 1 Toxtli 1067 1 Tecpatl 1098 1 Toxtli 1119 
2 Calli 1042 | 2 Acatl 1068 | 2Calli 1094 | 2 Acatl 1120 
8 Toxtli 1043 | 3 Tecpatl 1069 | 3 Toxtli 1095 | 3 Tecpatl 1121 
4 Acatl 1044 | 4Calli 1070 4 Acatl 1096 4 Calli 1122 
5 Tecpatl 1045 | 5 Toxtli 1071 | 5 Tecpatl 1097 | 5 Toxtli 1123 
6 Calli — 1046 | 6Acatl 1072 | 6Calli 1098 | G Acatl 1124 
7 Toxtli 1047 7 Tecpatl 1073 7 Toxtli 1099 | 7 Tecpatl 1125 
8 Acatl 1048 8 Calli 1074 8 Acatl 1100 8 Calli 1126 
9 Tecpatl 1049 9 Toxtli 1075-1 9 Tecpatl 1101 9 Toxtli 1127 
10 Calli 1050 | 10 Acatl 1076 | 10 Calli 1102 | 10 Acatl 1128 
11 Toxtli 1051 | 11 Tecpatl 1077 | 11 Toxtli 1103 | 11 Tecpatl 1129 
12 Acatl: 1052 | 12 Calli — 1078 12 Acatl 1104 | 12 Calli 1130 
13 Tecpatl 1053 | 13 Toxtli 1079: | 13 Tecpatl 1105 | 18 Toxtli 1181 
l Calli :1054 | 1 Acatl 1080 | 1Calli 1106 _1 Acatl l 1182 
2 Toxtli 1055 2 Tecpatl 1081 2 Toxtli 1107 2 aasi 1188 
8 Acatl 1056 | 3Calli 1082 | 3 Acatl 1108 | 8 Calli 1184 
4 Tecpatl 1057 | 4 Toxtli 1083 | 4 Tecpatl 1109 | 4 Toxtli 1135 
5 Calli 1058 5 Acatl 1084 | 5Calli 1110 | 5 Acatl 1136 
6 Toxtli 1059 | 6 Tecpatl 1085 | 6 Toxtli 1111 | 6 Tecpatl 1187 
7 Acatl — 1060 7 Calli 1086 | 7 Acatl 1112 7 Calli 1138 
8 Tecpatl 1061 8 Toxtli 1087 8 Tecpatl 1113 8 Toxtli 1139 
9 Calli 1062 9 Acatl 1088 9 Calli 1114 9 Acatl 1140 
10 Toxtli 1063 | 10 Tecpatl 1089 | 10 Toxtli 1115 | 10 Tecpatl 1141 
11 Acatl 1064 | 11 Calli 1090 11 Acatl 1116 | 11 Calli 1148 
12 Tecpatl 1065 1 12 Toxtli 1091 | 12 Tecpatl 1117 12 Toxtli 1148 
18 Calli 1066 | 13 Acatl 1092 | 18 Calli 1118 | 13 Acatl 1144 
26 26 26 ~ if 26 a 


= 256 


:1 Tecpatl 1145 
2 Calli 1146 
38 Toxtli 1147 

4 Acatl 1148 
5 Tecpati 1149 
.6 Calli 1150 
¿7 Toxtli 1151 
, 8 Acatl! 1152 
1153 
1154 


1155 


9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 


12 Acatl. 1156 


13 Tecpatl 1157 


A Calli 
2 Toxtli 1159 
.8 Acatl. 1160 ' 


, 4 Tecpatl 1161 
5 Calli. 1162 

6 Toxtli 1163 
7 Acatl 1164 


:8 Tecpatl 1165 


9 Calli 1166 
10 Toxtli 1167 
11 Acatl 1168 


12 Tecpatl 1169 
18 Calli .. 
26 


1170 


1 'Toxtli 


1158 


2 Acatl 

3 Tecpatl 
4 Calli 

5 Toxtli 


' 6 Acatl 


7 Tecpatl 

8 Calli. 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpati 


1] Calli’ 


12 Toxtli 
13 Acatl 


26 


DOCUMENTOS 


1171 


ld 72 
1173 


1174 


1175 
1176 
1177 
1178 


1179 


1180 
1181 


1182 - 


1183 


1184 
1185 ` 


1186 
1187 
1188 
1189 
1190 
1191 
1192 
1198 
1194 
1195 
1196 


1 Tecpatl 1197 


2 Calli 


- 3 Toxtli 


4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl 


9 Tecpatl 


10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 


13 Tecpatl 


1 Calli 

2 Toxtli 

8 Acatl 
A Tecpatl 
5 Calli 

6 Toxtli 

7 Acai 

8 Tecpatl 
: 9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 


12 Tecpatl 


13 Calli 
26 


1198 
1199 
1200 


1201 


1202 


1203 
1204 


1205 


1207 


1208 
1209 
1210 
1211 
1212 
1213 
1214 


1219 
1220 
1221 


1222 


1 Toxtli 
2 Acatl 


8 Tecpatl 


4 Calli 
5 Toxtli 


6 Acatl: 


7 Vecpatl 


8 Calli' 


9 Toxtli = 


10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Call 
13 Toxtli 
'1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Cali 

4 Toxtli 
-5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Call 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


1289 
1240 
1241 
1242. 
1243 
1244 
1245 
1246 
1247 
1248 


1 Tecpatl 1249 


2 Calli 

8 Toxtli 
4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl. 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
18 Tecpati 
1 Calli 

2 Toxtli 
3 Acatl 

4 Tecpatl 
5 Calli 

6 Toxtli 
7 Acatl. 
8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 
% 


1250 
1251 
1252 
1253 
1254 
1255 
1256 
1257 
1258 
1259 
1260 
1261 
1262 


1263 


1264 
1265 
1266 
1267 
1268 
1269 
1270 
1271 
1272 
1273 
1274 
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1 Toxtli 

2 Acatl 

3 Tecpatl 

4 Calli ' 

5 Toxtli 

6 Acati 

7 Tecpatl 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 


i 26 


1275 
1276 
1277 
1278 
1279 
1280 


1284 
1285 
1286 
1287 
1288 
1289 
1290 
1291 
1292 
1293 
1294 
1295 
1296 
1297 
1298 
1299 
1800 


1 Tecpatl 

2 Calli 

3 Toxtli 

4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 Calli 

7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 

1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 

4 Tecil 

5 Calli 

6 Toxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 
26 


1301 
1302 
1303 
1304 
1305 
1506 
1307 


1308 


1309 
1310 
1311 
1312 
1313 
1314 
1215 
1316 
1317 
1318 


1324 
1325 
1326 


257 
1 'Toxtli 1827 
2 Acatl 1328 
3 Tecpatl 1329 
4 Calli 1830 
5 Toxtli 1331 
6 Acatl 1832 
7 Tecpatl 1333 
8 Cali 1334 
9 Toxtli 1335 
10 Acatl 1336 
11 Tecpatl 1887 
12 Caili 1338 
13 Toxtli 1339 
1 Acatl ` 1340 
2 Tecpatl 1341 
3 Calli 1342 
4 Toxtli 1343 
5 Acatl 1344 
6 Tecpatl 1345 
7 Calli = 1346 
8 Toxtli 1347 
9 Acatl 1348 
10 Tecpatl 1349 
11 Calli 1850 
12 Toxtli 1351 
13 Acatl 1852 


26 


258 


1 Tecpatl 1353 


2 Calli 1354 
8 Toxtli 1355 
4 Acatl 18356 


— 5 Tecpatl 1357 
6 Calli 1358 
7 Toxtli 1859 
'8 Acatl 1360 
:9 Tecpatl 1361 
10 Calli — 1362 
11 Toxtli 1363 
12 Acatl . 1364 
18: Tecpatl 
e Y Calli 
. 2: Toxtli 
8 Acatl: 
4 Tecpatl 1369 


- B Calli 


- 6 Toxtli 18371. 


-7 Acatl 1372 


8 Tecpatl 1373 


9 Calli 1374 | 
10 Toxtli 1375 
11 Acatl 1376 


12 Tecpatl 1377 
48 Calli 1378 
26 


1365 
1366. 
1367 | 
1368. 


1370. 


DOCUMENTOS 


1 Toxtli 1379 


2 Acatl 1380 


8 Tecpatl 1381 


4 Calli 1382 
5 Toxtli 1383 
6 Acatl 1884 


7 Tecpatl 1385 


-8 Calli 1386 
9 Toxtli 1387 
10 Acatl 1388 


11 Tecpatl 1389 


12 Calli 1390 
13 Toxtli 1391 
-1 Acatl 1392 ' 


2 Tecpatl 1393 
3 Calli 1394 
4 Toxtli 1395 
'5 Acatl 1396 


6 Tecpatl 1397 


7 Calli 1398 
8 Toxtli 1399 
9 Acatl 


1400 
10 Tecpati 1401 
11 Calli © 1402 
12 Toxtli 1403 
13 Acatl = 1404 


26 


1 Tecpatl 
' 2 Calli 

3 Toxtli 

4 Acatl 

5 Tecpati 

6 Calli 

7 Toxtli 

8 Acatl 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
18 Tecpatl 

1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 

4 Tecpatl 

5 Calli 

6 Toxtli 
7 Acatl 

8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 
26 a 


1405 
1406 


1407 


1408 
1409 


= 1410 


1411 
1412 
1413 


= 1414 
1415 
1416 
1417 


1418 
1519 


1420. 


1421 
1422 
1423 
1424 
1425 


1426 


1428 
1429 


- 1430 


1 Toxtli 1431 


2 Acatl 1483 
3 Tecpatl 1433 
4 Calli = 1434 
5 Toxtli 1435 
6 Acatl 1436 


7 Tecpatl 1487 


8 Calli 1438 
9 Toxtli 1489 
10 Acatl 1440 


11 Tecpatl 1441 
12 Calli = 1442 
18 Toxtli 1443 

l Acatl 1444 


2 Tecpatl 1445 


:3 Calli 1446 
4 Toxtli 1447 
5 Acatl - 1448 


6 Tecpatl 1449 


7 Calli 1450 
8 Toxtli 1451 
9 Acatl 1452 


10 Tecpatl 1453 
1454 
1455 


11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 1456 
s | 


1 Tecpatl 1457 

2 Calli 

3 Toxtli | 
- 4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 Calli 1462 
7 Toxtli 1463 
8 Acatl 1464 
9 Tecpatl 1465 
10 Calli 
11 Toxtli 


12 Acatl 


1466 
1467 
1468 
13 Tecpatl 1469 
1 Calli — 1470 
2 Toxtli 1471 
3 Acatl 1472 
4 Tecpatl 1473 
5 Calli 1474 
6 Toxtli 1475 
7 Acatl 1476 
8 Tecpatl 1477 
9 Calli 1478 
10 Toxtli 


11 Acatl 


1479 
1480 
12 Tecpatl 1481 
13 Calli 
26 


1458 | 
1459 
1460 - 
1461. 


1482 
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1 Toxtli 

2 Acatl 

3 Tecpatl 

4 Calli 

5 Toxtli 

6 Acatl 

7 Tecpati 

8 Calli 
9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpati 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


1483 
1484 
1485 


1486 ; 


1487 


1488 ` 


1489 


1490 ` 
1491 
1408, 
1493 
1494. 
1495 . 
1496 ` 


1497 


1498 : 


1499 
1500 
1501 
1502 


1505 


71506 


1507 
1508 


1 Tecpatl 1509 


5 Tecpatl 1513 


: 6 Cali 1514 
7 Toxtli 1515 
1516 


8 Acatl 
9 Tecpatl.1517 


10 Calli 1518 
11 Toxtli 1519 
12 Acatl 1520 
13 Tecpatl 1521 : 
1 'Calli 1522 : 
2 Toxtli 1523 
3 Acatl 1524 


4 Tecpatl 1525 


5 Calli 1526 
6 Toxtli 1527 
7 Acatl 1528 


8 Tecpatl 1529 


9 Calli — 1530 


10 Toxtli 1531. 


11 Acatl 15832 
12 Tecpatl 1533 
13 Calli 


26 


1534 


-2 Calli — 1510 
3 Toxtli 1511 
4 Acatl 1512 


259 
1 Toxtli 1585 
2 Acatl 1536 


3 Tecpatl 1587 
4 Calli 1588 
5 Toxtli $ 1539 
6 Acatl 1540 


7 Tecpatl 1541 


' 8 Calli 1542 
9 Toxtli 1548 
10 Acatl 1544 


11 Tecpatl 1545 


12 Calli 1546 
13 Toxtli 1547 
1 Acalt 1548 


2 Tecpatl 1549 


3 Calli 1550 
4 Toxtli 1551 
5 Acatl 1552 


6 Tecpatl 1558 


7 Cali 1554 
-8 Toxtli 1555 
9 Acatl 1556 


10 Tecpatl 1557 
11 Calli — 1558 
12 Toxtli 1559 
18 Acatl f 1560 


26 


260 ~ 
1 Tecpatl 
2 Calli - 
3 Toxtli : 
4 Acatl 
5 Tecpati 
6 Calli : 
| T Toxtli 
8 Acatl : 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli: 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli 
2 Toxtli 
8 Acatl 
4 Tecpatl 
5 Calli * 
6 Toxtli' 
7 Acatl 
8 Tecpatl 
= 9'Calli © 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpati 
13 Calli 


26 


1561 
1562 


1563 | 


1564 


1567 
1568 
1569 
1570 
1571 
1572 
1578 


1574 
1575 
- 1376 


1677 
1578 


1579 
1580 


1581 
1582 
1583 
1584 
1585 
1586 


DOCUMENTOS ' 


1 Toxtli 
2 Acatl 


+ - 


8 Tecpatl 
— 4 Calli 
` 5 Toxtli 
6 Acatl 
7 Tecpatl 
8 Calli 
9 Poxtli 
' 10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
18 Toxtli 
1 Acatl 
2 Tecpatl 
-8 Calli 
4 Toxtli 


5 Acatl 


6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 


26 


1587 
1588 
1589 


-: 1590 


1591 


1592 


1598 
1594 
1595 
1596 
1597 
1598 
1599 
1600 
1601 


- 1602 
- 1608 


1604 
1605 
1606 
1607 
1608 
3609 


- 1610 


1611 
1612 


1 Tecpatl 


-2 Calli 


8 Toxtli « 


4 Acatl 


$ Tecpatl 


6 Calli 
7 Toxtli 


- B Acat! 


9 Tecpatl 
10 Call; 
11 Toxtli 
12 Acatl 


13 Tecpatl 


1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 
4 Tecpatl 

5 Calli ` 

6 Toxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 


26 


1613 
1614 
1615 
1616 
1617 
1618 
1619 
1620 
1621 
1622 
1623 
1624 
1625 


1626 


1627 
1628 
1629 
1630 
1631 
1632 
1633 
1634 
1635 
1636 
1637 
1638 


1 Toxtli 
2 Acatl 


3 Tecpatl 


— 4 Calli 


5 Toxtli 
6 Acatl 
7 Tecpatl 
8 Calli 
9 Toxtti 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 
1 Acatl 
2 Tecpatl 
3 Calli ' 
4 Toxtli 
5 Acatl - 
6 Tecpatl 
7 Calli ` 
8 Toxtli 
9 Acatl 
10 Tecpatl 


11 Calli 


12 Toxtli 


18 Acatl 


26 


1689 
1640 
1641 . 
1642 
1643 
1644 
1645 


` 1646 


1647 
1648 
1649 
1650 
1651 
1659 
1658 
1654 


71655 
1656 


1657 
1658 


1659 


1660 
1661 
1662 
1668 
1664 


1 Tecpatl 1665 


3 Calli 1666 
38 Toxtli 1667 
4 Acatl 1668 


5 Tecpatl 1669 


6 Calli 1670 
7 Toxtli 1671 
8 Acatl 1672 
9 Tecpatl 1678 
10 Calli 1674 
11 Toxtli 1675 
12 Acatl 1676 
18 Tecpatl 1677 
1 Calli 1678 
2 Toxtli 1679 
3 Acatl 1680 


4 Tecpatl 1681 


5 Calli 1682 
6 Toxtli 1688 
7 Acatl 1684 


8 Tecpatl 1685 


9 Calli 1686 
10 Toxtli 1687 
11 Acatl 1688 


12 Tecpatl 1689 
13 Calli 
26 


1690 


1 Toxtli 1691 


2 Acatl 1692 


3 Tecpatl 1698 


4 Calli — 1694 
5 Toxtli 1695. 
6 Acatl 1696 


7 Tecpatl 1697 
8 Calli 1698 
9 Toxtli 1699 
10 Acatl 1700 
11 Tecpatl 1701 
12 Calli 1702 
13 Toxtli 1703 
1 Acatl — 1704 
2 Tecpatl 1705 
8 Calli — 1706 
4 Toxtli 1707 
5 Acatl 1708 


6 Tecpatl 1709 


7 Calli 1710 
8 Toxtli 1711 
9 Acatl 1712 


10 Tecpatl 1713 


11 Calli 1714 
12 Toxtli 1715 
13 Acatl 1716 
26 


— 6 Calli 


10 Calli 
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1 Tecpatl 1717 
2 Cali 1718 
3 Toxtli 1719 
4 Acatl 1720 
5 Tecpatl 1721 
1722 
7 Toxtli 1728 
8 Acatl 1724 


9 Tecpatl 


11 Toxtli 
12 Acatl 1728 
13 Tecpatl 1729 
1 Calli 


2 Toxtli 


1780 
1731 
3 Acatl 1782 
4 Tecpatl 1738 
5 Calli. 1734 
6 Toxtli 1735 
7 Acatl 1736 
8 Tecpatl 1787 
9 Calli 1738 
10 Toxtli 1739 
11 Acatl 1740 
12 Tecpatl 1741 
13 Calli 1742 


26 


5 Acatl 


261 - 
1 Toti 1748 
2 Acatl 1744 


-8 Tecpatl 1745 

4 Calli 1746 
5 Toxtli 1747 
6 Acatl 1748 


7 Tecpatl 1749 


8 Calli 1750 
9 Toxtli 1751 
10 Acatl 1752 


11 Tecpatl 1753. 
12 Calli 1754. 
13 Toxtli 1755 
1 Acatl 11756 


2 Tecpatl 1757 


8 Calli 1758 
: 4 Toxtli. 1759 
1760 


6 Tecpatl 1761 
7 Calli 1762 
8 Toxtli 1768 


9 Acatl 1764 


10 Tecpatl 1765 


11 Calli 1766 
12 Toxtli 1767 
13 Acatl 1768 
26 


84 


262 


1 Tecpati 1769 


2 Calli 
8 Toxth 

4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli ' 

7 Toxtli 

8 Acatl | 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12' Acatl 
18 Tecpati 
1: Call 

2 Toxtli 

8 Acatl 

4 Tecpatl | 
5 Calli 

6 Toxtli 
7 Acatl 

8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
13 Calli 
2 


1770 
1771 
1772 
1773 


1774 


1775 


1776 


1777 
1778 
1779 
1780 
1781 
1782 
1783 
1784 
1785 
1786 
1787 
1788 
1789 
1790 
1791 


1792 


1793 
1794 


DOCUMENTOS 


1 Toxtli 1795 


2 Acat] 1796 
3 Tecpatl 1797 
4 Cali ' 1798 
5 Toxtli 1799 


6 Acatl — 1800 


7 Tecpatl 1801 
8 Calli 1802 
9 Toxtli 1808 
10 Acatl — 1804 
11 Tecpatl 1805 
12 Calli 1806 
13 Toxtli 1807 
1 Acatl. 1808 
2 Tecpatl 1809 
8 Calli 1810 
4 Toxtli 1811 


5 Acatl 1812 


6 Tecpatl 1813' 


7 Calli 1814 
8 Toxtli 1815 
9 Acatl 1816 


10 Tecpatl 1817 


11 Calli 1818 
12 Toxtli 1819 
13 Acatl 1820 
26 


1 Tecpatl 1821 
2 Calli 


3 Toxtli 1823 


4 Acatl 1824 


5 Tecpatl 1825 


6 Calli 1826 


7 Toxtli 1827 


8 Acatl 1828 


9 Tecpatl 1829 


10 Calli — 1330 


11 Toxtli 1881 


12 Acatl 1832 


13 Tecpatl 1833 


1 Calli 1834 


2 Toxtli 1835 


8 Acatl 1836 


4 Tecpatl 1837 


5 Calli 1838 


6 Toxtli 1839 


7 Acatl 1840 


8 Tecpatl 1841 


9 Calli 1842 


10 Toxtli 1843 


11 Acatl 1844 


12 Tecpatl 1845 


13 Calli 1846 


26 


1 Toxtli 1847 


2 Acatl 1848 
3 Tecpatl 1849 
4 Calli 1850 
5 Toxtli 1851 
6 Acatl 1852 


7 Tecpatl 1853 


8 Calli 1854 
9 Toxtli 1855 
10 Acatl 1856 


11 Tecpatl 1857 


.12 Calli 1858 
18 Toxtli 1859 
1 Acatl 1860 


2 Tecpatl 1861 
8 Calli 1862 
4 Toxtli 1863 
5 Acatl 1864 


6 Tecpatl 1865 


7 Calli 1866 

8 Toxtli 1867 

9 Acatl 1868 
10 Tecpatl 1869 
11 Calli 1870 
| 12 Toxtli 1871 
18 Acatl 1872 


26 
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1 Tecpatl 1873 | 1 Toxtli 1899 | 1 Tecpatl 1925 | 1 Toxtli 1951 
2 Calli 1874 | .2 Acatl 1900 | 2Calli 1926 | 2Acatl 1952 
8 Toxtli 1875 | 3 Tecpatl 1901 3 Toxtli 1927 3 Tecpatl 1953 
4 Acatl 1876 | 4Calli — 1902 | 4 Acatl 1928 | 4Calli 1954 
5 Tecpatl 1877 | 5 Toxtli 1903 | 5 Tecpatl 1929 | 5 Toxtli 1955 
6 Calli 1878 | 6 Acatl 1904 | 6Calli 1930 | G Acatl 1956 
7 Toxtli 1879 7 Tecpatl 1905 | 7 Toxtli 1931 7 Tecpatl 1957 
"8 Acatl 1880 |- 8 Calli — 1906 | -8 Acatl 1932 | 8Calli 1958 
9 Tecpatl 1881 | 9 Toxtli 1907 | 9 Tecpatl 1933 | .9 Toxtli .1959 
10 Calli 1882 | 10 Acatl 1908 | 10 Calli 11934 | 10 Acatl. . 1960 
11 Toxtli 1883 | 11 Tecpatl 1909 | 11 Toxtli 1935. 11 Tecpatl, 1961 
12 Acatl 1884 | 12 Calli 1910 | 12 Acatl 1986 | 12 Cali ,1962 
18 Tecpatl 1885 | 13 Toxtli 1911 | 18 Tecpatl 1937 | 18.Toxtli .1968 
1 Calli 1886 1 Acatl 1912 l-Calli 1938 | 1 Acatl ,1964 
2 Toxtli 1887 | 2 Tecpatl 1913 | 2 Toxtli 1939 | .2 Tecpatl 1965 
3 Acatl, 1888 | 3Calli 1914 | 3 Acatl 1940 | 8Calli 1966 
4 Tecpatl 1889 | 4 Toxtli .1915 | 4 Tecpatl 1941 | 4 Toxtli 1967 
5 Calli 1890 | 5Acatl 1916 | 5Calli 1942 | 5 Acatl 1968 
6 Toxtli 1891 | 6 Tecpatl 1917 | 6 Toxtli 1943 | 6 Tecpatl 1969 
7 Acatl 1892 | 7Calli 1918 | 7 Acatl 1944 | 7 Calli 1970 
8 Tecpatl 1893 8 Toxtli 1919 8 Tecpatl 1945 |. 8 Toxtli 1971 
9 Calli 1894 ] 9Acatl 1920 | 9Calli 1946 | 9Acatl 1972 
10 Toxtli 1895 | 10 Tecpatl 1921 | 10 Toxtli 1947 | 10 Tecpatl 1973 
11 Acatl 1896 | 11 Calli 1922 | 11 Acatl .1948 j 11 Calli 1974 
12 Tecpatl 1897 | 12 Toxtli 1923 12 Tecpatl 1949 | 12 Toxtli ' 1975 
18 Calli 1898 | 18 Acatl 1924 | 13 Calli : 1950 [ 13 Acatl ,1976 
26 26 26 26 


264 


1 Tecpatl 1977 


2 Calli 1978 
3 Toxtli 1979 
4 Acatl 1980 
5 Tecpatl 1981 
6 Calli 1982 
7 Toxtli 1983 
8 Acatl 1984 


9 Tecpatl 1985 


10 Calli 1986 
11 Toxtli 1987 
12 Acatl 1988 
13 Tecpatl 1989 

1 Calli 1990 
2 Toxtli 1991 
8 Acatl 1992 
4 Tecpatl 1993 
-5 Calli — 1994 
6 Toxtli 1995 
7 Acatl — 1996 


8 Tecpatl 1997 


9 Calli — 1998 
10 Toxtli 1999 
11 Acatl — 2000 


12 Tecpatl 2001 
18 Calli 2002 


26 


DOCUMENTOS 


1 Toxtli 2003 


2 Acatl 2004 


3 Tecpatl 2005 


4 Calli — 2006 
5 Toxtli 2007 
6 Acatl . 2008 
7 Tecpatl 2009 
8 Calli — 2010 
9 Toxtli 2011 
10 Acatl — 2012 
11 Tecpatl 2013 
12 Calii 2014 
13 Toxtli 2015 
l Acatl — 2016 
2 Tecpatl 2017 
3 Calli 2018 
4 Toxtli 2019 


5 Acatl 2020 
6 Tecpatl 
7 Calli 

8 Toxtli 
9 Acatl 2024 
10 Tecpatl 2025 


11 Calli 2026 


12 Toxtli 2027 
13 Acatl 2028 
26 


1 Tecpatl 


2 Calli 

3 Toxtli 

4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 Calli 

7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 

1 Calli 

2 Toxtli 

3 Acatl 

4 ieai 

5 Calli 

6 "Poxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpatl 
18 Calli 


26 


2029 
2030 
2081 
2032 
2083 
2034 
2035 
2036 
2037 
2088 
2039 
2040 
2041 
2042 
2043 
2044 
2045 
2046 
2047 
2048 
2049 
2050 
2051 
2052 
2053 
2054 


1 Foxtli 

2 Acatl 

3 Fecpatl 

4 Calli 

ä Toxili. 

6 Acatl 

7 Tecpatl 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Pecpatl 
12 Calli 
13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecparl 

3 Calli 

4 Toxtli 

> Acatl 

6 Tecpall 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 


13 Acatl 


26 


2060 
2061 
2062 
2068 
2064 
2065 


2066 


2069 
2070 
2071 
2072 
2078 
2074 
2075 
2076 
2077 
2078 
2079 


2080 


il -— __ e r E 


1 Tecpati 
2 Calli 

8 Toxtli 
4 Acatl 

5 Tecpatl 
6 Calli 

7 Toxtli 
8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
13 Tecpatl 
1 Calli 

2 Toxili 
3 Acatl 

4 Tecpatl 
5 Calli 

6 Toxtli 
7 Acatl 

8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 


2081 
2082 
2083 
2084 
2085 


2086 


2087 
2088 
2089 
2090 
2091 
2092 
2093 
2094 


2095 


2096 
2097 
2098 
2099 
2100 
2101 
2102 
2103 
2104 


12 Tecpatl 2105 


13 Calli 
26 


2106 
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1 Toxtli 

2 Acatl 

3 Tecpatl 

4 Calli 

5 Toxtli 

6. Acatl 

7 Tecpatl 

8 Calli 

9 Toxtli 
10 Acatl 
LU Tecpatl 
12 Calli 

13 Toxtli 

1 Acatl 

2 Tecpatl 

3 Calli 

4 Toxtli 

5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


2107 
2108 
2109 


: 2110 


2111 
2112 
2118 
2114 
2115 
3116 
2117 
2118 
2119 
2120 
2121 


222 


2130 


2131 


2182 


I Tecpatl 
2 Calli 
3 Toxili 
4 Acatl 
5 Tecpatl 
6 Calli 
7 Toxtli 
8 Acatl 
9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Tort 
12 Acatl 
13 'Tecpatl 
J Calli 
2 Toxtli 
3 Acatl 
4 Teca 
5 Call 
G 'Toxtli 
7 Acatl 


8 Tecpatl ż 


9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpat! 
13 Calli 


. 26 


2133 
2134 
2135 
2186 
9137 
2138 
2139 
2140 
2141 
2142 
2145 
2144 
2145 
2146 
aTa 
2148 
2149 


2157 
2158 


265 


1 Toxtli 3159 
2 Acatl 2160 
3 Tecpatl 2161 
4 Calli 2162 
5 Toxtli 2168 
6 Acatl 2164 
7 Tecpatl 2165 
8 Calli 2166 
9 "Poxtli 2167 
10 Acatl 2168 
11 Tecpatl 2169 
12 Culi 2170 
13 Voxtli 2171 
l Acalt 2172 
2 Tecpatl 2178 
3 Calli 2174 
4 Toxtli 2175 
5 Acatl 2176 
6 Tecpad 2177 
7 Cali 2178 
8 Toxtli 2179 
9 Acatl 2180 


10 Tecpatl 2181 


11 Calli 2182 

12 Toxtli 2188. 

13 Acatl 2184 
26 


266 


1 Tecpatl 2185 


2 Calli 2186 
8 Toxtli 2187 
4 Acatl 2188 


5 Tecpatl 2189 


6 Calli 2190 
: 7 Toxtli 2191 
: 8 Acatl - 2192 


“9 Tecpatl 2193 


10 Calli : 2194 
11 Toxtli 2195 
12 Acatl 2196 


18 Tecpatl 2197 


: 1 Calli 2198 
9 Toxtli 2199 
'B Acatl 2200 


4 Tecpatl 2201 


5 Calli 2202 
6 Toxtli 2203 
7 Acatl. 2204 


8 Tecpatl 2205 


9 Calli 2206 
10 Toxtli 2207 
11 Acatl 2208 


12 Tecpatl 2209 
18 Calli 2210 


26 


12 Toxtli 


DOCUMENTOS 


1 Toxtli 2211 


2 Acatl 2212 


3 Tecpatl 2213 


4 Calli 2214 
5'Toxtli 2215 
6 Acatl 2216 


7 Tecpatl 2217 


8 Calli 2218 
9 Toxtli 2219 
10 Acatl 


11 Tecpatl 2221 


12 Calli . 2222 
13 Toxtli 2223 
1 Acatl 2224 


2 Tecpatl 2225 
3 Calli 2226 
4 Toxtli 2227 
5 Acatl | 2228 


6 Tecpatl 2229 


7 Calli 2230 
8 Toxtli 2231 
9 Acatl 2232 


10 Tecpatl 2233 
11 Calli 2234 


2253 


13 Acatl 22836 
. 26 


2220 


13 Calli 


1 Tecpatl 2237 


2 Calli 2238 
3 Toxtli 2289 
4 Acatl 2240 


5 Tecpatl 2241 


6 Calli 2242 
7 Toxtli 2243 
8 Acatl 2244 


9 Tecpatl 2245 


10 Calli 2246 
11 Toxtli 2247 
12 Acatl 2248 


13 Tecpatl 2249 


1 Calli 2250 
2 Toxtli 2251 
3 Acatl 2252 


4 Tecpatl 2253 


5 Calli 2254 
6 Toxtli 2255 
7 Acatl 2256 


8 Tecpatl 2257 


9 Calli — 2258 
10 Toxtli 2259 
11 Acatl — 2260 


12 Tecpatl 2261 


2262 


26 


1 Toxtli 2263 
2 Acatl 2264 
3 Tecpatl 2265 
4 Calli — 2266 
5 Toxtli 2267 
6 Acatl 2268 
:7 Tecpatl 2269 
8 Calli 2270 
9 Toxtli 2271 
10 Acatl — 2273 
11 Tecpatl 2278 
12 Calli 2274 
13 Toxtli 2275 
l Acatl 2276 
2 Tecpatl 2277 
8 Calli = 2278 
4 Toxtli 2279 
5 Acatl 2280 
6 Tecpatl 2281 


7 Calli = 2282 
8 Toxtli 2288 
9 Acatl: 2284 


10 Tecpatl 2285 


11 Calli — 2286 
12 Toxtli 2287 
13 Acatl 2288 
26 


1 Tecpatl 2289 
2 Calli 2290 
8 Toxtli 2291 
4 Acatl — 2292 


5 Tecpatl 2293 


6 Calli 2294 
:7 Toxtli 2295 
8 Acatl 2296 


9 Tecpatl 2297 
10 Calli 
11 Tochtli 2299 
12 Acatl . 2300 
18 Tecpatl 2301 


2298 


1 Calli 2302 
2 Toxtli 2308 - 
3 Acatl 2304 


4 Tecpatl 2305 


5 Calli 2306 
6 Toxtli 28307 
7 Acatl 2308 
8 Tecpatl 2309 
9 Calli — 2310 
10 Toxtli 2311 
11 Acatl 2312 


12 Tecpatl 2313 
18 Calli 2314 


26 
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1 Toxtli 
2 Acatl 

3 Tecpatl 

4 Calli 

5 Toxtli 
6 Acatl 

7 Tecpatl 
8 Calli > 

9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpati 
12 Calli 
13 Toxtli 
1 Acatl 
.2 Tecpatl 
3 Calli 

4 Toxtli 
5 Acatl 

6 Tecpatl 

7 Calli 

8 Toxtli 

9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


2315 
9316 
2317 
2318 
9319 
2320 
2321 
2322 
2323 
9324 
2325 
2326 
2327 


2328 


2329 
2330 


2381 . 


2392 
2333 
2334 
2339 
2336 
2337 
2338 
2339 
2340 


10 Calli 


12 Acatl 
18 Tecpatl 2353 


13 Calli 


1 Tecpatl 2341 


2 Calli 

3 Toxtli 2343. 
4 Agatl 2344. 
5 Tecpatl 2345 
6 Calli 2346 
7 Toxtli 2347 
8 Acatl 2348 


9 Tecpatl 2349 


11 Toxtli 2351 


2352 


1 Calli 2354 
2 Toxtli 2855 
3 Acatl 28356 


4 Tecpatl 2357 
5 Calli 2358 
6 Toxtli 2859 
7 Acatl — 2360 


8 Tecpatl 2361 


9 Calli 2362 
10 Toxtli 2363 
11 Acatl 2864 


12 Tecpatl 2365 


2366 


26 


9349. 


2350 


267 


1 Toxtli 2367 


2 Acatl' 2368 


: 8 Tecpatl 2369 


4 Calli — 2370 
5 Toxtli 2371 
6 Acatl — 2372 


7 Tecpatl 2378 


8 Calli 2374 
9 Toxtli 2375 
10 Acatl 2376 


11 Tecpatl 2377 


12 Calli 2378 
13 Toxtli 2879 
1 Acatl 2380 


2 Tecpatl 2381 


3 Calli 2382 
4 Toxtli 2388 
5 Acatl 2384 


6 Tecpatl 2385 


7 Calli 2886 
8 Toxtli 2387 ` 
9 Acatl 2388 


10 Tecpatl 2389 


11 Calli — 2390 
12 Toxtli 2391 
13 Acatl 2392 
26 


1 Tecpatl 2393 


2 Cali 2394 | 
-8 Toxtli. 2395 
4 Acatl 2396 


¡5 Tecpatl 2397 


6 Calli 2398 
7 Toxtli 2399 
-8 Acatl 2400 


9 Tecpatl 2401 


10 Calli 2402 
11 Toxtli 2403 
12 Acatl 2404 


13 Tecpatl 2405 


l Cali 2406 
12 Toxtli 2407 ' 
8 Acatl 2408 


4 Tecpatl 2409 
5 Calli 2410 
.6 Toxtli 2411 
7 Acatl 2412 
8 Tecpatl 2413 
9 Calli 2414 
10 Toatli 2415 
11 Acatl 2416 


12 Tecpatl 2417 
13 Calli 2418 


26 


aj DOCUMENTOS 


1 Toxtli 
2 Acatl 2420 


3 Tecpatl 2421 


4 Calli 2422 
5 Toxili 2423 
6 Acatl 2424 


7 Tecpatl 2425 
8 Calli 2426 
'9 Toxtli 2427 
10 Acatl — 2428 


11 Tecpatl 2429 


12 Calli — 2480 
13 Toxtli 2481 
l Acatl 2432 


2 Tecpatl 2433 


3 Calli 2434 
4 Toxtli 2435 
5 Acatl 2436 


6 Tecpatl 2437 
7 Calli 2488 
8 Toxtli 2439 
9 Acatl 2440 


10 Tecpatl 2441 


11 Calli 2442 
12 Toxtli 2443 
13 Acatl 2444 
26 


2419 


1 Tecpatl 2445 


2 Calli 2446 
3 Toxtli 2447 
4 Acatl 2448 


5 Tecpatl 2449 


6 Calli 2450 
7 Toxtli 2451 
8 Acatl 2452 


9 Tecpatl 2458 
10 Calli 2454 
11 Toxtli 2455 
12 Acatl 2456 


18 Tecpatl 2457 


1 Calli 2458 
2 Toxtli 2459 
3 Acatl 2460 


4 Tecpatl 2461 


5 Calli 2462 
6 Toxtli 2468 
7 Acatl 2464 


8 Tecpatl 2465 


9 Calli 2466 
-10 Toxtli 2467 
11 Acatl — 2468 


12 Tecpatl 2469 


18 Calli 2470 


26 


1 Toxtli 2471 


2 Acatl 2472 


: 8 Tecpatl 2473 


4 Calli 2474 
5 Toxtli 2475 
6 Acatl — 2476 


7 Tecpatl 2477 
8 Calli 2478 
-9 Toxtli 2479 
10 Acatl 2480 


11 Tecpatl 2481 


12 Calli ` 2482 
13 Toxtli 2483 
1 Acatl — 2484 


2 Tecpatl 2485 


3 Calli 2486 
-4 Toxtli 2487 
5 Acatl 2488 


6 Tecpatl 2489 


7 Calli 2490 
8 Toxtli 2491 
9 Acatl 2492 


10 Tecpatl 2493 


11 Calli 2494 
12 Toxtli 2495 
13 Acatl 


2496 
26 | 


1 Tecpatl 2497 


2 Cali 2498 
3 Toxtli . 2499 
:4 Acatl 2500 
5 Tecpatl 2501 
6 Calli 2502 
7 Toxtli 2503 
8 Acatl — 2504 
9 Tecpatl 2505 
10 Calli — 2506 
11 Toxtli 2507 
12 Acatl — 2508 
18 Tecpatl 2509 


] Calli — 2510 


2 Toxtli 2511 
8 Acatl 2512 
4 Tecpatl 2513 
5 Calli — 2514 
6 Toxtli 2515 
7 Acatl 2516 


8 Tecpatl 2517 


9 Calli 2518 
10 Toxtli 2519 
11 Acatl — 2520 


12 Tecpatl 2521 


26 


13 Calli : 2522. 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 


1 Foxtli 
2 Acatl 

3 Tecpatl 
4 Calli 
5 Toxtli 
6 Acatl 
7 Tecpatl 
8 Calli ' 
9 Toxtli 
10 Acatl 
11 Tecpatl 
12 Call 
13 Toxtli 
1 Acatl 

2 Tecpatl 
3 Calli 

4 Toxtli 


5 Acatl 


' 6 Tecpatl 


7 Calli 


8 Toxtli 


9 Acatl 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtli 
13 Acatl 
26 


2528 
2524 


2525 


2526 


2527 


2528 


2529 
2550 
2531 
2532 
2533 
2534 
2535 
2536 
2537 


2538 


2539 
2540 
2541 
2542 
2543 


2544 


2545 


: 2946 


2547 


2548 


1 Tecpatl 2549 


2 Calli 
3 Toxtli 2551 
4 Acatl 2552 


5 Tecpatl 2553 


6 Calli 2554 
7 Toxtli 2555 
8 Acatl 2556 


9 Tecpatl 2557 


10 Calli 2558 
11 Toxtli 2559 
12 Acatl — 2560 


13 Tecpatl 2561 

1 Calli — 2562 
2 Toxtli 2563 
3 Acatl — 2564 
4 Tecpatl 
5 Calli 566 
6 Toxtli 2567 
7 Acatl — 2568 
8 Tecpatl 2569 
9 Calli 2570 
10 Toxtli 2571 
11 Acatl 2572 
12 Tecpatl 2578 


13 Calli ` 2574 


26 
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6 Calli 349() 
7 Toxtli 8491 
8 Acatl 3492 


9 Tecpatl 3493 
10 Calli = 3494 
11 Toxtli 3495 
12 Acatl 3496 


13 Tecpatl 3497 


1 Calli 3498 
2 Toxtli 3499 
3 Acatl 8500 


4 Tecpatl 3901 


5 Calli 3502 
6 Toxtli 3503 
7 Acatl — 8504 


S Tecpatl 3505 


9 Calli 3506 
10 Toxtli 3507 
11 Acatl 3508 


12 Tecpatl 3509 


18 Calli 8510 


26 


1 Toxtli 8511 
9 Acatl — 3519 
3 Tecpatl 8918 
4 Calli — 3514 
5 Toxtli 3515 
6 Acatl 8516 
7 Tecpatl 3517 
8 Calli — 3518 
9 Toxtli 3519 
10 Acatl — 3520 


' 11 Tecpatl 3521 


12 Calli 8522 
13 Toxtli 3523 
1 Acalt — 3524 
2 Tecpatl 3525 
3 Calli 3526 
4 Toxtli 3527 
5 Acatl 3528 
6 Tecpatl 3529 
7 Calli — 3530 
8 Toxtli 3531 
9 Acatl — 3532 
10 Tecpatl 3533 
11 Calli 3534 
12 Toxtli 8585 
18 Acatl 3536. 
26 


1 Tecpatl 3537 
2 Calli 8538 
8 Toxtli 3539 
4 Acatl 3540 
5 Tecpatl 3541 
6 Calli = 8542 
7 Toxtli 8543 
8 Acatl 3544 
9 Tecpatl 3545 
10 Calli 3546 
11 Toxtli 3547 
12 Acatl 3548 


18 Tecpatl 3549 


, 1 Calli 3550 
2 Toxtli 8551 
8 Acatl 3552 


4 Tecpatl 3553 


5 Calli — 3554 


: 6 Toxtli 


7 Acatl 7 3556 ; 


8 Tecpatl 3557 


"9 Calli 3558 
10 Toxtli 3559 
11 Acatl — 3560 | 


12 Tecpatl 8561 
18 Calli 
26 
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8555 
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i 
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-7 Calli 


1 Toxtli 8563 


2 Acatl 8564 


3 Tecpatl 3565 


4 Calli 8566. 
5 Toxtli 8567 
6 Acatl — 3568 


7 Tecpatl 3569 


8 Calli . 8570 
9 Toxtli 3571 
JO Acatl 3572 


11 Tecpatl 3578 


12 Calli 3374 
13 Toxtli 8575 
l Acatl 3576 


2 Tecpatl 3577 


3 Calli 8578 
4 Toxtli 3579 
5 Acatl 


8 Toxtli 
9 Acatl — 3584 


3580 
. 6 Tecpatl 8581 , 
3582 : 


3583 ` 


i 


10 Tecpatl 3585 


11 Calli 


3586 ' 


12 Toxtli 8587 | 


| 
13 Acatl : ` 3588 | 


26 


; 


d 


13 Calli 


1 Tecpatl 3589 
2 Calli 3590 
3 Toxtli 8591 
4 Acatl 3592 
5 Tecpatl 3593 
6 Calli 
7 Toxtli 3595 
8 Acatl | 8996 
9 Tecpatl 8597 
10 Calli 8598 


11 Toxtli 8599 


12 Acatl 3600 - 


13 Tecpatl 3601 


1 Calli 3602 


2 Toxtli 3603 
- 3 Acatl 


4 Tecpatl 3605 
9 Calli. 3606 
6 Toxtli 3607 
7 Acatl . 3608 
8 Tecpatl 8609 
9 Calii 8610 


10 Toxtli 3611 


11 Acatl — 3612 


12 Tecpatl 8618 
3614 
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33994 - 


3604 
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+ 
L 
E 
1 

1 
' 


279 
1 Toxtli 8615 
2 Acatl - 3616 
3 Tecpatl 3617 
4 Calli, 8618 
5 Toxili 3619 


6 Acatl- 3620 


7 Tecpat 3621 
8 Calli | 3622 
9 Toxtli 3623 
10 Acatl E 3624 
11 Tecpatl 3625 
12 Calli. 3626 
18. Toxtli = 3627 
1 Acatl... 3628 
2 Tecpatl 3629 
3 Calli. 3630 
4 Toxtli 8681 
5 Acsil 3682 
6 Tecpatl 3633 
7 Calli. 8684 
8 Toxtli 8635 
9 Acatl — 3636 
10 Tecpatl 8687 
11 Calli 8638 
12 Toxtli : 8689 
13 Acatl 3640 


880 


“t Tecpatl 8341 


: '$.Calli 3642 
"$ Toxtli 3643 
c4 Acatl . 3644 


- 5 Tecpatl 3645 


5 6 Calli 
7 Toxtli 8647 
— B Acatl: 3648 


9 Tecpatl 3649 
10 Calli 


8650 
-tt Toxtli 3651 
19 Acatl 3052 


18 Tecpatl 3653 


F Calli: 3654 
'2 Toxtli 8655 
3-B Acatl 3656 


¡4 Tecpatl 3657 
1,5 Calli: 8658 


6 Toxtli 8659 


> 7 Acatl.. 3660 


: 8 Tecpatl 3661 
3662 


1 9 Calli, 
30 Toxtli 8668 
.11 Acatl, 3664 


«12 Tecpatl 3665 
19:Calli: — 3666. 


96 


3646 ! 


DOCUMENTOS 
| Toxtli 8667 | 1 Tecpatl 3693 
2 Acatl 3668 2 Calli = 8694 
3 Tecpatl 3669 | 3 Toxtli 8695 
4 Calli - 3670 4 Acatl 3696 
5 Toxtli 3671 5 Tecpatl 8697 
6 Acatl 8672 | 6Calli 8698 
7 Tecpad 3673 7 Toxtli 3699 
8 Calli 3674 8 Acatl - 3700 
9 Toxtli 3675 9 Tecpatl 3701 
10 Acatl 3676 | 10 Calli 3702 
11 Tecpatl 3677 | 11 Toxtli 8708 
12 Calli 3678 | 12 Acatl 3704 
13 Toxtli 3679 | 13 Tecpatl 3705 
1 Acatl 3680 l Calli — 3706 
2 Tecpatl 3681 | . 2 Toxtli 3707 
3 Calli 3682 3 Acatl 8708 
4 Toxtli 8683 4 Tecpatl 3709 
5 Acatl 3684 5 Calli 3710 
6 Tecpatl 5085 6 Toxtli 3711 
7 Calli 3686 7 Acatl 3712 
8 Toxtli 8687 8 Tecpatl 3713 
9 Acatl. 8688 9 Calli 3714 
10 Tecpatl 3689 | 10 Toxtli 3715. 
11 Calli 3690 | 11 Acatl 3716 
12 Toxtli 8691 | 12. Tecpatl 3717 
13 Acatl 3692 | 18 Calli 8718 
26 | 26 


1 Toxtli 3719 


2 Acatl 8720 


3 Tecpatl 3721 


4 Calli; 8722 
5 Toxtli 8728 
. 6 Acatl 8724 


7 Tecpatl 3725 


8 Calli 3726 
9 Toxtli 3727 
10 Acatl 3728 . 


11 Tecpatl 8729 


12 Calli 3730 
13 Toxtli 8781 
1 Acatl 8782 


2 Tecpatl 8788 


3 Calli 3734 
-4 Toxtli 8785 
5 Acatl 8786 


6 Tecpatl 3787 


7 Calli 3738 
8 Toxtli 3789 
9 Acatl 3740 


10 Tecpatl 3741 


11 Calli 374% 
12 Toxtli 878 
13 Acat) 874 
26 


1 Tecpatl 
2 Calli 

3 Toxtli 
4 Acatl 

5 Tecpati 
6 Calli 

7 Toxtli 


8 Acatl 


9 Tecpati $ 


10 Calli 
11 Toxtli 
12 Acatl 
18 Tecpati 
L Calli 
2 Toxtli 
3 Acatl 


: 4 Tecpatl : 


- 5 Calli 
6 Toxtli 
:7 Acatl 
8 Tecpatl 
9 Calli 
10 Toxtli 
“Il Acatl 
12 Tecpat! 
13 Calli 


26 


3745 
8746 
3747 
3748 
3749 
3750 


3751 


3754 
8752 
3756 
33/5 Yl 
3758 
3759 
3761) 


3762 
3763 
3764 
3765 
3766 


8767 


3768 
3769 
3170 
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2 


6 


7 Tecpatl 


10 


11 Vecpatl 


1 Toxtli 
Acatl 
3 Tecpatl ¿ 
4 Calli 


3 Toxtli 


Acatl 


8 Calli 
9 Toxtli 


Acatl 


12 Calli 


13 Toxtli 


l 


Acatl 
2 Tecpatl : 
3 Calli 
4 Toxtli 
5 Acatl 
6 Tecpatl 
7 Calli 
8 Toxtli 
9 Acatl 
10 Tecpatl 


11 Calli 


12 Toxtli 
13 Acatl 


26 


3775 
3776 
3177 
3718 
3119 
3780 
3781 
3/82 


3787 
3788 
3789 
9190 
3791 
3792 
3193 
3794 
3795 
8796 


1 Tecpatl 

2 Calli 

3 Toxtli 
4 Acatl 

5 Tecpatl 

6 Calli. . 

7 Toxtli 

8 Acatl 

9 Tecpatl 
10 Calli 
11 Foxtii 
12 Acatl 
13 Tecpatl 

1 Calli 

2 'Toxtli 

B Acatl 

4 Te: all 

5 Calli 

6 Toxtli 

7 Acatl 

8 Tecpatl 

9 Calli 
10 Toxtli 
11 Acatl 
12 Tecpat! 
13 Calli 
26 


3797 
3108 
3799 
3800 
0801 
3302 


9803 


- 3804 


3805 
3806 
8807 
3808 
3809 
8810 
9311 
3812 
3813 
3814 
3815 
8816 
8817 
3818 
3819 
3820 
3821 
3822 


: 1 Toxtli 
2 Acatl 
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5823 
3824 


3 Tecpatl 3825 


. 4 Calli 
5 Toxtli 
6 Acatl . 

7 Vecpatl 

' B Calli.. 

9 Toxtli 
10 Acatl 


' 11 Tecpatl 


12 Calli 
13 Toxtli - 
1 Acatl 
2 Tecpatl 

: 8 Calli 
4 Toxtli 
5 Acatl 
6 Tecpatl 
7 Calli 
7 8 Toxtli 
9 Acatl - 
10 Tecpatl 
11 Calli 
12 Toxtlt 
13 Acatl 


26 


0826 
5827 


3828 


3829 


3830 
3881 


- 8832 


9833 
3834 
3835 
8836 
3837 
3838 
3839 
8840 
3841 
3842 
3843 
8844 
3845 


8846 


3847 
8848 


merna 
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1 Tecpatl 3849 


2 Calli 2850 

8 Toxtli 2851 

. 4 Acatl — 3852 

— 5 Tocpatl 8853 
. 6 Calli — 8854 
1 Toxtli 3855 


J 8 Acatl 3856 


9 Tecpatl 
10 Calli 3858 
11 Toxtli 3859 
A 2 l Acá tl 

183 Tecpatl 
1 Calli 3862 
| 2 Toxtli 3863 
- 8 Acatl 3864 
. 4 Tecpatl 3865 
..5 Calli — 8866 
. 6 Toxtli 8867 
cT Acatl 8868 
< 8 Tecpatl 3869 
9 Calli 8870 
10 Toxtli 3871 
JA Acatl : 3872 
12 Tecpatl 3873 
-13 Calli 


26 


3857. 


3860 
3861. 


! 


3874. 


| 26 
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1 Toxtli 3875 
-2 Acatl 3876 
3 Tecpatl 3877 
4 Calli 3878 
6 Acatl 3880 
7 Tecpatl 8881 
(8 Calli — 8882 
-9 Toxtli 8883 
10 Acatl — 3884 
11 Tecpatl 8885 
12 Calli 8886 
13 Toxtli 8887 
1 Acatl 3888 


6 Tecpatl 8893 
7 Calli 8894 
8 Toxtli | 9895 
9 Acatl 3896 


11 Calli — 3998 


i 


= Tecpatl 3897 


12 Toxtli 3899 


1 Tecpatl 3901 
2 Calli 3902 

3 Toxtli 8908 
4 Acatl 8904 


5 Tecpatl 8905 


-7 Toxtli 3907 
8 Acatl 8908 


: 9 Tecpatl 3909 


10 Calli 8910 
11 Toxtli 8911 
12 Acatl — 3912 


13 Tecpatl 5913 
1 Cali 3914 
2 Toxtli 3915 
3 Acatl 3916 


: 4 Tecpatl 3917 


, 5 Calli — 8918 
6 Toxtli 3919 | 
7 Acatl 3920 


- 


8 Tecpatl 3921 
. 9 Calli 
10 Toxtli 3923 
11 Acatl 3924 


12 Tecpatl 8925 


13 Acatl 83900 | 18 Calli 3926 


26 


3922 


do N . 
A TES NAYTON TS SSN K PIKKIS O RETEA 
fa A SA ess SSsN E ARANA ANNAN TR TIT essenzi 
(AM l anna 


8 Tecpatl 3929 


4 Calli 8980 
6 Acatl 3932 


7 Tecpatl 3033 


9 Toxtli 3935 


11 Tecpatl 3937 


12 Calli 3988 
l Acatl 3940 


2 Tecpatl 39 41 
3 Calli — 3942 
A Toxtli 8948 
5 Acatl 3944 


6 Tecpatl 3945 


8 Toxtli 3947 
9 Acatl 3948 


11 Calli 8950' 
12 Toxtli 8951 
13 Acatl — 3952 
26 | 


1 Tecpatl 3953 


2 Calli $954 
3 Toxtli 3955 
4 Acatl 3956 


5 Tecpatl 8957 
6 Calli 3958 
7 Toxtli 8959 
8 Acatl 8960 
9 Tecpatl 3961 
10 Calli — 3962 
11 Toxtli 8963 
12 Acatl 3964 
13 Tecpatl 3965 

1 Calli — 3966 
2 Toxtli 3967 
8 Acatl 8968 
4 Tecpatl 3969 
5 Calli 


6 Toxtli 3971 


3970 
7 Acatl 3972 
8 Tecpatl 3973 
9 Calli 8974 


10 Toxtli 3975 


:0 


11 Acatl 3976 
12 Tecpatl 8977 
13 Calli 3978 


26 
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— 1 Toxtli 
2 Acatl 


3979 
3980 


-= 83 Tecpatl 3981 


* 


4 Calli 3982 


5 Toxtli 3983 
6 Acatl 8984 


7 Tecpatl 3985 


8 Calli 3986 
9 Toxtli 3987 
10 Acail 3988 


11 Tecpatl 3989 
12 Calli — 3990 
13 Toxtli 8991 

1 Acatl 3992 
2 Tecpatl 3993 
3 Calli 8994 
4 Toxtli 8995 
5 Acatl 8996 
6 Tecpatl 3997 
7 Calli 8998 
8 Toxtli 8999 
9 Acatl 4000 


10 Tecpatl 4001 


11 Calli 4002 
12 Toxtli 4003 
13 Acatl 4004 . 
26 


1 Tecpatl 4005 
- 2 Calli — 4906 
3 Toxtli 4007 
4 Acatl — 4008 
5 Tecpatl 4009 
6 Calli 4010 


7 Toxtli 4011 


8 Acatl 4012 

9 Tecpati 3213 

| 10 Cali 4014 
11 Toxili 4015 
12 Acatl 4016 


13 Tecpat! 4017 


1 Calli 4018 
2 Toxtli 4019 
8 Acatl — 4020 
4 Tecpatl 4021 
5 Calli 4022 
-6 Toxtli 4023 
7 Acatl 4024 


8 Tecpatl 4025 
-9Calli — 4026 


10 Toxtli 4927 


11 Acatl 4028 
12 Tecpatl 4029 
13 Calli — 4036 
96 


1 Toxtli 


2 Acatl 


8 Tecpatl 


, 4 Calli 


5 Toxtli 


:6 Acatl 


E Tecpatl 


8 Calli 
| 


79 Toxili 


10 Acatl 


11 Tecpatl 


12 Calli 


13 Toxtli 


| I Acatl 


| 2 Tecpatl' 


| 3 Calli 


4 Toxtli 


-5 Acatl 


| 6 Tecpatl 
> 


7 Calli 


' 8 Toxtli 


-9 Acatl 


10 Tecpatl 


11 Calli 


12 Toxtli 


13 Acàtl 


26: 


- 4084 
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4031 


4032 
4033 


4085 
4036 
4037 
4038 
4039 


Q O >. O WV jp 


4040) 7 
4041! 8 
4042) 9 


- 4043/10 


404411 
4045/12 
404613 
4047/14 
4048/15 
404916 


405017 


4051/18 
4052/19 
4053/20 


405421 


4056/28 
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1 Tecpatl 405724] 1 Toxtli 408350; 1 Tecpatl - 


2 Calli — 405825! 2 Acatl — 408451! 2 Calli — 4110 


3 Toxtli 405926] 3 Tecpatl 4085529 3 Toxtli 4111 


¿4 Acatl 4068 4 Call 4086531 4 Acatl 


27 


5 Teepatl 406128] 5 Toxth 4957541 5 Vecpatl 4113 


6 Calli 406220 6 Acatl 


| 


406330 


| 


4066 


408855 6 Calli 


| 


26 


4114 


met RENNET D. 


7 Toxtli 7 Tecpatl 4089, 7 Toatli 


AR + 
AAA 


8 Acatl 406431; 8 Calli 499057; 8 Acatl 4116 


9 Tecpatl 406532] 9 Toxtli 409158 9 Tecpatl 4117 


10 Calli 33; 10 Acatl 40926910 Calli 


40673411 l Tecpatl 4098 en Toxili 


| | 


4068 35:12 Calli i Acatl- 


4118 


11 Toxtli 4119 


12 Acatl 409461 4120 


18 Tecpatl 4069; 


E 13 Toxtli 4095 N 13 Tecpatl 4121 


1 Cali —407037| 1 Acatl mik 1 Calli 


| 


2 Tecpatl 40976 N 2 Toxtli 4123 
3 Calli 


4122 


2 Toxtli 407138 


3 Acatl 407239 tal 5 3 Acatl 4124 


, 4 Tecpatl ide 4. .Tecpatl 4125 


4 Toxtli. von 
5 Calli 
6 Toxtlt. 40754 


.. 407441) 5 Acatl 410067/ 5 Calli 4126 


6 Tecpatl 4101/68) 6 Toxtli 4127 
7 Acatl —4076/43] 7 Calli | 
8 Toxtli 
9 Acatl 


410269] 7 Acatl 4128 


8 Tecpatl 4077/44 4108/70] 8 Tecpat 4129 


9 Calli 407845 


4104/71 9 Calli — 4130 


10 Toxtli 4079/46/10 Tecpatl 4105 72 10 Toxtli 1431 


11 Acatl 408047Í11 Calli 41067311 Acatl 


4182 
12 Tecpatl 4081 


13 Calli 


26 


4082/49/13 Acatl 4108/75/13 Calli 


26 


4112 79, 


4115) 82 


413410113 Acatl 


76: 1 Toxtli R 


77) 2 Acatl 4136 103 


n, 


3 Tecpatl 4137104 


4 Calli — 4138105 


80; 5 Toxtli dnd 


SL 6 Acatl 


N 
7 Tecpatl 4141/1108 
83] 8 Calli 4142109 
84| 9 Toxtli 4143110 
85/10 Acatl 41441111 
86/11 Tecpatl 4145112 
8712 Calli 4146113 
88/13 Toxtli 4147/114 
89) 1 Acatl 4148115 
90] 2 Tecpatl 4149116 
91) 3 Calli 415 117 
92] 4 Toxtli - 4151/118 


93] 5 Acatl 4152119 


| 
9 Tecpatl 4153 120 


95 7 Calli 3154 11 


96 8 Toxtli Pn 


97| 9 Acatl — 4156123 
98:10 Tecpatl 4157 124 


9911 Calli — 3158125 


12 Toxtli 410774112 Tecpatl 4133/100/12 Toxtli 4159126 


41601127 
6 


NOTA INPORTANTE 


En la causa que de le formó al Sr. Boturini de órden del conde de Fuen- 
clara, virey de México, y principió en Noviembre de 1742 por el ounn 
do D. Antonio Rojas de Abreu, alcalde del crímen de esta audiencia; man- 
dado hacer el inventario de dicho Boturini, consta á fojas 66 vuelta; que 
presentó. ... tres cuadernos de á folio que tratan de las tablas del calenda- ` 
rio indiano, las que formó con inmenso trabajo dicho D. Lorenzo, cotejando 
los años de los indios con los europeos (son sus palabras) desde la creacion 
del mundo hasta el año de 1821, con dos pedazos de papel de unas épocas 
que hizo D. Lorenzo en la historia general Indiana. .... 

Es muy de notar que el término de esta computacion fuese hasta el año 
de 1821, año feliz en que precisamente se hizo la independencia de la Amċ- 


rica Mexicana de la nacion española. 


Tengo á la vista la causa de Boturini trunca, pues comienza á fojas 15 
- y de ella saco esta nota.—Mexico, 17 de Junio de 1826, á las 9 y 23 mimu- 


tes de la mañana. 


CARLOS M. DE BusTAMANTE. 
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ADVERTENCIA. 


El erudito caballero D. Lorenzo Boturini que sacó de la misma oscuridad 


copiosas luces para la historia de Indias, en el catálogo del Museo Indiano, 
que colocó al fin de su Idea de Historia general de Nueva-Espana, al fol. 
8 núm. 2, se esplica de esta suerte: Otro manuscrite con 12 fojas útiles de 
papel enropeo, contiene dos cantares del emperador Netzahualcoyotl tradu- 


cidos de la lengua nahuatl en la casteliana, que redujo í a poesía D. Fernan- 


- do de Alva, de quien creo es tambien un pe dazo de la historia de la vida 


ria 


del referido Netzahnaleoyotl. Hasta aquí Boturini.  Asílós cantares como 


el retazo de historia, se comprenden en el siguiente cuaderno, copia de un 


- Antiguo manuscrito á que hemos aplicado toda la atencion y exactitud que 


„merece por su naturaleza, un rasgo tan precioso de la antigüedad. 


$ 7 m ` N 
AN | $ J MU VZ i 2.3 4 A E e + f 
` 


N $ 


Oyeme con atencion las lamentaciones que yo cl rey Nezahuayotl hago 
sobre el imperio hablaudo con migo mesmo y trayendo á otros ejemplos. 


“O rey bullicioso y poco estable, cuando llegue aquel tiempo despues de 


- tu muerte serán destruidos y desechos tus vasallos, verse han y oscura con- 


fusion, entonces ya no estará en tu mano el mando y gobierno del imperio 
sino en el de Dios Criador y “Todopoderoso. | 

Quien vido la casa y corte del viejo rey Tezozomoc, y cuán poderoso y 
florecido estaba su tiránico imperio, y agora le vé matchito y seco, sin duda 
pareceria que siempre habia de estar en su ser siendo burla y engaño todo 
lo que el mundo ofrece pues todo se ha de consumir y acabar. 

Lastimoso y admirable caso, es ver y considerar lä prosperidad que tuvo 
el tiempo del tiránico imperio de aquel caduco y viejo rey Tezozomoc, que 


como sauz con la humidad de su'ambicion y codicia, se levantó y seño- 
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reándose sobre todos los humildes prados, flores y. campos que le ofreció la 
primavera por mucho tiempo.que gozó de ella al fin carcomido y seco, vino 
el huracan de la muerte, y arrancándole de sus raices hecho pedazos lo rin- 
dió por el suelo que no fuċ menos lo que le sucedió á aquel antiguo rey 
Cotzatztli; pues no quedó memoria de su casa y linaje. 

Y con estas mis lamentaciones “y tríste canto hoy traigo 4 la memoria y 
doy vivo ejemplo lo que en la florida pritnàvċra “pasa, $ el fin que tuvo el 
rey Tezozomoc por mas que de ella gozó, para que viendo esto quien habrá 
que tan duro sea que no se redita en lágrimas y llanto, pues esta abudancia 
de sus diversas flores, y ricas recreaciones, son ramilletes que pasan de 
mano en mano y al fin todas se marchitan y acaban en esta presente vida. 

Yo hijo de los reyes y de los poderosos y grandes señores, advertir y con- 
siderar conatencion lo que en queste mi lamento y triste canto os manifiesto, 
lo gue en la florida primavera pasa y el fin que tuvo el rev Tlacocomoc, para 
que viendo esto quién habrá que tan duro sea que no se derrita en lágrimas 
y llanto pues es la abundancia de sus diversas flores y ricas recreaciones, 


son ramilletes que pasan de mano en mano Y al HB todas se marchitan y 


F] a J 


acaban en esta presente vida. 
Y gocen por agora la abundancia de la casa del florido verano con la me- 
lodia de sus voces las parleras aves, y las i mariposas el néctar de sus flores. 


Un rato cantar quiero O AA di 
Pues la ocasion y el tiempo se me ofrece, ; 
Espero que mi intento 

Por si no desmerece 

Comienzo pues mi canto, 

Aunque fuera mejor llamarle llanto; 

Y tú querido amigo 

Goza la amenidad de aquestas flores, 

Alégrate conmigo, 

Desechemos de penas los temores - | 
Que al gusto irae medida | ET 

Por ser al fin cou fin la mala vida: os. ä 
— Yo tocaré cantando 


| ft, f, KI i ds F PS Ar Y 


El músico instrumento s0noroso, 


s i + (p TOA 10 A e 
i ` 1 


Ta de flores gozando... 


telg 4 è ti A 2. MTA 


Danza, y festeja á Dios que es poderoso, o 
Gocemos de esta gloria . 


x + 
1: 
+ ji ; po 


Porque la humana vida es transitoria, 
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De ocblcħuacan pusiste ` 


En esta noble corte y siendo tuyo 


E Tus sillas y quisiste 
Vestirlas de oro y perlas, donde arguyo 


Que con grandeza tanta 

Eli imperio se aumenta y se 10010. 
O Yoyotzin prudente, ken di 
Famoso rey y singular monarca, 
Goza del bien presente, 

Que lo presente lo florido abarca, 
Porque vendrá algun dia 

Que busques tu gusto y oi 
Ojalá los que agora, . 

Juntos los tiene del amor el hilo . 
Que amistad atesora, © => > ~ 
Viéramos de la muerte el duro filo, 
Porque no hay. bien seguro i ' 


Que siempre trae mudanza á lo futuro. ' 


Vekka Po. 


D. F ve de Avila, aida! de la provincia de. 'Tlalmanalco. que 
es descendiente de los reyes de Tezcuco, viniendo á esta ciudad encontró 4 
D. Juan de Aguilar gobernador del pueblo de Cultépec, de la provincia y 
jurisdiccion de Tezcuco, cerca de Santa Clára Cuautitlan dos leguas de es- 
ta ciudad, que venia á ella á negocios de su república, que el dicho D. Juan 
venia á pié con catorce ó quince indios cargados con su comida, que venian 
á Tacuba al repartimiento á repartirse, el cual venia cantando y llorando 
con ellos los cantos y lamentaciones del rey Nezahualcoyotl de Tezcuco y 
le traian el caballo sus criados, y como el gobernador D. Fernando se parase 
á mirarle, admirado de lo que vido el D. Juan le dijo: nieto, de qué te es- 
pantas que me veas ir llorando, sabeis que estos que aquí van cargados de 
comida como Tapixquez, son herederos, hijos y descendientes del rey Ne- 
zahualcoyotl, que la desdicha ha llegado á tanto, que como si fueran mase- 
guales y villarss los llevan á repartir á Tacuba, y yo les voy consolando y 
trayéndoles á la memoria lo que dejó en sus cantos y lamentaciones de otra 
lengua, que en romance nuestro lo tradujo el D. Fernando, y sobre ello se 


le impuso la lira de atrás y romance siguiente. 


wako” 


sin dar lugar unà 4 otta" ' 
— luces de' ciencia derrama; 71770) 
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Tiene el florido verano! 1...“ 


su casa, corte y alcázar; . = er * 


adornado. de riquezas, if fit 


con bienes en abundancia; ©“ 7 


con disposición discreta + + <! 


están puestas y grabadas © ' ''? t 


ricas plumas, piedras ricas ' 0. <" > 


que al mismo sol se-aventajġti;' ` 


y 
a 
. 
dn 


alli el precioso carbunco =! 107 


de sus hermosas entrafias 


alli el diamante estimata’ *'' P> 
de fortaleza lo estaripa, jä 
con aquesta y con sus visos ' “~ 

roy 4 


vivas centellas levanta: 

aquí se ven ofreciendo 

las lucidas esmeraldas, 
del galardon de sus obras ` 


mil floridas esperahzas: 
Hn 
luego topacios se siguen 


ka 


que à la esmeralda se igualan, 
pues el galardon promete = '* 
de la celestial morada. 

Aquesto es lo qne de reyes. ` 


E 27% 


de príncipes y monarcab 
en pechos y corażónes © ' 7) 
se imprime, encierra y esmaltä: 

Las amatistás con elaire + ' ~ 


significando las ansiás ' 


A AA a, 5 
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del rey para sus vasallos | 
de los gustos la templanza. 


Todas estas piedras ricas 


con sus vestiduras tan varias 


6 padre ó Dios infinito, 
adornan tu corte y casa. 
estas piedras que al presente 
con mil amorosas trazas, 

yo el rey N.zahualcoyotl 


he juntado aunque prestadas, 


son los príncipes famosos; 


á uno Axaxacalzin llaman, 
á otro Chimalpopoca, 
y Xicomatzintramata 
hoy poco regocijado 


y e 


de sus fiestas y palabras 

y de los demas señores l 
que aquí con ellos se hallan, 
solo siento que por breve 


goza de este bien el alma, 


e 


pero siempre lo que es gusto | 


con facilidad se pasa, | 
la presencia me recrea 
de estas águilas lozanas 
de estos tigres y leones 
que á mil mundos espantaran 
estos que á su valor 


eterna memoria alcanzan, 


cuyo nombre y cuyos hechos 


eternizará la fama, 
solo agora gozo y uso 
piedras ricas como varias, 


que me sirvieron de lustre 


em mis sangrientas batallas: 


hoy á príncipes tan nobles, 


sombra de la indiana patria, 
mi voluntad os festeja, 


como puede les alaba; . 
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miż A 


parece que respondeis 


de ċl alma son muestras claras. 


como vapor que de piedras 


-— 


'oh rey Nezahualcoyotl, | 


preciosísimas exhala, 


oh Motezuma monarca, 

con vuestros blandos rocíos 
vuestros vasallos se amparan; 
pero al fin vendrá algun dia 

que amaine aquesta pujanza 

y todos aquestos queden: — 

en horfanidad amarga: 

gozad, poderosos reyes, 

esta maicstad tan alta 

que hoy ha dado cl rey del cielo; 


Con gusto y placer gozadla, 


'que en esta presente vida ` 


de esta máquina mundana, 

no habeis de emperar dos veces, 
gozad, porque 'el bien se acaba; 
mirad que el fuuro tiempo” i 
siempre promete mudlanza; ` 
tristes de vuestros vasalloġ, 7 
porque tienen de gustarla: - 
veis aquí los instrumentos 
cercados con läs guirnaldas ` ` 
de mil olorosas flores, ` 
gozad, pues su fragancia, 

y pues hay paz y concordia, 
de amistades hoy enlazan ' ' 
unos con otros asidos ' 


hoy regocijad con danzas, — 


vie 


para que en un breve rate, 
de piedras tan estimadas = i 
gocen principes y reyes,- : $. 
que para tanta nobleza. . 
la voluntad os consagra 
el rey Nezahualcoyotl . N 
juritandoos hoy en au casa.’ ` 


ko id 
. 


g O E 


291 


-, fa 
N - 
a be 


a 7 ta 
- - mis 


) 


OTRO ROMANOE. 


A los muros de Zamora 

herido está el rey D. Sancho, 
que del castigo de Dios 

no hay seguro rey humano: 

el gallardo cuerpo tiene 

con un venablo pasado, 

que el morir pasado muestra: 

sus hermanos persiguiendo 

dió venganza á sus hermanos, 
que hace Dios los hombres reyes, 


mas no para hacer agravios; , 


. el cuerpo le hirió un traidor, . 


que Dios, que sabe los casos, 
consiente que haya traidores 
para castigar agravios: 

vióse sin cetro y corona = 

y en su pálido regalzo 

y conoció que los reyes: ,: 
eran estatuas de barro. 

Por las espaldas la muerte .. 
pasó al pecho procurando, ,. 
que se lo pagase el rey 

como si fuera villano: 

no creyó que se moria, . 

mas la muerte le halló claro, 
porque como no pretende 

no quiso lisonjearlo: 

dió voces muera el traidor, 
pero no le aprovecharon, 

que puso viento á sus piés 


quien dió valor á sus manos: 
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á las voces que dió el rey 
acudió el confuso campo, 
y á los primeros que llegan 
les dice así agonizando: 
Hoy, soldados mios, muero 
á manos del cielo santo, 
y aunque es el venablo mio, 
el cielo pusò las manos, 
no pregunteis quién me ha muerto, 
que yo me he muerto, vasallos, 
y pues el venablo es mio, ` - 
no hay para qué preguntarlo. 
Un rayo cayó del cielo, 
que como siempre los rayos 
dan en lo más alto, dióme 
á mí, que soy lo mas alto; 
que alceis de Zamora el cerco, 
como rey os ruego y mando, 
que es mi hermana Urraca, y son 
los de Zamora cristianos, 
y á mi hermano D. Alonso, 
que me perdone, y soltadlo, 
que los reinos que hoy me quita, 
Dios se los tuvo guardados, — 
y decidle que no sea — 
con sus hermanos ingrato, 
— porque sobre ingratos reyes 
llueven del cielo venablos. '  ' > 
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« El, rey Nezahualcoyotl, re: ¡Fezcuco, habiéndale traido nuevas de que 
Toateuhtli, cacigne y señor deJa provincia de Chalco, se le habia rebelado y 
negädole la obediencia, hizo junta de.sus grandes caciques y principales de 
su. corte y reino, y teniéndolos juntos les hablá de esta manera: ya os es 
notorio, deudos y vasallos mies, las veces que al catique Toateuhtli, de la 
provincia de Chalco y á los suyos, les he perdonado su inobediencia y alza- 
mientos y robos que han hecho, y muertes que los; suyos han cometido, 
usando de mi mucha clemencia, y por atraerlos á mi servicio con buenos 
modos lo cual ha sido causa de darles ánimo á que me hayan enviado á de- 
cir que no quieren reconocerme por su rey y señor natural, ni estarme suje- 
to ni obediente á mis órdenes, ni acudir con el reconacimiento que me están 
obligados á hacer en cada un año, y otras muchas libertades que no os re- 
fiero por no encolerizarme, demasiado que estas cosas no se han de mirar 
sin pasion para acertar en su remedio, y pues á todos los presentes como á 
mis deudos y vasallos tan leales os toca tanto el procurar castigar tan gran- 
de atrevimiento como el de este viejo cacique y los suyos, os pido por el 
amor que os tengo y por la obligacion que me teneis, mirese y considérese 
este caso, y me dareis vuestro parecer en caso que tanto importa, que si mi 
edad y achaque de salud uo lo impidieran, yo por mi persona tomara la ven- 
ganza, 0 por mejor decir, le castigara que venganza 10 es justa la procuren 
los reyes, sino castigar al que lo mereciere; los príncipes, caciques y señores 
que estaban en la sala, habiendo oido lo por el rey propuesto, estuvieron dan- 
do y tomando lo que se debia hacer ep tan gran negocio, estando en esto 
se levantó el infante Ichasotlatoalzin, hijo unig&nito del rey, y hincado de ro- 
dillas delante del padre le dijo: á mi como á tii hijb mi padre y señor es jus- 
to que me encomiendes este castigo y:venganza de esta casta, que atrevido 
y los suyos, que yo te doy mi palabra delante de estos grandes de no volver 
á tu presencia, ni 4 la de los presentes hásta que te traiga á tu presencia 
muerto ó preso al cacique que ha tenido atreviento á disgustarme, y dejar la 
provincia á tí sujeta de una vez, y á la gente de ella tan escarmentada, que 
no se atrevan á pasarles por el pensamiento la locura que agora han aco- 
metido. El rey se lo agradeció y estimó su ofrecimiento, y de su acuerdo 
y parecer de todos los graudes del reino se encomendó el dicho negocio 
dándole gente y todo lo necesario para su servicio como á hijo de tan gran 
rev. MAN | 

El infante Ichantlatoalzin capitan general de aquel ejército como sus 
: dos'hermanos Xochiquilzaltzin y á Capipiotzi, salieron con su ejército en 
. buena ordenanza de la dicha ciudad de 'Tezcuco por delante de las casas 
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alos de ¡dondo: el rey y tos grandes le ‘estaban mirando, que fué ma'cesa 
de vet; porque: todo lo mejot del reino. fueron en:da dicha: jomada;' por vér 
que los hijos del rey sw señor iban á ella; y no se tenia:por honrado el yt 
o iba, pudiendo ó enviando'4 sus hijos lo mas: bien adereaados que podias 
For y galanes, de que el rey y los que con él-estaban quedaron! muy conter» 
tos, y el rey mucho mas dever el aliento y ánimo ' de sus: vasallos: que ert 
muéstra de n lo querian, <<= oo ood tt a yo meati a? 


' Llegados 4 la dicha frontera de la provincia de Chalco, eli infante, capitan 


; E n.¿0000) 
general del ejército, le asentó á vista de sus criemigos que “estaban en una 


7 - 


EI H 


serranía y puesto muy fuerte, bien apercibidos para defenderse: el infante, 
antes de acometer ni hacer daño en los contrarios, envió á decir con un. ca- 
pitan de su ejército, valiente y animoso al cacique Tøoatcuhtli, gobernador 
de aquella provincia, que aunque él venía de mandado del rcy su padre 4 
aprehender y llevar preso á sn presencia por el enojo que le habia dado por 
rebelarse y negarle la obediencia, como & su rev y sefior natural y el reco- 

nocimiento que le estaba obligado á hacer, él como hijo de tan gran principe, 
que se precia de ser misericordioso, y no justiciero compadeciċndose de su 
“vejez, quiere usar con él de misericordia, y le da palabra como quien es de 
no hacerle daño en su tierra y alcázar real, con que se venga para irse con 
él ante el rey su padre con quien será tercero que le perdone y vuelva en 
su gobierno, y de no aceptar el partido pondrá en ejecucion sú venida, entrár 
£ en su tienda y prenderle por su persona y llevarle 4 su padre que le cas- 
tigue por justicia conforme á su delito, sin tocarle las manos en su persona 


que lo tendrá por afrenta por ser tan viejo y ciego, que es ponerlas en una 


mujer, dando cruel y atroz muerte á todos los suyos que le qulsieren defen- 
der: llegado el capitan antẹ el cacique con la dicha embajada, y dichole Jo Jo 

.que el general habia dicho le dijese, con mucha paciencia sin enojarse, le dijo: 
caballero, muy gran castigo mereceria vuestro atrevimiento en haber vemi- 
do ante mí con embajada de un muchacho como es el infante que os envia, 
haciéndome tantos fieros y amenazas, que entiende las ha con' los del 
reino de su padre, que les debe de dar la vida de merced, que sin considerar 
que yo viejo y ciego, sentado en mi casa y en mi tienda le daré tanto en que 
entender á él y á su ejército, que en él no esté seguro de venir á mis manps, 
. que ruegue á los dioces le escapen de ellas, que si á: mí me son fgvoraples, 
é yo le puedo haber en mi poder, como muchacho le haré: azotar y: castigarċ 


* std locura con un castigo nunca visto; que si hasta quí no he procurado de 
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* enojaral rey en cosh que le lastime el corazón; de hoy mas, por haber en- 


Viado contra mi á un rapaz como él por capitan general para: prenderme, 


”* le hago cierto le he de hacer todo ef daño y enojo que pudiere con castigos 


nunca vistos ni oidos, en los que mas laciesen ante sus ojos, y 4.vos no le 


k a conforme á vuestro-atrevimiento, porque os. Ha el ser mensajero, 


Eos? 
Kos 


[N 
d 


— peon esto idos:en:paz: sin: aguardar otra respuesta. . 
El infante capitan general, habiendo dado la respuesta el ċitati delci 


+ eique de Chalco, corrido y afrentado, con muy grande enojo y pasion, blas- 


~. femando de sus dioses que tal atrevimiento permitian á un viejo ciego y sin 
- manos, mandó apercibir la gente para otro dia acometer en la gente de sus 


: “Contrarios: «> - e | ħu 


¡El cacique, despues de haber despedido el mensajero del infante, llamó 
á los suyos y les dijo: Corrido estoy de lo que este rapaz me ha enviado á 
decir; si vosotros me quereis bien y deseais mi venganza, hoy ruego que 
corrais la tierra y me prendais á los hijos del rey, que dicen se salen á hol- 
gar al campo, que quiero empezar á darles disgusto, porgne goce enojo del 
que su hijo me ha dado; y previniendo, como hombre capaz y astuto, man- 
dó que en los altos de la sierra y partes mas peligrosas, se pusiesen en 
puestos mucha gente de guerra, para que 4 los que quisiesen subir los ma- 
tasen sin riesgo suyo; pues estando con este apercibimiento, otro dia si- 


guiente de madrugada, entendiendo cojer descuidados á los contrarios, hizo 


.acometer la sierra, y habiendo llegado sin impedimento a) medio de ella en 


lo estrecho, de improviso salió gran nilmero de so! Idados con tan gran pu- 


janza, que los del infante, sobresaltados por escapar las vidas, y visto que 
no podian subir ni hacer daño, volvieron las espaldas huyendo, sin poderlos 
detener el infante y capitanes, y los contrarios hicieron muy gran matanza 


en los del infante, de cuya parte murieron mas de diez mil hombres sin los 


que se cautivaron, y el infante y los suyos se retiraron á su real, con gran 


pesar y enojo, y el cacique mandó recoger sn gente, que se habia bajado al 


llano en seguimiento de los contrarios. | l 5 


+ Al rey Nezahualcoyotl le dieron nuevas de lo sucedido á sus hijos y pér- 


dida de su gente, considerando que si su poder era tan poco que no pudiese 
prender ni sujetar á un cacique viejo y ciego y con tan poca gente, estando 


tan cercano á su tierra y habiendo el sujetado tantas naciones como hay en 


' el distrito de la mar del Sur 4 la del N orte, y se puso muy triste y melan- 
| cólico; y este cuidado y verse viejo y sin hijo legítimo que ‘le sucediese en 
el reino, acordó de tratarlo j y pedir'su parecer 4 los säcerdbtes de sus'tem- 


— los, los cuales venidos y dádole el rey razon de su tristeza y cuidado, pid:i6 
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sonsejo deia que debia; hacer. en tan gran, cosa; los, sacerdotes le, respon- 
dieron que era castigo de sus dioses por serles indevoto y hacerles sacrifi- 
cios de gente humana: visto por el. rey tomó.su consejo y mandó se hiciese 
sacrificio de muchos hombres cautivos en las guerras.. e 


* El cacique: Foateuhtli, con el:cuidado que vivia de vengarse del rey y 
darle enojo, tuvo tan buena suerte, que habiendo venido de la ciudad de 
México:á la de Tezcuco, dos hermanos hijos del rey Axayaca á ver al rey 
Nezahtalcovoti, su tio, los dichos dos infantes, con otros dos hijos del rey, 
stis primos, se salieron á holgar por:las campiñas de la dicha ciudad, an- 
“dando á caza como mancebos, los «criados, capitanes y soldados del dicho 
cacique, por darle gusto, habiendo salido á recorrer la tierra dieron;con los 
cuatro infantes, y sin resistencia por ser muchos y estar sin armas, los pren- 
dreron y llevaron ante el cacique su señor, el cual se holgó mucho de tan 
buena suerte, y agradeciendo á sus dioses esta merced, los mandó luego 
sacrificar y les sacó los corazones y los hizo engastar en oro y se los puso 
como gargantillas á la garganta, y los cuerpos mandó poner en las cuatro 
esquinas de una sala grande que tenia en su casa, donde se juntaba con los 
suyos á sus gustos y placeres, danzas y bailes, los cuales dichos cuatro in- 
“fantes tenian nnas cucharas de hierro en las manos y encima de ellas pu- 
sieron dialtea, que ardia y alumbraba la sala; y como una sadia cautiva que 
alli servia, natural de la ciudad de 'Tezenco, viese tan gran crueldad ' estos 
cuatro infantes muertos y con este espectáculo, siendo sus señores natura- 
les, movida de piedad, posponiendo todo temor y m. io y el daño y peligro 
- de muerte á que se ponia si fuese sentida ó cojida eu el camino, se cargó 
ana noche de los cuatro infantes y se fué con ellos á la cradad de Tezcuco, 
y entrando en el palacio del rey su padre y con grandes lágrimas, le dijo: 
Rey Nezahualcoyotl, ¡dónde están tus príncipes y grandes de esta cortes 
'tus valentias y hazañas? ¡tú eres el que tienes sujetas todas las naciones 
: que de la una mar á la otra asisten!.... No es posible que seas tú, pues á 
tus ojos los de la provincia de Chalco y un viejo y ciego cacique que tienen 
por señor, fué poderoso á prender á tns hijos infnutes, que aquí te traigo 
“muertos con dos primos suyos, hijos del rey de México, contándole de la 
manera que los habia hallado; y visto por el rey y los grandes que con él 
estaban, tan graude atrevimiento y crueldad y oido lo que la india habia 
dicho, haciendo grandes llantos avisó al rey de México, padre de los dos 
infantes, del suceso. El rey Nezahualcoyotl, considerando lo poco que po- 
dian sus fuerzas y el daño que los dichos indios de Chalco le habian hecho 


> & sus ojos y lo poco que le habia aproyechado el sacrificio hecho á sus dioses 
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de gente humana, poniendo los ojos en el cielo, dijot: :verdaderamente los - 
dioses que yo.adoro, que son ídolos de piedra; que no:hablan ni sienten, no . 
pudieron hacer ui formar. la hermosura del cielo, el sol, luna. y estrellas que 
lo hermosean y dan luz á la tierra rios, aguas y fuentes, ‘árboles y plantas 
que la hermosean, las gentes que la poseen:y todo lo: criado, algun Dios 
Muy poderoso, oculto y no conocido, es el Criador de: todo:el universo, él 
solo es-el-que puede cousolarme en mi afliccion y socorrerme en tan grande 
angustia como mi corazon siente, á él quiero por mi ayudador y amparo. 
Y para mejor alcanzar y conseguir lo que pretendia, acordó. de-retirarse, 
como se tetirá á su bossue de Tezcuizingo, y allí recogido y apartado de 
los negocios y Cosas que le pudicran perturbar, ayunó cuarenta dias. al. Dios 
Todopoderoso, Criador de todas las cosas, oculto y no conocido, y ofrecién- 
dole cn lugar de sacrificio, incienso y copal al. salir del sol. y al medio dia y 
á puesta del sol y á la media noche, y al cabo de los cuarenta dias de ayuno, 
ala media noche, uno de los pajes de su recámara, llamado Iztapalcotzin, 
ayú una voz que de la parte de afuera le llamaba por su nombre, y saliendo 
4 ver quién era, halló que el que le llamaba era un.mancebo hermoso y 
muy resplandec'e ¡te con ricas vestiduras, y como se espantase de aquella 
vision, nunca por él vista, el mancebo le llamó por su nombre y le habló di- 
ciċndole, no temas, entra y dile al rey tu señor que no tenga pena y se con- 
suele, que el Dios Todopoderoso y no conocido, á quien él ha ayunado y 
hecho ofrenda estos cuarenta dias, le ha oido y le vengará por mano de sn 
hijo el infante Axoquentzin venciendo á los chalcas, y cautivará y prenderá 
al cacique señor de ellos y le quedarán sujetos, y la reina su mujer parirà 
un hijo muy: sabio y prudente que le suceda en el reino, y diciendo esto se 
le desapareció y él entró adonde el rey estaba, al cual halló haciendo el 
ordinario sacrificio de incienso y copal, y le dió cuenta de lo que habia 
visto y dichole el dicho mancebo que le dijese: tuvo el rey por disparate y 
embuste lo que le decia, porque el infante Axoquentzin no se habia visto.en 
batallas, era mozo de diez y siete años, y la reina mujer mayor y que habia 
muchos años que no paria, aunque por otra parte, el decirle que el Dios no 
conocido, á quien él. habia encomendádosele y hecho ofrenda le prometia 
hacerle tan gran merced, se animó y eonsolö, y por saber si habia sido 


. cumpuncion del paje ó nueva cierta, lo mandó encerrar en una jaula. 


— Aquella: misma madrugada el dicho infante, con otros mancebos de la 
ciudad, se fueron á los catipos y fronteras de Chalco por ver á sus: herme. 
rios que estaban en el ejército de su padre, y Hegó á ocasion qué sus her- 
dinos, que' erani los caudillos printipales del ejército, gneriat ‘asentarse á 
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aliherzar sobre:usa rodela grande, como lo tenian por costumbre antes:de 
dar la: hatallaigue pensaban dar segunda vez. : Uno de los hermanos, que 
fué Aaapipiotzi, como le ¡conoció se -holgó infinito de verle, y le preguntó 
cómo habia venido por tierra de guerra sin recibir daño, y él le respondió 
que el deseo que tenia de verlos le habia dado tan graude ánimo, que sin 
temor alguno habia venido, y el hermano le mandó que se sentase con ellos 
$ almorzar, y el otro hermano y Chantlatoatzin, que era el mayor de ellos 
y el. general del ejército, hombre áspero y soberbio de condicion, le dijo que 
no se asentase, que aquel asiento no era sino para capitanes y hombres va» 
jerosos como ellos, y porfiándole Jos dichos hermanos que le dejase sentar, 
pues era su hermano y habia tenido ánimo para con tan gran peligro de su 
vida venir á verlos, indicio de que habia de ser grande hombre y merecedor 
de cualquiera honra; el dicho y Chantlatoatzin asió del brazo al dicho in 

fante y le echó de allí, diciéndole que se fuese á comer á las faldas de lag 
naujeres y no en mesa de capitanes: corrido y afrentado el muchacho de oir 
emtas razones, se entró en la tienda de armas de sus hermanos, se armó y 
tomó una rodela y una macana, y con determinacion de matar ó prender al 
encique que á sus hermanos y primos habia muerto y afrentado las canas 
de su padre, ó morir -en la demanda, solo, y sin dar parte de su determina- 
cion'á sus hermanos ni consentir que los mancebos que con él habian ido 
de acompaħasen; se entró por el real de los enemigos sin pavor ninguno, 
dan: tan gran presteza, que no pudieron detenerle los: capitanes y soldados 
de sus hermanos que iban en su alcance porque no se perdiese y recibiese 
daño como.hijo de.su rey; y entró en la tienda del cacique Hamando en su 
córazon al Dios no: conocidó, á quien su padre se habia encomendado, y 
hacia: ofrenda que fuese ei su: ayada y favor.en aquella empresa; y fué cosa 
milagrosa que el dicho infante egmo viese al cacique en su silla, gobernan- 
do: desde allí su ejército por ser viejo y ciego, y cercado de hombres que le 
acompañaban sin que niuguno de ellosise la'impidiese, le asió de los cabe- 
Hos y-le sacó arrastrando. de la tienda á fuera por el campo, y diciéndole 
«pse no lo evase de aquella manera, que era viejo y hembre principal y que 
le honrase eomo á cautivo; el infante le levantó: por la: mano diciéndole: aun- 
que:por: tu mucha crueldad 'Poatuhtli, y por la alevosía que cumetiste en 
sacrificar á mis. hermanos y primos, hijos: de tan poderosos reyes, y el me- 
nosprecio que de. ellos hiciste, merecia. te llevase. arrastrando hasta los ojos 
y presencia de, mi padre ofendido por tí, usa amtjgpp de. gentileza; por guien 
yo-soy y. porgna.np.as,de nobles tomar. yenganza cruel del enemigo rendido: 
y. de esta manera. la lleyó á la dicha edad de Tezenco, sin podérgelo resis- 
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tit'la mucha gente: que del ejército del cacique: habia venido. por librarle, 
con: cuyo aprieto se vió el infante en riesgo de perder la vida;:mas su buena 
suerte quiso que avisado de la determinacion del infante, su hermano Aca- 
pipiotzi, vino con mucha gente en su socorro, á tiempo que como dicho es, 
lo tenian apretado los del cacique, y rompió con tan gran ímpetu y alarido, 
que los chalcas temerosos y desmayados de ver á su señor preso por un so- 
lo muchacho volvieron las espaldas huyendo, y los del rey de Texcuco fue- 
ron en sus alcances matando y cautivando los que quedaron, de manera 
que la dicha provincia quedó en perpétua sujecion al rey de Tezcuco, el 
cual habiendo sabido la buena nueva de la victoria que el Dios no conocido 
habia dado á su hijo, como el mancebo hermoso y resplandeciente le dijo 

á su paje, mandó soltar de la prision y le hizo muchas mercedes; y entràa. 
dose en un jardin de su casa, solo y sin acompañamiento, se hincó de rodi- 
llas é inclinada la cabeza sin alzar los ojos al cielo, para muestra de mayor 
humildad dijo: Muchas gracias os doy Dios 'Tedopoderoso y hacedor de 
todas las cosas, como causa que cres de todas las causas, que bien y ver- 
daderamente creo que estás en los cielos claros y hermosos que alumbran 
la tierra, y desde allá gobiernas, socorres y haces mercedes á los que te 
llaman y piden tu favor, como conmigo lo has hecho, y te prometo de reco» 
nocerte por mi señor y criador; y en agradecimiento del bien recibido de 
hacerte un templo donde seas reverenciadu y se te haga ofrenda toda la 
vida, hasta que tú, Señor, te dignes demostrarte á este tu esclavo y á los 
demas de mi reino, y de hoy en adelante ordenarċ que no se sacrifique en 
"todo él gente humana, porque tengo para mi te.ofendes de ello: y. acabado 
de decir esto, se levantó del suelo y el mas alegre que jamas habia estado, 
¿salió á la'sala' donde los grandes estaban esperándole, los cuales le dieron 
el parabien- de la. victoria del infante, y el rey les dijo: Ese parabien le re- 
¿cibo»vomó de vasallos que fanta me «quieren; pero, yo mas gustaré que deis 
$ graciab de tan gran victoria al Dios Todopoderoso hacedor de todas las cosas, 
¡que dió Ánimo: y esfuersbÁ mi: hijo, niño y sin fuerzas como todos sabeis; 
*«porque solo áeste Dios. estimo. y quiero, por mi Amparador, y de hoy mas 
-ong ha de Haber aattifieios de gente humina, que. este, señor se ofende de 
«elo; esto haced y castigad á log,que,no lo hicieren: y, porque á todo el: mun- 
:dossea 'hotoria:la victoria de-mi. hijo,. salid. á recibirle tedos con músicas y 
bailes, hasta que latraigais:á mi ¡presencia, y al «cacique ponedle, en prision 
“hastas su tiempo. +’ Los cuales, hicieron Jo que el rey les, mandó, y, habiendo 
'Hegado al palacio el diché . infante, can. tax grap victoria, el , Ty su Padre, le 


TA én s sälä y lo abrazó ' y sbesċ:en el rostro, Jayantándose del suelo 
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donde estaba Hittcàdo de'todillas besändole las: méntos, yle llevġ á rin canto; 


de la sala y 16 hizo ‘sentar junto’ á sf, y te 'dijo: ‘Cuando yo no estuviera- 


e, 


cierto eras mi hijo cómo lo eres; bastaba el haber visto que sintie1do el do~ 
lor que mi alma y corazon recibió con la vista lastimosa de tus h:--manos ý. 
primos, muertos y afrentados por: tan cruel: hombre en tan tierna edad, y 
pospuesto todo' temor y riesgo de “tu vida, la aventurases -por vengar su 


muerte y mi deshonra, cuya determinacion -atribuyo fué por órden de Dios 


no conocido, que como tan poderoso fué en mi ayuda y socorro; y con otras 


palabras amorosas, le dijo le contase cómo habia tenido ánimo de acometer 
tan grande hecho: el infante le respondió: Säbräs, mi «padre y señor, que 


una noche de estas pasadas; estando durmiendo en mi aposonto, entró en él 


« mucha luz que parecia de dia, y:dispertando ví junto á mi cama un mance- 


bo blando y muy lindo con vestiduras mny resplandecientes; y temeroso de 


* la vision nunca vista, me cubri la cara; y el mozo me llamó y dijo: «Infante, 


no temas, que yo he vetiido de parte del Dios Todopoderoso que crió cielos 


_ y tierra, y todo este múndo que ves; á 'qnien tu padre ha llamado y hecho 


ofrenda ha de hacerte que madrugnes, y sin decir nada 4 tu padre ni: 4 otta 
persona, vete 4 las provincias de Chalco donde están tus hermanos, que-á 
tí está guardada la venganza de los muertos que el cacigne de aquella pro- 
vincia sacrificó; y si lo sabe tu padre no te ha de dejar y estä cierto de esto 


“que te digo, que cuandó me hallas de menester seré coritigo:, y con esto des- 
“apareció, quedando el aposénto 'como' de tantes, yo con el cuidado de me- 


drugar me desvélé, y en imancciendo me levanté; y saliendo de este palk- 
cio hallé'4 tres mozos de mi edad hijos «de caciques, que me pregintiren 


“dónde iba, y les dije que tenia 'descos :de ver & mis: hermanos € iba donde 


estaban, los mózós dijeron que queriar ir conmigo; y de un aduerdo fuires 
tódos å la dicha provinciá' y Hegamos & lä tienda de mis hermanos; que que- 


“tian almorzar; y le contó lo' que con:ellos había “pasado; y todo lo que emtá 
"dicho: y mas; que cuando Ħeġdt'fi la: tiendä dot cacique yle vi, y la gertto . 
- que consigo tenia me afligió: y temi; y estarido indeterminado, llegó 6] man- 
"cebo lindo y hetmioso y'me asiö del brazo'dérecho diciéndome: No tethhs 
' mi desmayes: que aquí estoy; y cobrando 'trievó ánimo, Hegué y le saqué pre- 
“so sin que nadie me ofendiese, y me acompañó hasta que me dejó en sälvo - 
i eltre los mios. ` El tey, en recunociimiento de tan grán mérced y honta to- 


"mo lo habia hecho, le edificó im templo muy suntuuso de cal y canto de hye- 
"ve sobrados en álto, y en el tiltimo en la parte: interior de él, guarnecido de 
oko y piedras preciosas, y y por lá! estefior'ton un betui negro y algimas és- 
* trellas, por ser cosa oculta y no conocida el Dios que le habia sido y hötho 
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merced; y á esta causa no le hizo estátua ni figura, quedando vacío hasta 
su tiempo, mandaudo en todo el reino de alli en adelante todos hiciesen 
ofrenda al Dios;no conocido, causa de las causas y Todopoderoso, de incien- 
eo y copal, todos los dias á las horas que él lo habia hecho y hacia, y que 
no se sacrificasen cuerpos humanos, con graves penas que puso; y en el es- 
tado sobrado del dicho templo, estaban instrumentos que se tocaban á las 
horas referidas de la ofrenda, y el principal del instrumento se llamaba cai- 
lilitli que era el nombre del templo, el cual acabado, la reina parió un hijo, 
que le llamó el padre Necahua!pilli, que quiere decir, príncipe ayunado, por 


los cuarenta dias que su padre ayunó. 


- Sintiéndose el rey muy á punto de muerte, siete años pasado lo que está 
dicho, mandó juntar todos los caciques y señores de su reino y á sus hijos, 
y como conociese la soberbia y altitud de Ichantlatoatzin su hijo mayor, 
temiendo no se quisiese alzar con el reino, teniendo á su hijo Necahulpilli 
junto á sí, que era niño de siete años, les hizo á todos este parlamento. 
Bien sabeis v os es notorio, hijos y deudos y vasallos mios, los muchos 
agravios y afrentas que de aquel cacique de la provincia de Chalco y los 
suyos hemos recibidozen el discurso del tiempo que os he gobernado, que 
no hemos sido poderosos á satisfacernos y sujetarlos, habiendo sujetado 
tantas gentes como¿se incluyen en el sitio y sierras que hay de una mar á 
otra; y aunque corrido y afrentado por consejo y parecer de los sacerdotes 
de nuestro templo hice muchos sacrificios de gente humana, no solo no tuvo 
remedio, antes como habeis visto prendieron á mis dos hijos y sus dos pri- 
mos hijos del rey de México, sacrificándolos y menospreciando,sus personas 
y á la de sus padres que considerado todo por mí con gran dolor de mi co- 
. razon puse los ojos en el cielo, consideré su hermosura, su sol, luna. y estre- 
llas y todo lo criado, y entre mí dije no ser posible que todo esto fuese he- 
: eho por nuestros dioses, y que aquel que lo hizo y, crió, habia sido algun 
, «Dios.muy poderoso que á nosotros era oculto y no.cgnocido:. con esta con- 
aħideracion sentí un nuevo aliento y qlegria en mi- corazon, y determiné re- 
r Cogerme al bosque de Tezcutzingo; donde ayuné cuarenta dias á este Dios 
sq conocido, ofreciendgle incienso y, copal.á diferentes horas, y con la mayor 
«humildad que pude, le pedí favor y socorro para mi afliccion y desconsuelo. 
El efecto y. beneficio que, se. me siguió, hoy es yotorio, que por, po cansäros 
. MA lo refiero, y últimamente, mẹ dió este príncipe, que yo tanto deseaba, 
»:tepiendo, como tenia la reina au madre; tanta edad, y al cabo de tanto espa- 
¿Sip de tiempo como. habia pasado sin parir: agora me siento mortal, y el 
«.onsyelo que Heya en esta vida, es dejaros un rev como os dejo, dado por 
, 
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el Dics Todopoderoso, en el cual confio qne os ha de gobernar en paz $ 
quietud, premiando 4 los que lo merecieron y castigando 4 los malos y sd- 
berbios.- s 8 = 2 A 

Por tánto, hijos y dendos y vasallos mios, vbedecedle y respetadle cómo 
á vuestro rey y señor natural, que de ello se sirve el Dios que milagrósa- 
mente me le dió, que es Todopoderoso, para que cumpliendo como tenéis 
obligacion á sus mandatos y Órdenes, os casticará cjemplarmente como lo 
hizo á los chalcas y á su aka por mano do mi hijo el infante, niño y sin 
esperiencia de la guerra; y á vos, el príncipe mi hijo, mirad gue os Ġnċurġo 
y ruego que honreis á vuestros hermanos y'ä todos vuostros deudos $ vasa- 
llos, haciéndoles mercedes, que de esta forma se granjean las voluutadés y 
son queridos y respetados los reyes de los suyos y temidos de los enemigo; 
mirad que fuiste nacido de milagro, que os me dió el Diós no conocido; test 
petad su templo y hacedle ofrenda como yo he hecho y vos habels' visto; 
no consintiendo que huya sacrificios de gente humana, que se enoja de ellö, 
castigando con rigor á los que lo hicieren, que el dolor que llevo es no teher 
luz ni conocimiento, ni ser merecedor de conocer tan gran Dios, el cúal 
tengo por cierto que ya que los presentes no lo conozcan, de venir tiempo 
en que sea conocido y adorado en esta tierra, y porque vos, mi hijo Acapi: 
piotzi, me habeis sido siempre obediente y he conocido vuestra lealtad y 
amor que me habeis tenido, os nombro y dejo por coadjutor del príncipe 
mi hijo, para que junto con él goberneis el reino como de vos confio, y con 
esto abrazó al príncipe y besó en el carrillo, y á los demas hijos y deudos 
fué abrazando. <I ja paer ies Passin a aa 

Luego dicho dia, muerto el rey, el infante Acapipiotzi entró en la sala en 
donde el rey tenia su trono y majestad, y hizo que el príncipe se sentase en 
su silla, y juntos todos los hermanos y caciques y principales del' reino le 
besaran las manos como á su rey y señor natural, desde el Keredörö toad 
jutor y los demas hermanos hasta el último de los presentes, y jurando obe- 
decerle y respetarle y serle lcales: estando en esto, el hermano' menor, que 
era el infante Axoquentzin, entró y hincado de todillas delante de su her” 
mano el rey, le pidió mercedes de los servicios que habia hecho, y y querion- 
do hablar el dicho infante coadjutor, el rey le mandó ti far c que él queria 
proveer en razon de lo que su hermano pedia, y mandó á uno de los caba- 
Heros que alli estaban, que con un pintor y un carpintero, fuesen 4 á la pro- 
vincia de Chalco y viesen los palacios que alli tenia el cacique y señor de 
aquella provincia y sc los trajesc pintàdos sin faltar cosa, los cuales, ha- 


ipe 00 


biendo vuelto y dádole cuenta de lo que habian ido á hacer, mandó que en 
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— la mejor de la ciudad se le hiciesen al dicho infante su hermano otros tales 
y tan buenos palacios en que viviese, y le dió rentas en la dicha provincia 
de Chalco y otros lugares, con que como gran señor vivió y tuvo descanso. 

Al cacique viejo que estaba preso, no le quisieron sacrificar por la prohi- 
bicion hecha, aunque cra el castigo que se daba, y por su culpa y delito le 


echaron vivo á los leones que el rey tenia, donde fué muerto y despedazado. 
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CRITO POR EL R. P. 


Fry Juan Ologustin de Alboi. 


MUKA DEL PADRE COLECTOR. . 
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Aunque ` ien la lista y bien en el real poa se lama 4 á esta obra: 
Viaje de indios y diario del Nuero-México, propiamente es el derrotero 
que llevó el señor comandante D. Teodoro de Croix desde México hasta la 
provincia de Tejas, en compañía del R. P. fray Agustin de Morfi, quien 
detalló en este escrito todas las particularidades que se presentaron á su 
observacion, con aquel arreglo, amenidad y hermosura correspondientes á 


la crítica, ilustracion y buen gusto que brillan en todas sus producciones. 
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VIAGE DE INDIOS 


DIARIO DEL NUEVO-MEXICO. 


No pudiendo el Sr. comandante serata con su detencion en Mexico, ilag- 
trar el estado infeliz en que recibia las provincias de su mando, solo espe- 
raba ya la llegada de su asesor para emprender el camino à ellas; mas 
viendo que éste se tardaba y que era indispensable su presencia en aquellos 
retirados paises, resolvió su marcha para el dia 4 de Agosto de 1777. 

En efecto, este dia bien temprano fué su secretario al convento de 
- San Diego, á despedirse del Illmo. Sr. obispo electo de Linares, y desde 
allí se dirigió por Azcapuzalco á la hacienda de la Lechería. Nosotros sa- 
limos por Guadalupe, y hecha una breve oracion en aquel devoto santuario, 
¿caminamos por yn terreno pantanoso y poco agradable, aunque no estéril. 
. Pasamos el paraje. de, "Casgs-Blancas y entramos en la cuesta de Barrien- 
=, t08, 1 molestisi ma por la. mucba piedra suelta que embarazaba | el camino. 
Nos apeamos por aliviar las mulas; con los vaivenes se rompió el castillejo 
l del cupé del Sr. comandante: sin embargo, ä la una y media llegamos" 4 la 
| “Lechería. „Despues de comer se despachó á México el cupé para su com- 
posicion, y siendo necesario detenernos á esperarle, y no queriendo, empezó 
N el secretario Con, sus dependientes á trabajar el. duplicado para España. 
l Haj cinco leguas rumbo Norte y Nornorueste., Lota hacienda es del mar- 
qués de Guardiola; la casa aunque tiene competente. habitacion y una capi- 
Alá interjor, e está mal ‘distribuida y si X UN la agna t que se bebe es s de 
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jagüey, mal panto y ilma: Estä situada . en un hermoso llano, que á es- 


H 


paldas de la cuesta de Barrientos se estiende el espacio de seis leguas: es 
semejante al de México aunque mas seco, y con el que se une dando vuel- 
ta al Nordeste. La campaña poblada de algunos lugarcitos y haciendas 


que la cultivan hace una bella perspectiva; y pudiera ser incomparablemen- 


te mas hermosa, si el terreno se distribuyese en muchos dueños, y cada uno 
le mirase con el amor que es justo. Las siembras son de temporal, pero 
no es dificil la formacion de norias y jagiieyes. Hay abundancia de liebres 
en sus lomas. | | NN IMMA 

«Dia 7 salimos de la Kudadużi E los ocho pasamos el pueblo de Cuautitlan 
de mucho, yaçindario y algun comercio: donde se fabrica una gran parte de 
la alfarería que se gasta en México: es ésta de. un bello barro colorado, de 
que s se suelen hacer , grandes tinajas para guardar semillas, y que pintadas 
Y. A Siven . de adorno en algunas. anos: Este » Pneblo, conio los 
algunos años i á v parte, á cansa. de las horribles pestes que sufrieron jos 
indios. , Fué de la administracion de los frailes y hoy curato de' clérigos 
Ep £ alcaldía, mayor y cabeza de partido. Llegamos á su rio quċ se pasa 
por un puente de harta solidez. Vimos la ċompuerta, y á las once” entra- 


Ka y 
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mos en tluehnetoca enatro leguas rumbo Norueste. i 
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,1 Paramos en la u casa del rey, donde se “hospedan $ sus vireyes Cuando van 
| à visitar el desagiio; es grande, de buen alojamiento, competente adornó y 
Un portal Que, ocupa todo el frente, « 'comodísimo para los carruajes. Hay 
— um meson no de los Peores, que con algunas casillas distribuidas sin órden, 
— forman el pueblo. | La parroquia es un cañon de' bóveda, cuarteada” por 
mil partes que franquea 4 las aguas “fácil paso. “El actual curä ċonstrijà 
¿Al lado de la epistola, una capilla que sirve de sagrario, y er cuyo altaf o 
— venera una imájen de María Santísima de los Dolores de mala hechirii'el 
| ` todo no tiene otro mérito que estar nuevo. La agua qte'£ aquí se “bebé ' es 
de pozo y no de mal gusto. Dista: este pueblo legua y mediá del gra dee 
` 'agiie, que por su inmediacion se llama de Ħuehuetoca. ` O 

' Esta noche dió estampida lá mulada, pero á la mañana sé si 
_ “daa las bestias. El dia ocho se continuó el trabajo del duplicado, q que ai 
' dô concluide y cerrado á las diez de la noche. | | J 
| Dia 9 4 las siete salimos de Huehuetoca por an camino fragoso, lleno de 
,. huisaches y tunales y á las doce llegamos á Tula. Pasamos su rio por un 
.'puente c de madera, donde se cobra una Pension á todos los. pasajeros, para 


reedificar el antiguo de cal y canto, que arruinó una avenida. A pasarlo 
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la poca destreza de los cocheros trabó el eje de nuestro coche can ls vigas 


del antepecho, cuya solidez dió lugar á apearnos y evitó nos pret ¡pitásemos' 


PS 


en el rio. Entramos, pues en Tula, y mientras remudaban fuí á ver la 


iglesia y convento que fué de franciscanos y hoy de clérigos. Su grandeza 


4 


y solidez acredita el crecido número de religiosos que allí se mantenia y ek 


esplendor antiguo de la poblacion, de que solo se conserva un miserable es-; 


queleto. Salimos de alli á breve rato, y pasamos segunda vez el rio por- 


un buen vado y llegamos á la gran cuesta de Tula, donde por la estrechez 
de la seuda y peñascos que la embarazan, fué preciso nos apeásemos todos 
y venciéramos á pié la aspereza de este trozo de montaña; por uno y otro 
lado del camino vimos algunos ranchos y haciendas, que indican cuánto 
produciria el país si en lugar de estos establecimientos se multiplicasen las 


poblaciones. 


A las tres y media llegamos á la hacienda de San Antonio, término de 
nuestra jornada, despues de haber andado nueve leguas rumbo Noruorueste. 
Esta hacienda fué del Dr. Quintela, á quien la compró el conde de Regla, 
que la está reparando del abandono que ha sufrido. La casa es grande, 
aunque sin habitacion cómoda; la capilla razonable y la huerta está perdi- 
da. Su administrador nos dijo que las tierras de ella se estienden ocho lo- 
guas de Oriente á Poniente y seis de Norte á Sur. 


Dia 10.—(Mes de Agosto): dicha la misa salimos á las siete de San An- 
tonio por unas lomas muy hermosas y cultivadas á trechos, que hacian la 
vista mas bella que habiamos tenido desde México. El terreno es en par- 
tes encarnado y casi generalmente negro y de mucho migajon: es reparable 
que los maíces sembrados en tierra colorada escedian en frondosidad 4 los 
de la negra. Nos apeamos en un mal paso, y á poco trecho llegamos á un 
ranchito de indios, que nos salieron á vender leche, huevos, queso y tortillas, 
, donde paramos á remudar los tiros. Esta tierra manifiesta su fertilidad én 
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, algunas milpas que cultivan estos miserables. 
Seguimos nuestra ruta á breve rato y por lomas suaves, semejantes á las 
presentes y de grandes pastos, llegamos 4 á la hacienda de Arroyozarco, que 
tjene la entrada mas molesta que es imaginable, por la mucha” tierra sivelta 
del camino: andadas ocho leguas rumbo Norueste cuarta al Ue,te.* * $ 
Esta hacienda pertence á á las temporalidades de Californias: estä situada 


A orillas de un arroyo que la da el nombre, y cuyas aguas, sin embargo' “de 


“ser turbias; son saludables y de buen gusto. Sus tierras son ininensas de 
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, labor , pastos para « cria de le ganado menot, de que antes i hl ca de 
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que bien habiliteda puede producir anualmente sin estraordinaria fatiga 
hasta doce mil pesos libres de gastos. La casa que tiene altos y las ofici- 
pas correspondientes son muy buenas. La capilla capaz, curiosa, y los or- 
namentos decentes. En frente de la casa hay un meson para comodidad de 
los pasajeros y en utilidad de la finca. Observé que el adorno de la sala se, 
componía de las imágenes de aquellos santos que veneramos por abogados 
contra log rayos, pregunté y se me dijo que el lugar padecia este trabaje 
eon frecuencia, y que pocos dias antes habian muerto cuatro personas á su 
impulso. | 

Dia 11 (Agosto) á las seis y media, despues de haber dicho misa salimos 
de Arrayozarco, pasamos el cauce de un rio que solo corre en tiempo dé 
Ħuvias; subida una pequeña loma se ve á corta distancia del camino sobre 
la derecha, una lagunilla formada por un manantial de buena agua, que los 
Jesuitas intentaban ya introducir en la hacienda. Etitramos:en el gran iläno 
del Cazadero, á quien se da este nombre por In célebre batida que se hize 
en Jos primeros dias de la conquista: tiene como cinco legnas de estension: 
Andadas éstas subimos una cuesta fragosa, por la mucha piedra suelta de 
que se compone, y ú las doce y media llegamos á San Juan del Rio, des- 
pues de andar diez leguas, rumbo Nerueste. 
+ Este lugar es de regular construccion en una calle muy larga con otras 
pocas 'que''la atraviesan: en la primera á la vuelta tiene una buena parro- 
ania, servida por clérigos del arzobispado de México, cuya iglesia mantiene 
a muí un sacerdote que colecta los diezmos. Hay convento de domívicos 
eon tres ó cuatro religiosos: hospital de San Juan de Dios can dos ó tres, y 
un beaterio de voluntarias sin clausura. Se compondrá ta poblacion de 
enatrocientas casas bajas y la mayor parte mal construidas; pero casi todas 
con sus huertas, en que se coje muy buena fruta y uvas escelentes, aunque 
no fabrican vino. La gente es mucha y de todas castas, que se ocupan or- 
dinariamente en el oficio de arrieros, y forman un escuadron de caballería 
provincial del regimiento de Querétaro. Se hace un competente comercio 
por lá bella situacion que tiene, ser la garganta de toda la tierra adentro y 
las muchas poblaciones y haciendas de que está cercado. El terreno es 
generalmente fertilisimo y propio á todas las frutas, granos y semillas de 
las tierras frias y calientes; que unos y otros erecen -aquí y producen eon 
una feracidad asombrosa; hay abundancia de aguas, y le baña un rio- que 
fe da el nombre, vadeable en tiempo de seea y adornado de un puente söli- 
do, con cinco arcos de regular construccion. En una palabra, el ingar seria 
on rerjel si hubiese mas policía, menos avaricia y algun amor 4 la agricul; 
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tura. La justicia se administra por un teniente que nombra el: carregidos 
de Querétaro. | E sen dom Oh itää 


Dia 12 (Agosto) pasamos nn puente y un pedazo de pedreval qué haee 
el canino molesto; pero dejaudo limpias muchas: tierras de labor-4 “AS 
y otro lado. ` A legua y media sobre la derecha está la ħacienda Hamadé 
Estancia Grande, donde se hace mucha siembra y hay abundantes crias de 
caballada y mulada, con número cuantioso de ganado menot: Seguimos 
por un camino llano inculto y adornado solo de mesquites y nopalcras. 
Pasamos por el paraje llamado Arroyoseco y la hacienda de Lira, que és 
del conde de San Mateo, y coutinuaudo el Hano pasamos á la Noria; raneho 
$ dos leguas de Querétaro. La saca de agua que aquí se hace y qre le 
da el nombre y fecunda un gran pedazo de terreno, acredita que coir igual 
industria se pudiera poblar y fertilizar todo el espacio que media entre estä 
última ciudad y San Juan del Rio, donde se pudieran mantener muchos 
millares de personas. Desde la Noria vuelve á empezar el mal camino'de 
piedra suelta, que introduciendose por la loma en una cañada hasta, la ciw 
dad, hace la entrada incomodisima por les arroyos y derramaderos ‘que lë 
inundan y que en las inmediaciones de la garita forman grandes atascada» ' 
ros. Los vencimos felizinente, y por debajo de la grande arquería que 
provee de agua á.la ciudad, entramos en ella á las cuatro: de la. tarde. Nos 
fuimos á apear á la casa del coronel y comandante del regimiento de cabar 
llería provincial de Querétaro, donde se nos tenia dispuesto el hospedaje 
andadas diez leguas, rumbo Uestenorucste. ¿A A A 
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EI dia 13 se recibió correo de las provincias que á todos puso en movi- 
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miento, pues ademas de los empleados y entretenidos en secretaría, se to- 


maron otros diez escribientes que trabajaron sin intermision hasta la salida 
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del correo para España, y la continuacion de nuestro viaje. 
Dia 21 llegó el ingeniero capitan D. Cárlos Duparguet, destinado á la 
mai ff 
Sonora. 
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Dia 24 se nos unió el anditor de guerra A asesor de la comandancia ge 
sera D.. Pedro Galindo Navarro, de quien en la Lechería tuvo noticia el 
Br. comandante haber llegado á Veracruz, y desde alli le avisó apresurpao 
su marcha hasta Querétaro donde le esperaria. Llegaron hoy tambien Jos 
tenientes. Panes y Cordero agregados al ejército de.la frontera, — żied 

. Dia 25 (Agosto) este dia noticioso de unas escayaciones que, se camita 
haciendo en las inmediaciones de la ciudad, resolvimos,ir 4 examinarlas el 
corregidor con.su escribano, el ingeniero D, Carlos D upargust y yo. Sali 
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mos, pues, a las ocho, y despues de haber visto todo bien despacio volvimos 


á casa á las cuatro de la tarde. 


+ Al Sur de Querétaro y legua y media de distancia de esta ciudad. estä 
la poblacion llamada S. Francisco Galileo 6 vulgarmente Pueblito. Su vecin- 
dario segun consta de los padrones que en la actualidad se formaban, es de 
9.050 almas, indios otomites dependientes del corregimiento de Querétaro. 
Fueron administrados por religiosos de S. Francisco, cuya antigua parroquia 
„á instancia del ximo. é Illino. Sr. Lorenzana, se erigió en convento de re- 
coleccion de la provincia de Michoacan, con la pension de haber de fabri- 
car otra nueva para el servicio de sus naturales: se erigió en efecto, y es un 
cañon muy capaz con buenas luces y un retablo decente. El pueblo está 
situado en un hermoso llano, con tierras de labor, pastos y aguas competen- 
tes á mucho mayor venciudario, si con mejor trato se inspirase a los indios 


amor á la Jabrunza. 


Nos dirijimos desde luego á la casa del Sr. cura: es un eclesiástico vir- 
tuoso y de aplicacion, que vive inmediato á la nueva iglesia, á la que tiene 
entrada por lo interior de la vivienda. Nos recibió, obsequió con sumo 

¿agrado, é instruido de la causa de nuestro viaje, se dispuso á enseñarnos 
sus descubrimientos; insinuándonos el sentimiento que tenia, de que no pu- 
diésemos ver,los. mas preciosos, por haberlos remitido ya al actual limo. Sr. 
arzobispo de México, por cuyo encargo aseguraba haber emprendido las es- 
` CAVACIONES. . o 
„o En el patio interior de su casa estaba la cabeza taladrada verticalmente, 
¿que cuando. entró al curato. la encontró sirviendo de peana á una santa crne, 
. y de donde la quitó temeroso de alguna supersticion é idolatría en los natu- 
; rales. .. Habia allí muthas figuras. de una vara de alto, y que segun parece 
sirvieron de. pedestales en,algun edificio: dos de ellas eran de cuerpo ente- 
-10; de otra se conservala cabeza, y las demas estaban hechas pedazos. Me 
regaló uuos pedernales para flechas, y otro para lanza; en una piedra como 
: de «tres cuartas. en enadro se veian las piernas de un hombre desde las ro- 
¿dillas vestidas, y con lazos en los: calzados al modo du nuestros antiguos 
españoles. Fuera del cementerio estaba una estatua que representaba 6 
-un hombre en su tamaño natural, pero en una posicion violentísima, ella €s- 
Sá acostada de espaldas, los codos apoyados en el snelo, las manos tendi- 
_ das sobre el estómago. cor las palmas al cielo, y separadas por nna patena 
ó adorno circular que tiene. cn el ombligo; las rodillas unidas al vientre, J 
Jos talones pegados al cuerpo, el. rostro al reves de lo natural mirando al 


horizonte y con la.barba sobre la espalda. Esta figura ó ídolo, es el 1188 
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completo que se habia encontrado, y que por su pesadez no se envió á Mé- - 
xico. Nos enseñó tambien otras piedras de diferentes tamaños y figuras, 
que fueron al parecer adornos 6 remates del edificio: entre cllas se singula- 
rizaban algunas, que segun manifestaban habian servido en las puertas ó 
cornisas de la fábrica, cuyas labores formaban cruces de Carabaca muy per- 
fectas. | 


Pasamos de aquí como á doscientos pasos de la habitacion, donde vimos ' 
una pequeña ruina, y aunque el cura la tiene por obra de la antigüedad, y 
asegura haber hallado en ella algnnos monumentos que lo acreditan y que re- 
mitió á México, sin embargo, yo nada encontré allí qne lo comprobase, pues 
solo adverti los miserables fragmentos de una fábrica mezquina de adobes di- ' 
vidida en dos pequeñísimas piezas. ra a 

Retrocedimos al Noroeste de la nueva parroquia, y entramos en el conven- 
to, con ánimo de visitar la imágen devotísima de la Madre de Dios que allí 
se venera; pero se nos frustró este deseo por no incoinodar á la conmnidad 
que acababa de entrar al refectorio. Lo poco que vimos del convento; acredi- 
ta ser una fábrica sólida, alegre y acomodada. Continuamos como un cuarto 

- de legua al mismo rumbo hasta una lomita natural que tendria diez varas de 
elevacion sobre el llano. Encima de ella hácia el Snr, se descubre un edificio 
cuadrilongo de grande estension, que por no ser la escavacion profunda, so- 
lo presenta una como cornisa. Los trabajadores desembarazaron hasta ahó- 
ra como media vara de la fábrica que ya por sí misma se hacia ver sobre el 
terreno.. Se advierte sin embargo en su centro una puerta, qne por su peque- 
ñez, y porno haberse acabado de descubrir,-no se discierne si es la princi- 
pal de la fachada ó alguna otra de las'interiores. : En la construccion dé: és- 

-tas paredes y cornisas, no se usó de la cal y arena: las piedras están tinidas 
con una especie de barro ó argamasa que parece tepetate blanco y dé eomh- 

.petente solidez. . En las estremidades de este cuadrilongo, á distancia "de 
cincuenta pasos, y al parecer independientes, se hallan las ruinas de dos pe- 
queños edificios, uno -al Oriente con divisiones y otro al Poniente, de donde 

se sacaron los ídolos ó figuras, y unas piedras sólidas; blancas, pulidas, 

redondas y taladradas por su centro, como destinadas á servir'de adorno. 
En este último, se ha descubierto el pavimento que en lugar de ladrillo es- 
tá formado de la propia argamasa que une las piedras del edificio grande. 

Esta loma sirve de base á un cerrito que al Norte de las escavaciones se 

- levanta sobre ella en pan de azúcar, y que tendrá unas treinta varas de ele- 
vacion perpendicular núm. 5, subimos á su cima con gran trabajo por la mu- 


cha pendiente y poca solidez del terreno. Se nos presentó alli la perspec- 
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tiva mas agradable, se descubrió el llano con los lugares, haciendas y ran- 
chos que le pueblan, terminando la ruta la ciudad de Querétaro en anfiteatro. 
6 la falda del cerro qne està coron: do por el colegio de Santa Cruz. N 
Examinamos con la mavor atencion la estructura del cerrito, y no nos 
quedó « duda de ser artificial y construido por mano de hombres. Todo él 
se compone de capas alternadas de lodo y piedra suelta, semejante á la 
que rı rueda en el llano, y todas de una magnitud, que sin dificultad pudieron 
conducirse hasta la shit Colman ésta una pequeña mesa de doce va- 
ras de diámetro, donde la curiosidad del cura hizo una escavacion, que ten- 
dria cuatro varas de profundidad y de di: imetro tres, sin sucar otro fruto de 
su trabajo, que la demostracion de su estructura en capas de piedra y lodo, 
como se advierten esteriormente desde la falda. Bajamos con gran trabajo 
por el lado opuesto, y á no haberme sostenido el fiscal del pueblito hubiera. 
rodado infaliblemente, porque el terreno se desmoronaba debajo de los piés 


al menor esfuerzo. 
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DESORIPCION : DE: QUERETARO: 
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“La ciudad de Querétaro, segun el éómputo y observacion del ingenier& 
D. Nicolás Lafora se halla en los 20? 47” de latitud borcal y 2639 de longitud 
contando desde el Meridiano de Tenerife: su territorio fué conquista de los 
indios de Xilotepce, que’ la ejecutaron valerósuménte en obsequio y sin 
auxilio de los españoles2 Se situó á orilla de un rio de muy poca agua en 
la'seca, y la falda de una lomá èn cuya mayor elevacion estä el colegió 
i de la sarita Cruz que la domind.t'' Forma sus contornos ün her: 

A. ila e K a E E GAD AD gr a g N 

1 Es falso, asistieron aunque pocos.' | 

CB. “Llamóse el ecrro de Sangitmal, sobro: el qué se: : dió la batalla Pa os Saati Lá 
fundaciou comenzo. á bacerse por. San Sebastian de Aparicio, en el sitio que, llaman de las 


Carretas, que esto santo invento y en que camino na Zacatecas, lu que multiplicó el co) 
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moso llano de buena tierra y capaz de producir todo. Hay en él algnnaš 
haciendas, ranchos y pueblos abrigados por la serranía que le rodcan; pero 
todos manifiestan á primera vista la viciosa indolencia de sns habitadores, 
que pudiendo vivir felices en la abundancia, se contentan con el perezoso 
cultivo de algunas semillas y frutas, que en sn mal gusto acreditan la foje- 
dad de sus dueños. La escelenċia de las batatas 6 camotes (de que hay” 
mucha abundancia] proviene de la bondad del terreno, sin que tenga en ella 
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la industria la menor parte. Se cosecha en las huertas alguna buena uva; 
cuyo cultivo si se fomentase, pudiera serles muy fructuvso. | = 

La ciudad estä gobernada en lo temporal por un cabildo CON en corr egin 
dor de letras que nombra el rey, y depende de la real audiencia y virey de 
México. Lo espiritual está cargo de un cura secular, á quien colocó el Sr. 
Salinas, despojando ¿ á los frailes de San Francisco que antes administraban. 


WA 


Su vecindario, por el padron que hicieron los curas, asciende á á cuarenta y 
tres mil almas, las treinta mil de la ciudad 6 parroquia de Santiago, y las. 
trece mil de la otra banda del rio, en el barrio y parroquia de San Sebas- 
tian, se secularizó tambien el Sr. Lorenzana. Se ha formado con ellas ĦA 
escuadron con cinco compañías de caballería ligera provincial. | 

Su construccion, aungue no tan bella como la de Mexico, es de bastante 
hermosura y alguna regularidad, como se ve en su planta núm. 3. No tiene 
. toda la que se desea, porque como los españoles que las habitan vinieron 4 
establecerse sobre el antiguo pueblo de los indios, se vieron necesitados de 
seguir las irregularidades que encontraron. El convento de San Francisco, 
antigua parroquia, hacia el término del lugar por la parte de la loma, y £ so. 
aumentó tanto la poblacion, que hoy está en el centro de la ciudad y dejany 
do á sus espaldas la plaza mayor, que es pequeña y de mal aspecto. Lag 
casas de cabildo son nuevas y altas, aunque sin arquitectura, las demas sop 
por la mayor parte entresoladas y de adobe, aunque ya hay algunas con 
altos y de cal y canto. 

El rio que divide las dos parroquias es de paco condal: pero UT útil, 
porque facilita agua para muchos batanes y riega algnnas huertas en la atra, 
banda, que pudiera ser un verjel si hubiese mas aficion á la agricultura. 
Be pasa por un puente de piedra algo fuerte y no de mala construccion.; 
Se hace aquí un razonable comercio por los mercaderes que de Jos lugares 
interiores vienen á hacer sus compras de géneros de JA tierra y aup de Es- 
paña. Hubo muchos obrajes de paños, bayetas; frazadas y mangas; pero 
estas fábricas han decaido por la tiranía de su gobierno; pues siendo crimi- 


nales la mayor parte de sus operarios y tratándolos con crueldad, Di da 
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trabajan con el cuidado que pudieran, ni la gente libre, que buscaria alli su 


subsistencia, lo ejecuta por el horror con que se miran estas oficinas 


Mantiene la ciudad actualmente nueve conventos de frayles, Oratorio de 


San Felipe Neri, dos conventos de monjas y un beaterio de Santa Rosa con 
otras: varias capillas. La parroquia de Santiago, que situó el Sr. Lorenza- 
na en el que fué colegio de Jesuitas, es un cañon de bóveda con su crucero 
de bustante capacidad y muy decente en el adorno. El colegio es hermoso 
y con proporciones para hospedar los. clérigos que sirven á la iglesia y otros 
muchos: el claustro superior está cerrado y adornado de algunas imágenes, 
entre las que hay buenos pinceles: el inferior está abierto, y en sus paredes 
está en grandes lienzos la vida de San Ignacio, no de mala mano, sobresa- 
liendo entre todos el retrato de un jesuita, que está cargando el ataud del 
cuerpo del santo: contigua á esta fábrica está el que fué colegio de jóvenes 
seculares, donde vive el ayudante de las miliciás: es muy capaz y digno de 
que se le dé otro destino. | 

EI santuario de Guadalupe es un templo grande, bien adornado y muy 
devoto, servido por los venerables padres del Oratorio, que le tienen con el 
mayor aseo, sin faltar cosa alguna de cuantas se pueden desear para la 
majestad del culto y en quienes encuentran los vecinos consuelo y pasto á 
cualesquiera hora que lo buscan. | 

EI convento de nuestro padre San Francisco, cabeza de la provincia de 
San Pedro y San Pablo de Michoacan, fuċ de la provincia del Santo Evan- 
gelio, gue en 1578 le diö & la de Michoacan, porgue ċsta le diese el de Za- 
catecas 4 la provincia de este nombre: es grande, espacioso y bien construido, 
se mantiene en él una crecida comunidad, se enseña filosofia y teología á 
los religiosos y cuantos seculares quieren ocurrir á las lecciones: hay tam- 
bien una cátedra de latinidad: su biblioteca, aunque corta, tiene buenos libros. 
La sacristía está bien proveida de ornamentos y vasos sagrados; se enseñan 
en ella algunas calaveras de sus venerables fundadores, que aseguran exba- 
lan un olor estraordinario que yo no percibi; la iglesia es grande, pero falta 
de adorno: en el compás hay tercer órden y varias capillas. 

El convento de los descalzos de nuestro padre San Francisco puede hos- 
pedar hasta cuarenta religiosos; solo se mantienen en él unos catorce: es 
muy hermoso, la iglesia con buenas luces y uno y otro de mejor construc- 
cion que el San Diego de México. | 

EI colegio apostölico de la Santa Cruz conserva con el mayor esmero 


esta sagrada religuia, cnyo origen prodigioso refiere dilatadamente el padre 
Espinosa en su Historia de los Colegios. La iglesia está decente, pero es 
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de una estructura irregular por.un cuerpo de edificio. (á que agvellus padres . 
llaman segunda nave) que tiene al lado del Evangelio, dividido de la prin: : 
cipal por una pared, y la que se entra por dos puertas. La mayor partc del - 
convento es de bóveda, bajo de techo, y no tan cómodo, grande y hermoso ` 
como el de San Fernando. Su librería es:corta y no de lo mejor surtida; - 
pero proporcionada á la necesidad de aquella comunidad, que es. numerosa - 
y provee de ministros las misiones de la Pimería. La huerta es grande y: 
con abundancia de agua, está bien cultivada y preduce escelentes frutos y - 
hortalizas. El cementerio del: colegio es un-belle cuadro formado de ne-> 
ranjos, cipreses y fresnos. Los cipreses son tan corpulentos, que de los: 
antiguos de aquel mismo lugar se han hecho algunos EOS en la. iglesia - 
de aquel colegio, <= kt a ER aa N 
< El eonvonto de carmelitas es razonable, con bellísima huerta v semejante” | 
en todo á sus otras fundaciones. ++ 2 jun edo oo AL TtT A 
La iglesia y convento de San Agustin pertenece á la opulentísima “pro-? 
vincia de Michoacán; ina y otra está en obra y sin concluir: se manifiestan 
en lo fabricado ideas grandes que se abandonaron en lo Bipesivo, pues ya) 
amenaza ruina antes de estar acabado.: < jo eee TIT 
: Los conventos y hospitales de Santo: Domingo, Merced, San Juan den 
Dios y San Hipólito, apenas se pueden llamar establecimientos, pues solo” 
sen unas fábricas miserables donde se mantienen tres ó enatro religiosos. ! 
Las monjas de Santa Clara tienen un gran convento y una iglesia cósto-2 
samente adornada; pero sin aquel buen gusto que es de desearse en esta es- 
pecie de obras. Es fundacion de D. Diego de Tapia, indio cacique, conguis-" 
tador de los chichimecos, que el construyó y dotó abundantemente para ġue' 
tomase el hábito una hija suya, que llegó á ser abadesa. El patronato que: 
lg peftenecia y consiguió, por el derecho de fundacion, se lo dejó al rev-des-' 
pues de sus dias: se ve su retrato en'el presbiterio al lado del Evangelio, 
que se colocó alli de órden del virey duque de Alburquerque, y es un testi- 
monio que acredita el noble y generoso modo de pensar de los indios cuándo 
se les trata con: distincion y se respetan. las prerogativas de sm nobleza: 
Este convento lo administran. los: religiosos: observantes, y es de nuestro 
padre San Francisco. ro <= <= =o MA Ta 
: Un venerable sacerdote dió su caudal que era muy crecido, y colectó.de: 
limosna el que le faltaba para la fundacion del monasterio de monjas capu- 
chinas: Su fábrica es de harta capacidad y. fortaleza, segun: se indica por lo 
que se ve esteriormente: :La iglesia es regular, aunque pobre, 'y de ‘podo 


-adorno: la sacristía muy. pequeña, con una cracifiston en la testerá de mano 
41 
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de Cabrerh; inmediata á ella hay una casa para habitacion de los capella- 


nes que gozan tambien de beneficios de competente dotacion: han florecido 
muchas religiosas de singular virtud. Viven sujetas al ordinario. | 

- La iglesia y casa del beaterio de domínicas estä adornado sobre el mis- 
mo gusto, aunque no tan ricamente como el de las clarisas. Al entrar de la 
puerta junto al corozbajo, se ve el retrato del célebre capitan D. Mignel Ve- 
lazquez, insigne bienhechor de este recogimiento. Esta fábrica solo tiene de 
particular unos estribos ó albortantes de singular construccion, pues en lu 


gar de sostener al templo, que fué la intencion del artífice, son ellos los sos- 


tenidos. 


DESCRIPCION 


DE LA 


FAMOSA CAÑADA DE QUERÉTARO 


El paseo que llaman la] Cañada, merece justamente este nombre; dista le- 
gua y media al Oriente de esta cindad, y es una vega angosta formada por 
dos montañas muy elevadas, que corre hasta el barrio y parroquia de Sáu 
Sebastian; en su centro hay un manantial de agua mmy copioso, cubierto 
con tina fábrica que forma cuatro baños intetióres de agua templada, aun- 
«ue ho tanto que deje de mantener innumerables pecesillos desde una has 
ta tros pulgadas de largo. A su Poniente se construyó una grande alberta 
donde se baña el pueblo, y de aquí sale el agua a incorporarse con el rio, 
feceadindo todo aquel terreno que es realmente frondoso, cubierto de he- 
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gales y otros árboles corpulentos; pero tan natural todo y tan grotesco, que: 
á escepcion del pobre edificio de los baños, no se advierte hayan llegado 
allí las manos de los hombres. > E 

A un cuarto de legua de los baños, y siguiendo la misma cañada al 
Oriente, está el nacimiento del agua de que se provee la ciudad. Es abun- 
dante, mal sana y de peor gusto, pero se prefirió d otras mejores por intro- 
ducirla en el colegio de la Santa Cruz, á quien el marqués del Villar de la 
Aguila quiso hacer este beneficio, y cuya estatua, para memoria de él, la: 
conservan los padres en medio del estanque de su huerta. — o $ 

La caja donde sc unen varios manantiales, es muy capaz y bien entrete- 
nida: en el frente presenta una inscripcion por donde consta haber: e fabri- 
cado á espensas del cabildo. Desde allí sale el agna subterránea menos en 
algunas quebradas de la montaña, que se conduce por atargea; atraviesa el 
camino por un arco pequeño que deja el paso libre á los coches y caballe- 
rías, y continúa subterránea por la ladera de la sierra, donde acaso se ad- 
quiere las malas cualidades que la vician (que aseguran no tener en su ori- 
gen) ya por las plantas que riega y caen en ella; ó puede ser tambien por 
los minerales por donde pasa,que sin duda hay algunos, pues casi todo el 
camino desde la ciudad hasta la alberca es almagroso. Entra, por último, 
en los grandes y hermosos arcos que condecoran la entrada de la ciudad y 
la conducen al colegio, acreditando en su elevacion y solidez, la generosidad 
de su ilustre constructor. Por ellos,se une la sierra á la loma que domina la 
ciudad, y de allí se distribuyen las aguas por todas partes para comodidad 


de los vecinos. 
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: Continuacion del viaje. 


Dia 29. Salimos de Querétaro 4 las sietc de la mañana, pasamos por 
el puente, y continuamos por un bello terreno de gran migajon; pero á corto 
rato entramos en un camino pedregoso, y cortado á trechos, que nos hubie- 
ra dado mucho que hacer si hubiese llovido. Llegamos al pueblito infeliz 
de Santa Rosa, donde hallamos 4 su cura el Dr. Riolosa, que con otro clé- 
rigo estaba adornando la capilla para la fiesta que se debia celebrar al dia 
siguiente, y los indios poniendo los arcos para la procesion. Nos apeamos 
un rato para saludar á los eclesiásticos. Vimos la iglesia, y es una misera- 
ble choza, que con dos ó tres casillas forma todo el lugar; continuamos la 
marcha por camino tan malo como el precedente, y encontrando con fre- 
cuencia algunos pobres indios cargados con las varas para los arcos que de- 
bían traer desde bien lejos, porque en cuanto alcanzaba la vista, que no ċrà 
poco, no habia un solo árbol en que pudicsen cortarlas. Por último, á las 
doce y media entramos en la hacienda de Buenavista. Hay scis leguas 
rumbo Norte, fué necesario detenernos aquí hasta el dia 1. 9 de Setiembre, 
para recibir en San Miguel el Grande las respuestas del Exmo. Sr virey 
que eran dc la última importancia. 

Esta hacienda, de D. Francisco Velasco, merece con justicia el nombre que 
tiene: la tierra es muy buena y fértil, aunque escasa de aguas; se ha procura- 
do suplir este defecto con un ancho y profundo estanque, y una presa en sus 
inmediaciones; la casa es muy grande y con suficiente habitacion mal dis- 
tribuida; la capilla capaz y fabricada con solidez; junto á la casa está un 
mal meson donde se hospedan de balde los pasajeros, que deben pagar la 
comida y bebida suya, y de sus bestias; pero campo, estanque, casa y capi 
lla, está todo mal cuidado, y pedia mas fondos que los que tiene su dueño. 


Dia 1.9 de Setiembre á las seis y media de la mañana, salimos de Bue- 
navista por mal camino, hasta subir una loma que llaman Puerto Nieto, que 


hace por este rumbo el término divisorio del arzobispado de México y obis- 
pado de Valladolid 6 Michoacan, y hasta donde llega el curato de San Ñe- 
bastian de la ciudad de Querétaro. Entramos en un hermoso llano pobla- 


— 
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do de mezquite, huizache y nopal, de buena tierra y firme: hay haciendas 
por uno y otro lado con dos cercados de piedra suelta y bien colocada, for- 
mando una muralla levantada á altura de apoyo, que continúan hasta las 
inmediaciones de San Miguel el Grande. En esta villa hace el terreno 
una barranca muy profunda que se bajaria con mucha pena, si los vecinos 
no la hubiesen facilitado ensanchando un poco el camino y haciendo en par- 
tes un mal empedrado. Apenas terminamos: el: camino de la loma, y nos 
asomamos á la orilla de la barranca, se nos presentó á la vista un hermoso 
objeto: nos hallamos de repente á vuelo de pájaro en la villa que teniamos 
á nuestros piés, descubriendo hasta lo mas interior de sus casas: creo no 
haya otro lugar en el mundo que ofrezca una situacion mas oportuna para 
levantar su plan y el de sus inmediaciones; entramos en él desde la media- 
cion de la cuesta, y á las once llegamos á la casa de nuestro alojamiento | 
que estaba en la plaza, andadas ocho leguas rambo Nornoroeste. 

La villa de San Miguel el Grande estä formada en anfiteatro 4 la falda 
de la Gran Barranca, y hace bello efecto cuando al entrar en ella se descu- 
bre de un golpe todo su recinto; es mucho y muy lucido su vecindario y de 
mejor sociedad que el de Querétaro: tiene una muy buena parroquia, y en 
ella sobresale el camarin que es hermosísimo, cuyo coro está en una balaus- 
trada que adorna el anillo de su media naranja. Debajo del camarin hay 
una bóveda destinada para sepulero de los párrocos y sacerdotes: su cons- 
truccion, firmeza v luces, admiran aun à los inteligentes. El curato, segun 
dijeron, puede valer desde diez hasta doce mil pesos, y es uno de los mejo- 
res de todo el obispado de Michoacán; sus calles, aun:jue bien tiradas, son 
incómodas por la desigualdad del terreno, y no se pueden andar en coche 
sin riesgo de volcarse: la plaza mayor es de mal piso; una de sus frentes la 
ocupan las dos parroquias, vieja y nueva; las otras tres son casas de parti- 
culares, de ninguna arquitectura y menos magnificencia. En el dia tiene 
una escelente portalería y algunas hermosas casas, como la del conde de la 
Peña de Loza, y Lanzagorta. Estaba muy bien provista de uvas, higos y 
otras muy buenas frutas. El resto de los edificios, aunque algunos son de pie- 
dra y con altos, la mayor parte son bajos y fabricados con adobe, que hacen 
una perspectiva muy mezquina. En el barrio que llaman de Guadiana, 
nace cerca de la cumbre de la barranca por entre peñas, una considerable 
porcion de agua que provee abundantemente á toda la villa, y sobra una 
gran cantidad que por cinco derramaderos se difunde desde lus peñas á 
todo el barrio para regar sus huertas que no son pocas, y pudieran ser mu- 


chas mas, que bien cultivadas, ofrecieran con sus producciones regalo y ço- 
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mödidad á los vecinos y propietarios. En el año de 1801 se hicieron buenos 
baños públicos, pues se aumentó el caudal del agua, que mana casualmente 
de los peñascos que la ocultan. El terreno tiene muchos indicios de mineral y 
llegó el caso de denunciarse, y trabajarse una mina en medio de sus calles 
aunque sin efecto. El convento de nuestro padre San Francisco es muy 
bueno, la mayor parte de bóveda, y capaz de alojar haeta veinticuatro reli- 
giosos, y juzgo no llegan á doce los que mantiene. 

Los padres del Oratorio tienen aquí una grande y bella casa, dunde ade- 
mas de los ejercicios propios de su instituto, están encargados de un cole- 
gio de jóvenes seculares, & quicnes enseñan latinidad, filosofia y teología: 
la iglesia de este-colegio que hace frente á una plazuela es niuy buena; en 
ella está la cátedra donde se celebran las funciones literarias, á la que se 
sube por dos escaleras laterales que la dan un aire de seriedad poco co- 
mun: la' iglesia de los padres es mayor y con mas adorno; pero es digna de 
verse sobre todo la Santa Casa de Loreto y su camarin, que están al lado 
del Ev: angelio, y cuya estructura y adorno acreditan el celo de los padres, 
la piedad de los vecinos, 6 inspiran devocion y ternura. La librería de es- 
tá casa es corta, pero escogida y provista de algunas obras escelentes de 
que la enriqueció el padre D. Juan Benito Diaz de Gamarra de vuelta de 
su viaje á Europa, y planteó en aquel colegio la bandera de la filosofia mo- 
derna de que escribió un escelente curso que él mismo enseñó. 


“El convento de las Clarisas no ofrece objeto alguno á curiosidad, su u igle- 


sia' que es regular, aun no está concluida. y le falta todo el presbiterio; 


sus religiosas están al cuidado de los padres Franciscos de Michoacan. 
Frecuchta mucho esta iglesia el padre Montufar, á á quien sus desgracias hi- 
cicron' “célebre en toda esta América. — N UN ; 
“El comercio mas cuantioso de esta villa consiste en los ganados y en los 
productos de las haciendas inmediatas: los mercaderes tienen corresponden- 
cias en el nuevo reino de Leon y provincia de Coahuila, en donde conservan 
comisionados, que á cambio de géneros compran cuanto ganado se les pro- 
porcioha: en éste giro hallan muchas ventajas, y con ellas se han hecho aquí 
ġtandes caudales: la generosidad de los vecinos aun se resiente de las utili- 
dades que han logrado. Este trato ha decaido mucho por las hostilidades 
con que infestan ia indios aquedas provincias, y por consiguiente han de- 
ċaido igualmetite sus obrajes por la escasez de las lanas. 
E : Contribuye igualmente á este atraso; la inobediencia. y libertinaje del 
pueblo,. que, es crecido, y..de singular. habilidad. pura el mp paletaría y 


1 En el dia lo ofrece la iglesia de San Francisco, cuya cúpula dos veces hecha es buena. 
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'ħerreria; pero abandonado al vicio, es muy raro el oficial que se sujeta con 

honor á una constante tarea. Apenas se labran hoy algunas colchas y obras 
de los otros géneros. Causa dolor ver los obrajes sin gente y los telares 
sin artificio, al mismo tiempo que las calles están inundadas de vaga- 
mundos.! | | | 

Se administra la justicia por un alcalde mayor que nombra el rev y dos 
alcaldes ordinarios que elige anualmente la villa, con subordinacion todos á 
la real audiencia y virey de México. | 

Yendo á sacar cartas al correo, que es donde se despacha el tabaco, ad- 
vertí que no habia puros y los cigarros estaban tan escasos, que era nece- 
sario empeño para conseguirlos, lo que ocasiona disgusto al público y mucho 
atraso á la real hacienda. 

Llovió tanto el dia 19, que el rio de Atotonilco estaba invadeable; pero 
noticiosos el dia 2 de que habia bajado mucho, se resolvió el viaje para ma- 
hana. | 
Dia 3 (Setiembre) salimos à las siete y media por camino razonable v de 


buenas tierras. á las ocho llegamos al santuario de Atotonilco, donde nos de- 


tuvimos á oir misa y á ver sus curiosidades. Es un compuesto de muchás - 


capillas con casi otros tantos camarines, sin arquitectura ni magnificencia, 
consagrado á una devota imágen de Jesus Nazareno y construido con varias 


cuantiosas limosnas que adquirió la solicitud del padre Alfaro. Este vene- 


rable sacerdote, del Oratorio de San Miguel el Grande, erigió en este ` 


templo un monumento á su fervor y á la generosa piedad de sus bienliecho- 
res. La iglesia no es grande ni las muchas capillas que la cercan; pero el 


todo está adornado con tanta curiosidad y tan menudamente, aungue sin 


gusto, que no se pudo hacer sin haber gastado muchos millares de pesos. 
Es dificil emprender uha descripcion puñtual de las muchas curiosidades y 
menudencias que encierran las capillas y camarines de Jesus, Loreto, Do- 
lores, el Calvario, Nacimiento y Rosario; se puede decir con propiedad que 
hay allí una Roma y una Jerusalen de miniatura. Despues de la muerte 
del fundador quedó este santuario al cuidado de un religioso domínico y un 
tercero de nuestro padre San Francisco, que continúa las prácticas devotas 
del padre Alfaro. Es necesarie que todo su adorno y curiosidad se arruine 
breve, porque pende de tantás menudencias, que no es fácil encontrar quien 
sepa conservarlo: el venerable fundador hubiera logrado con mas solidez 
sus deseos, si las gruesas cantidades que gastó en esta fábrica las hubiera 


1 En el dia se fabrican muchas colchas y tapetes que se consumen en las tandas de Gua- 
pajuato y alientan la industria. | | | 
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invertido en promover la industria de muchos pobres, Ö si en el terreno que 
ocupa el santuario hubiese hecho una poblacion, pues hay buenas tierras y 
sobradas aguas para ello, bien es que las haciendas inmediatas tienen tira- 
nizado todo aquel territorio.!3 
Seguimos la marcha, pasamos el rio por un buen vado y caminando por 
tierra incalta de buen migajon y cubierta de huizachi, mezquite y nopaleras, 
llegamos & á las doce á á la hacienda llamada la R, andadas seis leguas rumbo 
Nornoroeste. | 
Esta hacienda es del mariscal de Castilla, que la tiene destinada para 
cria de ganado menor. La casa es grande, con una plaza 4 su frente para 
jugar toros en ella cuaudo viene el dueño 4 visitarla, la capilla cómoda y la 
habitacion no de las peores, las oficinas espaciosas, y acreditando todo la 
“opulencia que gozaron sus propietarios. Á poca distancia de la casa está la 
viña y huerta, cuya frondosidad ann no habia visto en la Nueva-España; es 
muy pequeña y su terreno igual en todas las cualidades visibles al del Hano 
de la hacionda y lomas inmediatas. Tiene para su ricgo una noria que der- 
-rama en su corto estanque, desde donde se distribuyen las aguas en la viña. 
Al rededor" de ésta hay un emparrado, pero tan lleno uno y otro de hermosas 
uvas, que no se pueden ver sin asombro, tenian mas racimos que hojas y de 
esquisito gusto; inmediato á la viña * sin division está el huerto para hortali- 
zas, mas todo tan desatendido y abandonado, que inspira furor contra su 
'ducño, viendo un terreno que deinucstra de mil modos su feracidad, des- 
preciado de quien mas se interesa en su cultivo. Seguramente que bien 
cultivado aqnel solo pedazo de terreno que circula cl casco de la hacienda, 
s pudiera hacer un opulento mayorazgo; pues no hay fruta ó semilla que pro- 
duzca en aquella fertilisima tierra como vimos muchas personas y supimos 
“de otras; pero todo se sacrifica á la decidia y al embarazo que causan á los 
. propietarios estas dilatadas poscsiones, cuyo desórden es la principal causa 
de la despoblacion de las Américas. = . ` Ta i 
Estaban actualmente en la trasquila, fuí a ver el modo con: que se eje- 
..cutaba. Nada se hace en el mundo con mas grosería, que esta operacion, 
que debicra ser de las mas curiosas, apenas quitan medio vellon á la pobre 
: oveja á costa de mil heridas, y inmediatamente la echan al campo: se ha- 
nce la trasquila en un gran patio cercado de pórticos formados por una af- 


: quería baja. Me dijo el administrador que con poca diferencia se recojian 
“cinco mil arrobas de lana cada afio.* ' : > ¡A 


1 El lugar del santuario era un bosque de ladrones. £, Erigido este edificio por el padre 
Alfaro, daba éste allí ejercicios espirituales 4 los pobres, y de ellos sacó mucho fruto. 
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Dia 4 á las seis salimos de esta hacienda por buen camino, y á brevera- 
.ta llegamos al pequeño pueblo de Dolores! que dejamos á nuestra derecha: 
está situado á las orillas del rio en un terreno muy hermoso con todas las 
comodidades para hacer felices sus habitantes; mas por un abuso jasppor- 
table de las haciendas, no tienen aquellos miserables un palmo de tierra. pa- 
.ra hacer sus siembras, pues las pertenencias de la. R. llegan hasta las go- 
teras del lugar. No nos detnvimos y poco mas adelante encontramos la. ha- 
cienda del Gallinero, y á poco trecho pasamos la de las Trancas cuya casa 
. estä situnda en una lomita, y por la falda de esta corre un arroyo de bas- 
«tante Agua para una poblacion. Continuamos por buen camino atravesamos 
dos arroyos, vimos algunas lagunas de corta subsistencia, y á las once 
. Mlegamos á la hacienda de la Quemada andadas 8 leguas rumbo Norte cuar- 
: ta Nornorueste. .A las dos horas llegaron las cargas con la fatalidad de: ha- 
.; berse caido en el rio una, mula que traia dos petacas de papeles de Segre- 
itaria; fué necesario abrirlos y tenderlos al sol, que por fortuna le hacia 
. muy ardiente para que se secasen, en loque se trabajó toda la tarde. 

Esta. hacienda es de la viuda de: Lanzagorta. vecino que fué de.San 
¡Miguel el Grande: encontramos en ella uno de sus: cajeros que estaba .en- 
-tendiendo en la trasguila, y que nos recibió graciosamente: la casa es bien 
capaz, bien tratada, y situada. á orillas de un arroyo de corto caudal pero 
que trae furiosas avenidas en tiempo de lluvias: tiene bellísimas tierras de 
.: .sembradura, que no se cultivan por estar destinadas á la cria de ganado 

.. menor, de que sacan cada año segun nos dijeron, de seis á siete mil arrobas 
-; «¡de lana. A un lado de la casa y fuera de su recinto está la capilla y frente 
., ale ella la hospedería 6 meson que hay en todas estas haciendas para como- 


.:: Jdidad:de los caminantes. 


- ;Dia 5 (Setiembre) 4 las cinco y tres cuartos . salimos de esta hacienda, 
pasamos otra llamada la Huerta, que cs de D. Francisco Velarde, vecino 
de San Felipe. A las siete y tres cuartos llegamos á este pueblo, que está 
- aituado 4 la derecha del camino: es muy miserable por no poseer tierras al- 
: gunas: fuera del lugar está un meson, donde nos detuvimos á remudar; 
hasta aquí es bueno el camino, de bellas tierras, aunque incultas, y sus pro- 
. ducciones las mismas que en las anteriores: continuamos por-un monte de 
mal piso y pedregoso, hasta entrar en una serranía que nos hizo variar todo 


el rumbo. del semicírculo y andar á pié un gran trecho por la aspereza de 


1 Lugar memorable; de donde salio la voz de independencia, dada por su cura D. Miguel 
Hidalgo, la noche del 15 4 16 de Setiembre de 1810. | 8 | 
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— bisibirraneaw; > Bl- terreno no: le ' de malos indicios, tieñé abundantia de 
ateisjuites en tiw orillas do tòs 'urroyós, que soto Netan 'agua en los tiempos 
deläluvia: Obkarċ no: obstánte muchos veneros que humedecian el camino, 
y juzgo que si se-buscase con solicitud'su orígen, se-hrallarian: algunas faen- 
temv ¡Pasada:la sierra:entramos por aa hermoso Nano; por donde á las doce 
y imedia: llegamos f la hacienda. llamada Santa: Bárbara. Hay dos Mk 
rumbo genetal N.20. i pido pami a 

ne Ia situacionide está haciende es «deliciosa; estä en un gran llano cercado 
de serranías á orillas de un arroyo seco; pero socorrida de un manantial 
ebundañte.: Se dilatan sus tierras' cuatro leguas de Oriente á Poniente y 
tres de Norte á Sur, que es toda la estension de la llanura: 'se divisan al 
Noroeste dos puntas: de sierra: que: forman un puerto seco, y en la de la 
sbano izquierda están: las célebres minas que Haman los Asientos de Ibarra, 
por haberlas descubierto D. Diego Ibarra, uno de los cuatro fundadores de 
Zacatecas yque hoy pertenecen á las temporalidades de la Compañía. La 
hacienda de Santa Bárbara :hace parte de: los bienes de la misma viuda de 
Lanzagorta, que despreciando: su cultivo la: destinó para cria de ganado 
menor y poco vacuno:: la casa es miserable, y su arquitecto «acreditó el ta- 
lento gue tenta. de formar: tinieblas en medio de la luz. Todo manifiesta 
que merece poco enila estimacion de sus dueños. 

s-Betiembre.m—-Dia 6, salimos de Santa Bárbara á las cinco:y tres cuartos, 
por. un camina llano, cómodo' y -de buena tierra. Dejamos á nuestra dere- 
«cha. el rancho Santa Efigenia; que es límite de los obispados de Michoacan 
y.Guadalajard, y donde principia por este. rumbo la Nueva-Ġalicia: entra- 
ahos,:en otra. Hanura «inmensa, cuya estension se dilata á pérdida de vista, 
dejando. por uno y. otro'lado ranchos y haciendas de ganado, de que éncon- 
tramos algunos. rebaños: que se  conducian á la: Quemada y la R, para qul- 
¿arles el :vellony:y gozando siempre del buen camino, legámos 4 las once y 
mesia á la hacienda de los Ojieles; rumbo Norte cuarta al: Norneroeste. 

-c El marbrazgo de: Ciénega de Mata;:D. José Gallardo Rincon; no conten- 
to con la posesion de mas de 400 sitios de ganado, que pudieran formar un 
pequeño reina y que apenas le producen para subsistir con: decencia; tibne 
en arrendamiento el.rancho Santa Efigenta y esta : hacienda: se halla en la 
actualidad ien ella: com toda su familia y el alcalde mayor de Aguascalientes, 
parai entendenren: la trasguila. - «La casa es grande, mal distribnida y con 
eficinas competentes: á un lado está el. meson y en frente la capilla; hay 
varias h habitaciones para el capellan y Otros dependientes, que forman una 
grande y buena plaza. Juno a la cosà del padre capellan. estä la que llamap 


PARA LA-HISFORIA DE MEXICO. 823 


huerta, que as un pedazo de. tierra, cultivada, que, salo sirye de; acreditar la 
fertilidad del terreno y. la.mucho que ¡pudiera . producir. si estuviese. dividido 


en muchas, manos. Este eg ¡puntualmente el tiempo en que se.ajuétap . : 


cuentas. á los. pastores y se, les: pagan los salarios en géneros; que:apeuas: les 
alcanzan para vestirse com la mayot pobreza, sin. que en toda:la; vida vean 
estos infelices un real como fruto de su, trabajo, : Con esta ocasion estaba 
abierta la tienda de la casa y el cajero despachando á los. eriados, me acerr 
qué, por divertirme, y fuí testiga. de una. escena que me atravesó el coragon 
de doler, jj e ghiar ose or ovan er EU 90 llo ana air 
Un. pastor de edad como: de E TA salia della: tibbdu:con el avio de 
ropa:que. completaba: su salario, (segun: la tuenta del mercader; porquel estos 
miserables ni llevan razon de lo:qne seles deba:ni: jamas se ¡atreven ¡ásponér 
repanq). le esperaba afuera su mujer, jóven y bien párecida,: que ppenes de 
descnbrid ,entre, la, multited, manifestó ven ld alegrías de. su rostrovli. da sa 
corazon;, pero ;el 'pabre.' paston ono banih mas-que: mirarda cop dangaidoa.y 
bajar, los pjos. avergonzado, sin resolverse 4imamifestár: hu sopa» que: traia; 
hízolo, en fio, y:Á pocorexamen preguntó con viveza la mujer, ¡y mis napuad, 
hijo. (las ¡necesitaba efectivamente, porque Be eran sóportablescó ie modestia : : 
las que traia) fi que respondió. el: pastor iristementes: Mb quisordármebav l 
amo! ¡Es posible (replicó ella). que:despues:decun año de trabajar por Iqs 
montes. sin: haber entrado en:poblado «y -padeerdo.:los dos: ‘tantas: desdichas, 
ni tý ni xo las hemps gdnadol: Noste apusts; hija (repuso: sl pastor) volveré — 


la capa. y dasi, camisas y te sacaré. un corde) ya: qee domodonde tendre da - - 


otro, mode; ¡que gstañdo:tú contente andgré em owerod No, hija miib sinde 
rampió:, al, pyato; Ja:dapaá: lasrdossnas hace: falta, mortntrilos utrariónda 
de .campaña;, suframos con: paciencia, pnes-Diba'lo:quiere y condes ujds | 
llenos de lágrimas ambos esposos; se puso ea á distribuir entra Jos póbreb 
puños de sal, que erti la, única limosha.que podia darles: VSoplkċnkentijaà — 
valia doce pesos todo el avio que el pastaż llevaba, y lasleraguás qtespedià 
su mujer eran unas pocas. varas de bayeta, que cuando mascara da compra — 
rán log ¡AMQS A cuatro reales”. E A, sä Jan E la <a JÄ bb ae Oj ia 60) UI 

Dia, 7, dije misa, á las eyatro de Ja mañana; y & las seip y mudia :salinsos 
de esta hacienda, por. hermosos llanos de;buen pastoj encontrando varian. —— 
manadas de ovejas trashumantes que llevaban á la. trasquila; :: Llegamos á 
las Letras, que 801), varios, ranchos situados an lseatadd de umu.atesra harto 
húmeda, donde. n E por ua terreno: onriendo cortado — 
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7 ¡Dónde estaba yo paa Socorreros, ;dċ-ġriibtot AU Y luce go ke ge ä los pueblos; 
gpor,qué os: revolucion sie . nr aba 6. sahaa 3Y ili gab HEI ig 
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por.algutios arroyos: secos; y poblado de' mezquite,. huizaché y grandes. no: 
palerhs, hasta el rancho de: Agua Gorda; dejando á los lades los -de los: Pit 
lolos; Boranda y Encinillas, y á las tres de la: tarde llegamos á la hacienda 
llamada Ciénega. Grande, «despues de haber andado quince ta rambo 
general: Nornorbeste; >: = <= asti. s. i JE 
-Esta hacienda pertenece'á las PO M la N” Compañía 
y la«poseo en arrendamiento D. Francisco Martinez de la Cámara, por 2.500 
pesomamuales, tiene grandes tierras de labor y muchísimas para pastos: goza: 
un arroyo de agua suficiente al sustento de una regular poblacion, á cuvab 
orillas se ven algunos álamos. , Su principal utilidad en el dia le viene.de' 
las minas de Ibarra, cuyos metales se traen á su patio, donde se penefician, 
pagando la correspondiente maquila: la casa es grande, sin habitacion có- 
moda y amenazando ruina; la capilla capaz, pero oscura: adelante de ésta 
tiene una huerta, á la que se entra por la habitacion del hortelano, donde ' 
con una corta porcion de Uva y mucha miel estaban destilando verdadero 
chinguirito; la huerta es de mucha estension y poblada de hortaliza y fruta- 
les de todas especies, pero la TEN el durazno y la uva que hallamos, ; 
son escelentes; la viña está contigua á la huerta: y dividida de ésta por una' 
pared de vara y media' de alto, que es una atarjea sölida, por donde se con: 
duce al patio de metäles' una porcion de' agua, de'la gue se saca la necesa? 
ria para el riego de huerta y viña. ` Esta es la mayor y mejor dispuesta que 
habiamos visto hasta entonces; en una palabra, la hacienda, ġi no es la mas: 
útil, ba eiertamento una: de las mas ricas de todas: estas tierttis; pero como’ - 
padeee-la desgracia de no tenen un propietario que la cuide; está: por todas” 
pea KA læ que sufro del poco amer de Jos-urrendätärjos ó ad- 
is Din B (Beċiċmibie) ije misa 4'las ii las: 'seis'de Ja má-' 
Tian) por air ċattiltib llano' y' de'btieti terreno; dirigiéndonos'£" uh gran cer- 
TO, €'quier por sù figata llaman el Pabellón. ' A'su falda; y & cihco leguas * 
de distantia’ raid está iina haciendá del mismo hombre que 'el cer- ' 
To, su situacion es hermosa y según párece de gran fertilidad. ` Aquí mida' 
la tierra! de color, pasatido' de un 'negro elarö 4 un hermósb ericärhado de' 
alntagrey más hò por eso varfà'da' proddċċiones, todás sbh lds'misttinsiċoħ ' 
la diferencia qué lts ġee ġe hallan en la röja sön mas corpulentae y fróndo | 
ast que las dé la'nebra:!' À dob Ieġuda del' Pabellon estä ld habienda: db* 
San Agustin de Buenavista, donde nos detuvithos £ remuttär?'gdzä muchas" 
y fértiles tierras; conserve agua para:regarlas en una buena presa que'está 
en frente, yl como wĠinte pasos distante de- lá dasa se veri att tos fragmentos" ~: 
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de uti molino. En' medio del patio hay un pozo de buena agua, que le. viene: 
desde' la’ sierra y se le' introduce por” una: cafierfa subterránea de mas de: 
media legua. * Seria esta hacienda muy frúctuosa si tuviese Ja habitación” ' 
que'necesita; pero:se halla casi abandonada por la pobreza de los propieta- 
rios;'qtie'son' muchos: Continuamos la marcha, y 4 poco trechoencóntramos' 
otra ¡hacienda Hamada -los 'Diegos;'mejor; según nos informaron, ¡qué lá: pre- 
cedente: No nos detuvimos, y á las doce, tontinuando siempre el been 
camino y la tierra colorada, FAR á la: hacienda de San Diego; andadas’ 
diex-Jeguas rutnba Nornoroeste. +: toc ie gnre ji tatiponet 

D! Estevan Elías Gonzalez, dueñó de' esta hacienda, la'habità con toda 
su familia y la administra por sí mismo: tiene buenas tiérras de labor y ál- 
gun ganado: ' Su mayor renta son las cosechas, « que la solicitud del dueño 
y la inmediäcion ä la ciudad de Zacatecas hacen muy fructuosas:' en ningu- 
na hacienda' de cuántas encontramos vi mejor órden ni gobierno mas ċari- 
tativo. Todos los dependientes (que son muchos) Batán decentemente ves- 


la quedo 
tidos, y 8 si se comparan á los de las haciendas. anteriores, se ' pueden lamar 
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Mantiene á su costa un ) capellan que ejerce. lag. funciongs, Parroquiales; 
todas las tardes la familia del | dueño y los sirvientes se. jontan en, la capilla, 
rezan el rosario, se esplica el catecismo, y por! timo, tada respira economía, 


abundancia piedad. ¡ ¡Feliz mansion! | | MON 
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- Dia:9 (Setiembre)-salimos á las seia de:la mañana: porrun:camino bello, 
de tierra colorada, arenisca, muy fértil: y. con grandes pastom:el' telreno' és; 
taba:cortado. por algunas lomas suaves y cercade pori todas'púrtes de sier: 
ras: despues dé haber andado toda la jornáda, llegamos al colegio:apost&- 
lice de Guadalupe, distante como una legua de la cindad;.nos apeatros: para: 
hacer oracion en este santuario, donde nos recibió lg comunidad. y-toda-ha 
gente de distincion de Zacatecas. . La: iglesia, aunque no eg grarideegtá: 
muy. devota, adornada. con esmero y limpieza, pero sin guata: se fundó este- - 
convento el año de 1702, fué sn primer guardian el. Y.P. Fr, Antonio Mag- 
gil de, Jesua, Hecha una breve oracion cgntinnäräos. la. marcha por, una-ca- 
Dada que forma la Bufa y otros cerros, viendo.cn ellos innumerables bocas ` 
6 catas, y 4 las. doce entramos, en Zacatecas, fuimos á hospedarnos en casa 
de D, José: Laborda, donde, nos recibió D. Pedro Aspa.: Hay diez leguas 
Norhordeste 'cntirto Nordeste... eo er aoe oh aier f o? 

No fué:tan cruel la conquista. de estos paises como-se imaginam gaia; 
y pura haterdos' odiosos las; pintar. llenas de: sengre:y fuego: + La de Zacá-" * 


— 
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tecas no costó 4 los españoles mas trabajo que presentarse, D, Juan de To- 
losa, uno de los capitanes de Cortés, y muy célebre en las historias de es- 
ta América, noticioso de los ricos minerales que encerraban estas serranías 
de los indios de Zacatecas, resolvió su conquista; para ella juntó alguna 
tropa, y conseguidas las licencias necesarias marchó á esta espediejon, tra- 
yendo en su compañía al padre Fr. Gerónimo, de Mendoza, sobrino de D. 
Antonio de Mendoza, entynces actual virey. de la Nueva España y otros 
tres. religiosos, todos del órden de Nuestro Padre San Francisco. „No ha> 
İlaron el menor embar azo en su camino, y el dia ocho. de Setiembre asentó 
Tolosa su Real al pié de la gran sierra que llaman La Bufa., Inmediata; 


214 Y 7. NY TMIN J S serqa l Ko < 


mente salieron los religiosos en busca de nuestros indios que á vista. del 
-34 i a Pasa ta 


i AL a ASIN AS JI A 280 ien i a 


campo se habjan retirado al monte temerosos de algun, insulto... Les hicie- 
E s AD 


ron ver las intenciones y buena fé del capitan y de, toda su gente, sin ofnl- 


i ¡SUE ai EES LE E a 13? KATI" PES E 4 l 
tarles que, su ánimo era establecer se en aquel lugar para trabajar aus. mi- 
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nas. “Esta declaracion alegró mucho 4 á los T qne, an la amistad 
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y compañía de los españoles para que e defe ndiesen contra. los GCGuachir 
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chiles. | Bajaron À A nuestro Cumpo, y para testificar al capitan su buena, os 


luntad, le enseñaron desde luego. algunos minerales, | , Gozoso, Tolosa con 


unos principios tan` prósperos, comunicó la noticia à sus amigos, y compa- 


Beros D. Cristóbal de Oñate, D. Diego Ibarra y D. Baltasar de Bañuelos, 
exhortándoles á á que fuesen ¿ å distrutar con él Jos nuevos: tesoros... Admitie- 
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ron todos ellos, el convite, y con, sus familias, y los, dependientes que. llevar 
ron, formaron una poblacion respetable, , Juntos, ya; estoa cuatro:capitanes, 
aplicaron « sus cuidados al reconocimiento de, ,estpa. Cerros,, y el dia once-de 
J unio de mil quinientos cuarenta y. ocho, descubrieron la primera. mina cou 
siderable que llamaron, San, Bernabé; el:dia. de San. Benito. del mismo. «ño 
hallaron la. del Albarradon, corriendo todo con tal prosperidad, que casino 
pasaba dia sin encontrar una , Nueva: veta. La fama, de estos ricos. desgu- 
bri mientos, atrajo á la nueva poblacion tanta gente, que informada el. Sr. 

D. F elipe II la creó en ciudad en 1588, dándole por armas un. cerro. (que 
es la Bufa) en él la imágen de Maria Santísima. por «haberse hecho:el des- 
cubrimiento el dia de su natividad, y á los piés de la imágen sus cntitro pri-' 
meros fundadores D. -Juan de Tolosa, D. Cristóbal de Oñate, D. Diego de 
Ibarra y D. Baltazar de Bañuelos, y tambien las tres iniciales L,, V.0.-que: 
fiera decir: “Labor vincit omnia.” - Ellas aparecen en la moneda que hi- 
Zo acuñar el Sr. Hidalgo, y en la misma se grabó, la Bufa, De D.. Cristó- 
bal de Oñate s se cuenta, que desde luego que, se avecindó. en este, mingral, 


hizo poner en su casa una gtan campana, que mandaba tocar todop los diag, 
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£ la Hori: de ċċniċr; pará 'que' ċċiiżtiċġċn A 'du mesa todos los pobres s españo- 
les qué tibicdo” en Ta cudad. Ja tal 7 p dai y M AREE SER EE A Da A al ot ut] e. 
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Se halla esta segun la md. y äi de D. Nicola S : Lafora, 4 4 los 
22 9 59 de latitud borċal, : y 2 265 9 50 de longitud, “contada desde el meridia- 
no de Tenerife. Su situación es ¡ncomodísima. en el concurso de dos bar- 
rancas, por cuyas lomas se derrama con irregularidad la poblacion. ' Una de 
éllas atraviesa por la ciudad desde el convento de San Francisco al piċ de 
la Bufa hasta la estremidad opuesta: está en parajes cubierta de bóveda 
que sostiene algunos edificios, cuya habitacion es horrorosa en tiempo de 
lluvias, por el ruido subterráneo de las corrientes: la parroquia, gne es su 
principal iglesia, es dé construccion muy costosa, y en aquel género de ar- 
quitectura cargada de adornos impertinentes que aumentan los gastos, sin 
añadir hermosura ó magestad. Tiene el singular defecto de que estando 
en'medio de la plaza, y pudiendo condecorar esta con su fachada, se la 
echaron sin necesidad à una de las calles colaterales que conduce el con- 
vento de San Francisco. La casa donde residen las cajas reales es tam- 
bien de fábrica costosa, y del propio mal gusto que la iglesia: el conven- 
to de San Agustin que está en el mismo Ingar que ocupó antiguamente el 
de San Francisco, tiene alguna apariencia y ninguna arquitectura: el de 
Santo Domingo es una mala casa sin estension ni belleza: el de la Merced 
está casi en la mediacion de la Bufa, lo que dá 4 sus moradores una her- 
miosa vistà en cambio de la fatiga con que suben å él: el hospital y con- 
vento de San Juan de Dios nada tienen de notable: la iglesia es grande con 
poco adorno y todo muy descuidado: el que fué colegio de jesuitas dicen 
que/es muy capaz' y hermoso, peto no túvé lugar de verle: ` El mayor de 
todos es el de muestró padre San Francisco: está situado al pié de la Bufa 
grande y con buenas proporciones, que obligaron á romper la peña viva del 
cerro; de suerte que la sacristía es una “bóveda trabajada á pico en el cen- 
tro de la roca: la iglesiá tiene setenta varas de largo y catorce de ancho. 
Hay una celebre capilla consagrada & San Antonio, en cuya bóveda se con- 
serva el tadáver del V. Angulo, religioso leġo de esta provincia. La co- 
munidad es numerosa, aunque se ha minorado mucho despues que se se- 
cularizo'el curato: eh ella se enseña teologfa J los religiosos, y es s regular 
habitacion de los ponia 
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Hay ademas de esto un recogimiento de niñas, cuya fábrica se estaba 
repárando, y formando iglesia á espensas de la í casa de D. José Laborda, | 
quien sustenta á todas las mujeres que le ocupan. ` Administra la Justicia 
un corregidor que nombra cl: rey, dos alcaldes orda 10 y su respectivo ca- 
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bildo, dependientes de la real 'andiencia de Guadalajara, como el cura del 
obispado de N ueva--Galicia. = — JA 


` Ascenderá su vecindario á quince mil almas, las mas de todas castas, y 
gente de minas; sobresalen muchas familias de distincion que deben su for- 
tuna á “la minería y al comercio. Este habia sufrido mucho, y estaba ya 
próximo á su ruina por la decadencia de los minerales; pero ya se ha repa- 
rado poco á poco, á beneficio de D. José Laborda y de los Anzas, que ha- 
biendo emprendido el desagiie de la famosa mina, La Quebradilla, auxilia- 
dos del ministerio, pusieron en giro grandes caudales que reanimaron aquel 
comercio, y dieron nuevo espíritu á sus mineros, y no hay duda que si: con- 
tinúa esta áctividad y bonanza, volverá « en breve tiempo la ciudad á su pri- 
mer esplendor. | | 

Aunque una gran parte de las casas son bajas y dé adobe, las hay muy 
bueñas de piedra y cal. Tiene de singular esta ciudad que el lodo delas ca- 
Îles, los adobes de las casas y la piedra de construccion todo es rojo; que se 
- tira á almagre y que haria bellísimo efecto, sino fuese tan uniforme y si se 
interpusiose en las fäbricas algun otro color. Esto parece acredita la opi- 
nion del célebre Boerahave, que atribuye el color del lodo de las calles al 
fierro que se consume, pues dudo habrá otro lugar en el mundo donde res- 
pectivamente es gaste mas fierro, y sin n- embargo; el lodo de las calles es como 
hemos visto muy encarnado. | 

— La'Quebradilla es una mina vieja cuya profundidad hace difícil y costo- 
so el desagiie. La materia que compone la veta es cuarzo de varios colo- 
res, corre entre dos respaldos de tepetates recortada con 30 grados al Bur. 
Se reconocen sus límites por la union del cuarzo con el tepetate. Los me- 
"tales gue prodnce con una abundancia asombrosa, son de varias calidades 

que: caracterizan estos mineros con los nombres de abronzado, polvorilla, 
azoguillo, azendrado, azogue Y aplomado con una vetita de oro de baja ley, 
de que se han sacado pedazos curiosísimos que se remitieron al virey de Mé- 
xico. Se construyeron con inmensos costos varios malacates que facilitan 
la saca de aguas, y se estaba perfeccionando un tiro para el desagiie gene- 
.ral, cuyo beneficio se podrá trabajar en los planes que dicen ser riquísimos. 
En una palabra esta mina sola, y sus dueños, sostienen en' el dia la pobla- 
cion y sus inmediaciones. l | 
Se recibió en esta ciudad el correo de las provincias, y fué necesario des- 
pachar el de la corte, por lo que se detuvo el Sr. comandante los dias 10 
y 11 para concluirlo. 
Dia 12 (Febrero) aunque la casa de Vuo emprendiö abrir camino 
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para salir de la ciudad por la falda de la Quebradilla no está conclu' do, por 
lo que á las siete y cuarto de la mañana salimos por el antiguo que princi- 
pia pasada la garita, en una cuesta muy encumbrada donde fué necesario 
que los vaqueros, echando lazos al castillejo del coche, ayudaran las mu- 
las á vencerla: á corta distancia hallamos una barranquilla incómoda, y á 
breve espacio la que llaman el Cascaron mas encumbrada que la precedente, 
aunque mas chica, v en ambas fué necesario apearnos para aliviar las mulas: 
entramos usa en tierra llana de buen migajon con muchos y g grandes no- 
pales, kuizache y algun mezquite, dejando atrás en las lomas muchas pal- 
mas, y nnas matitas frondosas que llevan una flor blanca de la de las cam- 
panillas que se hallan en las yedras. Llegamos en la mediacion del cami- 
no á una hacienda que llaman la Calera, situada cn un hermoso y inmenso 
llano á orillas de un grande arroyo permanente; pero todo pobre y mezqui- | 
no: remudainos los tiros y á dos Jeguas hallamos el rancho : de los Cerritos 
que goza tambien un razonable : arroyo de buena agua: poco mas s adelante está 
el paraje nombrado las Tapias, donde hay otro arr oyo de agua perenne y 
volvimos á remudar las guias que estaban demasiadamente fatigadas. Es- 
te paraje es memorable en la historia por la muerte de dos franciscanos que ` 
el año de 1557 perecieron 4 manos de los guachichiles: fra y Juan de Tapia | 
natural de Castilla la Vieja salió de Zacatecas acompañado de un donado 
- llamado Lucas, ton intencion de visitar los indios de Sombrorete de quienes 
eta ya conocido. Llegó á este arroyo, donde á 4 su orilla encontró una ran- 
chería de bárbaros, que envidiosos de la amistad que le bacian sus enemi- 
gos, les quitaron las vidas á flechazos y golpes, quedando desde entonces 
el paraje con el nombre de Tapia y despues las Tapias. Continuamos por | 
buen camino, encontramos con una comitiva de carretas cargadas de sal, y | 
en las que los carreteros. conducen sus muebles y familia formando un pue- | 
blo en el lugar donde paran. La carreta capitana se distinguia de las de 
su conserva en una cruz que lleva enarbolada á proa y una esculera de ma- 
no, para comodidad de subir á ella, colgada siempre en la popa: las otras 
no tienen cruz, y la escalera es un pequeño tronco con muezcas como las 
que usan en las minas. Pasamos otro arroyo, y cerca del fin de la jornada 
termina el llano, en unas lomas suaves y de buen camino con alguna piedra 
suelta formando tres arroyos secos que solo llevan agua despues de haber 
llovido: á las cuatro de la tarde llegamos al Fresnillo, y nos fuimos á i hospe- 


dar 4 las casas reales; hay doce leguas rumbo Noroeste. 


El real de minas del Fresnillo es una poblacion de hasta cinco mil al ` 


mas, situada en las inmediaciones de una sicrra de corta elevacion y al prin- 
43 
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cipia. de up hermosp Jlano de buenps pastos: es dependiente de la. villa de 
Jerez, donde reside el alcalde mayor, guieu pone aquí un teniente para la 
administracion de justicia: su curato es de los mas pingúes de la Galicia, 
pues rinde regularmente doce mil pesos anuales; su iglesia parroquial es 
muy, buepa y capaz de, mayor vecindario: se venera en ella una imágen de 
San Antonio de Padua, de quien se refiere haber sudado copiosamente. 
Los religiosos dimínicos tienen aquí un hospicio que solicitan hacer conven- 
to. En todo el lugar hay solas dos huertas, una grande del Sr. cura, y 
bien cultivada 4 beneficio de una profunda noria de buena agua, con que 
la riegan sacando de sus frutos una utilidad competente: la otra está en 
el meson; pero ni es tan grande ni tan bien cultivada como la primera. El 
terreno es muy seco y sin un árbol, fuera de los pocos frutales de las huer- 
tas: la frondosidad de estas es una demostracion de que se pudiera fecun- 
dar todo el país multiplicardo las norias: con esta ocasion le dije al Sr. cu- 
ra que ¿por qué no fomentaba el plantio de bosques, tan necesarios en el lu- 
gar para c desahogo de las gentes y alivio de los ganados, y de que acaso se 
sacaria grande utilidad en las maderas de construccion, y en la leña para el 
beneficio de metales? A que me satisfizo friamente diciendo que ya un 
ayudante suyo habia plantado sauces y que todos se habian perdido; le hi- 
ce ver que necesariamente debia ser así por ser análogos el terreno, unos 
árboles propios de lugares húmedos que en tierras de secano como aquellas 
se debian sembrar los que piden estas circunstancias; pero le. vi muy tibio 
para esperar lo ejecutase: en las inmediaciones de su huerta estä labrando 
una gran finca de casas: las únicas de altos que habia en el lugar eran las 
del rey, enc cuya sala se guardan un tetrato de S. M. y el estandarte con que 
se celebra el aniversario de su fundacion y conquista; pero tan trapiento 
Este, y mal pintado, que acreditan la mezquindad y pobreza de los marado- 
res, siendo un problema difi cil de resolver, ¡cómo ¡unos vecinos de tan, corto 
número y tan miserables pueden hacer un curato tan pingiie y opulento! 
“El lugar tiene alguna regularidad en sus calles y plazas aunque el terri- 
torio que ocupa convida por si mismo á que se le hubiesen dado absoluta- 


fi po : 


mente perfecta. P 


Al Suroeste de la villa está el c cerro que llaman de Proaño de dende se 
saca todo el mineral gue aquí se beneficia; la mayor parte de los metales 
pertenecen. á la casa del marqués del Apartado, que es quien sostiene es- 
te real de minas, los demas particulares que las trabajan gon unos pobres 
pehujaleros que apenas se mantienen esperanzados de alguna bonanza; pero 


sin embargo de su corto fondo, y de lo atravesado de las minas, está lleno 
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el lugar de fundiciones. Aquí como én Zádatecas;' y tameñós del ċerilitio, 
la tierra, los árboles y la piedrä todo es encarnado. CCU 

Dia 13 (Setiembre) á lassiete de la mañana salimos del Fresnillo por tm 
camino llano de tierra roja, y ¿on las mismas producciones que én las jor- 
nadas antecedentes. '' A las seis legidás pasamos él rid de lá Zanjà, 'Polosti 
6 Medina que todos estos nombres 'tiene, lo que tió ocasidn A miċhoġ equi 
vocos em los mapas, haciendo algúnos tres rios de úno solo: poco mias adċ- 
lante está el rancho de Tolosa que debe dl nömbte al pacificador de la pro- 
vincia; es'una: habitacion misctable y sin cultura, sin embargo de hallarse À 
orilla del rio, y en una situacion muy amena. Remudamos los tiros, y as 
dadas otras seis leguas, llegamos äl'ränthö llamado la Escondida tan arrui- 
nado como el presente; le' dejamos á 'huéstra derecha. ' Desde aquí! por u un 
bosguecillo de huizaċhe, nopal y' mezquite atravesando un profundo « arroyo 
seco; llegamos 4 la uña y media f la hacienda de la Torrecilla; término de 
nuestra jornada, hay trece legúas grandes rumbo Nornoroeste. ji E a 
i Be da este nombre 4 la hacienda por una torrecilla que 'tiċne en su lapi: 
la: pertenece á D! José María Murġtia natural dä Somibrereto, q qué si ħubiese 
fondos para habilitarla de lo necesario, sacarià ' de ella ina hermosa” renta 
por la estension y proporciones que ġoza para siembras, j y crias de ganados 
de todas especies; pero sea desidia ó cortedad del “dueño, se hällä como la 
mayor parte de esta especie de fincas en un total abándono. “La casa, que 
es muy grande, aunque mälisimamente cóustruidá y sin comodidad alguna, 
se halla situada en un terreno quebrado 4 orilla del arrojó seco que pasa: 
mos, y al pié de un cerro que llaman Chapultepeque, sus inmediaciones es- 
tán pobladas de infinitas liebres y coyotes tan atrevidos, que 4 Tas cuatro de 
la tarde vimos á una. mujer que salia á defender sus ' gallinas de la audacia 
de uno de ellos. ai KM | 
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Setiembre.—Dia 14 dije misa á las cuatro de la mañana, y á las siete 
salimos por un camino poblado de huizache, mezquite y nopaleras, y, que- 
brado por muchas barranquitas. Bajamos á Arroyo-Hondo, donde fué 
preciso apearnos para pasarle. Ala subida' de la sierra está un ranchito, 
cuyos moradores salieron al camino á vendernos pan. En un llano hermoso, 
que corona la cima, nos esperaban los indios del pueblo de Sain, armadós 
de arcos, flechas y chimales, formados en dos filas con bandera: hicieron su 
aranga al señor comandante y se retiraron al momento: nosotros bajamos 
la cuesta, qué es penosa, variando el rumbo segun las tortuosidades del ca- 
mino, y despues de una hora llegamos á Sain el alto; son dos pueblós del 


m'smo nombre, poco distantes entre sí, diversificados. por los. nombres de 
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alto y bajo, y situados á orillas «de un hermoso rio, de competente caudal 
para fertilizar sus terrenos: gozan ambos muchas tierras de labor, que dis- 
frutan entre -pocos particulares. Hay algunas huertas, donde cogen muy 
buena fruta y uvas escelentes: se ven aquí las propias matas de campanilla 
que encontré en la salida de Zacatecas, . estos pueblos pertenecen al curato 
de Sombrerete, y aquí termina el obispado de Guadalajara y comienza el 
de Durango 6 Nueva Vizcaya; pasamos el rio por un buen vado, subimos 
una cuesta muy tendida de bellos pastos, donde hay una pequeña laguna. 
Bajamos despues á un hermoso yalle, por donde .corre un. hermoso arroyo 
pereune, que lo fertiliza, y á cuyo beneficio se ha sembrado un poco de 
maíz. , Remudamos los tiros y continuamos por lomas hermosísimas, llenas 
de flores blancas, amarillas y moradas, que sobre el fondo verde de la gra- 
ma y, el rojo vivo del terreno, hacian un efecto admirable. Las liebres eran 
tantas y tan poco perseguidas, que casi se dejaban pirar delas mulas. . Al 
fin de estas praderias y al pié de la última loma, estä la pequeña hacienda 
llamada Calahorra,: donde llegamos á la una y media con el ganado tan 
cansado, que nos permitió llegar este dia 4. Sombrerete como lo deseábamos 
Hay doce leguas rumbo Noroeste. 


e S 

- © Estä hacienda está sitrada como digo, á lá falda de una loma, que rio la 
deja descubrir hasta estar en ella: tiene junto 4 la casa 'un gran jagiley 6 
presa, donde se recojen las aguas para el gásto de sus habitadores' y abre- 
_vadero de los ganados. Las tierras de que goza son' escelentes, pero de 
. poca estension, pues solo posee un sitio de ganado mayor. La vivienda fué 
. grande y no mal distribuida, con una capilla muy capaz: pero hoy está pro- 
fanada ésta y arruinada aquella; al rededor de la casa y sin el menor órdeh, 
hay algunas misérables chozas para habitacion de'las gentes de servicio: 
tiene tambien un pequeño manantial de buena agua, y si las tierras se cul- 
tivasen, pudieran sustentar muchos vecinos. Compró últimamente la casa 
del apartado, que:la destinó para agostadero de las mulas que trabajan en 
los morteros y tahonas de Sombrerete, y aunque no hay aquí pastos para 
todas; ha hecho una contrata el Apartado y los agustinos de Michoacan sus 
colindantes, en que éstos se obligan á dar los. pastos que faltaren y aquel 
franquea su agua para los ganados de ambos. Como las mulas de nuestras 
cargas se detenian, se buscó allí alguna cosa que comer; pero ni la vista del 
dinero alentó á que se nos vendiese alguna cosa, ni gallinas, ni huevos; ni 
pan, ni tortillas, ni aun chile tenian. aquellos miserables. Hablando despues 
con el administrador, le dije que por'qué aquellas pentes no':criaban galli- 
nas ni otros animales domésticas? Desde luego le molestó la pregunta, pues 
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respondió desazonado que en aquella . hacienda.no podia. hacerse esto; pora 
que se les pagaban los jornales en dinero. .No hallé en la respuesta conexion 
con la pregunta; pero no resistí, por. no molestarlo., Lo cierto.gs que hasta el 
-anochecer que llegaron las mulas estuvimos en ayunas, divirtiendo las ganag 
de comer, unos tirando á las pajaritos que habia:en la presa; y. .Otros mi: 
rando:la pequeña easa. 1 = mk a ra N n a A 

Dia 15 (Setiembre) á las siete de la mañana salimos de la Calaħotrà còn 
una pequeña llovizna, que nos duró pocos minutos y volvió un dia muy claro 
Apenas habiamos andado una ‘legua «cuando las mulas del topé del keñót 
comandante se cansaron de 'modo que no fué posible hacerlas caminar, 
-Paramos para que se remudasén, y mientras se ċjecutabà' esta operación; 
ariduvo 4 pié su señoría- como media legúas le alcanzó:el coche; volvió k 
eritrar en él y á poco tiempo hallamos al justicia y principales de Sombre- 
réte, que en tres coches salieron 4 recibirle, + Descubrimos el cerro que “dä 
nombre 4 la villa, por su figura, que es verdaderamente la de tun'sombtett; 
cuya copa se presenta Á la vista como tres - varas de elevación v- veinte de 
diámetro: á su falda han formado las aguas muchas quebrádas y barrangui- 
llas, que apenas dejan lugar para el paso de un coche: la estrechura delicat 
mino, una barranquilla á plomo que tiene 4 su derecha y la. justa: desepn- 
fianza en nuestras mulas, pos obligó, 4 apearnos hasta, la.entrada de la villa 
que está atravesada por la barranca. Entramos á las nueve y media; se.xer 
cibió á su señoría en las casas reales, con una compañía de indios: milicia, 
nos, armados. como los de Sain, y alli le vinieron á cumplimentar, como en 
todas las ciudades y lugares precedentes, el cura, preludos y vecinos.; lay 
cinco, leguas rumbo Nornoroeste. | a y N 

La villa de Llenera y minas de Sombrerete estä situada. en el centro:de 
unas sierras que dejan. el terreno competente á:una buena poblacion: y al 
cultivo de algunas huertas. Fué habitado de algunos indios, que abrigados 
- de la serranía, se defendian contra las naciones inmediatas: los descubrió 
fray Gerónimo de Mendoza en las correrías apostólicas que hacia desde las 
miņas de San Martin, cuyos indios babia convertido, «.Iustruido por los na» 
turales, que le amaban, de los minerales que habia.cn sus tierras, dió noti» 
cia de ellos al capitan D. Juan de Tolosa, que inmediatamente envió espa 
ñoles que poblasen las tierras y trabajasen las «minas; en breve tiempo:se 
manifestaron éstas tan abundantes, casi..como. las de Zacatecas; lo que di 
ocasion á la. fundacion de la villa... .Se erigió parroquia que administra: un 
cura secular, dependiente de la mitra de Durango: Esta fábrica es costosa 


y ne de lo peor que hemos visto, ni: muy capaz y. con buenas-lnees: las 
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obvenciones que rinde haceri al párroco uná conveniencia mejor que la mas 
aventajada canongía. Hay un convento de domínicos y en él dotadas cáte- 
dras de latinidad, filosofia; y teologia, donde se enseñan de valde estas fit- 
cultades.. El convento de nuéstro padre San Francisco ma ntiene geis reli- 
giosos; tiene uif-bello claústro bájo y le estaban echando altos cuando pasa- 
mos por allí. La iglesia es un caficn de bóveda competente con buenos 
altares y todo muy aseado y limpio: al lado de la iglesia se estä reedificando 
el tercer órden; &'su frente y á la cima de una loma, está la capilla santua- 
rio de nuestra Señora de la Soledad; es muy hermosa y bien adornada. 
Las casas reales son de la última mezquindad, en ellas. habita el alcalde 
mayor que nombra la real audiencia de Guadalajara, de quien depende. 
Hay en la villa un oficial real y un ensayador que cuidan los reales quintos 
y.ramo del azogue... Las casas, á escepcion de una ú-otra, todas son bajas 
y. de adobe: la. piedra: de construccion. es hermosa, aunque no encarnada 
como la de Zacatecas; pero el terrena continúa-en un ka vivo... Tambien 
se adrirtió aquí: falta de tabaco enel :estanco. = + ig ts 
nEastierra es fértil y nd la faltà la ágta. “El señor cura tiene una grande 
huerta donde adttirainos la feracidad del térrerio: la viña (que no es chica) 
tenia mas racimos que hojas: las higuerás, perales, maħzanos, diiraznos y 
prisco estaban tan cardadös de fruta, que necesitában de puntales para 
sostenerse; pero: tan desctiidado todo, tari lleno oe sabie y broza, Aqua 
era compasión vemo: se MID TSS | 
Este) como todos los teħles de minas, lía tenido aus atimeritos y e 
cias; tiempo 'hubo en ġife'la mina Hamada él Pabéllon, 'que era de'ties pár: 
cioneros, daba todos los dias mas de veinte mil pesos en plata, cilya bonanza 
fué tan duradera, que perseveró más' dé cinco años. Hoy estä atrásadá su' 
minería, aunque ha mejorado uti poco de algunos meses 4 esta parte, á so- 
licitud de la casa del: Apartado, que segun nos PP trabaja la men 
mina y habilita muchos pobres pehujaleros. — | 
Tiene aquí esta casa la mayor y mas bien construida hacienda qùe ha- 
biamos visto; el patio es un cuadrilongo de ciento doce varas de largo y 
ochenta de ancho formado por una bella y sölidä arqueria, de cuarenta arcos 
los veintitres repartidos en la longitud, y en la latitud veintisiete: está rodea- 
do de estanques para lavar los montones. A mano derecha entrando por las 
puertas, hay un grande y hermoso lavadero: en las galeras 6 claustro que for- 
man los arcos, se ven ardar á un tiempo cincuenta y cinco tahonas y seis mor- 
teros y no siendo suficientes éstos; están ya proyectados y se van'& ejecutar 
otros doce. Las oficinas necesar "s al beneficio, y la habitacion de los depen- 
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dientes son grandes y:cómodas, la:mulada macha y bien mantenida. To- 
do respira la.abundancia de los:ducños; y :nos aseguró su administrador que 


aun.es.mas opulento el pátio del Fresnillo; pero no le vimos. `- Todo et co- 


mercio de las minas consiste en el rescate de las platas, y como aquí cuan- 


tos la sacan dependen: 6 por e! patio ó por el avío del apartado, casi no hay. 


otro giro, fuera del que hace esta casa que en esta villa ó Fresnillo, tiene una 
gran tienda para el efecto, annque como la mayor parte de sus ventas son 
al fiado, no suele corresponder la ganancia al grueso fondo que ocupa es- 
te giro, . | 

Dia 16 (Setiembre) à las seis y media salimos del Saltillo por nna cues- 


ta de un cuarto de legua de subida muy pendiente y molesta. Entramos 


despues en un grande y hermoso llano, coronado de sierras oudeado con al- 


gunas suaves lomerías, cubiertas de buenos pastos, y matizadas con flores . 


blancas, amarillas, violadas, encarnadas y azules. El terreno es de un rojo . 


vivo; y. á trechos con algunos manchones de tierra blanca. En estos se ven 
diversos bosquesillos de encino y sabina sin haber un árbol en la encarnada. 


A las nueve llegamos al fin de estas praderías que terminan en un pequeño 


rancho llamado el Alamo, donde hay un aguaje corto y principia un monte . 


de poca elevacion, por esta parte poblado de encinos, pinos, sabinos y otros - 


árboles, la tierra es blanca y gredosa con alguna piedra suelta la bajada por 
el lado opuesto, muy pendiente y de mal camino, se acaba por un valle circun- 
dado de sierras elevadas, habitados por algunos labradores que le cultivan, y 
á quien llaman el Calabazal. Por su centro corre un arroyo de agua de que 


3 


se proveen como hasta doscientas personas que se sustentan de maiz que . 


cosechan y. de algun ganado que crian, la tierra es negra, y de bellísimo 


migajon cortada por varias arroyadas que forman lag lluvias, y que están ` 


llenas de piedra suelta; terminando este valle dando vuelta, á las sierras, de . 
mano izquierda, se desqubre el de las Poanas y en medio de él dos cerros . 


elevados en pan de azúcar. A las once entramos en un espeso bosque de. 


mezquite, donde empiezan las tierras de la hacienda de Muleros, y jurisdic- 


cion real de la Vizcaya, quedando atrás, y. antes de Sombrerete en el pue- . 


blo de Sain los límites del obispado, cuya diferencia snele ocasionar confu- 
siones en el gobierno. Continuamos nuestra marcha por el bosque, dejan- 


vin 


do & la derecha y espalda el valle de los Puanas, y 4 la una llegamos á la. 


hacienda de Muleros, donde nos esperaba su dueño D, José Larrea, conde ; 


del valle de Xuchil, andadas doce leguas rumbo principal Oestenorueste. 


e 


Esta hacienda es opulenta en cria de ganado y de.mny cortas labores; ' 


está situada en un llano myy, dilatado, 4 orilla de un arroyo, que en varios ` 
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pequeños, manantiales les dá á sus moradores la agua que necesitan para el. 
DIN E Pia AR 

sustetito a casa es muy g grande y con habitaciones cómodas; la capilla 


1 A A se sa 
que està enfrente capaz, pero oscura y sin adorno; la gente que la habita es 


qt 

mucha; sus casillas infelices y tendidas por 'el llano 4 la contingencia, que 
II ea TO AI E II 

si estuviesen en buen órden formarian una poblacion eRPoLMbIS: pero nadie 


pone á esto mayor oposicion que sus mismos dueños, temerosos de que si: 
e 

los criados de las haciendas viviesen en sociedad y con las comodidades: 

> ai t J fil 


domésticas, se Ilamarian £ á pueblo y les guitarian. la propiedad de sus pose- 
24 


ATI, Pelota iA i ida n 
siones 2 Mace: e aquí el conde su continua residencia, y dependo sa 1 gobierno 
OO MA a dada 


civil de la' Villa del ¡Nombre de Dios. 


: La fmndacion « de esta villa fué ocasion de gravísimas contestaciones entre” 
4, po IŻID 


la real audiencia de da N Nueva-Galicia y el gobernador de la Viscaya, y des- 
pues entre las andiencias d de Guadalajara y México; fueron causa las dispu- 
tas tan activas, que dieron lugar á á que el roy, informado de todo, la sustra- ' 
jesp de la jurisdicción. de una y otra, sujetándola inmediatamonte á los vi-' 
reyes, y éstos á los gobernadores de la provincia, reservándose únicamente 
la Laprobacion d de alcaldes | que venia de México. Para daré á conocer el orí: 


e 


gen de estas controversias, es necesario esponer Ta primera entrada y po: 


blación de este gobierno. 


TA EAE ci 


Lucgo que Fr. Gerónimo de Mendoza descubrió las minas de San Mar- 


ki dede 


tin, yt tuvo alli un estabiecimiento de españoles, sin faltar á á la asistencia de 


l tk TAW, 


estos, ke aplicó. al descubrimiento y conversion. de los inmediatos indios. 
poa N A ` 

Con este designio, bajó la sierra del Calabazal, y paró á las orillas de un" 
rio ` ue llaman de Xuchil, donde halló varias rancherías de indios de Zaca- 


H b. 43 JUN ki 
tecas que le recibieron bien y se le acreditaron amigos. Le condujeron ad- ' 


mitados de si trago y persona, de una “en otra rancheria, hasta el copiosisi- 
mo manantial g que hoy llaman de” los Berros, donde encontró la ranchería ' 
grando por | la multitud de gente que la componia. Instruyö el padre á los ` 
principales indios en el asunto de su viaje, y en el deseo que tenia de vivir 
entre ellos. Le trataron con amor, oyéronle con gusto, y prometieron sus 


auxilios siempre que se resolvicse á hacerles compañía; estuvo con ellos al- 


7) 


gunos dias; volvió SOZOSO a San Martin, donde refirió & á los españoles cuan- ` 


to le habia pasado: escribió á los prelados á México enviasen ministros á 
esta nueva conversion. Fueron bien admitidas estas instancias, y se des- 
pacharon los padres Fray Pedro Espinareda comisario, Pray Diego de la ` 
Cadena predicador, Fray Jacinto de San Francisco Lego, y el hermano 
Lúcas donado, que trajeron ä Pray Gerónimo la obediencia para volver á 


México, Fray Pedro y Fray Jacinto entraron por el Calabazal, Valle del. 
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Xuchil y frente de los Berros, y hallaron en los indios la mis: na :morosa. 
acojida qne Fr. Gerónimo. Noticiosos algunos españoles de la docilidad' 
de aquellos naturales, resolvieron establecerse entre ellos, y lo efectuaron, 
formando algunos ranchitos dispersos en los valles del Xuchil y de las Poa- 
nas. Conoció fray Pedro el vicio de cste modo de poblacion, y para reme- 
diarle salió á la ciudad de Guadalajara, informó á la real audiencia la fer- 
tilidad del terreno y las grandes ventajas que se seguirian si los españoles 
se redujesen á una sola villa junto con los indios. A vista de las poderosas, 
razones del informe, se dejó persuadir la real audiencia, y comisionó al al- 
calde mayor de San Martin para que inspeccionara los lugares y efectuase 
el pensamiento. Llegaron todos al Valle, señaló fray Pedro el lugar que 
destinaba á la villa. Viċ el comisionado que la situacion era bella; las 
inmediaciones fértiles, y con mucha agua, que sus tierras de labor 
se dilataban hasta el paraje que llaman de Zamora, donde se juntan 
los rios del Xuchil y San Pedro, y aprobando la eleccion del padre, nombró 
vecinos, distribuyó solares, creó justicia, y tomó posesion de la nueva villa 
4 nombre de la real audiencia de Guadalajara, llamándola San Francisco 
del Nombre de Dios. Repartió fray Pedro á los indios en cuatro barrios, 
por respeto á cuatro capitanes que los mandaban; todo esto se efectuó. 

- El año de 1553 se halló presente á esta ereccion D. Francisco de Ibarra, 
sobrino de D. Diego Ibarra, uno de los cuatro fundadores de Zacatecas, 
que admirando la docilidad de los indios, la feracidad del terreno y los mi- 
nerales que prometia, concibió desde entonces la conquista de aquella tier- 
ra, cuya ejecucion se referirá en lugar mas oportuno por volver ahora á 


nuestra derrota. 


Dia 18 (Setiembre). Salimos á las siete de Mulcros por el mismo cami- 
no por donde habiamos entrado: llegamos al bosque del Mesquite, y dando 
vuelta al monte, marchamos por un camino llano de buenos pastos y algu- 
nos mesquites hasta entrar en la Panas. Se dá este nombre á un grande 
y hermoso valle de tierra fértil, abundante de aguas y poblado con ocho ha- 
ciendas situadas y pertenecientes à diferentes dueños. Dos de ellas, San 
Diego y San Nicolás, las posċe D. Diego Sanz y Ontiveros. Llegamos á 
la última, cuya casa es grande y limpia, la capilla hermosa, y huerta bien 
surtida y cultivada. Se fabrica aquí algun aguardiente, sin la mezcla de 
panocha con que lo destilaban en Ciénega Grande. Noticioso el propicta- 
rio de que hubia de pasar por allí cl señor comandante, dispuso comida pa- 
ra recibirle; pero su señoría le agradeció el favor sin disfrutarle. Continua- 


mos tres leguas por un terreno hermoso y de buen camino, hasta llegar á 
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un monte de mal pais sembrado de peñascos, que en su color indicaban ha- 
ber sufrido algun incendio, y con no pocos indicios de minerales. Termi- 
nado el mal país entramos á la hacienda llamada el Ojo, andadas once le- 


guas rumbo Norte. 
Esta hacienda es de D. Pedro Vértiz, vecino de México. Estä situada 


en medio de un mal país que no le permite alguna diversion. Tambien la 
casa manifiesta la poca existencia que hace en ella el dueño; pero como su 
avío es abundante y pronto, está hoy en la mayor opulencia: las tierras de 
que goza son inmensas, conteniendo á mas de las principales tres estancias 
en su distrito; tiene cria de caballada de que hay mucha abundancia, con 
mas de 60,000 ovejas. Mantiene un capellan que hace todas las funciones 
curales en su distrito. En su manejo económico en nada difiere ésta de 
las otras de Nueva-España. Hay alguna agua que facilita las siembras, 
pero apenas se hacen las necesarias al consumo de la casa por no dismi- 


nuir los pastos. 


Dia 19 (Setiembre). A las seis y media salimos del Ojo por un mal país 
que aun continúa un corto trecho, entramos por unas lomas muy encumbra- 
das, de buen pasto, pero no tan bellas como las precedentes, y á dos leguas 
llegamos á la hacienda del Saucillo, que hoy posée D. Joaquin Alcalde. 
No es tan opulenta ni hermosa como las anteriores, aunque no deja de ser 
muy útil, y lo seria mas si los fondos del propietario le permitiesen disfra- 
tarla enteramente. Continuamos la ruta por unas lomas suaves cubiertas 
de buen pasto, y entramos cn unos valles muy floridos que continúan hasta 
el rancho de Santa Gertrudis de Avino ó la Cieneguilla. Aquí empieza la 
sierra y por consiguiente el mal camino: á corto trecho vimos el despacho 
de platas de Chihuahua, escoltado de cuatro infelices mal armados, á quie- 
nes un par de hombres de espíritu disiparian con solo presentarse: entramos 
por un cañon que lleva un arroyo de poca agua, y á las tres de la tarde lle- 
gamos á la hacienda y minas de Avinito. Hay doce leguas rumbo Norte. 

Dia 20 (Setiembre). A las siete de la mañana salimos de Avinito por 
una cañada muy estrecha que corre al Oriente corno un cuarto de legua, in- 
clinándose despues al Sur, á cuyo rumbo se dilata otros tres cuartos. Es- 
tá formado por dos grandes serranías que apenas dejan lugar á un corto ar 
royo que lleva las vertientes de Avinito, y á sus orillas un camino estrecho 
que amenaza en cada paso un precipicio: á una legua se halla un ranchito 
miserable que llaman la Boca de Santo Domingo, por la que hace allí la 
montaña, donde termina el cañon y empiezan los valles de Durazgo: en- 
tramos en este que estaba cubierto de buenos pastos con algunas flores; Y 
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entre ella una especie de nardo muy hermoso con cuatro hojas blancas co-- 
mo la nieve, y distribuidas en forma de estrella, de una pulgada de diáme- 
tro, de que cojí dos ccbollejas. Corrimos ocho leguas y llegamos á la ha- 
cienda del Chorro, cuyas casillas hacen una especie de poblacion mal dis- 
tribuida; pasamos un corto trecho de mal camino, y llegamos á otro igual 
llano semejante en todo al precedente; terminando este se encuentra un bos- 
que de mesquite, donde tuvimos algun trabajo porque habia llovido mucho 
los dias precedentes y la tierra era pantanosa. Vencida esta dificultad lle- 
gamos al pequeño rio de la Calera, muy cerca de su union con el de la 
Sauceda que es mas abundante de agua; los pasamos ambos y entramos en 
un montecillo frondoso de buen camino, cuyas márgenes estaban llenas de 
aquella planta que llaman maravilla, especie de Jalapa, si ya no es la mis- 
ma; salimos á un gran llano, en cuyo centro está la grande y hermosa ha- 


cienda de Navacoyam donde paramos. Hay 18 leguas rumbo Sur. 


Esta hacienda la posee D. Pedro Mijares, que la administra por sí mismo. 
Ocupa una bella situacion en medio del llano de Durango, que dista solas 
dos leguas al Norte; su estension es muy grande y la mayor parte destina- 
da á la cria de mulas y caballos. Nos dijeron estar ya concluida una presa, 
con la que se puede regar una porcion prodigiosa de terrenos. La capilla 
no parece mala, aunque por las cortedades del dueño la supongo de poco 
adorno. La construccion de la casa es mezquina, con mala distribucion y 
casi arruinada. Aseguran los inteligentes que esta finca vale muchos pesos; 


pero juzgo que no alcanza á pagar las deudas del propietario. 


Aquí vinieron á cumplimentar al señor comandante general é Illmo. Sr. 
obispo, el gobernador de la provincia, los dos cabildos, eclesiästico y secu- 
lar y los principales vecinos, á quienes repitió á boca la misma órden que 
se le envió desde México y reiteró desde Muleros, esto es, que no permitiria 
funciones en su entrada, ni admitiria otros obsequios 6 atenciones que las 
que se le hiciesen en la iglesia como á vice-patrono, de lo que no podia 
prescindir: recibió el correo de España, y resolvió su entrada en Durango 


para el dia 22. 


Dia 22 (Setiembre) salió el señor comandante de Navacoyan á las ocho 
de la mañana, y á las nueve entró en la Catedral de Durango, donde le 
esperaba el Illmo. Sr. obispo, que le recibieron con todas las ceremonias 
que para estos casos previene el ritual. Concluidas, se vino acompañado 
- del cabildo y oficiales reales 4 la casa de su alojamiento (que no permitió 


se la dispusiese la ciudad) y allí convidó su señoría á comer á los principa- 


642 DOCUMENTOS 


un monte de mal pais sembrado de peñascos, que en su color indicaban ha- 
ber sufrido algun incendio, y con no pocos indicios de minerales. Termi- 
nado el mal país entramos á la hacienda llamada el Ojo, andadas once le- 


guas rumbo Norte. 


Esta hacienda es de D. Pedro Vértiz, vecino de México. Está situada 
en medio de un mal país que no le permite alguna diversion. Tambien la 
caña manifiesta la poca existencia que hace en ella el dueño; pero como su 
avío es abundante y pronto, está hoy en la mayor opulencia: las tierras de 
que goza son inmensas, conteniendo á mas de las principales tres estancias 
en su distrito; tiene cria de caballada de que hay mucha abundancia, con 
mas de 60,000 ovejas. Mantiene un capellan que hace todas las funciones 
curales en su distrito. En su manejo económico en nada difiere ésta de 
las otras de Nueva-España. Hay alguna agua que facilita las siembras, 
pero apenas se hacen las necesarias al consumo de la casa por no dismi- 


nuir los pastos. 


Dia 19 (Setiembre). A las seis y media salimos del Ojo por un mal país 
que aun continúa un corto trecho, entramos por unas lomas muy encumbra- 
das, de buen pasto, pero no tan bellas como las precedentes, y á dos leguas 
llegamos á la hacienda del Saucillo, que hoy posċe D. Joaquin Alcalde. 
No es tan onnlenta ni hermosa como las anteriores, aunque no deja de ser 
muy útil, y lo seria mas si los fondos del propietario le permitiesen disfru- 
tarla enteramente. Continuamos la ruta por unas lomas suaves cubiertas 
de buen pasto, y entramos en unos valles muy floridos que continúan hasta 
el rancho de Santa Gertrudis de Avino ó la Cieneguilla. Aquí empieza la 
sierra y por consiguiente el mal camino: á corto trecho vimos el despacho 
de platas de Chihuahua, escoltado de cuatro infelices mal armados, á quic- 
nes un par de hombres de espíritu disiparian con solo presentarse: entramos 
por un cañon que lleva un arroyo de poca agua, y á las tres de la tarde lle- 
gamos á la hacienda y minas de Avinito. Hay doce leguas rumbo Norte. 

Dia 20 (Setiembre). A las siete de la mañana salimos de Avinito por 
una cañada muy estrecha que corre al Oriente como un cuarto de legna, in- 
clinándose despues al Sur, á cuyo rumbo se dilata otros tres cuartos. Es- 
tá formado por dos grandes serranías que apenas dejan lugar á un corto ar- 
royo que lleva las vertientes de Avinito, y á sus orillas un camino estrecho 
que amenaza en cada paso un precipicio: á una legua se halla un ranchito 
miserable que llaman la Boca de Santo Domingo, por la que hace allí la 
montaña, donde termina el cañon y empiezan los valles de Durango: en- 
tramos en este que estaba cubierto de buenos pastos con algunas flores, Y 
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entre ella una especie de nardo muy hermoso con cuatro hojas blancas co-- 
mo la nieve, y distribuidas en forma de estrella, de una pulgada de diáme- 
tro, de que cojí dos cebollejas. Corrimos ocho leguas y llegamos á la ha- 
cienda del Chorro, cuyas casiilas hacen una cspecie de poblacion mal dis- 
tribuida; pasamos un corto trecho de mal camino, y llegamos á otro igual 
llano semejante en todo al precedente; terminando este se encuentra un bos- 
que de mesquite, donde tuvimos algun trabajo porque habia llovido mucho 
los dias precedentes y la tierra era pantanosa. Vencida esta dificultad lle- 
gamos al pequeño rio de la Calera, muy cerca de su union con el de la 
Sauceda que es mas abundante de agua; los pasamos ambos y entramos en 
un montecillo frondoso de buen camino, cuyas márgenes estaban llenas de 
aquella planta que llaman maravilla, especie de Jalapa, si ya no es la mis- 
ma; salimos á un gran llano, en cuyo centro está la grande y hermosa ha- 


cienda de Navacoyam donde paramos. Hay 18 leguas rumbc Sur. 


Esta hacienda la posee D. Pedro Mijares, que la administra por sí mismo. 
Ocupa una bella situacion en medio del llano de Durango, que dista solas 
dos leguas al Norte; su estension es muy grande y la mayor parte destina- 
da á la cria de mulas y caballos. Nos dijeron estar ya concluida una presa, 
con la que se puede regar una porcion prodigiosa de terrenos. La capilla 
no parece mala, aunque por las cortedades del dueño la supongo de poco 
adorno. La construccion de la casa es mezquina, con mala distribucion y 
casi arruinada. Aseguran los inteligentes que esta finca vale muchos pesos; 


pero juzgo que no alcanza á pagar las deudas del propietario. 


Aquí vinieron á cumplimentar al señor comandante general € Illmo. Sr. 
obispo, el gobernador de la provincia, los dos cabildos, eclesiástico y secu- 
lar y los principales vecinos, á quienes repitió á boca la misma órden que 
se le envió desde México y reiteró desde Muleros, esto es, que no permitiria 
funciones en su entrada, ni admitiria otros obsequios ó atenciones que las 
que se le hiciesen en la iglesia como á vice-patrono, de lo que no podia 
prescindir: recibió el correo de España, y resolvió su entrada en Durango 


para el dia 22. 


Dia 22 (Setiembre) salió el señor comandante de Navacoyan á las ocho 
de la mañana, y á las nueve entró en la Catedral de Durango, donde le 
esperaba el Illmo. Sr. obispo, que le recibieron con todas las ceremonias 
que para estos casos previene el ritual. Concluidas, se vino acompañado 
- del cabildo y oficiales reales á la casa de su alojamiento (que no permitió 


se la dispusiese la ciudad) y allí convidó su señoría á comer á los principa- 
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les sugetos de esta capital del reino de la Vizcaya. Hay dos leguas rumbo 
Oeste. 

Como se hallaba el señor comandante en las provincias de su cargo y en 
la capital de la mas poblada y rica, le llegaron tantos recursos, que apenas 
le dejaban el tiempo necesario para el descanso. Aquí le detuvieron hasta 
el dia 15 de Octubre; mas viendo la necesidad que tenia de internarse y 
que se multiplicaban cada dia los espedientes, resolvió salir á la hacienda 


de Avimito, para despachar desde allí los que restaban, y concluidos conti- 
nuar la ruta 


— FUNDACION DE DURANGO. - 


Ocupado fray Pedro Espinareda con fray Jacinto de San Francisco en 
la conversion de los indios del Nombre de Dios, dispuso que fray Diego de 
la Cadena saliese con el hermano Lucas á registrar los valles confinantes y 
promulgar la fe entre sus moradores. Caminaron algunos dias hasta llegar 
á un manantigl caudaloso, cuya abundancia y la fertilidad de los terrenos 
que riega, le movieron á que le llamase valle de Guadiana. Juntó algunos 
indios y con ellos formó el pueblo de San Juan Bautista de Analco. Dueño 
ya de la conquista del reino D. Francisco de Ibarra, erigió junto á Analco 
otra poblacion de españoles con el nombre de Nuevo-Durango, que en 
1558 la creó villa el virey D. Luis de Velasco, como al anterior pueblo del 
Nombre de Dios, nombró de gobernador al mismo Jbarra y quiso que sus 


conquistas se redujesen 4 una provincia y llamasen Nueva-Vizcaya. En 
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14 de Marzo de 1621 se fundó esta mitra, y fué su primer obispo el Sr. * 
Hermosillo y Salazar, del Orden de San Agustin. 

Goza esta ciudad la situacion mas ventajosa á la falda de un pequeño 
cerro, que se levanta en pan de azúcar, y al principio de un dilatado y fer- 
tilísimo llano. Cuando se descubrieron las minas de Santa Bárbara y Par- 
ral, la desampararon muchos de sus vecinos por ir á poblar estos nuevos 
establecimientos, siendo el primero al mal ejemplo su gobernador, que quiso 
residir en el Parral. Pero despues que éste, por una real cédula inserta en 
la Recopilacion de Indias, se volvió á establecer en Durango, algo se reparó 


ésta de su despueble. Su vecindario actual constante por los paurong for- 
mados en 1777, es como se ve en el siguiente estado: 


Familias. Personas. 


Ciudad de Durango y sus arrabales.. . . 1.247 .... 6.590 


Pueblo de Analco, barrio de la ciudad. . . 197 cosia 777 
Haciendas y ranchos de su jurisdiccion. . 1.035 .... 4.890 
Pueblo del Tunal. . . . . . . . . Fi c 285 


Pueblo de Santiago. . . . . . . +. +. 54 .... 282 


Total. < . 2 2 . . . . 2599.... 12.774 


: Ya se advierte que la poblacion de esta capital en nada corresponde á la 
alegría de su cielo, bondad de su clima y fertilidad del terreno. 


Tambien el comercio que allí se hace es muy corto, y si no fuera por al- 
gunos canteros que trabajan cn la sierra, no se veria una onza de plata para 
el giro. Este se sostiene por las rentas de los canónigos y sueldos de los 
empleados. No ha mucho tiempo que entre sus moradores se escitó un 
pleito singular. Las casas de Vertiz y Basoco, residentes en México, tienen 
en esta ciudad grandes tiendas: sus comisionados, 6 por hacer mas ventas, 
ó por fomentar la minería, ó por otros fines particulares (que iguoro) convi- 
nieron, no solo en dar mas baratas y de mejor calidad sus mercancías, en 
lo que se beneficiaba al pueblo, sino en pagar á seis pesos y seis reales el 
marco de plata, que se pagaba hasta entonces á seis pesos cuatro reales, 
que era una gran ventaja para los mineros. Esta resolucion disgustĠ mu- 
cho 4 los mercaderes antiguos de Durango, que confiados en alguna protec- 
cion, presentaron pedimento suplicando se desterrasen de la ciudad los dos 
innovadores como destruidores del comercio, y acaso lo hubieran consegui- 


do si el que los sostenia no temiese las resultas de la superioridad. Lo 
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cierto es que esta innovacion arruinó el monopolio y facilitó una venta libre 
á cuantos mercaderes se presentan. 

Contribuye mucho á la decadencia del pueblo y limitacion de su giro, la 
mala situacion política” de la ciudad, que está colocada fuera de todos los 
caminos que conducen á las provincias internas y sobre los límites de la 
Vizcaya. 

Esta improporcion refluye tambien poderosamente en cuantos desórdenes 
sufre esta provincia en todos sus pueblos y en las condiciones de sus veci- 
nos, porque situados los jefes en uno de sns estremos, hallan gravísimas 
dificultades en ejecutar sns visitas, en que se retardan mucho ó nunca se 
hacen, y esta omision ocasiona en los párrocos y justicias cierta indepen- 


dencia poco ventajosa al estado y que perpetúa los abusos. 


Mirada la ciudad por sí misma y sin el respecto de capital, es indisputa- 
ble que no se pudo escoger colocacion mas hermosa y útil: su llanura está 
regada por tres buenos rios, que presentan con sus aguas todas las propor- 
ciones apetecibles para hacer de sus alrededores un jardin de delicias y 
ofrecen algunos pescados muy sabrosos, especialmente el bagre, que con la 
misma figura que los de México, tiene una carne sólida gustosísima y muy 
sana, pues jamas se han esperimentado aquí aquellos insultos que de co- 
merle se suelen padecer fuera. La tierra es generalmente fértil y cuanto 
en ella se siembra lo produce de un gusto admirable. La uva, de que se 
fabrica algun vino, el durazno melocoton, prisco, albérchigo, higo y pera, 
son esquisitos. Las verduras y hortalizas no ceden á ningunas de la Amé- 
rica: los granos y semillas son sazanados, sabrosos y abundantes: los pastos 
delicados y muchos. En 1736, en solo el distrito del curato del Sagrario, 
pastaban mas de 80.000 reses y 2.000 manadas de yeguas, de que salian 
anualmente como 2.000 mulas y caballos y mas de 5 000 toros y vacas. 
Poblaban sus campos 150.000 ovejas y carneros, sin que esta multitud de 
ganado embarazase muchas cuantiosísimas siembras que se hacian de trigo, 
maíz, frijol, &c. Hoy apenas sc ven algunas reliquias de lo pasado, por lo 
que reducido el terreno á dos ó tres dueños, que no tienen fondos para su 
cultivo, faltan manos que le trabajen. 

Sin embargo de esta decadencia y despueble, que respectivamente es 
mayor en toda la diócesis, están suficientemente dotadas la mitra y canon- 
gías de su iglesia, sufragando los diezmos con abundancia la cóngrua ne- 
necesaria á sus individuos, cuyas rentas se hallan en el dia sobre el pié 
que demuestra el siguiente estado. 


El último repartimiento de grueza de diezmos de esta santa iglesia cate- 
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dral, perteneciente al año pasado de 1774, se ejecutó el dia 30 de Diciem- 


bre de 1776 en la forma siguiente: 


P. R. G. 
Importa la masa total. . . . . . . . . 70.483 0 5 
A los reales novenos de S. M... . . . . 7.831 8 8 
Gastos comunes de administracion. . . . . 8.960 7 0 
A la cuarta episcopal. . . . . . . . . 16.011 4 6 
A la cuarta capitular. . . . . . . . . 16.011 4 6 
Al noveno y medio de fábrica. . . . . . 538387 1 6 
Al noveno y medio real de hospital. . . . . 5.837 1 6 
A los cuatro novenos de Superavit. . . . . 14.232 4 0 
Al tres por ciento del colegio Seminario. . . 1.760 5 9 
Igual. . . . . . . . . 7048305 


En el último repartimiento de picos de los años de 1770, 71, 72, 78 y 74, 
hecho el dia 30 de Junio del corriente año de 77 cupieron á los dos reales 
novenos de S. M. 2.186 ps. 4 rs. 10 granos. 

No obstante lo subido de estos productos, creo que el gobierno econömi- 
co de este ramo es susceptible de muchas mejoras que pudieran aumentar 
considerablemente sus rentas. 

La ciudad está bien formada en calles tiradas á cordel, y divididas por 
cuadras. La plaza mayor es bella y espaciosa, y lo era mucho mas antes 
que delante de la catedral, y quitando á la plaza esta hermosa vista, fabri- - 
casen las casas de cabildo y la cárcel que nada tiene de magnífico. Enci- 
ma del balcon de la sala capitular están sus armas, que son las mismas 
del señorío de Vizcaya. Las dos aceras colaterales son unas casas bajas 
mezquinas y de adobe, y la que hace frente á las de cabildo es un solar del 
rey, donde estuvieron antes sus reales cajas arruinado totalmente, pero que 
aun conserva su hermosa huerta con una frondosa viña cuyos frutos ignoro 
qué destino tengan. 

La iglesia catedral es una fábrica razonable de competente capacidad; 
por respecto á la poblacion, sus fachadas no tienen arquitectura, ni gusto; 
es de tres naves; el altar mayor está aislado con cuatro frentes á que vulgar- 
mente llaman cipres. En la longitud de las naves colaterales, hay cuatro 
capillas en cada una y el hueco de sus puertas: en la premera de mano de- 
recha entrando por la puerta principal se hacen las funciones de parroquia. 
La sacristía se compone de dos piezan chicas y sin adorno, á espaldas de 
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la iglesia hay una fábrica con altos que juzgo es la sala capitular con otras 
- oficinas. El Illmo. Sr. D. Pedro Tapiz, obispo de esta iglesia, trabajó mu- 
cho en su composicion y adorno, construyó tres bóvedas, la sala de cabildo, 
la sacristía, una crujía de hierro, la sillería del coro y órgano. Concluyó la 
torre que hermoscó con veinticuatro balcones de hierro; pero sin embargo 
está hoy tan abandonado todo y sin adorno, que mas parece parroquia de 
un miserable pueblo, que iglesia catedral. El trascoro está infestado de 
hormigas que en ciertos tiempos no permiten parar allí persona alguna; y 
para recibir al Sr. comandante fué necesario arrancar del cementerio las 


yervas que le cubrian. 


El colegio seminario se compone de dos cuerpos de fábrica, con una 
iglesia en medio que los divide, el del lado de la epístola que hace esquina 
á la plaza mayor, es la antigua habitacion de los estudiantes seculares, muy 
pequeña, de mala figura y amenazando ruina: no sé á qué le destinen. El 
del lado del Evangelio, que era casa de los jesuitas, le halló el actual Illmo. 
Sr. obispo medio levantado y continuó la obra, hasta concluirla, cuidando 
de la generosidad de sus diocesanos que contribuyeron con gruesas cantida- 
des á este efecto: entre los cuales se distinguió el vicario y juez eclesiástico de 
San Juan del Rio, que ofreció en varias cuantiosas donaciones hasta la can- 
tidad de cuarenta mil pesos. Tiene un gran pátio rodeado de un pórtico 
que en muchas columnas sostiene el claustro superior; la escalera es bella, 
y bien construida; la capilla grande, y con buenas luces: las aulas, salas y 
habitaciones del rector y maestros con todas las oficinas necesarias capaces 
y alegres: la huerta no chica, bien provista de frutas y no mal cultivada: la 
iglesia es un cañon con varios altares decentes y devotos, cubierto de un 
artesonado muy bonito: la pieza donde se celebran las funciones literales 
es angosta; todas las partes del edificio gozan de buena vista: el dolor es 
que aun está desierto y sin maestros y colegiales que le habiten. 

El convento de San Francisco primera y única parroquia que fué de esta 
ciudad, tiene mal aspecto y efectivamente estaba ya en el último deterioro. 
El celo del padre fray Antonio Zepeda, se empeñó en reedificarle y lo va 
consiguiendo felizmente. Levanto dormitorios, hizo oficinas, y construyó 
una cómoda y espaciosa escalera, y si no desmaya, deutro de pocos años 
estará el convento absolutamente nuevo y capaz de hospedar hasta 60 reli- 
giosos: Es casa de estudios donde se lee teología, hoy le habitan diez ó 
doce sujetos; antiguamente se enseñaba tambien latinidad, idioma mexicano: 
y derecho canónico. Su iglesia es de bóveda con 60 varas de longitud y 


12 de ancho, mal construida y con pocas luces. Se veneran en ella dos 
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-. imágenes do Jesus crucificado y de sa Madre Santísima, que laman del 
r por haberlas traido del pueblo de'San Francisco del Mezquital, 
; donde fueron profanadas por los indios, cuando la sublevacion de los tepe- 
. ħuanas, y de quienes se refieren muchas maravillas. En el compás hay 
-i. tercer órden no mał adornado, y de capacidad. suficiente al número de ter- 
-* CEros. MA a JE E ut a 4 
+ El convento de San huomi está ocnpado por dos 6 tres local: es 
un edificio bajo de alguna estension y sin comodidad. La iglesia una pie- 
- wa chica de adobe 'y:sin hermosura: se: venera en ella una hermosisima 
+ imágen de ' Jesns. Nazareno & quien tuvo o especial devocion. fray ' Antonio 
NTT a J ħbew A 3. 888. 4953 un 
¡El real hospital de San Juan de o Diċa está servido hw religiosos 
de este órden.' La cdsa aunque pequeña, muy alegte y la iglesia devota, 
c limpia y adornada. - El hospital ehico, pero cómodo y bien asistido: -Laa ca: 
s'shs episcopales ocupan toda la : estension de unà - cuadra, no tienen aspecto 
-mi buena distribucion en su fondo,:que de la mayor parte se formó una bè- 
- a huerta: por un lado está la “cárcel episcopal poco segura, de donde se 
huyó un reo mientras estavimos en Durango: por el lado opuesto se cons- 
truyó en el recinto de la misma casa una habitacion para que se .alojase 
Una parienta del Sr obispo, y muerta ésta se destinó á recojimiento de mu- 
jeres; pero como ni hay fondos para que subsistan ni labor en que ocupar á 
lus penitenciadas, es un nombre que no intimida las delincuentes porque sa- 
ben muy bien que á lus dos ó tres dias de clausura las han de poep o 
libertad. | 
Una devota matrona à guien dejaron sus padres algun caudal le consa- 
gró todo 4 la fandacion de un convento de capuchinas, con tanto fervor, que 
para no disipar alguna cosa de los fondos se mantuvo de limosna, y en ce- 
libato con permiso de los señores obispos y gobernadores, y sin licencia real 
á lo que entiendo, empezó á construir la iglesia en el estremo de la ciudad; 
que toca á la alameda y mira á Guadalupe. La obra está imperfecta, y 
sin esperanza fundada de que se acabe, ni sé si aun:existe el capital. Creo 
que una fundacion semejante seria muy -útil en esta ciudad, para recibir en 
ella algunas niñas de condicion de las provincias, que teniendo vocacioi 
ocasionan muchos jano en sus familias por la enorme PistanciA 4 que sé 
hallan los conventos. si ae | KAMP ie li SR ai 
-“La qUe llaman alameda está '-situada en el gran llano de Guadälupe, y 
ħace el camirio que desde la: ciudad conduce af'santnario; se le dá aquell 


nombre‘ por treinta y nueve álamos viejós que en dos pelotónes la adornapji 
45 
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ri -V]einticdatso. em el, primero y, quince en el segundo, se conoce qua hubo mu- 
ik mas F.que forman:calle, pero abandonado « sa cultiyo perecieron todos. 
PETT Elkantuano.de Guadalnpe. es obra, del limo, - Sr. D. Pedro Tapiz, que 
+ le construyó. en la falda de un cerro que llaman de Mercado. Es un cañon 
+ «Pegquoño,con: qu. crucero :y algun adorno. Este cerro de Mercado, es un.mi- 
«Nera! de puro bierro, hice beneficiar un. pedazo que casi dió otro tanto me- 
ntal-mubqte malo y sin union; pero.acaso saldrá v si en la fundicion 
+188; Je, kubiesgi mezclado la.oastina.. =. - 
ar. JA espaldas de la capilla. hay un manantial. de muy VPI gne i 
-jida por;el'llano regába,la: alameda, y hácia á una parte de la que prevee 
$ la ciudad; un eglesiästo compró un ranchito en aquellas inmediaciontá y 
«de propia.autoridad cortá la cañería, pata introducir la agua eh sus tierras 
privando á la ciudad de este socorro y la alameda de este benéficio. | 
051 MAs inmediato Ala ciudad, y:1en una situacion. que la domina estä. otro 
espraito que Hama de los. Remedios, por una capilla qye tiens.en su cumbre 
-Saaayrada ála medre.dp, Dias... Fué gynda de parroquia cuando adminis- 
„traban los friales;sp, regdificó laño. de.1724 «contribuyendo con omal 
Hennan D, Miguel de Lisarraga, teniente de gobernada, pps : <. r 
si, Entró sente; chorb dolos Remedios y-el santuario: de. Guadalupe, nace m 
anamgotia! eopiosisinuo del: agum que «conducida por: uwa: gran: zauja.que $ 
icootertuecione dikitleemtred provee jal barrio, de Amalco y .4,tqda la eindad, 
¿pauényas ¿alles icostosen: abundancia; sig haher-en toda ella una sola, pila 
mmmdazzeejba: il Blmo.:155: Ji; Benito: Crespo, -obispo de :esta-diócegis, 
guisd recojenitoda esta,:agua:en hna sola caja, y conducirla por la: cañería 
esmedajpára:que só disfentase Jisnpia..; A esta. pfecto so. valió de-la indus: 
tna del :maestro. Diego: Ciliamorra, que paco inteligente. de esta especie de 
obras lo arruinó, todo; rodeó el mawantial.con;un.fucrte.miuro,. ponstsuyó en 
el centro. uha tay s8:par donde debian salir las aguas. adornó, el frontispicio 
doč las armas, reales. yi una inSCrIPQIEN,:. EN que juntó al nombre del. Ilmo. 
bienhechor; no. olvidó. Chaniorro poner el suyo, fabricó.un mezquino y mal 
ideado mirador, ex lo que gastó muchos pesos: pero, mo habjendo  gabido 
llamar las aguas al centro de la caja, á no abrazando con ella toda la esten 
sien del.manaltial, ni,pudiendo, aquella. introducirse fäcilmente por la resis- 
tengis: del cimiento, aalo consiguió disminpir su cantidad, y.lo que era antes 
udb lagunilla de cinguenta pasos de diámetro, sea hoy una ciénega de mas 
de media legua de. cireunferencia. . Las inmuudicias que caen en las zan- 
jas; la facilidad, de lavar en ellas la ropa, y el lodazal de su orígen, hace les 
aguas enfermas y.de mal gusto 6 les aumenta estas cualidades: tambien las 
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— gentes de alguna convenienciä häcen traer del rio la que: necesitii' pará su 
gasto. Esto les indujo á que intentasen una saca de este último: se prin- 
cipió en efecto, pero á pocos dias la m abendonaron por la pora Beea 
de quien la dirijia. e a kejl 
Las casas de los particulares aunque todas tienċa grandes y frondosas, 
huertas, son generalmente bajas 4 escepcioti de muy pocas. ' La del conde 
— de Xuchil donde estuvimos alojados, es reputada la mejor y lo es ett efecto, 
sin que no tenga otro mérito que la esträvagantiä.' a Esta y la del:tanónigo 
' contador 'ġoti läs únicas de piedra y cal de toda la cidad, Tas 'otradrindhusos 
` los conventos son de adobes, lo que en mii opinion, sí no' 68 la causa prinċi- 
pal, contribuye poderosamente &'la plaga: ¡de alacranes qlie dquí se safre 
“tan malignos, a todos los" años cuestan “álgunas vidal: T 
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“"Además del obispo reside aquí “como: dije el" gobernador que escenípleo. 
' militar con 3000 pesos de sueldo, dependiente del generál de las proviácids 
y en lo civil de la audiencia de Guadalajara; hay: cajas reales con dos of- 
ciales, factoría del tabaco, pólvora y naipes y casa de correos. = +: 5:n 
Dia 16 de (Octubre).al amanecer salimos de ła ciudad por a Hano de. 
Guadalupe, siguiendo la falda de la: sierra, y pisando bellas praderías de. 
gran pasto, adornado de floreg moradas y amarillas con:algunos inezquites - 
pequeños. Pasamos el rio de Guadalupe de buen caudal, y continuando el 
llano con mezguites mas corpulentos, llegamos á la hacienda de Guadalupe, 
Esta, la del Chorro y otras situadas, en el llano de Durango, todas las poses 
hoy D. José Rosendo Jimenez Caro. Guadalupeg oza la posicion. mas bellg, 
y en sus propias ruinas acredita su antigua opulencia. Tiene crias de ganas 
dos, y muchas tierras de labor. Se fabrica abundancia de escelente salitre. . 
La casa es muy grande, la capilla oscura, la huerta. espaciosa, y todo están 
pregonando las cortas facultades de su dueño. En frente: y. al: pié de la. 
sierra se descubre otra hacienda llamada la Laguna que es una de las. do» 
nationes que el vicario y. juez eclesiástico de San Juan del Rio hizo al: cos- 
legio de seminario de mikä y que hoy posee y administra el Illmb Sri 
obispo. E = e PE 05000 
Salimos de aquí por entre manadas. do patos, ánstites y sol y conti 
nuando el llano llegamos á la hacienda de Saw Salvador del mismo dueña, ! 
y. tan inal surtida como la precedente, sin detenernos subimos un montocillor 
de piedra Buelta, aunque con buenos pastos llgnos de flores amarillas; moras: 
das y de sangre de tora, donde pastiban álgoñas' manadas” 'de:yéguús:: Ba 
aquí bajamos al Chorro, hacienda del misno Jimenez Carto; y" poe sl propia; 
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camino que trajimos llegamos 4 lä Boca de Santo: Domingo, 'y de alli á la: 
misma de Avinito hay por el torto rodeo â Gnadalupe, diez y nueve leguas 
rambo principal Norte. £ “ooo oee ese ja ia 
Aquí se ocupó el Sr. comandante con el despacho de varios espedientes, 
que le ocnparon muchos dias, no teniendo otro descanso que un corto rato 
por las tardes, que entretenia en hacer tirar al blanco á sus dependientes. 
+ El dia 19 dieron noticia de haberse hallado en un monte inmediáto un 
cadáver medio comido ya de las fieras, pero que aun conservaba algunos 
indicios de haber sido de mujer: el Sr. comandante dispuso lo fuese á recono- 
cer su médico D. Santiago Augier, y que despachase oficio al justicia de - 
San Juan del Rio, para que se hiciesen sobre esto las correspondientes ave- 
riguaciones. | | | 
Dia 20 (Octubre) me pintaron tan accesible la mina, gue me resolvi á 
visitarla. La subida, gue era de 3.000 pasos, cs muy pendiente: ` 'eritramos 
por la boca del socavon, y al llegar al plan de las labores oimos unos ocho : 
cohétes que dieron en las labores de arriba, cuya indiscrécion, sobre el na-- 
tural horror que poseia á quien jamas se habia visto en tan ‘horribles caver- ' 
näs ni tenia en ellas aliciente que se las hiciese gratas, pudo habernos cos- 
tado bien Caro, comio’ veremos: ahora. Despues de haber caminado todas 
lás direcċiċnies de la: gruta y las que se formán en la galería superior, volvi-' 
hos á reċonoċċr las labores! que. eran las] primeräs; apenas entramos en la: 
qué liman Sari Francisco, se desprendió del techo ana gran costra-de pie-' 
dra, que cayendo ; con un estrépito horroroso, creimos quedat allí sċpultados 
pära siempre: me abrigué en el agujero. donde-los barreteros trabajaban. 
Algunos emprendieron la fuga, y si no los detienen los ` peones se hubieran ' 
precipitado en una cima, obra muerta Que tiéne 57 varas de profundidad. l 
El maestro de la mina recibió el golpe mayor sn una pierna y otro menos 
grave en la cabeza, que creimos le hubiesen quitado la vida. D. Jacinto 
Galindo sacó. , una grande contusion en un brazo. Este accidente, no era 
estraño y fué solo un efecto de imprudencia. Pocos dias antes habian dado 
fuego á las labores para docilitar el golpe de la barreta; con el calor se se- 
paran del cuerpo. del peñasco: hallándolas en este estado la vibracion que 
ocasionaron; los cohetazos en toda la cavidad del certo, era miny 'natural su- 
çediese este efecto desgraciado., La -general confusion que criisö 4 todos: ' 
la' oscuridad del sitio, el:mal olor que allí se exhala, los tristes alaridos-con" 
que se animan los barreteros y la desagradable «vista de estos miscrables, 
hace dela miha una pintura viva de) infierno y:me «acordaron: aquella dis-) 
creta estrofa de Boesior': choro bhe ca JA 
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no volver j jamas á ser imprudente. | | 
n 
Dia 21 (Octubre). Hoy ví por la primera vez un animal de que abundan. 
las provincias y que llaman berrendo: es una especie de gamo en su mayor 
grandeza, del tamaño de un mediano corso; y en la ligereza escede á todos 


s... a 


los de su género. Los cuernos están formados en paleta como hasta los 
dos. tercios y lo restante termina en punta retorcida sobre la espalda: la ca- 
beza y ojos son de ciervo, la cola chica, su pelo y el del lomo pardo berme-, 
jo, el vientre y las ancas blancas y una pinta negra debajo de cada ojo. La, 


hembra es semejante en o al, "macho, menos en los cuernos, que ni le. 


"o qr ty 
¿a 


crecen tanto, ni tienen en su orígen la forma. de palota, ni les salen hasta: 


A r 


que son ya. viejas, les faltan tambien las manchas negras debajo de. los ojos.: 

'Dia 24 (Octubre) vino 4 “cumplimentar 7 al señor comandante el goberna“ 
dor del pueblo del Peñol blanco con todos los. guerreros de su jurisdicción, 
armados á su modo y. bajo de bandera. “Todo armamento de indios es 
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horroroso: pero aun le hacia resaltar la pobreza de estos topehuänesi Ì les re-, 


vY 


cibió con mucho Arado su señoría, les exhortó å 4 la fidelidad y y encargó que 
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todas las lunas saliesen. 4 cortar la di tierra l para reconocer ' Tas huellas de los 
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enemigos, y que en caso de descubrirlas diesen pronto 'aviso á los jistiefad 
inmediatos. Prometieron hacerlo así y se retiraron muy contentos. ' ES 


medio dia se recibió un ¿Parte del teniente D. Joaquin de la O, en 1 que decia 
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que retirándose del Bolson de Mapimi halló 'una partida de apaches que 
+! 


Eo nri 


pl o 
llevaban mas de 700 bestias, y que “acometiéndolés” se pusieron en fiiga, 
» Y MN € ge d se 
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dejándole toda la caballada que habia recogido. | i 
Dia 25, se empezó 4 sentir enfermo el señor "comandante de tina “especie 
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de reuma en “los. riñones, que le tuvo en cama cio dias, aunque sin 
A SA A l i ! j i J a G aa T IN Ja p AT el aa 
riesgo. l = 


Dia 26, resuelto el señor comandante 4 Visitar phot las prerii 
cias de su mando, quiso hacer este réconotimiento á lä! ligera; A este efecto 
mandó su bagaje, el grueso de la faínilia y dependientes" em derechura & 


[K 


Öh Ahna j y salicron hoy de 'Avimito, quedándose: las cargas hasta € N hi 


mas era f + + "kin p / > al aa q. ES iii S- “o 
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biesefidrieros que läs ċondujesen: 
Dia 27, deseando ver la hacienda y beneficio Mä sali $ ' 


+ 


ai tres de la tarde de Avinito; subimos un puerto que formik el cérro de Bate l 
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- Pedro y sus colaterales al Sureste, y por an: precipicio bajamos al fohdo de 
_ una barranca, de donde entramos.en un llano, en cuyo principió está Pánuco. 
Está situada esta hacienda en un ángulo entrante del llano de Durango, 
. en las sierras de Avinito, con. capacidad para tierras de pastos y siembras: 
_ está abrigada. por el. Norte de la sierra de Gamon y de San Pedro; por el 
, Este de las de Avinita y por el Oeste de otras serranías. El nombre de la 
hacienda de Gamon tiene.un'origen curioso que quiero, referir. * Para faci- 
¿ litar ¡D,. Francisco .de' Ibarra la tonquista que habia: emprendido de estos 
- países, ¿se asoció una .escuddra: de doce hombres, que era ya conocida en 
estas tierras por; el. glorioso nombte de los doce de la Fama. - Estaba com- 
puesta de doce facinerosos,:que huyendo de la justicia por sus crímenes, se 
Tr 
„yizcainọ, á Quien por varias £wlpas se, habia. formado, proceso crimidal y 
e á horca; pero, su:andagia. le, puso, á cubierto, de los rigores de la 
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justicia. Alentado Ibarra. por el. socorro de esta gente y, viendo. que D. Juan 


de Tolosa c era dueño ya, de las minas de San Martin, Sombrerete, Avinito, 
Pánuco, Peñol blaneq, &c., resolvió la conquista de la Laguna Tmaginaria 
i 


samiento con Gamon, á quien estimaba con tal estremo. que le llamaba: pa- 


habian refugiado en esta frontera: su capitan 6 caudillo era. un. tal Gamm 
"il SITA Cad fb 9 IT ES k. N fa 


de Zimpango, dond şuponią encontrar moutes de oro.  Comnnicó el pen- 


dre. Este, que hallaba la mayor seguridad suya y la de sus compañeros en 
las empresas mas dificiles, aprobó la idea. Marcharon algunos dias al Nor- 
este en solicitad de los soñados tesoros; pero creciendo las necesidades 6 
proporcion que se internaban en las tierras, conoció Gamon la temeridad 
con que se esponian sin esperanza de ningun fruto, se lo dijo á Ibarra y éste 
despreció el aviso: Gamon, que no sabia tener superior que le mandase, ni 


4 


conocia otras leyes que las de su antojo, se dió por ofendido y conjuró con sus 


tà i 


compañeros matar á Ibarra si se obstinaba en seguir la empresa. No faltó 
quién diese noticia 4 éste de lo que se fraguabá contra su vida, disimuló el 
agravio y llamó á Gamon, y fingiendo haberle persuadido sus Fázones lo ïn- 
fructuoso de sus designios, le ordenó dispusiese su vuelta al valle de Gua, 

diana; pero al mismo tiempo escribió 4 su tio D. Diego, que estaba naked 


con hija c del virey, dándole noticia de todo el caso y pidiéndole alcanzase de 
IKA 
S. E, le remitiese l la sentencia dada cantra Gamon y la comision de hacerla 
MERI joa 0 
ejecutar . Casi en un mismo, í dia llegaron á estos llanos Ibarra. con Gamon , 
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y el correo del virey que traig Su, sentencia; y. tomando Jbarra las me Silos | 

10 mites Kaon i G | 
oportunas, hizo 2 ahorcar al capitan: de la fama en la sierra. que, hoy ll. ojassa i 
e Jr da 
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-4 -t Volviendo. á nuestro; asunto, D. Manuel de Eseatzaga les: dweñoó tela ha- — 
'cienda de Pánuco, que tiene das ninas de meta! de findicion on da sicria de 
. Gamop, que en el día nada saca de ellas... Otras dos posed eri la” sierra de 
. Avinito, cuyas labores comunican-con las del conde'de Xuchil, son det mis- 
'- mo-metal y es el que-se beneficia enla bacieóda: Esta tiene muy buena ¿gua 
gi y abundante para- el gasto de-la gente:y! gánado y para "lavar los trietalés, y 
+ -aun sobra alguna para la construccion de molinos. La:pobladión es médiana 
-yno de- peor disposicion: tiene una capilla razonable dedicada å San Fermin 
¡donde se mantiene la sagrada Eucaristia. Hay'en ella Ingar separado para 
mujeras y el opuesto para los hombres, lo que no habia! visto en otra parte: 

„es ayuda de la parroquia de San Juan del Rio... :- e ee 

= Eok Inorterós, 'tahonas y demás oficinas están mejor construidas; mas des- 
'embarazadäs y son eh mayor número que las de Avimito. Hay ademas de 
"esto hornos de findicion con cuatro calderas’ bién conservadas, pero sin uso 
“pof nb haber stica de ¿sta èspècfe de tiietales j y hallarse" en tan mal estado 


it f, 
lós tieġoċios de stt'dueħo;' Jus äl siguiente dia se presento pidiendo” esperas 


lod ] no 
e sus acreedores: -Exäminado todo' volvimús'á Tà casa, 'que es incompa- 


IAS 


blemente 'mejor que: la de” Aviriito;' perö cón"poca comodidad y y ninguna 


hermosura, 'y por ser tardé regresámos' ä Avinità; donde Negainös aa 
ea de lá oravion, andadäs:dos lesnás ide ida y núcleo MT o e 

> Bu 1555 tövieton por: los. indios hoticiá los frailes der N. ombre de? los, del 
mineral que habid en ta sierra de Avittito:'dievoni; Parte alt capitan 'D: Jiiän de 


AT 


Tolosa, gnien envió Antoligentes & a reconocerla” y ta"hállaron'tan rica desde 
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ï 
a Por, 
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desde la cumbte que gira de Sur 4 Norte, media legua de largo, docé* vär as 
de ancho y ochenta de profundidad, de que se sacó inmensa plata. ' Ëa ha- 
tienda Estä situada en los 24° 46” minütos de latitud boreal, y 2640 30 de 
longitud, en Ja falda de tina Tomi £ áspera, que háce la habitacion muj incó- 
moda. Elterreno pertenecia al conde de San Mateo, å quien se le compró 


la snperficie, que la empezarón' á trabájar 4 tajo abiérto, haciendo una zanja 


el de Xuchil para construir inmediato á la mina esta hacienda de metales, 
El cielo es muy triste, porque los väpores que exhala aquella olla hacén una 
atmósfera opaca y desagtadable: la: poblacion se compone como de $ 000 
personas, á quienes administra un capellan en calidad de ayudante del cura 
de San Juan de! Riċ.' Con ellas se pudiera forrar un lugar gracioso; pero” l 
la-mala colocacion db los jacales ó casillan; sembradas fi la' contingencia por. 
aquellos Hoyancos y la infeliz construccion de estas miserables habitaciones, 
no presentan objeto que no aflija. La casa del dueño, . aunque es rand, 
no tigne comodidad alguna, ademas de estar toda infestada de ratones: en. . 


+ 


( 


356. «DOCUMENTOS: 


frente está la capilla, que es capaz, limpia y bien adornada, pero oscura por 


por defecto de su construccion. Las oficinas de labor, como morteros, taho- 


nas, lavaderos, patio, azoguería, &c., se hallan en el peor estado y como se 


dice vulgarmente, á salir del dia. Detras de la casa hay un jagiiey ó presa 


donde se conservan las aguas que en las lluvias derraman las sierras vecinas, 


que son bicn pocas, y las únicas que se emplean para los trabajos del metal, 


para abrevar los ganados, para: lavar la ropa y para „beber log vecinos, 


+ cuya salud se resiente e de las oa malag IP 


Oro 


cjas del logar. Por delante de la casa corre una a barranquilla de: poca pro- 
fundidad, que en el tiempo de seca no recibe otra agua que la que:derraman 


los lavaderos y sale al llano por. la Boca de Santo Domingo, . A tito de es- 
E 178 A KA 


=. copeta de 1. la casa y siguiendo. el curso del arroyo, hay. una, huerta que pro- 


tg 
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duce buenas frutas y! hortaliza regalada, En las ¿inmediaciones tiene, el 


“conde de Xuchil, arrendados de Berrio y de Jimenez Care, algunos, ranchos 


para, pasto y cria de mulada. necesaria al servicio da las tahonas, morteros 
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y beneficio de los montones, 
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` Fuera de las oficinas gue he dicho, hay una mesa de trucos que aungye 


pequeña y hecha pedazos, KN á su dueño una diversion muy ven- 
tajosa. Los domingos se celebra aquí una especie de tianguis 6 mercado, 
donde concurre mucha gente de Pánuco, San Juan del Rio y haciendas in- 
mediatas, se cela cpn el último rigor para evitar los juegos de naipes y otras 
suertes, y como estas gentes son apasionadas á estar poseidas dẹ este vicio, 
todos van al truco en el que se admite á á cuantos pagan la pension estable- 


cida, y por este medio recoge la casa insensiblemente mas dinero, aún que 


el que distribuye. 


Hay cárcel y prisiones, y es horrible sobre todas la que ioni de la Bar- 
ra: supóngase ul un infeliz con las manos atadas á la espalda por esposas de 
hierro, de las que nace una fuerte argolla, á este se le sienta en el suelo cop 
la espalda arrimada al cepo, encima de este hay otras dos argollas paralelas 
ton la de las esposas, y que forma con ellas una línea recta, ge, introduce por 
las ti tres una vara de hierro que le obliga á estar en una, situacion violentisi- 
ma, ni sentado ni recostado; i invencion diabólica! E IE mt għa 3 

'' Al Nornoroeste de la habitacion y en ella misma. principia el, cerro. de S. 
Pedro, principal depórito de los metales, de Avinito. La baca principal de; 
lä mina estä en la misma cumbre, y yd desde ésta hasta el plan. de lahores. hay: 


138 varas de profundidad, que hacen cc como un tercio de la elevgcion perpenr; 


dicular del cerro. A igual altura se practicó un socavon por donde entran, 


1 
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los burros á cargar el metal hasta las mismas rabores. El hueco trabajado ' 
en el fondo de la sierra, tiene 158 varas de circunferencia, la boca principal 
es comun al conde de Xuchil y 4 D. Manuel Escárzaga. Las labores de 
uno y otro se comunican por muchas partes, pero las del último no han Ile- 
gado á tanta profundidad como las del primero. Las de este son 104 que 
se pueden trabajar á un mismo tiempo sin embarazarse las unas á las otras, 
ó por mejor decir todo el centro de la mina es labor, porque todo es metal; 
el socavon corre horizontalmente de Sur á Norte 196 varas. En su media- 
cion hay un pequeño manantial de buena agua, que dá algun alivio á los 
peones; esde mucha utilidad esta obra, porque á mas de facilitar al aire una 
circulacion libre, ahorra con lus burros muchos jornales. En el estremo 
que desemboca á la gran bóveda de la mina y á su mano derecha se abrió 
un pozo, á que llaman el Parian, con 65 varas de profundidad perpendicu- 
lar. Al Poniente de la gran bóveda, hay otra de mayor elevacion que lla- 
man la labor de San Francisco, junto á la cual y á mano izquierda del que 
— entra, se practicó otro pozo, al que le llaman San José de la Esperanza, con 
57 varas de profundidad, y en su fondo se dirigió una galería de comunica- 
cion con el pozo del Parian en la que cruzaron la veta, y se saca algun me- 
tal. Se abrió otro pozo en la ` misma labor con 22 varas de profundidad, 
que llaman del Muerto, y que no se comunica con los precedentes. Todos 
estos pozos son obra de D. José landiola, yerno del conde, que se propuso 
hallar muchas riquezas, en el fondo del cerro, y hasta ahora solo encontró 


desengaños. 


Todo el cerro desde la cima hasta el plan, y aun mas abajo, está horada- 
do y hueco, como que ha mas de dos siglos que se le están sacando las en- 
trañas, se pasa fácilmente de uno á otro lado por la comunicacion de las la- 
bores. El metal es ya pobre, pues solo acude desde dos marcos hasta dos 
onzas por monton de siete cargas; pero la saca es tan abundante que el dia 
que llegamos por la primera vez á la hacienda, habia 300 montones en sus 
patios, donde los benefician á pié de mula. Esta abundancia de metales, 
la comodidad de sacarlos á lomo de burro desde las labores, la inmediacion 
de la hacienda á la mina, que facilita muchos viajes á las recuas, y la pro- 
porcion de adquirir peones que trabajen á racion y sin sueldo, hace de esta 
mina una finca muy útil á sus dueños. 
= Desde el año de 1758 que entró en su posesion el conde, hasta el de 
1776 Inclusive, habia producido 1.755,061 en platas. En el mismo tiempo 
ocasionó de gastos 1.099,927 pcsos, por lo que resultan de utilidades 


655,134 pesos, que distribuidos en los diez y nueve años de poseison, cor- 
| | | 46 
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responden á 34,480 pesos en cada uno de ganancia libre, que es uma renta 
suficiente para sostener los honores al condado, y mas que en ella no se in- 
cluven lts ventajas que produce la tienda, ni las crias de mulada que hay en 
los ranchos anexos á la mina, que deben de ser cuantiosas, especialmente 
las primeras, porque á todos los sirvientes, á escepcion de solo el azoguero, 
se paga'en géneros, y éstos llevan el precio que quiere ponerles el tendero, 
no admitiéndose en todo su distrito mercader alguno. Este estanco es co- 


mun enr' todas las haciendas. 


Bien es que aunque vi los libros y saqué por mí mismo las partidas, me 
queda sobre ello algun escrúpulo que me escitó la facilidad con que landio- 
la me franqueċ los papeles y casi me obligó á la reduccion de la cuenta: 
cuando sé muy bien que entre mercaderes y mineros son estos exámenes un 
sacramento precioso que solo se confia á los interesados, y aun éstos con la 
mayor cautela; sealo que fuere, yo espongo con sinceridad lo que deduje de 
los libros, sin hacerme garante de su verdad. 

Ademas de esta mina, hay en el mismo cerro otras muchas de menor en- 
tidad y pertenecientes á varios ducños. Al Norte, y á corta distancia de la 
grande, está la de Santa Elena con trece labores en metales de azogue. Al 
mismo rumbo siguen las catas de San Antonio, Trinidad y San Jo+6. Al Po- 
niente de la primera las catas del Muerto, Trinidad, Redencion vieja, y la 
Tolosa con cinco pozos, y sus respectivos frontones; Santa Eduvige, y la 
Próspera son muy abundantes, pero de tan poca ley que no costean les gas- 
tos de sus sacas y beneficios. La Mina Grande produce tambien magis- 
tral, aunque no con tanta abundancia como el metal de azogue. En una 
palabra, toda esta sierra y las que se comunican con ella hasta pasado el 
Rio Grande del Norte, son minerales mas 6 menos ricos de plata, ya de 
fuego ó yá de azogue, y algunos de oro como iremos observando en nues- 
tro viaje, en el que fuimos costeando todas estas serranías y atravesamos 
muchas de ellas. | 

Dia 31 (Octubre) á las once despues de haber comido salimos de Avini* 
to en dos coches, siguiendo el camino por donde habiamos entrado hasta el 
rancho de Santa Gertrudis. Aquí dimos vuelta 4 una loma; pasamos los 
parajes llamados el Fresno y el Durazno, y tomando la direecion del Norte 
salimos á la Bermeja, que es un llano grande con aguaje y buenos pastos, 
perteneciente al rancho de Santa Gertrudis, tierras todas del conde de San 
Mateo, y donde acaba la tierra roja que empezó desde la hacienda del Pe- 
bellon antes de Zacatecas y continúa hasta' el llano inclusive, á escepcion 
de uno ú otro manchon pequeño que varía en el color. A poco trecho en- 
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tramos en una tierra parda oscura de buenos pastos, donde nos salió á reel- 
bir D. José Riaño, administrador general de las haciendas del conde de San 
Pedro del Alamo, en cuya compañía llegamos á la hacienda de Santa Ca- 
tarina á las cuatro y media de la tarde, despues de haber andado siete le- 


guas rumbo principal Noroeste. 


El conde de San Pedro del Alamo es dueño de esta hacienda de pastos 
y algunas labores. Tiene 130,000 cabezas de ganado lanar y 7,000 yeguas, 
goza muchas tierras de pan llevar, aunque solo se siembran 20 anegas de 
frijol y hasta 60 de maiz para racionar los sirvientes. La casa del conde 
es muy grande, mo mal distribuida y con proporciones para recibir huéspe- 
des. La habitan como dos mil personas de todas castas, y sus viviendas, 
aunque miserables, están bien colocadas, formando una gran plaza cuadra- 
da con la casa principal y la capilla. Esta es hermosa con respecto al la- 
gar; los ornamentos y vasos sagrados muy decentes; hay allí dos manantia- 
les de buena agua para beber, y se han fabricado dos estanques para abre- 
vaderos para el ganado. Aquí hace su habitual residencia el administra- 
dor principal del conde, que mientras vivió la visitaba anualmente. 

Se quedaron en esta hacienda algunas cargas que el señor comandante 


juzgó no necesarias para continuar la marcha á la ligera. 


Dia 1. 9 (Noviembre). Este dia se dejaron los coches, y todos monta- 
mos á caballo; dije misa al amanecer en la capilla de la hacienda, y á las 
ocho de la mañana salimos rumbo Norte por una suave lomería de buenos 
pastos que termina como á dos leguas, donde sin haber encontrado eleva- 
cion sensible del terreno, encontramos barrancas profundísimas, y en ellas 
grandes vegas, que á tener aguas serian deliciosas. Vimos tambien el Pe- 
ñol Blanco que dá su nombre al inmediato pueblo. Dejamos á nuestra de- 
recha el camino de los coches, y por el de herradura empezamos esta sier- 
ra :que llaman de Gaitán; continuamos bajando siempre hasta el paraje que 
Baman Ciénega de Jaquez, donde encontramos un manantial de poca agua, 
pero muy cristalina y gustosa. Desde aquí volvimos á subir algunas lo- 
mas, y entramos en un llano como de tres leguas de diámetro. Terminado 
éste sigue un camino quebrado y molesto por-la piedra redada que se en- 
oweutra hasta el arroyo de San Pedro. Este es de muy poca aunque bue- 
na agua, y si se hubiese de medir su caudal por la caja que se ha formado 
necesaria para él, mereccria nombre de rio. En. tiempo de aguas suelte lle- 
var furiosas avenidas. Nace en un paraje que llaman las Tapias, cerca de 
las Tortuguillas, y derrama en el rio de las Nazas. Le pasamos y anduvi- 
mos:como un cuarto de legua por entre un bosquecillo claro de mezquite, 


ra 
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y á poco mas de las doce llegamos á la estancia de San Pedro del Alamo. 
Hay seis leguas rumbo Norte; por el camino de los coches se andan nueve 
leguas. | | 

Aquí vinieron 4 cumplimentar á su señoría el teniente de justicia del Pe- 
Dol Blanco D. José Martinez, el gobernador de los indios y el ayudante de 
cura del mismo pueblo. | 

Esta hacienda, sobre la cual tituló su duefio,se compone de dos peloton- 
cillos de casas infelices: la estancia donde habiamos parado, y ä distancia 
de un cuarto de legua el rancho que es donde estä la capilla. Ni en éste 
ni en aquella hay una pieza en donde se pueda dormir con alguna comodi- 
dad. Como noventa familias la habitan. Aquí agostan los ganados del 
conde y hay alguna cria. Los caballos de esta hacienda se aprecian mu- 
cho en la Vizcaya por la fortaleza de sus cascos; y el queso que aquí se fa- 
brica, es singularmente bueno. La capilla es una pobre choza sin adorno; 
solo por contingencia se dice misa en ella, y entonces es necesario traer los 
vasos sagrados y ornamentos desde Santa Catarina. La Sierra de Gamon 
llega hasta las cercanías de esta hacienda, y así ella como las inmediatas 
todas son minerales, aunque de baja ley. Las producciones naturales del 
terreno son huizache, mezquite, nopal, maguey y lechuguilla, y en algunos 
parajes aun escasean estos arbustos y plantas. | ` 

Dia 2 (Noviembre). Al amanecer fuimos todos al rancho donde dije mi- 
sa. Salimos á las doce y media y dejando á la derecha el camino de rue- 
da entramos en el cañon de Culantrillo y empezamos á subir la sierra lla- 
mada Acatita del Oro ó el Orito; está poco trillado este camino que no tiene 
solo una vereda: se dirije por una ladera muy pendiente y próxima á la cum- 
bre: el piso es en la mayor parte de peña viva, y tiene á la derecha una pro- 
fundidad asombrosa. Tal cual mezquite, alguna palmilla y nopalera, mu- 
cho mescal y buenos pastos, son las producciones esteriores de aquel terre- 
no. Alfin del cañon y bajada ya la sierra, se espantó el caballo del señor 
asesor y le arrojó de sí sin hacerle daño. 

La sierra del Orito tiene diez y seis leguas de largo y una y media de 
ancho. Está compucsta de peñas blancas de cal, que se han descompuesto 
en partes en tierra de la misma naturaleza. Se le dá el nombre de Orito, 
por la abundancia de este precioso metal que encierra en sus entráñas. 
Nos aseguró D. José Riaño haber en ella pasadas 1,500 catas, y que en la 
mas pobre acude el metal desde seis hasta doce reales por carga de doce 
arrobas. Despues de las grandes lluvias se suelen encontrar en los arroyos 


que forman sus quebradas y quedan secos, algunos granos de uma, dos y 
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tres onzas. Sila tierra no estuviese tan infestada de enemigos y tiraniza- 
da por los hacendados, todos convienen en que se sacaria mucha riqueza de 


esta serranía. Las catas están abiertas pero desamparadas. 


Luego que salimos de esta sierra entramos en un llano aparente, corta- 
do por innumerables arroyadas que le cruzan, y que solo llevan la agua que 
en las grandes lluvias derraman los cerros del contorno. En él dejamos á 
nuestra derecha el rancho de Chupaderos, y á la izquierda el de Guadalu- 
pe, despoblados ambos desde la incursion que en este mismo año hicieron 
- en ellos los apaches. En el último juntaron toda la caballada que habian 
robado en las inmediatas haciendas, y desde allí se retiraron á sus paises, 
mirando todas sus maniobras desde la cima de la sierra de Chupaderos el 
alcalde mayor de Cuencamé D. Francisco Fernandez de Lienches, con se- 


senta vecinos sus compañeros, sin resolverse á acometerles. 


Terminando este aparente llano llegamos á la sierra de Chupaderos, y 
por otro cañon menos áspero que el del Culantriilo, salimos á los llanos de 
Parejo, con cuya entrada hallamos el rancho de las Burras, donde un pobre 
viejo puesto en la puerta de su choza con uma mala escopeta en la mano, se 
defendió á sí mismo y á toda su familia de los bárbaros; pero receloso de 
que repitiesen la visita desamparó el rancho, que está despoblado desde en- 
tonces. Junto á la casa hay un manantial de buena agua. Continuamos 
nuestro camino por el rancho que está cubierto de bellísimos pastos, y á las 
once y media llegamos á la hacienda del Paraje. En todo el camino se con- 
servan los pastos íntegros aunque son escelentes, porque ni los dueños se 
atreven á esponer sus ganados ni los pastores sus vidas. Hay ocho leguas 
rumbo Nornoroeste. 

Visitaron aquí al señor comandante, al alcalde mayor, al cura y vecinos 
de Cuencamé que dista solas tres leguas de esta hacienda. A las cinco de 
la tarde llegó un sargento con 20 hombres de la primera compañía volante 
de la espedicion, que debian hacer parte de nuestra escolta. Se despacha» 
ron algunos espedientes que ocuparon á su señoría casi toda la tarde. 

Es hermosa esta hacienda, y de una situacion comodisima, en un gran 
llano circundado de sierras con buenas aguas, suficientes al sustento, y rie- 
go de una numerosa poblacion. Por el despueble de los ranchos inmedia- 
tos, se juntaron aquí hasta treinta y cinco familias. La casa es nueva con 
buenas luces, y no mal distribnida: la capilla capaz y decente; por junto á ella 
vorre.un copioso arroyo, de donde beben los vecinos. Entre estos edificios y 
las abatidas chozas de los antiguos soldados, se hace una plaza cuadrada en 


la que se puede formar gran número de tropa. Por contrata con el conde de 
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San Pedro del Alamo, dueño de esta hacienda, estaba obligada la casa.& 
mantener aquí un presidio á sus espensas, que se reformó despues de la visi- 
ta del Exmo. Sr. marqués de Rubí. Inmediatamente se arrojaron de la 
hacienda los soldados que la servian, y para quitarles las esperanzas de 
conservarse ó volver á ella se hicieron abatir sus casillas, temeroso el due- 
ño de que se presentasen pidiendo pueblo. Hoy mantienen la casa 16 es- 
colteros, para su propia defensa. 


Dia 3 (Noviembre) no dije misa por falta de ornamento, salimos á las 
siete y media de la mañana arrimándonos á la sierra del Paraje que llevá- 
bamos á 'nuestra derecha, á poco mas de un cuarto de legua, hallamos un 
soldado de la vanguardia acometido de un fuerte cólico; le reconoció el 
médico, y con su informe, mandó el Sr. comandante lo llevasen á la hacien- 
da, y en caso de alivio que se incorporase con dos hombres que quedaron 
en Durango á recoger los «pliegos de España, y que debian pasar poralli 
en nuestro seguimento, continuamos por un bosque bajo de mezquite, hul- 
zachi y uña de gato. A las cuatro leguas dejamos á la derecha un rancho 
y aguaje despoblado que llaman agua de la Vieja, y pasamos un arroyose- 
co del mismo nombre. A corto trecho por entre la sierra del Paraje; que 
ya dejábamos á la espalda, y el cerro gordo que teniamos en frente en me- 
dio del camino se descubre á la mayor distancia la sierra de Santa María: 
al Oriente de ésta la de San Isidro, donde están las minas de San Antonio 
de Cuencamé y con mas inmediacion á nesotros, la sierra del Alacrán. A 
la izquierda íbamos costeando con alguna distancia la sierra de San Mi- 
guelito que termina en el rio de Nazas, descubriéndose por encima de ella 
la cabeza de Peñol Blanco. Entramos en las huertecillas, terreno infeliz, 
y uno de los batideros por donde los indios entran y salen del bolzon. Pa- 
samos el Cerro Gordo, vimos la sierra de las vueltas, por el paraje; llamado 
la Cruz del Sargento, que tuvo este nombre por haber perecido aquí á manes 
de los indios, una escuadra de soldados con el sargento que los mandaba, y á 
las doce llegamos à la 'Tinaja, donde paramos á remudar caballos, y tomar 
un bocado: es un aguajito infeliz, formado por las aguas que en las lluvias caen 
del inmediato cerro, y de las que una pequeña porcion queda en el fondo 
de una peña: es hedionda y sucia; pero el gran calor con que llegamos, y UB 
poco de vinagre que llevaba yo en los cojinillos nos la hicieron mny gustosa- 

Salimos de allí á gran paso, y á nuestro frente descubrimos unas mesas 
situadas en la orilla opuesta del rio de Nazas que hacen la perspectiva de 
una fortificacion regular, la mayor se llama mesa del Puerto, y es donde 


verdaderamente principia el Bolson de Mapimi, cuya barranca por este sum- 
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bo la forma la sierra del Rosario. Como á dos y media leguas de l: Tina- 
ja, descubrimos alguna gente á caballo en la cumbre de una loma; se ade- 
lantaron los so!dados 4 reconocerle, y al acercarse estos se bajaron aquellos 
al camino. Llegamos á ellos, y vimos ser los vecinos del rio de Nazas, 
que acompañando al justicia, salteron á recibir al Sr. comandante; conti- 
nuamos la marcha sin detenernos, y 4 las cuatro de la tarde llegamos á la 
hacienda de San Antonio, donde paramos. Nos esperaban unos cincuenta 
vecinos armados y montados, y los indios á pié encnerados con sus arcos, 
flechas y chimales; no permitió el Sr. comandante se le hiciese saludo. 


Hay catorce leguas rumbo principal Noroeste. 


Hasta aquí llegan las tierras del conde de San Pedro de! Alamo; pues 
la capilla de esta hacienda está fubricada en sus términos, y el lindero por 
este rumbo le forma el rio. El terreno de toda la jornada es muy arido, 
pedregoso y cubierto de matorrales, annque de gran migajon y con buenos 
pastos. La falta de agua que le esteriliza juzgo se pudiera suplir con la 
formacion de norias, por la poca elevacion del terreno sobre el plan del rio: 
las lomas contiguas á éste dificultan la saca de sus aguas, hasta la llanura 


y vegas que dejamos á la espalda. 


El rio de las Nazas es hermoso de suficiente caudal y perenne, sus ori- 
llas están pobladas de álamos y otros árboles, que sin ser de la mejor ma- 
dera hacen una agradable perspectiva, y buena sombra tanto mas deseada, 
cuanto es rara en estos desolados paises. Tiene su orígen, y en la sierra 
Madre en las inmediaciones de la mision del Sape, y cerca de la hacienda 
de Sestin. A. cincuenta y siete leguas de distancia de esta hacienda de 
San Antonio, corre del Suroeste al Este y empezando aquí á declinar sigue 
directamente al Norte hasta entrar en la Laguna de Parras. En sus már- 
genes por una y. otra orilla, y en la mayor parte de su curso ofrece comodi- 
dades para muchas y grandes poblaciones: algunas sangrias le hacen, con 
las que rigan considerables porciones de terreno, pero pudieran distribuirse 
con mas economía, y con mayores ventajas si las habitaciones no estuvieran 
tan distantes unas de otras, sino unidas con regularidad, y si las tierras se 
repartiesen en muchos propietarios: hallan sus vecinos un gran socorro en 
la pesca en que cojen mucho bagre, voquin, mojarra, dorado y otros peces 
muy sabrosos. 


D. Vicente Oloño, vecino de Cuencamé, es dueño de esa hacienda de 
_San Antonio, donde tiene una saca de agua, con la que riega la huerta y 
algunas labores. La casa es infeliz, la huerta grande; pero abandonada. y 
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aun se conservan en ella algunas cepas frutales v hortalizas, como indicios 
de lo que pudiera producir si se cultivara. A su Oriente está la boca que 
llaman del Puerto, y mas adelante al mismo rumbo la de Fernandez, entra- 
das de indios y donde principia la sierra del Rosario, que corre en semicír- 
culo al Ocste y termina al Norte, formando el pucrto de la Cadena. Se 
quedó en esta hacienda encargado á su administrador el arricro Alejandro 
campos, enfermo de dolor de costado, que sanó y nos alcanzó en Parras. 
Dia 24 (Noviembre) salimos despues de las siete, y á poco menos de un 
cuarto de legua llega mos a al rio, que pasamos en diferentes brazos por el 
paraje que llaman Plazuela de los Arrieros, Es aquí la tierra de tanto 
migajon, que la corriente se abrió una caja ancha, mas de un cuarto de le- 
gua, y en cuyo distrito casi todos los años varía su curso. Esta circustancia 
pudiera hacer dificil la saca de sus aguas; pero á pocos pasos mas arriba 
ofrece la tierra por sí misma las últimas disposiciones para ello. Subimos 
á un llano circundado de sierras, donde dirigimos el rumbo al Noroeste 
cuarta al Oeste: la tierra es negra y con buenos pastos, el camino llano, 
molesto por el polvo y sin agua. A las once llegamos á un cerrito de corta 
elevacion con dos peñascos, entre los cuales se forma un puerto que llaman 
la Vaquilla, y que hace la mediacion del camino de Nazas al Galio. Aquí 
paramos un rato á esperar las cargas que venian muy atrás. Este puerto 
es oportunísimo para sorprender 4 los caminantes, pues ademas de ser paso 
necesario, se descubren desde él los dos llanos colaterales. Al pié de las 
rocas hay unas cuevezuelas donde se pueden abrigar del sol y de la lluvia. 
Tambien se encuentran algunos indicios de haberle frecuentado los indios, 
en unos morteruelos de que se sirven para martajar sus semillas. Las peñas 
son tezontli 6 piedra arenisca con vetas de cuarzo. Llegaron las cargas, se 
-recogieron las centinelas que se habian puesto en la cima de la roca y á las 
doce volvimos á montar en prosecucion de muestra ruta. Entramos en una 
llanura que llaman de las Manos, donde hallanos varias cruces en memoria de 
las muertes que hacen los indios, y vimos por la primera vez los pájaros cenzon 
tles. A las cuatro leguas y á la derecha del camino, babia una milpa de maíz 
mal cuidada, por el riesgo que allí tienen los peones. A su orilla, cerca de 
la vereda está una pequeña charquería en que bebieron agua nuestros ca | 
ballos, y empezamos á subir unas lomerias suaves, por el paraje que llaman 
Palo Blanco. Poco mas adelante hallamos otras milpas á la derecha tam 
bien del camino, y pasadas éstas encontramos unos cuarenta vecinos del 
Gallo, que acompañando al justicia, salieron á recibirnos, y juntos todos 


bajamos por una loma muy tendida al antiguo presidio y ahora pueblo del 
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Gallo; donde 4 las cnatro y media dc la tarde nos apeamos on ja bai ; fri. 
kka DA ipe IN = AA SI 
- trece leguas runibo Noroeste € cuar ta al Oeste. | 


5 e. 


' Dia 5 fué necesario detenernos c en 1 éste pueblo para contestar el corres , de 
FDP EN < tei 


las provincias, tomar algunas providencias y despachar. algunos recursos. 


(yo 


Entre’ otros, se presentó un infeliz, quejándose de que un yerno del alcalde 
le babia insurpado sus tierras: sé citaron las partos y y se averiguó que el ac- 
or debia un caballo al acusado y éste para cobrarle le quitó su Jaborcita. 
Pagó el caballo el Sr. comandante” por el precio que quiso ponerle su daċ- 
ño, y mandó que se le volviesen sns tierras al vecino; con lo que so retiraron 


.contéritos, pero no tanto que al sigulente dia, no volviese el vecino diciendo 
| i 
-gue el caballo eu cuestion se le habia perdido, y pidiendo. comó de justicia 


86 le diese otro. Se entretiivo un rato el Sr. ‘comandante en vor estos mi- 
-Jiclanos tirár al blanco con bala, y “4 los indios con flecha.. Encontramos 
.:aquí'el testo de nnestra escolta mandada por el alférez D. Ramon N Marrufo 
: que estaba gravemente enfermo. © a | A 

EI pueblo y reformado presidio de Saù Pedro del Gallo, ostá situado 8 se- 
gun la observacion del brigadier D. Pedro de Rivera ch los 26: 8 de lati. 


l-MTA: 54 
“tud boreal, y al pié de varias sierritas en un corto llano con varias tierras 


gd f. 


_ de labor de temporal, buenos pastos y poca agua, pues un corto manantial 
que tiene es la que basta para que beban los vecinos por lo « gue en su esta- 
'bletimiento se les obligó á la conservacion de una presa ó jagücy donde s se 
abrevan los ganados; se fundó este pueblo con treinta familias soldados re- 
` formados del mismo presidio. Hoy asciende su poblacion. como ä ochocieutas 
personas que habitan en casas bajas de adobe y con “alguna, aunque poca 
"regularidad son aplicados 4 la labranza, pero las frecuentes i irrupciones de 
los apaches no les dejan prosperar como merecian. La Casa fuerte ó ó anti- 
guo presidio nada tiene 'de solidez y comodidad: está en la. mayor parte 
"destruida, y lo que resta amenazando ruina que no tardaria mucho en caer 
por ser tambien de adobe. El cura ha labrado moderadamente una casa 
. grande y cómoda, que es la mejor del lugar, la plaza es grande, y desem- 
barazada. La iglesia un cañon mal hecho y peor conservado con dos alta- 
.res infelices, los ornamentos sucios y rotos, no se conserva en ella el Divi- 
nísimo, dice el cura que por la pobreza de los vecinos, que no sufragan los 
gastos del aceite de la lámpara; cada año hay una junta general de todo el 
-pueblo á que asiste el cura, y preside el alcalde mayor en ella, prometen los 
particulares sembrar una porcion de grano para la iglesia con respecto á á las 
facultades de cada uno, y sometiéndose en caso de defecto, á la pena y mul- 


ta que el alcalde estimase justa: este producto bastaria para todo, pero 
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aplica precisamente 4 los gastos de Semana santa; y en el resto'del año 
muere sin Viático el que no espira en un dia, y hora oportuna. ' Esta po- 
blacion es muy (til por estar en medio del camino que conduce á lo interior 
de la Vizcaya y ser frontera contra los enemigos. 

Dia 6 (Noviembre) 4 las seis de la mañana salimos del Gallo por entre 
el cerro de la Cruz y el pueblo, dejando á la izquierda el camino de la Zar- 
ca que conduce á Chihuahua. Seguimos al Norte por las faldas de los cer- 
ros del Potrero y costeando á nuestra derecha el de la Porta, donde el ca- 
pitan Lozada con once de sns dragones y algunos vecinos salió al encuen- 
tro á los apaches, les hizo fuego y obligó á retirarse con pérdida. Subimos 
la loma que llaman la Larga, y lo es en efecto. Terminando ésta entra- 
mos en la cañada de la Cueva, empezamos á costear la sierra de Jacalco 
que es la del Rosario, y toma aquí este nombre por una hacienda despoblá- 
. da el año 75 que en su falda poseia D. Macario Borrego, vecino de Nazas. 
Pasamos á la cañada del Agostadero, y subimos la cuesta del Corral de los 
Dueños; continuamos costeando la hacienda de Jacales 6 Rosario hasta el 


puerto de los Volantes. 


En este paraje desde donde se descubria el puerto de la Cadena, y cer- 
ros de Pe:ayo, el secretario y capitan Diaz que iban en la vanguardia vol- 
vieron atrás á llamar la atencion del Sr. comandante para que notase estas 
situaciones, pero su señoría que lo queria examinar todo por sí mismo espe- 
cialm.-nte los aguajes y puertos, que frecuentaban los indios, dió órden in- 
mediatamente de que nos dirijiésemos ála hacienda de ta Cadena. El 
rumbo que llevábamos al Norte cuarta Nornoreste, le variainos al Nornor- 
oeste y atravesando un pajonal sin veredada, salimos al camino que condu- 
ce 4 aguella hacienda, y dirijiċndonos rectamente al Norte llegamas llenos 
de polvo á las dos de la tarde á la Cadena, habiéndo caminado á gran pa- 
so doce leguas, ocho Norte cuarta al Nornoreste, dos Nornoroeste y dos al 
Norte. | | | | 

Aunque esta jornada nos habia sido muy molesta, fu6 de las mas gusto- 
sas que tuvimos, por la hermosura, fertilidad y buchos pastos de las caña- 
das que hacian muy agradables perspectivas, Hay varios parajes oportu- 
nos en que la verdura de las yerbas, y los arbolillos que se ven á trechos, 
denota ser para poblacion, pucs aunque en toda su estension no hay una 
gota de agua, se infiere que no está muy honda, y que se pudiera conseguir 
con Norias: pero aun cuando estas no tuviesen un buen efecto, el mismo 
terreno está indicando la construccion de presas. 


Poseen esta hacienda dos clérigos hermanos, ambos D. Manuel y D. Do- 
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mingo Gutierrez de San Juan, el primero cura del Gallo, y el segundo misio- 
nero en Sonora, y entonces residente en Mapimí: está situada al pié de una 
loma, y al principio de un gran llano. Al Oeste tiene la hacienda del Ro- 
sario que aquí llaman ya de la Cadena: forma tres puertos que todog salen 
al llano occidental á Mapimi y otro mucho mas dilatado al Norte de la mis- 
ma.hacienda, y es el intervalo que media entre su término, y el cerro de 
Pelayo. -Viene esta hacienda. del Rosario de Oriente á Poniente, hasta e 
rio de las Nazas, aquí empieza. á declinar al Noroeste y en el Gallo toma 


KS H 


su direccion SurNorte hasta acabar en el puerto de la Cadena. Fué es- 
A JO l 11: 

ta hacienda muy tica por sus grandes proporciones, y agostaderos que lo 

jacilitaban la cria de ganado, y muchas y buenas tierras de labor: los indios 
J. ta EN : 
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la han destruido totalmente. El año de 75 la saquearon, llegaron & ala ca- 


sa, y sacaron el ganado que habia en el corral. a N 

En 77 volvieron sobre ella, y llevaron lo que habia as 
el resto que anda alzado dentro del Bolzon de Mapimí, ysi ho la arrasaron 
es porque no han querido, hallándose situada. en una de las entradas que 
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mas frecuentan. En una chocilla contigua á la casa principal, se guardan 
muchas flechas y un pedrerillo muy chico; pero no hay quien dispare aque: 
llas, ni sepa manejar este. La habita una ‘pobre familia, que para dorinri 
se sube á la azotea por una escalera de mano que recojen arriba. La casa 
es grande y casi destruida. A su espalda, y como 4 tiro de pistola corré 
un arroyo perenne de buena agua, que viene de la sierra del Poniente, y 
que se engruesa en tiempo de lluvias, se ve sin embargo tna buena labor 
de maiz, con su garita en medio para defenderla, cuya práctica es frecuen- 
te en toda esta frontera del Bolzon; hay en sus inmediaciones muchas lie- 
bres, conejos codornices y faisanes (se dá este nombre á una ave carnivora 
que en su tamaño y el color de la pluma se parece á un pato ordinario: el 
pico largo, las alas y cola con grandes plumas, y con todos estos auxilio vue- 
lo poco, pero corre con mucha ligereza: en algunas casas he visto que las 
mantienen para la caza de ratones en que son destrísimos). 

Dia 7 á las siete y media de la mañana salió el Sr. comandante con 
treinta hombres de escolta á reconocer el puerto de Pelayo. Tomamos e 
rumbo directamente al Norte por el llano de la Cadena, que está poblado 
de un espeso bosque de mezquite, huizachi, uña de gato y lechuguilla: ca- 
minamos À gran paso sin senda 6 vereda, con mucha incomodidad, por las 
espinas de los arbustos, y los infinitos tusales del terreno, que estä cortado 
por algunas arroyadas secas, subimos las primeras lomas y entramos por 


unos valles, donde se multiplican las cortaduras del terreno, por llegar alli 
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las väsas de las sierras, Trinidad Hornillas y Pelayo, gue estän al Oeste- 
noroeste, y al Nornoroeste del camino. Seguimos costeando siempre las que.. 
forman el puerto de la Cadena, y que unen la sierra del Rosario, que acaba 
al Oriente con las precedentes serranias. Butramos en una cañada corta . 
donde los árboles eran mas abundantes y corpulentos, á cuyo estremo se 
mató un javalí de los que tienen el ombligo el en espinazo. Vencidas es- 
tas lomas, se presenta el cerro Blanco que dejamos á nuestra derecha, es 
bajo y por su Poniente arroja un corto manantial de agua que se pierde en 
las barranquitas inmediatas. Entramos en una gran llanura que al Nor- 
noroeste hace perfecto horizonte, y continuando con nna pequeña inclina- 
cion al Norte cuarta al Nornoroeste llegamos á las once al aguaje de San 
José, andadas ocho grandes leguas rumbo Norte. 

Sale esta fuente por una tierra gredosa, compacta, de mucho salitre y sin 
yerba en algnnos pasos de su cirennferencia al pisadero de las inmensas 
mesteñadas que llegan á beber, y á las sales del mucho estiércol que allí 
arrojan, no se ve un solo arbusto en las inmediaciones del ojo, pero á pocos 
pasos de él, están cubiertas de árboles las márgenes del arroyo. Sale el 
agua perpendicularmente de la profundidad, tropicza en una bovedilla de 
tepetate y derrama al Norte, llenando un agujero circular de seis pulgadas 
y dos líneas de diámetro. Lo singular de esta fuente es que á una distan- 
cía como de tres cuartos de legna al Sur, se sumerje en la tierra la agua de 
Pelayo, por un agujero semejante, aunque de mas estension, corre subter- 
ránea este espacio, hasta reventar en San José y sale un. poco tibia; su si- 
tuacion es un grande llano cubierto de buenos pastos, en que se mantiene 
un número asombroso de mesteñadas caballar y vacunas, aunque abundan 
mas las de la última espeċie, á quienes no persiguen tanto los indios mi 
los españoles. Se admiran tambien todas las proporciones para una regu- 
lar poblacion. "ur | | a 

Tomamos un bocado descansando un poco, y á las doce seguimos al Bar 
la imaginaria direccion del conducto subterráneo, hasta llegar al paraje por 
donde el agua se sumerje. Adverti que en sn curso pierde una porcion ño 
pequeña, porque sin duda entra aquí en la tierra mucha mas que sale en ' 
San José. Continuamos la misma direccion, hasta un pequeño terro de - 
tierra viva arenisca, en cuya falda se ven los vestigios de una casilla abárr 
donada, y cerca de la cumbre tin corralito de piedra; le dimos vuelta, y tor- 
ciendo la direccion al Suroeste, examinamos otro manantial situado al Nor- 
noroeste y como á tiro de fusil, que por sus dos ojos derranta sus agudas el 
Sur. Seguimos nuestra marcha al Noroeste, y á poca disttincia: hallamos el 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 869 


grande manantial. que lleva el nombre de Pelayo. Nos apeamos para re- 
mudar. los caballos que iban fatigados y examinar entre tanto el aguaje y el 


terreno. Lo hicimos muy de espacio y, pasando por entre la sierra de Pe- 


layo y el ċerrito, en cuya falda nace el agua, entramos en el camino real, 


que conduce á la Cadena. Llegamos á la sierra de la Trinidad, y pasada 


ésta vimos otro manantial que derrama al Oriente. A tres cuartos de le- 
gua de este, encontramos un arroyo que nace de la sierra de la Hornilla, 
pero no llegamos á su orígen: bajamos & un bosquecillo espeso de mezqui- 
te y huizache; salimos á buen camino, por donde corriendo á galope, llega- 


mos á las cinco de la tarde á la Cadena. 


' Dista pues Pelayo ocho leguas Norte de la Cadena. No se encuentran 
allí selvas, florestas, bosques, praderías, ni aquel aspecto risueño con qne 
la naturaleza encanta por sí misma y sin mendigar los auxilios del arte ó 
industria de los hombres; pero se admiran seguramente cuantas proporcio- 


nes se necesitan para hacer siquiera de este sitio un lugar encantador, Al 


pié de un peñasco y á su Norte nace un gran buey ó una vara cúbica de 


agua: corre esta como media legua por la superficie del terreno, hasta lle- 
gar al agujero por donde se sumerje. Al Oriente hay una sierra grande 
que llaman de Pelayo. Al Norte continúa la llanura, cou una inclinacion 
sensible, muchas leguas. Al Poniente se ven unas lonierius suaves que 
abrazan el terreno que: media entre el cerro de la Casita y el peñasco del 
Manantial que está al Sur, quedando en el centro un llano como de una le- 
gua de diámetro, que hace la vista que se presenta al Norte, La tierra es 
negra de gran migajon y muy jugosa. La agua corre tan superficial sobre 
ella, que con un césped se puede mudar su curso, aun cuando se sumerje 
por el agujero, con solos doce golpes de azadon, se le pudiera impedir esta 
caida. En las inmediaciones de su nacimiento hay un corto número de 
mezquites; pero nos aseguraron que á seis leguas de distancia se encuen- 
tra madera de construccion cuanta se quiera. Los manantiales de las cer- 
canías, los derrames de Pelayo y el hermoso aguaje de San Antonio que 


está hácia el Norte, pudieran regar aquellos fertilísimos terrenos. En com- 


probacion de su feracidad, nos refirió el alférez Marrufo haber conocido un 


pobre hombre á quien.la miserja hizo despreciar los riesgos á que le espo- 
nia la soledad, y se vino á establecer aquí con su familia, sin otro caudal 
que un caballo. Construyó por sí mismo la casita qne vimos abandonada, 
se habilitó de bueyes en las mesteñadas, con ellos labró la tierra, sembró 
sandias y melones, hortaliza, y algun maiz que llevaba á vender al real de 
Mapinri aumentando las siembras á proporcion que crecian sus facultades 
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vivió de este modo cinco ó seis años, hasta que viéndole prosperar los pro- 
pietarios del terreno, le subieron escesivamente los arrendamientos: esta in- 
consecuencia, las incursiones de los indios, y hallarse ya en estado de poder 
subsistir descansadamente en cualquiera otra parte, le hicieron abandonar 
el puesto, llevando al retirarse 500 reses, uva gran porcion de caballada, y 
tres mil pesos en dinero, perdiendo de este modo los dueños de la Cadena 
todo el arrendamiento de las tierras, pues no hubo hasta ahora quien volvie- 
se á mera Seria muy, útil v una ad por lo ana 
que pien en minerales, porque vinhaa fis que.estan is el 
cerro de la Trinidad, y- porque cuando :no se, hiciese otra cosa que. ocupar 
el: guaje, se impediría á:,los indios. abrevar alli las: muladas, y: caballadag. 
que nos roban, y. privados de este ‘necesario alimento acaso no, serian tan. 
frecucutes sus irrupciones,.., Cubierta esta cntradn, se. entregarian con quis- 
tud á la labranza los vecinos del Gallo; se repoblaria. de ganado y anmens 
tarian las labores de la. bacienda de la Cadena, y valdrian baratos en Ma- 
pimi los alimentos; esto facilitaria el trabajo de muchas minas. y. la saca 
abundante de metales en todaa las inmediaciones del inmediato pueblo, : 
Dia 8 (Noviembre salimos de la Cadena á las ocho de la mañana rumbo- 
Este dirijiéndonos á la sierra del Rosario, ó de la Cadena que atrayesamos 
por el puerto que estä mas al Norte de los tres que hace la sierra, dejando: 
á la derecha del Rayo y al Sur el de las Volantes. Las montañas qne los: 
forman son muy elevadas, compuestas de tierra arenisca en capas diagone- 
les de. Este 4 Oeste. Luego que le embocamos descubrimos:en frente a. 
Este el real de Mapimí, que se hizo conocer por los humos que salian de: 
sus hornos de fundicion. - Bajamos á un llano aparente casi circular, corta»: 
do por infinitas arroyadas secas, y formado al Sur y Poniente por la sierra. 
del Rosario, al Norte por las lomerias que nacen de esta, que corriendo de: 
Poniente á Oriente, terminan en el cerro” Colorado al Norte de Mapimi y. 
al Noroeste del llano y al Este por la Bufa y sierra de Moapini. Entre: 
ésta y la del Rosario, se descubre la gran boca del cañon que conduce á 
San Juan de Casta. El camino aunque con alguna piedra suelta, no es 
malo con mucho bosque bajo de mezquite, huizache, uña de gato, lechugui- 
lla, maguey, nopal chico y gobernadora.. Corrimos por él á todo el paso: 
de los caballos, y á las doce y media llegamos, al real de minas de Mapimí 


. andadas ocho legnas rumbo Este. 


Encontramos aquí al capitan de dragones D. José Aldasoro, que con un 


piquete de su compañía estaba encargado de la defensa del lugar. Visita- 
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ron al Sr. comandante el cnra y principales vecinos, y se hicieton 'tanitos 
recursos que ocuparon el resto del dia, y gran parte d: la noche, en despa- 
ghar algunos quedando pendientes no pocos, quese fueron despachando 
sobre la marcha. Se dieron tambien varias providencias: para defensa de 
la frontera, y buena disciplina de la tropa. — 

Está situado este pueblo al Norte y falda de la Bufa, haciendo frente al 
Bolson de Mapimí, al principio de una loma suave que divide de Sur á 
Norte dos grandes llanos, tiene cinco leguas de egidos y muchas tierras de 
labor en sus inmediaciones. Apenas goza la agua suficiente para beber, 
para el beneficio de los metales y para el cultivo de unas pequeñas huerteci- 


tas; pero de temporal se puede sembrar lo que se quiera. En su orígen fué 


mision, visita de los del convento de franciscanos de Cuencamé; creciendo ` 


su poblacion se erigió en doctrina, con tres pueblos dependientes, llamados 
San Buenaventura, San Juan y San Bernardino, que se arruinaron en el 


alzamiento de la Tepehuana y se ignora hoy hasta el lugar de'su existencia, 


se erigió despues en presidio con treinta y tres hombres, sacados del presi- 
dio de la Vizcaya, y reformado éste ha subsistido por el valor de sus'minas. 
Administra la justicia un alcalde mayor, nombrado por el gobernador de la 
provincia, á quien por el nombramiento paga uña pensiori de 150 ps. anua- 


les. La iglesia es de mala construccion y adornada con decencia: se vendra 


en ella una devotísima imägen'de Jesus crucificado que llaman el Señor de 
las Minas y se atrae los cultos de los inmediatos pueblos. El cutato es pin- 
güe, pues no le baja al párroco de 4 á 5 mil pesos cada año. La plaza capaz, 
los edificios bajos y de adobe, y todu el lugar malsano é infecto por los hu- 
mos que exhalan los hornos de fundicion que son muchísimos: Como “desde 
Durango no se habia encontrado tabaco en las haciendas y pueblos hasta 
este real, ocurrieron todos á buscarle al estanquillo, pero tampoco le halla- 
ron. Las minas atrajeron varios pobladores y muchos mercaderes. Se hace 
un comercio muy lucrativo, sin que mejoren de fortuna los mineros, á éste 
contribuye su corto fondo, que haciéndoles vivir en la dependencia del co- 
merciante aviador, éste les tiraniza cuanto puede. El metal no es rico; pero 
siempre es útil su saca, por las ligas y plomos de que abunda, que se venden 
en otros minerales donde son necesarios para el beneficio. Se verá el nú- 


mero y estado actual de estas minas en el siguiente estracto. 
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- piliD. Antonie Morena, la.Colorada, Ja Próspera, la Ligosa, Bonuelos y el 

Palmar. > — | x 
D. Juan do Necu la Soledad, las Animas y San, is: | 

: «D. Valentin: Vazguez:Borrego: San Ignacio y la Ojuela.. , N 
D. Miguel de Leon: San Judas y Guadalupe. —. n at. sg N 
D. José Manuel Morcillo: Santa Rita. - koot 
Hay ademas de estos otros muchos mineros, minas y catas. IMAM 


PORMENOR. 


En el cerro del Palmar, 4 tres leguas de Mapimi, estä la mina llamada 


`Y 


Guadalupe, es de D. Juan de Arias y la administra D. Antonio Moreno; 
tiene de ocho á diez varas de profundidad: va bien labrada, se conjetura de 
corto producto y duracion por ser manto, se halla sin pueble. ` | 
EI cerro la Colorada y mina de este nombre, dista de la precedente legua 
y media, la pueblan veinte operarios, no está trabajada á uso de minería y 
segun previenen las ordenanzas reales de este ramo; pero no es de lo peor 
con respecto á lo que permite su terreno va con bastante amplitud y sufi- 
ciente viento; tiene algnuos pilares, patillas, cruceros, adames y entresuelos, 
toda ella en metales de ley de mas de cuatro onzas y mucha pepena. Ha] 
llándose en fruto desde la boca hasta sus últimos planes, se abandonan todas 
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las labores que están en el metal y solo se trabajan dos de plano, nna en 
fruto y otra en borrasca; que no está limpia conforme 4 la ordenanza. 

Cerro del Buñuelo, mina de este nombre, la poblacion once personas, ¡nr 
cluso el mandon. Estä muy embarazada de tierra y tepetate. El metal 
que tiene en sus cielos y respaldos es de cuatro onzas de ley, y tan abun- 
dante, que ella sola, sin incluir los planes que no se ven por los atierres, 
podia abastecer mucho tiempo todas las haciendas del lugar. Tendrá desde 
la boca hasta el último fronton cincuenta varas, en cuya estension solo hay 
dos pilares; pero está bien firme por la solidez de sus respaldos. 

En el mismo caso se halla la mina llamada la Próspera, que administra 
tambien D. Antonio Moreno; estaba despoblada, aunque pocos dias antes 
se trabajaba, E3 mina antigua, hundida y aterrada en muchas partes. Tiene 
sin embargo muchas labores 6 frontones que trabaja Moreno desde que en- 
trö en su administracion; ambas abundan en metales de ley de dos hasta 
cuatro onzas, la una se costea y la otra deja utilidad. Toda ella es un 
cañon achiflonado, sin pilar, crucero ó adame, de ciento diez y geis varas de 
largo: tiene con todo eso suficiente viento por su amplitud, y promete mu- 
cha permanencia por lo fuerte de sus respaldos. 


Cerro de la Hojuela, mina la Ligosa; dista de la anterior como media 
legua, se halla en el dia despoblada: se ha trabajado con inteligencia; tiene 
cañones, cruceros, pozos y cuanto es necesario para la solidez y buenos 
vientos. Es de poco metal y éste de corta ley, como de dos onzas. En 
uno de sus frontones promete bastantes frutos. 

En el cerro de San José se halla la mina llamada el Milagro de San Ra- 
fael; la posee D. Valentin Vazquez Borrego, sus planes están atacados de 
tepetate y tierra: en los respaldos y cielos del cañon de guia, que tendrá como 
cincuenta varas de largo, hay bastante metal, que segun inteligentes, es de 
cuatro onzas; pero amenaza ruina por la blandura del terreno. Borrego 
le metió algun adame, que no basta para el reparo, y se pudicran evitar 
estos costos y gozar las utilidades que promete dándole nueva y mejor boca, 


que se puede hacer facilmente. 


- La mina llamada la Hojuela, del mismo dueño, está despoblada, se baja 
en ella con mucho riesgo hasta el paraje que llaman el Pozo de Agua, que 
serán unas doscientas varas de profundidad, y aunque hasta sus últimos 
planes habrá otras cuatrocientas, no es posible bajar por la falta de escaleras 
y debelidad de los respaldos, que frecuentemente se derrumban. Es la mejor 
de todas, como, que fué ella la descubridora de todo el real; pero se halla 


tan destrozada que no admite reparo ni tiene remedio. No hay un solo pilar 
48 


> ~ 


| 


l 
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eh foda Ta'estċtikionv 'Ttene-tnetdles' ricos que nd-puedew sacarse sin: eri- 
dentísimo rteggo, por lo gue se abandonó á los'buscones que acabaron su rui- 
Ħa y li redtijerön 4 estado irreparable. Cuando el padre del actual ‘posesor 
la. compró con otras, ya estaba con mucho deterioro: para componer- y sacar< 
le-algun fruta le metió mucha madera, tan sin inteligencia, que en nada pudd 
mejora Ha: - Pisdiera dársele nueva boca para sacar los metales que dicen 
hay “ex sus planes; pero esta maniobra ocasionaria graves: gastos que nú 
prede:erogar su dueño ni hay:en todo Mapimi un vecino que los sufra. 

En el cerro de San Ignacio estä la minaidel mismo nombre, perteneciente 
el propio dueño; no merece ésta llamarse mina, porque verdaderamente no 
es otra cosa que una cueva abierta con amplitud en su entrada, y dos pozos 


ó cañones achiflonados sin arte alguno. La veta es de anchor competente, 


con abundancia de metales, y aunque en el dia son de corta ley, si se traba- 


ja con constancia los promete muy ricos, como se advierte ya en algunos de 
la única labor que Heva en sus ciclos, de donde se han sacado hasta de siete” 
onzas por revoltura. Esta mina necesita abrirse, ó con mas facilidad bar- 
renarse con el claro principal, para que recibiendo buenos vientos no se so- 
foque como lo estuvo mucho tiempo. 

A tres y media leguas de Mapimí, en el cerro de Minas nuevas, cstá la 
mina lu Soledad, que posce D. Juan de Noriega: esta mina por mal traba- 
jada se halla en riesgo próximo de perderse, principalmente en sus dos me- 
jorta labores, que con sus cuñones tienen mucha longitud, pues San Elías 
corre mas de ciento senta varas, Guadalupe pocas mcnos; una y otra abun- 
dan' ett' metales de leyes ventajosas en los planes, frontones y respaldos, pues 
ġttbeti desde un marco hasta catorce onzas por revoltura, y alguna vez lle- 
garon sus arenillas á tres marcos; si continúan adelantando las labores en' 
el' mismo mal método que hasta aquí, se inutilizan en breve tiempo. Al pre- 
sente: solo se trabajan un dia a la semana, y esto con la pension de echarles 
cul'y vinagre para refrescarlas, por lo muy angostas que las llevaron desde el' 
principio. El demas laborío de la mina es todo de igual estrechez å las' 
labores precedentes: abunda en buenos metales, pues los mas ordinarios 
pasan de cuatro onzas por revoltura. Los desprecia el dueño, y si los apro- 
vechase como es justo, lograria toda la mina buenos vientos, especialmente: 
Saw Elías: y Guadalupe. Se. persuade Noricga que por una cata llamada: 
las Animas ha de barrenear la labor primera, y que con otra, á quien nom: 
bran el Cármen, que va en metales de mas de cinco onzas:de ley-durá viento" 
á la. mitad de:les: labores; pero los inteligentes son: de sentir contrario; En. 
lo. demas la: mina está limpia: y promete. mucha duracion por la firmeza de 
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«sus frontoses;.que na necesitan pilares; adames. nijotro algun apayoa. Des- 
-pues supimos gue:se:habia echado en esta-mina una gran. bonanza; que tema 
todas las inmediaciones en movimiento; pero no sé sise mejoraron: 84s labores 
«dándoles luz y comunicacion á los vientos.. =. s ma a ol 
= -En'el cérro:y mesa de San José se halla la' ina llamada: San Cayetamd: 
-es del mismo dueño y está muy á los principios, pues solo! tiene un: pozo de 
»ocho-á diez varas de profundidad. Lleva algun metal,:annque duro; de tres 
-Á cinco onzas el que se saca, y de muy buenas pintas, + Es- muy escaso gu 
pueble y suele interrumpirse. ` Dista de la precedente como:un duarté de 
legua. 7 U o v fun + 4 at M ts ÓN 
En el cerro de San Nicolás, en la misma jurisdicción de Mapiinf y tfes 

‘leguas distante de este real, se halla la mina Santa Rita, que es propiedad 
de D. Jesé Manuel Morcillo.’ Está trabajada sin inteligencitt' ni arreglo 4 
ordenanza: es muy angosta en su primer cañon, que se dilatà mas adentró, 
porque lo proporcionó así una bodega de metal que encontraron. Lleva 
bastantes frutos, y promete muchos mas aun labor fronton y' cañon de guia, 
¡donde aunque estuvo sofocada largo tiempo, va árden las luces sin embárgo. 
-Aun no ha conseguido el dueño un barreno 6 lumbrera que emprendió en 
sella misma; pero se introduce el viento necesario á refrescar: el todo de la 
“mina por una abra natural que lleva. No hay aquí. temor de que se espe- 
'rimenten caidos, aunque no le dejen pilares 4 la distancia que las reales or- 
'denanzas previenen, por la firmeza de sus conchas; pero si no se le mejona 
de boca y camino, necesitará de mas ensanche que el que ahora tiene para 
la comodidad de los peones y tenateros. ' 

Poco distante de la antecedente está la mina San Júdas, abandonada 
desde largo tiempo por falta de metales. Sc trabaja en la actualidad una 
eatita inmediata que lleva muy poca formalidad en los dos frontones que ya 
tiene formados. Solo puede trabajarse con la confianza de hallar algun 
metal útil, por. la esperiencia de lo bueno que ha sido aquel cerro y panino. 

En el cerro de minas nuevas está la mina Guadalupe, es de D. Miguel 
de Leon, despoblada. Aunque en cincuenta varas poco mas 0 menos que 
tendria de profundidad, tiene corto laborío; lleva no obstante abundancia de 
.metal crudo y ordinario; pero sin duda los dicra ricos, segun las muestras, 
«Bi se continuase trabajando, respecto á.ser la misma veta de la mina la So- 
ledad, que fué muy opulenta tiempos pasados. Aut. E 

A -cuatro leguas de Mapimi y en el mismo cerro, está la mina. "MN Rita, 
-que es de los. dueños de la hacienda de :la Cadena, herederos de D. Juan 
-Domingo Gutierrez de San Juan. y por.arrendamiento la posee D. Juan de 


mmea 


. 
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Monroy; se halla, despoblada. :; Todavia; conserva frutos y promete muchas 
las, porque. aunque su primer cañon desde la puerta es sumamente. angop- 
to; se:amplia á corta distancia. Se conoce que fué de puras arenillas- en 
varias hoguedades que se encuentran. La mina lleva metales en todas:las 
labores y en las cintas » guias que se siguen para alcanzar las arenillas. 
Está limpia, apilarada, con pozos y entresuelos correspondientes, aunque 
no á las distancias que previenen las ordenanzas reales. Se comunica por 
ain barreno con la mina la Trinidad; pero la guardaraya estä puesta en el 
lugar que le corresponde y sin perjuicio de partes. | | 

La mina San Miguel de la Palma estä en el mismo cerro: es de D. Juan 
de Monroy, gue la tiene despoblada. Se halla en estado de cata, sin mas 
obra que dos frontones y un pozo, y con muy pocas esperanzas de producir 
fruto, pues aunque sus cintas de metal tienen la ley de cinco onzas por reš 
voltura, son estremadamente angostas y mezquinas y sus guardas ó respal- 
dos estremadamente duros; por lo que se hace incosteable la saca de sus 


metales. 


Eri el mismo cerro está la mina llamada el Señor de las minas (que es el 
titular de la parroquia). La trabajan Joaquin de la Gándara, Manuel Zu- 
tita y Juan José Ballesteros; en lo poco que lleva trabajado y que no pasa 
de cuatro á cinco varas á pique, va sobradamente amplia, y con metales por 
todas partes de tres á cuatro onzas por revoltnra. Es regular que á poca 
mayor profundidad abunde en metales de. mas ley: sus indicios demuestran 
grandes solturas. 

En el cerro de la Hojucla se abrió la mina la Concepcion, que es de D. 
Andrés José de Velasco y Restán, vecino de Durango. Está poblada con 
once personas, tiene varios caidos y ataques como mina' vieja; pero todo lo 
trabajado por el actual posesor va con bastante amplitud, pilares, pozos, 
patillas y entresuelos. En todas sus labores lleva metal, aunque de ley or- 
dinaria y corta, que nunca pasa de dos onzas. Una cata llamada el Cármen, 
que se halla su pertenencia, trabaja actualmente el mismo Velasco, va en 
frutos y con muestaas de rendirlos grandes. 

La mina San Pedro, del mismo dueño, se ve enteramente hundida y ar- 
ruinada, sin tener metales por parte alguna, y solo se podrá conseguir des- 
pues de largo tiempo y mucho gasto por una obra que en el último plan que 
se descubre le está dando su ducño. pls 
"Tal es el estado de la minería de Mapimí, y se deduce del mismo, que si 
en la direccion de las labores se hiciesen observar las ordenanzas, sin pet- 


mitir la mas lijera trasgresion que no se apoyasen en el dictánien de inteħ- 
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gentes; se evitavian las frecuentes desgracias, que 9castonah-dós derrumbe 
-deros y caidos. Ñe: respirarià en ellas: mejores vientos: se sacaria' mayor . 
abundancia de metales, y estarian en fruto muehas buenas minas, que en la 
“actualidad están perdidas. < >> ¢ U 

~ Dia 9 (Noviembre) dije ' misa tempranó en la parroquia, y £'las “siete” y 
media salimos de Mapimi dirijiéridonos al Sur, para dar vuelta 4 la Bufa y 
entrar por el cañon que descubrimos ayer entre ella y el Rosario, cuya sier- 
ra íbamos ya costcando por la espalda desde que pasamos el puerto de la 
Cadena. El alcalde mayor de Mapimí que nos acompañaba, dijo' al Sr. 
comandante que á nuestra frente, y en el centro de la misma sicrra; habia 
un célebre aguaje ¿llamado el Embudo, donde los indios solian esconderse 
y cuyas inmediaciones abundaban en minerales: no se podia examinar sin 
-muchos dias de rodeo por ser en este lado la sierra intransitable, estando cor- 
“tada perpendicularmente. Comisionó su señoría al capitan Aldasoro, para 
que le reconociese: hízolo así este oficial, y supimos despues que le aguaje 
existe, pero en un lugur que le hace inútil á los indios por inaccesible $ las 
bestias, y donde aun pié suben con mncha dificultad los hombres. Los inteli- 
gentes en minería que acompañaron al capitan Aldasoro, no vieron indicio al- 
guno que fundase buenas esperanzas.. Despidió el Sr. comandante álos que 
salieron á acompañarle, y dada vuelta á la Bufa, entramos en nn cañon que 
forma la sierra del Rosario por el Sur, y la continuacion de la Bufa por el 
Norte. Es ancho desde media hasta una legua, muy llano y cubierto de 
buenos pastos. Entre la serranía de la Bufa y la de Acatita que sigue la 
misma direccion Oeste Este se forma un puerto donde hay un manantial cor- 
to de buena agua, que es entrada frecuente de los indios, y por donde se 
introdujeron este año de 77 cuando cayeron sobre la hacienda del Paraje. 
En frente de este puerto hallamos siete cruces, testimonio de otras tantas 
muertes que hicieron allí los apaches en su entrada. En medio del cañon 
se representa un cerro aislado en pan de azúcar que llaman Colorado poco 
antes de llegar á él, y á nuestra izquierda hay un aguaje capaz y perma- 
nente, bueno para abrevadero del ganado que pudiera pastar en el cañon. 
Desde su entrada habiamos descubrierto una polvareda que se disipó á po- 
cos minutos, y á la falda del cerro Colorado encontramos sus autores. Eran 
unos pobres arrieros que conducian vino de Parras á Mapimí, y que descu- 
briendo nuestro polvo, creyeron firmemente que éramos una gran porcion 
de apachería. Les intimidó tanto este pensamiento que habiéndose podido 
poner 4 cubierta en la hacienda que dejaban atrás 6 volviendo á las ser- 


ranías inmediatas, nada mas hicieron que pararse en el camino, y sin sacar 
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das, pocas y mal dispuestas armas esperar la muerte por: momentos; como 
.Ros.lo confesaron. despues ellos mismos. -»El sol era fuette, la senda ancha 
¿Y comodísima, pero tan aterrada que caminaban con -dificultad los caballós. 
Desde por la mañana se levantó un viento Este tan fuerte. que nies trajo to- 
„da la jornada llenos de polvo. Luego que pasamos las lomas del eerro Co- 
«lorado descubrimos la hacienda de San Juan de Casta, donde entramos á la 


una y media, andadas doce buenas leguas Estesureste. 


Los habitantes de esta hacienda recibieron un susto con: nuestra llega- 
da, semejante á la de los arrieros de Parras. Nos descubrieron á larga dis- 
tancia y juzgándonos apaches, recogió el mayordomo en la casa principal 
;toda la gente, la subió á la azotea distribuyó una cuantas escopetas, y nos 
esperaban con mas miedo qne ganas de dispararlas. Llegamos por último, 
nos conocicron y bajaron á abrirnos muy gustosos. Vió aquí el Sr. coman- 
dante un mozo con grillos, preguntó la causa, y dijo el mayordomo que ha- 
biéndole enviado á pastar su rebaño dentro del Bolzon de Mapimi: fué á 
conducirle, y reflexionaudo despues el peligro en que estaba de perder la 
vida: se intimidó, dejó el ganado al cuidado de su compañero y se retiró 
del riesgo: no admitió el dacño esta racional disculpa, le buscó hasta ba- 
Harle, y castigaba su desercion con las prisiones. Admiró su señoría la ti- 
rania, € ilustrada jurisdiccion, que se abrogan estos hacenderos, y le mandó 
poner en libertad. Estaba allí tambien un muchacho hasta de catorce años, 
eniermo de una pierna, mandó el Sr. comandante le reconociese su médico; 
€ instruido de que jamas sanaria de su enfermedad en la hacienda por fal- 
ta de socorros, le remitió al hospital de Durango, donde se ourase dando á 
su mismo padre 16 pesos para sn conduccion, y con estas dos caritativas 
acciones, solemnizó la festividad de San Teodoro que se celebra este dia. 

- La hacienda de San Juan de Casta fué en su orígen un pueblo razona- 
ble, dependiente de la parroquia de Parras. Hoy la posce D. Andrés José 
de Velusco Restan, vecino de Durango, que la adquirió con otras por mo 

-sé qué herencia. Se hace en ella matanza de chivos, en cuya operacion 
estaban entendidos cuando llegamos, y asegura el mayordomo que á mas 
de las cabras posee hasta 30.000 ovejas, está situada 4 Ja orilla 'Norte del 
rio de Nazas en un corto llano cercado de serranías, que por sus cañadas 
-facilitan varias entradas á Jos indios de que es muy infestada. Las inme- 
diaciones están eriasas, cubiertas de bosque bajo, que confunde buenos pas- 
tos de que abunda, y espone á los habitantes á frecuentes sorpresas. Goza 
el sitio todos los requisitos necesarios 4 una'buena y «numerosa poblacion. 


¿Cuando se reformó el antiguo Presidio del Gallo, proyectó en México el Sr. 


ás 
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marqués -de Altamira, la erección de un pueblo en está: hacienda qué séria 
utilísimo sin duda; pero se quedó en proyectb como otros' muchos pensa- 
mientos'de este ¡lustre togado. ' La pueblan hoy: cuarenta vetinos que son 
otros tantos esclavos del propietario, y que habitan en chozas miserables 
dispersas por aquellos contornos. El daño que cste mismo año recibieron 
de los apaches les hizo conocer el vicio de este pueble, y estaba resuelto el 
dueño & trasferir sus habitaciones al abrigo de la casa principal, formando 
cón ellas una plaza regular cerrada, donde pudiesen recoger sus familias, y 
defenderse en caso de ataque: no he sabido de las resultas pero me atreve- 
ré'á asegurar que vada se ha hecho. La'casa es grande, y no mal forma- 
da, con todas las oficinas correspondientes á los ministerios de su destino: 
tiene un gran pátio con portales en las dos frentes, y en las otras varios ten- 
didos para secar la carne de las matanzas: en el ángulo de mano dere cha, 
entrando por la puerta principal, hay una capilla muy pequeña y pobre, aun- 
que limpia, en ella los dias de fiesta rezan el rosario en lugar de misa que 
solo oyen cuando van á Mapimí. Encima de la capilla se forma una torre- 
cilla para desde ella descubrir el campo. No son aquí difíciles las secas del 
agua de rio, con las que se pudieran hacer cuantiosas siembras, y si no me 
engañan mis conjetúras acaso se cojeria mucho algodon, añil y otras pro- 
ducciones mas preciosas ¡pero qué medio para persuadir tentativas, á quién 
desprecia el bien que ya conoce? En las inmediaciones de esta hacienda, 
hay otros dos ranchos despoblados por los apaches llamados la Esperanza; 


y la Muerta, pertenecientes ambos á la hacienda de la Cueva. 


Dia 10 (Noviembre) como debiamos caminar por terrenos conocidos poco, 
se tomaron dos guias que nos condujesen; uno se puso en la vanguardia y 
el otro se quedó con las cargas. Salimos á las tres y tres cuartos, y ape- 
nas habiamos andado un cuarto de legua, se nos advirtió que habiamos. 
errado la senda. Volvimos atrás, llegamos á las cargas se escitó contro-. 
versja entre los dos guias, y se resolvió que el primer camino era bueno, 
repetímosle, pues, marchando al Este con algunas guiñadas al Sur andada: 
una legua pasamos el rio en dos brazos, uno que corre con direccion al Nors 
te y el:otro al Noreste: continuamos al Sur por un bosquecillo de pequeños: 
saneas y. de débil tronco, hasta arrimarnos: á la sierra, por cuya: falda andu- 
vimos: como otra legua por terreno desembarazado, poblado de algunos 
mapueyes, y teniendo al frente un pequeño cerro, levantado en pan de azú- 
car: Le dejamos á nuestra izquierda, y entramos en: el cajon de las Flores 
por camino estrecho, peligroso y bordado de arbustos espinosos que aumen- 


taban su molestia. 
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. El cañon se forma por varias serrezuelas de piedra arenisga colorada y 
negra, (aunque no tanto como Ja verdadera pizarra) en capas perpendicula- 
res: algunos peñascos de piedra tambien arenisca blanca, veteada de encar- 
do, y otras perfectamente parecidas á los metales de Avinito, y con muchos 


indicios de mineral por todas partes. 
Salimos del cañon subiendo una gran lomeria con buenos paias; en cu- 


3 


ya cima vimos dos venados. Dejamos ¿ á la derecha una hoyanca grande, 
en que hay segun nos dijeron un buen aguaje. Descubrimos un llano in- 
menso cercado de sierras que al Surestesur presentan. una abra por donde 
se 'introduce el rio de Guanaval que divide en dos la sierra de su nombre, 
A nuestro Norte teniamos un gran cerro, que fuimos costeando largo espa- 
cio, hasta llegar £ á un terreno negro de gran migajon, y con todos los indi- 
cios de ser Ciénega en tiempo de lluvias; llegamos por él á un pequeño cer- 


ro donde al pié de algunos mezquites nos detuvimos á las once y! media, á 


tomar ur un bocado. Antes de la una continuamos la marcha siguiendo. la 
falda de los Cerritos de la izquierda: á á pocos pasos hallamos la ruira de una 
presa ó j jagüey y que dejamos á á la misma mano. Se estrecha aquí el llano: 
le atravesamos de la derecha á Ta izquierda, pasamos el rio de Guanaval en 
seco y nos arrimamos. á la. sierra, que se compone de piedra de cal, color 
de plomo, con votas encarnadas, | Seguimos por su falda un gran trecho de 
mal camino,. hasta llegar á a un paso MUY, difí cil ja que el rio se llevó la tier- 
ra, hasta descubrir el peñasco: tiene. de cinco á seis varas de profundidad 
perpendicular, y apenas deja espacio para los pies de los caballos entre gran- 
des | peñascos que hacen el paso, aunque corto, y de mucho riesgo, Le atra- 
vesamos felizmente, y encontramos en un bosquecillo de mezquite, huizache, 


y muchos nopales cargados de' grana. silvestre. Salimos por último á un 
gran llano” 6 cañon formado por dos sorranias gue aunque distantes entré 
sí como una legua, se advierte en ellas, que las piedras de que se componen 
están colocadas por capas casi horizontales y en un mismo sentido entre 
ambas. Enta de la mano derecha vimos muchas cuevas, que nos 'asegu- 
raron haber sido habitaciones de los indios tobosos, nacion bárbara que ya no 
existe. Se nos presentó una multitud innumerable de zenzontles, que voltea- 
ban sobre los arbustos. ' Atravesamos segunda vez el llano separándonos 
de la sierra de Guanaval, para ir á tomar á nuestra izquierda un puerto que 
corre Norte Sur y que llaman Boca de los Alamos: paramos en él á las cua- 
tro y media, junto á un aguaje tan sucio y atascoso, que era un verdadero 
lodazal., Se armó la tienda de campaña: toda la jornada especialmente 
despues de comer la hicimos al golpe: el dia estuvo por la primera vez en 
todo nuestro viaje, hermosamente nublado, el camino en la mayor. parte 
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llano, y sin polvo, y esto nos le hizo, “aunque largo; "sopottable.”" El llaho 
es. de buen migajon, pero no habia pastos, y la caballada dió estár; pida és-* 
ta: noche sin perderse alguno; variamos muchos: rumbos pot la diversa S 
reccion de las sierras: anduvimos catorce leguds rumbo principal Noreste. - 

Dia 8 (Noviembre) á las ocho y media salimos de la Boca de Alamos; 
inclinándonos al Oeste en cuanto lo. permitian las- sicrrus que costeábames 
que son de peñasquería, por capas horizontales. La tierrra es muy estéril 
y desnuda, aunque de aquellos arbustos. espinosos” que habiamos visto con 
mucho polvo, y ningun pasto, tiene todos los indicios de estar sujeta á las 
inundaciones del rio Guanaval. A la izquierda se ve un gran Mano casi 
. circular, rodeado de serranías, donde se unen los. rios Gnavanal y Nazas, 
para entrar juntos. en la laguna de Parras. | 'Andadas- como cinco leguas, 
entramos en un espeso bosque de huizache y mezquite, que se dilata cer- 
ca de una legua. A su salida hallamos unos, veinte vecinos del Alamo, que, 
con su teniente salieron $ á recibir al Sr, comandante, Continuamos la ruta, 
pasamos un terreno anegadizo, con manchones de saljtre en lą superficie; 
llegamos á otro pequeño bosque, con las mismas producciones que en el 
precedente, donde se remudaron algunos caballos que iban ya fatigados, 
y á la una, llenos de polvo y cansancio llegamos á la hacienda de los Hornos, 

Esta. hacienda fué en su orígen como la de San Juan de Casta, pueblo: de 
indios, y visita de la parroquia de Parras, le destruyeron los tobosos nacion 
bárbara y cruel, que acabó de disipar el famose capitan Berroteran, y la 
que succedió, la que generalmente llamamos apaches. Pasó despues á ser 
hacienda de jesuitas, y hoy la administra la junta de temporalidades, que 
la tenia dada en arrendamiento á un D. N. Quintana. Es uno de los iq- 
| gares mas bellos, y oportunos para el establecimiento de una grande y rica 
poblacion por la multitud de tierras de labor que la circundan, por la abun- 
dancia de aguas que goza para su riego, por la estension de sus agostade- 
ros que llegan por el Norte hasta la gran laguna, por su inmediacion á la 
sierra, que abunda en leña, y acaso en ricos minerales, como acreditan las 
apariencias, y por hacer frente al célebre Bolzon de Mapimi, residencia.de 
losapaches. Efectivamente muchos particulares pretenden esta fundacion, 
sobre que hay espediente en la comandancia general: sus mismos arrenda- 
tarios se presentaron en Parras á la junta de las temporalidades de aquel 
colegio, pidiendo la propiedad de estas tierras, y obligándose á poblarlas con 
cincuenta y cinco familias que reconocerian á censo redimible los 7.000 
pesos de su avaluó y tasacion. 


Comimos y descansamos aquí, hasta las dos y media ane volvimos:á 
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montar. ' Pasamos la gran zanja por donde corre la bellísima agua de la 
hacienda, nos arrimamos á la hacienda de Santa Ana, á cuya espalda está 
situada la que llaman de Sorrucda: á poco trecho ha'lamos otro grandísimo 
manantial, que revienta al pié de la sierra de Santa Ana, y es conocido por 
el nombre de la Puerta: pasados unos cerrillos que dejamos 4 nuestra iz- 
quierda, y que encajonan el camino con la sierra grande, se descubre el pue- 
blo del Alamo; no pudimos dirijirnos á él en derechura por estar embaraza- 
da la senda con una milpa del alcalde, y nos hicieron rodear como dos le- 
guas, costeando siempre la serranía; y como una legua antes de entrar en el 
lugar vimos el sitio de la célebre imaginaria poblacion de la Nueva—Bilbao. 

— No solo me he propuesto dar á conocer los terrenos de nuestro tránsito; 
sino el carácter tambien de sus pobladores. Compendiaré la historia de es- 


te establecimiento por lo mucho que conduce á uno y á otro. 


Con los muchos ocursos que hicieron al Sr. comandante general luego 
que llegamos 4 Durango: se presentó un memorial por lå parte de D. Pe- 
dro Camacho, preso en aquella cárcel y vecino de Patras; entre los mérites 
tie alegaba para ser atendido, ademas de la justicia de su causa, era el 
principal haber sido de comisidn del conde del Xuchil D. José Larrea, fun- 
dador de esta nueva-villa, y capitan de caballos corazas del batallon provih- 
cial que reside en ella. (Como el Sr. comandante aprecia singularmente 
‘esta especie de servicios, y habia oido decir, que para conseguir Larrea el 
título que goza represcntó al rev, los crecidos gastos que tenia erogados en 
este establecimiento, quiso intruirse 4 fondo - en el asusto, y para ello man- 
dó al gobernador le informase cuanto supiese de esto. Satisfizó este inme- 
diatamente remitiendo en el propio dia á la secretaría de la comandancia ġe- 
neral, una informacion juridica que de su órden hizo sóbre los mismos lugares 
"el alcaldé mayor de Parras: por ella constaba que la fundación era quimérica, 
el batallon fantástico, y que la N neva—Bilbao solo existia en la imaginacion 
del conde. El Sr. comandante á vista de este informe reconvino amisto- 
samente á Larrea. Luego que oyó la reconvencion el conde empezó á decla- 
mår Heno de pasmo contra la impostura, asegurando que la iriformacion era 
: falsa en el todo, y las declaraciones arrancadas con violencia porel alcalde 
á los deponentes, que su asercien no estaba espuesta á equívocos; pues era 
una verdad de hecho que contestaban cincuenta familias pobladoras, y so- 
bre todo cincuenta casas con su corral cada una, y una hermosa iglesia con- 
sagrada á María Santísima de Begoña: cuyos edificios erijidos á su costa, 
no pudiendo trasportarse á otro lugar, testifiearian eternamente su amor al 
real servicio, su celo del bien público, y las imposturas de sus calumniado- 


PARA LA IIISTORIA DE MEXICO. — 888 


res: ¡que se deberia creer en este caso? ' EI conde costeó las fábricas, las 
dirigió personalmente, dió por sí mismo á los cincuenta vecinos la posesion 
de sus respectivos solares; erigió un hermoso templo, ¡se puede -negar 'un 
testimonio tan positivo? Pues admírese y á lo que encontramos un torra» 
lito de piedra, de nueve á diez varas de diámetro, y un álamo en la orilla de 
un manantial, de muchísima y bella agua. Estas son las cincuenta casas 
con corrales, las plazas, calles, templo y batallon, sin el menor indicio dé 
que alli ó en sus inmediaciones haya habido jamas otro poblador que tin 
pobre honrado mulato que nos acompañó, despues hasta la peña, y que en 
el camino nos instruyó de las proporciones admirables de aquel sitio, que 
se obigaba á poblar con cincuenta y cinco familias, sin ocasionar gasto al- 
guno á la real hacicuda. Lo cierto es, que cuando el conde promovió esté 
asunto, se alistaron diez ó doce familias pobladoras, á quienes Camach6 
dejó en el Alamo, obligando á los antiguos vecinos de este pueblo, á que 
con perjuicio propio les repartiesen tierras para hacer sus siembras que has- 
ta hoy poscen esperando la fundacion de la Colonia. + jo . 1.0! 
Continuamos nuestro camino arrimándonos la sierra de Home, cuya 
piedra es arenisca color de plomo, vetcada de blanco y amarillo bajo:.dimos 
vuelta á un cerrito que dejamos á nuestra izquierda, del que nace la. agua 
que se bebe en el lugar, á que nos dirijimos ya derechamente y entramos á 
las cuatro y media andadas catorce leguas rumbo Noreste. pesa ji 
Dia 12. Fué necesario detenernos hoy en este pueblo para dar algun des» 
canso á los caballos para que resarciesen en buenos rastrojos que habia allí 
la falta de pastos que sufrian desde la Cadena y porque suponiendo que en 
Parras habia muchos recursos, quiso el Sr. comandante desembarazarse 
aquí de no pocos que habia pendientes. Se presentó la república, y veol+ 
nos de este pueblo quejándose por escrito de la usurpacion de tierras. que 
se les hizo por los vecinos de la imaginaria Bilbao, y verbalmente del ayu- 
dante del cura D. Cristóbal Gabriel Cortina por la adquisicion de algunas 
labores en perjuicio del comun. jet ża A “ob 
El pueblo de Santa María Guadalupe del Alamo está situado cn un lla: 
no hermosísimo, que se dilata de Oeste á Este como diez leguas, y seis de 
Norte á Sur: el terreno es fecundo, con muchos y buenos manantiales de 
aguas cristalinas que facilitan su riego: los mas caudalosos son el de los 
Hofnos de la Puerta de Juan Guerra, el que provee al lugar y. el de Bil: 
bao tan abundante que en su mismo nacimiento llena una zanja de cinee 
varas de profundidad y cinco de ancho, le dan el nombre de ojo de Santiagot 
al Noreste del Alamo, se hace una gran laguna que innunda una portion 
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considarable de llano. El marqués de San Miguel de Aguayo, para aumen- 
tar los pastos á sus ovejas, estrecha la laguna de Parras, con estacadas fuer- 
tes, y oprimida ésta derrama sus aguas por la barranquita que llaman de 
Tejas en los llanos del Alamo, pero segun nos infermö el teniente de justi- 
cia, goza esta cañada de comunicacion, tantas proporciones naturales, que 
está convidando por sí misma, para la formacion de una presa, que sirvien - 
do de defensa contra la prepotencia del marqués, solo dejase entrar aque- 
lla porcion de aguas que necesita para su total cultivo en caso de que no 


basten á esto los grandes manantiales que nacen en el mismo llano. 


: Las sierras que circundan este, tienen todos los indicios de minerales. 
Se han trabajado algunas minas, que no subsistieron por su corta ley. El 
ayudante de cura del Alamo dijo al Sr. comandante, haber encontrado ricos 
metales en la de Santa Ana, en quienes diversas ocasiones hizo ensayes, y 
que todos le habian dado á onza de plata por arroba de metal, sin otra dili- 
gencia que fundirlo, porque ignoraba absolutamente todo beneficio. En la 
sierra de Home que sigue á las precedentes, y lleva la misma direccion, se 
han trabajado tambien varias catas por diversos sujetos, y ellos el Dr. D. Ig- 
nacio Arco, dueño que fuéde la hacienda de la Peña, y juzgo que si se consis 
guiese la paz en el pais, y el llano se poblase, se hallarian varias minas en 
sus inmediaciones. Estas sierras se forman en la maryor parte por capas . 
horizontales que inclinan en muchas á la perpendicular. 

La tierra produce con asombro trigo, maiz, cebada, frijol, calabaza, san- 
dia, melon y cuantas frutas y semillas se le confian. La uva es muy sa- 
zonada, y de ella sacan alenna porcion de vino, no tan bueno como el me- 
jot de Parras por defecto de su beneficio. Las dos lagunas inmediatas, y 
los.muchos manantiales atraen una cantidad prodigiosa de patos, ánsares, 
grullas y otras aves. Abundan tambien sus inmediaciones en berrendos, 
conejos, liebres y coyotes. El mucho salitre que dejan las lagunas, ofrece á 
los ganados con buenos pastos la salza mas gustosa. 

Estas bellas proporciones, no podian menos que atraerse las atenciones 
de cuantos conociesen los terrenos. Efectivamente desde los principios de 
la conquista de este rcino de la Vizcaya, se congregó en los Hornos un com- 
petente número de naturales, que formaron un gran pueblo, con sujecion á 
la parroquia de Parras, de donde se administraban los santos sacramemos; - 
pero los indios tobosos y cocoyomes que infestan estos territorios con tan- 
ta crueldad, y mas espíritu que ahora los apaches, obligaron á estos colonos 
4 desamparar la nueva poblacion, y retirarse á la capital. Quedó abando- 


nada la llanura por muchos años, y en el de 1700 D. Pedro Echevez vecino 
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de Parras, denunció por realengas las tierras del Alamo, y los ojos de agua 
de Juan Guerra, ante D. Juan Bautista Larrea, gobernador entonces de la 
Vizcaya, quien sin la menor dificultad le adjudicó los manantiales y todo el 
terreno denunciado. | 

Por este tiempo ya no cabian en Parras los indioa clascaltecos, sus fans 
dadores por la incorporacion de los indios de las misiones arrninadas y pot 
machas alianzas que habian contraido con la gente de castas, y viendo que 
el sitio da los Hornos estaba aun baldío, que el del Alamo ne habia sido 
poblado por Echevez, y que ellos se hallaban en la necesidad de fundär 
nuevas colonias para subsistir: se presentaron en 1730 ante el gobernador 
del reino, D. José Sebastian Lopez Carbajal, suplicándole el permiso de 
restablecer el arruinado pueblo de los Hornos, obligándose á defenderle por 
si mismos de las irrupciones de los bárbaros. Halló justa el gobernador la 
demanda y se le concedio sin límites, mercenándoles á mas de esto, para 
agostadero de sus ganados, la tierra del Alamo, v manantiales de Juan Guer- 
ra, que Echevez habia desatendido. | 

Fueron à recibir la posesion del sitio de los Ilornos, y le hallaron va 


ocupado con los padres jesnitas; y no queriendo pleitos, (como dicen ellos 


mismos CN SU recurso) con un cuerpo religioso á quien debian la educacion 


y pasto espiritual, se contentaron-con la adjudicacion del Llamo y manan- 
tiales anexos. | 

En 24 de Julio de 1731, por comision del gobernador de la Vizcaya D. 
Ignacio Francisco Barrutia, les dió la posesion d: | terreno el alcalde ma- 
var de Parras D. Prudencio Basterra, asignändoles nor cada viento una le- 


gua de tierra partible entre los vecinos pobladores, y otra para egidos y pas. 


tos comunes. Formalizó la fundacion del pueblo con cuarenta y nueve fa- 


milias, y dos solteros, confirmándoles el goce de todos los privilegios que 
tenian en Parras por nobles tlaxcaltecas'. Como esta nueva poblacion no 
se dirigió por las leyes de una buena política, tampoco ha tenido les pro- 


gresos que se debian esperar de la fertilidad del terreno y laboriosidad de 


los colonos. Hoy la pueblan unos 30 vecinos, todos castas, y con solo el. 


nombre de tlaxcaltecas que se atribuyen para conservar las prerogativas. . 


El lugar está mal construido sin division de solares, formacion de calles ni 


plezas: las casas son bajas y de adobe blanco muy fuerte: una sola hay con ' 


- 
+ 


1 .Restos de los descendientes antiguos de Tlazcalam, que el conquistador Cortés disipó , 


para que no le exigiesen el cumplimiento de lo pactado, es decir, la division del imperio de 


Moctheuzoma. 


+ ma 
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altos que labró Quintana arrendatario de los Hornos, y alcalde mayor que 
fué de aquel partido. La iglesia es una bodega casi arruinada, y sin ador- 
no el altar, vasos sagrados y ornamentos publican la miseria de los vecinos, 


que viven separados unos de otros, por tener á la vista sus respectivas 
huertas. 


Dia 13 (Noviembre). A las siete y media salimos del Alamo, marcha- 
mos cuatro leguas al Este Sureste, y poco á poco fuimos inclinando al Nor- 
te formando un 'semicírculo para descabezar la laguna. El camino es de 
mal piso en las partes que se inundan; estä cubierto de lechuguilla, chami- 
so, mezquite y muy poco pasto á pelotones. Salimos á una senda ancha y 
de terreno sólido, por donde á gran paso llegamos á las once y media á la 
hacienda llamada la Peña: 4 poco rato se recibieron cartas de Parras, con 
noticia de algunos robos hechos por los indios. Hoy anduvimos ocho leguas 
rumbo principal Noreste. 

Esta hacienda hace una parte de la cuantiosa herencia que adquirió D, 
Andrés José Velasco y Restán. Fué en otro tiempo muy opulenta en cria 
de ganado mayor y lanar, pues llegó á tener 243,000 cabezas del último, 
Su dueño las pasó á otra hacienda, y con esta providencia se perdieron to- 
das. Está situada en medio del puerto de su nombre, dominando el llano 
del Alamo y al pié de un cerrito en pan de azúcar que llaman de las Cru- 
ces, por tres que tiene en la cima donde subimos: está formado de pizarra, 
en capas perpendiculares. Al pié de las Cruces halié una piedra de no mal 
metal, que seguramente no es de este cerrito. La punta de la sierra, que 
está al Sur de la casa, es mineral; en ella trabajó algunas catas el difunto 
alférez (no pude saber quién fuese este oficial) que abandonó por pobres; y 
que por lo mismo no han vuelto despues á trabajarse. Esta hacienda en 
su orígen fué mision de Parras; hoy solo produce el vino que se cosecha en 
su pequeña huerta, que es bien poco. Hay allí una bodega llena de lana, 
que pertenecia á la casa de D. José Urizar, vecino de México. Toda la 
manteca que resulta de la matanza de chivos y ovejas que se hace en San 
Juan de Casta la que traen a esta hacienda, donde se fabrica un jabon es 
celente con ella, y de mejor calidad que el de Puebla. Lo que proviene 
sin duda, de que en lugar de tequesquite con que alli le benefician, aquí le 
hacen con las cenizas de una yerva á que llaman saladillo, que sin cultivo 
produce en abundancia el llano, no la he visto po:que cuando pasamos pot 
alli no se eucontraba, pero segun las señas creo es la sosa ó la barrilla. L 
capilla está bien construida y adornada, con dos altares, los ornamentos son 


muchos, y muy buenos, con un bello cajon para guardarlos, encima. de este 
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hay un lienzo con las imágenes de San Joaquin y Santa Ana, enseñando 4 
leer 4 María Santísima de buen pincel. Las chozas de los sirvientes están 
bien colocadas para su defensa: formando plaza con la capilla, y casa prin- 
cipal del dueño. Esta es grande con buena habitacion, oficinas capaces, 
pero deteriorado todo: el patio está cercado de portales, que no deja de ser 
muy cómodo. A espaldas de la casa y á principios de una barranquella, se 
ha construido la huerta, á quien no se pudo dar mas estension por la irre- 
gularidad del terreno. Es muy buena de harta capacidad, con una viña 
razonable, y algunos frutales, en ella prueban muy bien las frutas y semillas 
de tierra caliente. En su centro se ha formado un estanque grande, que 
está cercado de espárragos y otras plantas utiles, y que rccibe las aguas de 
un manantial copioso, que por una felicidad poco comun nace dentro de la 
misma casa, en su segundo patio ó ante-huerta. En una palabra: si esta 
hacienda se cuidara con la atencion que merece, ó si volviendo á sus prin- 
cipios se poblase de manos cultivadoras y aplicadas, produjera cuanto se 
quisiese, y aun haria-un comercio útil con la barrilia 6 saladillo de que abun- 
dan sus tierras. ' = | | 
* “Dia 14 (Noviembre). Salimos de la peña á las siete de la mañana diri: 
jiéndonos al Norte. A pocos pasos vimos varias cruces, monumentos de 
otras tantas muertes que hicieron los apaches. Subido el puerto cerca de 
nösvtros, y f'nuestra izquierda descubrimos una abra 6 division grande de 
la sierra pot donde se ve la laguna de Parras: al frente teniamos el naci- 
miénto de la sierra 'de las Boquillas, 4 cuya falda está un rancho despobla- 
do qué llaman la Nori del Pozo.” Aquí es donde verdaderamente empieza 
la grande y célebre sierrä que llaman la Paila, que torre al Oriente, inclina 
despues'al Norte y termina cel rio' grande, que formando un muro natural 
por Sur y Oeste al Bolzon de Mapimí con varias abras ó puertos y tantos 
nombres como provincias abraza.' Entre las sierras de las Boquillas 4 la 
izquierda, y la de Parras á la derecha, se forma un cañon muy ancho, que 
corre al Noreste por donde y al propio rumbo dirijimos nuestro camino, que 
aungue parece llano, está cortado por muchas barranquillas suaves, y po- 
blado en toda la jornada de lechuguilla, mezquite y algunos magneyes. A 
las cuatro leguas hallamos un limosnero del colegio de Zacatecas, que nos 
dijo que luego que los indios ejecutaron el robo, el dia precedente fueron 
fi abrevar las bestias al aguaje de Santa Bárbara que estaba frente de nos- 
otros al pié de la sierra de Parras. Con esta noticia quiso conocer el para- 
je el capitan D. Domingo Diaz, y se dirigió á él acompañado del secretario 
D. Juan de la Hoz y dos soldados. Dista este manantial una corta legua 
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del camino: arroja una pequeña naranja de agua, corre está como un tiro 
de pistola y se pierde entre la tierra del arroyo: no hallaron en él rastro al- 
guno de los indios, y se volvieron á incorporar con nosotros. Continuamos 
el mismo rumbo, llegamos al paraje que llaman el Alto, y es una loma ele- 
vada y muy tendida desde la cual se descubre todo el llano ó valle de Par- 
ras. Bajada la loma nos separamos del camino reul, y encontramos en otro 
igualmente cómodo que está á la izquierda, y que conduce á la hacienda 
de San Lorenzo, donde muy cansados y llenos de polvo, llegamos á las do- 
ce y tros cuartos. Recibió aquí el Sr. comandante los cumplidos del justi- 
cia, y principales vecinos de la villa que salieron á recibirle; comimos todos, 


y por la siesta salimos á ver la hacienda y sus inmediaciones. 


La hacienda San Lorenzo, antiguo pueblo y mision de Parras, es de, D. 
Juan Lúcas de Lasaga, dista como dos leguas de esta villa. Está situada 
al pié del cerro de la Cruz y cerca de el de la Presa, en un grande y her- 
moso llano adornado de algunas labores de trigo, maíz y frijol, y en ellas 
algunas casillas 6 garitas para su defensa. La llaman hacienda de Abajo, 
á distincion de la del marqués de Aguayo, que la dicen hacienda de.Ar- 
riba. La viña dista como media legua al Norte: no la vimos; pero se nos 
aseguró que era muy grande y bien cultivada. La casa es muy capaz, mal 
distribuida y poco cuidada: al rededor de la poblacion se ven algunas. huer- 
— tecillas de los dependientes, dicen que en ellas se produce buena fruta, y lo 
creo, aunque no la vimos por haber pasado su tiempo. En el circuito de la 
plaza se han construido tres trojes: en la primera habia unas setecientas 
cargas de trigo en rama, en la segunda doscientas anegas de frijol en vaina, 
y en la tercera muy poco maíz, porque entonces iban á dar principio-á-la 
cosecha. La bodega ocupa los bajos de la casa, la hallamos bicn provista 
de vino y aguardiente, que se destila por diez alambiques. D. Antonio 
Esparza, su administrador, nus aseguró que se benefician allí mil arrobas 
de vino y setecientas de aguardiente, que fructifican al dueño 12.000 pesos 
anuales. La sierra de Parras produce muchos cedros, que. se divisan en 
ella deade el camino; mas ó por la imposibilidad del terreno, 6 por la falta 
de industria para conducirlos, toda la madera de construccion que se gasta 
en Parras la compran en las inmediaciones del Fresnillo, de donde con mu- 
cho costo la traen en carretas. 

A las tres salimos de San Lorenzo á todo el paso del caballo, y por un 
camino llano muy aterrado y con infinito polvo, entramos en Parras á las 
cuatro de la tarde; paramos en la casa del marques, donde nos hospedó, 
andadas trece leguas rumbo principal Noreste. 
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Fué necesaria aquí alguna detencion para esperar el correo (e F'spaña, | 
que llegó el 16 por la noche, acompañándole el soldado que habi quedado 
enfermo en el Pasaje. Aumentó esta necesidad la de consolar á muchos 
pobres que se presentaron al señor comandante con varios recursos que no 
le dejaban un rato de descanso. Se atendió á todo 4 costa de gran fatiga, 


en los dias 15, 16 y 17, y aun quedaron no pocos que se fueron despachan- 


do despues, pudiendo asegurarse sin hipérbole, que desde que salimos de ' 


Durango hasta llegar 4 Chihuahua, apenas hubo dia, aun de los que pará- 
bamos en el campo, en que no se despachase algun negocio. | 
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FUNDACION DE PARRAS. 


- Cuando nuestras conquistas por et Norte solo llegaban 4 Cuencamé, ha- 
bitaban las orillas de la laguna de Parras muchas bárbaras naciones cono- 
cidas por el nombre general de chichimecos, pero diversos entre sí por el 
idioma. Las tribus principales eran las de los airitilas, mamazorras, neguales, 
salineros, baxaneros, laguneros y cabezas. Aunque vivian sin domicilio, sin 
sociedad y sin religion, no eran de perjuicio á nuestras poblaciones de la 
frontera, por su genio apocado y porque no hacian poco en defenderse de 
los cocoyomes y tobosos. Muchas veces intentaron los misioneros de Cuen- 
camé la reduccion de estas gentes; pero no bastando su corto número 4 las 
muchas conversiones que habian ya establecido por el Noroeste, jamas lle- 
garon sus deseos á ejecucion: se mantuvieron las cosas en este estado casi 
todo el primer siglo de la conquista, hasta que el capitan Anton Martin 
Zapata concluyó la empresa. Para ella solicitó algunas familias tlascalteca 
de la nueva colonia del Saltillo, convocó gente y se asoció al padre Juan 
Agustin de Espinosa, jesuita. Salieron de Cuencamé en 23 de Enero de 
1598; llegaron á la Laguna, habló el padre á los indios, y fué tan feliz, que 
en pocos dias lea persuadió á la vida civil y cristiana, ayudando no poco á su 
convencimiento, la promesa que se les hizo de defenderles de sus contrarios: 
con principios tan prósperos se ocuparon desde luego en la formacion de 
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poblaciċties, y etiżieton cómo centro de todas la villa de Parras, donde co- 
Focaron $ los tlascaltecas parh maestros de las denias naciónes. Conclaidä 
la espiritual conquista, fundaron cinco misiones y muchos pueblos con 108 
tlascaltecas, aurilitas, mamazorras y neguales, la principal llamada Santà 
María de las Parras, y sus anexos los pueblos de la Noria del Pozo, la Peña 
y Santa Bárbara: segunda San Pedro de la Laguna, situada á la orilla del 
fio de Guanaval y su visita al pueblo de la Concepcion: tercera San Lo- 
renzo, sus anexos, los Hornos y Santa Ana: cuarta San Sebastian, anexo 
San Gerónimo: quinta San Ignacio y sus visitas, San Juau de la Casta, San 
José de la Abas y Baicuco. Eran estos quince pueblos de mucho vecinda- 
rio y su situacion ventajosísima, porque cubrian una gran parte del Bolson 
de Mapimí, que siempre ha sido la boca que vomita naciones bárbaras y 
crueles. Hoy se han perdido todos á escepcion de Parras, porque unos se 
han trasformado en haciendas y los otros están (como dem visto) absolu- 


tamente despoblados. y ; v a TN 


La material construccion de estos pueblos era irregular, s sin órden sl 


hermosura, como se advierte de algunos vestigios en los arruinados y ġe vö' 
en Parras, donde no hay una plaza que merezca verdaderamenté este nomi- 
—Bre; las calles son estrechas, desiguales y torcidas, y el todo es un monton 


ttifortrie de edificios de tierra, interpolados ton huertàs y viñás, cortado por 


fas áicequias que distribuvċn las águas pòr artoyadiis natúrales y 7 profundas. 


Noticioso el rey de los felicés prbptodos dé estas conversiones, quiso cóñ=” 
tfibuir X sti perfeccion, y para ello fundó uti tólegió dondé se educasen Tod 
ios. Dotó con trescientos pesos la manutention de tin religioso que fuese 


et ha 


féctor y maestro de doctrina.” Este colegio (si hemos de creer 4 los Jesuitas) 


Erä tina grande y hermosa fábrica, cercada dë muchas higuerras y álamos, 
gue hacian una agradable perspectiva y servian de antemural para defender 
få poblacion de los insultos dé los enemigos. Peró öh esta parte andúviéroW' 
poco advertidos los padrés, porque lo primero que solicitan los indios eä 
päntuälmente hallar aunque sca una mätä con que “cubrirse para ċjecntar' 
sús ataqúes, sea lo que fuere: lo cierto es que los Jesuitas tuvieron este do“ 
feġio todo él tiempo de la administracion, y cuando se les quitó ésta, entré: 
ġaton ál nuevo párroco la direccion del sefinario con él goce de los třes- 


cientos pesos de sínodo que disfruta lárgo tiempo. — Todo se ha arruinado, | 


y hasta la memoria del lugar en que estuvo el colegio se ha perdido. 


` Esta colonia prosperó mucho desde su orígen, porque ċotriendo la noticia 
dé la fecundidad de sus terrenos, se le agregdrön cantidad de españoles, 


ihdios de otrás naciones y gentes 'de todas castas, que én i breve tiempo a 


A —— St, mm li 
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«hicicron úna de las mas-pobladas de la Vizcaya, y hubiera ido en aumento, 
'si-on lugar de mercenar la tierra en porciones cuantiosísimas, la habieran 
distribuido en suertes vizniales; pero se antepuso dar gusto á cuatro pode- 
-rosos, que se hicieron dueños de los antiguos pueblos y estrecharon tan 
dentro de las goteras á los vecinos del lugar, que no le quedó á éste un 
palmo de tierra para egidos. No contentos con esta restriccion, quisieron 
inutilizarles la posesion de algunas huertas que tenian en el recinto de las 
casas, para conseguir por este medio abundancia de peones. Los herederos 
del capitan D. Francisco Urdiñola, fundador de las haciendas del marqués 
y pobladores del Saltillo, ó ya porque se quisiesen prevalecer de sus facul- 
tades, 6 porque verdaderamente fuesen dueños legítimos de las aguas, cons- 
truyeron una caja que recogiéndolas todas las dirigiese 4 su hacienda, de- 
jando á los indios unos cortos manantiales que nacen de una cordillera de 
cerritos situados al Sur de la villa. Se ofendieron los indios de esta accion, 
: y reclamaron de agravio ante D. Gaspar de Albead, gobernador entonces 
de la Vizcaya, quien oidas las partes mandó suspender la construccion de la 
alberca, sin innovar cosa alguna en la arterior pnsesion de los naturales. 
Duró poco esta providencia, porque luego que D. Gaspar concluyó su go- 
bierno se casó con D? Isabel de Urdiñola, viuda de D. Diego de Alsega y 
Margen, una de las herederas, y como esta alianza. le hacia parte en la 
controversia, mudó de dictámen y continuó hasta concluir la fábrica de la 
caja, que le hacia único ducño de toda la agua grande. Ocurrieron ya en- 
tonces los indios á la real audiencia de Guadalajara y ganaron una real pro- - 
vision que les conservaba la posesion de la agua y disponia la destruccion 
de la alberca. Se ejecutó como se mandaba, y se conservaron así algunos 
años sin concluirse el pleito, yendo cada dia la poblacion á mas y los indios 
por las alianzas á menos. A los padres Jesuitas se mercenaron tierras y 
aguas en todos los pueblos de su administracion, y en Parras se les dió una 
gran viña con un pequeño manantial para su riego. 

En todas estas competencias, los Únicos que siempre quedaban mal eran 
los vecinos: para inteligencia de esto se debe advertir, que aunque los in- 
dios, españoles y castas viven unidos en una poblacion, son entre sí muy 
separados en intereses. Los indios se llaman pueblo, los españoles y cas- 
tas, vecinos. Ganasen pues el pleito los naturales 6 la casa del marqués, 
siempre ellos quedaban escluidos de poseerla y en la precision de comprar- 
la, ya 4 la una, ó va á los otros cuando la necesitan. | 

En 15 de Octubre de 1666, el Illmo. Sr. Evia, obispo de Durango, secu- 
larizó las misiones de los jesuitas de Parras, sin embargo de las representa- 


-— 


PARA LA-HISTORIA DE MEXICO. 7,888 


clones que éstos hicieron para conservarse en ellas. Hizo de todas dos cú- 
ratos y nombró párrocos, al licenciado Mateo de Barrasas en Parras y al 
licenciado Clemente Martinez Rico, en San Pedro de la Laguna; y para. 
que no gravasen con obvenciones á sus nuevos feligreses, consiguió se con- 
tinuasen á estos dos solos ministros, todos los sínodos que se distribuian 
en los padres jesuitas, por lo que cada uno de ellos quedó dotado en 900 
pesos anuales y mejorado el de Parras en los 300 pesos del colegio. - An- 


daba entonces muy viva la guerra de los tobosos contra estos pueblos; y 


tanto por esto, como por haberse variado su espiritual gobierno y desaten- 
dido de los justicias, empezaron muchos indios á abandonar las misiones. 
Los salineros y cabezas que escaparon á la crueldad del enemigo, huyeron 


á la mision del Tizonazo, y las demas naciones se refugiaron en Parras 


Acabó de disipar los pocos que quedaban, una horrible peste de viruelás 


que se padeció en 1682 tan activa, que estando la villa con tan numeroso 
pueblo, en 1692, diez años despues de la cpidemia, solo se contaban 147 
familias en el órden siguiente: 


Chichimecos, antiguos poseedores del terreno..... 8 


Tarascos nacidos en el pueblo. ........... e. 4 
Coyotes naturales del pais. ...........oo.o...... ; el 
Coyotes forasteros casados con tlaxcaltecas ...... 8 
Mestizos. ........ Vad ask biie 3 
“Indios forasteros casados con tlaxcaltecas. ....... 18 


Tlaxcaltecas.......... tano e. 87 


Total... 147 


Muertos 6 disipados los naturales chichimecos que alternaban en los ofi- 
cicios de la república y la mayor parte de los agregados, quedaron los tlax- 
caltecos disfrutando solos las mercedes de tierras y agnas con esclusion de 
los españoles europeos, y conduciéndose con un abuso tan enorme de sus 
privilegios, que es maravilla no haya ocasionado la ruina de toda la pobla- 
cion. Es el caso, que ni ellos se han conservado limpios ni escluyen á per- 
sona alguna el derecho de incorporacion en su pueblo, las castas lo consiguen 
con la mayor facilidad y ni los españoles se avergiienzan de componer con 
ellos una república y vivir subordinados á sus jueces. De que nace que 
no pagando tributo por el privilegio de tlaxcaltecas, y no habiendo en Par- 
ras un individuo solo que lo sea, pierde el rey la pension de los muchos 
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tributarios naturales del pueblo, y de los que huyendo la exhibicion de este 
reconocimiento, se agregan: se le usurpa igualmente alguna cantidad de tás 
alcabalas y en la renta de los reales novenos. Los vecinos se fetraen de 


adquirir raices, pues aunque algunas posesiones por compra ó por herenciä 


pasaron á ellos, no las pueden hacer fructificar por falta de aguas para sti 


beneficio, porque la propiedad de Est) solo reside en la comunidad del 


pueblo 
Hasta el año de 13 de este siglo no era tan sensible la restriccion tb 


sufria el vecindario, porque se les permitia que pastasen sus ganados en 


las inmediaciones, y se les daba agua graciosamente 6 á corto precio. Pero 


este año ganó la marquesa una real provision de la real audiencia de Gua- 


dalajara, en que se le permitia matar á lanzadas el ganado de los veciños 
que se hallase sobre sus tierras. Se moderó despues esta providencia man- 


dando al vecindario contuviese los ganados en el término de sus egidos, so. 


pena de pagar á la casa del marqués cuatro 6 dos reales, con respecto á lá 


calidad de la res que se aprehendiese, y como no poseen un palmo de tet-- 


reno fuera del lugar, fué esto lo mismo que condenarles á no tener ganado. 


Desde entonces se les vende la agua para regar sus viñas á 2 pesos por 


veinticuatro horas, tanto por el pueblo como por la casa del marqués, y aun 


así les cuesta gran trabajo y empeños, y á veces no la consiguen. Tiempo 
hubo en que se intentó arrojarlos de la villa. Acosados por todas partes 


o, 


los vecinos, hicieron el último esfuerzo para sostenerse. Juntaron entre to» ` 
dos 210 pesos que pusieron en poder de lös jesuitas, y enviaron poderes á : 
su procurador en la corte, para que solicitase la ereccion formal de villa, > 
creacion de cabildo, con dotacion de tierras y aguas. En este estado los: 


cogió la esportacion de los ld se embargó el dinero, y N pretension ' 


no llegó 4 efecto. 


Estos desórdenes han sido causa de que de quince pueblos bién dċtados 


y en un pais fertilísimo, abundante, lleno de 'agostaderos, ton muchos tirá- 


nantiales é infinitas tierras de labor, no gocen los vécinds otras posèsioneð 


que sus casas y tal cual pequeña huertecilla. Porque los Hornos, Sahtá 


+ 


Bárbara, Manantial y viña del colegio, lo posce la ocupacion de tas tempos - 


ralidades. Las tierras y aguas de la dotacion de los pueblos de Parrhs y 


Alamo, los supuestos tlaxcaltecas y todo el resto es de tres partictilales, 
hinguno de ellos vecino del lugár. Porque la Peña con su ojo de ġiti ` 


mésteño y mimbre con unos manantiales hóy despoblados, algunas tiertas - 


häcia Mapimí, y la grande hacienda dé San Juan de ta Casta; 'son propiaä 


de D. Andres José Velasco y Restán, vécino dè Durango. Ban 'Lórerizó 
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con una buena estension de tierras y aguas, de D, Juan Lúcas de Lasaga 
vecino de México. La hacienda de arriba, con todo el inmenso terreno con 
pocas interpolaciones hasta el rio grande del Norte *(gue asombró) del 
marqués de San Miguel de Aguayo, quien en sola la mediacion de Parras. 
al Saltillo, posee una estension de casi treinta leguas de largo, y desde cua- 
tro hasta cinco de ancho, es tambien vecino de México. No admite esta. 
gengralidad otra escepciou, que un pedacillo de tierra estéril y sin agua, y 
par lo mismo incapaz casi de algun cultivo, que poseen los herederos de, 
José Casas, y que solo les sirve para sacar de él alguna madera de mala, 
calidad y un poco de carbon. 

En las inmediaciones de la laguna, en los parajes que llaman el Mairán y 
la Savanas, territorio de las antiguas misiones, ge mercenaron al vecindario 
y pueblo de algunos sitios, que por no tener otra agua que la de laguna y 
sin proporciones de riego, solo eran útiles para agostadero de los ganados, 
y aun este corto alivio lo perdieron por los robos de los indios. No ha mu- 
chos años que algunas familias, de las muchas que en Parras no podian 
subsistir, se retiraron á poblar estos parajes, pero fueron tan atroces los in- 
saltos con que les perseguian los apaches, que no pudiendo el gobierno 


sostenerlas les mandó desamparar el sitio. 


El pueblo de Santa María de las Parras, está situado en el término de 
un gran valle, rodeado por todas partes de serranías; es de crecido vecinda- 
rio, 110 tiene como he dicho, regularidad en su construccion, “Administra la 
justicia un alcalde mayor que comprende en su juridiccion la villa del Salti- 
jlo: le nombra el gobernador de la Vizcaya, á quien paga una pension de 
500 hasta 800 pesos anuales. El curato es uno de los mejores de la mitra, 
pues rinde d 7 á 800 pesos: hay en él tres templos; la parroquia, el san- 
tuario de Guaa'alupe, su ayuda y el que fué colegio de jesuitas. La parro- 
quia es un cafioni largo y angosto sin arquitectura ni adorno: el altar mayor 
aunque muy viejo está decente. El colegio de los jesuitas está arruinado 
sin una habitacion qv1e sea cómoda, y sin señales de haber sido mejor des- 
de su orígen. La iglesia es un buen cafion con siete altares colaterales de 
buen adorno y luces: sust ornamentos y vasos sagrados, que eran muchos y 
ricos se destribuyeron en va parroquia y en otras iglesias pobres de la dió- 
cesis: la viña ex grande con mucha fruta, y abundancia de aguas: hay ade- 
mas de estas iglesias una capilla en la casa del marqués con puerta á la. 
calle, y en ella se celebra misa todos los dias de fiesta: el principal comer- 
cio del lugar lo hacen los caldos', y se cosechan en él hasta ocho mil canas- 


tos de chiquihuites de uva de que: sacan mucho vino y aguardiente que con 
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el higo pasado de que hay tambien mucha abundancia, lo sacan á vender 

á todos los lugares de la Nueva-España desde México hasta Chihuahua. 
Se cuentan en la actualidad ocho clérigos todos útiles vecinos de este pue-. 
blo. El marqués de San Miguel de Aguayo, tiene aquí dos casas una fren-: 
te de otra, divididas por una gran plaza irregular, conocidas por los nombres 
de la de Arriba y la de Abajo, y separadas del pucblo por una pequeña zan- 

ja. La de arriba que es la principal, y destinada para habitacion del mar- 

qués cuando viene á la visita de sus haciendas, tiene una vivienda grande, 
y cómoda con una capilla adornada de dos altares; el mayor consagrado $ 
María Santísima del Rosario, y el lateral á la misma Señora bajo la advo- 
cacion del Pilar; hay en ella muchos y ricos ornamentos, y vasos sagrados 
que pudieran lúcir en cualquiera iglesia de México. A espaldas de la casg 
se ha formado una huerta y viña: su mayor longitud es de 158 pasos, y el 
ancho de 262, está cruzada con bellos emparrados, y una calle de nogalea 
moy corpulentos que hacen un paso delicioso: se plantaron algunos olivos 
kw prueban muy bien, y otras frutas y plantas muy útiles. Se destinó un 
cuarto para trucó donde está la mesa desarmada, y solo se compone cuan- 
do habita allí el marqués. La casa de abajo es donde habita cl adminis. 
trador y y se fabrica el vino y aguardiente: la fachada esterior es mas noble 
que lá de arriba, que £ sin embargo de ser la principal no hace figura. Las 
oficinas son grandos, cómodas y aseadas; cuando las vi habia en las bode- 
gas 126 pipas y 275 barriles: de vino y aguardiente, para cuyo consamo 
mantienen en México un almacen: La viña es de mucha mayor estension 
“que | la de arriba, entre las dos segun nos dijo el. administrador se cosechan 
(doce mil" canastos de uva, de gue regularmente sacan mil arrobas de 
aguardiente, y dos mil de vino). Peru si se compara estos productos con 
“los que espuso el administrador de San Lorenzo gue resultaban en aguella 
hacienda no pueden combinarse, y yo no sé cuál de los dos proceda con in- 
'genuidad. Goza tambien muchas y buenas labores. de campo y en las po- 
"cas que cultiva cosecha anualmente cinco mil cargas de maiz, setecientas 
“de trigo, y ciento cincuenta anegas de frijol: más pudiera recojer si quisie- 
se aumentar la siembra; pero no haya utilidad que le estimule, y con esto 
tiene cuanto necesita, para proveer de granos y semillas, estas dos casas 
la hacienda de Patos todas las ovejas que dependen de ella, y aun sobra 
cantidad competente para racionar algunos meses 4 los sirvientes de la ha- 
cienda grande de Bonanza. 


+ 


ENOMENO RARO DE UN CERRO QUE CON LA LLUVIA BESPIDE FUEGO. 


A poco mas de una legua al Norte de Parras se admira una singularidad, 
que no examine personalmeute por haberme dado la noticia despues de ha- 
ber salido del lugar: es un cerrito bajo que despues de haber llovido arroja 
llamas por toda la superficie y adquicren tanto calor en ocasiones las pie- 
dras que le componen, que el administrador de los Diezmos, un N. Garayo 
me aseguró á presencia de unos vecinos que contestaron el hecho, haber en- 
cendidoen ellas su puro. Vuelvo á decir que no lo he visto, y aunque nada 
tiene de increible, lo hubiera examinado por mí mismo si lo supiese el dia 
precedente.’ | 

Dia 18 (Noviembre). Salimos de Parras 4 las siete de la mañana, pa- 
samos el arroyo por donde se conduce la agua de la viña de arriba á la de 
abajo en el rigor de la seca. Dejamos á nuestra izquierda un llano conti- 
guo á la casa del marqués sembrado de trigo; á quien llaman la Labor de 
Bueyero. Seguimos costeando la sierra de Parras que llevábamos á nues- 
tra derecha, y subimos al puerto de los Ojuelos desde cuya cima que es 
muy elevada, descubrimos la Paila, y una gran parte del Bolzon de Mapi- 
mí. Se llama este puerto los Ojuelos por una estancia ó rancho del mis- 
mo nombre que está en sus inmediaciones por el cual pasamos. Es una 
casilla infeliz con un pequeño manantial de buena agua, y muchísimas tier- 
ras que el marqués por no abandonarlas totalmente se las ha cedido á unos 
infelices, que cultivan allí algunas labores, y en arrendamientos le pagan el 
diezmo de sus cosechas. Dista dos leguas de Parras, y todo el terreno que 
media le pertenece. Subiendo siempre entramos á corto trecho en una lla- 
nura, por la que caminamos algunas leguas, hasta encontrar con una noria 
abandonada, que dejamos á nuestra derecha: anduvimos media legua, y á 
las doce llegamos al rancho de Patagalana que dá su nombre el llano y la 
sierra que le corona. 


1 Quizés será su base mineral de cal viva que llega á concebir fuego con la falta de equi- 


librio del agua. 
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: 1: Estä situaco este rancho en una llanura dilatada, y de mucha elevacion 
que por:el Este Norte y Oeste domina por largo espacio todos los terrenos 
inmediatos, y está cubierto por el Sur de una serranía que le costea de 
'Oeste á Este. Le tiene el marqués casi abandonado, y al cuidado de un 
infeliz que cria unas pocas vacas por no perder el dominio. -No se ven alli 
-tierras cultivadas, ni un solo arbolito útil por la escasez de aguas: y me pa- 
rece que si se hiciese una plantacion de cedros, probarian muy bien, y se 
-pudiera formar un bosque de muchas leguas en ntilidad de las poblaciones 
inmediatas, y con muchas ventajas para el dueño. La falta de fuentes pu- 
diera. suplirse igualmente con la. construccion de nor'as; una que hay frente 
de'la casa y la que dejábamos atrás, demuestran prácticamente gue RO es 
«necesaria mucha escavacion para encontrar las aguas, con las que se culti- 
varía aquel terreno que es de mucho migajon y manifesta gran fertilidad. 
Como á tiro de pistola al Estesurueste de la:casa y á doscientos pasos, de 
la noría se ve un pedazo de terreno de cincuenta pasos de diámetro, donde 
hay-algunos álamos, y se conservan siempre verdes las yerbas que produge; 
eh cuyo centro hubo unos reventones de. agua muy copiosos,:6, años há, que 
se sacaron de tal modo que ni reliquias han quedado de los grandes 
agujeros por donde salia; no por eso han perdido estas gentes la esperanza de 
su resurreccion, porque tienen la esperanza de que vuelva, puesto; que atras 
ocasiones se ha suspendido por igual tiempo, y ha vuelto 4 reventar. . Con- 
jeturo por las señas esteriores, que 'si la noria se abriese on este sitio,:se 
hallaria agua con abundancia y acaso-se quitaria el obstáculo que le emba- 
raza:la salida. : Puede ser tambien que como este llano es de tanta. ele- 
vacion, se hayan abierto las aguas «un nuevo camino subterráneo, que las 
«conduzca á otra parte, pero si esto. es así, sin duda corre una distancia enar 
me, porque preguntando á la gente del país, y con particularidad á los:pas» 
tores que todo lo examinan, si cónocian en las inmediaciones alguna fuente 
que haya reventado en este tiempo ó alguna otra, cuyo caudal sé haya au- 
mentado notablemente, me aseguraron que habiendo rejistrado á. palmos el 
pais machas leguas en contorno por uno y otro lado de la sierra, no hallad- 
ban otros manantiales que los antiguos, y en estos mas bien advertian dimi- 
minucion que aumento: de caudal; cuando esto no sea como dicen, no era 
imposible que con la noria se previniese á estas el estravío; pero obras de 
esta especie jamas las ejecuta quien goza muchas posesiones, y puede apli- 
car las tierras á varios usos 6 no aplicarlas á ninguno. 

Despues de comer salimos de Patagalana al Norte, anduvimos dose- 
guas por el llano que en esta parte está poblado de huizache, rneżquite: 
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gobemadora, mezcal, lechuguilla: y maguey: : Bajamos del llano, inclinähdo 
el rumbo al Oeste y entramos en unas cañadas ásperas y estrechas, de tier- 
ra arcillosa, cortadas por muchos cerritós de piedra arenisca parda y blanca, 
en capas perpendiculares: de que han. «desgajado grandes trozos que hacen 
el camino muy molesto; la cumbre de los cerritos está puntualmente al'ni- 
vel del Hano superior, lo que demuestra que las aguas van descomponiendo 
insensiblemente la llanura, descubriendo las peñas que la dan su elevacion, 
y que en el espacio de algunos siglos, mudará. de aspecto tado el terreno, Se- 
guimos las tortuosidades del camino; donde encontré por primera vez las 
calabacillas; es una planta que serpentea y arroja las hojas como la calaba- 
za, sin otra diferenċia que ser mas chicas..: La fruta es. tambien de la mis- 
ma estructura, y del tamaño y figura de: una pera imediana; su carne dicen 
-Ber un' purgante tan violento; que en corta cantidad causa la: muerte de quien 
lä coma. : Llegamos á un cañon: estrecho, bordado de una barranquilla! £ 
ta izquierda; que por la dificultad de su tránsito llaman el inficriillo.... Am- 
duvimos otro'trecho de igual cómodidad hasta :salir al llano, por::donde $ 
las'cuatro y media Hegamos'á la : hacienda de. Castañuela. .Cinco caballos 
#e quedaron cansados en el camino; y uno: que se cayó en laiestrechura de 
los-cafiones, pasaron sobre él los otros.y le: mataron. Hoy anduvimos 6 
Este Norueste, 2 Norte y 4 Este cuarta Este Norueste. — oa, 
“La hacienda de Castanuela que posee el marqués. du ¡San Miguel de 
Aguayo, está situadd en una lomita que domina un gran llano, y en un án- 
gulo entrante que al Surueste hace éste en la sierra: goza la agua que ne- 
tesita para el sustento de sus moradores, beber algun ganado y regar. una 
huerta mal cuidada, donde hay viña, hortaliza y fruta; sns ruinas acreditan 
haber sido gran cosa. Las chozas de los. sirvientes forman una plaza con 
las trojes, y la casa principal, que aunque es grande, tiene mala habitacion. 
En otros tiempos.se. construyó una gran presa, en que, por testimonio del 
administrador general, se gastaron. mas de ochocientos mil pesos, con cuyo 
beneficio se hubiera podido regar todo el llano, pero la ignorancia del cons- 
tructor la hizo inútil desde su orígen; porque no habiéndola cimentado como 
debiera, se huyeron las aguas por las arenas del fondo. En el dia se halla 
esta finca poco menos que abandonada, pues la tiene cedida el marqués á 
un criado suyo en cien,pesos anuales de arrendamiento que nunca cobra, y 
el arrendatario subsiste con los cortos productos de la huerta y una pequeña 
laborcita. Al Norte de la habitacion se descubre la Paila donde frecuentemen- 
te se ven algunas luces que hacen los apaches saliendo de allí á sus correrías 


-Ó refagiándose en ellas para evitar el castigo despues, de haberlas hecho, 
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: Dia 19 (Noviembre). Salimos 4 las siete, hicimos un cortísimo rodeo al 
Norueste, hasta que tomando la falda del cerro de Castañuela fijamos el 
rumbo al Este: el camino es bueno, de gran migajon y con algunos pastos y 
matorrales. A las seis leguas termina la sierra de Castañuela y empieza 
la del Potrero; se hace entre ellas un cañon que llaman la boca de Domin- 
g0, que ofrece paso para ir á la hacienda de Bonanza. ` Todas estas sier- 
ras de Parras, Patagalana, Castañuela, Potrero y Manzanares, hacen una 
sola cordillera que corre Oeste, hasta mas allá del Saltillo. Al Norte del 
camino y á nuestra izquierda, hay una sierra baja que llaman de los Lobos, 
su falda hace una pequeña elevacion. Bajada ésta, hallamos un pequeño 
arroyo, pero que corre todu el año. De aquí pasamos al Palo Blanco, y de 
éste al arroyo de San Antonio, que tambien es perenne. Esta agua se con- 
duce de Patos y con ella se riega una gran labor de trigo que llaman. la Flo- 
rida, que está dos leguas al Norte de la hacienda. Entramos en el agos- 
tadero que llaman de la Vaquería, y es una estancia despoblada perteneciente 
á la misma finca. Toda la serranía que hoy. vimos se compone de piedra 
de la misma calidad que la de ayer, aunque mas dura y en capas diagona- 
les con la inclinacion al Sur. La tierra es de gran migajon y arcillosa, negra 
y de buen indicio: desde Palo Blanco se ven algunos manchones almagro- 
sos muy encendidos. A las once y media entramos en San Francisco de 
Patos; principal hacienda del marqués de San Miguel de Aguayo, donde 
nos recibió el administrador general D. José del Castillo y Bárcena. Hay 
seis leguas, rumbo principal Este. ` | 
+ Inmediatamente que llegamos se ocupó la seeretaría en sacar papeles para 
tontestar el correo de España, que quiso el Sr. comandante,despachar aquí, 
previñiendo 'lo mucho que habria que hacer en el Saltillo. 
“EY diä 20 se despacharon pliegos á Coahuila; convocando la junta que se 
debia häcer en la' capital 'de' aquélla provincia. El mismo: dia llegó usa 
compañía de milicianos del Saltillo; y supo el Sr. comandante que el cabil- 
do de esta villa intentaba' hacer algunos gastos en su entrada: les reprendió 
severamente la transgresión de sus órdenes, en que mandaba lo contrario: 
hizo que se volviese la tropa de vecinos, previniendo al cabildo no le dispu- 
siese alojamiento, ni innovase cosa alguna en lo mandado. 

El dia 21, 22 y 23, se trabajó sin descansar en el correo y en el despacho 
de otros varios negocios que habia pendientes, y aunque restaba mucho que 
hacer en uno y otro asunto, se resolvió la marcha para el 24 con ánimo de 
concluirlo en el Saltillo. | | 


EI marquċs de San Miguel de Aguayo es duefio de esta hacienda de San 
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F'rancisco de Patos, que: pueda ser una de las ġie fac de ; PE Amé- 
rica. . Está situada al pié de un cerro bajo, que domina. á ésta or el Su- 
rueste y descubierta al Norte hasta donde se dilata la llanura. E : una po- 
blacion regular compuesta de dos plazas, la mayor con 175 pasos «> diäme-: 
tro: está formada por la capilla, habitaciones de los sirvientes y cosa princi- 
pal. Al lado de ésta se hace otra plazuela menor y abierta; la ha'ritan 125 
familias que pudieran componer un bello pueblo, pero el vicioso mi:todo que 
en la economía civil se observa en las haciendas, hace que éstas scan in- 
útiles al Estado. Las tierras que ésta goza. son inmensas, y aunque tiene 
la agua necesaria para el gasto y para regar algunas tierras, no cs la siem- 
bra la que le dá las utilidades. Su principal riqueza es la cria de ganado 
lanar, de que posee hasta doscientas mil cabezas. Hay asimismo un buen 
obraje, donde los inmediatos justicias remiten los delincuentes: se fabrican 
en él mantas, zarapes, paño, sayal, bayeta y. cuanto de esta especie se ne- 
cesita para el avio delos peones. Ticne tambien un batan, fábrica de som- 
hreros y teneria para curtir pieles. Sin embargo de estas ventajas, asegura 
el administrador general, que no deja utilidades al dueño: y si crevċsemos 
sus cómputos, los diez ó doce mil pesos que le fructifican cada año las ove- 
jas, se gastan todos en la habilitacion de estas oficinas. ..:.. ica 
— La iglesia es buena y decente,. aunque Mux gscura, 4 causa de que, | las 
yentanas.cstán cubiertas con lienzos de algodon, que mejándose y recibien: 
do el polvo no dejan paso á la luz. El altar ¡mayor está consagrado al pa- 
trono y titular de la hacienda nuestro padre San Francisco. De dos capillas 
laterales que forman crucero, la. una está dedicada á una hermosa imágen 
de Jesus y la otra 4 un devotísimo crucifijo, que se venera allí con mucho 
culto: el resto de la iglesia le ocupan otros .seis altares, se, conserva, con 
gran decoro la sagrada Eucaristía. A los dos lados del presbiterio, se cons- 
truyeron dos. sacristías, en que se guardan muchos y buenos ornamentos, 
vasos sagrados y un tabernáculo de plata, en que se manifiesta el Santísi- 
mo. Para conservacion del culto y socorro espiritual de aquellas gentes, 
mantiene alli el marqués un capellan á quien dá trescientos pesos anuales, 
una labor para que la cultive á su ventaja, casa, mesa, criado y otros gaje- 
rillos, y ademas de esto paga íntegramente al cura de Parras todo el pro- 
ducto de las obvenciones. Sin embargo, no se ha podido conservar la paz 
entre este párroco y el marqués, que sobre este asunto están hoy pleiteando. 


La casa, como consta de un rótulo que se ve sobre la puerta interior del 
pátio, se construyó en el año de 1785; es grande, con buena habitacion y 


no mal compartida; el pátio despejado, con una galería 6 ó corredor muy có- 
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modu. , La madera para ella, se sacó de las sierras inmadiatas, donde hay 
ata mia: El oratorio es decente y poco costoso; en los des ángulos Norues- 
te y Surueste del edificio, se construyeron unos torreoncillos con troneras 
bajas para la fusilería, y coronados de un parapeto. La huerta donde hay 
una viña, emparrados, hortaliza y alguna fruta, es un cuadro de ciento ge- 
teuta pasos, formado en el mismo gusto que la de Parras y peor. asistida. 


No hay espectáculo mas triste que las inmediaciones de esta hacienda. 


1 


En el patio de la casa está la única tienda de la poblacion, ni pudiera 
haber otra, porque como no se les da dinero alguno á los sirvientes que la 
habitan, no se hiciera en ella el mejor. En todo lo que hemos andado, esta 
hacienda es la sola donde hay provision de tabaco para los operarios, lo que 
da ocasion á la reventa de este género y aumenta las usuras de los propie- 
tarios. No sé si me engaño, en persuadirme: que este ramo aumentaria una 
quinta parte de sus valores, si los pueblos estuviesen abundantemente pro- 


vistos, y si en las haciendas se estableciesen estanquillos como lo piden sus 
moradores. ds | | | 


"Fuera del recinto de las plazas, hay otras casillas dispersas en los con- 
tornos, donde habitan algunos agregados, tributarios todos; pero que no pa- 
gan este reconotimiento por fronterizos sin que mejore su suerte esta in- 
dulgenciat ellos son infelices desde la cuna, y trabajando sin intermision 


hasta la vejez mas avanzada, mieren todos en la desdicha.! 
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“Dia 24 (Noviembre). Salimos de los Patos á las siete y media de la ma- 
ñana, por un cañon Ó vega que forman la gierra del Potrero al Sur, y una 
dilatada lomería al Norte, la primera tiene sus piedras por, capas diagona- 
les, que caen de Norte 4 4 Sur y las lomas al contrario, de Sur á Norte. Pa- 


samos una barranquilla donde termina por este Unn El curate f kii 


vet 


Guadalajara, continuando sin embargo. el viipyä y provincia ia Nueva- 
Vizcaya. La tierra es negra, arcillosa, de mucho migajon, con manchas co- 
loradas y sin pastos. A seis leguas se halla la. Hedionda, rancha del mar- 
quċs, donde se crian algunas vacas, tiene un arroyo perenne de buena 
agua; näy en las faldas de la sierra, algun bosque bajo de mezquite y hui- 
zache. La tierra empieza ya á llevar algun pasto aunque desmedrado: fren- 
té de este melo se hace en la sierra del Potrero una boca y mesa que lla- 
man de los Morales. A una legua de aquí encontramos sobre la derecha 


del camino un jagiiey seco y abandonado, con algunos arbustos en su con- 


1 ¡Qué pintura! 
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torno, y andadas otras dos leguas, llegamos 4 las once y media á la hacien- 
da de Palma Gorda. | 

Posee esta hacienda D. Antonio Salmon de Cuellar, vecino del Saltillo: 
que no teniendo fondos para hacerla producir todo lo que pudiera, la con- 
serva casi abandonada: hay no obstante algun ganado menor y caballada, 
la casa es una choza pequeña y miserable. Al Norte y pocos pasos de ella, 
está un jagiiev muy capaz, lleno de agua, en que vimos algunos patos. En 
la piececilla donde comimos vimos una raiz singular, porque era una natu- 
ral y espresísima imitacion de una víbora, tanto, que sin embargo de estar 
colgada se engañó nuestra vista. El año de 1775 llegaron hasta aquí nue- 
ve apaches, mataron cinco personas, y se llevaron toda la mulada que encon: 
traron. Desde aquí se descubre al Este el fin del valle, que termina en dos 
cajones á Sur y Norte divididos por una gran sierra que deja paso, aunque 
muy difícil, á uno y al otro lado. Tomamos una refaccion, y dirijiċndonoġ 
al cañon del Norte salimos á un hermoso llano de escelente tierra y buenos 
pastos, que llega hasta la boca del cañon llamado de los Guajardos y tuya 
profundidad nos llenó de asombro; luego que empezamos 4 bajarle muda 
la tierra de color negra en almagrosa, con muchísimas manchas verdes. La: 
piedra es colorada y dura, alguna amarilla verdiosa por capas que en todos. 
sentidos siguen constantemente hasta el llano, y con tantos indicios de mi: 
neral, que me admiré cuando en el Saltillo me dijeron que se habian hecho: 
muchas tentativas sin poder hallar metal. Desde la cumbre se descubre 
toda la malicia del camino, y á mucha distancia se ve como en Miniatura, 
un gran llano adornado con la hacienda de los Landines, que era „proxima 
al Saltillo, pero no se divisa esta villa. Cerca del fin de este cañon hay un 
chupaderito de buena agua que corre un corto trecho, y se disipa entre el 
cascajo: el camino es de los mas peligrosos, con precipicios horrorosos á la 
derecha: la senda angosta, la piedra viva y en algunos parajes, especialmen-. 
te en los ángulos entrantes y salientes, tan resbaladiza, que amenaza con un 
abismo á cada paso. Bajamos dichosamente el llano, dimos vuelta á un 
cerrito, pasamos un arroyo que lleva el sobrante de las aguas del pueblo, que 
no es poco: por entre las huertas de las tlascaltecas, llegamos á las cuatro 
4 la villa del Saltillo, y nos fuimos á hospedar 4 la casa de D. Manuel Ig- 


nacio Irazabal. Hay doce leguas, diez al Este, una y media. al Norueste, y 
media al Estesureste. 


—— VILLA DEL SALTILLO. 


L 


N 


Para concluir el correo y despachar los muchos ocursós que ocurrieron: 
en esta villa, fué necesario que nos detuviésemos los dias 25, 26, 27 y 28 y 
aùn el 29 no pudimos salir hastá el medio dia. En todo este tiempo no pa- 
ró el trabajo un minuto, fuera de las horas muy precisas para el descanso. 

No pude averiguar el orígen y fundancion de esta villa, pero es constan- 
te que el año de 1592 ya era una pobiacion numerosa, pues en este mismo 
año erigió en ella un convento de nuestro padre San Francisco, el padre Lo- 
renzo de Gavira, hijo de la provincia del Santo Evangelio, y natural de Es- 
tremadura. Subleváronse despues los chichimecos, € infestaban con tanta 
crueldad á los vecinos, que el padre Gavira se retiró 4 Topia, y estos pro- 
testaron al virev el despueble, si no eran socorridos. Se trató en México 
muy despacio esta materia, y despues de varias contestaciones, resolvió el vi- 
rey D. Luis de Velasco, el Mozo, enviar una colonia de cuatrocientas fämilias 
tlascaltecas para que fundasen pucblos en las inmediaciones del Saltillo, con 
lo que respirarian los españoles y 4 caso se atraeria 6 intimidaria á los bár- 
baros. Propuso la empresa á la república de Tlascala, y para persuadirla, 
ofreció 4 los nuevos colonos, el uno de muchos privilegios, ademas de la 
conservacion de su anterior nobleza. Admitieron los tlascaltecas con gus- 
to estas proposiciones, y auxiliados del gobierno, se pusieron en camino las 
` cuatrocientas familias, capitaneadas do D. Buenaventura de Paz, nieto del 
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famoso Xicotencal, y de un religioso franciscano su ministro, y aunque 
para esta conduccion y establecimiento estaba comisionado por el virey D. 
Rodrigo de Riolosa, gobernador de la Vizcaya, ocupado éste en otros nego- 
cios del real servicio, delegó el cuidado de esta comision al capitan Francis- 
co de Urdiñola, que fundó el mayorazgo que poseen los marqueses de San 
Miguel de Aguayo. Salió pues Urdinola á recibir las familias tlascaltecas, 
llegó con ellas al Saltillo, ordenó la fundacion de la nueva Tlascala, y la 
situó tan próxima á la villa, que solo las divide un pequeño arroyo que cor- 
re por medio de la calle, de la cual, una acera es de españoles y la otra de 
indios. De las tierras y aguas sobrantes á los antiguos pobladores, repartió 
labores, solares y riego á todos los recien venidos, con arreglo á lo pactado 
en las condiciones de la colonia. Creó justicia y ayuntamiento, compuesto 
de gobernador, alcaldes, regidores y escribanos conforme á lo que se obser- 
vaen la antigua Tlascala, su metrópoli. Les inhibió absolutamente de la 
justicia del Saltillo, les nombró protector que les conservase independientes 
de los españoles en todo su gobierno económico, político y militar; de suerte 
qué desde su orígen están los indios en la posesion de esta independencia,- 
por la contrata que hicicron con el virey y sujetos inmediatamente á la ca- 
pitanía general, aun con esclusion de la real audiencia de Guadalajara, y 
gobernador de la provincia sin conocer á otro subalterno que al capitan pro: 
tector, quien despacha por asesoría todos los negocios que ocurren entre 
ellos, tanto civiles como criminales. Sus elecciones mayores iban á la apro- 
bacion del virey y hoy 4 la comandancia general, y ix menores las confirma 
el'capitan protector. 

No han desmerecido estos indios sus privilegios, antes cada dia dan nue- 
vos motivos á que les atiendo. En 1760 les confirmó su goce el Sr. D. 
Francisco Antonio de Echávarri, capitan general de Nueva-España en se- 
de-vacante. Por Julio del mismo año les confirmó la misma gracia el ma- 
riscal de campo D. Francisco Cagigal, virey interino de México; y última- 
miente se los mandó guardar exactamente el Exmo. Sr. marqués de Croix, 
por su despacho de 21 de Octubre de 1767. Dió ocasion á estas providen- 
cias la avaricia envidiosa de algunos vecinos de la villa, que no contentos 
con la inmensidad de tierras que gozan, deseaban á cualquiera precio ha- 
cerse dueños de las posesiones de los indios, con lo que reducian á estos á 
la esfera de peones, y se hallaban en estado de beneficiar sus labores á cor- 
tos gastos. “Para conseguir esta idea necesitaban destruir primero su go- - 
bierno, y hacerles simples vecinos de la villa, y valiéndose los perseguidores 


de los medios que les ofrecia ser individuos de aquel ayuntamiento, les es- 
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citaban cada dia una competencia hasta usar de los ultrajes mas gensibles, 

á fin de provocarles á alguna accion ruidosa, que los acrediten indignos de 
la independencia. Los indios con su acostumbrada humildad inutilizaron 
estos esfuerzos, y en las mayores persecuciones jamas se, valieron de otros’ 
medios para promover la justicia de sn causa, que los que previene el dere- 

cho: con esta prudencia triunfaron hasta ahora de la animosidad de sus ene- 
migos, y conservaron Íntegros sus privilegios. No contribuyó poco á esta 
victoria, el gran cuidado de no mezclarse con la gente de castas de que es- 
tá inficionado el Saltillo; cuyos vecinos en lo general no sé si podrán blaso- 


nar tanta pureza de sangre como los indios tlascaltecas. 


| Aunque todos estos hablan perfectamenre el español, su propio idioma 
es el mexicano: su traje es el mismo que trajeron de la metrópoli. Abor- 
recen la ociosidad y se aplican con estraordinario amor á la labranza. Sus 
tierras están perfectamente cultivadas, sin verse en ellas un solo palmo bal- 
dío. Las hortalizas, frutas, leche etc. que se comen en el Saltillo, se las 
deben á estos tlascaltecas. Plantan magueyes y cosechan algun pulque, 
que suele dañarles por la embriaguez á que les espone, pero este vicio no 
llega con inmensa distancia á los escesos que se ven en México. 

Su gobierno espiritual estuvo á cargo de los frailes de San Francisco de 
la provincia de Guadalajara, que mantenian aquí tres ó cuatro religiosos y 
un maestro de gramática: hoy sirve esta administracion un clérigo secular, 
á quien le valdrán las obvenciones hasta 600 pesos sobrantes de su gasto 
personal. La parroquia es un cañon irregular, largo y muy oscuro como la 
sacristía. En el presbiterio hay tres altares, y seis en el cuerpo de la iglesia, 
todos muy pobres y poco limpios. Al lado del Evangelio se construyó una 
capilla de bóveda y no de mala fábrica, pero tan mal atendida como el tem- 
plo. El coro está muy maltrado y casi sin uso, por haberle quitado una 
gran parte de la tablazon del piso. En el cementerio que es grande hay 
tercer órden inútil en el dia, porque aunque en el despojo de curato, dió el 
provincial de Jalisco sus facultades al nuevo párroco para que la adminis- 
trase en calidad de comisario, los terceros, que pasaban de seiscientos, 10 
quisieron reconocerle y pidieron un religioso; los prelados lo negaron por 
conservar la paz, y el Illmo. Sr. obispo mandó cerrar la capilla. Tienen 
tambien en el pueblo otra iglesia, donde todos los meses se celebra, que fué 
hospital en su orígen y hoy solo conserva el nombre. 

Han sido estos indios muy útiles al estado, pues ademas de la guerra quo 
hicieron á los coyomes y tobosos, con la que defendieron la villa del Salti- 


llo, erigieron despues muchas colonias. En 1598 salieron de aquí algunas 


vä 
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familias para poblar en Parras, de donde en 1731 transmigraron otras al 
Alamo. En 1687 siendo gobernador de la Vizcaya el marqués de San 
Miguel de Aguayo, pidió y obtuvo catorce familias para la ereccion del pue- 
blo San Jnan del Carrizal, donde se mantuvieron 28 años. En 1715 pasa- 
ron de órden del gobierno á fundar el de Nuestra Señora de la Purificacion, 
y en dos de Agosto de 1749 eran ya cuarenta las familias, y dos solteros. 
En 1714 el Exmo. Sr. Duque de Linares, comisionó al licenciado D. Fran- 
cisco Barbadillo Victoria, del consejo de S. M. y alcalde de corte de la real 

audiencia de México, para que fundase varias poblaciones en el nuevo rei- | 
no de Leon; y esta repablica le ofreciċ para el efecto treinta y tres familias 
que se admitieron. En una palabra, esta colonia ha sido madre de muchos 
pueblos 4 mas de los referidos, y está deseando se le saquen al menos dos- 
cientas familias al mismo fin, porque ya no caben en el lugar cuyo vecinda- 


rio ascenderá á quinientos cincuenta vecinos, todos útiles. — i 


SITUACION DEL SALTILLO. 


* La villa del Saltillo está situada al pié de la sierra, en un loma tendida y 
al Sur de un grande y fertilísimo llano, regado por muchos manantiales, y 
poblado de muchos ranchos y haciendas cuya tierra arcillosa en la mayor 
parte de estension, no tiene piedra, tepetate ni otro embarazo que impida 
su cultivo en mas de seis varas de profundidad: sin embargo, está eriazo y 
desatendido, porque siendo de pocos dueños, 6 no quieren labrarle 6 les fal- 
tan fondos para ello. Hay grande escacez de madera, pnes aunque en las 
sierras se encuentra alguna, es poca, de conduccion difícil y disminuye con 
'esceso, por el ningun arreglo que hay en su corte: se pudieran haber hecho 
grandes y bellos bosques artificiales, pero fuera de los frutales que planta- 
«ron los tlascaltecas, no se ve un solo árbol á quien arrimarse, ni los españo- 
, les piensan en esto. Este territorio es uno de los mas fértiles de esta Amé- 
fica; pues en su jurisdiccion cuenta cuarenta y nueve haciendas y ranchos 
muy cuantiosos, y seiscientos sesenta y cinco manantiales grandes y chicos. 
. En solo la huerta de la casa en que nos alojamos habia tres reventaderos 
nada escasos. El carnero es mucho y muy gustoso, la vaca igualmente 
abundante, aunque no tan buena: la caza llega hasta las casas, el pan esce- 
- lente, la fruta esquisita, la hortaliza tierna y sustanciosa y las coles no las 
he visto mejores en la América. 

La villa es grande, de mucha poblacion y con poca regularidad: las casas 
de adobe y muy mezquinas, que faltándoles aun el sencillo esterior adorno 
del blanqueo, hacen un efecto muy triste en quien las mira: la Única que 
tiene alguna comodidad y apariencia, es la de Irazabal, donde paramos. La 
iglesia fué una empresa del cura, cuyas ideas escedieron la generosidad y 


devocion de los vecinos: lleva sesenta y ocho varas de largo, catorce de an- 
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cho, y el-altor correspondiente: va toda de piedra de sillería, estí cn las bó» 
vedas y con muy poca esperanza de concluirse. Las funciones varroquia- 
les se ejercen en una capilla contigua con la capacidad y proporc:nnes para 
ser con el tiempo una nave lateral de la nueva iglesia. En el-a'ar mayor 
se venera una devotísima imágen de Jesus crucificado de buen: hechura. 
La construyó con una bella torre que la adorna Doña María Baez Treviño, 
que gastó en la obra nua gran parte del caudal que le dejó sn murido. El 
curato le vale al párroco cuatro mil pesos anuales, fuera de los cuatro nove- 
nos de los diezmos del lugar que cobra, y subirán'á otros mil pesos. Está 
bien servida esta paroquia, pues ademas de su ayudante hay otros cuatro 
clérigos que les ayudaú: se está construyendo una canilla dedicada 4 San 
Juan Nepomuceno, que ann no se ha concluido. 

Administra la justicia un cabildo compuesto de alcaldes, rejidores, algua- 
cil mayor y escribano, presidido por un teniente de alcalde mayor del de 
Parras, á quien ayuda para la exhibicion de la pension á que está obligado, 
y todos dependientes del gobernador de la Vizcaya, y real audiencia de la 


Nueva-Galicia, en cuya diócesis, se comprende tambien este curato. 


Al Sursureste, y á poca distancia, estä el manantial de que se provee la 
villa y pueblo de Tlascala: nace por entre peñas y tierra gredosa: arroja un 
chorro de media vara y seis pulgadas de ancho, con siete pulgadas de fon- 
do: juzgo que si el ojo se holgase, y no saliese tan oprimida, seria tambien 
mas abundante, porque hay en sus inmediaciones algunos reventaderos, cu- 
ya agna se pierde en la tierra que Ja recibe. A su Poniente y á pocos pa- 
sos de distancia corre un arroyo que nace al Sur-y lleva en tiempo de seca 
dos pajas de agua que se una.con. la principal. Mas adelante y al mismo 
rumbo, hay. otra manantial mucho mejor, que disfruta -por.entero un D:N. 
Loto, vecino del Saltillo, | | | EE 

: Se hace.aquí un gran comercio de generos de España, € en fraton, semillhs 
i ganados: con los primeros se surte la provincia de Coahuila y los demás 
se consumen en. el. nuevo reino de Leon y provincias esteriores. Por Ñe- 


tiembre de todos los años, se celebra una gran feria que solemnizan con 


á 


toros y otras diversiones, 4 la que concurren de todas partes compradores 
y. mercaderes en tanta abundancia, que no cabiendo en las casas del lugar, 
se construyeron chozas junto á la iglesia para hospedarlos: entre los comer- 
piantes de la villa se han hecho dos partidos, criollos y gachupines, que per- 
turban la paz pública; y como los primeros en mayor número y de mejores 
caudales, tienen oprimidos á los últimos y les mortifican cuanto pueden. 


Prescindo de las razones que causan esta oposicion general de unos con 
52 
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otros, y de sti contendrid ó nol que llegasen a oonformarse entre si; pero 
rai esperiencia me enseña que 'no''se debe dejar prevalecer á-los eriollos, 
por la facilidad que les'conozco en abusar del favor 6 condescendencia con 
que se les trata. ' ' X m + 47 S a 
Poco antes de Hegar nosotros á là villa, se dijo en ella falsamente, que la 

escolta del Sr. comahdante se componia de dragones; esta voz escitó en la 
imaginacion de las mujeres una idea tan horrorosa, que iban en tropas á la 
casa del cura, pidiéndole un asilo que las defendiese de los furores que es- 
peraban; y llegó el desórden á términos que fué necesario que un eclesiás- 
tico llamado D. N. Montes subiese al púlpito, y en varios sermones les es- 
plicase lo que no entendian, para disiparles el miedo.* = ' A 

- Dia 29 (Noviembre). A las doce del dia salimos del Saltillo, por un gran 
llano de buen camino aunque con mucho polvo, y poblado por uno y otro 
lade de ranchos y haciendas que le cultivan á trozos. A las dos y media 
leguas empieza el terreno á ser pedregozo, con alguna lomería baja, y la 
tierra semejante en todo á la precedente, cubierta como ella de mezquite, 
bajo huizache etc.. Llegamos al arroyo de Sanguijuelas, que pasamos con 
muy poca agua; aunque por la calidad del terreno se abrió una caja de 
veinticinco varas de ancho y bien profunda: andados otros tres cuartos de 
legua, entramos en la hacienda llamada Santa María de los Charcos. Hay 
cinco leguas rumbo Norte.. I 

+ En la estremidad opuesta del llano del: Saltillo inmediato & la sierra y 
Norte Sur con 'aquella villa, está situada la hacienda de Santa María de los 
Charcós; hizo parte de los bieries del capitan Osorio y Basterra. ' Por muer: 
te dé Este entró ed su posesion en litigio eritre los administradores del di: 
funto: Inda y Furundanera y sus sobrinos. Aquellos presentäron un testa- 
mento'en que les nombraba herederos: éstos argiiian fulsedad en' aquel 'do- 
cumento, presentando :testigos que «deponian haber muerto 'intestado. El 
pleito aun está indeciso, y ocasionó á éstas fincas daños itreparables. La 
sierra que tiene al Este Surueste es de piedra encarnada, cor capas horizon- 
tales, y las del Norte de piedrá parda' en capas perpendiculares. Enla 
primera cuanto se puede juzgar por la distancia, presenta á la vista muchos 
indicios de mineral: es hacienda de labor y cria de ganado lanar, con mù 
chas y buenas tierras para uno y para otro efecto, con abundancia de agua, 
pues como está en lo mas bajo del terreno recoje todas las sobrantes del 


A ` 


1 Con razon lo temia el fraile: combináronse en 1821, y España perdió aquí su cetro: él 
habla como gachupin. | 
* & Algunos tray tän feos que hasta yo les huyo. > > ' A L aa 
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ilano, fuera:de.la que tiene en. propiedad. :.La. casa. es-grande;.la huerta, 
mny estonsa, con viña, emparrados y frutales, pero una y otra poco menos: 
que abandonadas. La capilla es un padron de la antigua. opulencia, de sus 
dueños; nada tiene de hermoso 6 magnífico, pero en todas sus partes. mar, 
nifiesta el mucho. caudal que se gastó en construirla, y adortvarla: el resto tordo 
de oficinas y. trajes está amenazando ruina. . Tiene nn molino: muy deter, 
riorado y siu uso, «donde se. ven dos , cañones de. bronce de $..M.. sinque 
pudiese saber cou qué motivo se colocaron alli, , Administra estas hacjen, 
das D. Juau Goribar Orovio y Basterra, uno de. tos sobrinos del: capitanmdin 
fanto, y. primer apoderado. de los otros, & quien se:maudaron entregar bajo: 
la fianza interin se termina, el pleito. | Aquí se advierte: la grande eleyacion 
en que está situado el Hano de Patagalana, desde domle se. wiena bajando 
sensiblemente hasta llegar á esta hacienda., < cos omamassa ab eii] 
Dia 30 (Noviembre.) . Dije misa: al amanecer, y: $ las echo salimos de: 
Santa Maria; por el Norueste: anduvimos una legua de. tierra. lana. hasta 
llegar á una casilla abandonada, y entramos en un cañon estrechn:cnya bo- 
ca está al Oeste. Subimos la penosa cuesta del Cabrito, y girando desde; eb 
Oeste por el Norte hasta llegar al' Norueste, caminamos otras cuatro leguas 
para atravesar la sierra: el camino es malo, pedregoso, con. capas en todos 
sentidos de piedra calisa: veteada de rojo, y poco amarillo- muy. hermoso:coni 
algunas venas de guarso. Pasamos cuatro. veces el rio de Mesillas con: pos 
ea agua, pero no: dejaba de sor la suficiente á una numerosa,, poblagiopi;su 
cauce tendrá en la mayor parte de su.curso cuarenta varas de ancho, ypa 
ella se hace una porcion considerable de camino. ...Las orillas están cubier; 
tas de mezquites.corpulentos, en ellas hay algunos pasos peligrosos, porrhas 
ber.robado el terreno las corrientes, La tierra que cubre Jos peñascos auny 
que de buen :color, y «espesor bastante, es muy. árida y solo: produce, mez, 
quite, tasajo, lechuguilla, gobernadora,. sen y poca pasto; en . el paraje la, 
mado el Almidon hallamos cnatro cruces y otras dos.mas adelante, - Subidg 
un espinazo que hace la sierra, con precipicios por uno y otro lado, desgubriz 
mos al Norte una gran mesa que llaman del Leon y da nombre á:la.inmediata 
hacienda. Vencido un pequeño puerto, salimos á la tierra, despejada v.lla. 
na en la apariencia, aunque cortada por.arroyadas profundas.y cercada de 
serranías como. todas las precedentes. Anduvimos por él, otra legua, y. 3 
las doce y media llegamos á la hacienda de Mesillas myy, cansados;, porqug 
aunque la jornada es corta, molestan infinito las subidas, bajadas, mal Fin 
y riesgos de precipitarse. Hay seis leguas, rambo principal Norte. ` 

Esta hacienda es del mismo dueño, y padece, los mismos. atrasos que. ja 


i 


-m vm 


412" ci DOCUMENTOS © 000 
dsi Santa. María: está situada eri iin! Hano muy espacioso, cercada de. ser. 
ranías: y con alguna distancia 4 ellas: tiene por el Surueste la mesa grande? 
que la da el nombre; y por el Norte la sierra de la Popa, llamada así: pos: 
su figura: ésta divide los. dos caminos, el primero por la izquierda: conduces» 
á la provincia: de Coahuila, y el segundo por la derecha al nuevo reino del 
Leon. La hacienda es de labor, goza muchas y fertilísimas-tlerras,. se: rie- 
gan abundantemente con la agua de: su rio, que satan aquí toda para eh 
efecto. Tuvo tambien cria de ganado, y posee pastos pará: manténer mu- 
chos millares de toda especie. La casa es grande y las oficinas espaciosas; — 
pero arruinado todo, y sin comodidad alguna. La huerta es algo mejor cui: 
dada que la de Santa María: da muy buena uva y algunas hortalizas; las cas: 
labazas son muy notables por su tamaño, pues no las habia visto iguales en le- 
América. Se pudiera eregir en este parage una poblacion escelente, que prox 
duciria mas al dueño de las tierras y ocuparia á los indios una de las entra- 
das que frecuentan para hacer daños en el Saltillo y en el nuevo reino. * ' 

El padre Arlegui en su historia de Zacatecas, refiere haber sucedido er 
estas inmediaciones el singularísimo caso de haber hablado. una calavera de 
un gentil á un padre misionero, pidiéndole el bautisnio. No controviertb' 
su veracidad, pero si fué cierto se perdió enteramente su tradicion, pues 
habiéndoles preguntado á cuantos habitan las haciendas de nuestro tráteito;. 
me aseguraron no haber oido j jamas tan admirable suceso". 

Dia IS de Diciembre salimos 4 las ocho de Mesillas y caminando por 
eu llano, pasamos el eauce del rio que estaba seco, porque como he dicho, 
le sacan aquí todas sus aguas para beneficiar el terreno. Subimos 'una low 
mita dulce que divide el llano de Mesillas del de Anelo: entramos en el Gl 
timo donde descansamos: la sierra Galana, se le da este nombre y es eono 
eida á á larga: distancia por las manchas irregulares, y con indicios de minesa) 
que presenta al Sur á los que vienen del Saltillo. Ċontiriaainos por tiesta 
"Hana, de buen camino y mucho polvo, y 4 las once de la' mañana llegamos 
é la hacienda de Anelo: andadas cinco leguas rumbo Norte, hallarmos-aqní 
“unos arrieros de Coahuila, que llevaban carga de algodon y barriles vacíos; 
iban con ellos algunas mujeres, no tenian una sola escopeta 'con que des 
fenderse en caso de ataque, y caminaban con una confianza tan trenquila, 
' como si estuviesen en las calles de alguna poblacion: cada dia causa mayor 
' admiracion la indolencia de estas gentes. kw > % 09% 

La hacienda de Anelo está situada al término Norte del llano, y.al piċ:de 
la sierra de su nombre. A:su Oriente y como á tina media legua, tiene:su ' 


1 Hay muchas calaveras que hablan: ' ai STOL kisan Gant 
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orígen la célebre serranía, á quien llaman el Espinazo de Ambrosio, que cot-.. 
re Sur Norte, se inclina-despues al Oriente, y vuelve por último al Norte hasta, 
terminar en el llano de la Olla: es singular por su estructura; su elevacion no. 
es mecha, y la cima está formada de piedra, por capas horizontales que sa-. 
len: del cuerpo de-la sierra, segun.toda el grueso de su masa: de suerte que, 
&la vista: hacen la figura de un cornisamiento regular; y esta forma la guar-; 
da constantemente en toda su longitud, v segun parece hasta por su espalda.. 

Al Norte. de la hacienda y á menor distancia que el Espinazo, nace tam- 
bien la sierra de Anelo; que corriendo un corto trecho de Este á Oeste. iny, 
clina despues al Oestenorueste formando con el Espinazo de Ambrosio un, 
cañon estrecho, y dilatado por donde va el camino de Coahuila.. Entre la 
de Anelo y la Galana, que queda al Sur, se forma otro cañon que ofrece en- 
trada al centro del Bolzon de Mapimi, por donde repetidas veces han salido 
los apaches, À infestar esta y las otras haciendas inmediatas. Todas es- 
tas- haciendas por lo que se puede juzgar á las distancias en quo las vimos, 
tienen muchos indicios de minerales. | 

' La situacion de la hacienda es hermosísima, en la falda de la sierra y do- 
inan an Hano dilatado y muy fértil, su dueño el marqués de San Mi- 
gael de Aguayo la tiene dada en arrendamiento por doscientos veinticinco, 


pesos anuales: el infeliz que la cultiva para sacarle algun fruto, pagar, la 
pension y vivir acompañado, ha concedido libertad de conciencia en todo su 


distrito. Los gañanes y sirvientes son indios coyotes, mulatos, pames, ta- 
raumares etc., todos se reciben con indiferencia sin averiguar quiénes son, 
cnal ea su patria, ni si las mujeres que ordinariamente llevan son propias E 
AJENAS. I a y 0.5 s J 
= Al "PAI de la.casa y cerca W ella, hay un copiosa manantial, Cuyan 
bguqs revientan por muchos manaderos: no .medi su caudal porque me lo 
impidió la guciedad de su zanja, pero es seguramente mucho mas abun- 
dante que el del Saltillo; produce multitnd de pescadillos de dos especies; y 
ambos muy. hermosos; los primeros, son pardos con dos manchas negras, en 
la: mitad del :cnerpo, y otra en la inmediacion á Ja cola, los segundos. mas 
caros y mas bellos, son blanquecinos, y casi trasparentes de medio cuerpo 
Ariba, y de medio abajo pardo oscuro; los mayores de Ambas especies lle- 
gan 4 tres pulgadas de largo, en el grueso correspondiente 4 los últimos, 
por la variedad de sus colores, les llaman domínicos. La agua es tibia, y 
aċeesita enfriarse para poder beber, pero no tan caliente como dice el reve- 
sendo padre fray Juan Larios, descubridor y pacificador de la provincia de 
Coahuila. Las tierras que posee son muchas, y aplicables por su fertilidad 
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a 
á cualquier destino. La casa es pequeña y sin una sola. q. habitable: : 
tambien á á la menor sospecha de apaches, sube la gente á la.azotea de le 

capilla. Esta es grande y bien contruida, profanada ya, y sin el menor ador--- 
no ni otro indicio de serlo que la mesa del altar y una cruz pintada en la, 

pared. La huerta es grande, con viña, y un emparrado muy bueno de.gug:' 
cosecha rico vino. Las calabazas que produce, aun son mayores que las. 


gue viinos ayer. a fe 
t 


A pocos pasos de la casa y al pié de la sierra de su m hay-un arro- 
yo que solo: lleva agua anis duran las lluvias, y es por este,rumbo. el, 
término divisorio de las dos provincias Vi Izcaya y Coahuila; parece este lu- 
gar oportuno para dar una noticia de la primera, pero como, solo vimos de, 
ella una pequeña parte y: hemos de volver á examinar loque resta, la omito., 
ahora para cuando es te muy instruido. N i rasta 

Dia 2 (Diciembre). A las tres y tres cuartos seslimos de Anela rumbo, 
Norte; pasamos el arroyo que divide las provincias, y entramos ,en el ca-. 
non que forma el Espinazo de Ambrosio á la derecha, y la. sierra de Ane- 
lo á la izquierda, que principiando al Norte va inclinando. hasta el Qriente:, 
andariamos una pequeña legua, cuando hallamos un soldado del presidio. 
de Agua-Verde, que traia cartas del capitan D. Francisco Martinez, en que 
suplicaba al Sr. comandante le dispensase no estar en Coahuila el dia pre- 
fijo; â causa de que el lipan Xavierillo habia prometido condncirle á una, 
rancheríá de mescaleros: lo que iba á á ejecutar en la esperanza de darles un: 
golpe. A otra legua llegamos al paraje llamado la Piedra Parada, que es 
dri gran peñasco desgajado del Espinazo que rodó. hasta la orilla del ca- 
mino. Continuamos otras siete leguas por buen terreno, llegamos á los 
derrumbaderos donde remudamos y tomamos una refaccion. Las dos sier- 
ras que forman el cañon hacen aquí un ángulo ó codo, y se dirijen ya al: 
Nornoreste. ' La sierra de Anelo se divide dejando una abra ó puerto seca, . 
muy ancho que llaman de las Reatas por donde sale el camino que viens. 
desde la hacienda de Patos. Por este puerto se descubre la cabeza de una . 
sierra que corre detras de la de Anelo paralela 4 la del Espinazo y que ties . 
ne la'misma figura. ' Continuamos la marcha por el mismo cañon, como 
otras dos leguas y media, teniendo al frente el cerro de la Olla que hace dos 
puertos, uno á nuestra izquierda que da entrada al Bolzon v.es frecuente - 
salida de los indios, y otro á nuestra derecha mucho mas grande, donde ter-. 
mina el Espinazo de Ambrosio, y ofrece cómoda la salida al llano de la Olla. 
El cajon que dejábamos á nuestra espalda tiene desde un cuarto. hasta una. 
jegua de ancho, bella tierra y gran migajon, pero seca, y si este defecto se 
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pudiese suplir con noriás 6 jagiieyes seria todo él muy pingiie; produce mez- 
quite, nopal, maguey, gobernadora y mucho sen. A la entrada del llano va 


el camino por unas arroyadas, donde los mezquites. son mayores y ya no se 


ven magueyes. Seguimos al Norte otras cuatro y media leguas pasando al- 


gunos manchones de tierra caliza. Descubrimos la Olla por unos alamillos 


que la cercan, porque el mucho pajonal cubre la arruinada habitacion: al 
entrar en éste vimos una cabellera colgada en un meczquite, y á las cuatro 
de la tarde nos apeamos en la casilla de la Morża; hay catorce leguas rumbo 
principal Nornorueste. 

Previniendo la escasez de agua que aquí se padece, se enviaron scis hom- 
bres desde la hacienda de Patos, para que limpiasen la noria, sacasen agua 
y tuviesen provisto de ella un estanque capaz que allí se ha construido; pe- 
ro ellos aun viendo que este estaba roto, y que cuanta en él se echaba se 
salia, al punto continuaron en sacarle, de suerte que cuando llegamos, halla- 
mos la noria exhausta, y el estanque vacío, y fué necesario precisamente 
necesarios para la jornada del siguiente dia se despachasen inmediatamen- 
te los otros 4 la hacienda de Castaños, 4 fin de que con la fresca de la no- 
che, no se les hiciese la sed tan sensible. 


Este establecimiento hoy abandonado se compone de una miscrable ca- 


IN 


silla tan pequeña, que no pudo dar alojamiento á todos, y fué necesario que 


los mas durmiésemos afuera en una choza y el en jacalċ ó cubierto de la noria. 


Está situado en la parte mas baja del llano de'su nombre, que es muy es- 


pacioso, rodeado por todas partes de serranías, que estrechándose hácia el 
Norté fórma un cañon de algunás leguas, que termina en el cerro de Mer- 
cado y puerto de Castaños. Tiene muy buenos pastos en las inmediacio- 


nes, donde agostaban los ganados del marqués de San Miguel de Aguayo 


dueñó de'esta finca, qué para abrevarlos hizo construir la noria, cuya agua. 


anngae salitrosa y hedionda, suplia la falta de otra mejor. Mantenia aquí 


el marqués la gente necesaria para sacarla Y conservar la finca, pero des- 


pues que los indios frecuentan sus correrías, “retiró la gente y la abandonó 


en el todo. El pueble de este sitio es de la última importancia, porque es 
paso necesario 4 la recuas y pasajeros que transitan de tna à otra provin- 


cia sin que en veintiocho leguas de terreno que hay desde Anele á á Casta- 


ños se halle una gota de agua para su alivio, fuera de esta noria y el chu- | 


paderito de Bajan. Su abandono proporcionó á los indios un escondite, | 


pará insultar 4 los caminantes que suelen encontrar la muerte, dónde espe- 


raban hallar algun alivio. Ésta reflexion movió el celo del gobernador de 


Coahuija, coronel D. Jacobo Ugarte y Loyola, á que reconviniese kopeddaq 
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veces al marqués para que 6 poblase el sitio, Óó renunciase su propieded; 
pues algunos vecinos de la villa de la Monclova, deseaban cultivarie si ls 
«diesen la posesion de las tierras. A estos oficios solo ha respondido el.mär- 
.qués diciendo que permitirá vivan en él, los que guisieren habitarle, á eon- 
dicion que no usarán de las tierras y que desampararán la casa siempre que 
€llo mande, y como esto no es admisible, se mantiene aquello despoblado 
„á costa de muchísimas vidas. | | 

Visto cste terreno, y el del cañon anterior, conjeturo que uno y otro se par 
dieran hacer tierras laborables, y que no seria difícil hallar agna abundante 
para su riego, si ésta se buscase no dentro de la tierra sino en la superficie. 
Las grandes arroyadas que pasamos, demuestran el mucho caudal de los 
torrentes que corren por ellas durantes las lluvias, pues si en los parajes 
oportunos se construyesen jagiicyes bien pavimentados para que no se dir 
sipasen en la tierra las aguas que recibiesen, se recojería ciertamente mu- 
cha mas de la que necesita para regar aquellos campos y beber muchos mi- 
llares de reses. La construccion de estas presas, no es costosa, y su mayor 
gasto estaria en solidar el pavimento: pero el suceso seria mas seguro y ba» 
rato que es en las norias. Estas allí nunca serán útiles, porque el terreno 
es muy ligero y bofo á muchas varas de profundidad, lo que-hace que le 
agua que recibe se filtre por todas partes y no se dirija á los pozos, y la po- 
ca que llega ya impregnada de mil sales que toma de las tierras por donde 
pasa. Cuando á poca distancia de la superficie se halla un terreno firme, 
no tienen tiempo las aguas para disiparse: no estando en este caso, 6 no en- 
contrando el pozo con algun venero es ociosa la construccion de norias. 

Dia 3 (Diciembre.) Salimos á las siete y á gran paso, de la Noria: 4 
corto trecho vimos que el cerro de la Olla. y la sierra de Potrerillos nace 
á su espalda y es una continuacion de la de Anelo; se forma un puerto $ 
quien con la mayor impropiedad llaman boca de los tres rios y-que ofrece 
tambien camino para la hacienda de Patos. Poco mus adelante hallamos 
un hombre y una mujer solos y sin armas que ¡ban al Saltillo; mil ejempla- 
res funestos no son suficientes á dar actividad á estas máquinas. ia 

Desde aquí se empezaron á recojer algunos caballos que se cansaron la 
noche precedente; como á la mitad de la jornada dejamos á nuestra izquier- 
da el cerro del Sago que está en medio del llano y próximo à la sierra de 
Potrerillos, de quien dicen los inteligentes que es muy rico. en minerales de 
plata, y las apariencias no desmienten esta conjetura. A los dos tercios del 
camino y en la misma sierra, se ve el puerto de Atocha, y poco mas adelan- 


te el de Santa María, digo el de Santa Mónica.. Toda esta serranía abun- 
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de en metales de buena ley: hay muchos registrados y algunos se trabajan. 
en la actualidad; aunque pobremente, sobresale entre todos la m:::a hundida 
llamada San Antonio: sus planes acudian á veinte onzas de plata por arroba 
de metal; están cubiertos con los atierres: se trabajan algunas l:1bores su- 
periores de menos ley, pero de mucha saca. Llegamos al sitio de Bajan' 
donde hay cuatro paredes indicios de una casilla abandonada. A su espal- 
da revienta un chupadero, ó con mas propiedad, escurridero que apenas da. 
wia paja de buena agua. Subimos una lomita suave de buena tierra, dom 
de encontramos siete cruces por otras tantas personas á quienes quitaron 
atti la vida los apaches, tan pocos dias antes, que aun estaban colgados les. 
cälzones de uno de los muertos en un mezquite: continuamos la marcha fa- 
tigados del sol y mucho polvo, hasta el sitio llamado el Redondo, donde pa- 
ramos á remudar al pié de unos mezquites que hacian muy poca sombra. 
A breve rato seguimos la ruta casi al galope y envueltos en una nube de 
polvo que nos sofocaba: el camino es muy bueno, toda la jornada de la pro- 
pia calidad y las mismas producciones que el de ayer. Aquí se ve alguna 
piedra suelta y muchísimas codornices: el temor de los indios obligó á llevar 
el camino por medio del llano y viendo de las sierras, con lo que se dan mil 
vueltas inútiles, que alargan infinito la jornada: si se marchase en derechura 
como se pudiera hacer fácilmente, se ahorraría á lo menos una tercera parte. 
del camino; por último, á las tres y media llegamos á la hacienda de Casta- 
ños. Recibió el Sr. comandante un espreso del capitan Martinez en que re- 
fería el suceso de la ranchería de apaches, que sorprendió en las cabeceras 
del rio de San Diego, y avisaba que dentro de pocos dias llegaria á la villa 
de la Monclova con todos los cautivos. Hay catorce leguas rumbo Nornor- 
oeste. | 

Entre las sierras de Coahuila y Potrerillos, y contiguo á la última, se le-: ` 
vanta el cerro de Mercado muy rico en mincrales de plata, como testifican 
los inteligentes que le conocen: entre él y la primera se forma un hermoso 
puerto con un gran llano, donde está situada la hacienda de Castaños; goza 
muchas tieras de labor, buenos agostaderos y abundancia de bellísima agua, 
que llena una acequia tan grande como la de Pelayo. La posee hoy doña 
Francisca de Rivera, mujer de D. Agustin Lanza, que la tiene dada en ar- 


rendamiento 4 un yerno suyo: es paraje muy espuesto à los insultos de los. 


l Este lugar será memorable en la historia, pues en él fueron presos los señores Hidalge 
y Allende el dia 21 de Marzo de 1811 por el pé: do capitan Elizondo, aparentando paz y 
amistad, presentando una danza de indios que venian á recibirlos. (Carta 13 tomo 19 Cua- 


dro Histórico). 
53 


418 OOL) ¿DOCUMENTOS 71 sty 


apaches, que cada dia le. infestan con sus robos.. ' La casa es capaz, cerca- 
da é incomoda'por su mala construccion y por el desavío que padece: ' 
. Estas minas de Potrerillos se trabajaron «antiguamente con grande utili-; 


dad de sus dueños y mucho concurso de comerciantes, que 4 dos leguas de: 


distancia formaron la villa de San Diego que ya no existe, si acaso no es 


la que llamamos Santiago de la Monclova. Los indios tobosos que infes- 


— —— 


taban entonces todo el pais que hoy poscen los :apaches, persiguieron con 
tanta crueldad á los nuevos colonos, que no pudiendo sostenerse por falta 
de socorros, se vieron en la necesidad de nbandonar las minas y villa de 
San Diego. Cuando el padre Larios hiza su apostólica entrada en la pro- 
vincia de Coahuila, aun halló en pié algunas paredes de la poblacion, des- 
techadas las habitaciones, muchas haciendas de labor, y en ellas cantidad. 
de metales que se habian conducido para el beneficio. Poco antes algunos 
vecinos del Saltillo, noticiosos de la riqueza de estas minas, las habian de- 
nunciado por desamparadas y los sitios necesarios á la construccion de ha-. 
ciendas por baldíos, proponiéndose repoblar este establecimiento; pero. 
aunque se les adjudicaron todas las demuncias, jamas se resolvieron á tra- 
bajarlas, terniendo justamente la crueldad de los tobosos. Hoy como he 
dicho, se trabajan algunas con mucha mezquindad, tanto por la pobreza de 
sus dueños como por los frecuentes asaltos de los apaches, que los han sor- 
prendido varias veces y quitado la vida á muchos peones. La. frecueneia. 
de estos desastres retrae á las gentes de trabajar en ellas, y si el pasado: 
gobernador de la provincia, coronel D. Jacobo Ugarte y Loyola, no les hu- 
biese dado una pequeña escolta de cuatro hombres que los sostuviesen, ya. 
se hubieran tercera vez desamparado. 


Dia 4 (Diciembre.) Salimos á las nueve por buen camino y 4 gran paso. 
El terreno está cortado por lomerías suaves, cubiertas de' las mismas pro- 
ducciones que vimos ayer, y con muchas apariencias de mineral, y efecti- 
vamente se sacan de allí muchos trozcs de piedra-imän. A una legua ha- 
llamos al actual gobernador de la provincia D. Juan Ugalde, que pocos dias 
antes habia entrado en la posesion del gobierno, y que con el capitan del 
presidio de la Babia, D. Rafael Martinez Pacheco y algunos soldados, sa- 
lir & recibir al Sr. comandante. Poco mas adelante le esperaban el Sr. go- 
bernador anterior, D. Jacobo Ugarte y Loyola, el padre comisario de estas 
misiones con tres religiosos, y algunos vecinos. . En la última loma, proxi- 
ma á la villa, estaba la república de tlascaltecos, que habita la mision de 
San Miguel de Aguayo, con una danza á lo apache muy horrible. Bajamos 
la loma, pasamos el arroyo que conduce la agua á la referida mision, llega” 


r 
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mos 8 la iglesia donde se cantó el Tedeum laudamus en accion de gracias, 
y de allí nos retiramos á la casa de nuestro alojamiento, que era la de los 
gobernadores. Halló aquí el Sr. cumandante las correspondencias de la 
línea que le entretuvieron hasta cerca de la una; se le presentó el teniente 
del presidio de Agua-Verde, D. Juan Bautista Esguezabal. Despues de 
comer llegaron el capitan del presidio de San Juan Bautista do Rio-Gran- 
de, D. Manuel Cerezedo, y el retirado con grado de teniente coronel, D. 
Vicente Rodriguez, se presentó tambien el teniente de justicia de la villa 
de San Buenaventura con algunos vecinos y otros muchos particulares. Hay 
tres leguas rumbo Norte. | 

. Dia 6 se empezó á trabajar con eficacia sobre la junta que se debia cele- 
brar luego que llegasen los vocales. Por la tarde entraron los capitanes D. 
Francisco Martinez, de San Vicente, D. Juan Antonio Serrano de Agua- 
Verde y D. Diego Borfica, de San Cárlos; refirió el primero al Sr. coman- 
dante los sucesos de su campaña, y especialmente lo acaecido en la sorpre- 
' sa de los mescaleros, cuyos cautivos dijo entrarian al dia siguiente. 

- Dia 7 por la tarde llegó la presa que hizo de los apaches y se componia de 
once mujeres, dos: muchachos de diez y diez y seis años, cinco muchachue- 
las, cuatro niños de pecho y dos niños, una sola de las mujeres que tendria 
diez y ocho años casada ya y de muy buen parecer, venia herida de un ba- 
lazo en-un pecho, porque al tiempo de la funcion estaba junto á su marido 
dándole flechas, y un dragon erró la puntería que le hacia á él y le dió á 
ella; - Venian tambien tres niños españoles, el mayor hasta de catorce años 
que estaban cautivos-en los apaches y habian ya olvidado nuestro idioma. 
Mandó su señoría se llevasen las indias á la cárcel y se tratasen con toda” 
caridad y atencion, ordenando Igualmente que en su cocina se hiciese pu- 
chero para la enferma y que visitase su médico., — T 
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JUNTA CELEBRADA 


EN LA 


VILLA DE MONCLOVA. 


Dia 9 principió la junta á las ocho de la mañana, concurrieron á ella 
el Sr. comandante general que la presidió, el corenel D.: Jacobo Ugarte y 
Loyola, coronel y gobernador de la provincia, D. Juan Ugalde, teniente-co- 


ronel graduado, D. Vicente Rodriguez, ayudante, inspector y secretario de 


da comandancia general, capitan D. Antonio Bonilla, y los capitanes D. Ra- 


fael Martinez Pacheco, de la Babia, D. Manuel Zereceda de Ru-Grande, 
' D. Francisco Martinez, de San Vicente, D. Juan Antonio Serrano, de Agua- 
Verde, D. Diego Borrica, de San Carlos, D. Domingo Diaz, de la primera 


compañía volante de la espedicion, y como secretario, el alférez D. Manuel 


Merino. Lo que se trató en ella se ha reservado cen el mayor secreto, y 


para cautelarle se pusieron centinelas en las puertas y ventanas de la pieza 
en que se celebró la junta, á distancia de no poder oir lo que se hablaba. 

Duraron las sesiones de la junta por mañana y noche hasta el dia cator- 
ce inclusive, observándose en todas las mismas cautelas y secreto: estaba 
resuelto el Sr. comandante en hacer su viaje por los pueblos de la Candela 
y Laredo, para salir á la bahía del Espíritu Santo y retroceder desde allí 
por la línea de presidios; pero los prácticos del terreno le informaron la es- 
casez de agua y pastos que se padecian en esta ruta, y se vió necesitado de 
dirigirse por Rio-Grande. El dia 13 se denunció al gobernador D. Juan 
Ugalde una mina de oro, y se distribuyeron en sus legítimos dueños las mu- 


las y caballos que rescató de los apaches el capitan Martinez. 


MORIRUION DE LA VILLA DE NONIO, — 


l 


En unas lomas suaves que hacen la base de la sierra de Coahuila y cer- 
ro de Mercado, está situada la villa de Santiago de la Monclova, en los 27° 
:86' de latitud boreal y 270° 10” de longitud cortada desde el meridiano de T'e- 
nnerife. El dia 12 de Diciembre, sereno y con calor, observé la aguja y Nor. 
: desteaba 5 grados. El padre fray Antonio Zalduendo, religioso franciscas 
: no, hijo de la provincia del Santo Evangelio, despues de haber entrado y 
descubierto el nuevo reino de Leon en 1602, vino el de 1603 á descubrir es- 
: ta provincia: erigió algunas poblaciones, donde permaneció tres años, has- 
ta que acosado de los indios tobosos y coyomes, que arruinaban las cose- 

chas de los nuevos pueblos, le obligó la hambre á abandonar el pais y reti- 
rarse al Saltillo; quedó con esto desamparada esta fertilísima provincia, has- ' 
ta el año de 1670 en que el padre frav Juan Larios de la misma órden, y | 
animado del propio celo, hizo una nueva entrada á la provincia, halló bien 
dispuestos los ánimos de los naturales, y dejando proyectados algunos es- 
tablecimientos, volvió a! Saltillo para facilitarlos. Dió noticia del buen su- 

. ceso de su entrada, al gobernador de la Vizcaya, que lo era entonces D. 
José García Salazar, y mientras venia su resolucion que esperaba favorable, 
reclutó algunas familias tlascaltecas que le acompañaron á estublecer las 
nuevas tierras. Agradó al gobernador la resolucion del padre, aprobó la 
transgresion de familias, y comisionó al capitan D. Francisco Elizondo pa- 


ra que con una compañía de setenta hombres, sostuviese los misioneros y 
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cubriese las nuevas poblaciones; con estos auxilios empezó á trabajar el. 
padre Larios y fundó la mision de¡San Miguel de Aguayo en el mismo si- 


tio que hoy ocupa; y como son tan laboriosos los tlascaltecas, se hizo un 
bello lugar en pocos dias. 


Gobernando la Nueva-España el Exmo. Sr. virey conde de Monclova, 
erigió inmediato al pueblo de 'Tlaxcala, la nueva villa de Santiago de Mon- 
clova, haciéndola cabeza de toda la provincia de Coahuila ó Nueva—Estre--. 
madura: como es tanta la proximidad del pueblo con la villa, empezó aquel 
á desmerecer, con proporcion á lo que aumentaba ésta; se dividieron en uno. 
y otro las tierras y las aguas, dejando siempre 4 los indios aun mas de la" 
que necesitan para procurarse todas las comodidades de la vida. Peto, éstos,- 
mezclándose con las castas, perdieron la cualidad de indios, y con la mixtion ' 
de sangre adquirieron los vicios que les son propios, y olvidaron la industria. 
y laboriosidad de sus progenitores los tlaxcaltecas. | | W 

La villa tiene una planta hermosa, gran plaza, calles despejadas y tiradas . 
á cordel. Los edificios son bajos, de adobe y los mas sin blanquear, como . 
en el Saltillo. Es ordinaria residencia de los gobernadores de la provincia, - 
que fueron capitanes del presidio y aun conservan esta cualidad, despues 
de haberse éste trasferido con el mismo nombre á las orillas del Rio Grande 
del Norte, tuvo la villa desde su ereccion un cabilde, compuesto de dos al- 
caldes, alférez real y otros regidores; pero habiéndose insolentado contra el 

* gobierno, fué necesario estinguirle. La iglesia es una bodega muy oscura 
con cinco altares infinitamente pobres. Inmediato á ella se está construven-. 
do una parroquia muy capaz, toda de sillería; para su portada están ya la- l 
bradas varias piedras muy bellas: son areniscas, blancas, veteadas de amari- . 
llo, que aunque por su grano no admiten pulimento, miradas á cierta, distan- 
cia parecen mármol. Nos aseguraron el gobernador, cura y otras personga p 
dignas de toda fe, que en sus cimientos arrojaronjun cadáver human, ;eN-:, 
teramente petrificado, que se encontró á poca distancia de la villa del rio de, 
Nadadores, creyendo la ignorancia que estatua tan perfecta era sin .duda.un , 
ídolo fabricado por el demonio. | | MT estää 

Las casas reales contiguas á la nueva iglesia las construyó el capitan D. . 
Lorenzo Cancio, siendo gobernador interino de la provincia: son muy chicag . 
y sin comodidad alguna para vivienda, por lo que el gobernador D: Jacobo. 
Ugarte y Loyola, hizo en ellas una cárcel que no habia, y una sala de audien- - 
cia, componiendo á sä costa para habitacion¿de los gobernadores, la gran: 
casa del antiguo presidio, que con una galería formada coe arcos de adobe, 


ocupa toda la frontera occidental de la plaza: tiene esta casa una, -buens 
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huerta y agua abundante para regarla; pero está abandonada y sin cultivo. 

Al rededor de la villa corre un bello rio de harto caudal, abundante en 
bagre, robalo, moharra y tortuga de sazonado gusto: sus aguas se distribu- 
yen por mitad en los vecinos de la villa y de la mision: son muy desabridas 
y suelen causar incomodidad en los estómagos de los que por primera vez 
la frecuentan: tambien los que tienen alguna comodidad se la hacen traer 


para su gasto de la hacienda de Castaños, que es escelente. 


Al Norte de la villa se levanta un cerrito que apenas tendrá cnatro mil 
pasos de diámetro. En su cima hay una pequeña capilla consagrada á 
María Santísima, que llaman de Zapopan, todo muy pobre y sin adorno, y 
en la falda opuesta está el pueblo de Tlaxcala y mision de San Miguel de 
Aguayo. Se hizo, como dije, este establecimiento, con algunas familias de 
Tlaxcala y varios indios naturales de la provincia. Unos y otros se han 
mezclado con la gente de castas, y todos son en el dia mulatos, coyotes, &c.; 
pero conservan dos repúblicas distintas, que son causa de infinitas contro- 
versias sobre la distribucion de tierras, aguas y solares, que aun no se han 
arreglado como pudieran, pues aunque se les asignó en lo general su conti- 
nente separado del de los de la villa, no se ha dividido éste en suertes vizi- 
nales, y cada año se escitan disputas sobre la asignacion de terrenos. En 
una palabra, es una poblacion disforme y monstruosa, que no puede traer 
utilidad al Estado ni comodidad á los individuos que la componen. El 
dolor es que no solo ella padece este trabajo. Pudiera ser un curato pin- 
güe, y aun les paga el rey un misionero con el sínodo de 450 pesos anuales, 
que es ordinariamente el padre comisario de las misiones de Coahuila. La 
iglesia es decente y muy aseada. Aunque ociosos los vecinos del pueblo 
no lo son tanto como los españoles de la villa, y se ven algunas huertecillas 
qüe lo contestan. Las tierras son fertilísimas en trigo, maíz, cebada, caña, 
algodon, uva, breva, y en fin, cuanto se le confia, tanto de aquellas semillas 
y frutas que son propias de tierra fria, como de las que solo se dan en tier- 
ras calientes. Prueba la fertilidad del terreno, que valiendo el curato 2.000 
pesos que no le alcanzan al cura para el gasto de su casa, ha hecho un 
caudal de mas de 80.000 pesos por la administracion de los diezmos que 
tuvo en arrendamiento, y esto aun habiendo sufrido continuos robos de los 
indios. La cáza de toda especie es asombrosa; liebres, conejos, ánzares 
grullas, patos, agachadizas, &c., no hay quien las coma: cuando llegamos 
allí encareció todo;el bastimento, y con todo, daban doce codornices vivas 
por un real. | 

El estanco del tabaco estaba mal provisto, y no habia ni una baraja de 
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naipes ni una libra de pólvora: para hacerse los vecinos de algunos cartu- 
chos, fué necesario que un mercader comprase una de San Luis Potosí y 
la vendia por grande empeño. 


El comercio que aquí se hace es un verdadero monopolio, pues aúnqué 
hay tres ó cuatro mercaderes, apenas giran un corto negocio; y lo grueso 
reside en el hermano del cura, que hizo una fortuna grande. Se ha de estar 
á los precios que pone 4 sus mercancías 6 carecer de ellas: se las pagan en 
semillas y carneros que aprecia tambien á su antojo; lo envia todo á las 
provincias de afuera y de este modo es dueño de un gran caudal y algunas 
haciendas, que pacificada la provincia ó mas poblada, harán un estado opú- 
lento. Hay muchas minas en las inmediaciones de la villa; pero todo esto 
sé espondrá con mas individualidad cuando se dé noticia de la provincia. 

Dia 15 (Diciembre) á las ocho de la mañana salimos de la villa de la 
Monclova con todos los capitanes que concurrieron á la junta y que se res- 
tituian á sus respectivos presidios; D. Francisco Martinez llevaba una vieja 
cautiva que en lugar oportuno debia despachar á los de su nacion, propo- 
niéndoles por su medio el canje de cautivos; pero se frustró esta diligencia, 
porque á pocos dias de llegada á la villa de Santa Rosa murió en su infi- 
delidad. Entramos en el gran llano de Candámo, que principia desde el 
pueblo y mision de Aguayo, y por ignorancia de las guias tomamos el rum- 
bo al Noroeste: anduvimos una y media legua, se nos advirtió el error, y 
por corregirle atravesamos el llano hasta entrar en el verdadero camino 
que corre al Norte. Los campos, aun al rededor de la poblacion están in- 
cultos y con las mismas producciones que vimos en los dias antecedentes 
la tierra de gran migajon, que hace molestisima la senda por el polvo, y 
cortado por algunas arroyadas secas. A las once Hegamos á un ranchitó 
habitado por dos familias que se establecieron al abrigo de un manantial de 
buena agna que corre á su Oriente. Remudamos, y siguiendo por el mismo 
rumbo, como á un cuarto de legua hallamos á nuestra derecha unas cincd 
casillas de adobe despobladas, que llaman las Ajuntas: en frente de estas; 
se descubren algunas ruinas, vestigios de una antigua mision que fué en 
algun tiempo floreciente. | 

Gobernando la Nueva-Espaia el conde de Moctezuma, y á representa- 
cion del Illmo. Sr. Galindo, obispo de Guadalajara, se estableció esta mi- 
sion en el valle de Candamo, año de 1698, que por respeto de sus ilustres 
fundadores se llamó San Antonio Galindo Moctezuma. Para poblarla se 
trajeron indios mazapes y cenizos del nuevo reino de Leon, que gOZOSOS por 
la fertilidad del terreno, se aplicaron con indecible atencion á su labranza y 
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-favieron ama feliz correspondencia. La abundancia de cosecha: «¡us levan- 
—taran atrajo multitud de españoles, que en las inmediaciones q>» la pobla- 
çion establecieron varios: ranchos y. haciendas; pero estrecharon ; ;, los indios 
de tal modo y los oprimieron con tanta crueldad, pretendiendo q.» abando- 
pasen sus propias labores, por cultivar las de los recien venidos, que enfa- 
dados de vecinos tan araros en sola una, noche, se huyeron todos los indios 
-4l.monte, sin que uno solo por enfermo:ó viejo se quedase: ejecutaron la 
fuga con tal secreto: y cautelas, que por mas diligencias que hizo el padre 
fray Manuel Borrego, su fundador y ministro, jamas pudo descubrir el ln- 
gar donde se ocultaban. Los españoles que dieron causa Á la deserción, 
faltos ya del respeto que estos indios imponian à los bárbaro 18, 10 teniendo 
quien trabajase sus tierras, y espuestos todos los dias á los insultos de los 
tobosos, se vieron en la necesidad de abondonar sus mal adquiridas pose- 
glpnes. ` Todas ellas se han repoblado varias veces; pero prevaleciendo el 
furor de los bárbaros, otras tantas se han despoblado. La mision desde 
entonces no ha tenido repueble alguno; siempre los ranchos han sido en al- 
gun modo la causa primordial del despueble. de esta America. Las tierras 
de la mision las disfruta hoy el hermano del cura de Coahuila, no sé con 


. qué título aunque supongo que será justo. 


_ Pasamos en seco el rio de Coahuila; andada una legua vimos otro ran- 
chito despoblado, y á breve rato llegamos á las dos y media á la hacienda 
de nuestra señora de Guadalupe del paso tapado, y vulgarmente conocido 
por el nombre de Tapado. Antes de apearnos supo el Sr. comandante que 
no habia pastos en la hacienda para la caballada, y dispuso que el capitan 
Pacheco se adelantase con ella y con la gente necesaria hasta el Ojo caliente, 
donde nos debia esperar al siguiente dia, dejando precisamente los caballos 
necesarios para la jornada. A las oraciones llegó el alférez del presidio de 
Rio-Grande D. Baltasar Reyes, que con el capitan Pacheco nos debia acom- 
pañar á la provincia de Tejas. Hay diez leguas, una y media al Noroeste 
por error y seis para cojer el verdadero camino y siete y un cuarto rumbo 
principal Nornoreste. | 

El valle de Candamo está cercado por todas partes de serranías. Al Sur 
tienela de Coahuila, puerto de Castaños y cerro de Mercado, siguiendo á la 
derecha y por el Este, la sierra de San José, la de Ratillas y la de Rata, don. 
de está el puerto de Guerra: al Norte, el puerto de los Baluartes, que toma su 
nombre de dos peñascos muy elevados, por cuyo intermedio pasa el camino y 
el de Mezquite ú Ojo caliente, por donde salimos nosotros. Al Nornoroeste 
la sierra y puerto de los Ovayas, donde se trabajaron algunas minas y hay 
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dià cueva sinġulàt que ilo vimoá: va ésta sierra ando vuelta al Bér hasta 

uriitse con el cérto de Mercado, y en el ángulo que hace al Noroeste deja" 
entrada á un camino qué conduce directamente á la villa de Santa. Rosa, y" 

gitö'se abandonó por muy espuesto á'las correrías dd los apaches. ` Por 
detrás de la sierra de la Rata se descubre la de Mesillas, todas peladas y 
sin bosque: en el centro de estas serranías estä el valle de Candámo, que: 
tendrá docé leguas de diámetro; le riegan dos hieriosos rios, el de'Coahui-* 
la y el de Nadadores, que ambos al preserite le son inútiles, por la poca 

aplicacion de sus habitantes. El primero despues de haber regado las cor: 
tas labores del pueblo, y de la villa' recoje en sa madre las agias que sobran; 

á corto trecho se le pierden entre las arenas y cascajo del fondo, revientan ' 
en partes, y vuelven á filtrarse hasta que al término Norte del valle se juh- 
ta con el de Nadadores. A este aungne corra muy 4 la superficie del tet- 
reno, no se le hace en todo el valle saca alguna. Junta esta desidia con 
la escasez de lluvias que ha mas de cuatro años sufre la provincia, tienen 
este valle con el aspecto mas triste, y el grande y fértil migajon que góza 

solo produce mezquite, lechuguilla, gobernadora y algun maguey, levantán-' 
dose con el viento en polvo tan menudo; que sofoca & los pasajeros. Vi. 
mos algunos vencejos que ni antes ni 6 PU se nos volvieron å Á presentit. l 


Esta hacienda es difícil saber si es del cura de la Monclova, ó de su her- l 
mano D. Josċ Miguel Sanchez: està situada hácia el fin del valle, y cerca 
del confluente de los rios de Coohuila y Nadadores, á un tiro de piedra del 
primero de cuyas aguas se aprovecha todo lo que quiere. Tiene muchas 
tierras de labor, aunque siembra muy poco, por tenerlas destinadas á la cría 
de ganados de toda especie, que encuentran en ella pastos sazonadísimos,, 
y los infinitos abrevaderos que ofrecen los dos rios; produce. grandes utili- 
dades en mulas, caballos, toros, vacas, borregos y lana fina que sacan para. 
las provincias de afuera, y serian inmensas si la tierra estuviese pacífica y 
no sufricse cuotidianos robos de los apaches. La casa, aunque de poco 
cómoda habitacion, está bien construida por respecto £ á la defensa que tiene. 


contra los indios, tiene un gran corral y un pátio no menor, en que c cabe. 


* 


muchisimo ganado que pueden recojer en caso de ataque, lo que sucede, 
J 


1 


con frecuencia: está toda cercada c con una muralla, nueva de adobe, al y 


E ai 


bastante fuerte: en el árigalo. del Noreste se estaba construyendo ul y tor- 


tha or 


reön de adobe desde donde puede jugar 4 “cubierto la fasilerfa y e 


3 11% B Ji i; 
las puertas de la habitacion. — El todo, e aunque, da á conocer dl poco 8 génio. 
i YI G 20 3 if 
V ningun “deseo de la comodidad l qie tienon süs s dučños, dereditap tambien, 
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sus Tiguezas y 'cetd coh c que procuran bonservaila, que “debiera imitar en to- 


N 
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dp! la provincia. No hay , huerta, ni un solo arbolito donde tomar sombra. 
y refrigerar. log ganados, que es mucho se escapasa, á quien entiende tan... 
bien Sua, intereses. 
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-Pia 16, amaneció muy. fio, y el porn Jus tan i - gue fuk ner; 
cosario s se spngrase: se qnedġ en Ja hacienda y nosotros, salimos 4 las siete 

y, media, dirigiéndouos, al Oeste hasta llegar al rio de Nadadores, que pa- 
samos por un puente de nueve varas de largo, construido provisionalmente. 
Volvimos ; al, Este un trecho casi igual, hasta entrar en el camino que signe 
al Nornoreate; andada una legua llegamos al Ojo Caliente, que está inme- . 
diato A la guna del Puerto, ó por mejor decir cañon de Mezquite. Este 
manantial. e es abundante y de muy buena agua para beber luego que se en-. 
fria, porque sale tan caliente, que le falta muy poco para la ebullicion. Cor-. 
re al, Sur hasta introducirse en el rio de Nadadores. Nos incorpora- 
mos con el capitan. Pacheco, que nos esperaba: subimos las lomas donde 
termina el valle de Candamo: dejamos 4 la derecha el puerto de los Balnar-. 
tes y á la izquierda el de Obayas, y entramos en un llano mayor que el 
precedente, llevando á la izquierda la cordillera de serranía que corre Norte 
Sur por Santa Rosa hasta el presidio de Babia; y 4 la derecha una sierre- 
cilla baja, por cuya falda entra en el llano el rio de Nadadores. A poco de 
haber andado por el llano nos encontramos dos soldados enviados por el 
teniente coronel D. Vicente Rodriguez, que traian el aviso de que en Santa 
Cruz no habia agua suficiente para nuestra caballada, por haberla consumi- 
do la del capitan Serrano la noche precedente, que era necesario nos detu- | 
viésemos 4 orillas del rio hasta el siguiente dia. Con esta noticia nos arrima. 
mos al de Nadadores yá á las nueve y media paramos en el paraje que llaman 
del Mezquite, por un árbol de este nombre que allí habia. Hay cuatro le- 
guas, media al Norte, media al Oeste y tres al Nornorueste. ii 

Se armaron las tiendas de campaña, y á las once llegó el coronel Loyo- 
la, que habiendo tenido algun alivio, quiso continuar su marcha á la fron- 
tera, á donde se habia destinado de resultas de la junta: se. fué á breve ra- 
to y quedamos ya solos los que habiamos de continuar á la provincia de 
Tejas. Lleva en esta parte el rio de Nadadores nueve varas cúbicas de 
agua, va por unas lomas superiores al resto del llano que le facilita el rie- 
go á pocos gastos. Nace en la hacienda de Cuatrociénegas, corre de 8.0. 
4 N. E. hasta unirse al rio de Sabinas, en las inmediaciones 4 la colonia: 
abunda en bagre, moharra y barbo: se pescaron algunos de esta última es- 
pecie, que difiere poco en la figura del bagre; el pellejo es mas grueso y con 
escamas, algunas manchas repartidas por todo el cnerpo, y seis hilos 6 bar- 
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bas encirtia de la boca, tres 4 cada lado.” El camino hasta “aquí es Uanö; 
y de gran migajon, lo que ocasiona mutħo polvo: produce mözrjttite bajos 
sen, gobernadora, lechuguilla y algun maguey: en las orillas del rio hay ¿ar? 
rizo muy delgado, alguna jarilla'y mucho 'zacaton. . El pasto era muy: po- 
co, y hecho tierra, porque la seca habia sido tan; furiosa, “que Jos nopales 
parecian tostados á la lumbre. Apretaba el frio y para disiparle no habia 
otra leña, y así fué necesario cortar el mezquite, que le daba nombre al 
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Dia 17, (Diciembre). Salimos del Mezquite 4 las sicte y media rumbó 
N. por un gran llano, dejando á á la derecha las sierras de Palomitas y de la 
Caldera, y á la izquierda la cordillera de Santa Rosa. Llegamos ål rio Na- 
mado de los Alamos, por los muchos que tiene en sus orillas: es un torten- 
te, gue en las Iluvias corre caudaloso, y se junta con el rìo de Nadadores; 
pero ahora le pasamos en seco. Subimos una loma muy tendida, y W po- 
ca distancia de nosotros vimos cantidad de berrendos, que Pastaban en gran 
guietud, mezclados con una manada de burros, unos y otros huyeron' á 
nuestra vista: seguimos la loma variando todos los rimbos' del cuarto de 
círculo, hasta que fijos al Norte llegamos á á las diez y media A Santa Cruz. 
Es este un manantial de poca y muy buena agua á la derecha’ del ' camino | 
gue revienta en una cañadita inferior al llano, y al pié de la loma que de- 
jamos á nuestra izquierda: está poblada de pocos álamos, mezquites y mu- 
cho zacaton, ó pajonal que ofrece á á los indios la oportunidad de emboscat- 
se: seria utilisimo ocuparles este sitio con un buen rancho, para defensa - y 
comodidad de los pasageros, que desde la hacienda de Dolores hasta la del 
Tapado, que distan entre sí veintidos leguas, no hallan población alguña 
donde recogerse. Salimos de aquí despues de haber remudado y tomado 
el rumbo al N oroeste por un gran llano, entramos en lomerías tendidaġ, c que 
cogen algunas leguas; las mas elevadas forman un puerto, á quien llaman 
de las Cruces, por duce que se han puesto € en su cima, en 'testimoniċ de 
otras tantas vidas que quitaron los apaches á “nos. pastores del. marqués 
de San Miguel de” “Aguayo. Bajando el puerto se encuentra otro inhenso 
llano, donde á pocos pasos encontramos al teniente-coronel D. Vicente 
Rodriguez, que con cuatro hombres venia 4 advertir” al señor comandante, 
que unas charquerías que se forman á la bajada del į puerto, estaban “secas, 
y rue era necesario continuar la marcha hasta el p parage 'nombrado el Sau- 
Ce, donde habia mucha agua y buenos pastos: * Hicímosló así, sin dekeu- 
brir ya á nuestro frente” ‘serranías; pues al Noreste se se Torminaba la vista e en 


unas lomas bajas, y al Este descubriamos los È bosques qué adora läs ori- 
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llas del deseado tio de Sabinas. El llano estaba Hero de liebres “y codot- 
nicea, y cerea del parage vimos una manada de venados, que habian' baja: 
do 4 la: agua. OA las cuatro y media de la tarde llegamos al Sauce, des- 


pues ; de' haber andado 4 gran paso trece eguas, una al Norte; cinco varian- 


do rumbos y siete al Noroeste. 


i Se armaron las tiendas en una pequefia loma terminada al Este y al Oes- 
te por dos grandes charquerías, que siendo de peña viva, conservan el agua 
todo el año. No sé por qué á este sitio se le dió el nombre de Sauce, pues 
ni alli, ni en sus inmediaciones hay un solo árbol de esta especie, sino que 
en alguna urgente necesidad, como la que nosotros tuvimos el dia prece- 
dente, le dnemasen, aungue no seria tan grande, porgue en las faldas de 
esta loma, por uno y otro lado, hay abundancia de mezquite, que nos pro- 
veyeron, harta leña Toda la jornada se hace por tierras del marqués de 
Ban Miguel de Aguayo, que por este rumbo tomó cuantas quiso, sin mas 
límite que su voluntad. Esta, aunque sin agn: t Ca de gran miajon y pe 
tos delicados cuando llueve; pero á nuestro tránsito lo hallamos todo que- 
mado, por la precedente horrible seca. Produce mezquite, sen, goberna- 
dora, lechuguilla y nopal, tan triste todo y tostado como ayer. El camino 
68 llano y con mucho polvo: fuera de la senda es necesario caminar con 
mucho cuidado por los infinitos tusales que so enenentrati: ` 050 R 
. Dia 18 (Diciembre) á las siete de la mañana salimos del Sauce con ħar- 
to o fresco, rumbo Noroeste, por unas lomerías de bella tierra y mucho pas- 
to, aúnque quemado Y destruido; luego que subimos la mas encumbrada, 
, descubrimos al Nornoroeste las lomerias de San José J 5 de Poyotes, termi- 
, nando la vista al Norte un pico en pan de azúcar, que llaman de la Reza- 
dora. Desde estas lomerías se empieza á reconocer mas humedad 'en el 
.. terreno por la calidad de los pastos, porque el mezquite, nopal, sen y go- 
, bernadora que produce son mas corpulentos, y porque hay tambien mucha 
jara, que es propia de lugares húmedos; pero con todo eso no se descubre 
; Una gota de agua. Bajamos al arroyo seco de Berroteran, cuya caja ten- 
- drá cuarenta pasos de ancho. Es nn torrente que baja Oesteeste de la sier- 
, ra de Santa Rosa, y tuerce despues al Norte para entrar en el rio de Sabi- 
nas. Le hallamos seco y sus márgenes cubiertas de álamos con infinitas 
parras silvestres, que enredándose en sus troncos, les suben hasta la copa. 
- Poco mas adelante en una loma tendida y encumbrada se forma el puerto 
de Ibarra, donde este mismo año mataron los apaches & dos vecinos que 
iban á la feria del Saltillo separados del cordon. Se ven aquí muchos zen- 


- soptles, codornices y otras muchas aves, y desde la cima del puerto se des- 
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cubre va con claridad el rio de Sabinas, que viene regando ya todo el valle. 
de Santa Rosa. Entramos en un cañon que tiene algunos malos pasos, y 
concluido éste salimos al justamente celebrado Valle de Santa Rosa. 'To- 
— mamos el rumbo al Noroeste y á las once llegamos al rancho de Nuestra 
Señora de los Dolores. Esde D. Juan Manuel Palao, vecino de Santa 
Rosa, cuya villa de aquí dos leguas al Oeste, fué fundacion de un capitan 
del antiguo presidio: su situacion no puede mejorarse, las tierras y aguas 
que posee son muchas y fertilísimas: medí una caña de maiz desmochada 
ya y sin espiga, y desde el corte de la hoz tenia cuatro varas tres pulgadas 
de alto. Fué tanta la cria de caballada que tuvo en otro tiempo, que sus 
manadas cubrian el llano. Hoy está casi abandonada y sin avio por las in- 
cursiones de los indios, á que está muy espuesta, y ha llegado el caso va- 
rias veces de sacar el ganado de los corrales. La casa es pequeña y mal 
construida, delante de la puerta se levantó una parcd, para de desde allí hacer 
fuego á cubierto, en caso de ataque. | Las bandadas de batos — que ocurren 
alli los i inviernos, no tienen nämero, y si algun dia guiere Dios gue se pa- 
cifigue esta provincia y se pueble como merece, serä este rancho una de 
las fincas mas pingiies de la América, si no se destina 4 poblacion, que se- 
ria desde luego lo mejor. Comimos, remudamos y á las doce salimos á 
gran prisa en demanda del rio, dejando el camino de la villa á nuestra iz- 
quierda. A poco trecho vimos un rancho abandonado, que llaman la Mo- 
ta del cura, por haberle poseido el difunto párroco de Santa Rosa. Subi- 
mos una loma suave que hace márgen al rio de Sabinas, y á la una y me- 
dia paramos en su orilla en el parage que llaman el Astillero, por la mucha ` 
madera que allí destrozan: andadas ocho leguas, dos al Noroeste, una y' 
media al Norte, dos y media al Noroeste y dos al Norte. 


RIO DE SABINAS. 
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Despues de un viaje tan dilatado, que se puede decir no haber encontrado 
en él desde México un solo árbol que nos hiciese sombra, hace esto rio una 
mansion infinitamente deliciosa. Sus aguas son tan cristalinas, que en los 
femansos mas profundos se pueden contar las arenas de su fondo, y tan 
abundantes, que pudieran regar sobradamente todo el valle de Santa Rosa 
si se hiciesen sacas en los lugares oportunos. Mantiene pescados de mus 
chas especies y en tanta multitud, que los soldados los matan á lanzadas. 
Sus orillas están pobladas de álamos y especialmente sabinos, tan corpulen- 
tos, que medido uno pasaba de trece varas de circunferencia, y de una ele- 
vacion asombrosa. En ellos se enredan muchas parras silvestres y una 
especie de yedra, que á los que se ponen á su sombra les causa inflamacion 
de todo el cuerpo: no la ví porque cuando pasamos estaba sin hojas; pero 
los del país todos generalmente contestan el hecho. Hay allí mucha caza 
de volatería, y los guajolotes 6 pavos silvestres son esquisitos y abundantes. 
Nave este rio en la sierra de Santa Rosa, á ocho leguas cortas de esta villa: 
corre Oeste Este como cincuenta leguas, y en la colonia entra en el Rio 
Grande del Norte, despues de haber recibido en sí el de Nadadores y al- 
gunos otros que vician sus aguas y le hacen dar allí el nombre de Salado: 
lo cierto es que todo este valle y mientras corre por la provincia de Coahuila, 
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son muy limpias, inocentes y gustosas, como lo acreditan las muchas plantas. 


útiles que nacen en su orilla. 


Dia 19, salimos del Astillero 4 las siete y media de la mañana, y dejando 
el Norte tomamos el rumbo al Noreste cuarta al Este, por un hermoso llano 
que hace parte del valle de Santa Rosa, á quien divide en dos el rio de 
Sabinas. Andada por él una legua, llegamos á un cerrito aislado, por cuya 
falda corre el rio de los Alamos que viene de la Babia, á y poca distancia 
de aquí entra en el de Sabinas: es torrente, y solo lleva aguas en tiempo de 
lluvias. Su caja es muy pedregosa y poblada de álamos y mezquites. Ñu- 
bimos su orilla opuesta y entramos en un llano mayor que el valle prece- 
dente, llevando al frente las lomas de San José, á la izquierda el pico de la 
Rezadora y á la derecha el rio de Subinas. En medio del llano está un 
paraje llamado el Zenzontle, donde hay unas charquerías que hallamos secas 
á nuestro tránsito, descubrimos el polvo de algunas mesteħadas que se dirl- 
gian al rio, V continuando ä gran paso nucstra ruta, llegamos á á las once al 
Agnaje de San Josċ, andadas con pocas inflexiones ocho leguas rumbo 


Noreste cuarta al Este. 


Se armaron las tiendas en unas lomas desembarazadas é inmediatas al 
Aguaje. Este es una charquería que recoje las aguas que derraman las 
lomas del contorno, y que por tener el fondo de viva peña, las conserva, 
aunque turbias y de mal gusto, todo cl ano. Si hubiese un poco de cúida- 
do en mantener limpio este estanque natural que se lograra fácilmente y 
sin trabajo, se pudiera mantener aquí una corta poblacion, que seria tan 
útil como en Santa Cruz y la Noria, porque está éste en paraje mas. es- 
puesto que aquellos á los insultos de los apaches, que casi todos los dias la 
visitan, y como es mansion necesaria y conocida de cuantos van y vienen 
de la villa de San Fernando, misiones y presidios de la provincia, son tam- 
bien frecuentes los estragos. EI año de 75 acometieron los indios por la 
noche unas carretas cargadas de semillas que iban á Santa Rosa, mataron 
ocho hombres que las llevaban y cautivaron á una mujer devota que los 
seguia: hicieron como acostumbran, y les amaneció en el pico que teniamos 
al Nornoroeste, donde viéndola vieja la mataron cruelmente, quedándole 
desde entonces el nombre de pico de la Rezadora. Estos funestos ejen- 
plos se disminuirian con la espresada poblacion; tierras sobran, y agua uo 
faltaria, porque si se regula la que gastan las caballadas de nuestras parti- 
das, las mesteñadas numerosas que pastan en el llano y la que consumen 
los apaches en sus robos, se concebirá fácilmente la gran porcion que se 


recoje en estos jagiieyes. Los hallamos cubiertos de pastos de todas.es- 
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pecies y muchos chorlitos, zenzontles y otras aves. La tier:a «1 tpda la, 
jornada es escelente y de buenos pastos; sus producciones lech. guilla, jarp», 
palmas, sen y algun mezquite, especialmente en las cercanías lel Àrnaje.. 

¿Dia 20, amaneció nublado, salimos á las sictg rumbo Noreste por el mis-_ 
mo Hano cubierto con las propias producciones; hallamos reli. uias de las. 
carretas de que acabo de hablar, y una de ellas aun se conserva!:a cn medio. 
del camino, . Subimos al puerto de San José, que dista legua y media del 
precedente Aguaje, y entramos en la cañada de las Codornices: hay tambien, 
aquí unas eharguerias; pero no son tan permanentes como las unteriores, y, 
cuando pasamos estaban secas. Subimos unas lomerfas que forman her», 
mosas cañadas, donde seria fácil la construccion de presas; pero ahora son, 
horribles á la vista y sin bosque que las adorne. Te las ellas están cubier-- 
tas de mestenada caballar, y no dimos paso por ellas sin descubrir alguna, 
manada. Llegamos al arroyo de los Encinos, donde hay algunos árboles, 
de esta especie: le hallamos sin aguu, y á sus márgenes algunos venados. 
Poco mas adelante, en la cumbre de una loma, encontramos una manadita 
de ovejas sin persona que las cuidase. Conocieron algunos soldados ser de 
la mision de San Bernardo; se abrieron para recojerlas, y entonces vieron 
al infeliz pastor escondido tras de una mata, que juzgándonos apaches, ya 
se consideraba difunto. Desde esta elevacion descubrimos algunos encinos, 
llegamos á cilos, y al pié de un, cerrito bajo, hallamos un paraje muy fron- 
doso par un manantial de buena agua que llaman la Parrita, y que riega un - 
bosquecito de encinos hurto corpulentos. Quisieron muchos descansar en 
este paraje para gozar un rato la hermosura del sitio, que lo era sin duda, 
por respecto á lo que dejábamos andado; pero el señor comandante, viendo 
que nos faltaba poco para llegar a la mision y que aumentaba por instantes 
una llovizna, que algo nos afligia, no quiso detenerse. Subimos la loma ó cer- 
ro de la Parrita y bajamos á una ciċnega de buen paso, donde hay muchos 
manantiales; seguimos la zanja que lleva la agua á las misiones, pasando 
un espeso encinal y tierras fertilísimas, y á la una y media llegamos á San 
Francisco Vizarron, andadas á gran paso catorce leguas, con las inflexiones 
que presentan las cañadas; pero rumbo principal al Noreste. 

, E:n el corto distrito de un pequeño cuarto de legua, se hallan situados 
tres establecimientos: las dos misiones del santo nombre de Jesus de Peyo- 
tes, San Francisco Vizarron y la nueva villa de San Pedro de Gigedo. La 
primera es la mas antigua y á cuyo abrigo se arrimaron las otras dos: tuvo 
varias situaciones en su orígen: el padre fray, Francisco Peñasco la fundó 


gon. veinte familias de indios coctzales en el paraje llamado San Ildefonso, 
ad , | TEE de 
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Y, 


no en el rancho que hoy lleva el mismo nombre, sino en otro, cuarenta le-. 


guas al Noroeste de él: primero perseveró alli dos años y la arruinaron los 
indios enemigos. El padre fray Agustin Carrera la estableció en el mismo 
sitio, perseveró cuatro años y destruyó del mismo modo que la vez primera. 
El año de 1698, los padres fray Bartolomé Adame y fray Manuel Borrego, 


entraron en la tierra acompañados de dos soldados españoles y algunos in~- 


dios cristianos; hallaron la nacion numerosa de los gijames, que los recibie-. 
ron de paz y de buena fe, se abandonaron á su direccion, aprovecharon los 
padres esta coyuntura; los sacaron de las sierras, los condujeron á este si- 
tio y fundaron con ellos la mision del mismo nombre de las destruidas: es- 
tos gijames, cuyo nombre se interpreta pescado, y cuya tribu apenas existe en 
506 individuos, han sido siempre muy leales á los españoles: en la general 
sublevacion de la provincia, que sucedió 4 principio del presente siglo, ellos 
dieron aviso al gobernador por medio de los padres, y se conservaron fieles, 
despreciando las amenazas y promesas con que los intentaron seducir las 
demas naciones. Se llama su mision de los Peyotes, por la abundancia de 
una yerba de este nombre que crece en sus términos; es muy medicinal, y 


preparada de cierto modo, los embriaga al esceso: se servián de esta com- 
posicion sus s sacerdotes para entrar en furor y profetizar á á su antojo. dl 


i; 
N 


La ig'esin es un cañon oscuro y triste, de piedra y lodo, bien techado y 


muy p bre: en el único altar que tiene, se venera una imájen de Jesus ni- 


ño que da nombre al establecimiento y trajo de España el padre Adame, 
de quien se cuentan varias maravillas, y que sin embargo, no tiene culto. 
El convento está arruinado enteramente y sin una vivienda para alojar al 
ministro; se está reedificando, y aunque tiene una cantera abundante, de 
buena piedra de escavacion fácil, suave al labrado y de ningun gasto en con- 
ducirse, no lleva traza de acabarse. Hav una antigua galera para guardar 
las semillas, tan vieja y descnidada, que amenaza 4 caer por momentos. 
Su poblacion se compone de cinco miserables chozas 6 chamameros, donde 
de todas edades y sexos habitan treinta y seis personas que hacen todo su 
vecindario; y estas pocas almas ocupan agnas y tierras que pudieran man- 
tener una ciudad y un padre ministro que dota el rey con 450 pesos anua- 
les. Ellos labran la tierra, y aunque con grande repugnancia, recojen la 
cosecha en la troje comun, quedando al cuidado del padre misionero sepas 
rar los granos necesarios á las raciones que son bien escasas, los que hän 
de emplear en la futura siembra, y vender el sobrante para gastos de mi- 
sion: empleo laborioso, del que si pudiesen aliviarian al padre muy gusto- 


sos. Poseyeron en otro tiempo muchos bienes de campo: hoy se tedacen 
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$ nna manadita de yeguas, cincuenta cabezas de ganado vacuno, cien de 
cabrío. Gozan de cincuenta sitios, el ganado mayor y menor por mitad: 
en cuyo distrito nacen los dos manantiales que se adjudicaron á la nueva 
villa de San Pedro de Gigedo. El de la Parrita y su arroyo que suele cor- 
tarse en tiempo de seca, es un agostadero de esta mision, que posee tam- 
bien otro llamado de la Talega, de mancomun con los vecinos de la villa y 
el hermoso y abundante manantial que pasa por junto de la iglesia, de que 
se proven las dos misiones y que en su nacimiento y en los remansos, lleva 
grandes y sabrosos bagres, robalos, barbos y moharras. No hay en esta 
mision un solo indio, sus pacos habitantes ya son castas, se disminuyen sen- 
siblemente, porque no pueden soportar el infeliz pupilaje d que se les sujeta. 
A tiro de escopeta de la precedente, está situada la mision de San Fran- 
cisco Vizarron de loz Panzancs. La fundó el padre fray José Rodriguez 
por el año de 1787 y 88, y le puso aquel nombre en obsequio del Sr. arzo- 
bispo virey que entonces gobernaba en México. La pobló con algunas fa- 
milias de Tinapihuayas y Pihuigues, pero el grueso principal de los colonos 
fueron indios pauzanes, que unos y otros sacó el padre de la tierra adentro 
y redujo á vida civil. Su situacion, aguas y tierras, son iguales en todo á 
las de Peyotes, pues el término que conduce 4 Rio-Grande, es el único que 
las divide. La poblacion es mucho mas numerosa que la de aquella y por 
lo mismo mas rica, pues aquí la riqueza de una mision se calcula justamen- 
te por el número de sus hijos. La iglesia es mejor y con algun mas ador- 
no: la habitacion del padre, grande, aunque desatendida. Las cosechas 
— son mas cuantiosas y los bienes de campo mas abundantes. Las chozas ó 
| rancheria de los indios, verdaderas zahurdas, y éstos los mas miserables de 
los hombres. | 
Cuando en nuestros dias se sublevaron las misiones de la junta de los 
rios Norte y Conchos, se disiparon los indios de aguellos once pueblos y 
muchas familias de julimeños se refugiaron en este de San Francisco Vi- 
zarron, se les recibiö con poco aprecio, sujetändolos desde luego al gober- 
nador de los pausanes: éste por aliviar á sus paisanos en los trabajos de la 
mision, cargó la mano sobre los recien venidos, que hostigados de la fatiga 
y de la ninguna utilidad, tomaron las medidas oportunas, y robando una 
una noche la mision, se huyeron á los montes: se les hicieron varias diputa- 
ciones para reducirlos, y aunque ellos lo deseaban, no lo ejecutaron has- 
ta conseguir las justas condiciones que proponian: y eran, tener justicia de 
— sn nacion y que sus labores estarian separadas de los pauzanes: condes- 


cendieron á ellas el capitan y misionero, y vinieron efectivamente ciento se- 
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senta limeños con sus familias: les establecieron en ur sitio muy fértil qué 
Hamar el Carrizo, provisto de dos buenos manantiales; que dista legua p 
media ål Sur de la tnision, y donde está tiene hoy la troje principal de su 
niaices, asignándoles un grande y buch agostadero para 'caballadas' en El 
sitio nombrado Moharras; y para el complemento de lo tratado, se les nom- 
Bró un gobernádor de entre ellos mismos. Desde entonces han permanċ- 
cido quietos, aunque con el disgusto general en todos los indios sujetos $ 
misión, continúan trabajando sus labores, sin haber dado un motivo á la des- 
cönfiänza; y con todo, anda su fidelidad en opiniones. Lo que hay de cier- 
to es, que los auxiliares de los cuatro presidios de Coahuila, son todos sas 
cados de este nuevo pueblo, que los capitanes los buscan con mas frecuen: 
cia pôr ¡ás guerreros y atrevidos, que aseguran los: mismos no hallar.en 
ellós ocasion de quejas y que los mas han perecido por las armas de 16s enös 
migos, > casi á ias vista o. la viga á seis de ellös. © ` d 
luego que los apáches le pasaron las empezaron ls ditit ton sàs cruelda: 
des sy robos. La repeticion de desgracias oliligo'& 183 Misioneros á pedit 
auxilios al gobernador de la próvincia, que lo' eka! entbfiċes el célebre: Di 
Pedro de Rábago y Terán, protestarido que de'no rrécibir los sucortos qt. 
esperaban, se verian precisados á abandonar lbs establecimiėntos de Vizärö 
ron y Peyotes. | No se atrevió aquel jefe 4 dartés lo que pedian; pori 
recrecer gastos de propia autoridad á lá real hacienda; perú temetoso'de i 
responsabilidad & á que se esponia si sticedia el despueble que amenatatii; 
consultó al virey conde de Revilla-Gigedo, con cuya'anuencia resolvió ti 
fundacion de una villa de españolés que ctibriese los establecimientos artti- 
guos. La ejecucion le pareció tanto mas fácil, cuanto la fertilidad: y propór- 
ciones del terreno convidan por sí mismas. i 5 Spy kak - 

En efecto, convocó vecinos y se presentaron los que ptecisamente debié- 
rán escluirse. Mulatos delincuentes, indios fugitivos de otras misiones Y 
aquellos vagos que no cabián en parte alguna, fueron los cólonos de la nuera 
villa. A estos se dieron doce sitios de ganado mayor para pastos comunes, 
Veinte caballerías de tierra de pan llevár, que se las distribnyeron sin mér 
todo, el uso y dominio de dos copiosos manantiales, poco distantes entre al 
y próximos 4 läs habitaciones, con algunos agostadéros de que ya dí noticia. 
En obsequio del virey y para memoria de sí mismo, lo llamó San Pedro de 
Gigedo, y el vulgo por uno de sus primeros fundadores la:llama villa de. 
Lugo. El misionero de Peyotes, de donde distará ¡cincuenta pasös, estä 
encargado de la administYacion espiritual de da villa, vi por su ausendiaja 
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de Ban Francisco Vizarron. Hay un teniente de justicia que depende in- 
mediatameitte del capitan de Rio-Grande, de quien recibe el nombramiento 
Y titulo.' No se consignieron con esta fundacion los fines que el goberna- 
dör $e prónictia: las misiones quedaron igualmente espuestas que antes, y 
log nuevos vecinos llevaron consigo muchos vicios que los indios ignoraban 


y en qué ya: por desgracia són maestros. 


: Los lipunés hacen frecuentes visitas á unos y otros, y han establecido un 


cómercio que no deja de ser lucrativo para algunas personas. Aquellos. 


traén pieles de cíbolo curtidas al pelo, que son las mejores beneficiadas y 
tas 'heritiosas que hay en toda la frontera, y éstos en cambio les dan taba-: 
do silvestre, ue por en fortaleza prefieren al comun, y por no sé que abuso 
de' lës permite cultivar, contra lo prevenido en tiempo del señor marqués de 
Croix; cuándo se estancó esta cosecha, y aun se adelantan en ocasiones eń 
darles pólvora y'balas, sin advertir que suelen ellos mismos ser víctimas de: 
bata imprudencia avara. 


Y ana leġta' de distancia dela villa de Gigedo, en un aġċdtiijeta comun 


indios v'espaftoleà, reviénta un: manantial que nombran de la Mina, de: 
poca agua, pero tan azufrosa, que sus lamas son un azufre muy buend, y 
ges baños vrtilísimos en diversas enfermedades. Alfin de las lomerías y 
Gn Un paraje (que llaman Cabillás, á tres leguas del Ojo de San Diego y 
secve de Peyotesj se encuentra: un gran fronton de azufre puro, del que 
Edmo del precedente, tuve en mi-mano varios trozos, y á poca distancia del 
femton revienta un pequeño mänantial de la mis: especie que el de la 
Mina, n e , TE JE 

En todas'las'lomas que se elevan en aquellas inmediaciones, se han tra- 
bajado ha tiempos varias vetas de ' metal rico, y convienen todos los inteli- 
gentes que la examinaron (que no son pocos) en que hay en 2llas un pre- 
vioso metal: no se continúa su labor por lo espuestos á que están los peones 
en un país abierto á millares de enemigos. En el potrero nombrado Vizar- 
rbn, 4 tres ó cuatro leguas de la miston de este nombre, en una loma baja, 
se ehcnentran 'muclias piedras singulares por su calidad, configuracion y 
peso, desde el tamaño de una nuez hasta el de una naranja, de que conservo 
una: de la última especie. 

Por último, lo espeso de los bosques ó encinares, la abundancia de aguas, 
lá fertilidad de las tierras, la riqueza de las lomerías por proximidad á bue- 
uds tanteras, la multitud: de caza, la variedad de pesca, la inmediacion al 
rio Grande del Norte, la bondad de los pastos, lo desembarazado del terreno, 
la inocencia de los aires, la benignidad del clima y la alegría del cielo, es- 


N 
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tán convidando á la fundacion de una metrópoli, y dudo que en todas las 
provincias se halle á cualquiera, respecto á lugar mas oportuno á este de- 
signio, habiendo tantos y tan buenos, y aun incluyendo el dignamente cele- 


brado valle de Santa Rosa y la Nueva villa de San Fernando de Austria, 


de que daré noticia en los lugares que les compete. 


Se despachó corrco al presidio de Rio-Grande, ordenando al capitan que 
ninguno saliese á recibirnos y que á nuestra llegada á aquel presidio tuvie- 
se toda su tropa formada en la plaza. Desde luego que llegamos á Vizar- 
ron ge hicieron varios recursos, que ocuparon al señor comandante toda la 
tarde y parte de la noche, y entre ellos se presentó un ciego.vecino.de la 
villa, suplicando se le eximiese del servicio militar por el mérito que habia 
contraido en mnchos años de fatiga y por la necesidad en que le ponia su 
defecto, pues aunque como poblador poseia su contingente de tierras, la 
precision de trabajarlas por mano ajena le disminua considerablemente lag 
utilidades y le hacia de inferior condicion al resto de los vecinos. Conoció el 
señor comandante su justicia, se compadeciċ. de su suerte y le dió el çon- 
suelo que deseaba, ordenando al justicia no le impusiese pensiones .que.nQ 
podia desempeñar. . | N 

Dia 21, dije misa temprano y salimos de Vizarron á las ocho, por un. llana 
inmenso, que por la izquierda derecha y frente hacia porfecto horizonte, y 
donde se encuentran las mismas producciones que en la jornada anterian 
Andado un buen trecho vimos á nuestra derecha y como á dos leguas :del 
camino, el rancho de Garza, que da principio á una larga cordillera, :cog 
otros varios ranchos pertenecientes á diversos dueños, que se indicar por 
un cordon de encinos que sigue la direccion del arroyo,.que los. provee $ 
todos de buena agua; están hoy abandonados los mas, y solo uno ú otr 
mantiene alguna familia, que le cuida y no le cultiva por frecuertarlos log 
apaches. Caminando á gran paso llegamos al Palo Alto, llamado así por 
un árbol que allí se encuentra, donde con corta diferencia se hace la media: 
cion de la jornada. Hasta aquí por la izquierda llegan las posesiones de 
la mision de Peyotes, haciendo su lindero por el Sur el camino real. Poco 
mas adelante y á la caida de una loma baja está el Salitrillo, rancho despo- 
blado, con poca, aunque bucna agua, y desde él principia un bosque de 
mezquite mas cspeso y corpulento que el que dejamos atrás. Pasamos por 
la mision de San Juan Bautista sin detenernos, y á un pequeño cuarto de 
legua llegamos á las doce y media al presidio de Rio-Grande, andadas 
diez leguas con pocas inflexiones rumbo Este-noreste. 


Hallamos toda la tropa formada en la plaza como se habia dispuesto: sé 
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fe intimó por medio del secretario que si alguno tenia queja de sus oficiales, 
que se presentase y se le atenderia, y concluido este acto nos fuimos á apear 
á la iglesia y de allí 4 nuestro alojamiento. | 
Dia 22, vimos las inmediaciones del presidio y las dos misiones contiguas. 

Oimos cantar á las indias con una melodia que enternece, y no hay duda 
qué si como cantan creyesen, pocas comunidades religiosas se les aventa- 
jarian. Vinieron como diez soldados de San Antonio de Béjar con pliegos 
del gobernador Baron de Riperdä y escoltando á unos vecinos que traian & 
vender una partida de toros. Se hicieron algunas prevenciones para el de- 
sierto que íbamos á pasar, y el señor comandante se ocupó en despachar 
varios negocios que ocurrieron. | 

7 Dia 23, allevantarnos de siesta hallamos el presidio Ileno' de apaches, lipa- 
nes era la ranchería de Jusesillo el Manco, que bajo el seguro de sus fingidas 
paces, venia á examinar cuanto pasaba. Este José es cristiano, hijo de la 
mision de Peyotes, á quien de edad de scis á sicte años cautivaron lus lipa- 
ries, se crió entre ellos, y luego por su industria y desvergiicnza pasó á ser 
tapitah.* “Es muy audaz, y ha hecho grandes daños en la provincia, y de 
nada siente tanto como que sé que recibió las aguas del batismo. ' Habló 
ċoti mtcho desahogo pidiendo maíz, tabaco, frenos, y sobre todo pólvora y 
hala; pero viendo desatendidas sus pretensiones se conformó en breve y bajó 
ebtono; Los otros apaches y mujeres se distribuyeron por la poblacion, 
dende han -contratdo muchas amistades, poco ventajosas á nosotros, que 
daran mientras no pueden hacernos daño, y sus amigos son ordinariamente 
las primeras víctimas de su furor. 

Dia de Noche-buena (Diciembre 24) amaneció con gran niebla, y mien- 
tras se disponia la marcha llegó el lipan Josesillo, con la supuesta queja de 
que los indios de la mision de San Bernardo le habian hurtado un freno, se 
conoció su embuste, y se le dijo que buscase al ladron y lo entregase, y en- 
tonces se le volveria el robo y castigaria al delincuente. No dejó de sentir 
el poco fruto de su artificio; pero se aquietó con la respuesta. 


! 1 
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PRESIDIO DEL RIO GRANDE. 
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El padre fray Diego Salazar de San Buenaventura, hijo del colegio de lè 
Santa Cruz de Querétaro, despues de haber fundado la mision de nuestrá 
Señora de los Dolores de la Punta, en los confines del Nuevo reino de Leon, 
que se entregó en lo sucesivo al Ilmo Sr. obispo de Guadalajara y hoy 
estä casi despoblada y perdida, pasó adelante, y en el «valle de Santo Do- 
mingo, á orilla del rio de Sabinas, formó un segundo establecimiento en el 
año de 1599, al que llamó San Juan Bantista. La calidad del terreno, la 
natural veleidad de los indios ó algun otro motivo que ignoro, escitó en ellos 
una general sublevacion, en la que sin hacer daño al ministro, robaron él 
ganado que pudieron y se retiraron al monte. No desmayó con este azar 
la constancia del misionero; penetró en busca de los fugitivos hasta las in- 
mediaciones del Rio-Grande, donde halló muchos indios de diferentes na- 
ciones que admitieron gustosos cuantos partidos les propuso; y gobernando 
la Nueva-Espana el Exmo. Sr. conde de Moctezuma y en la provincia de 
Coahuila D. Francisco Cuervo y Valdés, fundó una nueva mision con el 
mismo nombre de San Juan Bautista: la situó en el lugar que hoy ocupa y 
la pobló con indios chahuanes, pachales, mescales y jarames, á que se 


€ 
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agregaron despues algunos pampopas, tilofayas, pachalocos y ti:s:nes. Se 
estableció desde luego cl mismo método que se observa en la: demas mi- 
siones de los colegios, que es una perfecta y rigorosa vida comu. . y cuando 
por desercion ó muerte de los indios se necesita gente para las 'ibores del 
campo, va uno de los misioneros á la costa del Seno Mexicano de donde 
trae los que puede. Mientras sirvieron esta mision los padres del colegio 
de la Cruz, mantenia el rey en ella dos ministros con el sínodo de 450 pesos 
anuales cada uno; pero despues que ésta y la inmediata de San Bernardo 
se entregaron á la provincia de Jaliseo, solo se conserva un misionero en 
cada una con el propio sínodo. 


= Desde su fundacion hasta el año de 1761 inclusive, se kabian bautizado 
en ella mil cuatrocientas treinta y cuatro almas, casándose infacie ecclesiae 
y muerto con los santos sacramentos mil sesenta y seis de todas edades y 
sexos. Está situada sobre una loma muy suave, distante un pequeño cuar- 
to de legua al Suroeste del presidio. La iglesia es grande de crucero y 
con razonable arquitectura. El poco cuidado con que se ha mirado de po- 
cos años á esta parte, se conoce hasta en las paredes, pues la portada, la 
torre y una de las capillas del crucero están desplomadas y en próximo pe- 
ligro de caer. El altar mayor es muy decente, y la sacristía muy rica en 
buenos ornamentos y vasos sagrados. El cenvento es grande, bien cons- 
truido y con habitacion cómoda para scis religiosos. La ranchería ó cho- 
cillas de los indios son como en todas partes, unos cuartitos estrechos y mi- 
serables, dispuestos en dos líneas paralelas que hacen plaza con el conven- 
to. El obraje donde se fabrican frazadas es grande, la troje competente 
y todas las demas oficinas en buen estado. Posee inmensidad de tierras 
para labor y pastos donde levantan grandes cosechas, y pudieran mante- 
ner ganado innumerable. No contentos con la agua que nace junto á la 
mision, la abandonaron á los vecinos y soldados, y emprendieron una obra 
verdaderamente real, como fué abrir una zanja hasta la cabecera de Santa 
Rita, que dista de la Mision cerca de veinte leguas, por donde conducen 
aun mas de la que necesitan para sus labores. En esta zanja cojen her- 
moso pescado de diferentes especies, y alguna perla menuda y morena, de 
la que se ha hecho una gargantilla 4 la imágen de María Santísima de su 
iglesia. Los bienes de campo que tuvo en otros tiempos, fueron cuantio- 
sísimos: pero las incursiones de los apaches, el despueblo de la ranchería 
y las muchas manos que los administraron, los redujeron á poca cosa, aun- 
que los indios lo mismo comen hoy, que cuando sus campos estaban cu- 


biertos de reses. La habitan actualmente ciento treinta y cinco personas 
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de todas edades y sexos, tan miserables como las de Peyotes, , y tan, cris? 
tianos como los apaches; admirċ en esta Mision la fertilidad: imponderable 
de sus aguas. En uno de los ángulos de la plaza se construyó una. lagu; 
nilla, para que las indias lavasen alli su ropa: tendrá cuando mas treinta 
y cinco pasos de circunferencia y su ka jedd fondo no escede à una cuarta 
de vara, pues de este charquito se sacaron á mi vista cuatro hermosos ba- 
gres de cerca de media vara cada uno, y quedaron otros muchos de menor 
tamaño; pero los españoles de este país no comen el pescado, y ponderap 
como la mayor de sus desdichas, verse en la necesidad de usar de este ali- 
mento, en cuya comprobacion referirċ lo que oí yo mismo. Un yerno, del 
teniente-coronel D. Vicente Rodriguez, hablándome á presencia de dife- 
rentes sugctos sobre los muchos trabajos que habia sufrido este oficial en 
el discurso de sus campañas, me dijo: hubo ocasion en que comió cíboras, 
langostas, ratas y hasta pescado Fresco asado: son las mismas voces con 
que se espresó prra exagerar lo mas notable de sus miserias, y de ellas se 
deduce lo mucho que se necesita para reducir estas gentes á vida civil, y 
á un modo de pensar que les haga amable el cultivo de los paises fertilisi- 


t 


mos que poseen. 


Las proporciones y feracidad de las inmediatas tierras à la Mision pre; 
cedente, están convidando por sí mismas á la formacion de poblaciones, y 
conocióndolas los padres de la Cruz, establecieron en 1703 una. “segunda 
misio», que despues de haber mudado sitio tres ocasiones, sin; pasar de. 
aqueilas, cercanías, paró por último en el que hoy ocupa á una pequeña me- 
dia legua de la primera: la llaman de San Bernardo yla poblaron. con las 
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naciones de ocanes, canuas, catuxanes, pazchales, pamulumas, á d, que se 
unieron despues los pacuas, pastalocos, papanacas, tuancas y otras tribus 

A 
todas de corto número: se erigió con el mismo pié, con igual método Y 


Qtros tantos ministros, como San J uan Bautista. Desde su ereccion hasta 
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el año de 1761 inclusive, se hicieron mil seiscientos diez y ocho bautismos, 
trescięntos ochenta y tres casamientos yı mil setenta y nueve entierros. La 
iglesia es un cañon pequeño de adobe y oscuro; los altares sin adorno, pe; 


ro lą sacristía mas bien provista que la de S San Juan Bautista, y muchos de 
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sus ornamentos y vasos sagrados se sacaron para el inmediato y: otros pre; 


sidios, sin que | hagan la menor falta en esta iglesia. Siendo ministro de 
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esta mision el anterior guardian del colegio de Santa Cruz, Fr. Diego. Il- 
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menez, emprendió la construccion de un templo l hermoso que pudiera lu- 
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cir en otra cualquiera poblacion. SE. 3 | 
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y próximo” á concluirse: se gastaron en él algunos miles de pesos; peto 
por su lappeen al lugar, y lo gue se debe gastar para acabarle, no | 
hay esperanza de que suceda. 

''EI convento chico y miserable, y su habitacion aun para uno, incomodi- 
sima. El actual ministro fabricó una vivienda alta, compuesta de una gran 
sála, dos alcobas y un: mirador muy alegres y de buena vista; pero la esca- 
lera es un caracolillo de palo muy incómodo. La ranchería es miserable 
y retirada, 4 espaldas del convento: la troje y el obraje están bien cons- 
truidos y espaciosos; ésta mision es la mas rica de toda la provincia, por te- 
ner mas número de indios, mas fértil el terreno y mas estension de pastos: 
cuando estuvimos én ella estaba en el último desórden, y sin embargo, de 
solo maíz levantó mas de tres mil cargas. Los bienes de campo aunqué 
son cuantiosos, y de aquí se aprovechan en gran parte de carnes y semillas 
los presidios de la provincia; pero sns indios no por eso comen ó visten me- 
jor, ni tienen algun descanso. Para regar sus tiefras despreció las aguas 
que tiene en sús inmediaciones, y construyó una zanja igual en todo 4 lá 
de San Juan Bautista, que ambas las hicieron los indios respectivos de ća: 
da mision, y las limpian cada año, sin faltar á los trabajos del campo y dä 
obtaje, ¡y dirán luego que son flojos los indios!! 'Como'á un tiro de pis- 
tela de la misión, se forma en el 'sóbrante de las aguas uti'bello herido, dot' 
de se pudiera construir un molino con varias piedras, que seria de grande 
utilidad 4 los vecinos del presidió, y dé mucha ventaja á las misiones, qué 
hoy, 6-muelen á mano el grano que necesitan, ó le envian 4 Santa Rosa 
para el efecto; pero ni estas ni aquellos piensan ejecutarlo: las misiones 
porque mo quierén y los vecinos porque ni quieren, ni pueden. 

. Por lo que respecta á civilidad y religion de estos naturales, y los pro- 
resos qué en una y otra hicieron en el dilatado espacio de mas de medib 
wiglo; convengo absolutamente en la idea que de cllo nos da el discretorio 
del colegio de Santa Cruz, cuyos hijos la criaron y mantuvieron todo ese 
tiempo. “Los progresos, dicen, de estos indios, en'el cristianismo, son casi 
imperceptibles, mirados no superficialmente por algunas obras cristianas, 
.que hacen casi materialmente, y por. la direécion, estilo y costumbre” desde 
-al principio introducido; sino infimamente y por el alma de dichas accio- 
eñes. Confiesan, comulgan, ayunan, oyen misa y asisten al rezo y explicä- 
«cion euotidiara de la doctrina, que por intérprete se lés'hace; pero todo ès- 
-$0 hacen domo mandados y en un grado de piedad tan infinito, que apentis 
she reconoce algo de bristiano.” No és muy dificit de descubrir la causa de 
neste 'atrasoi 6 wi ofimérodo que se observa en estiís misiones tenga on £l 
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mas influjo, que la indolencia de los indios: lo cierto es, que estos jamas 
— gerän cristianos, si primero no:se les hace :hombres. | 

El señor conde de Moctezuma, D. José Sarmiento de Valladares, virey da 
México, por su decreto de 28 de Marzo de 1701, espedido' á instancia 'de 
los padres de la Cruz, y precediendo informe del actual gobernadar de jla 
provincia de Coahuila, creó una compañía volante. compuesta de treinta 
hombres, al mando del capitan Diego Ramon, con el destino de que veinte 
de ellos, unidos á la guarnicion del presidio de Santiago de la. Monclova, 
corriesen la tierra para impedir las entradas de los evemigos, O seguirlas, 
en caso de haberlas ejecutado; y que los diez restantes quedasen de escol- 
ta para defensa de los ministros, neófitos y bienes de campo. - Estos dies 
hombres eligieron para establecerse el sitio que aun hoy ocupa el presidio, 
lugar incómodo y malsano por la ciénega que está contigua, por. las lomas 
que le dominan é impiden respirar un viento libre, y por la poca' estensioni 
de tierras para solares, huertas y labores, no porque absolutamente falten, 
sino por estar metido entre las dos misiones que le estrechan; sin embargo, 
construyeron en este terreno sus jacales, y á poco tiempo se fijó alli elpre- 
sidio en los 289 35” de latitud boreal y 272° 5' de longitud, contada desde 
el meridiano de Tenerife, con el. nombre de San Juan. Bautista de Rio 
Grande, quedando. así las dos misiones y el presidio apiñadas em una me 
dia legua corta de terreno. Al abrigo de la tropa se agregaron: algunos vé: 
finos, que insensiblemente formaron una poblacion. considerable, tanto que 


por su número, labores y comercio, es la tercera entre.todas las dela pro 
vincia. as Ps 


KEEN ko a, NAL OO e ME 0" 
Al N nia del modi se forma una VUN laguna de hmpísima agug 
que tendrá cincuenta pasos de ancho, como un cuarto de legua de larga, y 
mas de dos varas de fondo, desde las orillas que son escarpadas y de viva 
peña, como toda, la caja; trae su orígen de. varios. manantiales que. nacen 
á su Noroeste: se juntan cerca de su nacimiento-en una lagunilla, y por dè- 
bajo de un puente natural que ellas mismas se labraron en la roca, vienen 
á la laguna grande. Esta despide mas de vara y media. cúbica de-ggut, 
de la que en Ciénegas y Lagunas se pierde una porcion muy: considerable. 
La obra que construyeron los vecinos de Presidio pará recojerlas y condu- 
Cirlas á sus solares, á que ellos llaman Toma, es una docena de estacas 
clavadas perpendicularmente sin tablas ó fagina que las atraviese;:y- asi 80- 
-lo disfrutan la que por sí misma les va á buscar á sus casas, y. de todos es- 
tos lugares se: forma la ciénega que hace el'lugar-mal sano. ':: Al lado de la 
, gran laguna se conservan las ruinas de la-acequia que.levaba las. -agues $ 
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: a, mision de San Bernardo, antes que hubiese formado la gran zanja que 
le conduce, la de los ojos de Santa Rita. Se conocen las ruinas en una 
. Cinta de piedra que vegeta 6 crece sepsiblemente: es una. especie de ber- 
: FOZUEDA muy. porosa, arenisca y salitrosa. En la gran laguna, sus arroyos 
. Y fiénega, hay mucho pescado de diferentes especies, y aunque todo es es- 
| celente, sobresale el que llaman robalo. Las tortugas hormiguean por to- 
das partes; En sus propios tiempos es asombroso el número de patos, án- 
sares, grullas, gallinetas y otras aves que cubren aquellos contornos. El 
capitan del presidio ejerce la jurisdiccion civil y criminal de todo el distri- 
to, que comprende la villa de Gigedo y sus misiones con todos los ranchos 
inmediatos: estos son muchos y formados sin método. Los antiguos capi- 
tapes, considerándose dueños del terreno, tomaron para sí ó repartieron en- 
. tre sus parientes las tierras mas fecundas y mejor situadas. Sus sucesores, 
que se atribuian las propias facultades, quisieron mejorarse sobre los que 
lea precedieron, y sin respeto á las concesiones anteriores, hicicron nuevos 
. repartimientos:. de suerte que con los títulos en la mano, po es posibie re- 
onocer log linderos de las respectivas posesiones: unas Mercedes, entran 
- 61, las otras, y nada hay, con distincion y claridad. 


pal 

¿La poblacion ni-tiene forma de presidio, ni copilasidad de i. com- 
hier unas ochocientas almas, incluida la tropa. Las.casus son: de; ado« 
-be, construidas sin comodidad ni hermosura, y espuestas 4 la contingencia 
fuera de la plaza. Esta es grande, cuadrada y casi cerrada por todas par- 
: tes, pues en lo que hay fabricado, no le dejaron otras «ntradas que unos ca- 
llejoncitos muy estrechos. En el lienzo del Poniente hay un portalillo vie- 
jo casi arruinado, donde está el cuerpo de guardia: contiguo á él y 4 su 
derecha, compró el actual capitan una casilla, que es la única que por den- 
«tro y fuera tiene blanqueadas sus paredes. Enfrente de esta y en el lien- 
zo del Oriente está el solar donde se debe construir la iglesia, que aun ca- 
` rece de ella despues de 78 años. No ha mucho tiempo que adquirieron de 
. las misiones la madera que necesitaban para cubrirla, y cuya falta era la 
que mas los embarazaba: con este socorro abrieron los cimientos y levanta- 
ron las paredes mas de dos varas; ya en este estado advirtieron haber es- 
. cedido en la latitud de la fábrica, la longitud de las vigas, y no coutinua- 
- ron la obra, dejando espuesta la madera á las injurias del tiempo, de modo 
que poco le falta ya para podrirse. La de que hoy se sirven, sin exagerar, 
. aun para caballeriza seria indecente. Es un pequeño cuartito sin puertas, 
donde solo cabe el sacerdote y su ayudante; las paredes están sin blan- 
. quear, ni hay en ella otro adorno ó indicio de su destino, que la mesa del 
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altar y úna tosca cruz de palo encima. 'El cáliz, el vaso para conducir el 
viático á los enfermos, los ornamentos y misal, y aun hasta los candeleros, 
son de la mision de San Bernardo. Los vecinos dicen que la guamicion 
debe soportar estos gastos, y la tropa recarga esta obligacion sobre los ve- 
cinos, sin que hasta ahora haya habido quien los acuerde. Administra lo 
espiritual de esta poblacion el padre capellan del presidio, que tiene título 
de cura y juez eclesiástico de los vecinos agregados por el llustrisimo Se- 
ñor obispo de Guadalajara, y que con el sueldo que le da el rey, las primi- 
cias y obvenciones que cobra con exactitud al vecindario y las causas ma- 
trimoniales, goza un beneficio de mil quinientos pesos anuales. 

7 El mismo dia 24 salimos 4 las doce de Rio-Grande por un lláno con al- 
gunas motas de encino y mucho sen: la tierra es bellísima con algunas c- 
negas secas y regadas hasta el rio, por las aguas sobrantes de las' misiones 
y pueblo; pero con todas estas proporciones, aun están incultas: entramoW 
en un pequeño bosque de mezquite, y terminado éste llegamos al famoso 
Rio-Grande del Norte, que rodeamos por el paso que 'llaman de Francia, 
No era posible llegar este día al inmediato aguaje que es el Único que con 
mas proximidad pudiera proveer nuestra caballada, y así, nos faé pretisö 
acampar en la orilla opuesta, á un tiro de pistola del rio. Hay das leguas, 
raimbo Este Noroeste. | | E 


DEL 
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Nol llenó este. rio con mucha distancia la idea que yo me habia formado 
de su caudal. Nace al Norte de Santa Fe en el Nuevo-México, aunque 
todavía no se conoce su orígen. Corre Norte Sur hasta los pucblos del 
Paso recibiendo varios rios y arroyos que enriquecen su caudal. Tuerce 
desde allí al Oeste con alguna pequeña inclinacion al Sur, y hasta el Paso 
de Francia entran en los rios de Conchos, Puercos, San Pedro, San Diego, 
San Rodrigo, Escondido y San Antonio, con otros muchos arroyos; y sin 
embargo, solo le conté 128 pasos de caballo en latitud y cerca: de una vara 
de fondo. Continúa la misma direccion hasta la mar, en la que entra por 
la colonia del Nuevo Santander, donde le dan el nombre de Rio-Bravo. Es 
fertilisimo en pescado de diferentes especies: sus aguas van siempre muy 
turbias. Aunque todos los rios que recibe tengan adornadas sus orillas en 
bosques, las suyas están peladas y no presenta indicio que le dé á conocer 
á veinte pasos desde que se junta con el de Conchos, pues hasta allí sus 
margenes son frondosas, corre por aquí con mucha mansedumbre; y pre- 
guntando 4 los prácticos del terreno, me aseguraron que la conserva hasta 
su desemboque, sin catarata ó playazo que dificulte su navegacion en ca- 
noas; y siendo esto asi pudiera abrirse un comercio de estas provincias con 
las islas vi aun con la Europa, que á todos fuese muy lucrativo. 
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Examinando el terreno inmediato á nuesta tienda, encontré abundancia 
de conchas marinas petrificadas, muy semejantes á las que refieren hallarse 
cerca de Nicosia; cojí algunas y bajé al rio por ver si veía alguna cosa que 
aumentase el hallazgo; pero aunque entré dento de su caja por una lengua 
de arena, nada encontré que me ilustrase ni el menor indicio de semejantes 


conchas. 


Diciembre 25 (primer dia de pascua.) Dije misa de aurora antes de 
amanecer, salimos á las siete y media con gran niebla, que duró hasta las 
ocho: subimos unas lomas encumbradas, áridas y pedregosas que hacen la 
ribera opuesta del rio, y entramcs en un llano grande de tierra escelente, 
de buenos pastos aunque sin agua; y sin descubrir por parte alguna en cuan- 
to alcanzaba la vista una sola sierra. Terminando el llano bajamos una 
cañada poblada de mezquite y otros arbustos muy espesos; la tierra es roja, 
arenisca y bien empastada. Al fin de la cañada hallamos un grande arroyo 
seco que conserva algunas charquerías todo el año, y en sus orillas no hay 
pocos encinos: le llaman el aguaje de San Antonio.' Pasado éste, vimos 
otro llano por donde caminamos legua y media, hasta llegar al manantial 
de San Pedro. Nace éste en una olla donde quedan sus aguas estancadas y 
sin mas uso que dar de beber á los correos y partidas que van ó vienen de la 
provincia de Tejas; pero con poco trabajo se pudiera regar algun terreno y 
formarse allí una regular poblacion, que pudiera subsistir con la cria de ga- 
nados de toda especie. No nos detuvimos, continuamos la marcha por la 
misma tierra arenisca roja, pero mas suelta, y con innumerables tusales, 
y á las dos de la tarde llegamos al aguaje de San Lorenzo, aridadas diez 


leguas rumbo Estenoreste. 


Este aguaje es una pequeña charquería de agua fétida y cenagosa, cer- 
caca de encinos y otros arbustos. Toda la jornada es de buen camino, por 
tierra fértil, y de mucho pasto aunque con poca agua. Está poblada de 
mezquite, huizache, sen y gobernadora. Desde la cañada de San Ambro- 
sio, vimos nopales y desde el ojo de San Pedro mucha verdolaga. Hay 
por todo él muchísimos zenzontles y otras aves. Liebres, conejos, venados 
y víboras, aunque por ser invierno no nos molestaron éstas. En los aguajes 
se ven patos de todas especies y por todas partes infinitos gabilanes. Noté 
aquí una planta singular, que aunque antes la ví, no la habia reflexionado 
por haberme parecido retoño seco de algun mezquite, es una mata chica, ` 
que desde la raiz arroja unos varejoncillos de hasta una vara de largo muy 
nudozos, no tienen una sola hoja, la corteza es tierna y de color morado, 
la madera blanca, y muy correasa, esprimida su raiz echa unas gotas de 
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color encarnado, por lo que la Taman vulgarmente sangre de den :3O, y le 
atribuyen lag misnias cualidades asegurando que. puesta en le boca quita 
el dolor, y afirma la dentadura: me hallaba yo necesitado de e: e BOCOTTO, 
hice la esperiencia, y la continué por muchos dias pero no tuve lu felicidad 


dra pi 


de reconocerlo esta virtud, puede ser que este defecto proviniese : le la esta- 
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cion. | Esta noche tuvimos calor lo que. es notable en los 29 grad JS dċ lati- 
tud en 25 de Diciembre, y debajo de una tienda, de campaña. | mai 
> Dia 26, salimos á las siete y media de San Lorenzo con alguna niebla, que | 
se aumentö despues de tal modo, que à quince pasos no se descubrian los 
objetos, duró hasta las diez gue | la disipö el sol, y nos molestö harto el res- 
to de. la jornada: subida la loma inmediata al aguaje de S an Lorenzo, ha-, 
llamps grande abundancia de la Planta, que llaman en España uva de gato 
que con su verdor alegraba e el terreno. Las mesteñadäs ó caballos silves 


tres son en tanta copia, que tienen el campo lleno de sendas de suerte que | 
parece el pais mas poblado del mundo: los pastos que son inmensos y esce- 
lentes los tienen consumidos especialmente en las inmediaciones de los 
aguajes. | Mi 
' Dimos una vuelta al Este para tomar la subida de una loma, sin descu- 


brir en toda la estension de la vista otro objeto que lomerfas suaves, sobre- 
saliendo una al mismo rumbo, que hace la figura de una canoa. En la 
cumbre de aquellas hay mucha piedra suelta y muy menuda, que no se eñ- ` 
cuentra en las cañadas y vegas, lo que confirma la conjetura de D. Guillermo 
Bowles que las aguas no arrastran el gijo, pues á no ser así, era natural | 
hällärle en las Gltimas. En todo el camino vimos mucho nopal, mezguite. 
bajo, sen, gobernadora y drago, zenzontles, liebres y conejos, que saltaban ` 
á Tos piés de los mismos caballon. — A Par 
A las once llegamos al aguaje de Santa Catarina, donde paramos á có- 
mer y remudamos. Es un charco. pequeño de agua rebalzada, aunque mas' 
limpia que la de San Lorenzo. Uno de los mozos halló tina adarga; que: 
llevaba sin duda algunos dias de perdida. Salimos de “aquí á á breve rátó 
por un camino semejante y con las mismas producciones que el precedente; ' 
viendo muchas codornices, calandrias, dec. Al llegar al paraje donde'de-* 
biamos parar, fué necesario € que se anticipasen algurios soldados de la van- : 
guardia, para arrojar de allí una gran manada de mesteñas' que tenia'ocit ' 
pädo éste, y de la que cojieron un hermosísimo poio: A las dòs y media; ' 
ä gran paso llegamos 4 los charcos de Barrera. 'Se pusietori las tiendas ' 
en una loma elevada, teniéndo al Este la Canoa. Estävd el tiempo tan sċreno;i' 


ES prima 'noche, que no ' se movia la llama de las velas que estaban éncendi-? 
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das en el campo; pero á las nueve se escitó un norte repentino y tan violento, 
que temimos abatiese las tiendas; se reclavaron las estacas y dormimos con al- 
gun cuidado. Hay diez leguas, cinco al Estenoreste, una al Este y cuatro 
al Estenoreste. ii | 


Dia 27, salimos ä las ocho con razonable frio, despues de haber dicho 
misa, y 4 corto trecho, continuando la lomería, llegamos á un bosque espe- 
so de huizache, nopal, mezquite, gobernadora, drago y sen, y cerca de su 
término está el aguaje que llaman de San Roque, en cuyas charquerías se 
conserva el agua todo el año. No nos detuvimos, subimos, subimos la cum- 
bre de la loma, que por aquí es la única jornada de peñasquería, aunque 
cubierta de matorrales. Desde ella se empieza á descubrir al Norte el rio 
de las Nueces, que no se pierde de vista ya hasta pasarle. Bajada esta 
cima termina el bosque y continúan las lomerías hasta el aguaje de la Ro- 
mana, que es otro charco dos leguas distante del precedente y no tan abun- 
dante. Aquí nos detuvimos á remudar y á calentarnos un breve espacio 
en una grande hoguera. Salimos de aquí por otro bosquecito, donde vi 
muchísimos nopales cargados de grana silvestre. La tierra empieza á mudar 
el color negro en de canela; tiene las mismas producciones que la anterior, 
con solo la diferencia de que en la subida de la loma inmediata al aguaje 
se ven los últimos magueyes por este rumbo. Andadas otras cuatro leguas 
y á la izquierda de nuestro camino, hay una loma un poco mas elevada que 
las del circuito, á quien llaman de la Cochina, y en cuya falda habian salido 
los apaches pocos dias antes á unos vecinos de San Antonio de Béjar, que 
llevaban bueyes á la provincia de Coahuila: mataron á uno, cautivaron á 
otro, y con mil trabajos se escaparon una mujer y dos hombres, que oyendo 
los fusilazos se emboscaron. Algunos paisanos que nos acompañaban re- 
cojieron los huesos del difunto y los llevaron á San Antonio de Béjar para 
darles sepultura eclesiástica. Hallaron con ellos su capa y sombrero, aun- 
que hechos pedazos. El secretario que acompañó á los que fueron á recojer 
el cadáver, encontró á poca distancia un fusil inglés, cargado con bala, unos 
cojinillos de apache y otros indicios que prueban no haber hecho el robo.los 
enomigos impunemente. Poco antes de llegar aquí, viniendo la caballada 
por delante de nosotros, atravesó el camino una gran partida de mesteñas, 
y por mas esfuerzos que hicieron los soldados de su custodia, se huyeron 
con ellas mas de setenta de nuestros caballos. El cabo que mandaba la 
partida, que era un N., de la primera compañía volante de la espedicion, 
quitó al suyo la silla, y corriendo en su alcance, los recojió á todos, á escep- 
cion de unos seis que se quedaron perdidos. Anduvimos dos leguas por 
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lomas casi peladas, donde hallamos rastros frescos de indios que llevaban 
la misma direccion que nosotros. Bajamos á una cañada que hace el bos- 
que de la Cochina, donde entre mucho nopal con grana y varios arbustos, 
ví retama espinosa: este bosque es muy espeso, y dividido en dos por una 
lomita que le corta de Norte á Sur; caminamos otra legua, y al fin de ella 
entramos en una cañada cubierta de zacaton muy crecido y que inunda en 
sus crecientes el rio. Pasamos éste por una ciénega de agua rebalzada y 
muy hedionda, y en la orilla opuesta á la entrada de un bosque paramos y 
se armaron las tiendas á las cuatro y media de la tarde, andadas once leguas 
rumba principal Estenoreste con muchas inflexiones inútiles. El señor co- 


mandante mató aquí un pat de tamaño regular, color gris y con un copete 
hermosísimo. | 


ER 


KPLION DEL RIO DE LAN ALEC 


Nace el rio de las Nueces en el cañon de San Sabá; corre Norte Sur con 
alguna inclinacion al Este hasta unirse con el Riofrio, en cuya compañía 
entra en la mar en el Seno Mexicano, como á cien leguas del desemboque 
del Rio-Grande y veinte del de San Antonio, y apenas toca en la colonia 
del Nuevo-Santander: hace la division de esta provincia y la de Tejas; es 
de pequeño caudal y se corta en la seca; pero deja en su madre é inmedia- 
ciones algunas lagunas tan bien provistas, que no las pueden consumir las 
caballadas de la tropa que transitan aquellos parajes, ni la infinita meste- 
ñada que cubre aquellos llanos, que es en tanto número, que se vió esta 
tarde una partida de mas de tres mil cabezas. En las lagunas se encuentra 
pescado y no pocos caimanes, de que se vieron algunos rastros. Seria de 
suma importancia el establecimiento de una poblacion en las orillas de este 
rio, en el lugar que fuese mas aportuno, así para conservar la corresponden- 
cia de las provincias de Tejas y Conhuila, en cuya mediacion está situada, 
como para impedirjä los indios lipanes y comanches, la libre entrada que 
les franquea este desierto de casi ochenta leguas, al Nuevo reino de Leon 
y colonia de Santander, donde han cometido ya varios insultos: una partida 


de tropa abrigaria la nueva poblacion y correria por el Este hasta el rio de 
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Medina y por el Oeste hasta el Grande del Norte, con lo que cuando no se 
evitase todo el daño, se disminuiria notablemente. Heló tan fuertemente 
esta noche, que dentro de la tienda y socorridos de una gran lumbrada, no 


hallábamos abrigo contra cl frio. i 


= Dia:.28, dije misa muy temprano, y con harto trabajo por el mucho frio 
que hacia, salimos à las nueve, y apenas montamos á caballo se levantó un 
norte tan frio que nos helaba. Pasamos el bosquecillo de mezquite y otros 
arbustos que están en la orilla del rio y salimos á unas lomerias rasas y sin 
árboles, donde nos batia el viento con toda libertad: se nubló el sol que se 
habia descubierto pocos minutos antes, y fué hoy la jornada mas molesta 
desde México á Chihuahua. Caminamos cuatro leguas con la mayor fatiga, 
y no pudiendo ya casi soportarla paramos en una mata de comas para ca- 
lentarnos un rato. Es la coma un árbol de poca corpulencia, muy semejante 
al encino, y que como él conserva su verdor todo cl año. Luego que nos 
apeamos se vió venir derecho á nuestra caballada una manada ue mesieñas 
que ahuyentó la tropa, cojiendo á lazo una yegua y una potranquita muy 
hermosa. Recuperados del frio algun tanto, volvimos á marchar, y á la 
media legua dejamos á nuestra izquierda el palo Alto, que en la estimacion 
de estas gentes hace la medianía de este desierto, aunque seguramente no 
es así: seguimos á gran paso nuestra ruta, con mil inflexiones inútiles que 
alargan el camino mas de un tercio sin necesidad alguna, por ser el terreno 
muy llano y sin bosque, y á las doce y media llegamos al paraje llamado 
las Encinas, término de nuestra jornada, andadas ss leguas rumbo Nor- 


este. 


La tierra es de color de canela y muy suelta y arenisca, con escelenten 
pastos y algunos matorrales de mezquite, nopal, sen, gobernadora y drago. 
Hay abundancia de zenzontles, calandrias, gavilanes y otros pajarillos: en 
el rio y Encinas, grandes manadas de patos, ánsares, grullas y pavos sil- 

vestros: se ve tambien porcion de liebres y conejos: el paraje donde nos pa- 
ramos es tambien recomendable por dos lagunas ó jagiieyes naturales, que 
conservan la agua todo el año, aunque la multitud de mesteñada que abreva 
en ellas la tiene siempre turbia y cenagosa, están cercadas de muchos en- 
cinos y huizaches, que iorman nn bosquecito delicioso y útil. Cuando lle- 
gamos á él, descubrieron los soldados de la vanguardia dos javalics, macho 
y hembra, que mataron á lanzadas: se les dió el macho y nos comimos la 
hembra, cuya carne á las tres horas de muerta, estaba tiernisima y muy sa- 
brosa, examinamos con cuidado el que llaman ombligo, que te: ia sobre la 


espalda, y no le hallamos la menor correspondencia visible con la vejiga 6 
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intestinos como vulgarmente se cree, de donde conjeturo ser una como fis- 
tula natural, por donde el bruto se desembaraza de algunos humores i inbii- 
les y escrementicios, como parece lo acredita el mal olor que exhala aquella 
parte. Se vieron tambien dos lobos, y aunque se les tiró con bala, no se 
consiguió matar alguno. ` Frecuentan igualmente este aguajo, ¿muchos ve- 


nados, y barrendos y aun ap y LMS de que vimos ‘muchos: rastros. 


Li 


Dia 29. Al tiempo En cargar so nos arrimó una mesteñada, que did al ala 
gun trabajo para echarla de nosotros. — Salimos 4 las ocho Jy tres cuartos 4, 
gran paso, con un frio poco dife rente al de ayer y por unas lomerías muy, 
semejantes 4 las ant. riores, y una ú otra mata de mesquite: á á Jas tres y me, 
dia leguas llegamos á la entrada del monte de Rio-Frio, donde hicimos 
una hoguera, mientras llegaban las cargas para pasar Juntos el monte, Lue 
go que estas se incorporaron con nosotros, atravesamos el bosque que nos 
divirtió por su frondosidad, que era bien poca por lo rígido de la estacion: 
es muy espeso de encino, mezquite, roble, frijolillo y otras especies, tendrá 
poco mas de un cuarto de legua de ancho, y adorna las dos orillas de Rio- 
Frio, que nace como el de las Nueces en el cañon de San Sabá; se > corta. 
muy cerca de su orígen, perdiéndose las aguas entre la arena y cascajo de 
su fondo, hay con todo algunos rebalsos donde todo el año se conserva dl 
agua muy buena, y solo en tiempo de lluvias la lleva en todo su cauce y en- 
tonces con avenidas muy soberbias, como acreditan las ruinas de Sus orillas; 
corre casi paralelo al de las Nueces, con el que se uno para entrar juntos, 
en el seno mexicano. Terminando el bosque salimos á unas lomas aun mas 
peladas que las antecedentes, continuando el frio y la brisa algo mitigadas 
por el sol. A las dos leguas llegamos al aguaje las Esperanzas, « que tiene 
este nombre por ser éste el lugar donde la escolta de la provincia de Tejas 
esperaba á la de Coahuila, que le traía el situado y sínodo de las misiones, 
es un jagiiev natural de harta capacidad á conservar el Agua todo el año 
4 pesar de la que consumen las mesteñadas; es lodosa y no de buen gueto: 
está cercado de encinos que son de mucha comodidad á los pasageros. Lle- 
gamos aquí á la una y media, comimos, remudamos y á la media hora con- 
tinuamos la marcha siguiendo las lomerías. (A tres y media leguas llega- 
mos al paraje llamado San Miguelito, donde hay gran estanque de unos cua- 
trocientos pasos de largo y hasta doce de ancho, de harta profundidad y Ile- 
no de agua muy cristalina, por ser el fondo de piedra; pero 'aseguran log 

oa os 


prácticos que es pesada y que purga 4 los caballos que la beben: no nos de- 


eta alal d 


‘tuvimos aunque ibámos bien cansados: anduvimos otras dos leguas y para- 


, A : e E a oa, ; Met ; on dos? kts 
mos en las Lagunillas. Hay once leguas rumbo Este Noreste. | 
l , | siti f E E 3 
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Se puso el real en una ciċnega 4 orillas del bosque: el terreno estaba cu- 
bierto de zacaton, que fué necesario quemar para armar la tienda, sin el 
sobresalto de los reptiles. Mientras llegaban las cargas fuí á reconocer las 
lagunas, que son de mala agua y llena de lodo, cercadas de encinos y otros 
varios árboles: una de ellas estaba seca, la pasé con cuidado, y debajo del 
lodo sutil de la superficie, que era ya una costra delgada de polvo impalpa- ' 
ble, hallé muchos esqueletos de cangrejos y langostinos, y las orillas cubier- 
tas de conchas de almejas; en toda la jornada se encuentra multitud de lie- 
— bres, conejos, venados, gavilanes, cuervos (que nos acompañaron todo el 
viaje) zenzontles y otros pajarillos. Apenas anocheció, empezó. á lloviznar 
y se disminuyó el frio. | 


Dia 80. Aun continuaba la llovizna al amanecer. Salimos á los ocho 
y cuarto por lomerías pobladas de matorroles, de nopal, mezquite, huizache, . 
gobernadora y drago. La tierra desde Rio-Grande, es generalmente de. 
color de canela, ligera y arenisca, produce hermosos pastos que sustentan | 
muchos millares de caballos mesteños, y desde aquí se empieza á encon- N 
trar va mucho ganado vacuno,t tambien alzado 6 Ö mesteño, que se aumenta | 
ä proporcion que se va entrando en la provincia de Tejas, donde es asom- 
brosa la abundancia de esta especie. A las cuatro leguas llegamos á la 
Parrita, donde entre algunos encinos y mezquites, hay unas charquerias de l 
mala agua. Continuamos nuestra ruta sin detenernos, descubriendo á uno - 
y otro lado del camino varias matas de encino, que hacian una perspectiva 
muy agradable, pues enviaban la idea de otras tantas aldcas. Fuera de 
estas matas, son las lomas semejantes en todo á las precedentes, hasta legua 
y media adelante de la Parrita, donde con varios árboles se empieza á anun- 
ciar el hermoso bosque del Atascoso, que principia andada otra media - 
legua. Pae mi | 

. Entramos por último en el bosque tan -poblado de Arboles que apenas 
dejan senda á los caballos y es necesario caminar con gran cuidado, tanto 
para no lastimarse, con las ramas y troncos que cruzan el camino, como. 
para evitar que el caballo meta la mano en elgun tusal de los infinitos que 
tienen horadado el terreņo, sin embargo de estas incomodidades de la nue- 
va fatiga de las bestias, que siendo el piso de arena muy suelta, se enter-. 
raban hasta las corbas, y de estar en el rigor del invierno, en que á escep- 
cion de los encinos, no habia en los otros ärboles una hoja, nos divirtiö mu- 
cho este objeto por ser el primero y único de su especie que encontramos 
en todo nuestro viaje. Anduvimos tres leguas por el bosque que está for- 
mado de lomerías; y álas cuatro de la tarde, algo mojados y los caballos . 
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cansados, llegamos al arroyo que llaman tambien el Atascoso, audadas nne- 


74 Ea 
i 


ve legnas rumbo principal Norueste. 


Se sentó el real en una hondonada llena, de corta estension y á orilla de , 
un arroyo, que en la seca llevará poco mas de una vara cúbica de agua muy : 
bella, cristalina y gustosa; pero su cauce está tan llena de hoja, palos, car- 
rizos y zacaton, que le obligan á cuusar muchos remansos rebalsando, en. 
ellos y disipändole una gran porcion de su caudal en las cienegas gue har 
ce: con todo eso, despues de regar el bosque en su mayor estensjon, llega . 
corriendo Oeste Este á descansar en el mar del Norte. En los remansos, pros 
duce varias especies, y me aseguró el padre presidente de. las misiones de 
Tejas, haber visto calmanes, aunque pequeños, en sus orillas. El bosque 
tiene cuarenta varas de largo y doce de ancho y la misma frondosidad en 
toda su estension: se compone de roble, encino, álamo, morera, nogal y otros ` 
árboles. La parra silvestre abunda en tal esceso, que en las inmediaciones 
del arroyo hace el bosque impenetrable. Hay tambien otra especie de en- 
redadera que produce calabacitas del tamaño de una pera mediana de di- 
ferentes figuras y todas muy graciosas. Les pavos cimarrones andan en 
manadas y se ven mil especies de hermosos pajarillos: habitan eate terreno 
muchos osos, lobos, zorras y ardillas. La mosteñada vacuna no tiene nú- 
mero: pidieron licencia los soldados para lazar alguna vez, y en pocos ins- 
tantes trajeron al real cuatro 6 cinco, con que se proveyeron de carne fresca: 
en una palabra, en cualquiera otra estacion del año, será un encanto este ' 
bosque: encontramos allí indicios dé haberse levantado alguná ranchería de 
indios pocos dias antes, en unos arcos de que se sirven en sus juegos y que | 
parecen de barriles, y algunos arcos medio läbrados. A pocos päsos, al 
Oeste del real y cerca del camino, vimos los esqueletos de 203 cadáveres ` 
con algunas reliquias de cotones y monturas, que acreditan haber sido apa- | 
ches. Se despacharon correos de San Antonio de Béjar, ordenando al gò- 
bernador, baron de Riperdá, no permitiese que vecino algúno saliese á rè- ' 
cibir al Sr. comandante general, y que el dia primero de Enero tuviese for- 
mada en la plaza del presidio su compañía. Se despachó igualmente örden - 
al capitan de la bahía del Espíritu Santo, D. Luis Casorla, citándole á San' 
Antonio, donde se debia Fopolit la junta de Coahuila. Es de notat que las ' 
órdenes que el Sr. comandante general despachó desde Querétaro á la pro- 
vincia de T'ejas aun las encontrámos en Rio-Grande, por nó haberse pro- ' 
porcionado ocasion de remitirlas á su destino y fuimos nosotros mismos sas ' 
conductores. La: agua-nieve continuó todo el dia, aunque con algtinós in“ ' 
térvalos; y se armaron las tiendas con alguna fatiga pör éstar mojädas.* ' 
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Dia 81. Amaneciċ lloviendo 'agua-nieve, salimos 4 las oclo y media 
ebatinuando el bosque igualmente espeso que ayer. A-cinco i2guas está 
la. cañada de la Magdalena y poco mas adelante la de las Gallin:: s, que son 
dès arroyos secos de-accoso muy snave y que solo Hevan aguaren tiempo de 
lluvias. A dos tercios de la jornada cambiamos el rumbo Noreste qiiellevaba- 
otos, en Norte franco: á corto trechosalimos à:mnas plazuelas con circulares 
limpias de árboles, que parece se hicieron con estudio para fabricas Alguna 
casa: suele haber allí alguna agua en una lagunilla que «ahora pasamos an: 
seco. Desde aquí. muda el terreno en naturaleza y producciones; se acaba 
la arena, robles, encinos, y empieza la tierra gredosa, continuando el bosque - 
de mezquite corpulemto .coa muchonopal, de que no habiamos visto una 
heja en lo. que del mente dejábamos atrás. `La arena del bosque estä por 
manchones blancos, amarillos, negros y rojos, todos igualmente fecundas, 
pues fuera de los árboles está todo cubierto de pastos hermosísimos. Poco 
mas adelante de las plazuclas y á la derecha del camino, se ven unas pie- 
dras donde se han pintado cruces para asignar el término de las piedras 
pertenecientes á la primera mision de San Francisco de la Espada. Aca- 
ba en monte con una mota de treinta y un encinos, tan verdes, derechos y 
bien eolocados, que hacen la figura de una hermosísima maceta, subimos 
despues una loma pelada y muy tendida, donde vimos el rastro de algunos- 
lobos. Bajada ésta, principia otro bosque de mezquite que llega hasta el 
rio, y cerca de su orilla vimos las ruinas de una estacada, que se habia cons- 
truido para impedir la fuga de los ganados de la mision; pero las frecuentes 
visitas de los lipanes que los vienen á robar públicamente, ahorran ya el 
trabajo de su custodia. A la una y media llegamos al rio de Afedina', tér- 
mino divisorio de las provincias de Coahuila y 'Tejas. Le pasamos en se- 
co aunque dentre de su cauce: tiene á trechos algunos remansos con mucha 
agua, abundancia de peces y algunos caimanes. El rio va mas profundo 
lo que imposibilita aprovecharse de sus aguas: son tan altas, escarpadas y 
resbalosas sus riberas, que en ocasiones es necesario subirlas á pié y soste- 
nidos de un cordel que pende de la cima. Las vencimos sin este trabajo 
y paramos en la orilla opuesta con resolucion de pasar allí la noche. Los 
paisanos que nos acompañaban y venian tras de nosotros, mataron á un-oso 
que sc les habia subido á un árbol: nos trajeron una de sus garras, que ma- 


nifestaba no ser muy corpulento, comimos y descansamos un breve rato, y 


1 A sus márgenes se dió la famosa batalla de oste nombre, entre las tropas americanas 
mandadas por Alvarez de Toledo contra' los realistas por Arredondo, á fines de Agosto de 
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viendo el Sr. comahJante que continuaba la lluvia, la incomodidad que nos 
— daria ésta debajo de la tienda, que el dia siguiente se habia de armar el al- 
tar para decir misa y'que la mision de la Espada no estaba lejos, resolvió 
continuásemos á ella, pues de cualquier modo era necesario llevar allí la 
caballada, por'no haber allí pastos inmediatos, ni buenos abrevaderos en el 
rio; volvimos á montar y corriendo al galope, llegamos. á las tres y media de 
la tarde á la mision de San Francisco de la Espada, andadas once leguas, 


cinco al Norueste y seis al Norte. 


— Nos recibieron con mucho obsequio los religiosos guela sirven, y nos 
hospedaron en las celdas, sin que necesitasen incomodarse, porque hay ha- 
bitacion competente; aunque desatendida. 'Con la 'noche entró un frio tan 
intenso, que nos hubiera afligido demasiadamente si nos hubiésemos queda- 
do en el campo; pero el abrigo de las paredes y el socorro de las lumbres 


nos lo hicieron soportable. 


Dia 1? de Enero de 1778; amaneció lloviznando como los demas dias an- 
teriores, pero con mayor frio: dije misa bien temprano, y en atencion á que 
solo distábamos tres leguas de San Antonio de Béjar, esperamos á que 
abriese el dia para andarlas, 6 partir 4 la tarde. A las once llegó el coronel 
Baron de Riperdá, gobernador de la provincia, con su coche para obsequiar 
al Sr. comandante; pero tan fatigadas las mulas, que desde luego dieron á 
conocer no podian concluir la jornada. Inmediatamente comimos, y mien- 
tras tanto salió el sol, que disipó la niebla y la llovizna, y nos hizo una bue- 
na tarde. A las doce y tres cuartos salimos de la Espada el Sr. coman 
dante y el Baron solos en el coche, por no recargar las mulas, y los demas 
á caballo. La tierra es en todo semejante á la de ayer, aunque en partes 
barrosa, y por haber llovido resbaladiza, cubierta toda de mezquite corpu- 
lento. A corto trecho, ya no no pudieron las mulas rodar el coche, y fué 
necesario que varios á caballo echando lazos á los ejes les ayudasen en su 
fatiga. Con este auxilio entramos al galope: llegamos á la mision de San 
José, que es la principal de las de la provincia y 'residencia del reverendo 
padre presidente de ellas: se recibió al Sr. comandante con uná danza de 
sus indios, y una compañía de treinta hombres armados de escopetas unos, 
y otros de arcos: se apeó su señoría para que le compusiesen él tiro y todos 
le insitamos: se condujo á la capilla donde se cantó el Tedeum-Laudainus 
y concluido saludó al padre presidente y demas religiosos. Volvimos á 
montar y continuar nuestra ruta, que aunque corta, no fué poco molesta' pur 
las mulas. Desde aquí mejora el camino y le hacen mas gustoso las tierras 
cultivadas de la mision y pueblo que llevábamos á nuestra derecha, loque 
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no habiamos visto desde las inmediaciones del Saltillo, ni hasta allí desde 
la de México. A las tres de la tarde llegamos á la villa de San Fernando ' 
y presidio de San Antonio Béjar. Nos fuimos á apcar á la parroquia á dar 
gracias al Señor por la felicidad de nuestro arribo. Estaba formada la com- 
pañía en la plaza como se habia ordenado, se le hizo el mismo requerimien-. 
to que 4 la de Rio-Grande, y entramos 4 la iglesia donde recibieron al Sr. 
comandante el cura y cabildo de la villa, que era una cuadrilla de trapien- 
tos de todos colores; pasamos de allí á la casa de nuestro alojamiento, ha- 
bitacion de los antiguos capitanes del presidio, tan pequeña y mal construi- 
da, que ni pudo alojar á todos ni tenia una pieza cómoda. Mientras el Sr. 
comandante recibia á los vecinos del lugar, salimos nosotros á verle; reso- 
lucion acertada, pues si no lo hubiésemos hecho así, acaso no quedariamos 
sin esta satisfaccion porque entró un temporal tan molesto que á penas per- 
mitia salir de casa á caballo. | N | 
' Inmediatamente se hicieron al Sr. comandante tantos ocursos, que no le 
dejaban tiempo aun para el preciso descanso, y en menos de dos horas acu- 
rauló trabajo para muchos dias. Sc ordenó todo lo necesario á las juntas, 
que debian principiar luego que llegase el capitan D. Luis Carzola, de suer- 
te:que nose perdia un instante, que no estuviese destinado á alguna espe- 
cie de fatiga. Esta noche no fué el frio tan intenso como las antecedentes 
pero tuvo su equivalente, porque pasando la voz entre los centinelas y te- 
niendo el cuerpo de gnrrdia junto á la puerta de casa, no dejamos de estra- 
ñar los gritos. Hay tres leguas. rumbo Norte, porque aunque á la salida 
de la:Espada tomamos el Oeste, apenas anduvimos medio cuarto de legua 
y volvimos Norte. franco. a e p, a ES 
-Dia 2. , Amaneció el dia bueno, vino: el. padre. iia con idu los 
misioneros á felicitar al Sr. comandante por su llegada. Por la tarde llegó 
el capitan D. Luis Carzola con, veinte hombres, y se resolvió que mañana: 
principiase la junta... Continuaron con abundancia los recurgos y volvió la, 
agun-nieve con algun fria aunque moderado. | e ä 
Dia 8, á las.ocho de la mañana principió la junta, . ie del señor 
comandante general, coronel baron de Riperdá, gobernador de la provincias 
capitan: D. Ambrosio Bonilla; capitan del presidio de la Babia D. Rafael 
- Martinez Pacheco; capitan. del presidio de.la, bahía del Espíritu Santo, D, 
Luis Carzola; capitan volante, D..Domingo Diaz y pro-secretario;; alférez 
' ¡D. Miguel Merino. Se tomaron las mismas precauciones para el secreto, 
— que eh Coahuila- .. Yo; con.la esrolja de cuatro, soldados, sali á. regonocer 
la, wision, de: Ja Purísima Concepcion, dende estuve, tado el dia, y „por las 
/ 
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tarde volví 4 la de San Antonio de Valero, y de ésta al anochecer me vine» 
& casa. Esta noche aumentó el frio notablemente. > ' is 
Dia 4, despues de misa, continuó la junta, que duró hasta el: medio dia 
y se repitió al anochecer hasta las diez de la noche. No por eso- se sis. 
pendieron los ocursos, antes mnltiplicaban por momentos y- dieron diii 
que ħacer á todos. | joa 
Los dias 5, 6, 7, 8 y 9 continuaron las juntas y multiplicaron los ocar:* 
sos, y el último que amaneció algo benigno, sali acompañado del capitan: 
Pacheco y dostsoldados á ver el resto de las misiones. Salimos á las nue- 
ve, pasamos el rio junto á la villa, y por su orilla nos dirigimos & la Qon- 
cepcion; nos detuvimos un breve rato sin apearnos, y continuando la mar-* 
cha volvimos á pasar el rio por un vado mas tratable que el precedente. 
Llegamos á un arroyo donde revienta un peñasco de ptedra areniġca, dura' 
y muy buena para molino. A las once llegamos 4 la miision de Sati José; 
que está al cuidado del reverendo padre presidente Fr. Pedro Rodriguez; á : 
quien no hallamos allí por haber ido 4 la de San Juan Capistrano: mientras 
venia reconocimos las fábricas y obra de la nuevá iplesit; que todo merece 
la fatiga de examinarse. A las doce vino el revererrdo padre Ramirez, rte 
enseñó lo que restaba, comimos en su compañía y 4'lus dos y media de 1a 
tarde nos despedimos, y pasando por las otras misiones nos restituimos € 
casa.al anochecer: andadas cinco lernas de ida y vuelta." 30 + a 
El camino es llano, buen piso y delicioso, va en la mayor parte 4 orii 
del rio de San-Antonio y por un bosque muy frondoso de mezguite - corpu- 
fento, nogal, encino, roble, morera, parra silvestre y' ottos ' muchos. árboles 


4 


y plantas distintas: le pueblan varias hermosas aves, aunque por fo‘ impro- 
porcionado dé la estacion, hallamos bien pocas. Los pavos: Bilveatres' kn- ' 
den en mahadas de mas de ciento y doscientos: Hay herdillas de diföréi 
tes especies, las: mas hermosas soit múuy rubias y ċor el vientre rojó. Aute” - 
y otro tado del cantino están las siembras de las misiones, y En mi vidi le: : 
visto tanta multitud de patos, ánsares y gritas, como la que admiré en em! : 
tos sembrados que acaban de cosechar, pués no exagero si digo‘ que: ch- : 
brian todo aquel Hano. : Asraviesan estus labores muchas zanjas, por don: ` 
de eorduciéndose abundatrtemente lá agua del tio, riega un pedazo iimelt- : 
só del país. En elas cuando para limpiarlas las-déjah: eh seco; ss: cope | 
mucho pescado de diferentes i uo Agenda ua lay: a són dee: 
Wendfaimas, + o a ER RN di kaks! 
Er la orilla: del hermoso:rió de Gen Antonio y en le -corta extendió: di- 
tres: leguas, se kun: establecido emeo misiones; que cada ura der ellas pus: 
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diesa ser: un gran: pueblo, si hubiese manos.que pudiesen dar mas valor á; 
todas.sus proporciones, y por ser este el lugar mas oportuno, daré una bre--. 
ve: noticia de lo queen cada una he visto. 

La mision de San Antonio de Valero es la mas antigua y tan próxima 
¿de villa. de San Fernando, que no hay mas intervalo de una á otra que el 
amchor del rio. (Goza muchas y buenas tierras de riego. Hoy se halla en: 
estado muy decadente porel carte número de indios que lo pueblan, y que 
apenga alcanzan äihenefioiar un corto terreno. La ranchería ó .chozas de 
les neófitos. estánidebajo de una arquería: que forma plaza con la iglesia y 
oasa: de los. ministros: Esta tiene en la puerta principal un torreoncillo: 
construido sin arte, dande se guardan dos pedreros. para defenderse de los. 
epemigos.en:ceso de ataque, que snele no ser allí raro. En medio del pa- 
tia que es pequeño, hay un pozo bien profundo de agua dulce; se constru- 
yö, sin embargo de estar el rio á veinte pasos, con la misma cautela que el. 
torreoncillo. La habitacion eg incómoda, y mal conservada, manifestando, 
sà antigüedad y descuidada construccion. La iglesia antigua, se demolió. 
para construir otra en el misme sitio que no está concluida, aunque. va en. 
buen estado, es sencilla y de buena, planta, pero no tan hermosa como la. 
de San José.. En interin se oficia en la sacristía, que es un cuarto pegue. 
Boy: muy decente con un retablito nueve dorado, y en él se venera. una, 
imágen de San Antonio de Padua, sy titular. Estä como las otras al cui. 
deda Jal. colegio apostólico de Zacatecas, y la. sirven al presente los padres. 
Fr, José, Salas y Fr. José Francisco: Garza: este Glti:no se halla ausente : 
por haber ido.á. la costa 4 buscar indios. . ;., | 

Ba mision de la Purísima. Concepcion dista; dos cortas. Wa de la; de, 
Sam. Antonio sobre:el.mismo rio; fué fundacion, del colegio de la Santa. Cruz. 
de Querétaro, y modernamente trasladada á; este lugar: hoy las administra, 
todas:e} colegio. da. Zacatecas, & quien las cedió el primero, para atender. á, 
solas laġ-de la Pimeria, Todas: las misiones. de este. rio están construidas. 
só6bre. ua mismo gusto, come gobersadas; por: un propio método. Esta des 
que hablamos está situada sobre el camino que conduce desde la de. San. 
Antonio fla de San José. en.ballo terreno y cpn las. mismas proporciones. 
que-us demas; que son ndmirables.:,. Las canan de. los indios. hacen: una, 
phirga-erriada, con las de los miniatroa y. le iglesia... Es esta muy hermosa. 
y digwa de mayor poblacion: se.ha.constmuido.: de. bóveda; con. una piedra, 
tosca arenisca, de que hay. una abundante cantera, en la puerta del. patios, 
Kusaċristia; está bien. pravista de-omamentos y vegornsagrados, y-tado com- 
perintempote.adornado- La. casa: de koa. padres e baja, y sua techos da bh. -. 
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veda, con divisiones acomodadas. La administran los padres Fr. Fran: 
cisco Lopez y Fr. Mariano Vazconcelos, que por órden del Exmo. Sr. 
Bucareli, se hallaba administrada de la nueva poblacion de San Antonio 
Bucareli. 


San José de Aguayo, distante poco mas de media legua de la preceden- 
te, desde su ereccion estuvo siempre al cuidado de los apostólicos padres 
del colegio de Zacatecas. Es verdaderamente la mejor de esta América, 
que puede Hamarse corte de las demas: ni en toda la línea tiene ċl rey un 
presidio mejor construido y de mas fácil defensa. Es una plaza muy her- 
mosa de doscientas diez y seis varas en cuadro, con cuatro puertas iguales 
en los cuatro lienzos: 'sobre cada una se levantó un baluarte para defen- 
derla, y en su cuvo 6 hueco de las puertas se hicieron troneras de uno y 
otro lado, que corresponden 4 las casillas laterales, desde donde puede ha- 
cer fuego á cubierto la fusilería, en caso de que los enemigos hayan abati- 
do las puertas. Tiene á mas de esto enfrente de la iglesia unà quinta 
puerta levadiza, que es la que sirve ordinariamente, y sale 4'un gran llano 
que se hizo desmontar para quitar á los enemigos la facilidad de sorpren 
derla. Por último, está todo tan fortificado, que aunque estos fúesen ca- 
paces de formar un sitio, teniendo como tiene la mision dentro de $us tio- 
jes alimentos para un año y agua buena y abundante en sus pózos, nada 
ganarian con emprenderlo. La iglesia que está muy próxima á concluirse, 
es un grande y hermoso cañon de tres bóvedas con su media naranja muy 
bella, aunque cargada de molduras impertinentes; por su tamaño y gtisto 
pudiera ser parroquia de una villa grande. 'Toda la fábrica está bien pro- 
porcionada y construida de calicahto muy fuerte, con una especie de ber- 
roqueña arenisca y tosca, muy porosa y ligera, que á pocos' dias se-hace 
un cuerpo con lá mezcla y por lo mismo muy propia para los edificios: se 
trae de la cantera de la Concepcion. La portada es muy costosa, por lbs. 
estatuas y molduras impertinentes de 'una piedra” blarica: y fácil de labrar: 
Sobre la puerta principal sé hizo un gran ‘balcon que la: hermosea: mucho 3: 
aun le'diera un aspecto mas majestuoso, bi como la entrada á él es ana'cla 
raboya que da luz al coro, se le hubiera figurado una puerta correspondiem 
té. Nadie creía que en aquel desierto hubiese artificios tan delicados, y 
esto mismo prueba lo mucho que puede hacer esta génte'y:las ventajas que: 
de ella sácaria el Estado, si'tuviese disciplina y se les prohibiese dé un to- 
do efectivo lá ociosidad, dando ocupacion 4 sus talentos:  '., 

: La habitacion dé los religiosos tierie alto y bajo; con dos 'corredofes moy , 
capaces; el superior ċċmunica & una ázetea, que les proporciona: gran. dess 
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aboga, donde se han levantado dos cuadrantes verticales muy bien cons- 
truidos y formados con una especie de piedra gredosa de mucha consisten- 
cia; pero tan blanda al salir de la mina, que se trabaja con cepillo como la 
madera, y espuesta al aire adquiere un pulimento que se acerca mucho al 
mármol, la barandilla de la escalera es de la misma piedra, como una imä- 
jen de Sr. San José que está colocada en un nicho de la meseta, 4 que. 
ha dado mucha hermosura la facilidad de trabajarla. Desde esta azotea 
se puede cazar sin riesgo, con comodidad y buen suceso; pues ví en una 
labor inmediata, tanto pato, ánsar y grulla, que como dije, cubrian el ter- 
reno y tan cerca de la casa, que era imposible se errase tiro. Hay cuartos 
bastantes para los ministros y recibir algunos huéspedes. A mas de las 
oficinas comunes de la mision, las hay peculiares á solos los religiosos, co- 
mo cocina capaz y bien dispuesta, refectorio, etc. Hay tambien sala de 
armas, donde se guardan los fusiles, arcos y lanzas, para armar á los hijos 
de la mision en caso de ataque ó de salir á campaña en caso de auxiliarles: 
tiene caballerizas grandes y bien hechas, aunque de poco uso, por el cruel 
método con que en toda esta tierra alimentan á los caballos, echändolos al 
campo en todos tiempos del año. La sacristía de la nueva iglesia, que es 
donde se celebran por ahora los divinos oficios, tiene la entrada por la ha- 
bitacion de los padres: es una pieza de bóveda con buenas luces y muy bella, 
bien adornada y provista de muchos, ricos y decentes ornamentos, con có- 
pia de vasos sagrados, necesarios al culto. Vuelvo á decir que no hay otra 


igual en toda la Nueva-España. 


Llegó á estado tan floreciente por la solicitud del reverendo padre fray 
Pedro Ramirez, hijo del colegio de Zacatecas, actual ministro y presidente 
de todas las misiones de la provincia de Tejas. — 

La mision de San Juan Capistrano, nada tiene de particular y puede com- 
pararse á la de la Concepcion. | 

La de San Francisco de la Espada que es la última, tiene cuarenta ve- 
cinos con ciento treinta y tres personas. Siembra nueve anegas de maíz, 
aunque pudiera sembrar mucho mas: tiene cuatro mil cabezas de ganado 
mayor, menor y caballada al respectivo. Estas especies han minorado mu- 
£ho por la copia que roban y matan lipanes y comanches. La vivienda de 
los padres, aunque sin arte y pulidez, es bastante cómoda; las de los indios 
son chocillas como en todas partes, La iglesia se derribó porque amenaza- 
ba ruina. Se están supliendo en un cuarto bajo, capaz y bien adornado; 
OR KASOB sagrados y ornamentos muy decentes. 

¿ Goza esta mision muchas y buenas tierras, con una copiosa s saca a de agua 
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del rio de San Antonio. La sirven los padres fray, Juan Botello. y fray Pe- 
dro Noreña. 

Dia 10. Despues de haber llovido toda la noche, amaneciö EN 1918120. 
modo y con gran frio. Se trajo la caballada á la villa para darla maíz-á 
fin de que resarciese los malos pastos. Continuaron los recnrsds <oh tanta. 
abundancia, como si no se hubiese recibido alguno los dias precedentes. =; 

Dia 11. Hizo bello dia, aunque habia en las calles tanto lodo que mb se. 
podia andar en ellas. Por le tarde vino el indio gobernador de San Anto- 
nio, á suplicar al Sr. comandante general mandase se pusiese escuela ¿atm 
hijos y que se les permitiese el trato y comercio cen los españoles, como se 
les prometia en una real cédula que se les habia intimado. El Sr. coman- 
dante le recibió humanamente, ordenändole volviese el dia siguiente. y trà- 
jese los padrones de la mision. A las nueve de la noche volvió corriendo 
el mismo indio, á quien venian signiendo otros dos, dijo: que noticioso el. pa- 
dre misionero de su ocurso, le habia querido encerrar! en la troje, y qué té- 
meroso del castigo hizo fuga. Lo sosegó su señoría y volvió á remitir á la 
misión con un soldado que llevó un oficio al padre misionero, en que se le 
pedian las causas que habia dado el gobernador para el castigo, y se le cita- 
ba para otro dia que debia traer los padrones de la mision. 

Dia 12, amaneció el dia hermoso y la atmósfera muy limpia; pero habia 
caido una helada tan fuerte, que parecia haber nevado toda la noche. Hoy 
hizo el señor comandante publicar el bando de buen gobierno, en que des- 
pues de otras cosas se daban reglas para la matanza, aprehension y. saca de 
ganado vacuno mesteño: fué poco gustoso á los vecinos, que aborrecen toda 
subordinacion y buen método, acostumbrados á vivir en la ley de su antojq, 
como los apaches sus vecinos. ‘Vinieron el ministro y gobernador de Say 
Antonio, á quienes pacificó el señor comandante, intimándoles con dulzura 
el cumplimiento de sus respectivas obligaciones. Por la : tarde vino el R. 
padre presidente á suplicarle al señor comandante removiese al misionero 
que administraba la nueva poblacion de Bucareli, pues sus enfermedades no 
le permitian mantenerse en aquella fatiga; mas no se le pudo dar gusto por 
defecto de ministro que le sustituyese. Se mandó al gobervador. procnrase 
el fomento de las siembras, y se pasó oficio al.reverendo. padre, presidente, 
encargándole el cultivo de trigo y cebada. Al célebre Gil y Barbo, justicia 
y fundador de la poblacion de Bucareli y grande amigo de los indios;dgl 
Norte, se le despachó título de capitan de milicias, dándole gracias por aa 


1 Cuenta tiene á los misioneros mantener 4 lós indios en ignorahcia, para 'sérvirse de ellos 
como de bestias: son unos déspotas por lo comun. n värde L E — 37 Si sa 
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conducta con los espresados indios. Al cura de la villa se le :ib::ron 500 
pesos de gratificacion por el tiempo que sirvió de balde la c. mpañía de 
«aquel presidio, y asignándole 100 en cada un año que la sirvies '. interin el 


señor vicario general la provee de capellan propietario. 


Dia 18, buen dia, aunque Norte recio y muny frio; se despacha: n muchas 
instancias y recibieron otras. Ocurrió el reverendo paare preside: te, dudan- 
do sobre el oficio en que se le encargaban las siembras, prete. tando que 
por respecto al trigo y cebada, no podrian verficarse este año, pvr haberse 
pasado el tiempo oportuno de hacerlo; pero que las aseguraba inuy abun- 
dantes para el año siguiente con la ereccion de un mólino, cuya falta obli- 
gaba á traer las harinas desde Santa Rosa y villa del Saltillo, costando la 
carga veinticinco pesos, pudiendo tenerla por cuatro ó cinco á tres leguas 
de la villa. Se admitió su oferta con muchas gracias. Por la noche se dió 
al alférez D. Baltasar Reyes por escrito la órden de la marcha. 

Dia 14, amaneció con mucho frio, el viento con mucha fuerza y las nubes 
que se levantaron por la noche ofreciendo nieve. Salimos á las dos de la 
tarde, por haber estado hasta esta hora el señor comandante despachando 
ocursos, acompañados del gobernador de la provincia, del capitan D. Luis 
Cazorla y de algunos vecinos del cabildo, que se volvieron desde la mision 
de San José. A las cuatro y media llegamos á la mision de San Francisco 
de la Espada, donde paramos, y á breve rato llegó el padre presidente á 
cumplimentar á su señoría y volvió á dormir á su mision. Hay tres leguas 
rumbo Sur. 


Dia 15, cayó esta noche una fuerte helada. A poco rato de haber ama- 
necido llegó el padre presidente con cinco religiosos de todas las misiones. 
Salimos á las nueve acompañados del gobernador, Cazorla y religiosos hasta 
que pasamos el rio de Medina, donde todos se despidieron Al entrar en 
el bosque del Atascoso, tropezó el caballo del señor comandante en un tron- 
co que atravesaba el camino, y faltó poco para que cayese; pero llamándole 
la rienda se sostuvo. A las tres de la tarde llegamos al Arroyo y campamos 
en el mismo lugar que á la ida. Los soldados cojieron dos vacas mesteñas 
que distribuyeron entre sí. Poco antes de la oracion llegaron unos solda- 
dos con cartas del baron de Riperdá. Hay once leguas rumbo Sursur- 
oeste. | | 

Dia 16, madrugamos mucho y amaneció lloviznando: salimos 4 las ocho 
y media por el mismo camino que habiamos llevado. Concluido el bosque 
se vieron dos hermosos toros sobre el camino, y sin perder la marcha ni el 


órden de ella, se mataron á balazos y la tropa se aprovechó de su carne. 
99 
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Almorzamos en la Parrita, cesó el agua y seguimos el camino anterior. 
Dejamos las lagunillas á la izquiera y paramos en el paraje llamado Sap 
Miguelito: el terreno indicaba haber llovido mucho los dias anteriores. En 
un grande encino inmediato al aġuaje habia un nido de águilas, su señoría 
tiró á una con bala y le quebró una pierna; pero tomó el vuelo y no tuvimos 
el placer de cojerla. Se quedaron tres caballos cansados y maniatados que 
debia recojer á su vuelta la partida de San Antonio. Hay diez y media 
leguas rumbo Suroeste. | 


Dia 17, hizo buena noche, sin frio ni agua, al amanecer empezó á soplar 
reciamenre el Noroeste, que disipó las nubes y nos descubrió el sol, caya 
vista nos alegró mucho despues de algunos dias que se nos ocultaba. Apla- 
cado el viento salimos á las ocho y media, y á las nueve, al subir ya la últi- | 
ma loma para llegar á las Esperanzas, volvió á soplar el Noroeste cov algun 
frio. No nos detuvimos en este paraje, le dejamos á la izquierda y segui- 
mos al Rio-Frio: poco antes de llegar vimos una manada de venados, que 
tiunca se pusieron á tiro: pasamos el bosque, y al lado opuesto del rio qup 
hallamos tambien seco, paramos á almorzar (eran ya las doce) en un paraje 
que sin duda fué alguna vez habitacion de apaches: segun lo demuestran las 
muchas reliquias de almejas y pedernal labrados que encontramos. Conti- 
nuamos despues de comer hasta los Encinos, en cuyas inmediaciones se vió 
otra manada de venados, que como los anteriores, nunca se pusieron en 
proporcion de que se les tirase. Llegamos á las tres de la tarde, se mató 
un ánsar muy hermaso. Hay ocho y media leguas rumbo Oestenoroeste. 

Dia 18, hizo la noche benigná y amaneció buen dia, aunque frio y sutila- 
do se dijo misa, salimos á las ocho y media viendo á uno y otro lado mu- 
chas mesteñas, y á lo lejos una manada de berrendos. Caminamos sin ne- 
vedad alguna, y á las doce y media nos apeamos á orilla del rio de las 
Nueces en el mismo sitio que en el precedente; le hallamos tän sin eurso 
como entonces. El Sr. comandante concluyó el despacho de algunos otursos 
de San Antonio de Béjar y dió órden que con sus espedientes y cartas pará 
el Baron de Riperda, se volviese la partiga de aquel presidio. Hay seis be- 
guas rumbo Suroeste. 

Dia 19, hizo noche muy bemgna, al amanecer se despachó la id de 
San Antonio, y con ella un mozo llamado Guadarrama, por indicios de ve- 
nir fugitivo. Salimos á las ocho y cuarto, con el cielo nublado pero sin agua 
Bi viento, y sin novedad llegamos á la Romana, almorsames y. continvemos 
la ruta hasta los barcos de San Roque, donde encontramos tantà mestejie- 
da, que fué necesario que la vanguardia la orrojase á lannadas de sobre nos- 
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otros. Luego que acampamos á las tres de la tarde los soldados del real, 
en los matorrales de él hicieron una gran cacería de ratas que comieron con 
deleite, y entre ellas cojieron un zorrillo y algunos conejos. Éstas ratas 
son con corta diferencia del tamaño de un conejo pequeño, el color pardo 
cenizo, pelo muy fino, y en todo lo demas muy semejantes á las ratas do- 
mésticas: solo tienen cuatro dientes incisivos grandes con proporcion al cuer- 
po, anidan al pié de los nopales cuya raíz se comen, y con cuyos fragmen- 
mentos forman sus nidos; la carne es blanca, muy tierna y mas gustosa que 
la del conejo. Hay diez leguas rumbo Oestenoroeste. 

Dia 20, salimos á las ocho y cuarto con buen dia, y dejando á la izquier- 
da los charcos de Barrera. Continuamos hasta el aguaje de Santa Ca- 
tarina, donde llegamos á las once y media; comimos y nos detuvimos has» 
ra la una y media esperando al capitan D. Francisco Diaz, que venia de 
retaguardia recogiendo los caballos cansados. EI alférez Reyes aseguró 
que una legna mas adelante habia agua abundante y buenos pastos: pero se 
engañó ciertamente porque nos hizo andar tres leguas hasta una cañada 
sin nombre, donde hallamos unos charquitos, efecto de las inmediatas pre- 
cedentes lluvias y tan escasos, que no podrian durar ocho dias. Paramos 
á las cuatro de la tarde como á dos leguas cortas del aguaje de San Loren- 
Zo y pasada ya la Sabana Grande. Hay diez leguas rumbo Oeste Noroeste. 

Dia 21. Se despachó una partida al presidio de Rio-Grande, ordenando 
á aquel capitan, que por la tarde saliese al Paso de Francia, á encontrar 
al Sr. comandante con las tres cartas. Salimos á las siete y media, deja- 
mos á la izquierda el aguaje de San Lorenzo, y mas adelante el ojo de agua 
de San Pedro; y á las once llegamos sia novedad á la cañada y aguaje de 
San Ambrosio, donde nos detuvimos á almorzar. Mientras tanto, pasaron 
las cargas á la vanguardia, y á las doce y media continuamos la marcha 
hasta tres leguas, que rendidos del cansancio y con los caballos muy fatiga- | 
dos, llegamos á la orilla de Rio-Grande y paramos como á la ida en el Pa- | 
so de Francia. Despues de armadas las tiendas, llegó el capitan del iņ- 
mediato presidio D. Manuel Zeracedo con todas sus cartas. Supimos que 
los apaches, entre el paraje llamado la" Salada y el presidio de San Vicente, 
habian muerto á tres soldados y dos auxiliares, y que el alférez D. Domin- 
go Diaz Rodauega, habia quitado la vida. á dos apaches. Dijo el capitan 
Zerecedo, que los lipanes se habian retirado de toda la provincia; temero- 
sos de que se les queria hacer una. campaña; que solo se habia dejado ver 
una ú otro á reconocer. lo que pasaba, y que éstos le dieron.una. noticia 
puntualísima de toda nuestra marcha, del dia y la hora en que entramos y - 
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salimos de S. Antonio de Bejar; y aunque debiamos llegar á .este sitio sin 
omitir el órden en que caminábamos, y las personas que iban inmediatas al 
Sr. comandante general, de suerte que por la relacion conocimos nos habian 
seguido todo el camino, que solo quien le haya andado y visto aquellas lla- 
nuras inmensas, que no permiten esconderse aun á los conejos, advertirá la 
industria que necesitaron para observarnos tan de cerca. Recojí algunas 
petrificaciones que abundan en este paraje. Hay doce leguas rumbo Oeste 


Norueste. 


Dia 22. Salimos á las ocho y cuarto, pasamos sin trabajo el rio, que He- 
vaba alguna menos agua que el veinticuatro de Diciembre: adelante de sus 
márgenes nos esperaban el capitan y capellan del presidio, en cuya compa- 
nia llegamos á las nueve y media á la mision de San Juan Bautista. Aquí 
nos esperaban su ministro, y los de San Bernardo y Peyotes. Hay dos le- 
guas rumbo Ocste Noroeste. 

Dia 23. Amancció bello dia. Todo él trabajó sin intermision el Sr. co- 
mandante, en corrco y despacho de espedientes. Antes de las doce llegó 
un mozo de la mision, que anduvo perdido los dias anteriores; contaba que 
le habian salido los apaches en el campo y escapádose él casi milagrosa- 
mente; contó la accion con tanta verosimilitud, que legó á persuadirla; y 
ya se iban á dar las órdenes para seguir la huclla á los enemigos, cuando 
entró el mayordomo que demostró su impostura, pues averignö que habia 
dejado el caballo atado á un mezquite en el campo, y venidose 4 la mision 
donde estuvo oculto los dias que se echó menos. 

Dia 24. Se cantó una misa solemne á la Purísima Concepcion, en ac- 
cion de gracias por la feliz vuelta del Sr. comandante, que continuó el tra- 
bajo como el dia precedente y se le multiplicaba por instantes, pues hoy se 
le presentaron los indios de Peyotes, de San Bernardo y de esta mision, con 
varios pedimentos. | 

Dia 25. Amaneció el dia nublado y húmedo, y continuó así hasta la no- 
che. Avisó el alférez Reyes, haberse acabado los pastos en el paraje en 
que estaba la caballada, y ser necesario conducirla á ocho leguas de dis- 
tancia del presidio; y viendo el Sr. comandante la necesidad, le dió órden 
de que lo hiciese. | 

Dia 26. Amancció buen dia. Llegó un vecino de Santiago de la Mon- 
clova, que nos refirió cómo el capitan Montero destacado con la mitad de 
su compañía en la hacienda de Cuatro Ciénegas, salió tras de los indios 
que llevaban la caballada de su arrendatario, y se habia quitado felizmente 


con otros despojos. | B QEA: 
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Dia 27. Amaneció buen dia, y lo habia destinado el Sr. comandante 
para ver maniobrar la tropa del presidio. En efecto, á las nueve de la ma- 
ñana se formó la compañía para tirar al blanco con fusil y pistola, no solo 
le erraron todos, pero ni hubo solo uno que supiese dispararle, conservando 
los ojos abiertos y la cabeza inmóbil; lo que disgustó bastante al Sr. co- 
mandante, que encargó á los oficiales atendiesen en lo sucesivo con mas 
cuidado á la disciplina y enseñanza de la tropa, especialmente en el mane- 
jo del fusil. Se recibieron cartas de Coahuila, con la noticia de que cl cor- 
reo que se despachó en diligencia desde la villa de Santiago de la Monclo- 
va, y que debia estar en México el 24 de Diciembre, enfermó en el Saltillo 
donde entregó las cartas que conducia. Avisaba tambien el gobernador 
de la provincia, que todas las apaches que cogió el capitan D. Francisco 
Martinez, y que para el canje se le quedaron en custodia en aquella cárcel, 
habian hecho fuga, á escepcion de una vieja que se halló por la mañana 
encima de la tápia. Esta tarde llegó á la mistaa el iipan Jos: Lombraña, 
capitancillo distinto de José el Manco; se le preguntó por los otros capita- 
nes de su nacion, y la causa por que no venian á presentarse como lo ha- 
bian prometido: respondió que todos tenian mucho miedo y se habian reti- 
rado al cañon de San Sabás, por haberles asegurado que de vuelta de Te- 


jas, hacia el Sr. comandante una campaña contra ellos. 


: Dia 28, amaneció buen dia, vino el indio Lombraña y el teniente corone} 
D. Vicente Rodriguez, que debia acompañarnos hesta el presidio de la 
Monclova. Salimos á las ocho, rumbo Oestenoro*. > por un bosque de 
mezquite: pasamos la laguna que da agna al presidio, inclinamos al Noroeste 
franco, costeando largo trecho la acequia de San Bernardo,. Al atravesarla 
se separó de nosotros el lipan Lombraña, € inmediatamente vimos sobre 
nuestra izquierda, que era el rumbo que él habia seguido, y no á mucha 
distancia de nosotros, una grande humareda, que era sin duda la seña con 
que avisaba á los de su nacion nuestra marcha. Terminado el bosque y 
pasada la acequia, entramos en unas lomerías semejantes á las de Tejas, 
: de buena tierra, mucho pasto, poco mezquite, nopal y lechuguilla y alguna 
piedra suelta en el camino. Andadas siete leguas llegamos al paraje lla- 
mado Santo Domingo: mientras disponian el almuerzo fué el señor coman- 
danté á reconocer el aguaje; es un manantial copioso y hermosísimo de agua 
cristalina, que pudicra fecundar una porcion grande de terreno con alguna 
industria y trabajo. Hallamos una presa formada por los castores U nutrias, 
muy curiosa, de que hay abundancia segun nos aseguraron el teniente co- 


ronel Rodriguez y el alférez Reyes, aunque nosotros solo vimos este indicio : 
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que lo compruebe, y otra presa igual por donde pasamos el arroyo luego 
que volvimos á la marcha. El terreno todo es de una piedra blanca cubierta 
con alguna tierra que produce pastos hermosísimos. Continuamos por lo- 

merias, semejantes en todo á las precedentes, y andadas, otras dos leguas 
paramos en el aguaje de San Nicolás, que son unas pequeñas charquerías 
situadas en un bosquecillo de mezquite. Toda la jornada costeamos el 
Rio-Graudc del Norte 4 una legua de distancia. A uno y otro lado del. 
camino se ven varias matas de encino, palo blanco y mezquite, indicios de 
otros tantos aguajes. Hay nueve leguas rumbo geueral Noroeste; tuvimos 
mucho viento y buen camino, aunque con algun polvo. 

Dia 29, con buen tiempo y algun frio, salimos á las siete y tres cuartos 
por unas lomerias de buen pasto y en los bajíos algun mezquite. Llegamos 
á una serrezuela muy pequeña de piedra menuda, y bajada ésta empieza la 
cañada de Juan Zorrillo, que corre casi Sur Norte, formada por la serrezuela 
al Este y por la ribera del rio de San Antonio al Oeste. Esta cañada. es 
habitacion frecuente de los lipanes. En efecto, á pocos pasos, en un peque- 
ño manantial ó chupadero de buen agua, hallamos los vestigios de una gran. 
ranchería, tan recientemente levantada, que aunse conservaban los rastros de 
los palos de sus tiendas. Vimos tambien mas de cien jacales, de los que aun 
permanecian muchos enteros, y observamos que no ponen sus camas en el 
suelo como los otros apaches, sino que forman unos entarimados de quiotes 
levantados de tierra como una tercia, donde tienden sus cueros de cíbolo p, 
se acuestan. Habia allí dos pedacillos de tierra con algunas cañas de maia. 
que demostraban haber sido cultivadas, aunque sin ningun método, y toda. 
su cosecha no hubiese podido mantener tres meses á una familia.sola. Ter- ; 
minada la cañada pasamos el rio de San Antonio, como una legua pequeña 
antes que desagiie en el Rio-Grande, corre aquí unido ya con el Escondido, 
tiene de ancho cincuenta pasos de caballo y como una tercia de fondp de, 
agua cristalina y muy fecunda en peces. 

Pasado el rio debiéramos haber tomado otro camino mas retirado del Rio- 
Grande y mas corto, aunque igualmente poco frecuentado; pero el teniente' 
coronel D. Vicente Rodriguez que dirigia la marcha no lo advirtió, y cuan- 
do se quiso enmendar el yerro estábamos ya muy empeñados en una her- 
mosa cañada que tenia desde un cuarto hasta una legua de ancho y cinco ÍÑ 
media de largo, de hermosa tierra, grandes pastos que llegaban hasta el , 
vientre de los caballos, con mucho mezquite y otros arbustos que le hacea 
un verdadero bosque: lugar muy oportuno para haber colocado en él el. 


presidio de la Monclva, porque quedaria entonces puntualmense en la me- 
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diacion de los de Agua-Verde y San Juan Bantista, quitaria á los lipanes 
el logar mas oportuno de establecer sus correrías con la facilidad de intro- 
ducirse en nuestros terrenos: se tendria la agua junto á las paredes del pre- 
sidio, y á su vista pastos admirables para el situado de caballada, y sobre 
todo, tierras fértiles y abundantes para las labores de los soldados y vecinos 
que quisiesen agregarse, y si, como parece practicable, se hiciese alguna 
saca del rio de San Antonio, pudiera formarse con el tiempo una poblacion 
grande, abundante de todo y deliciosa. En medio pues, de esta cañada 
hermosa, hallamos una manada de yeguas perteneciente á la mision de Rio- 
Grande, que se habian hurtado los indios y que condujimos nosotros al pre- 
sidio para que se restituyesen á sus dueños. A las doce y media llegamos 
al paraje nombrado la Navaja, que es un aguaj2 corto, situado en un arroyo 
seco al fin de la cañada á tres legnas de la Monclova. Despues de comer 
continuamos al Oeste, subimos la primera serrezuela, desde donde se des- 
eubre el presidio. Es aquí la tierra muy quebrada por arroyadas profundas, 
y el camino, aunque no malo, de piedra suelta menuna, donde se adniiran 
pedazos de diferentes colores y figuras. Nos salieron á recibir el coronel 
D. Jacobo Ugarte y Loyola, el capitan Borica y los tenientes Fernandez y 
Elguezabal; pasamos el rio de San Rodrigo en seco, como lo está la mayor 
parte del año. Vimos algunos humos á nuestra izquierda, y subida una 
lomá muy encumbrada, entramos en el presidio de la Monclova á las tres y 
media de la tarde, paramos en la iglesia como era costumbre del señor co- 
mandante, con edificacion de aquellas gentes, y de allí pasó á la casa del 
- eapitan, donde se alojó su señoría: despues de haber descansado un brevé 
rato salió á reconocer el presidio por dentro y fuera, en lo que ocupó toda 
la tarde. Hay once leguas rumbo general Noroeste. 


Dia 30, amaneció mublado, y con un viento Norte tan violento, que á na- 
die permitió salir de casa. Se presentaron tres lipanes á quienes el Sr, 
Loyola regaló con cigarros, y les encargó llamasen á sus capitanes para que 
hablasen al Sr. comandante que los estimaba y deseaba verlos: ellos lo pro- 
metieron pero los capitanes no se presentaron. 

Dia 81, amaneció muy sereno: dejó aquí el Sr. comandante el grueso de 
su familia, y la tropa que le acompañaba y tomando escolta del mismo pre- 
sidio, salimos á las siete y tres cuantos rumbo Oeste franco por unas lomas 
ro tan suaves como las del lado del Norte del Rio-Grande, aunque tendi- 
das de buena tierra sin pastos, piedra suelta en el camino, y algunes reven- 
tones de peñasquería calisa. Descubrimos á nuestro frente la punta del 
Norte de la sierra del Pino, situada entre los presidios de Agua-Verde y la 
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Babia, y continua habitacion de apaches. - A la una y media llegamos á la 
canadita del Peladero, aguaje corto donde eucontramos al sargento de 
A gua-Verde, con algunos caballos que enviaba su capitan D. Juan Antonio 
Serrano para que remudásemos, pero el Sr. comandante no quiso admitis- 
Jos. Paramos á tomar una refaccion y mientras tanto llegó el capitan D. 
Francisco Martinez. Apenas volvimos á montar para continuar nuestra, Ey- 
ta, descubrimos al frente un gran humo: salieron á reconocerle los capita- 
-nes Martinez y Diaz y se volvieron despues de un breve rato, sin. hacerlo 
«por estar muy distantes por las inmediaciones del presidio: corre el rio-de 
-San Diego con alguna profundidad. que no permite saca en este paraje: 
tiene de ancho veinticinco pasos de caballo, y desde media vara hasta tres 
cuartas de profundidad; la agua es clara como el cristal, tanto que se pue- 
den contar sus arenas, muy gustosa y sana: abunda en piltontles, agujas, 
bagres, robalo, anguilas y moharras: sus orillas están pobladas de mezquite, 
álamo blanco, encino, nogal y parra silvestre: pasamos el rio y á las dos y 
media entramos en el presidio de Agua-Verde. . Nos recibió su capitan al 
frente de su tropa, y de los dragones que condujo el capitan Martinez á la 
última campaña: fuimos derechos á Ja habitacion del capitan D. Juan An- 
tonio Serrano, porque la capilla no estaba en disposion de visitarse. Poco 
antes que nosotros, habia llegado allí uno de los lipanes, que nos visitaron 
en la Monclova, se le llamó y preguntó por medio del interprete Blas, indio 
de su misma nacion, y auxiliar de este presidio, ¡cuál era la causa de la au- 
sencia de los suyos, especialmente del capitan Javierillo! Respondió que 
habiéndole reñido este padre capellan con quien tuvo la disputa sobre la 
propiedad de un caballo, se intimidó de sus amenazas, y retiró al lado ċpues- 
to del Rio-Grande, se le encargó lo llamase, prometió hacerlo pero él habia 
desde luego cumplido la comision de observarnos, y. se fué. muy.gustosagin 
ánimo de volver. Examinċ el Sr. comandante el.esterior del presidio, conto 
era su costumbre y dió la órden que mañana hiciese la trepa. el manejo de 
armas á su presencia.: Hay diez leguas rumbo:Noroeste. 1 jis ir e coe us 
+ Dia 1? Febrero; amaneció :buen dia; se dijo misa con: algun trabajo. per 
la pobreza de la capilla, é indecencia del único ornamento...; Salió Ja pare 
pañía á tirar al blanco, y apenas hubo quien supiese cargar y ponerse.A la 
cara el fusil, siendo.lo mas gracioso que los cartuchos no.cabiap, ep. los. ca- 
ñones; de lo que recibió bastante mortificacion el Sr. comandante, conside- 
rando los pocos progresos que debia esperar de una tropa tan abandonada, 
y sin disgiplina. Lm 


. El presidio de Agua-Verde está: situado en la cumbre de una loma ten- 


- 
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dida y orillas del hermoso rio de San Diego, que lo rodea por Po ¡ente y 
Sur, el sitio precisamente donde está el rio, no permite sacas, aunque es 
fácil hacerlas mas arriba 6 mas abajo, con las que se puede feci:ndar, una 
porcion considerable'de terreno. A su Norte revienta el abundan: manan- 
tial, que por las muchas lamas que cria, le llaman de Agua-Verdec: y que dió 


nombre al presidio. Abunda este manantial en pescado, y segu» me pare- 


.eió pudiera sin mucho: trabajo conducirse su agua hasta el misno cuerpo 


:de guardia. Al Noreste y á tres y media leguas de distancia corte el Riċ- 
Grande del Norte: su construccion como la de todos los presidios de la fron- 
-tera, es conforme al plan, que para este efecto dió D. Nicolás Lafora. Lás 
«páredes del cuadro y baluarte están concluidas, siendo el primer tércio de 
piedra y lodo, y el resto de adobes. Los baluartes estiin Este Oeste: en el 
jprimero se formaron. algunas piezas donde se guardan los bastimentos, y 
-demas géneros de habilitacion, y es la única habitacion que se ha hecho. 
EI capitan, oficiales, capellan y tropa viven todos amontonados, en jacales 
-ó chozas tan infelices, que todas ellas ocnpan solo una cuarta parte de la 


-plaza del presidio, que asi por esto como por su materia quo toda es palo 


y Carrizo están muy espuestas á quemarse en un mismo tiempo. La capilla 


'son cuatro paredes mal formadas, sin techo alguno, y solo sobre el altar se 
pusieron unas ramas; el ornamento es único, de tafetan sencillo, pintado y 
muy viejo y el misal lo prestó la villa de San Fernando. Nada se cnltiva 
en sus inmediaciones, tanto por las hostilidades de los enemigos como por 
lo mal recibidos que han sido aquí los vecinos agregados. El año inme- 
diato pasado, al salir nosotros de México, se atrevieron los mescaleros, aŭ- 
-xiliados de los lipanes, á ponerle sitio: en efecto, mientras aquellos se pre- 
sentaron en la loma inmediata, se acercó Xavierillo con sus gandules á la 
-puerta, que se le cerró inmediatamente, y. porque no se la abrian, intentö ` 
'forzarla; pero un cañonazo que les hizo disparar el alférez Pebrete y que 
pasó por alto sin hacerles daño, los intimidó de tal modo, que se pusieron 
en precipitada fuga. .Esta invasion costó la vida de un soldado del preai- 
dio, que confió demasiado en la amistad de los lipanes y volvió por una 
lanza que se le quedó junto al rio, donde le despedazaron. - 


' Dia 2. 'Se dijo misä, é inmediatamente salió el capitan Martinez con 
la gente dé su espedicion para la villa de San Fernando, á donde debe di- 
rigirse sin tocar en el presidio de la Monelova. Nosotros nos pusimos en 
marcha para este último presidio, por el mismo camino que trajimos. Al- 
morzamos en el Sauce, paraje que dista seis y media leguas de Agua-Ver- 
de, y donde hay un pequeño aguaje: pasamos dos MAG Aiu agua y el 
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arroyo Blanco que tambien está seco y una legua distante de la Monelova. 
Aquí nos salió á recibir el alférez Reyes con dus soldados, y á las dos de 
la tarde entramos segunda vez en la Monclova. Supimos haber llegado 
dos soldados de la primera compañía volante, que se quedaron en Rio-Gran- 
de, para recojer algunos caballos perdidos. Inmediatamente que se apeó 
el Sr. comandante, como instruido por sí mismo de la provincia, dió sus 
Órdenes para poner destacamentos en las villas de San Fernando y Santa 
Rosa, y haciendas de Cuatro Ciénegas y Sardinas, por ser los parajes mas 
espuestos á los insultos de los apaches y donde pueden hacer mayor daño, 
fuera de que los dos últimos son las entradas.que mas frecuentan para in- 
troducirse en el corazon de la provincia, v aun hasta el Saltillo y haciendas 
inmediatas. Y para prevenir sus correrías en cuanto se pudiese, se pusie- 
ron tambien destacamentos en la hacienda del Tapado y villa de la Mon- 
clova, destinando cuatro hombres á las minas de Potrerillos, que defendie- 
sen y auxiliasen á aquellos trabajadores. Hay seis leguas rumbo Sureste. 

- Dia 3. Salimos de la Monclova con buen tiempo, á las siete y tres cuar- 
tos rumbo Sureste, por lomerias de buen pasto y con algun mezquite, acom- 
pañados del coronel D. Jacobo Ugarte y Loyola, nombrado gobernador 
militar de las provincias de Sonora; llegamos á un arroyo seco con algunos 
árboles en sus orillas; y como á distancia de un tiro de fusil de este arroyo, 
empieza un bosquecillo frondoso de mezquite, encino, nogal, álamo, parra 
silvestre y yedra, que hacen hermosas las márgenes del rio de San Anto- 
nio, á cuya orilla llegamos á las once y cuarto. Aunque la caja 6 madre 
del rio es grande, solo llevará por aquí como una vara cúbica de agua, por 
disipársele una gran porcion por entre las arenas del fondo, péro mas ade- 
lante la vuelve adquirir por varios reventaderos. Nas detuvimos aquí 4 al- 
morzar, y á la una volvimos á le marcha, inclinando el rumbo al Suroeste 
franco, que fuimos tomando poco á poce desde la salida del presidio. El 
camino es bueno por lomerías tendidas de grardes:pastas y-mucho guijar- 
rillo menudo; en él encontramos algunas maderas 'que se debian conducir 
á la inmediata villa. ¡Llegamos å la Mota, que es un. bosquecillo bajo de 
mucho encino chaparro, casi impenetrable por su espesura. Poco antes 
mos salió á recibir el Sr. D, Roque de Gárate .con quince hombres, y den- 
tro de la Mota hallamos al capitan Martinez con. otros dos, que mos salia al 
encuentro y que pocas horas antes habia llegado á la villa. Salimos del 
bosque 4 una ciénega geca entonces, pero que se inunda en tiempo de llu- 
yiag, por las vertientes de Jos rios inmediatos, lo que se remediaria fácil- 
mente con una pequeña acequia que recogiese las aguas y lag: condujese 
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corto trecho hasta el Escondido, que puede recibirlas. A las cuatro y cuatċ 
to nos apeamos en la uneva villa de San Fernando de Austria; y de allí pá- 
samos á un alojamiento bien incómodo. Hay tres leguas rumbo generäl 
Suroeste. IA AI 

Dia 4. Amaneció con un viento Norte tan recio, que no hubo quien Sà- 
liese de casa en toda la mañana; por la tarde se mitigó un poco, y el Sr, 
comandante salió á reconocer el lugar y cercanías, cuya frondosidad y búe- 
nas proporciones se celebraron tanto, cuanto aflige la miseria de la villa. 
Tomó su señoría algunas providentias de' buen gobierrio, para prevenir el 
monopolio en los granos y precaver el daño que de él podia resultar á log 
inmediatos presidios: se recibieron cartas de la villa de Monclova, con la 
noticia de que en San José habian quitado la vida los apaches 4 cuatro pas- 
tores. Aquí tenia su coche el coronel Loyola, convidó al Sr. comandante; 
pero su señoría no admitió el convite, porque yendo á caballo se reconocen 
sin embarazo los terrenos, que era uno de los principales motivos que lo 
indujeron á este dilatado y molesto viaje. 

La nueva villa de San Fernando de Austria, se fundó en 19 de Febrero 
de 1753 por el gobernador de la provincia de Coahuila D. Pedro de Rába- 
go y Terán, quien ayudado de un vecino llamado Gerónimo Flores, labró 
una cruz y la erigió en el lugar designado para cementerio. 'Trajo en su 
compañía para párroco de la nueva poblacion, y ganando sínodo de misio- 
nero para su cóngrua, al padre predicador fray Juan Rubio de Monroy, re- 
ligioso francisco de la provincia de Guadalajara, á quien sucedió el reveren- 
do padre Aguilar, y cuando salió para España, volvió el anterior padre Ru- 
bio, e aun hoy sirve la nueva parroquia. Aunque los vecinos que se alis- 
taron para la nueva poblacion, y que el gobernador prometió el virepriato 
fueron treinta y tres; Ó no se completaron 6 ó intimidados del riesgo continuo 
4 que están nos: desertaron; pues en Agosto de 1756, solo habia vein- 
ticinco familias. La fertilidad del terreno atrajo despues otros, que com- 
ponen setenta y seis familias, con trescientas cincuenta y cuatro personas, 
que es el vecindario que hoy la puebla. Aunque el territorio ofrece pro- 
porciones para una metrópoll, no es la villa mas que una miserable aldea. 
Las casas son unas chocillas de palos, cubiertas con yerbas; y si hay algu- 
una que tenga las parrdes de piedra y lodo, el techo siempre es el mismo, 
gin que les obligue á hacer terrados el contínuo sobresalto de que se las en- 
ċiendan los indios, de que tienen ya algunos ejemplares. Todas ellas estáh 
despärramadas segun el capricho de sus dueños: sin formacion de plaza, 
direccion de calles, mi union entre síque les facilito la defensà contra las 
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incursiones de los-apaches. La iglesia actual fué casa del capitan Oca, 
quien al retirarse de su empleo, la cedió á la villa para este destino: no tie-. 
ne mas adorno que un altar con una devota imájen de Jesus Crucificado. 
La sirve por encomienda del lllmo. Sr. obispo de Guadalajara, un religioso, 
de San Francisco, á quien el rey mantiene con un sínodo de cuatrocientos 
pesos anuales, igual al que ganan los misioneros; y las cortas obveuciones: 
que pagan los vecinos cuando pueden, están aplicadas á la fábrica. Ad- 
ministra la justicia un teniente que nombra el gobernador de la provincia. 
El sustento de los vecinos pende del cultivo de la tierra y la cria de gana- 
dos de toda especie; y bastaria esto A hacerlos opulentos, si cesase la hos- 
tilidad y si una buena policía disipase la indolencia y ociosidad de sus mo- 
radores, haciéndolos mas activos y laboriosos. 

Está situada en el fertilísimo valle de las Animas: dista del presidio ha 
la Monclova, que tiene al Noreste, trece leguas, del de San Juan Bautista 
al Este, veintidos, de Peyotes, casi el mismo rumbo, doce y de la villa de 
Santa Rosa al Suoeste, veintiseis leguas: goza proporciones, como dije, 
para hacer en ella una gran ciudad. Al Sur de la villa, y lamiendo las pa- 
redes de las casas, corre el rio Escondido; cuatro leguas al Norte pasa el 
rio de San Antonio, que nace á diez leguas poco mas ó menos de la villa, 
— en el paraje que llaman los Ahorcados; pero la agua que beben y con que 
| riegan sus labores, se las da el rio de las Animas, que lleva constantemente — 
cuatro varas cúbicas 6 bueyes de agua. Tiene su nacimiento este rio a]. 
Noroeste de la villa, y à muy corta distancia se sumerje en unos hoyos que 
se forman dentro de su caja y revientan á corto trecho en la caja del Escon- 
dido. En las inmediaciones de una y dos leguas están los ranchos de Pa: 
tiño y San Ildefonso, abundantes tambien de buenas aguas. Todos estos 
rios y manantiales crian buen pescado de diferentes especies, facilitan las 
sacas y se pueden regar con ella inmensos terrenos. La tierra es de 
mucho migajon, y tan dócil que se puede beneficiar con un palo; en sus 
cercanías hay abundancia de madera de nogal, encino y álamo para fábri; 
cas, leña de mezquite, buena piedra y admirables pastos, con abrevaderos. 
para agostar el ganado mayor y menor. En una palabra, entre esta villa, 
la de Santa Rosa y mision de Peyotes, es muy difícil asignar la pref& 
rencia. .. k l n W MAN st 

.. Dia 5, amaneció hermoso, salimos á las ocho y.cuarto, pasamos el Escon- 
dido y seguimos por un llano, de buena tierra hasta el rancho de San. Ilde: 
fonso, que posee el teniente corononel D. Vicente Rodriguez y le tiene po: 
blado con doce familias de parientes y criados. Es proporcionadísima paró 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 477 


fundar.en él un gran lugar; tiene abundancia de agua, muchas tierras de 
riego, buenos pastos, un encinar frondoso. Almorzamos aquí y á breve rato 
continuamos la marcha por una gran ciénega seca, cuyas yerbas babian 
quemado para hacer siembra: entramos en el encinar y luego en unos pajo- 
nes tan altos que cubrian un hombre; seguimos por un gran llano con buenos 
pastos hasta llegar á la Lajita: es una arroyada al pié de una loma de pie- 
dra caliza, en capas perpendiculares al horizonte y donde se suele encontrar 
alguna agua inmediatamente que pasan las lluvias. Aquí nos separamos 
del. camino real y continuamos á mano izquierda por un llano de grande 
yerba hasta la una y tres cuartos hasta llegar á los manantiales, que aquí 
llaman cabeceras de Santa Rita; es un paraje mny hermoso, llano, de buena 
tierra, poblado de encinos, y en el centro un poderoso manantial de agua 
cristalina, que por una zanja de veinte ó veintidos leguas va á regar las la- 
bores de la mision de San Juan Bautista, desperdiciándose aquí y en ej 
camino una gran porcion de ciénegas y lagunas: es tambicu fecunda en 
peces, y en efecto, para nuestra comida cojimos un bagre y un robalo de 
esquisito gusto. El camino es bueno, de mezquite, huizache, encino, lechu- 
guilla y nopal, y en todo él buenos pastos. Campamos en un encinar in- 
mediato.al aguaje, donde hallamos fragmentos de una ranchería y muchos 
huesos de dátiles, con cuya carne hacen su pan los apach:s: el paraje es de 
mucho riesgo, y en él han perecido muchas gentes á mano de aquellos bár- 
baros. A media noche se escitó un norte tan violento, que sin embargo de 
estar abrigados de los encinos, fué necesario reclavur las estacas de la tien- 
da. Apenas volvimos á recojernos, padecimos otro nuevo peligro, porque 
la llama de nuestras lumbres fué arrojada por el viento sobre la yerba, que 
ardia con violencia y dió trabajo apagarla antes que llegase á la tienda, 
que ya tenia cercada por todas partes. Hay siete leguas rumbo Suroeste. 


: Dia 6, amaneció sereno y claro, salimos á las ocho rumbo Suroeste por 
gran llano con una gran lomería tendida. Llegamos al puerto de las Co- 
dornices, que es una cañada corta, formada por dos lomas de mucha palma 
“Chica y piedra Suelta caliza, igual á la que vimos ayer en la Lajita, y sali- 
“mos á la cañada del mismo nombre, donde hallamos el campo del capitan 
Martinez, y en cuyo centro se suele conservar agua lo mas del año, aunque 
ahora no la habia. A las once llegamos al puerto de San José, donde en- 
tramos en el*propio camino que trajimos cuando veniamos á Peyotes, y 4 
las doce al aguaje del mismo nombre, donde habiamos campadu. Almor- 
ZAMOS, y despues de haber bebido la caballada y recuas, continuamos la 


yuta., En:el Zenzontle encontramos una carreta, y junto al rio de los Alamos 
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otras nueve que iban cargadas de madera para el rancho de San Ildefonso: 
los carreteros habian hecho una buena pesca en el rio de Sabinas, de que 
se compró alguna parte. Esta tarde cayeron cinco ó seis personas por los 
muchos tusales que habia en el campo: pasamos el rio de los Alamos en 
seco como á nuestra ida y paramos poto mas adelante, como á media legua 
del rio de Sabinas: los soldados que fueron á traer leña de sus orillas ma- 
taron á lanzadas algunos grandes bagres, con que se regalaron esta noche. 
La tierra es de buen migajon y grandes pastos, aunque sin agua y con al- 
guna piedra suelta. ' Al anochecer vimos dos grandes quemazones, una en 
la sierra de Santa Rosa, que teniamos al Oeste, obra de los indios y otra 
en las orillas del rio, efecto sin duda de la indolencia de los vecinos, que 
para sacar un palo sin la fatiga de cortarlo, prenden fuego á uno ó mas sa- 
binos, consumiendo indiscretamente y sin la menor utilidad, el bosque mas 


bello y frondoso que desde México á aquí hemos encontrado. ' A catorce 
leguas, seis rumbo Suroeste y ocho Oeste. 


Dia 7 salia a las ocho con buew as y á corto trecho llegamos al rio 
de Sabinas, que pasamos segunda vez por el Astillero y le hallamos con 
menos agua que la primera, aunque siempre abundante, bermoso y crista- 
lino: entramos en el valle de Santa Rosa, de bellísima tierra, con algunos 
reventones de peñasquería, y á las once nos apeamos en la iglesia de la 
villa del mismo nombre, de allí pasó su señoría á alojarse á la que llamar 
casa Fuerte, habitacion que fué de los capitanes de este antiguo presidio. 
Hay cinco leguas, una al Oeste y cuatro al Sur. 


Dia 8, le pasó el señor comandante en su acostumbrado trabajo, se reci- 
biċ un parte del capitan Montero, destacado en Cuatro-ciénegas, en que 
daba cuenta de que seis soldados y un cabo de su compañía y destaca- 
mento de Sardinas que iban escoltando un atajo de mulas cargado de harina, 
se encontraron con treinta apaches, que éstos les acometieron y quitaron la 
vida á dos, llevándose las mulas: supimos que la india vieja que se despa- 
chó con libertad á los mescaleros para proponerles el canje de las piezas 
que quedaban en la villa de la Monclova, murió en Santa Rosa antes de 
ejecutar su comision que inutilizó la fuga de las prisioneras. Despues de 


comer se despidió el capitan Martinez, que se retiró inmediatamente á su 
presidio, llevando bastimento para su tropa. 


Dia 9, continuaron las ocursos al señor comandante con mas abundancia, 
de suerte que le ocupó todo en recibir y decretar memoriales. 


: Dia 10 sucedió lo mismo. Llegó una partida de soldados de A gún- Ver- 
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de que venia por bastimento, y salió el capitan D. Rafacl Pacheco para su 
presidio de la, Babia. | 

Dia 11, se ocupó como los anteriores en el despacho y. se presentó el 
teniente cpronel D. Vicente Rodriguez, ofreciendo al rey su rancho de San 
Ildefonso para la ereccion de una villa, obligándose á poblarla toda precisa- 
mente de hijos y nietos suyos. 

Dia 12, Trabajó el señor comandante como los antecedentes, agregándo- 
sele el despacho de los correos de España, México y provincias de su mando. 

Dia 18, sin embargo de haber logrado bello tiempo, nunca tuvimos el ho- 
sizonte claro para reconocer las inmediaciones de la. villa, porque continuan- 
do los indios la guemazon de los pinos de la sierra, se difundia el humo por 
la atmósfera, de suerte que estábamos envueltos con una niebla bien espesa, 
astucia de que se sirven con frecuencia cuando quieren hacer algun robo, 
-88 retiran con él ó han de pasar algun llano grande, para que los españo- 
les no descubran el polvo que hacen las. caballadas ó sus familias. Por la 
tarde salió el señur comandante á reconocer todas las inmediaciones de la 
villa, si alguna vez se le queria dar' alguna nueva forma. - Bajó al molino, 
que es un miserable jacal y una sola piedra, aunque tiene sobrada agua 
para que rodasen muchas: se acercó al depósito de las aguas que manan de 
la inmediata sierra y se juntan en una gran ciénega en que se desperdi- 
eia. una porcion considerable, y que suele en el verano causar enfermedades 
en los vecinos de la villa; pero conocimos que este trabajo es un efecto de 
su desidia, pues formando una zanja capaz, que se pudiera hacer á poco 
costo, lograrian juntarla, evitar el desperdicio, distribuirla cómodamente, 
subirla al alto de los talamantes, secar el terreno. y hacer. en él huertas ad- 
misables. Hay en las inmediaciones. de esta sierra algunas suertes de caña 
de azúcar, con la que labran alguna cantidad de panocha los propietarios 
y laa muestras indican :gue si esta planta se eultivase con mas cuidado y se 
£onstruyesen ingenios ó trapiches,:piidiera lahrarse mucha y buena azúcar, 
que se espentleria con estimacion en. la nueva provincia, -reino de Leon: 
Tejas, y sobre todo en la Vizcaya, á donde lamas inmediata:que les condu- 
cen es de Michoacan, negra y cara, | MMA 
— Dia 14; le ocupó el señor comandante en el trabaje como los anteċe- 
dentes. `- -E AT E s A TELE. 

¡Dia 15;:continuċ el trabajo. =: -- so taa IS | 

. Dia 16; fué á vér la mina de'las Animas, que estä al pié de la gran sier- 

ra,de Santa Rosa: y en las primeras lomas que hacen su basa. Salí al 
Qesje por un camino: llano, fértil y con abundanciá de agua: hay á trechos 
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algunos reventones de peñásquería, y así estä como las piedras que se en. 
cuentran sueltas por el llano, las que emplean en la construccion de läs 
casas, etc., son brecha ó almendrilla, cityas chinas dan lumbre heridas con 
el eslabon. Se encuentra tambien una especie de tnezquite, diverso del 
que puebla estos llanos, pues aunque convienen en“ todas las cutilidades 
aparentes, se diferencian en la espina, que la de los que crecen aquí es mas 
grande, mas aguda y en cada una hay ofras dos laterales y orizontales; que 
en algunas suelen inclinar 4 la perpendicular, pero'cn'las mas hacen ura 
perfecta cruz. Examiné y reconocí la: mina. 'Pasé de' aquí al inmediato 
rancho de Longoria, uno de los vecinos de Santa Rosa, que cultiva un buen 
pedazo de tierra con mucho cuidado. . El, con sa trabajo persona! iha 'reu- 
nido algunos manantiales, que cada uno de por sf valia: bien poto,' y juntos 
le dan agua abundante para el gasto de (personas y ganados, para regar 
una porcion de terreno, y para hacer andar un buen:molino; que en la: ac- 
tualidad estaba construyendo. En las márgenes de las labores plantó mu- 
chas higueras y otros frutales. Como este establecimiento se halla. sitas- 
do al pié de la sierra, continua habitacion de. los apaches, está muy espues- 
to á sus insultos, pero Longoria siempre con aire y ocasion tuvo la gloria 
de que él solo con la débil ayuda de su esposa que le cargaba las armas, 
hizo frente á gran número de enemigos, mató dos y puso á los: demas en 
precipitada fuga. Como estos asaltos son frecuentes y repentinos; imagi- 
nó una especie de castillo ambulante, construido en'una carreta que sigtie 
á los peones: en él ha puesto algunos fusiles; al menor ruido se meten en 
él los gañanes, y dando fuego por las troneras del pequeño: fuerte, se de- 
fienden desde allí de los tiros: de los contrarios, mientras el ruido les atrae 
-80corro: esta invencion le ha libradó hasta ahora: de las sorpresas y multi 
plicádole sus bienes: de suerte que este solo utilísimo vecino, es waa:-prät 
tica eficaz y reprension de la: indolencia y ociosidad. de sus ‘paisanos; que 
con igual trabajo y cautela, gozarian la abundancia que él disfruta. ' A las 
once de la mañana estaba ya de vuelta en Santa Rosa; habiendo andado 
dos leguas y media en este paseo. ' po o ää di 
Dia 17, amaneció lloviendo. Se presentó un indio de. nacion: v 
.que estaba en la cárcel, llamado Palomo. Este se habia presentado: vo- 
luntariamente en la mision de San Juan Bautista de Rio-Grande, donde 
vivió algun tiempo asistiendo al catecismo y demas. ocupaciones de los 
neófitos. Deseoso de cagarse compró á otro indio una. hija, por Ja: que le 
dió dos caballos. El padre ministro, ó por desterrar este abuso; 6 porque 
ignoraba los deseos de Palomo, la casó eon otro. ` Irritado aqtiet dë’ verso 
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sin la muger que queria, huyó:de la mision y se refugió con lis apaches. 
Al cabo de algun tiempo le hallaron solo, embescado en las inuediaciones 
de la..mision, y aunque él pretestó.que «arrepentido de su fuga volvia ú la 
doctrina, la esperiencia de iguales fugas y las circunstancias en 'que se le 
cogió, procurando huir.de los que le vieron, le calificaron espía y le condu- 
jeron al gobernador de la: provincia, que le mandó aprisionar; pero habien- 
do hablado varios en su favor y pedidole el capitan D. Diego Lorica, para 
que le sirviese de intérprete, se le mandó entregar al señor comandante. 
Acompañó, alguu tiempo á su muevo amo y se volvió segunda vez á los 
apaches, de donde no ha vuelto... L: < A | 
„Dia 18, á Jas sigte de la mañana salimos.de la villa de Santa Rosa, con 
el dia nublado y.sin Huvia, A cnatro leguas pasamos el Riv de Sabinas 
por el rancho de Longoria, que Naman de abajo, distinto del que dejo des- 
crito.. Aquí se nos incorporó .el padre Fr. Antonio Murto de la provincia 
de Jalisco, que iba. a servir el ministerio de capellau del presidio de San 
Carlos. . Continuamos por el llano con algunas lomas insensibles, inclinán- 
dones á la derecha de la sierrita, que es una loma de la mayor elevacion, 
separada de la sierra de Santa Rosa, en cuya falda vimos á lo lejos algu- 
nos. venados; llegamos á la loma: de Conchos y paramos á comer en el 
aguaje del mismo nombre: este aguaje es una charquería, tres leguas dis- 
tante del Rio de Sabinas y un cuarto de legua á la derccha del camino. 
Mientras. comimos se liuvo el caballo del oficial mayor de la secretaría, se 
le cogió con algun trabajo, pero se le perdió una espada guarnecida de pla- 
ta y de algun valor.. El scñor comandante estuvo muy indispuesto, pero 
¿no le impidió el achaque continuar la jornada otras des leguas, llevando. la 
cara al cerrito de la Rezadora hasta parar en la opuesta márgen del rio. de 
Jos Alamos, en el paraje que llaman el Escondido. Ya.he dicho. que este 
¿rio no.es otra cosa que un.torrente, donde solo se ve :agua viva „en tiempo 
de Nuvias. < Principia en el presidio de la Babia y con muchas inflexiones 
.entra.en el Rio.de Sabinas: El resto del año solo. se encuentra una que 
otra charquería en su caja, de que se aprovechan los indios y:laa mesteñas. 
'Estexcamino, aunque de gran rodeo, le preferimos al mas corto porsu me- 
jor piso, y por la absoluta escasez de agua que hay.en:aquel. . Se'echaron 
. menos un dragon, un auxiliar y un:arriero; pero el sargento de : dragones 
advirtió haberlos dejado en Saata Rosa para recoger una - carga de Harma 
` para. la. provision del piquete: hoy. nueve leguas, rumbo Norte. anti 
:, Dia 19, se despaehċ una partida en-busca: de..los tres. hombres. que me 


. quedaron, en Santa. Bosa... Por po haber agua: desde aquí:á a Babia, fué 
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necesario detenernos hasta cerca del medio dia, 4 fin de que bebiesen las 
bestias: salimos 4 las once y media rumbo Oeste, y á las, dos leguas: nos, 
juntamos con la vereda del camino antiguo, donde se vieron las huellas: de. 
los que habian quedado atrás, que á corto trecho hallamos y se nos incor- 
poraron. Entramos en el cañon de la Rosita que hace algunas perapecti-. 
vas agradables, aunque sin una gota de agua en toda su estension, pues el, 
torrente de los álamos que íbamos costeando y atravesamos algunas veces, 
no la lleva como dejo dicho. El cañon en su fondo y en las lomas de uno 
y otro lado, es de peñasquería en capas horizontales y en un mismo eentido, 
aunque el piso generalmente no es molesto por estar cubierto de tierra de 
algun espesor: hay sin embargo, alguna piedra suelta, y no serian malos. 
los pastos, si los apaches no los hubiesen quemado: pocos dias antes va-. 
liendose de este medio para debilitar nuestra caballada y ejecutar lo que 
breve verémos. Pasamos algunos torrentes secos y todo el terreno estaba 
cubierto de lechuguilla, alguna palma y pocos mezquites. A las cinco y 
media de la tarde llegamos á las inmediaciones del aguaje llamado Rosita 
de San Juan, que estaba seco, y allí paramos. El camino, aunque con al- 
gunas subi:las y piedra suelta, es medianamente bueno. El capitan Borica 
que mandaba la retaguardia, mandó matar un caballo que.se quedaba can- 


sado. ¿Loy nueve leguas, rumbo principal Noroeste. 


Dia 20, á las dos despues de media noche se arrimó la caballada y recuas 
para la marcha, y á las tres y tres cuartos salimos con la claridad de la luna, 
pasamos el seco aguaje de la Rosita y otras arroyadas sin agua, con reven-- 
tones de penasqucria á trechos en las lomas suaves del camiho: en todas; 
las inmediaciones estaban quemados los pastos: nos amaneció andadas cua~ 
tro leguas y cerca del arroyo en que principia el llano del Cedrito, que es 
muy grande y cercado por todas partes de serranías, que le dejan pocas y 
estrechas entradas: al Sur tiene la encumbrada loma de la Rosita :de Sani 
Juan, al Este y Norte la sierra de los Pinos y al Poniente la de Santa Rosa; 
entre ésta y el camino: que llevábamos corre Norte Sur otra sierva menos 
elevada que la primera, y separada de ella por un cañón estrecho que llaman 
de Santa Ana, muy frecuentado de los apaches que insultan en la villa de 
Santa Rosa, á donde va á terminar casi en línea recta, y sorin»el 'camino 
mas seguro y'breve para el presidio de la Babia, si la fhlta de agua y la 
mucha piedra suelta ho le hiciesen de dificil tránsito:* Nuestro:rumbo iba 
inclinando al Nornoroeste, y el. camino arsimándose toda: lo posiblerà la sière 
ra de Santa Rosa, que como la de Banta: Ana; corre Norte: Sur en este: pus 
raja desde el Saltillo hasta:llegar el: de tas-Cruces;: dandi corta: sal direc» 
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cion para volver al Oeste, formando un ángulo rectó con algunds entrantes, 
que dan estension-al Jlano; entramos en éste, y á las dos leguas llegamos. 
al Cedrito que le da nombre y se descubre desde que sale del cañon. En-. 
contramos allí al padre- capellan del presidio de la Babia y al teniente de 
eapitan Larraure, que de órden de D. Rafael Martinez Pacheco salieron á 
encontrarhes-con cuatro hombres, caballada de remuda y algunos 'barriles: 
agua: fresca, regalo el mas apreciable 'en las circunstancias. - La caballada: 
que: traian estaba reeojida en una barranquilla ó pozo, al pié del cerrito de. 
suficienté estensión y profundidad ' para ocultar una numerosa emboscada. 
Sin detenernos mudaron algunos de caballo, y ándadas otras cuatro leguas 
llegamos al parage de las Cruces en la falda de la sierra de Santa Rosa y 
en la märgen del s2co torrente de la Mortandad, donde paramos á comer á 
las diez y media de la mañana. | | e 

Estos nombres de Mortandad y Cruces son muy modernos y se impusie- 
ron con la ocasion que voy á referir. El año de 1778, el actual alférez del 
presidio de San Vicente, D, José Perez, iba mandando una partida de cua- 
renta hombres en solicitud de enemigos; marchaban con la confianza que 
inspira la estension del llano y el recelo que tienen los indios de nuestra 
tropa en semejantes terrenos, los mas montados en mulas y llevando la ca- 
ballada y cargas por delante á alguna, aunque corta distancia de la gente. 
En el paraje llamado las Cabras, que está mas adelante, los esperaban los 
apaches cubiertos de algunos mezquites al pié de una pequeña loma: viendo 
á los nuestros en tan malas cabalgaduras y descuidados, les salieron de sor- 
presa, y en la primera embestida les cortaron la caballada y cargas de bas- 
timento, á escepcion de una mula que al alarido volvió atrás y se introdujo. 
entre log. soldados. Se defendieron éstos con valor, continuando la marcha 
y. haciendo fuego: en el Pino perdieron un hombre que cayó muerto de un 
balazo, y al ponerse el sol llegaron al manantial de la Babia, donde. hicieron 
alto. para dar de beber á sus cabalgaduras y tomar ellos algun descanso, 
teniéndolos cercados por todas partes los indios, aunque sin acercárseles 
mucho. Entraron en consulta sobre su situacion: el oficial fué. de dictámen 
que. luego que cerrase la noche se continuase la marcha, pues la esperiencia 
de muchos años les habia enseñado que los enemigos nunca se empeñaban 
en la oscuridad; hubo sus oposiciones, pero al fin prevaleció el dictámen del 
alférez. Tomaron algun alimento de la carga que les habia quedado, y bien 
entrada la noche continuaron su ruta. Los indios, que eran muchos, apenas 
sintieron su marcha los cargaron por todas partes.con mucho atrevimiento, 
teniendo. la eautela de hacerse dueños del aguaje para que los muestros no 
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pudieson volvor;d tomarle. . No: desmáyaban- los: nuestros, ysin” porder el 
órden continuaron su defensa. hasta este arroyo, dique su desgracia! dió el. 
nombre:.estabán aquí escondidos una gran portion de los'apached mat osa- 
dos, que acometiendoles-repentinamente: por el frente, los desordenaron y- 
pusieron en huida: sobre la fuga, dentro del mismo 'arroyo quitaron ja vida 
4 veintidos, y los demas: echando pié 4 tierva: huyeron'ä: la inmediata ser- 
ranfa, logrando salvarse todos por distintos rumbos, pues unos'salieron $ 
Santo Rosa, otros á la nueva villa de San Femando: Otros ptrajes difè- 
rentes, dejando una perpetaä:' memoria de su desastre et los: nombres que 
dieron al arroyo y loma vecina. : E PA 0070 A 


'A las once y cuarto salimos de las Cruces, rumbo Oeste ` y entrámos en 
el arroyo, que es de perverso piso por la mucha y gruesa piedra de que ge 
compone, y andadas otras cuatro leguas llegamos á las dos y media dé ħa 
tarde al presidio de la Babia, con la caballada muy fatigada de la sed. Se 
nos recibió con et saludo de algunos cañonazos y la guamicion sobre las 
armas. Se cantó el Te-Deum con solemnidad, y cada uno procuró mitigar- 
la sed que le afligia. Encontramos al alférez de dragones D. Mateo García, 
que con el grueso de las cargas y caballos cansados se nos anticipaba siem- 
pre un dia desde Santa Rosa. Hay catorce leguas, cuatro Norte, seis Nor- 
noroeste y cuatro Oeste, rumbo principal Nornoroeste. - ` T 

Dia 21. Al siguiente dia de nuestra legáda, me acometió'una indispó- 
sicion de pecho que me puso en cuidado; pero 'quise Dios' que se disipáse 
en pocas horas, sin otro auxiho que la resignacion á pádécer. Se presen- | 
taron al Sr. comandante los itidios norteños auxiliares al presidio, pidiendo ` 
les mandase dar lös sueldos que tenian devengados y "se les retentan; man-' 
dölo ejecutar así su señoría, y quedaron gustosisimös con' "esta justa provi: 
dencia. Se resolvió no caminar mafiatia, porque siendo may coitos tos 
aguajés del camino, se juzgó conveniente continaar la anticipacion de Ð. | 
Mateo Garcia, para que hubiese - suficiente á Ta ARA de tos dos 
trozos. | | y v eta o l 

Dia 22. Salieron las da medio dia, y por la tarde salf á ma 
inmediaciones de este establecimiento. EI presidio de San A'htonio dela 
Babid, está situado en una loma suave casi'eri la “medianía'de tin gran ca- 
ñon que corre Este Oesté, formado por la sierra de Fos Pinos al Norte y la' 
de Santa Rosa:al Sur, enfrente do un ángalo entrahte de'la'Gitima:ioerra" 
de la sierra y én la estremidad de este ángulo, nace ún manantial de buena 
agua y de suficiente caudal para “sustentar lá gente y Ta ċaballada' de. fa' 
guarnicion. Corre:hasta: läs inmediaciones dal presidio; dunde"se'pierde” 
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entre:el gaijo de:su esuce, pos lo-que: no puede aprovecharse, para el riego | 
mi'imtroducirse dentro de los muros, por. la elevacion de la.loma en que es- ` 
tán situados. + La fábrica es toda conforme al proyecte de D. Nicolás La- : 
form: pero al mas acabado y, mejor dispuesto de la línea. La capilla es muy 
decente, eonuua sacristia curiosas el altar 4jene nna hermosa imäjen de. pin- — 
cel, desp. patrono- San, Antonio de Padna. . Hay. muy. buenos. ornamentos, | 
y yes sagrados, : La, cana del capitan as cómoda, capaz y con una habita- 
cian en alto. . Fuera, del presidio se ha construido un camporsanto con bue-.' 
2090. murallas, providencia. que liherta á la guarnición de la infeccion de log, . 
cadáveres. Como la sierra de Santa Rosa, está tan inmediata y, es de mil-. 
Cha. elevacian, pueden les, indios; desde sy cumbre registrar cuanto pasa en,- 
el presidio. . Tiene, muchog indicips de, mineral; sus vetas corren horizonta. 
lem, con inclinación á la perpendicular, y disteibuidas con tanta regularidad, 
y proporcion, que parecen up estante de libros, En su cumbre, y centro, . 
hay, muchas y buenas, maderas, con las que se construyó el presidio; pero. 
es muy trabajoso su corte, y. de veinte palos apenas se logra uno, porque es- 
tando la sierra cortada casi á plomo y.no habiendo senda para conducirlos, .. 
log. precipitan desde la cima y. en el choque se hacen pedazos. | 
Dia 23, á las ocho de.la mañana. salimos del presidio con el salnda de . 
algunos cañonazos, y acompañados. del capitan Pacheco y.su capellan, ram- 
bo Oeste siguiendo. la cañada de lẹ Bahia que tiene esta direccion, v.estaba . 
cubigrta- de hermosos pastos. . En el Pino se. nos despidieron el capitan y - 
capellan del presidio, y nosotros continuamos por. el nismo rumbo y. cañon : 
hasta el paraje llamado. las Cabras, donde no-hay agua; y. sin embargo, nos : 
detuvimos á comer por ser las doce. - A. la una continuamos la ruta porel : 
propib llano y. rambo, hasta el portezaelo de Palmillas, dejando á la derecha 
el cañon de Santo. Domingo. Paapmos:el Portezuelo que es bajo y de.ra- . 
zopable piso, las .sierrecitas.que le forman y todas das inmediatas con muehos 
-¡udicios de mineral. ¿Entramos en otro cañon llano-mas estrecho.que el pre- - 
cedente, que corre al Noroeste y cuya direccion seguimos; pasamos algunos. 
- torrentes secos, por cuyas cajas antluvimos-largos trechos. en piedra menuda 
..de:diforentos colores, algunas trasparentes hermosisimas: subimos. una loma; 
de pequeña elevacion; desde: la que desccubrimos a) frente un: peñaseo; que! 
en la distáncia:hace la figura: de un navío é la vela, y de mas cerca la de hn! 
+» eastilla-ärruinndo.- En medio-de este cañon ericentramos al. Venado; india: 
. mortéñib que nosyacompañó 4 Tejas, y que còn otros tres de la' misma nacion; ; 
sankikaresdela Babia, conducia lá correspondentia mensual doda líneay plie-: 
. gos de/México y de España, y:que:siguieron-la mareha con nostros. -Bini 
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mos vuelta al aparente castillo y entramos en ua, tercero cañon. mas eatre- ;. 
cho que los otros, donde nos anocheció; y á las siete.y media de la noche : 
llegamos al pié de la sierra de San Xavier y agnaje de las Cruces, ..: «s, 
Encontramos al alféréz- D. Mateo: García múy afligido-por'la necesidad- 
que tuvo de detenerse aquí, por tio haber encontrado: agua: ''Aun nomos i 
habiamos apeado ciando-empezó & llover; con mucha' incomodidad se ar=" 
maron las tieudas, con fatiga: se leyó el correo y 'nos' juzgamos muy-felices * 
de poder tomar chocolate.: Las produtciones que vimos en lá jornada fue- 5 
ron maguey, nopal, gobernadora, lechnguilla, sen y palma con sa frata ew: 
tallo, que parece una mazorca de maíz en helote, sus hojas muy encamadass? 
al pié de cada: una se descubre un cojollito muy tierno :qué tiene el gusto 
de lechuga. «Las inmediatas sierras tienen muchos indicios de mineral y"' 
al parecer muy ricas. : Desde el Portezuelo'de las Palmillas, es la tierna - 
por la mayor parte' colorada almagrosa. El paraje de las Cruces es'una ' 
loma de la inmediata sierra de San Xavier, compuesta de una piedra muy 
dura, fondo sangre de toro, veteada de mil colores hermosisimos, y general- ' 
mente claveteada de blanco, muy semejante al verdadero pórfido que des: 
cribe Wbobles; pero los clavos no me: parecieron cuarzo. El pasto se'co-"' 
nocia haber sido muy abundante y crecido, pero le hallamos recien quema- 
do. Algunos caballos se nos cansaron por la longitud de la jornada. - Aquí - 
se termina la provincia de Coahuila y empieza la Vizcaya, aunque despues * 
se les asignaron: otros límites mas naturales, como advertiré en su lugar. 
Hay. diez y seis leguas, siete al Oeste hasta las Cabras, tres al mismo rum» ; 
bo-hasta el Portezuelo, cinco al, Noroeste hasta: el peñasco: del Castillo y. 
una al Norte hasta la loma de las Craces. : st < kd ch 
„Dia 24, al amanecer. salió el alférez Garcia, nosotros nos dicas para. 
que:los caballos bebiesen alguna agua, que la lluvia de anoche dejó:eñ-ali- 
gunas! oquedades de las peñas. Se despachó al venado con las cartas y .. 
se proveyó de bastimentos.á diez auxiliares de la Babia que debian acom- . 
pañarnos, enviándolos desde luego á ocupar las sendas por donde debiamos., 
pasar. A las mueve y cuarto empezamos á subir la sierra de San Xavier - 
que:eġ admirable por.la hermosura de las peñas de que se forma, y que 80n'. 
de la misma naturaleza que las que admiré en las Cruces, con la singulari- , 
dad de que los colores se avivan á proporcion de que se acercan. á la:cum- 
bre con mil congelaciones por todas partes, y creo que si se examinase des- , 
pacio, se hallarian muchas rarezas: el camino ng es muy malo hasta donde, 
mataron los apaches dos soldadpa, de una partida,que mandaba el teniente. 
Larrauri; pero desde alli hasta la cumbre, son . unas angostas, yeredan de. 
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tierra movediza, que van por unas laderas de muchas pendiente, v que no 
se pueden andar sin horror por su estrechura, y ninguna firmeza del piso, á 
vista del abismo donde acaban. A media sierra descubrimos en la cima 
una partida de gente á caballo, á primera vista creimos ser indios: porque 

solo estos bárbaros nos parecian capaces de llegar allí montados, mas bre- 
ve conocimos al capitan D. Domingo Diaz, que con la retaguardia de su 
mando subió & la eminencia para: asegurar la marcha; providencia discretí- 
sima; pues á la verdad, media docena de hombres sin mas armas, mas que 
rodar piedras, eran capaces de destruir un ejército. Termina el camino 4 
las tres leguas en varias mesas llanas de competente estension, de donde 
empezamos á bajarla, y entramos en un cañon angosto, que tendrá una 
legua de largo en cuyo término pasamos á comer enfrente de la cueva que 
llaman del Indio. A la salida del cañon, y á la derecha del camino; está 
una sierra tan encumbrada; que es imposible que suban caballos 4 ella. Cer- 
ca de su cima, se ve la boca de una cueva, á la que puede subirse por una 
senda angosta, que parece formada por las aguas que en tiempo de lluvias 
salen de la misma. El capitan D. Domingo Diaz, que subió á ella dos oca- 
siones, nos dijo que era tan capaz, que cabian dentro hasta doscientos hom- 
bres á caballo, que habiéndola registrado cuidadosamente, solo encontró 
algunos cadaveres de indios envueltos en finos petates, de suerte que segun 
61, es el panteon de los apaches mas distinguidos. Despues de un breve 
rato continuamos la marcha, y á pocos pasos terminó elicañon y descubri- 
mos. á nuestra derecha la sierra. que lleva el. nombre del famosa vizeaino 
Berroteran, en cuya falda estaba el término de la jornada, pero el camino 
hace un dilatado y penosísimo rodeo; salimos á un gran llano, que cortamos 
al Oeste llevando la cara á los baluartes que son dos penancos que: le ter- 
minan y hacen aquella figura. 
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Jativos á la Historia de Indias, consta al folio 31, que en inventario que hi- 
zo en la ciudad de Puebla en 25 de Agosto de 1780 el Sr. gobernador D. 
Gaspar de Portolá, con el escribano de cabildo D. Mariano Zambrano, de 
los manuscritos de D. Mariano Fernandez Echeverría y Veytia; consta, pues, 
no haber escrito este caballero en la Historia de los Pobladores, mas que 
hasta la conclusion del capítulo sétimo del tercer libro, pues prevenido por 
la muerte, no pudo llevar á fin sus intenciones. De aquí resulta claramen- 
te, que no hay que remitir á la corte de D. Mariano Veytia. 

Por lo que toca á las noticias equivalentes, para llenar el espacio de mas 
de un siglo que se echan menos en la Historia de los Pobladores del espre- 
sado Veytia; veáse la advertencia al principio del tomo 13 de la Historia 
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lativos á la Historia de Indias, consta al folio 81, que en inventario que hi- 
zo en la ciudad de Puebla en 25 de Agosto de 1780 el Sr. gobernador D. 
Gaspar de Portolà, con el escribano de cabildo D. Mariano Zambrano, de 
los manuscritos de D. Mariano Fernandez Echeverría y Veytia; consta, pues, 
no haber escrito este caballero en la Historia de los Pobladores, mas que 
hasta la conclusion del capítulo sċtimo del tercer libro, pues prevenido por 
la muerte, no pudo llevar á fin sus intenciones. De aquí resulta claramen- 
"te, que no hay que remitir á la corte de D. Mariano Veytia. 

Por lo que toca á las noticias equivalentes, para llenar el espacio de mas 
de un siglo que se echan menós en la Historia de los Pobladores del espte- 
sado Veytia; v veäse la advertencia al- principio del tomo 13 de la Historia 
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DESCRIPCIÓN GEOGRAFICA, 


NATURAL Y CURIOSA 


DE LA PROVINCIA DE SONORA, 


POR 


un amigo del servicio de Dios y del rey nuestro señor. 


AÑO DE 1764. 
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ADVERTENCIA DEL PADRE COLECTOR, 


El autor de la primera obra de este tomo intitulada Descripcion natural 
y geografía de la provincia de Sonora, fué un padre jesuita anónimo, que 
vivió muchos años en la provincia de Sonora trabajando en calidad de mi- 
sionero. El método de la obra, su estension, exactitud é interesantes no- 
ticias justifican cumplidamente el derecho con que le damos lugar en esta 
coleccion. 

Las demas piezas son fieles copias de manuscritos originales de los pa- 
dres jesuitas, y de las de los archivos de esta provincia del Santo Evange- 
lio en las que ciertamente se encontrarán sencillez, verdad, luces y bellezas 
dignas de presentarse al teatro de la Historia. Todas ofrecen material 
útil, bien dirigido, y abundante; y sin embargo de su variedad se prestan 


luz naturalmente, € imprimen claras ideas de los objetos. 


NOTA. 


Las piezas de este tomo son puntuales copias de sus originales de que 
certifico. 
México, 26 de Noviembre de 1792. 


FR. FRANCISCO GARCÍA FIGUEROA. 
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CAPITULO I. 


DEL NOMBRE DE SONORA, SU SITUACION, TERMINOS Y CONFINES. 
Esta provincia, segun parece, desde los principios de su descubrimiento, ha 
“tomado este nombre, 6 de uno de sus principales valles que se llama Sono- \ 
ra, 6 del antiguo Real de minas de este mismo nombre (en tiempos pasados 
cabecera del curato de San Juan Bautista de Sonora y principal poblacion 
de toda la provincia) hoy totalmente despoblado, no tanto por haberse ago- 
tado sus ricos minerales, aunque en parte aguados los planes de sus labo- 


res, cuanto por las continuas hostilidades del enemigo apache. 


6.1. 
Su nombre, términos y confines. 


De la etimología y orígen de este nombre onora, aunque no hallo cosa 
“cierta, creo que no me engañaré si me inclino á pensar, que por lo macho 
e gue'ha sonado en México y aun en Europa su prodigiosa riqueza, se haya 
“merecido el nombre de Sonora. Y dado el caso que el apellidarla así en su 
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descubrimiento, fuese (como lo ha sido para las mas de las provincias de es- 
te Nuevo-Mundo) una pura casualidad, la Sonora no ha dejado ni deja has- 
ta el dia de hoy, aunque combatida de tantos enemigos, de corresponder al 
oráculo de aquel poeta, que cantó: conveniunt rebus nomina sepe suis. 

Y aun ha subido, y mejorado su sonido, cuanto le gana. el del oro al de 
la plata; pues á la presente casi no se halla parte alguna de esta provincia, 
que no ofrezca muy en la superficie de su terreno este precioso metal, á 
quien tiene paciencia de sacarlo y apartar su grano y polvo del de la tierra, 
la que toda parece ser un manantial inagotable, y criadero perenne de oro, 
plata y otros minerales. 


Hállase esta provincia en la América Septentrional, vireynato de México, 
jurisdiccion de la real audiencia de Guadalajara, reino de la N ueva-Galicia, 
obispado de Durango y gobernacion de Sinaloa, de cuyas seis provincias, 
Chametlla, Copala, Culiacan, Sinaloa, Ostimuri y Sonora, aunque la postre- 
ra en órden á su conquista y situacion ciertamente es la primera, no solo 
entre las dichas seis, sino quizá entre todas las que componen este vasto 
imperio mexicano; y por sus minas y placeres, por la docilidad de los mas 
de sus naturales, y mayormente por la firme lealtad de la nacion Opata y 
Kudeve, que con muy poco diferencían en su idioma; así tambien han ido 
á una en el amor á la religion y fidelidad á nuestros católicos monarcas, á 
- quyo dominio se ban sometido. voluntariamente, á fin de ser instruidos en la 
fe católica, como se podrá ver ála. larga en los Triunfos. de la Fe que. es- 
cribió el padre Andres Perez de Rivas, de la, compañía. de Jesus, - 

Los, términos de esta provincia, tomada en su mayor estension, son; y por 
el Oriente unas serranías, encadenadas y continuadas, que las dividen de la 
Taraumara, las que desde Satechi, última ranchería hácia aquel lado de 
esta provincia, tiene treinta leguas de travesía hasta Bavicora primer pue- 
blo de aquella. Al poniente la baña (desde el desemboque al rio Hiaqui, 
hasta el desemboque del rio Colorado el seno de California: al Sur, es su 
propio lindero el rio Hiaqui ya dicho, y por no dejar aquí de hablar de las 
cinco misiones pertenecientes á la .visita de Sonora y se hallan á la otra 
banda de dicho rio, ponemos tambien en parte por término de ella & este 
rumbo, el rio Chico aunque. esta viene á cortar alguna porcion de la provin- 
cia de Ostimuri. Al Norte confina esta provincia, por su parte oriental des- 
.de la mision de Santa, Magia Baseraca, tirando una, línea por el real presi- 
. dio, de Fronteras hasta Tezrenate, cerca de: setenta leguas Oeste Estes y 
para inclair. la, Pisogría; alta, ee puedo tizar-otra desde richo presidio. por, Jos 
Sobakipysin hasta ka union del rio de San Pedro 6.de los. Sobahinuris epn 
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el rio -Xila; el cual desde dicha union por mas de ciento treinta leguas, pa- 
sa por medio de las rancherías de pimas, ópatas y cocomiaricopás: y despues 
de habersé entiquecidó con los caudales del rio de la Asuncion, por otro: 
nombre, compuesto (porque 4 ocho leguas arriba de su desemboque, se com- 
poné y forma de otros dos rios llämados el uno Salado y el otro Verde) tri- 
buta sus aguas al famoso rio Colorado, con el cual separa la mencionada 
Pimeria alta de las innumerables naciones de gentiles que habitan aquel ' 
vasto, hasta hoy no conocido terreno, muy fértil y ameno segun lo dejó asen- 
tädo ex sus escritos el padre Eúsebio Francisco Kino, el ċual pasó aqucl” 
caudaloso rio á instancias de dichos gentiles, los que dice ser muy afables, ' 
dóciles. y humanos: se ha puesto por último termino á dicho: rio, no obstah- 
to de haber todavía muchos gentiles entre los pápagos, pimas del Xila, co- 
comaricopas, yhmäs, etc., que viven de esta banda; porque á todos: los eġ-'' 
presados se les ha predicado el Santo Evangelio, en las varias entradas que ' 
han hecho & sus rancheríás los padres misioneros jesuitas por las vegas 
de dichos rios, mayormente el citado padre Kino, el padre Ignacio Xavier ' 
Keles y el padre Jacobo Sedelmayr; industria con que los misioneros de la' 
compañía de Jesus, suavemente, sin mas gastos del real erário que es el de 
sus sinodos, han conquistado para la iglesia y para la monarquía católica; 
(sin insertar aquí lo que han conseguido por el propio medió en la Califor- 
nia y demas provincias) lo que hay desde. Culiacan hasta San Xavier del 
Bac y “Tucson, misiones por ahora de la dido alta por mas de doscien- | 
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Po lo toncémiente á la: situacion geográfica de Sonora, y que carecemos 
de ltistramentos, y por las contiriuas invasiones enemigas, -de quietud y co: 
modided para äveriguarla con exattas observaciones, 'ha parecido lo mas 
aterrado valernés dé las que nos ħati comunicado “algúnos padres misione 
ros qué `i tomaron la “altura lo “mejor que padieron ' en varios parajes de la 
provincia, y combintindo distancias sacartodo lo dethas, » Cöritentändonos. con 
där la mas probable, por no defraudar al público de las ñoticias que alcan- 
Zamob $ dar las Mas verosímiles, para que birra € de 'estimulo á que se den' 
las “providencias de averiguar lo cierto por quien pueda. ` Ésto supuesto: 
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Asentamos la boca del rio'del Hiaqui en 26 grados 24 minutas de latitud 
septentrional, y por no tener. barcos la Sonóra en 'que esplorar el secreto 
de la costa, en la que dicha provincia linda por el Poniente con el seno de 
California, queremos antes pasarle en silencio que. esponernas á. errar en - 
cosa de tanta importancia (á escepcion de lo poco que por tierra se ha po- . 
dido adquirir) hasta el desemboque del rio Colorado en 33 grados y 30 mi- 
nutos, y subiendo por:este otro grado mas arriba hasta la junta del rio Xila,' 
queda su último término, y Non plus ultra por esta parte hacia el Norte de 
los dominios de la monarquía católica, en 34 grados 80 minutos de latitud 
septentrional. - | 


Asunto mas árduo es el de las longitudes, que no hemos logrado averiguar 
por medio de correspondencias que antes de perderse los pocos instrumen. ' 
tos que habia en el alzamienta de-los pimas se solicitaron de Europa el año 
de 1751, sobre el fundamento de un eclipse de la luna, observado aquel año 
en este reino por un misionero de la compañía: de Jesus: -Y siendo este un ' 
punto tan esencial para una descripcion geográfica, para la cual en este 
corto ensayo nos empeñamos á disponer materiales, confiamosż que la cor- 
tesana discrepcion de nuestros lectores no condenará por presuntuoso arrojo 
á nuestra pretension, sino antes compasiva de nuestra imposibilidad la gra- 
duará por valentía cuando se abalanza el discurso: No ha seguir de este 
el primer meridiano hasta el en que estamos el cómputo de todos por toda 
la Europa y Asia, con sus inmensos piélagos, en demanda de este continen- 
te americano, sino por medio de la sustracion á descontar de la suma de 
860 grados lo que de dicho primer meridiano proporcionalmente se hallan 
por la distancia de leguas y sus diferentes rumbos; y sacó, siguiendo este 
cálculo, muy poco mas ó menos de 102 grados de Tenerife hasta el des- 
emboque del rio Colorado en el seno de Californias. 

Asentado esto, colocamos la boca del mencionado rio Colorado en 258 
grados de longitud: la del rio Hiagui en 268 grados 42 minutos, y la sierra 
que desde Yecora, Taraitzi por las rancherías de Jovas, Chamada y Satechi 
hasta Tamitzopa y las Cuentas de Carretas, es el lindero de Sonora por el 
Oriente en 268 grados de dicha longitud. Comprende pues. la Sonora en 
toda su estension de Hiaqui hasta la fuente del rio Xila con el Colorado, $ 
grados y 6 minutos de latitud, que hacen 162 loguas Norte Sur, y 10 grados 
de longitud contados desde el desemboque del rio Colorado en el seno de 
Californias hasta 'Taraitzi, aunque no línea recta Este Oeste, sino compt 
tando sus meridianos de Norte Oeste 6 Sudoeste, segun la direccion de 18 

costa sobre dicho seno. | 
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' ; * DE LOS RIOS Y ARROYOS QUE BAÑAN ESTA PROVINCIA.’ 
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Del Rio-Grande 6 Hiagui, y de los que entran en él con sus fuentes. 
e dd 

Entre los rios gue fertilizan la Sonora es el Dino y mas caudaloso el 
de Hiaqui: nace éste entre serranías, que por el Este dividen esta provincia 
de la Taraumara, en Tamitzopa, pueblo y estancia despoblada de la mision 
de Baseraca: sale de entre las angosturas de la sierra al Poniente, y á 
cosa de legua y media, recibe. el arroyo de Guatzinera, á dos leguas de di~ 
cho pueblo « de Santa María Baseraca, y cinco leguas adelante el de Babis- 
pe torciendo aquí cuagi, derecho á. Poniente, y á corto trecho se encajona 
entre dos sierras, hasta como diez y:ocho leguas de dicho pueblo, donde se le 
junta un arroyo que nacido de tres ojos de agua, cenagosa; en las inmedia- 
ciones de los pueblos Tenricatzi y Kuchuta, y otro al Poniente de Euguia- 
ratzi, se va A juntar con otro ojo de,agua cerca del- presidio de Frenteras, 
regando gus, tierras como: las. de log. tres pueblos dichos, y despues de dar 
una larga vuelta al Norte, tuerce al, Oriente) abrazando todo el mal país fron- 
tero de dicho presidio, incorporándose á ocho ó nueve mE de. él con el 
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de Cabullona y el de San Bernardino, viene por todo el valle de Batepito, 
unas diez y ocho leguas hácia el Sur, á unirse con el espresado rio, que des- 
de aquí toma el mismo rumbo para los desiertos pueblos de Texas, San 
Juan del Rio y Nori, reales despoblados, entre los cuales da varias vueltas, 
pero queda su direccion siempre al Sur: riega adelante las tierras de Opotu, 
distante del de Babispe por el rio, mas de cuarenta leguas; á diez leguas 
mas al Sur, las de Guasavas sin mas aumento desde Batepito que unos cor- 
tos derrames de las sierras, que ya á distancia de una y á dos ó mas leguas 
lo ciñen, y la mayor parte del año no le tributan una gota de agua, de suer- 
te que el mismo rio, aunque ya aquí lo apellidan Grande, desde principios 
de Mayo hasta por Julio, suele quedar seco á escepcion de algunos honda- 
bles; hasta seis ó siete leguas al Sur de Guasavas donde ya lo estrechan 
las sierras, recibe un corto arroyo que nace parte al Norte parte al Oriente 
de Bacadecuatzi: prosigue su corriente al Sur, entre serranías seguidas otras 
casi veinte legnas y antes de avistar el desolado pueblo de San Mateo, en- 
tra este en el rio de los Mulatos, que nace en la sierra madre de Tarauma- 
ra entre Maicoba y Moris, y despues de innumerables vueltas que da por 
aquellas sierras hasta Temosatzi rompiendo por las que dividen esta pro- 
vincia de aquella: ya incorporado con el de Aros y otros arroyos, sale á tier- 
ra mas abierta entre Satechi y Chamada, y sin fertilizar mas que unas ma- 
tas de maíz y otras semillas que en algunos ancones de tierra, fian los jovas 
de dichas rancherías á su beneficio, va á perder su caudal y nombre de di- 
cho rio Grande. | E IMAM 
Cerca de esta junta está San Mateo sobre la orilla izquierda, y debajo 
de éste el vado que tiene el rio aquí cuando no va muy crecido; pero si trae 
mucha agua se pasa en balsas, en cuya construccion y manejo son muy 
diestros los naturales de San Mateo, que viven ahora en Saguaripa; en di- 
cho vado se le junta un corto arroyo que nace debajo de la cuesta llamada 
Plomosa unas catorce leguas al Poniente, y poco mas abajo recibe otro ar- 
royo mas crecido de la parte del Este, el cual trae su orígen de la sierra 
desde cerca de Taraiche: riega unos cortos arcones de tierra de la mision 
de Onapa y real de Tacnpeto, las de Arivetu, Pónida y Zacuaripa siete le- 
guas distante del rio. E 
De aquí adelante prosigue su corriente con alguna inclinacion al Ponien- 
te entre serranías hasta Todos Santos, donde en tiempo de secas tiene otros 
tres vados; y como una legua mas abajo acoje otro arroyo, que segun las 
tierras por donde pasa se apellida, ya rio de Cumpas, ya de Opozura, ya 
de Batuco, y tiene su nacimiento como una legua al Norte de: Cumpas en 
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un ojo de agua; y se aumenta con algunos otros que se le juntan en Jamaica 
Jecori, Opozura, Terapa y otro corto arroyuelo de Tepache, desde donde 
gira por un cajon largo al Sudoeste y tuerce á Mediodía por los pueblos de 
Batuco, hasta incorporarse cerca de tres leguas del de abajo con dicho rio 
Grande; el cual desde aquí sin mas aumento, va encajorado como diez y 
ocho leguas entre sierras hasta el pueblo. de Soyopaque, estä en su orilla 
derecha, debajo del cual tenia dos vados y Otro mas abajo del real de San 
Francisco, mas otro en el real de San Antonio, los que están seguidos en 
poca distancia sobre la derecha del rio. | 

En el de San Antonio tuerce algo al Sudeste, y dejando á cosa de dos 
leguas sobre la izquierda al pueblo de Tonitzi, donde recibe el arroyo que 
nace al pié de la sierra de las Milpillas; al Oriente de dicho pueblo, à dis- 
tancia de doce leguas y à la misma banda, cinco leguas mas abajo el de 
Onabas, en cuyo intermedio da varias vueltas; pero siempre es su principal 
direccion al Sur, á á ocho leguas. Onabas: rumbo Sudeste se le mezcla el rio 
Chico, que nace parte en el real de la Santísima Trinidad y parte en las 
inmediaciones del pueblo de Nuri: debajo del cual se juntan, y despues de 
regar las tierras del de Novas, deja á su izquierda el real de su nombre, á 
cuatro leguas de su union con el Grande. 

A diez leguas de este rumbo Sudoeste baña el pueblo de Cumuripa, sobre 
su derecha, y recibe de la propia banda un corto arroyo que nace como una 
legua al Norte de Tecoripa, y riega sus tierras como á drez leguas adelan- 
te las del Zuaqui, y á otras tantas unos cortos ancones del de Cumuripa, 
antes de su junta. A doce leguas mas al Sudoeste, pasa el rio Grande por 
el pueblo de Buenavista, donde deja este nombre y toma el de Hiaqui, con 
mas inclinacion al Este por los pueblos de la nacion Hiaqui, que son ocho, 
los siete sobre la izquierda, y el uno ya cerca de su desemboque, sobre su 
derecha, cuyas tierras, cual otro Nilo, fertilizan sus corrientes de Enero y 
Julio, antes de depositar sus aguas en las del seno de Californias. A la 
boca de éste suelen arribar los barcos de Californias y proveer aquellas de 
granos, de que padecen falta, y aquí tambien se embarcan para el buseo de 
perias los que van de esta banda en su 1 busca á las costas de Californias. 


Jos 
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De otros vios y arroyos. 
- Los demas que se llaman rios, y 4 cuyo beneficio se riegan las tierras de 
pan llevar de toda esta provincia, son unos arroyos muy medianos, de. los 
cuales, aunque todos llevan sus corrientes hácia la mar ó seno dicho, nin- 
guno llega á desembocarlas en él sino se e pienten entre arenales mucho an- 
tes de avistar la ribera. IMMA 
El primero que ocurre viniendo de Hiaqui hácia el Norte, es el de Ma- 
tape; tiene su orígen á poca distancia al Norte de dicho pueblo, y es tan 
pobre su caudal, que regando una mediana huerta y diez 6 doce fanegas de 
trigo, apenas queda en su lecho la necesaria para el gasto del pueblo, ma- 
yormente en'años escasos: en Nacori, dos leguas adelante, es tanta su po- 
breza, que aun menos que en Matape riega, de suerte que hasta para beber 
es necesario abrir pozos, pues la mayor parte va sumido debajo de tierra. 
En Mazatan corre un trecho y otro en el puerto de Cobaichi, desde donde 
no parece mas que su cama hasta San José de los Pimas, donde riega unas 
tres 6 cuatro fanegas de trigo, y à corta distancia de él se pierde del todo. 
El pueblo de Alamos, visita de Matape, no tiene mas que un corto hilo de 
agua que nace cerca de él, y aun á menos trecho se sume otro arroyuelo; na- 
ce unas doce leguas del dicho al Oriente, pasa por las ranchos despoblados 
Matasagui y Tobisco y pasa tambien una legua al Norte de este pueblo, y 
despues de regar algunas sementeras de él al Poniente, tambien se.sume. 
: El segundo toma su orígen del real de Cananea, y se acrecienta en unos. 
ojos de agua en las inmediaciones del despoblado pueblo de Motuticachi, 
como tambien mas abajo de los derrames del puerto de Mavavi que dejá : 
al Oriente y pasa por Vacuatu, Chinapa y Guepaveratzi, del cual: sale ya el 
valle de Sonora y poco antes de dejar á su derecha el pueblo de Arispe, se: 
le junta otro arroyo que tiene su nacimiento en el real de Bacanutzi de-va-. 
rios ojos de agua, y constituyen juntos el rio de Sonora, el cual casi desde 
su principio corre Norte á Sur: como una legua de Arispe, se:encajonaco- 
mo cuatro leguas hasta Texachi, real despoblado; de aquí á dos leguas. de-: 
ja á mano derecha al pueblo de Sinoguipa; á legua y media pase por el seal. 
de Hotepore; á otras tres. queda sobre la. izquierda el pueblo de Banemi- 
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chi; à otras tres leguas está el de' Guepaca; á dos adelante el real de Sono- 
ra; á una legua mas el pueblo de Acontzi; á tres leguas mas abajo, el de 
Babiacora; á otras tres leguas, el puerto llamado la Concepcion y casa de 
Nuñez, todo en la orilla oriental ó izquierda. Desde aquí tuerce al Este por 
unas doce leguas, y deja sobre la izquierda el pueblo de Ures, y seis leguas 
mas abajo el despoblado real del Gavilan, desde el cual rompe por entre 
una sierra pequeña y sale á una legua al de San José de Gracia; á tres 6 
cuatro leguas adelante, al pueblo desierto de San Francisco; y á otras trece 
* riega ya junto con el de Opodepe las tierras y viña del Pitic: y en años no 
muy abundantes de agua, en ello se acaba su corto caudal; pero siendo las 
aguas copiosas, pasa mus adelante de los siete cerritos y siempre se pierde 
del todo en los arenales del Tenuaje, sin llegar una gota al mar. | 

Otro arroyuelo nace en Zaracatzi y acreċentado de unos ojos cenagosos 
en e] Pueblo Viejo, habrá poblacion de españoles: Nuestra Señora de los 
Dolores, baja hácia mediodia á Cucurpe, despues de haberse incorporado 
otro hilito de agua que se le junta de San Bruno y Chupi-Sonora; desde 
Cucurpe pasa por un cajon de cinco á seis leguas, rumbo Sudoeste, y de- 
jando a la izquierda el pueblo de Toape, donde tira otra vez hácia al Sur 
y Á seis leguas mas abajo queda el Real de San José, á su derecha como 
una legua de aquí sobre la izquierda el pueblo de Opodepe; 4 otras siete 
está el de Nacamen, desde el cual va dicho arroyo encajonando como otras 
siete leguas, hasta el pueblo de Antunes, á dos leguas mas abajo está el 
Populo, pueblo que era de los seris, y á una legua adelante está el Real 
Presidio y villa de San Miguel, á la izquierda de dicho arroyo, que riega 
desde el Populo á San Miguel y de aquí hasta los Angeles, otro pueblo 
que era de los seris, y Cerro Pelon, unas cuatro leguas de tierras de pan 
llevar, y como á doce leguas la hacienda del Pitic, se. junta con el de Ures, 
cuyo fin se dijo arriba. - 

El cuarto tiene su origen en un ojo de agua cerca de Cocospera, y desde 
él corre al Sur casi tres leguas, donde tuerce por un cajon de cerca de dos 
leguas hácia el Sud-Oeste, habiéndose antes incorporado un corto arro- 
yuelo que baja á dicho cajon del despabiado:pueblo de Remedios. Dos le- 
guas adelante del cajon está el pueblo de Himuri, donde se aumentan al- 
ge sus aguas; cori las que te oributa etro «bien. corto. arroyo que nace en 
Sucurtsutac, rancho .dompoblado:á uuas:cinco legnas de Żiimmri al Norte. . 
De aquí ú cuatro leguas dejando £ San: Ignacio: sobre mano izguierda; €o 
ro f'dovilegras del dicho:4 Santa Maria Magdalena, y tros mus abajo tel 
denierto tealude Man Lorenzo, y 4:otwescincg el de. Nanda Ana tado 4; dis 
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cha mano, se va á perder á poco mas abajo en los llanos que llaman de. 
Santa Rosa, aungue suele reventar Unas chia leguas mas abajo, cerca 
del puertecito del Pitic, unas cinco leguas del presidio del Altar. | 

Adonde va á tener. tambien el rio de Tubutama, que nace de. un 1 ojo de 
A en Arizona, pasa por el real del Agua Caliente, cuyo ojo le acrec: 'en- | 
ta despues por Aguimuri, y unas tres leguas mas abajo se junta. con. el 
otro arroyo nacido en Bussani de ynas ciénegas, de donde sale por un ca- 
jon da dos leguas al Saric y una. legua mas abajo lo recibe el de  Aquimu-. 
ri, aunque la mayor parte del año, desde dicha junta hasta seis leguas ade- 
lante va cortado, hasta como legua y media de Tubutama, juntándosele un 
corto ojo de agua en las cercanías de dicho pueblo que queda 4 å su izquier- 
da, riega muy buenas tierras como en los que se siguen, y son; á dos lez 
guas el de Santa Teresa, el del Ati, el. de Oquitoa $ á su derecha, y dos le- 
guas adelante el presidio del Altar del propio lado, en el arriba citado puer- 
to del Pitic, recibe al de Santa Ana y deja á dos leguas mas abajo al di- 
cho pueblo del Pitic, tambien 4 mano derecha & á otras dos leguas al de Ca- 
borca sobre la izquierda, y va á consumir sus pobres aguas diez leguas 
adelante cerca de Bisani, veintidos leguas del mar. | 

El quinto arroyo sale de unas ciénegas como una legua al Norte de San- 
ta María Soamca va hácia el Sur al puerto de San Lázaro, y tuerce al 
Oeste por el valle de San Luis y Buenavista á Guevasi y Calabazas, y des- 
de aquí á Noroeste para Tumacacori y presidio de Tubac, donde regular- 
mente se acaba su corriente, si no es en tiempo de aguas abundantes, que 
entonces la lleva mas al Norte, costeando la sierra de Santa Rita hasta San 
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.EI sesto rio, llamado JA San Pedro ġa los Sobahiparis tiene, este pu 
nacimiento al Sudoeste del real presidio de T:erranäte, 4 cosa de dos le- 
guas. corre. á Noroeste como dos leguas y sele junta otro arroyuelo que ne» 
ce debajo. de dicha presidio de unos ojos cenagogos;. con este aumento pa- 
sa adelante rumbo del Norte, por el-ameno valle de San Pedro y el da: low 
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Sobahipuris, regando las tierras dé sus ; rahcherías, hasta unirse con 'el rio 
Xila en treinta y tres grados algo mas de altura. ki 

' Este ċaudaloso'riċ Xila nace casi en treinta y seis grados de latitud y en 
algo mas de doscientos sesenta y ocho de longitud," por la parté que mira 
al Sur de la sierra llamada él Mogollon, tierra de 'dpacħes, sale 'de entre 
las angostiras ó de un cajon largo en un paräge llamado Todos Santos, y 
luego äträviesä el valle dé Santa Lucía, del cüal; cómo del “opuesto £'la 
banda del Norte, recibe un pequeño arroyo. Su direccion desde su naci- 
miento es al Sudoeste, aunque despiics su principal rumbo cs al Poniente, 
£'ċsċepċion de que en partes, por el encuetitró de varias sertanías ‘gifa als 
go al Sur y Noroeste, con la cual corriente atraviesa Esteoeste toda lá apa- 
cherfä, haciendo valles fertilísimos, algunos como el de la Florida, mas de 
veinte leguas de largo, por mas de cién leguas; á las cuareñta y seis leguas 
de su orígen se le junta el rio de San: Francisco, que nace de la misma 
sierra Mogollon, por donde mira al Norte, cerca de las trojes de los apa- 
ches, (que son como unos pozos cavados en peñas, y descubrió el campo 
español en su marcha para la campaña general el año de:1737, en el ca- 
mino de Acome, bien abastecidas de semillas), y corre rumbo Sudoeste 
por entre ásperas serranías, hasta encontrarse con el Xila al entrar en el 
valle de la Florida, al Norte de la ciċirega Salada como 4 scis leguas y de- 
jando unas diez leguas, sobre su izquierda los ojos cenagosos en la sierra 
Florida que lo acompaña, sale de dicho valle y tierra de apaches rompien- 
do por unas sierras muy ásperas, á cuyas espaldas se le viene á juntar, co- 
mo queda dicho arriba, el de San Pedro. 

Desde esta junta prosiguiendo su citado rumbo el Xila, 4 cosa de veinte. 
leguas deja á su izquierda, en distancia de una legua, la Casa Grande que 
llaman de Moctezuma; por tradicion que corre entre los indios y españoles, 
haber sido en este paraje una de las moradas donde en su larga transmi- 
gracion descansaron los mexicanos. Tiene dicha casa cuatro altos que es- 
tán en pié aún, con su techo de vigas de cedro ó hazcal; las paredes de ma- 
teria muv sólida que parece la mejor argamasa. Es dividida en. muchos 
cuartos y viviendas, y de-bastante capacidad para alojarse en ella una cor- 
te andante. 

“A distancia de tres leguas de esta; y £ mano “derecha del rio está otra 
casa, aid muy demolida, dé cuyas ruinas $e infierċ que -fué de -mucha 
mas' mole que la a "Eni las Inmediaciones de estas cagas" por" algu-" 
nas legias donde quiera gue ro cave la tierra, se hallan tiestös de lora muy- 
fina v'de vatios colores. ' De tna dcequia muy grande que se hällä aún: 
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abierta unas dos leguas, rio mas arriba, se deja entender que dichos moras 
dores no estuvieron muy de paso en este lugar, la cual puede abastecer. de 
agua una ciudad y regar muchas leguas de las pingiies tierras de aquellos 
hermosos llanos. Como-media legua de dicha casa, al Oeste, se halja una 
laguna que desaguä en el rio, y aunqne su buquo 110 es grande, su fondo 
es mayor de lo que se ha podido averiguar con los varios cordeles añadidos. 

Cuentan aquellos pimas de otra casa de traza y fábrica. mas. peregrina, 
que dicen hallarse mucho mas arriba, sobre dicho rio; su figure os de un. 
género de laberinto, segun lo pintan los indios en. ja arena; pero parece 
mas verosímil haber sido casa de placer, que de vivir e en ella de asiento un. 
gran señor. 


m Y: 
Li 1. x Pa għa ; os A 


De otros edificios A mas > ostension, arte y simetría, oí  refosje. al Pde 
Ignacio Xavier Keler, aunque no tengo presente en qué. paraje de sus apos, 
tólicas correrías; sí que decja 3u reverencia tener de frente al cordel. ;igual- 
mente dispuesta, cerca de media legua de largo, y que le parecia casi igual 
su ancho, todo dividido en cuadras parejas de tres y cuatraaltos todas laa 
cuadras, aunque ya muy. desfiguradas por lo caido en muchas partes, | pero 
que en uno de sus ángulos tenia en pié todavía una fábrica de mayor. male, 
á modo de castillo 6 palacio de cinco & scis altos. De la acequia, & mode 
de la que se dijo arriba, decia dicho padre que no solamente pasaba dentro 
de su frente, sino que antes de llegar hácia ella, se dividia en. muchas atar- 
jeas, por las cuales podia entrar el agua por todas las calles, quizás para 
limpiarlas cuando querian que las basuras, como sc hace en Turin, y ¿Otras 
ciudades de Europa, y aun en México en tiempos pasados, Esta: postrera. 
Casa Grande, sin duda será una misma con la que arriba se dijo, estä, del 
otro lado del rio; pues todos los gue ja | han visto, consienten verse: ruinaa 


no de solo un edificio, sino de poblacion-grande. , < siine aisa d 


Entre dichas casas grandes pueblan entre una, y otra ribera del,. Xile, low 
pimas, dichos xilenos ocupando sus rancherías diez leguas por gus, amepas 
vegas abajo, las cuales y algunas islas sen fértiles de triga, maiz, .eto, uy: 
. dan tanto algodon, que despues de su cosecha queda mas en el sampo ¡por 
la poca codicia de sus labradqres, que aquí en Sonora se. da, por; cosegha 
á dicho de un padre misionero, quien lo registró por sus ojos el, ado de 
1757, cuyas acequias, sacadas así del, rio como de algunos ojos de, agua, 
están bien trazadas, sin duda por lo que el padre Kino, y, otros padres 
maestros de la Compañía de Jesus les habian aleccionado en sus apostoli; 
cas visitas hechas desde el año de 1694 hasta, el de 1751, en:que se alzaron 
los pimas ya reducidos, y echaron á perder con su mal ejemplo las bien 
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fundadas esperanzas en la docilidad de estos naturales, de redu.irlos al 
aprisco de la Santa Iglesia, luego que se les diesen padres ministros; ma- 
yormente si fuese con aquel resguardo que S. M. C. en su real cédula de 
4 de Diciembre de 1747 mandó ejecutar á su virey de esta Nueva España, 
sin aguardar nuevas órdenes de la corte. 

Las principales de estas rancherías son de este lado T'ussoninio y del 

otro Sudacson ó la Encarnacion, donde vivia el mas principal de sus cabe- 
zas, llamado Javaninio, y mas 'abajo la de Santa Teresa, con un ojo de 
ägua tnuy cuantioso. Salido el Xila de entre estás rancherías, á las diez 
ó doce leguas mas arriba al Noroeste se compone de dos, que dice el padre 
Jacobo' Sedelmayr, salen de unas sierras grandes de Ja apachería de ln oträ 
barida- del Xila, hácia mas arriba al Oriente, el uno llamado el Verde 'por 
el verdor de sus alamedas que guarnecen sn orilla, y el otro el Salado por 
serlo de modo, que despues de su junta con el Verde, y aun despues de in- 
corporados con el Xila por algun trecho, hace insípidas sus aguas Diez 
leguas mas al Poniente de dicha union entra el Xila ya bien grande entre 
las rancherías de los opas y cocomaricopas, entre las cuales tuerce medio 
á Noroeste, aunque despues prosigue al Poniente. La dicha numerosa na- 
cion puebla entrambas orillas pot treinta y seis leguas rio abajo, en cuyo 
remate hay un ojo de agua caliente muy abundante, poco distante del rie á 
la banda del Norte. Donde me dijo un cabo de la escolta del padre Jaco- 
bo Bedelmayr, en su entrada hecha hasta los yumas del rio Colorado el 
año de 1748, que un indio de esta ranchería le dió unas bolitas del tamaño 
de una vellota de plata vírgen, y preguntado por el paraje en que se halla. 
ban, señaló un cerro no muy distante de dicha rauchería llamada Tumac. 
Las otras de mas nombre á la banda del Sur, son: Stucabitic, Ofia-taibues, 
Uparch, Tuquisan, Sudacsassaba; de la otra banda queda Tucsassie y otras 
de menos nombre. Todas con muchas y pingiies tierras. . 
: Desde Tumac, última rancheria de esta nacion, no se encuentra mas po: 
blado por cuarenta leguas, hasta donde se junta este rio con el Colorado, 
despues de una corriente de doscientas cincuenta leguas de su nacimiento. 
Entre esta junta y la del rio Azul con dicho Colorado, que se le incorpora 
únas cuarenta leguas más arriba al Norte y viene casi derechamente del 
Oriente, puebla la orilla izquierda del Colorado la numerosa nacion Hud- 
Coadan con tierras pingiies y hermosos ojos de agua. Dicho rio Azul no 
es grande; y segun dan á entender aquellos naturales, sale de la provincia 
del Moqui á tres ó cuatro jornadas distante. 
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Del rio Colorado. 00030 A 

| = i mn TEHOA 
El Colorado es el rio mas caudaloso entre dik mai Ni ahora g 
le descubierto de esta América Septentrional, de cuyo. orígen .no sp: sabe 
copa cierta. Solo su grandeza, anchura y fondo capaz de bajeles, po mug 

mbdianos, se deja entender que viene de. muy lejos. Su corriente Narta 
Bur, y no ha faltado quien conjeture tenga qu-orígan en la -altupa -del Cet - 
padá, aunque lejos. de ella al Poniente. Y gi se guisiase adoptar esta: sent 
tir, seria muy verosímil que tenga su nacimiento en las lagunas, á: cuyas 
orillas vive la nacion Mosemlec, segun me acuerdo haber leido: de la Floz 
rida; de D, Gabriel de Cárdenas, donde. refiere -dicho autop un viaje. del bay 
ron de la Hontam, frances, por el rio muerto, an cuyo -derrotero tomó lea; 
gua así del Nuevo-México, como de dicha nacion, sa asiento, policía y«cogr 
tumbres, muy parecidas á las de 'otras nuestras cultas; y:no-se. opone. fu lo 
que trae Ur. Juan de Torquemada en su monarquía ind: de la entrada del 
general Vazquez coronado el año de 1589, y antes de este endos. aApostób- 
cos descubrimientos de varios celosos obreros de' i i wiña dej 
Beñor, de su seráfica religien, >." 0. potan n m. A yi 
` Volviendo, pues, á la junta! del rio Colorado con el Xila: digo. ton el par 
m Kino y padre Jacobo Sedelmayr, que en ella y de éNa doce leguas pé- 
ra abajo, está en su vega izquierda la nacion Yuma. Saliendo él rio de es 
tas rancherías, dice el padre Sedċlmavi, que: 4 *pocó trecho: tuerce de sh 
rumbo que es Norte-Sur y da una vuelta hácia Noroeste; To que ¡pued hä- 
ber dado ocasion á que algunos geógrafos, como entte los: modernos: Men» 
siur, lo pinten en esta parte con una competente isla en su medio. Y'aun 
el padre Kino lo refiere, como relacion que de ella le dieron los indios; pe- 
ro no dice haber visto la tal isla. En el recodo que hace el rio por esta 
guiñada bastante capaz, logra su asiento con bastante comodidad la nacion 
Cuhana; pero tornado el rio otra vez & su rumbo häcia el Sur, se estiende 
por otras diez 6 doce leguas de su fertilisima vega izquierda la nacion de 
los quiquimas, la mayor de todas, hasta el mismo desemboque en el seno 
de Californias. Los pimas del Xila, Oopas, comaricopas, hodesadamas, 
yumas, cuhanas y quiquimas, afirma dicho padre Sedelmayr qué subirán á 


treinta mil almas y son de lengua pima, aunque algo distinta en el dialecto. 
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De las naciones que viven al otro lado del rio Colorado no hay cosa fija, 
sino que son muchas y muy numerosas, como lo afirma el padre Kino, quien 
lo pasó á instancias de muchos indios; y en particular asienta en su diario 
de aquel viaje, que tambien de la ótra banda viven guiguimas, fuera de los 
cutcanas, coaunopas, ojiopas, &c., que lo vinieron á saludar á casa del ca- 
pitan de los qużgużmas, trés leguas distante del rio en tierras muy pingiies, 
bien labradas, sembradas. y pobladas de mucha y hermosa arboleda:. añade 
que el rio en aquel paraje (seria á seis: ocho leguas de la mar) tenia dos- 
cientas varas de ancho sin encontrarle hondo sino en sus orillas. . Es dicho 
rio muy abundante de buen pescado; pues el citado padre aunque no espre- 
sa sus especies, refiere habérselo regalado en tanta abundancia en el viaje, 
que hizo en compañía del padre Manuel Gonzalez quien en él falleció, que 
ya no supo que hacerse de él. | 

Los demas rios, y arroyos de toda esta provincia abundan mucho de ba- 
gre, y de un género de pescado blanco Hamado matalote, sabroso, pero tan 
tupidamente llena su carne de espinas sutilísimas, que no se puede comer 
sin riesgo de verse en peligro de alguna que se atraviese en: la garganta. 
Hay tambien en algunos Arroyos de läs siertäs un género de truchas en el 
celor, y pintadas semejantes á las de Europa, pero en el sabor no igualan 
con mucho á la delicadeza de aquellas. No faltan tampoco tortugas de agua 
pero ni los indios ni españoles se valen de ellas para comer, á causa de pa- 
recerles cosa muy fiera y despreciable  Cangrejos ó camarones se hallan 
algunos mayormente en el rio de Soyopa para abajo, y mucha lisa; en Hia- 
qui es aun mas abundante dicho rio de éstos, y otros mas géneros de peces 
mas regalados, de los que de la mar suelen entrar por los rios al amor de 
la agua dulce, como robalos, dorados, salmones etc. sin la plaga del fiero 
caiman 6 epgodrilla, qye suelo 4 vuelta de Éstos subir desdp la mar, y hacer 
grandes perjuicios ep otros rios que desaguan en ella, L, 
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: DE LA CALIDAD DEL TERRENO, TEMPLE, FERTILIDAD, FRUTAS, GANADOS . 
ETC., QUE PRODUCE SONORA. , 


J 


i De sus cordilleras.” E O 0605 GN 

La mayor parte de esta provincia es montuosa, áspera é inculta'À escep- 
cion de unos cortos valles, que los mas de ellos no son sino unas cañadas, 
ya de una legua, ya de media ó poco mas ancho; los que: como las eordille- 
ras de montañas que las forman, casi todas corren Norte Sur con sus-ria- 
chuelos, 6 arroyos que las fertilizan como hemos individuado en :el oaptinlo 
antecedente. o E A ir ESM inr 
.. Las cordilleras insinuadas, que ¡tirando por enmedio de: lo:: que; propio 
mente, llamamos la provincia de Sonora, una línea de :Oeste 4 Este, desde 
el pueblo de Nacori visita de Bacadeguatzi hasta la villa do Saw Miguel se 
atraviesan Norte Sur son seis, y hacen con alguna ptoporciea, «desde la 
Sierra-Madre (lindero como queda: dicho, de esta ¡provincia pos: el! Oriente) 
cierto modo de escalones, de manera que conforme se van alejando de dicha 
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Sierra-Madre, y acercándose á la costa, así van tambien minorando por lo re- 
gular su mole y elevacion, á escepcion de muy contados, que por la costa se 
hallan mas erguidos, como el cerro Prieto, el del Picu, el de las Espuelas 
y Bacoachi el grande en tierra de Seris, y el volcan de Santa Clara con uno 


ú otro mas en la Pimería alta. 


1* Las cordilleras son la primera la de Nacori, que media entre dicho 
pueblo, y Bacadeguatzi y constituye su vallecito muy limitado, en que por 
no tener riego hay no mas que unas cortas siembras de temporales, de que 
se mantienen los opatas de Nacori, y tovas de Mochopa. 

2* La segunda es la de Bacadeguatzi, que mediando con seis ó siete 

leguas de cuestas agrias y precipicios, hace con la antecedente el vallecito 
de tres á cuatro leguas de largo de Bacadeguatzi con unas pocas de tierras. 
de riego. y un molino, que mueve su arroyuelo á distancia como de media 
legua del pueblo. | | 
785. A esta se sigue la tercera, que con la precedente encierra el valle de 
Guasavas.con el Rio-Grande, el que aunque angosto como los demas, ten- 
drá segun la diteccion de dicho rio, de largo desde Batepito hasta cinco le- 
guas mas abajo de Gnasavas; mas de cincuenta leguas, sin mas pueblos 
que el dicho y su visita de Opotu, cuyos naturales por ser pocos, y la bate- 
ria de apaches mucha, no pueden cultivar la décima parte de sus tierras de 
pan llevar que el valle ofrece. Las dos cordilleras, que lo estrechan de par- 
te del Este y Oeste, penetra hasta muy adentro de la apachería, y segun 
dicen los que la han andado, se unen con la gran itochela de dichos ene- 
migos de Chirigachi, y por lo consiguiente por los de la Florida que es ra- 
mo de aquella, va costeandorel rio Xila hasta.lo interior de la Pimeria alta 
donde se junta éste con el de San Pedro. 
+ 1.45, Estáicon la, cuarta acompaña al valle de: Opozura, pero sin estre- 
eharlo tauto.qomo 4.los antecedentes, sino con mucho mas desahogo deja 
respiras y gozas de, mas libres aires, y:sol á sus habitantes, y aunque en su 
jargor ea algo himitado, con todo.esta ofrece & sus cultores tantas y tan pin- 
gües: tierras. deade: Ferapa:hasta na 6. dos leguas mas arriba de Cumpas 
por cási quince legnas suguidas, que solo este con el beneficio de su arroyo, 
quejes. permanente podia: abastecer, la provincia de granos, si hubiera mag 
gente aplidada,:ó:que, guisiera.Reryir á los dueños de labores. . 

4 Eate cuarta cordillera, annque, menos escarpada y elevada que las a ante- 
o a alidi gu. tránsito, para el próximo valle de Sonora, 
gen) baja de; treinta leguas, y forma: 8 dicho valle con otra quinta que 
corre por sa Poniente. - Tiene este valle trea misiones con ocho pueblos de 
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indios, cuatró reales, con otras dòs cortas poblaciones de dspáñoles, y vh 
real despoblado en ċerta de treinta leguas de esténsión de Norti'$ But; y 
aunque su ancliot en partes nó llega á media legua, tiene aun mas siembras 
por mas poblado que el de Opożara 7000 e 3000 pea a 

Esta sierra 6 cordillera, tambien es de unas veinte leguas de traresíd'bien 
qué én algunos parajes, mayormente'hácia el Sut, tiene-mucho niemök häätä 
el valle de  Opodepe, el que tambien se halla de dicho pueblo, pará aitiba 
muy estrechado entre esta ý otra sesta cordillera, que empezando en la Pi- 
mería alta, aunque con varihs vueltas hácia ef Oriente y: Poniente viene ba- 
jando hácia el Sur, htista Nacameri, donde'la tomipe el arroyo de esté valle 
pero va continuando por San José de Gracia, Santa Rosalía, &c.; hasta" que 
torciendo con algunos de sus ramos hace la sierra de las Animas, con otras 
de menos nombres, casi hasta darse la'mano con el famoso cerro Prieto, y 
por sus derrames hasta Guaimas, cerca del Hiaqui. No faltan más que al 
Poniente otros cerros y sierrecitas; pero como estas son de poca mole, res- 
pecto de las ya referidas; y mas la tierra llana hallo mejor, ho individuarlas - 
que con mas larga descipcion apurar la paciencia de los lectores. 


$. 11. 


| VPN de lä Sonora. "2 >> +: sen 
A a VS Sa PSN 

La Pimería baja y la alta, tomo tambien 'una parte de los 'Chdäbeä; no 
sé hallan i tan opriinidos de tantas y tán ásperas montiitas doinċ low Ġpataia 
con la máyor parte de los cudebes y jóvas, y' unique ON partes 88 aan con 
alénnas $ serranías, viven mas esplayados, taki X todos vietitod y gozando de 
terteno mas Tano, aunqué de ordinafib Menos fértil, si nċ'es'en la: Pimeżia 
älta, que en esto gana 4 todas las de” esta provincia, pues me acuerdo he» 
ber oido decir 4 un sacerdote vittuost' y testigo dé viste, qie de ċeħb ele 
des de siembra de maíz, se habian cóséchadd quinientas fanegas. La A 
tilidad de Sonora no ek tanta; pero bien con todo esto retdnpeiisä Ms su- 
dores del labrador, ya en trigo con veinticinco f'treltità; dnatenta y adn do 
cuenta fanegas por ana; fa én maid Goh 0 amid y hasta trċsċiċataji 
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fanegas por una de sembtädärä. 
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+ Ein la mtisma, conformidad, mayormente;en las tierras de Ġpatas y pimaa 
altos, rinde mucho el. frijol, habas, Jentejas. y otras legumbres. El garbanzo 
no corresponde universalmente. los deseas del labrador, sino en parajes 
señalados, como ni el alberjon, alberjas 6 chícharos, &c. El frijol en algunas 
tiatras, camo sonlas de Batugo, Matape, Tericopa, &c, Al cabo de dos 4 
tras siembras -degenera en otra, terpera, especie de legumbre que llaman 
tapari, y-es de, monos entidad y pasto que el frijol, lq propio sucede À la 
semilla de repolles, que despues de haberlos dado una ó dos veces, en ade- 
lante 20 da colaa en. tierras calientes, aungug en las mas frias, como Base- 
ENCA, A Fimera Alta, sop mas constantes en. ġdid 
sa calidad. . aeia do at 10907 ARA a SPR e a 
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Del temperamento regional: N 
+ Elitemple:de Sonora es.mas caliente que templado, mayormente todo lo 
adyacente al rio Grande, desde Opotu «hasta Yaqui, donde en gus cerca- 
nías lo es mucho mgs.. Es asimismo caliente el: valle de Tacupeto, con 
Aripetzi; Ponida, Saguaripa, Baconora, Nuri, Movas y rio Chico. El valle 
de Oposura y Batuco, el de Sonare y Opodepe, con 'Lecoripa, Ures y todo 
jo damas. que sé. acerca was. á la costa:del seno de Californias, con casi lo 
mas de-la Pimeria. alta, en particular sus marismas, lo son basta el rjo Co- 
kwada;annqne. 4 escepcion. e Onabaa, Cumuripa y. Hiaqui, donde np hiela 
jamas... Por tedo lo. demas.suelen. ser Jos frios del invierno en las noches y 
algumos dias bien recios y:bien..sensibles, especialmente por Enero y Fe- 
brara, puando cor las lluvias, que por, acá laman equipatas, quedan nevadas 
las serranías que.pcupa la mayor parte de su.terreno, bien gus en los var 
llea ja nieze se derrita luego ,que.:acaba. de caer; si no-es en Bageraca, 
Fronteras; Coquipratzá, ¡Tercepate y Santa. Maria Soanca, . Y este últimp 
pueblo es el mas frio que hay en toda la provingia,:por.lo.cual solia decir su 
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primer maestro y fundador el padre Ignacia Javier Keler, que el dia de San 
Juan Bautista entraba el verano á las once de la mañana, y á las tres de la 
tarde ya cedia otra vez su lugar al doméstico invierno. | 

— No tiene Sonora, esceptuando la Pimeria alta; enfermedades avaan | 
Las viruelas suelen ser mortales, aunque hay de todo, y lo bueno es que dau 
rara vez. Su temple es generalmente saludable, no menos á sugetos pa- 
cidos en otras tierras, de temple muy contrario al de ésta, que á los criollos - 
6 naturales de ella. Y no es caso 6 cosa rara que unos y otros lleguen & 
edad bien crecida, como lo pueden atestignar sugetos bien conocidos, de 
países muy lejanos, como alemanes, mexicanos, poblanos, ġuchupineż, cual | 
de 77, cual de 68, cual de mas años, españoles. De los de acá haċidos se 
han conocido y se conocen aún varios de muy cerca de 100 años. Su epi- 
demia mas fatal, segun se dice en su lugar, ha sido la flecha del seri y la 
lanza del apache de algunos años á esta parte; pues esceptuando los párvu- 
los, buenos testigos de esta verdad serán siempre las partidas de entierros 
en los libros de Sonora. o 


Solo la Pimería alta siempre se ha esperimenta do abierta á saludes es- 
tranjeras, aunque soy de sentir que el mal no consiste tanto en su temple y 
aire cuanto en la ruin calidad de sus aguas, pues todos sus arroyuelos tienen 
su orígen en unas ciénegas, y despues corren en lugares sombrios, como son 
sus cajones, mucha arboleda y quizas algunos minerales ú otra mala calidad 
de la tierra, matas, yerbas y raíces que bañan; por lo que seria bueno hacer 
la esperiencia y usar de agua cocida y despues serenada, para quien se 
hallare mal con la que suministra naturaleza, pues por amor de la: salud se 
hacen y deben hacer gastos mucho mayores que éste, más que .se le añada 
antes de hervir una taja de canela ú otra cosa. Y si-por acá. se hallara la 
raíz que el padre José Gumilla recomienda para este efecto, P: 1, cap. 8, 
pág. 809 de su Orinoco, para mas eficazmente corregirla. 

Contra otra enfermedad casi regional, particularmente la de los pimes, que 
se llama sagua: dodo 6 vómito amarillo, de que solian morir varios al año, 
ha inventado dos remedios tan eficaces el padre José Och, natural de 
Wirtzburg, que me aseguró su reverencia no haber muerto enfermo alguno 
que lo tomó, sino que sin escepcion todos se levantaron sanos al segundo ó 
tercero dia: consiste éste en cojer un puño de estafiate seco, quemarlo, y la 
ceniza beberla en atole; ó la cáscara de naranja, seca y molida, tomarla de 
la propia manera con atole. El estafiate que sirve para esto es el que lla- 
man cupitzo los ópatas, no la otra especie de esta yerba que llaman tuparo, 
ambas de ajenjo silvestre; pero esta última no la he reconocido otra virtud 
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si no es la de desterrar Tás chinches, para quien no sabe: aguantar: su olor : 
desagradable, tendida dicha yerba debajo del colchon... >>>’ | 

Por lo que toca á las naciones de los rios Xila y Colorado; es' prueva & 
mi parecer convincente de lo'salubable de su temple, 'su crécido número y 
robustez; en que en mas de 60 años acá, á dicho de los padres que los 
hati visitado, se han mantenido, sin descaecer en otra cosa aino en laa fervo- 
rosäs ánsias que entonces tenian de ser cristianos, y por consiguiente se 
hace cargó del precio de un tilma, nunca bastante Horada ni sentida, de 
tantos inillares que solo por habérseles negado padres que los enseñasen y 
bautizasen, se hán perdido J: se van vak sin'cnenta para siempre. dd 
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5 IV. 


N NN N De la cria de ganados en Sonora. 

“De que á Sonora n no le falte la buena calidad para criar todo género de 
ganado mayor y menor, bien lo sabe México; como que desde Matape se 
le han enviado, cuando se gozaba todavía de paz, gruesas partidas: y las 
mulas de Sonora siempre han sido las mas celebradas en dicha capital; y 
aunque ahora aun en Sonora se padece falta, así de ganado vacuno, como 
de mulas y caballos, de suerte, que la mayor parte de sus vecinos no tienen 
una res que matar para el gasto de sus casas, ni cabalgaduras en que tra- 
ginar la tierra, en busca del sustento, etc., de sus familias; no se ha de atri- 
buir esto á la calidad de la tierra, que parece criar todas especies de ganado, 
no se puede pedir mejor y mas propia: lo que atestiguan cerca de trescien- 
tos ranchos y estancias despobladas, sino el enemigo,'asi apache como seri, 
porque aquel saca en cada un año de la provincia muchos centenares de 
caballos y mulas: lo mejor de semejantes robos parece lo llevan á la per- 


muta que tienen en el Nuevo-México; pero nada se vuelve á sus dueños 
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Aunque parezcan; y no há muchos años que cierto Sr. gobernador, que lo 
habia sido de aquella provincia, llevó por Chihuahua un considerable nú- 
mero de mulas de todos -los hierros ó marcas de Sonora, sin mas venta que 
la dicha. Y desde algun tiempo á esta parte, arrebatan tambien dichos 
enemigos las mayores partidas que pueden de ganado vacuno; y estos mis- 
mos de siete años á esta parte, han muerto y llevado entre mulas, yeguas 
y enballos, mas de cuatro mil. 

Es verdad gue ya es necesario, guien tiene la desgracia de ser despojado 
de éstos por los enemigos, si quiere de nuevo aviarse, buscarlos fuera de Ja 
provincia; pues lo poco de ella que quedaba intacto de estas harpías, era 
sola la mision de Movas; pero ya los seris y los pimas sus coligados, dieron 
cuenta de todo. Prueban tambien en Sonora muy bien los burros, y pro- 
ducen, no obstante el continuo latrocinio del apache, porque como este ga- 
nado se mantiene con poco y halla su pienso hasta en los basureros de las 
poblaciones, se valen de ellos los moradores de la provincia y constituyen 
hoy gran parte de las recuas de Sonora. 

El ganado ovejuno no procrea tanto como el mayor: y es á mi ver la causa 
en parte, lo muy espinoso y cerrado de los matorrales en algunas, pues don- 
de logra tierra menos embarazada, corresponde con mucho aumento; y en 
parte tambien porque los mas de sus criadores no hacen apartar al tiempo 
de la paricion de los carneros, sino los dejan andar todo el año con las hem- 
bras, las cuales por lo mismo paren dos veces al año, y esto en todos tiem- 
pos, de frio y calor; á cuya causa no se logra la mitad, y quizás ni la cuarta 
parte de lo nuevo; y las madres enflaquecen, se avejentan y mueren presto 
con andar todo el año cargadas y criando juntamente; y por fin, porque por 
el riesgo del enemigo, se han de tener las majadas en los mismos pueblos, 
las qye si se pudieran poner en parajes acomodados, no hubiera provincia 
mas abastecida de esto que la Sonora. 


I 


$. V. 
De los animales silvestres que se hallan en Sonora 


— Entre los cuadrúpedos monteses 6 fieras, aunque en otros paises se llama 
rey y lo es el leon; no lo es el que llaman con este nombre en Sonora, y los 
ópatas naidoguat; pues este es un animal, aunque bien grande como casi 
un ternero de año, tan vil y de poco aliento, que no solo no se defiende, si- 
no llora y gime, viéndose acosado de gente. Es verdad que hace daño y 
mata algunas bestias, pues no le falta corpulencia y fuerzas, igualando en 
su tamaño á un ternero de año; pero no tiene ni la cabellera, ni el' color, 
ni garras de leon verdadero, por lo que algunos le llaman leopardo, pero no 
menos impropiamente que leon. Mas bravo es el tigre y lo hay en toda la 
provincta: hace bastante daño en bestias y ganados; al hombre no acomete, 
si no es perseguido; los ópatas lo llaman tutzi. | 

Otro animal bravo y dañoso es el guaicuri, que se parece á lá onza. El 
gato montés se llama en ópata poro, que es bien bravo y acomete á quien 
no logra el tiro en matarlo. Los ópatas al oso llaman mara, y los hay en 
las sierras mas altas hácia el Norte: otra especie de oso me han dicho que 
llaman pissini. | l 

Lobos, en ópata teona y coyotes go, que parece ser alguna tercera espe- | 
cie, procreada de entre lobos, y perros y zorras, y estas cao. Los lobos ha- 
cen daño en el ganado mayor, y los coyotes y zorras en ovejas y gallinas. 
El tejon, en ópata batepi, hace mucho daño en las milpas antes de cojerse 
el maíz; pues andan toda la noche cojiendo mazorcas y acarrcando á sus 
cuevas, etc. Otra especie de tejon llaman churu. 

A mas de los dichos, hay venados que parece una especie de ciervos, 
pero la mitad menos corpulentos: los ópatas los llaman massot. Otros hay. 
mas grandes que por acá llaman bura, y en ópata xua. ` Estos no se halian 
sino en las tierras mas llanas de Pimeria baja: y alta y tierra de los seris. 
Cria el macho asta como de venado, pero mas pequeño. En las entrañas 
del venado se halla la piedra bezoar, mayormente de los que se matan en 
dicha tierra de seris; y se discurre que es un coágulo causádo de la mucha 
sed que allí sufren por'la escasez de los aguajes. Se halla tambien cn la 
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bura, pero no tan apreciable. La asta del venado tostada, sirve de contra- 
veneno aplicada á las picaduras de animales ponzoñosos, primero algo sa- 
jadas, y raspada y tomada en polvo, es alcxipharmaco noto. 

En las sierras hay muchos javalíes, que en ópata se llaman mutza; no 
son tan grandes como los de Europa, sí del mismo color negro y cerda, pero 
no tan tupida. La hechura en lo demas, toda semejante al cerdo domés- 
tico, sino es que tienen el ombligo arriba en el lomo; y quien quiere apro- 
vechar la carne, ha de traer á prevencion un carrizo ó caña hueca, y metér- 
sela, luego que cae muerto el javalí, por dicho ombligo, para que por allí 
evapore cierto almiztle que tiene dicho animal, porque de otra suerte infi- 
ciona aquel vapor la carne toda, de suerte que no hay hambre para co- 


merla. 


Carnero cimarron, en ópata tetesso: hay muchos en la Pimería alta, en lo 
demás de Sonora no tanto. Son mas grandes que los mansos y tienen lo8 
cuernos sin comparacion mas gruesos y largos que los domésticos. 


Los verrendos son como cabras monteses: se Haman en ópata cubida, 


andan en manadas solo en tierras limpias, y cuando no están pastando an- 


dan uno tras del otro por muchos que sean; y por eso hacen unas veredas 
tan angostas, que no cabe en ellas el pié de un hombre: 

De liebres, en ópata paro, abunda tanto la Sonora, que suelen acabarse 
en tiempo de invierno el garbanzo sembrado por Octubre; de suerte que si 
continuamente no las avientan los hijos, se pierde del tudo. El modo de 
cazar ó espantarlas, es salir un trecho del pueblo hasta muy allá de donde 
está sembrado, y allí estenderse por el espacio que buenamente puede ocu- 
par el número de los hijos: empiezan á hacer ruido y van echando las lie- 
bres hácia el pueblo; en llegando ya cerca las estrechan. de suerte que en- 
tran por el pueblo y hasta en las casas se meten á veces, la que no es mala 
diversion, etc. | L: N 

Conejos, en ópataltabu, hay asimismo no pocos; pero los indios son poco 
amigos de cazarlos, porque no les llenan bien la barriga. 

Ardillas 6 arditas, en ópata hore, hay tantas que suelen asolar algunas 
siembras, como es garbanzo, alberjon y semejantes, mientras están tiernos, 
si se hallan inmediatos á los cerros, debajo de los cuales tienen su madri- 
guera. Ardas, en latin sceurus, en ópata tusas, hay en las sierras donde se 
crian pinos, | 

Otro animalito, casi de la misma hechura, pinto de blanco y negro, de 
cola bien poblada, seihalla en las casas entre la paliza.0.otros trastes, que 
— para vez se menea, llamado zorrillo y en ópata kupa, otro. vacahupa, tiene 
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la cola blanca, otrd doripuino, son al parecer muy lindes; pero si alguno, : 
enamorado de su linda esterioridad y mansedumbre, pues no huyen: de la, 
gente, se les acercd 6 le quiere cojer, suelta con su pestilencial orina, que : 
donde quiera que toca el cutiz lo escalda, tal hedor, que por mas que mude ' 
toda-la ropa y se bañe cuanto quisiere, no se librará de él sino con el tiem- - 


po, que se va poco'á poco minorando su penetrante actividad. 


$. VL 


De los insectos 6 anim ales imperfectos 

Ni faltan hormigas bravas, que son muy medianas y coloradas, llamadas 
en ópata arit, cuya mordida arde y duele mas que la picadura de alacran, 
á quien los ópatas llaman tomerego; no es mortal en Sonora, y raros se tra- 
van de su picadura, y si sucede, fácil es tomar el remedio de la gomilla, 
en Ġpata zua, de que trataremos abajo. Otras hormigas abundan en toda 
la provincia y hacen mucho daño en las huertas, porque cortan las hojas 
tiernas y renuevos luego que brotan, y acarrean para sus hormigueros; son 
. prietas y.en ópata se llaman nocho y los españoles mochomos. 

Viboras hay en. Sonora de tres especies: la una llaman có los ópatas, tiene 
cascabel, su mordida es: mortal si no acnde luego á curar, sea hombre 6 
> bestia. . El remedio mas familiar y eficaz que usan estos naturales es cojer 
luego la víbora, y asegurada su cabeza entre dos palos para. que no vuelva 
á picar, estender con la otra mano su cola por que no se enrosque, y darle 
el doliente varias mordidas por el cuerpo estirado y tendido, y tirarla. Es 
- cosa mucho de notar, el mordido de la víbora no se hincha, como si tal cosa 
no hubiera sucedido, y la víbora se va hinchando disformemente hasta que 


revienta... Otros se queman luego la parte picada ú-la zajan bien y ponen 
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asta de venado tostada; pero suele no aprovechar cosa de estas, hástá qué 
pot amor á lá vida se resuelven á tomar unos tragos de escremento humano 
desleido en agua. Asimismo me ha referido el arriba citado padre José Och, 
de la Campañía de Jesus, haber esperimentado muy eficaz contra picadas 
de víboras, el ajemjibre mascado y puesto con la saliva sobre la mordedura, 
con pronto saludable efecto. Sadaco es la otra especie de víbora con cag- 
cabel; la tercera sin cascabel, en ópata teveco, es mas temible que las dos 
pasadas, porque las dichas avisan con el ruido del cascabel antes de morder; 


pero esta muerde sin que se pneda oir su cercanía. 


Escorpion, en ópta sacara, llaman aquí un género de lagartos que andan 
en cuatro piés y tienen una cola corta, camo tronchada; tiene pintas de va- 
rios colores y es muy venenoso; dicen que su mordedura no tiene mas re- 
medio que cortarla aprisa. He visto uno del tamaño de un gato mediano. 


Corre muy veloz tras de su caza y aun la atrae con su vaho pestilencial, 


cojiendola á corta distancia, & manera del buyo que trae el padre Gumiya 
ya citado; lo mismo me dicen de la víbora, y me refirió quien la halló con 
medio conejo ya engullido. Lo propio hace, segun dicen los indios, una 
culebra grande, muy gruesa, no muy larga, prieta, pero mansa y que no 
hace daño & la gente, ésta atrae con su aliento aun los venados y se los en- 
gulle. Es gran cazadora de ratones y por eso los indios se valen de ella 
en lugar de gatos; la llaman los ópatas en su lengua coro. Otra culebra 
muy pinta, de colorado y negro, que parece ser el coral y anda por los te- 
chos, llámanla los ópatas macapsino, es muy venenosa, y se hace pedazos 


si cae de alguna altura. 


Otra culebra, llamada en ópata setagut, no pica, pero muerde y azota con 
la'cola 4 quien pasa de cerca donde ella está, y hace dar buenos saltos y 
brincos al indio descalzo de piernas, si se descuida en pisarla. Otra pinta 
lliman rabome y otra prieta ovissino, que no son dañosas. 

El ciento piċs, que llaman así por los muchos que tiene, en ópata masst- 
guat, es muy ponzoñoso, y pone la parte, que llega á picar, despues de 
clavar en ella sus piés, luego aprieta con mucho dolor; pero el remedio es 
tan fácil, como el echar una tembladera de agua encima de la parte dolien- 
te, y juntamente con la mano andar como lavándola por hácia abajo. 

Hay una especie de araña muy grande y prieta, con algunos pelitos me- 
dio dorados por su lomo, que aquí llaman comunmente tarántula y en ópata 
mariguasoro Dicen ser mortal su picada, aunque con haber muchas nunca 
he sabido que alguno muriose de su ponzoña. Si, un soldado de Fronteras 
the aseguró, que habiendo pisado su caballo una, luego se le paro y mirando 
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par la causa de aquella novedad, halló no solo la tarántula. muerta de la pi- 
sada, sino caido el casco del pié del caballo. | 

- Otro género de araña llaman aquí lluarisy en ópata guitoc, es moral 
para los niños su picada; Aunque zajada para que salga algo de sangre y 
puesta la piedra de ponzoña 6 asta de venado tostada, sara el veneno; pero 
no quita el dolor y escozor, lo que esperimenté, y á poco que habia puesto 
dicha piedra encima de la picada, saltó en dos piezas la piedra. Hay otras 
yariga especies de arañas; pero no dañosas. Un cierto género de escara- 
bajo que llaman chinches de. Compostela, que dan un piquete mas doloroso 
que el alacran, y luego empieza á dar un escozor por todo el cuerpo con 
muchas congojas; pero estas se alivian tomando la gomilla de Sonora en 
agua tibia.. Pero el fuego dura muchas horas. Otro escarabajo prieto y 
mas grande se llama pinacate, en ópata teyra. Si llega á picar es ponzoñoso 
J duele bastante. Lo peor es que sin harta mortificacion del olfato, no-se le 
puede hacer mal, nisiquiera echarlo fuera de la estancia sin que la apeste 
consu hedor. Y con esto baste de sabandijas, aunque dejamos muchas, y 
Oigamos y veamos algo para recrear la vista y el oido con el dulce canto y 
armoniosa variedad de plumas de la innumerable vi de los pobladores 


de. estos aires. 


$. YH. 
De las ares. 


Preséntase 4 nuestra vista en primer lugar un águila de dos cabezas, la 
que los con la tradicion de haberse visto en estas tierras antiguamente lla- 
man scipipiraigue. La otra águila de una cabeza llaman pague; otra es- 

pecie de águila llaman pickuchu. El gavilan grande se llama taguara; 
— otro doquetaguara caza de noche. Muka llaman tecolote 6 lechuza, tera- 


mut, es otra especie y nacamu la lechuza. 
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El guerrero, cuyo canto á los antiguos era denuncio de guerra, se llama 
guegue, y á causa de dicho agiiero llamaban sumagua. 

Se crian en Sonora bastantes gallinas domésticas, en algunas partes tam- 
bien patos y guajolotes, palomas mansas y á mas de éstas hay abundancia 
de codornices de varias especies, unas de copete, que llaman coitzi, cocca 
otra copetuda, otra cucu. Hay tambien guajolotes de monte, que se llaman 
chigui. Palomas torcaces, cuy; tórtolas, ococoy; zenzontle, ó cien voces, en 
ópata tzepa: churu, llaman los ópatas un pájaro muy vistoso, que lós espa- 
ñoles llaman cardenal, por su color y copete que se parece á la birretain de 
- aquellos purpurados. 

Hay á mas de los dichos grullas, ánzares pardos y blancos, con unas plu- 
mas negras en las álas. Garzas, &nades ó patos, con otro' gran número, 
que era menester la vida de un hombre para conocerlos 4 todos por sus 
nombres. Pero no quiero dejar hacer mencion del pajarito mas pequeño 
que jamas se ha visto, que los españoles llaman chuparosa y los ópatas 
semu: parece ser mariposa al verlo de repente, pero mirado bien es pajari- 
llo bien formado y fornido de plumas. Y aunque hubo opinion que nacia 
exputri, ya nos ha enseñado la esperiencia que fabrica su nido, pone sus 


huevos y saca sus polluelos como los demas pájaros. 
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SI. 
: De las frutas silvestres. 


1. Entre las frutas silvestres de Sonora, muy apetecidas no menos de 
gente española y de razon, que de los indios; tiene la primacía la pitahava, 
y chivo en ópata, que se dá desde Mayo, por todo Junio y Julio en unas va- 
ras gruesas á modo de cirios ochavados, de color verde, armadas de muchas 
espinas, no muy desemejantes á las púas del erizo; no echa ramas sino 
vástagos, unos de otros ya mas ya menos, á proporcion menos gruesos, pero 
de la misma figura que los que sirven de troncos: de sus varas ó vástagos 
echa primero, á principios ó mediados de Mayo, unas flores blancas ó algo 
moradas, las cuales se van secando ä cosa. de` quince dias y creciendo e 
boton, que está pegado sin pezon al vástago, el cual queda verde, hasta que 
ya llegado al tamaño de un huevo de gallina (en partes se dan aun mas 
grandes) coje color y se pone encarnado, señal de gue'ya está madura esta 
fruta, que se da en la mayor parte con tanta abundancia, que los indios de 


ella hacen cosecha en forma, beneficiándola en varias maneras, 6 para ven- 
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derla 6 guardarla para su gasto. El sabor de esta fruta es un dulce no 
agradable al paladar aun de los que se han criado fuera de estas tierras; 
aunque es necesario para cojerla y desarmar su corteza de las espinas que 
tiene, la pachorra de los indios, lo cual ejecutado, se le quita ó abre la cor- 
teza que es blanda y no muy gruesa; todo lo interior es carne entreverada 
con innumerables granitos á modo de mostaza, y todo sirve de pasto. Las 
que tienen la corteza ó pellejo mas delgado y de color entre amarillo y mo- 


rado, son las mas delicadas. 


2. El saguaro poco diferencía de la pitahaya, si no es que éste es mas 
dulce y se da en vástagos mas gruesos y altos, pero en lo demas muy se- 
mejantes á aquellas. Y esta fruta solo la he visto en la Pimería alta. 

3. Síguese la tuna, en ópata nabu, y es una especie de las que en Es- 
paña llaman higos de Indias. Es silvestre; bien que tambien se da y mejor, 
cultivada. Los indios hacen de ellas dos cosechas: la primera por Marzo 
ó Abril, cuando la planta dicha (nopal, en. ópata nacó) echa gus renuevos 6 
nopalitos, los que recojen tiernos, y cocidos los secan, y secos los guardan, 
para con su agrete dar sainete á sn pinole. La segunda cosecha hacen de 
la misma fruta ya madura que es de diferentes colores y tamaños; y por ser 
conocida ya en España, dejo su descripcion. Solo sí, digo, que no es tan 
saludable como la pitahaya, pues causa calenturas, etc. 

4. De la palma, llamada en ópata sot se dan dátiles en Sonora, mados 
y graudes del peso de una ó dos libras, aunque no en todas partes, y otras 
frutas de otras especies de palmas, que llaman (en ópata tacut). 

5. Tacos, y son de dos calidades: los unos son mas medianos que el 
huevo de una paloma, tienen hueso que suele servir para hacer botones, y 
la carne es dulce. | | 

6. Los mas chicos se llaman en tii Opata jove que es de mejor cali- 
dad que la otra, y son mas grandes los que se llaman tacos tambien. 

Y no es para olvidar el palmito que le suelen sacar los moradores de la 
tierra, 4 esta última especie de palma despues de haberla despojado, no so- 
lo de su capa, sino tambien de aquellas diferentes telas, hasta diez que se 
hallan entretejidas entre sus ramas defendiendo el tronco, y es lo tierno de 
dicho tronco en su puuta, lo cual he'visto tan grande, como un pilon de azil- 
car, del peso de cerca de una arroba y comerlo entre cuatro 6 seis, no MAS 
que un poco calentado á la.Inmbre y aun crudo: dicen, que sabe á coco, no 
lo afirmo porque no.lo he probado. De sus hojas hacen los indios esteras 
que por acá se llaman comunmente petates, y en ġpata kipet, .. ta S mu 

El mescal, en Ópata pitzo.es, una mata armada en, cada una de sue 
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hojas de wna punta faerte Muy aguda, es de Ja hechura del maguey, pero 
— tacho tnénot: el vitzo es de la hechura: de la pita de España. De sus hojas 
descarnadas hacen los arrieros de la tierra: razonable pita; y de las cabezas 
de que brotan dichas ojás, tátemadas saca la gehte pobre, en tiempo de ca- 
restia su. bastimento, y suele' ser la' comida ordinaria en temporales de-indios 
eh tierras escasas hungqúe pollo: comun se»ven reducidos 4 ellos los b 
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“De la misma cabeza tatemadà y machucada'echada en infusion, hasta 
diie Merva'sé ġaca' bitiċii' aġuardietite; y aunque se ha procurado darle & es- 
te licor, por'Id mala'talidad perniciosa á la salud humana; yo como testigo 
de vista, puedo asegurar con toda verdad que los mas viejos que viven hoy 
enla’ provincia, alġunos' ya de muy cerca de cien años, los conozco por muy 

ámigos de un trago de esta bebida. De modo, que por dicha esperiencia, 
me hago el concepto de que su uso moderado como el de otros licores, no 
hace el daño que se le imputa, sino el esceso y el vicio, lo que vemos suce- 
der en todas las demas bebidas fuertes. En esto que digo, no es mas que 
apadrinar la verdad conocida de este licor, el cual es muy eficaz para reme- 
dios esteriores y apósitos, así para heridas como tumores de golpes, ó caidas 
Gon otras mil virtudes, que fuera largo el individuarlas. Los vástagos 6 
quiotes como llama el vulgo y en ópata varet, tiernos que echa esta mata 
y otra'que Hamamos palmilla y en Ópata corogue se los comen soasados en 
lá tambre, al modo que comen y chupan la caña dulce, y en su tiempo no 
suelen llevarlos naturales para sus caminos otro bastimento. e 
; 8. Otr&':mata parecida 4 esta, pero'aun mucho menor en la estension de 
sús hojas, pero de cabéza' de casi igual tamaño, se llama lechaguilla en ópa- 
tá cú: y tiene cón el dicho beneficio los propios usos, y efectos que la ante- 
cederite, y aun para comer tiene mas carne que ADELE y canes es mas 
dulce, quema algo' Tà boca. a 


7 9: Aquí pertenece también el'magui, pan cia de los jovas, que « es 
una raíz del tamaño de < añ 'camote 6 batata de todos tamaños. Su corteza 
ós algo parda, pero “la carne por dentro muy blanca, y aunque de suyo es 
tän Vetienósá, que quita la vida á quien se la como cruda, con el beneficio 
de hervirla en dós 6 tres agilas hasta que nò eche espuma, sirve á dichos 
nattiráles, como en Piierto Rico, Cuba, Campeche, ġel, el casaye con la di- 
férericia, de qe el magui es inċnos “áspero y 'lefioso, el cual primero se ma: 
chuca, despues se hierve, hasta que todo lo ` que es masa se asienta en el 
fondo, la que amasada en panes, tamales y tortillas, y aun sacada de la olla 


en que se cúete, én unos cäjetes 6 platos es la provision de dichos indios; y 
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aun los ópatas lo'usan, sin embargo de tener abundantes cosechas de trigo, 
maiz, &c. Las hojas de esta raiz gue son grandes, muy hendidas cada 
hendidura es en forma de una lancita, armada con dos puntas pequefias de 
un lado y otro en su parte mas baja, donde se une con las otras, que-en ca- 
da hoja son cinco como dedos de una mano. .. Cajen diches hojas, y macha- 
cadas como masa ó estendidas al sol en un. petate, y secas las 'gaardan pa- 
ra el uso que es cocerla y comérsela con su pinole. = +. snini žien | 
10. Como asimismo el temaguis, y es una raíz blanca como'la del-pe- 
rejil, aunque no tan dereha; la yerba sale del tamaño del trébol, pero de 
hojas mas hendidas y largas: por Abril echa flor. amarilla, la que se comen 
los naturales, 6 por golosina 6 entretenimiento, como tambien su fruta, lla- 
mada en Ġpata toriri, que es como un duraznito á medio crecer., La raíz 
es saludable pasto, sin el riesgo de Ja antecedente, para .indioa y españoles 
pobres ó poco cuidadosos, pues tan liberal es la tierra de Sonora que á sus 
moradores mantiene con abundancia, y aun no deja perecer á los que no 
tienen valor para cultivarla, y estos hacen de ella sus tortillas, atole, pozole 
y aun es buena para la olla. J va b. 4 
11. Del mezquite, en ópata quiot, ds que se dan grandes bosques por 
todo lo caliente y templado de la provincia, hacen los naturales tambien 
dos cosechas; la una por Abril, cuando acaba de. echar vainas tiernas, que 
se cojen, hierven, secan y despues las comen cn sus guisados, y la otra es 
cuando esas mismas vainas ya maduran por Junio,.y cojidas, las camen, 
parte así crudas, porque son bien dulces, y parte y lo mas guardan, y hacen 
de ellas'atole y otros guisados: dicha vaina llaman los ópatas pechit.. Su 
goma, á modo de jalea de Mechoacan, la llaman euiochucat, se, la comen. 
El guioposore, espuma de mezquitc, es remedio para llagas sucias, como 
piedra lipis. | | - väite S g) BA 
En canadas y cajones de las. sierras crece, por lo comua en peñascos, 
metiendo sus raíces por las hendeduras, un árbol de buen. tamaño, de cor- 
teza entre blanca y amarilla, sus hojas son como las del. álamo; pero:mas 
dobles, echa una fruta blanca que en el tamaño, hechura y sabor no se dis-. 
tingue del higo blanco bortense. Los ópatas llaman al: árbol y fruta.sqssata. 
De sus ramas tiernas sale una leche tan medicinal, que con sola ella he visto 
curar contusiones y quebraduras de hueso; y lo que admiré especialmente, 
que habiendo una vaca brava asido 4 un indio en el hombro al cuello, de 
modo que lo llevaron en una cama para su casa casi moribundo, con solo - 
ente remedio sanó en breve tan del todo, que 4 quien consideraba baldado 


para toda su vida, hasta la presente ejerce su oficio. de panadera en la: mi-. 
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sion de Guasavas. Dicen que este árbol se llama suelda, consuelda 6 tes- 

; calama... .. N | | gi o, | 
«18. El in en pil guero, es árbol pequeño, sin corazon: da 
qu frua entre colorada y amarilla del tamaño de un garbanzo ó alberjon, dos 


Vegas al.año, por Abril y Agosto. 


1 14....Uva silvestre, en ópata . huraque, sa N en toda la. provincia en ca- 


ñadas húmedas, trepando por sus, árboles de sauces, álamos y mezquites: 
-la comen. los indios.y aun sus. hojas; se sazona por Mayo y Junio, mucho 


antes de la cultivada, pero es de. poco provecho, y. de calidad, segun parece, 


muy corrosiva; he visto. hacer vinagre y aun aguardiente de ella, mas es 
paco su usa. . iew ats | | 
-'15, En Sonora y Pimería ilta; se da bastante sauco; no he llegado á averi- 

: guar otro nombre: sí, el que log pimas altos hacen de su fruta tal bebida,. 
que quien llega á emborracharse de eila, en tres ó cuatro dias no vuelve en 


F 


sí: motivo porque los misioneros jesuitas han procurado estinguirlo como. 


seminario de muchos males, aunque con toda cautela y desvelo posible, no 
han podido salir con tan santo intento. | 
. 16. La uva-lama, sobaró en lengua ópata, es fruta de un árbol silvestre, 


grande y coposo, enya hoja se parece algo á la del hinoja, aunque mas gran- 


de. y doble; es del tamaño de una aceituna gordal, no tan larga, de un dul- 


ce algo desagradable,'y da solo en los parajes mas calientes por Setiembre. 


17. Mas universal es la beveläma, juco en Ópata; se da en un árbol mas 


mediano, de hojas pequeñas como lengiiitas, por Mayo: es muy dulce y del. 


tamaño de una aceituha pequeña. Las mas de estas frutas son muy ca- 
lientes, y dañan comidas 'con algun esceso, aunque eu los estómagos de 
. indios no hacen: muy fácilmente mella. 
18. A las dichas pertenece todavía el sapuche, en ópata tessabo, y es á 
- modo de una pera de buen tamaño, y prodúcela un arbolito de una vara de 
'alto, muy delgado, de hojas grandes, algo parecidas á las del peral: crece 
:-golo en sierras limpias y lomas altas. = ' | 


€. 39. En los parajes frios se da mucha bellota, en ópata cussit, en Kono- 


-Ta, y sirve de muy buen pasto á estómagos recios: de suerte que he cono- 
cido mercader que la traficaba como renglon no postrero de sus mercancías, 
enviándolas á los placeres de oro y reales. 
20. La Bachata, batzat en ópata; œ$ una frutita prieta del tamaño de 
“un garbanzo, muy dulce, que madura por Mayo; la da una mata pequeña, 
no muy desemejante al garambullo: su raíz sirve á los naturales en lugar de 


jabon para labar su ropa.. 
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21. El talayote, en ópata tzoris, es la fruta de una mata chigaita muy tupi- 
— da, del tamaño del huevo de gallina; tiene la corteza muy áspera, á manera 
de caracol; se come por fines de Agosto, cuando todavía está verde y tierna 
porque en endureciéndose y secándose solo contiene una materia blanda y 
blanca, á manera de algodon, como el peyote. "La raíz de esta mata, mata 
los animales nocivos, como lá yerba de la Puebla; lo propio hace la raíz del 
babatoritzi, de lo que se halla mucho por toda la provincia, y si los morado- 
res de ella fueran un poco mas curiosos, se pudiera omitir en las' memorias 
que se piden de México el renglon de dicha yerbas | DN 
22. No faltan tampoco morales en Sonora, que los ópatas llaman Ġadiko, 
y la mora, que aquí madura por Junio, es muy buena, pero es chiquita. ' El 
pälo no sirve á otros usos que para arcos He los indios flecheros, y de la 
hoja, que en otras partes enriquece las provincias, aquí nd se hace caso: : 
23. El cumaro es un árbol grande que abunda en iin. produce 'uriá 
frutita dulce parecida á la del garambullo. E i 40 A 
24. Al modroño llaman los ópatas curibisso, se da mucho en las sierras 
y madura por Octubre; pero suele dar vómitos á los que lo comen. `` 
25. La manzanilla de la sierra, que llaman los ópatas yori, que en len- 
gua hiaqui quiere decir gente ó español, es arbolito bajo, de los que vúlgar- 
mente llaman chaparros. Su fruta es colorada, del tamaño de la uva de 
Castilla, es muy dulce y dáse por Setiembre. Guezat, que dicen los ópatas 
y en castellano espina 6 aguja, es un arbolito espinoso, echa una frutita co- 
lorada bien dulce por Junio, como un garbanzo. 
Otras varias frutas silvestres produce la Sonora en beneficio de sus habi- 
tadores, que fuera nunca acabar quererlas referir todas, y no falta casi mes 
alguno del año en que no se dé alguna de ellas... 1: < 01: eta 
De yerbas, de gue los naturales se aprgvechan para sus comidàg, asiritis- 
mo silvestres, se pudiera tener un «catálogo aùn mas largo; pero como es 
cosa tan sabida y de poco momento, conclair& este capítulo buscando opot- 
tunos remedios á tudo género de dolencias, por las campifins, valles : i 


ranías de Sonora, feġistrandoras en el i se vigue. A 9 


E $ II. ä i 


c Trátase hrevemente de las producciones medicinales de Sonora. 


1 


La próvida naturaleza, ó mejor diré, la Providencia Divina, ha ebriqueci- 
do á esta provincia destituida de diestros médicos, cirujanos y boticarios, 
de escelentes producciones medicinales, en yerbas, matas, ràices, gomas,: 
frutas, mineras y animales, que no se hallará tal conjunto en ninguno de. 
las huertos botánicos de toda la. Europa. Porque ademas de muchísimas. 
yerbas, etc., ya conocidas en la medicina, -como son, acederas, ajenjos 6 es-. 
tafiate, tuparo, ajos, anis, apio, azahar, batatas.ó camotes, bledo, borrajas, 
cacahuates, caña dulce, cardo santo, cebadilla 6 eleboro, cebolla, albarrana, 
cicuta, chicoria silvestre, cominos, culantro, culantrillo del pozo, doradilla, 
endivia, escarola, tafara 6 uña del caballo, grama, granadas agrias y dul- 
ces, higuerilla, yerba de la golondrina, mora buena, manzanilla moral, 
moras, hinojo, lanten, laurel, lengua de buey, limones, malvas, madroño, 
mostaza, naranja agria y dulce, nabo, olivo, orégano, hortigas, peonza, pi- 
miento, pimpinela, perejil, polċo, quelites, rábano, rosa de castilla, romero, 
ruda, salvia, sauco, sangre del grado, siempre-civa, suelda consuelda, tre-. 
bol ó trifolio, trementina. tomates, gitomates y tomutillo, berbena, verdola- 
ga, visco 6 taxi, en ópata, tzavo de encino, xarilla, xicamilla, etc., como. 
asimismo piedra alumbre, alcaparrosa, piedra bezoar, yeso, tequesquite 6 
salitre crudo, y otra infinidad de individuos del reino vegetable y sensitivo,' 
que se omiten por no causar enfado. | 

Solo si me tengo por obligado de insinuar con la succision posible las 
producciones medicinales, que por haberlas descubierto solos los indios de: 
estas tierras y las vicjas de razon, que se han armado con el proto-medi- 
cato de Sonora, 6 alguna casualidad, y me parece sus virtudes no son co- 
nocidas en otros paises, y sea la primera: 

1? La yerba anis, uinuda asi por los españoles, por saber algo & anis, 
los ċpatas la llaman guumusi. Su yerba crece á manera de brotos de sau- 
ce, y no sirve sino la raiz, gue es simple, muy eficaz para la digestion del 
estómago, para guitar dolores que causa la replesion ó empacho, y sosegar 


528 DOCUMENTOS 


cualquier dolor de vientre procedido de frio, con solo beber su cocimiento; 
v aun con solo mascar la raíz y tragar la saliva. 

22 La yerba de calenturas en Ġpata, toninagua, su nombre insinúa 
la virtud, que recomienda esta noble yerba y su raíz, cuyo cocimiento, sia 
otro gasto de médicos y boticas, bebido algunos dias seguidos, las quite 


Pa 


sin falta. 


37 La yerba de la víbora, en ópata conaguat, su raiz, cura asimismo 
la calentura por sudores, bebiendo su cocimiento, y segun su "nombre, asi 
en castellano como en ópata, debe de tener virtud contra las picaduras de 
las víboras, que yo no he conseguido averiguar. id | 

4? La yerba del pasmo, en öpata, paroqui, es escelente remedio para 
todo géneros de pasmos, frita en aceite 6 sebo, despasma casi instantäneä- 
mente hinchazones pasmadas, cáldeándolas con ella; y asimismo su coci- 


miento con pronto y saludable efecto' 4 las paridas y otros enfermos, donde : 


se recela pasmo interno; hasta á las bestias de carga ya caidas y trabadas,- 


les echan sus dueños, que conocen la virtud d: esta admirable yerba, dicho 
cocimiento por fuerza, con el cual á pocos minutos reviven, se levantan, ad- 
miten la carga y hacen la jornada como si no hubiera habido tal cosa. 

- 52 La yerba del manso, en lengua ópata guaguat, su cocimiénto qui: 
a el dolor de las muelas, aplicado un sorbo sobre ellas; bebido quita las 
ánsias y congojas de algunos achaques espuestos å ellas: frito en sebo sir- 
ve á las paridas y cura otras heridas frescas, para lo cual sirve tambien re- 
ducida en polvo y echarla en ellas. Y la yerba golondrina, en ópata corape, 
cura asimismo heridas frescas, lavadas con su cocimiento y hecha polvos. 


62 Pipichagui, que los öpatas llaman tairago, es una especie de le- 


chuga silvestre: su raíz es provechosa para ayudas calientes. Los natara-' 


les beben su cocimiento contra los dolores de vientre, costado y` cólicos; y 
las mujeres cuando por algun achaque han perdido la sangre del mens ' 
truo, para lo cual tambien es seguro remedio darles á beber cha, de 'que' 
tengo varias esperiencias, aun despues de tres y cuatro meses, 'f 'häberse 
hallado las pacientes ya muy á lo último y á riesgo de ser sufocadas de la 
sangre detenida, y con solo una ó dos veces beber el cha, tomar su corrien- 
te del menstruo y quedar sana la india. Dígolo, porque tienen mucha ne-' 
cesidad de semejantes remedios estas pobres, porque sin reparar que les ha- 
ce daño entran en el agua y se bañan en todos tiempos, y de esto procede di- 
cho mal, y lo peor es que sin decir á nadie su mal, se dejan morir-sin falta, si 
no es que el misionero cuando lo llaman á confesarse las pregunta e mal 
de que adolecen. ' ES: DE 5 UK al 
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72 El Guanenepile, en-ġpata Vivinaro, es un escelente espece. ficativo 
para el sarampion, viruelas, tabardillos y calenturás pestilencialos; porque 
gu cocimiento bebido hace salir el sarampion, viruelas, ete., y cuntinnando 
no las deja retroecder, aliviando el corazon y partes principales, JAAN 


del mayor riesgo que suelen correr en esto los dolientes. i | 
- 8: Cocolmecate, es una yerba que crece en las sierras hasta cn las pe- 


ñas, echa guias largas, arrastrándose por el suelo, tiene raíz colorada, cu- 
ya cocimiento bebido quita el dolor de vientre, desopila y sirve á á las muge- 
res para el flujo menstruo. Se da tambien por bebida ordinaria á los en- 
fermos, Su nombre, si es en ópata dice aun mucho mas: Cocomeca, es lo 
mismo que: lejos del dolor. AN 

:: 94: Sanari, en ópata ssan, raíz y yerba muy calientes, aquella sirve de 
purga muy violenta y arriesgada, y la toman, sin embargo, algunos, que to- 
cados del mal gálico no hallaron alivio con otros remedios, y suelen' sanar 
con ella sola; pero si están ya muy faltos de fuerzas, es ciertamente su úl- 
time remedio. La hoja tostada en olla de barro mitiga cualquier .dalor, 
puesta sobre él, aun el de las muelas, mayormente procedido da frio. Y di- 
cha yerba deshincha las almorranas y minora el ficus, puesta fresca y ver- 
de y usando de ella despues de regir el cuerpo. 


10? Toloache ó estafiate mayor en ópata, Taguaro, es maduratiyo y 
aperitivo escelente para tumores y apostemas. Los que padecen del vaso, 
con solo refregarse cada mañana en ayunas con una de sus hojas la parte 
doliente, mejoran de su mal. 

11* - Chicura, Tuguiro en ópata: sus hojas calentadas al rescoldo y 
puestas sobre el vientre, quitan el mal de madre, fuera de otras muchas vir- 
tudes que tiene. | 

122 Lo misma'hace la gomilla que brota en un arbolito llamado en öpa- 
ta Samot y dicha gomilla Jua. Se toma de esta como.un garbanzo y bien 
hervida la bebe la doliente en agua tibia, sosegándose luego dicho acci- 
dente. En la misma forma se toma contra picadas de alacranes, uvaris y 
de otros insectos ponzofiosos y destraba muy prontamente á los ya traba- 
dos; no deja trabar á los que todavia' no lo están, y alivia grandemente 
aguellas ánsias que causa la sangre que se retira al corazon con opresion 
y grandes latidos de este: estas virtudes de la gomilla han pasado por mis 
ojos y otras muchas que he oido contar; pero como ya ha pasado por: el 
científico proto-medicato de México, á donde se envian anualmente buenas. 
cantidades, las dejo para las sábias tncubraciones de los facultativos. 

18? Jojevas es:fruta muy conocida con éste nombre, con EN llaman 
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todus-los naturales 'pimas y Ópatas;:la próduce uria ma solo se dá en 
la: Pimeria alta; donde abunda' mucho; adnque'uno ú :otro año: uv ke da; 
Ella es un tesoro; los indios la traen siempre consigo: «si se Sienten heridos 
y es en parté: que pueden sacar la flecha, luego meten eh dicha heritla; una; 
dos ó mas jojovas, euantas 'caben; estas precaven el que se les hinċhe; hàs- 
tá que tengan lugar de chupar y usarla á su modo, que se dirá mas abajo. 

Y aunque es tan conocida en todo el. reino, y asi me aähorra tejer H lista de 
su marávilloso poder; no puedo omitir, 4 título de agradecido, el “benefició 
qué recien llegado á estás tierras recibí de: ellas, y fué: que habiendo ċerta: 
do alegremente uia ensalada con buen vinagre, me dió de repente un dos 
lor tan vehemente debajo de las últimas costiilas del costado:izquierdo, qué 
me sofocaba y apenas me permitió decir en voz mal articulada do: que' me 
aguejaba; cuando el padre misionero en cuya casa estaba, me dió dos 6 
tres jojovas y me mandó comerlas, y se fué á traerme un vasito de «vino; 
(porque no lo :habia en la mesa), y me.lo hizo beber; y fué lo mismo llegar 
el vino con las jojovas comidas al estómago, y acabarse mi dolor intengísis 
mo al instante. . > z EE TE e a 
7 14° El Tepeguaje se parece al árbol del perú, ó lo es: los ópatas lo Ha- 
man Matze. Su corteza interior cocida en agua, es un -escelente mundifi- 
cativó de llagas"sucias, que lavadas con dicho cocimiento quedan limpias y 
encarnan brevemente. nä + g vi Sa TE 007 

15%? El Cacalosuchil, en ópata Cagutraguo, cuyas ramas . brotan. cierta 
leche provechosa para los gálicos. . 

© 16% Otra yerba llamada en ópata Tepuru hay, cuya raiz:tiene la : mis- 
ma virtud y de deshinchar. < >: | Coa TE N 

172 El propio efecto hace la Hediondilla cubiasisi, que quiere decir cri- 
nes de verrendo; frita en sebo y aplicada en nnciones con la dieta corres- 
pondiente (pues es tan fuerte, qùe si la persona que de las nnciones se. la- 
va las manos, se le engafarran), y de este mismo modo cura á los :tullidos. 

18° La Damiana yerba, en ópata Tubuquit, su cocimiento bebido, se- 
gun me:informa un sacerdote de conocida verdad y mucha esperiencia, ha- 
ce fértiles € las casadas que se:han visto antes estériles é infecundas. . 

: 19 El-cumeme, así se llama una yerba en todas las lenguas. de. acós $ 
el pellejo de-su raíz es un,cáustico potencial tan eficaz, puesta spbre el: luv 
gar en que se desea abrir puerta á malos humores, que en'breyísimo tiem» 
po hace su efecto. - Tambien usan de ella. para atajar ia ihinchazon del bago» 

20° -La: inmortal, 'chwps, en una yerba que se da:enclas: dos parteb seas 
frígidab de esta, provincia, de cuya, raíz usan en polvo come-de-la de tabiaco, 
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por las narices contra dolores de cabeza, la gue-destaxga y alivia. La usen 
de la misma. manera los apaches,. y la. llaman. nitisi en su «idioma, . s.is | 
. 21% . La hoja del pino, llamada de los ópotas ocosaguat, tienen las indias 
por. eficaz remedio contra el parto dificil, sahumando con ella á la doliente; 
porque «dicen que con:su saludable calor se avivan para parir mas fácil- 
mente. . .. 4 E de qua S E SF A anyi 


222 Lo propio dicen y hacen de la salvia, que llaman oguisesua que 
quiere decir flor mulieris, la que promueve tambien el menstruo. 

-282 Maġot en lengua ópata es un árbol pequeño, muy lozano de verde, 
y hermoso á la vista; pero contiene una leche mortal, que á corta incision 
de su corteza brota, con la que los naturales solian untar sus flechas y por 
eso lo llaman yerba de la flecha, pero ya pocos la usan. Sirve tambien dicha 
leche para abrir tumores rebeldes, aunque no lo aconsejara por su calidad 


venenosa. 


24? Taramatraca ó caramatraca, se llama una raíz pequeña que se 
halla en la costa de Guaimas; es muy medicinal y contraveneno muy apre- 
eiable para heridas de flechas ponzoñosas, aun contra la mas brava del seri, 
como me lo aseguró el padre Francisco Pimentel, de la Compañía de Jesus, 
quien sirvió de capellan en la espedicion contra dicho enemigo el año de 
1750, y que ninguno murió de los que heridos se valieron de ella mascándola 
y tragando la saliva y poniéndola, así mascada, sobre la herida y aun comién- 
dola. Dicen que comida es remedio contra las cámaras. Para contusiones, 
golpes y heridas la he visto de increible y estupenda eficacia, machacada y 
puesta como emplasto con aguardiente de mescal sobre la cabeza y cara de 
un vaquero, á quien un potro indómito, despues de tirarlo al suelo, le habia 
pisado y golpeado, de manera que mas muerto que vivo no se le conocia 
casi la cara, abierto y arru gadode las pisadas violentas, no solo el cútis, sino 
la carne, que asomabau los huesos, y con grande admiracion mia, con solo 
el dicho remedio lo vi al dia siguiente ja canada las llagas y. bueno á 


caballo. 


L 
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Molida con agua y bien batida, dada 4 à beber á á los mordidos de animales 
rabiosos, preserva « del mal de: rabia, y ene el mismo, modo es al exipharmaċo 


contra las mordidas de víboras y otros animales ponzoñosos, como asimismo 


4 14) 5 


contra el tabardillo, Ji untada con ella la cabeza, adolorida, ó ó sea de frió ó ó 
sea. de calor, pitiga, y ahuyenta el dolor, y aun el de las muelas, p puesta apbre 
la. doliente,, "Tanta hp oido d ecir de esta poderosa, raíz, que si. $ Wi se 
habja,dqtadjudiear: el renombre. de.pemagca, daria ya:mj, voto. É ema- 

252 La escoba amargosaj:romerillo, d: domo. dicen ilas oia 
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sscelente soldadura de huesos quebrados auh del espinazo. Su manipula: 
cion es como se sigue: se junta un buen manojo de dicha yerba, y mientras 
se calienta en un cacito el agua correspondiente, se machaca y muele bien, 
y se echa á hervir en dicha agua sobre fuego manso, se le va batiendo y 
despumando, meneándolo continuamente hasta que coje punto de bálsamo; 
entonces se guarda para el uso, que es ponerlo en forma de emplasto sobre 


dichas quebraduras, que suelda sin falta en breve tiempo. 

26" Otra medicina muy universal produce la Sonora en la 2 yer ba del 
indio, que no tiene nombre propio entro estos naturales. Es una raíz algo 
parecida, aunque no en el color, al camote 6 batata, y de poco tiem} oá 
esta parte se ha descubierto no hallarse como se creia, solo en la costa, sino 
en todas partes de la provincia: su uso es en muchas maneras, para quitar 
calenturas ó cualquier dolor, se da molida en agua tibia, ó no habiendo 
forma de calentar agua, como acaece á los caminantes, se masca y se ha de 
tragar el zumo, no obstante ser ella. como una quinta esencia de amargo. 
Su polvo cura cualquier herida echado en ellas; pero no lo usan los natura- 
les porque es una cura algo dolorosa, aunque breve y provechosa. ii | N 

27: Enla Pimeria alta se da otra raiz mucho mas corpulenta, gue no se 
conoce con otro nombre gue el de contra-yerba; tiene las virtudes de la an- 
tecedente, en particular la de guitar frios y calenturas dada raspada en vino 
blanco tibio, se arropa el doliente y despues de un rato toma agua tibia, y 
con ella vomita toda la enfermedad, aunque esté muy arraigada. A mas 
de ser contra-veneno muy eficaz, y por huir del fastidio, dejo de apuntar 
sus demas escelencias, ya tan conocidas de todos. | 

28? Uña de gato, en ópata jussi; es una mata de ramas pequeñas cor 
unas púas corvas 4 modo de la uña de gato, cuya raíz blanquisca, delgada 
y larga, es remedio escelente para desobstruir la orina tapada. Se maja la 
raíz y se bate bien con agua ordinaria, que colada se bebe y tiene pronto 


efecto. 
29" Calancapate, capoca en ópata, es una especie de estafiate, cuyo co- 


cimiento de raíz y yerba quita los dolores del estómago. De esta yerba 
hacen los indios sus lomillas de andar á caballo, y algunos creen que can- 
sada la bestia, si tiran los viejos y le ponen nuevos (lo que sin mucho tra- 
bajo pueden en breve rato, por la abundancia de esta yerba) le quitan el 


cansancio para proseguir su camino. 

:80% Terachico, que solo con éste nombre de lengua ópata se conoce, y 
es un arbolito pequeño muy verde; cuyas hojas secas y molidas en polvo cu- 
ran las mataduras de loa caballos y otras bestias. Bu-rafz sirve de la iS 
pia manera para quitar llagas del cuerpo humano. -. CM 
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31" Temitzo en ópata, 6 mezquitillo, su raíz seca y hecha polvos, cura 
asímismo llagas frescas. Lo propio hace el carrizo quemado y hecho polvo. 
382:  Nigua en ópata, quiere decir raíz, es una yerba cuya raíz majada 
echan en infusion y beben en ayunas con provecho los que padecen del mal 
gálico. | | 
83: La negrilla, terh, es remedio para las paridas cuando se les detiene 
la sangre despues del parto. | 

EI querer-especificar todas las yerbas medicinales que produce prödiga- 

mente esta provincia, fuera obra de mucho vólumen, pues me aseguran los 
mas de mis declarantes ser cierto que cada indio, aunque diez de ellos pa- 
dezcan un mismo mal, para curarse coje otra yerba distinta de las con que 
se hacen remedios los demas; y que así no se hallará en la suma variedad 
de yerbas, que á todos pasos se reconocen, casi alguna que no sea medi- 
cinal y provechosa, y dañosas muy pocas y contadas. 
: Por corolario de este capítulo, solo añadiré el tesoro de uncos cerritos 6 
lomas al pié de la sierra, que son de sal-piedra que se halla en Bacade- 
guatzi muy medicinal, y se ha usado con buen efecto amasado su polvo con 
sebo, untado con él el estómago cuando está adolorido. Es muy diarrético 
tomado por la boca. 

Para último remedio del fastidio de este tan largo capitn!o, sea la agra- 
dable aromática produccion de un gusano, que á modo del de seda, con la 
diferencia, que este en las partes mas calientes de esta provincia, labra pe- 
gado á las peñas tajadas en lós cajones de algunas sierras, un ovillo de un 
incienso muy oloroso y medicinal en lugar de seda, pero con igual pension 
de no sobrevivir á su labor; pues en acabándole, sale y se cae muerto. 
Dando saludable recuerdo á tanta gente ociosa, de que el vivir es para tra- 
bajar, renovándonos á la memoria lo de la Sagrada Escritura, que á traba- 
jar hemos nacido, y que segun el Apóstol, debieran tener vergüenza para 
comer, los que tienen empacho para trabajar. Pero yo lo tengo de apurar 
mas la paciencia del lector, y así acabo, con decir que se llama remolino la 
bola ú ovillo de dicho incienso, y es gran remedio contra el mal del aire, 


zahumando con él al doliente. 


e ds 


CAPITULO Y. 


NIL 


DE LAS NACIONES DE INDIOS QUE PUEBLAN ESTA PROVINCIA EN GENERAL. 


$ 1. 


t 
' 
! 
i 


De sus lenguas, genio y caräcter. 


— Supuesto gue en esté N uevo-Mundo, con vocablo ya recibido, 4 de llaman 
naciones distintas aquellas congregaciones, rancherías y pueblos de indios 
gue hablan idioma diferente, son dos la naciones principales gue pueblan 
la Sonora, es á saber: lä Opata y la Pima.” Dije principales, porque á la 
Opata se pueden reducir los Edies y y Joras; aquellos, por diferenciar tan 
poco su lengua de" la Ġpata, como la portuguesa de la castellana, 6 la pro- 
venzal de la francesa; y estos por estar tripulados entre los pt; y habla? 
ya los mas de ellos su lengua, % á escepcion de algunas. mujeres y algunos 
viejos que retienen la suya propia, muy diferente y dificil de todas las de 
esta provincia. 

Los pimas bajos usan del mismo idioma con los altos, y estos con todas 
las demas parcialidades de indios que habitan los arenales y páramos de 
los pápagos, los amenos valles de Sobañipuris, las vegas de los rios Xilg 
(á escepcion de los apaches) y Colorado, y aun al lado opuesto del último 
gran número de gentes, que á dicho del padre Kino y Sedelmayr, no dife- 
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rencian sino en el dialecto; al-modo que insinié hallarse entré los ópatas y 
eúdebes; pues quien es dueño de una, entiende las dos sin micha dificultad. 
: Los guaimas hablan con muy poca diferencia; una misma: lengua con lo 
soris; pero es tam corto sa númera, que en ninguna mánera merece el nom: 
bre: de nacion; ademas de vivir ya mezclados con los 'hiaguis' en Beleti y 
ottas partes, por haberse visto obligados á'ceder su naturaleza a? sangrien* 
to faror de los seris; y á estos; aunque se hallan en el territorio de esta proċ 
vincia, no me parece contarlos entre sas pobladores, sito como los apaches, 
aunque tengan easi por suyas todas las serrahias, por sus mas'crueles “enel 
migos: y aia por este motivo se tratará de éltoside propósito mas 
Adelante. < i ==: rad D a A Pad tai 
2 Et earficter y geniö de todo indio'en general, aunque por su variedad 
parece indefinible; pero si tengó de decir ef cóncepto ' giie por el continuó 
trato con diferentes naciones de trece años he podido formar, digo que vie- 
me á ser muy poco diferente. el mio del' que insinúa el padre 'Gumilla : de 
la compañía de Jesus, P. 1. 9, Cap. 5, 6 5 de su Orinoco Hustrado: es å 
saber, que estriba su índole: sobre cuatro bases, ana: mas 'tuin qué la otra, y 
son: Ignorancia, Ingratitud, Inconstancia y Pereza: ' Estos son' puntual- 
mente los-quicios en que se gira y mueve toda la vida del 'indio. Su ignöt 
rancia obliga á que en todo se consideren y traten sin.agravio de sus ċanàà 
(que quizás por esto; rara vez 6 muy tarde, sneleri asomar en ellos)::' coma 
párvulos. Su ingratitud, á que se arme, quien quisiere hacerles algún bien; 
con la recta intencion de hacerlo puramente por Dios; porque si de ellos 
espera agradecimiento, pierde ciertamente piirieipal y ganancia, al primer 
embate de alguna repulsa: - il DMA 
Su inconstancia, á que sus padres misioneros Políticos y ¿filiales milita 
res estén en contínua centinela sobre sus movimientos, mayormentö de 108 
nuevon en la fé; porque un "sólo mal' cóntetito Ö altivo ` engreido, € ¿omo jun 
Luis del Säric, con créditos” de' hechicero, basta para sublevär i iha nación 
entera; y lloramós hasta hoy läs'infaustäs consecuencias de la qué ardi a 
dicho el dño de 1751, cuyas” reliquias coligadas Gon ”lätertel nación: Ser, 
tienen: atm las realös ärmaa en':perpétrro movimiento: Sw'peteza y'hoitdr'k 
todo trabajo es de suerte, gue no bastan exhortaciones ni meégós! ri A un Ya 
amenaza del castigo por eus!justicias; para que 4 costa de algen sudor jro- 
euron el:nedesario: sustento, labrando sus propias! tiertas; y Este amor del 
ovio los tiene: pobres: y necesitados; 4'que su padre ririsionoto! lok mantenga 
en la: mayor parta de: comida y vestido; al quiere que tisistaw-4 14 enseñan 
za'de la doctrina y cristidadad en sus pueblos; ' y: jus] mo vasutn POROS pit- 
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feres de oro y reales de minas, dende en pach tiempo ġe'olwislan de. ella, y 
de lo que con imponderable trabajo por largos años ae les:habia gnseändo 
y aprenden á pocos dias Jos viciog que ignoraban en los pueblos.: Y no: es 
esto lo peor, sino el que los que una vez prueban la vida licenaiosa en tales 
parages, raza vuelven á sus pueblos, y aun entonces son en ellos la: levadut 
ra del demonio, pues ensenando-i.otros lay maldades que aprendieron, les 
son de incentivo para que las vayan á probar otrog muchos; de donde se 
sigue el quedarse sus mujeres é hijos desamparados por uno,: dos y mes 
años, ocasionändose por una y otra parte graves y públicas ofensas 4 Dios 
nuestro Señor. Pues aunque el padre misionero envie por ellos, hallan estos 
tales abrigos en sus amos, y aun con el especioso pretesto del servicio del 
rev, en quien de oficio debiera cooperar á su restitucion, volviéndose log en- 
viados descontentos y desanimados del mal recibimiento y peor despacho 
que se les hace, aunque scan justicias de Jos pueblos. |.. 


Por este motivo andax varios de diferentes pueblos (escribo lo que sé com 
toda certeza) con mujeres hurtadas, sirviendo ya 10 ya 4 ya 3 años á espa- 
ñoles en ranchos apartados, sin que el padre misionero pueda rastrear su 
guarida con industria algnna; y aun descubjerta ésta, no tiene fuerzas. de 
que valerse para reducir tales ovejas descarriadas á su aprisco, sin que és- 
tas, como están á impulsos de su mala conciencia en contínuo desvelo, por 
no ser cogidos, lo sientan antes de poderlas asegurar, y se muden tan fácil- 
mente á otros parajes como sus mismos nombres. Aquí llamo la atencion de 
los curiosos á que discurran como sea componible; lo primero, el conocido 
natural apego del indio al lugar de su nacimiento, que: hasta se mueren si 
por fuerza se llevan á otra parte, aun para mejorarlos de, conveniencias, con 
un destierro voluntario para siempre? Segundo, la natural pereza y. hogror 
al trabajo con una servidumbre de por vida! Tercero, tanta ignorancia y es- 
tupidez, con tanta astucia y cautela? Pero, para que sin mucho trabajo que- 
de desatada la dificultad, pienso dar alguna luz con decir que en la primera 
ranchería de algun real de minas ó peblacion de españoles, donde viven se- 
paradamente sus peones, se hallan luego con tales catedráticos, que en un 
par de horas los aleccionan en todo lo perteneciente á su ruina irremediable 
de alma y cuerpo. | Pai S K 
- Pues gozando en sus. pueblos del dominio de sus cosas y. libertad desus 
personas, con sola la obligacion de la tal tual demostracion de cristianos, 
por amor de tan detestable. licencia, se abandonan f la esclavitud de servir 
perpetuamente, y 4 un destierro de por vida. Y aunque: es increible: que no 
sepan muchos de sus parientes, y aun sua: respectivoa maridosó'. mujeres, 
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_cúando se huyen los tales: no lo avisan ni á los justicias, ni al padro misio- 
nero, hasta que los echen de menos en el pueblo; y despues por cuanto hay. 
en el mundo no dirán qué rumbo tomaron los huidos, aunque se les proie-' 
tan montes de oro, con el secreto de su dicho. Y hé aquí la patente contra- 
diccion de su genio por el motivo del inviolable secreto con que se guardan 
las espaldas los unos á los otros, á pesar de su natural inconstancia y velei- 
dad. A vista de estä y otras muchas implicancias que á cada paso se en- ' 
cuentran en su genio, es preciso confesar que no solamente en cuanto al 
hemisferio que pisan, sino en cuanto á la república moral de sus costumbres, 
inclinaciones y propensiones, son totalmente antípodas e estos indios ameri- 
canos al resto de las gentes. 

: Pero, aunque tan eriaza, como está dicho, tienen su racionalidad, con 
todo, à la incesante labor de la ensefiaeza, se va poco á poco desarraigando 
la maleza, hasta que se formen repúblicas no solo políticas, en cuanto cabe. 
en tales genios, sino aun oristianas. Lo que á Dios gracias, vemos logrado 
principalmente en las naciones Opata y Eudebe que, como mas aplicadas al 
cultivo de sus tierras y cria de algun ganado, son tambien los mas asistentes 
en sus pueblos, y por consiguiente los mejor instruidos en los misterios de 
nuestra santa fé. Verdad es que cuesta imponderable afan el hacerles, en 
lo tocante á los artículos y misterios de la fe, dejar una frase que ciertamen: 
te debió de haber inventado el enemigo del género humano, y es que á todo 
cuanto oyen sea á quien quiera, si ellos no lo han visto por sus propios ojos, 
dicen: seporema denithui: quizás dices verdad. Y mientras el padre misio- 
nero no llega á desterrar de sus neófitos dicha frase, no puede haber la 


creencia que se requiere á la infalible autoridad de Dios y de su Iglesia. 


$ IL 
De su antigiiedad, si han sido idólatras y hechiceros. 


Ninguna de estas naciones han tenido letras, ni son amigos de aprender- 
las, y se hallan muy pocos que lleguen á saber leer y escribir, porque su 
torpeza y desconfianza aun escrupuliza que esto les pudiera ser de perjui- 


cio: mas dispuestos para aprender á leer y escribir etc., he reconocido á los 
68 
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niños apaches. Pordicha falta, y aun las de aquellas figuras, sartas y, euen.-. 
tas que equivalian en alguna manera á las letras en las repúblicas. mexica. 
na, inca y otras, no hay mas-memorias entre ellos de Ja antigitedad, que algu- 
na tal cual muy confusa y desfigurada por la tradicion de padres á hijos; de 
que no hay que apurarse para sacar algo á luz, pues por mas que uno can- 
tele su intencion y preteste otro achaque, no dirán cosa en que no sean 
sobrecogidas; y aun en tal caso no se les entenderá mas de lo que aprendió 
Ja vista, porque antes soltäran el alma que su secreto: secretum meun mihi, 
ete., Is. 24 16, parece que repiten continuamente secretum, etc. Y suelen, 
ser de tal importancia las ridiculeces que.tienen con la religion de misterios, 
como los que se han hallado; aunque ni por esto ni por otros motivos que., 
parecen hacer para sospecharlo, en parte voy insinuado, con todo, no con- 
siento en que sean judíos, á cuya contemplacion dijo el profeta las citadas 
palabras, ut scobar hi. 

Lo que tienen de bueno todas estas naciones L que pueblan la Sanoi: es 
que no han sido, ni son, ni tienen proporcion de ser idólatras aun compren-. 
diendo los seris y apaches, porque ni un leve rastro de tal culto, adoracion, 
ni idólo, ni otro instrumento que lo indique, se les ha hallado hasta hoy; la 
única devocion que se ha observado haber tenido, es al diablo; y aun ésta 
mas por miedo y estupidez que porinclinacion. Y lo infiero del que siem- 
pre ha habido en cada ranchería 6 pueblo, alguno 6 algunos hechiceros, á 
lo menos de nombre; y estos son y siempre han sido respetados y temidos, 


por el mal que creen pueden hacerles. 


Dije de nombre, porque no me persuado que los haya iia entre 
estos indios, por muchos motivos. Primero, porque á haberlos tales, es muy 
poco y corto el mal que hacen, para la insaciable rábia que tiene el demonio, 
contra el hombre. Segundo, todo lo que se cuenta de maleficios, es de 
suerte, que muy bien se puede atribuir á causas naturales. Tercero: si los 
indios tuvieran trato, 6 lo hubieran tenido, no hay duda supieran cómo se 
llama y tuvieran nombre con que apellidarle en su idioma: mas claro está y 
es muy sabido á los que se han hecho dueños de sus lenguas, que tal pala- 
bra no se halla en alguna de las que corren en esta provincia: desde luego 
podemos concluir que en su gentilidad no conocieron al enemigo del género 
humano. Y se confirma con él, como no tenian ni conocian antes de lle- 
gar á estas tierras los españoles, el caballo, la vaca, ete., los llaman con ea 
nombre castellano aunque algo desfigurado; y así no debieran .conocer al 
diablo por no tener en su idioma nombre suyo, y apellidarle con el castella- 
no , diabro, porgue eguivocan mucho la r çon dalo 3 < a 
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.No obstante todo esto, mo faltan entre estös natutales; algunos que dde 
quieren con émbustés y fanfarrdnadad él nombre y crédito dé Rethiceros; y 
mo les pésa! ser tenidos pot tales, por el útil que de ahí1e6 resalta, asf Un 
la propina de curandero, como en el miedo que les tienen sus parientés, por 
el cual les dan cuanto tienen para tenerlos propicios y que mo les hagan 
mal. Estos para ejercitar du oficio con los dolientes, se previenén de arite- 
mano :con piedrecillas, carbones, raíces de zacate parecidas á gusanos &c., 
lo traen todo-oculto, y en llegando empiezan á-soplar al enfermo, y con unai 
plumas grandes á hacerle aire como cuando espantan á las moseas, y á cht- 
par al doliente la parte adolorida, metiendo'con algun disfraz álgo de-loarri- 
ba dicho en la boca, y en dcabendo de chapar lo-ġacan y enseñan úl enfer- 
mo, diciéndole: esto es lo que te tenia malo, y lo arrojan ala: lumbre, que 
no ha de faltar en la casa del doliente aunque haga el calor que hiciere. 


$ III. 


U De sus supersticiones, vanas creencias, agiieros y abusiones. 

Supersticiones y vánas creéncias, que heredaron de sis Antepasados, no 
dejan de encontrarse á veces algunas entre estos indios, como se hallan en- 
tre la gente simple de todo el mundo; pero no me persuado, que esten muy 
arraigados en semejantes boberfas, porque desengafiados por sus padres mi- 
sioneros las dejan sin mucha dificultad, 4 lo menos las que salen afuera, pe- 
zo en cuanto 4. lo interior ¡quién setä capaz de estorbar que al levantarse 
algun aire impétioso, ho ertean que vienen los apaches! que À quien pica 
aina víbora lo: habia de matar un táyo, si ésta no le garara la mano! Y lo 
que tiene actualménte púestó en él cuerpo To tiran, y treen que no hácién- 
dolo les ha de volvér-4' picar; y para que ho les mäte èl rayo; hácen él cabo 
diel»año: con unk oHa ma ectrándoselá 'désde la. PRUSA por todo i 

Una ens ika als: himi hasta Tos 'Gplacal, Ho Hi muchos aitös! N 


540 000 DOCUMENTOS ,. ix 


eflebre, y-era, entrada, ya la noche; salir. unas niñas. de la casa, 98. que que- 
daban -sus músicos, algunos viejos y viejas, .haciendo á. la. sordina. «algun 
ruido. con calabazas huecas, palitos y huesos, 4 un: lugar muy bien barrido 
y aseado, á bailar vestidos de blanco, ó solo.en camisa, que llamaban llamar 
á las nubes, porque lo hacian en tiempo de aguas, cuando paran,:y creian 
que á esta diligencia se paraban los nublados y daban el riego.que necesir 
taban á sus sembrados. Pero fué Dios servido que lo 'supiesen los padres 
misjoneros, á pesar del secreto con que lo hacian, y con el desengaño de 
su patentada alucinacion desterraron tal abuso. 72440000 taas a 

El abuso con los eclipses, haciendo ruido y dando alaridos, y aun querian 
tocar las campanas, si un español, en cierta mision, ausente el padre mi- 
sionero, no lo embarazara. — | IMMA MET KEO 

Antiguamente, para saber por donde venian sus enemigos, cojian cierta 
especie de langosta llamada Żupituż: tomándola de su cabeza la pregunta- 
ban por ¡dónde venian sus enemigos? y como es natural que el animalito 


menee y alce los piés en tal situacion, tomaban por respuesta y creian que 


los apaches entraban por el rumbo que señalaba dicha langosta con la ma-. 


nita que primero alzaba. Y esto, segun tengo entendido, es todavía agiiero 
muy usado entre los apaches. | 

En las tempestades, cuando mas asusta el estruendo de truenos y rayos 
à las gentes cuerdas, estos indios se alegran, se regocijan y saltan de pla- 
cer: lo cual, aunque lo he visto entre estas naciones muchas veces, no he 
podido averiguar cuál sea el motivo de su tan intempestivo júbilo, y creo ser 
mas ceremonia que placerverdadero. Si acontece herir algun rayo al indio, ni 


vivo ni muerto consienten que vuelva á su casa, sino en sobreviviendo el. to- 


cado del rayo, lo dejan allí mismo donde fué herido, llevándole los suyos 


allá la comida y bebida, etc. Pero si murió.ó lo mató el rayo, aquí está Ja 
fiesta de su tontera; dejan el cuerpo muerto en el mismo, paraje, por dos:ú 
tres dias, aguardando que entre otra vez,el alma, que dicen anda espantada, 
revoloteando al rededor del cuerpo; :si al cabo de los tres dias no resucita, 
lo llevan á enterrar, no como quiera desnudo, sino que le visten toda su repa, 
aunque sea nueva, y hacen un hoyo, lo sientan allí, le ponen su bastimento, 
pinole, quelites, etc, Esto no ha mucho tiempo-que en-el. pueblo de visita 
de indios muy racionales lo descubrió el padre misionero.. -s 4 0 
: Cuando cae granizo sacanjun otate ó carrizo macizo, ó: cáña, en lópata 
baquigo, y lo. paran á la-puerta de: sus casas -y-88.persuaden- que can esto 
pára el granizo. A las orillas del camino real se suelen encontras: unos 
montones de piedras, palos, huesos de animales, Kc.;- en dichos montones 
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sueleo!echer -los de 4.caballo. las varillas. que. llevan para. pegar á la cabal» 
gadura; y los de á pié. alzar algun: palito. por el.camino y tirarlo asimismo 
kobra dichos montones; unos: dicen que con esto dejan alli el cansancio, así 
prapio como el de la bestias :otrós, que alli está enterrado alguno, que murió 
de-frio en el tal. paraje y:gue para calentarlo hacen aquellas ofrendas, que 
suelen quemar algun dia que hace mucho. frio; pero séase lo que se fuere, 
uno y otro es abuso y debiera quitárseles, ya que no pueden, lo que desearan: 
los. padres: misioneros, á lo menos por los jueces políticos, y esto con alguna 
pena para los contraventores..-. ki a z n e tf 
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costumbres Y ceremonias. Mi 
EE , e E Diset Joe g $ 
: Las botracheras no son entre estäs'naciones tán acostumbradas como: se 
sabe de otras, y entre los ópatas y eudebes, están va.del todo, por las dili- 
gencias y vigilancia de. sus padres misioneros, deste:radas. * Los pimas, en; 
particular los altos, todavía las usan, porque con la ocasion del'alzamiento 
de:1751 y su ningun castigo por entonces, han logrado este y otros muchos 
de sas usos gentílidos, á pesar :y con increible mortificacion de los misione- 
rob, quienes oprimidos. del :poder-armado, mas contra: ellos. que contra los 
enemigos verdaderos: de Dios, del rey y del público, no podian ni osaban 
remediarlo. : El vino ó bebida con que se: embriagan lo hacen de maíz, de 
mescal, de trigo, de tunas ó:higos de Indias. . -- bs $ v 
. Pere como ya dije enatra partè, da: peor es la del zaúco, por su duracion: 
de variús «dias. : En semejantes juntäs 6. conventfculos: sueltan el freno $, 
cuento:se les antoja, y entre tantos algun viejo:se hate predicador pobre el 
asunto de sus hazañes amiguas, 6 verdaderas ó fingidas, cuyo sermon suela 
dhirar toda la modhe, hasta quede puro-roneo. pierde el aliento el pamegirista 
det infierno, que»por lo:comun-es el capitan de la guerra ú otro valenton que 
presume: dei hechicero: À mas del sermon, pará que la variedad disminnyä 
el fastidio, no faltan bailes y cantares; pero. tan tristes: y melancölicos:como 
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ly es el sermon. Y digo pór esperiencia, que en mi vida ho he pasado dnas 
tristes noches de las que me he hallado precisado de oirlos, aunque na mey 
de cerca, unas tres ó cuatro ocasiones, sin haberlo podido escusar. - En el 
citado alzamiento se entablaron asimismo los ya desterrados casamientos, 
que hasta en su idioma llaman diabro butuhterss, que quiere decir por el 
demonio: y aun quitando los mas poderosos á los desvalidos, por fuerza, las 
que tenian legítimas por la Iglesia. ME TET 

Las ceremonias de sus gentílicas bodas no son todas para poderse escri; 
bir; apuntaré las mas decentes, y son: 1? juntos grandes y pequeños ponen 
á los mocetones y mujeres casaderas en dos hileras, y dada una seña em- 
prenden á correr éstas; dada otra siguen la carrera aquellos, y alcanzándo- 
las, ha de cojer cada uno la suya de la tetilla izquierda; y quedan hechos y 
confirmados los desposorios. Acabado este preámbulo, se ponen á bailar 
y segun me acuerdo haber oido, los novios y novias en traje de la primera 
inocencia. Á su tiempo, como ya tienen para cada par de novios prevenidos- 
dos petates ó esteras de palma, sin mas ceremonia que la dicha, los meten 
entre sus dos esteras á cada par, y los demas siguen á festejarlos con sus dan 
zas y cantares hasta que amanece ó se cansan, aunque solo en esto son in- 
cansables. Semejantes funciones las hacen en los bosques, no muy retirados 
de los pueblos. Tales cosas se mantienen mas aún entre los indios de las 
cuadrillas de sirvientes de los españoles, como lo podria hacer constar con 
ejemplos muy recientes de los de Pivipa, de Jamaica, el valle de Tacupeto 
y el real del Mortero, poco antes de despoblarse, que yo ví y lps, cojí bailando 
en el monte y lejitos. | 


1 


: A los niños recien nacidos, sin diferencia de sexo, hacen una bien dolo- 
rosa circuncision, picándolos con unas espinas, inmediatamente sobre les 
párpados, con una línea de puntos arqueada que da vuelta por debajo. del 
ojo, de la propia manera como arriba, y hecho ya el dicho dibujo, Henan las 
heridas de color negro, no sé de qué, aunque me hago el juicio -»er:algun 
género de carbon muy molido. Estas pintas las tienen los pimas:por de 
Mucho realce de su hermosura, y ni la.quieren omitir por: mas que sus pa- 
dres misioneros hagan las diligencias que les son posibles. para desterrar 
wha costumbre tan bárbara de sus hijos espirituales; ni queda en solo esto, 
sino conforme que van creciendo, así muchachos como niñas, tienen. que 
sufrir mas y mas tales circoncisiones en varias partes de sus miserables - 
Cuerpos, y vieja he visto en la Pimeria alta, que 4 modo de infinitas sartels 
de cuentas tenia pintado: todo su cuerpo habta da cintura desde issa 
com un laberintó de semejantes:dibujas,-&o;. 
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Otra ceremonia, aunque no dolorosa para los pobres inocenticos, es la 
del peri, y consiste en. convidar los padres del niño, (y si es niña, hacen lo 
mismo las mujeres proportione servata, ú ofrecerse de su voluntad alguno 
de sus parientes á serlo: entonces habla al niño como si fuera hombre, di- 
ciéndole que ha de ser esforzado y valiente guerrero, y para esto le va ten- 
tando por todo el cuerpecito, estirándole los brazos y las piernas, y por fin 
le honra con darle su apellido, que es por lo comun un nombre, bien que de 
su propio idioma, pero ya no usual, sino solo para apellidos, que ya ni ellos 
saben lo que significan; y con todo, no hay forma de persuadirles que los 
tomen de sus padres. Con esta ceremonia queda el niño peri uno mismo 
con el convidado, y esta segun su cholla queda en el mismo grado de pa- 
rentesco con todos los parientes del niño, como el mismo niño, y este de la 
misma manera queda con los parientes del que lo hizo peri. Es menester 
tener cuidado y deslindar de dónde proviene el parentesco cuando contraen 
matrimonio, para no confundirse; porque si es parentesco que proviene del 
peri, no hay en que tropezar, pues semejante parentesco no parece mas 
que un género de amistad que contraen entre sí; y aun por eso lo suelen 
hacer los que entre sí están sentidos, para quitarse el enojo. 

Al énterrar á sus difuntos todas estas naciones, á escepcion de los apa- 
ches, en su gentilidad y aun recien convertidos, solian enterrar con ellos 
todo su ajuar y vestuario, con su pinole, olla de agua, &c., y para que no lo 
hagan los pimas, mayormente los altos, es necesario que el padre misione- 
ro no se aparte de la sepultura hasta que ya quede bien cerrada: tanta es 
su piedad con sus muertos. Pero los apaches no se afanan, muera quien 
muera, allí se queda donde cayó muerto en el campo, aunque se lo eoman 
las fieras, como sea en su tierra ó en las serranías. Solo á los que mueren 
en los reencuentros que tienen con los cristianos, procuran .á todo trance 
retirar A esconderlos, aunque sea menester hacerlos cuartos, para mejor Ile- 
varlos á á encubrir. A los niños y niñas de pecho les llevan en una jícara la 
leche ordeñada de Sus pechos las mismas madres, y se las echan en la se- 
pultura; y esto lo hacen por algunos dias continuos. - 


$ V. 
De sus usanzas y ceremonias tocantes & sus guerras. 


Entre los ópatas, (y me persuado será casi lo mismo en las demas na- 
ciones) para ser uno soldado, es preciso que el moceton que quiere entrar 
en el número de los hombres, haya salido ya algunas veces á seguir á los 
enemigos y á escoltar por tierra de riesgo; y habiendo cumplido este corto 


noviciado militar, á la hora que se le antoja al capitan de la guerra del 


pueblo de donde es natural el pretendiente, junta á los hombres de él, lo 


que hacen comunmente andando fuera y avisándolos de la funcion que 
quiere emprender, sale uno á ser padrino del nuevo caballero, éste parán- 
dose á espaldas de su ahijado, le pone sus manos en sus hombros, y asi 
estando todos en pié y con sus armas (que son arcos y flechas, y algunos 
tambien llevan, 4 mas de estas, una lanza ligera, y tal cual tiene su adarga) 
empieza el capitan con una plática bien larga, á imponer al futuro soldado 
en las obligaciones del estado que toma; y suele reducirse 4 á que piense que 
ya en adelante ha de ser hombre, que sepa sufrir frio y 'calor, "hambre y 
sed, tener corazon grande, para no temer á los enemigos, sino mirárlos co- 
mo á hormigas, y matarlos cuando se ofrezca el lance, con bio) y denuċdo. 

Acabado el sermon, saca de su carcax un pié de águila seco y duro, con 
este instrumento empieza para esperimentar el valor de su nuevo guerrero, 
f arañarlo desde los hombros por los brazos abajo, no derecho, “siño ċomo 
ondulando, hasta las muñecas, y ha de ser de modo que ‘salga la sangre; 
despues de los brazos le hace la tentativa asimismó sobre el pecho, y final- 
mente en los muslos y piernas, lo que todo ha de aguantar el candidato sin 
queja ni ayes; pero si no es muy valiente de propia inclinacion, no se le ve- 
da el asomo de la tal cual lagrimita, y aunque se le venga por la mejilla 


abajo, no impide el efecto de armarlo el capitan de su mano, potiiendole el ' 


arco y carcax con las flechas en la mano; y los demas testigos don el pa- 
drino le regalan cada uno un par de flechas y lo reciben con esto pot ċom- 


pañero. 
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Pero no se acaba aquí todavía el noviciado del nuevo Marte, po: ';ue has- 
ta que entre otra mas novicio en este gremio, lleva lo peor en todas las es- 
pediciones, como es, velar toda la noche sobre la caballada, y nc acercarse 
á la lumbre por fria que sea la noche; y si los otros advierten qne esto lo 
lleva pesadamente, le añaden la burla de echarle agua -y bañarlo de piés á 
cabeza, y con esto dicen ellos, se hacen los hombres al trabajo. Y bien lo 
han menester, porque ofreciéndose salir en seguimiento á espiar á los apa- 
ches, aunque llneva ó nieve y haga la borrasca que hiciere, siutiendo estar 
cerca el enemiga, no encienden lumbre, aun de noche, para cautelar su 
cercanía y poderlo sobrecojer de repente, que en esto -consisten sus estra- 
tagemas, y se logran los mejores lances, porque teniendo la oportunidad de 
descubrir, ó al anochecer ó durante la noche al enemigo, se le acercan lo 
mas que pneden sin ser sentidos, y aguardando sin toser ni chistar á cierta 
señal, llegada el alba arremeten todos á un tiempo, y como cojen al ene- 
migo de sobresalto, raro de ellos logra cojer sus armas, y todos tiran no 
mas que á salvar la vida, dejando el robo, cautivos y su ajuar en manos de 
los víctores, con tal cual muerto: á estos luego les quitan la cabellera, y 


allí mismo en el campo de la batalla se ponen á bailarla, hasta que cansa- 
dos, piensan el volverse triunfando. 


Y es ciertamente lo que aprovecha Únicamente á los enemigos; porque 
si dejada, como fuera razon, esta locura gentil, siguieran con tezon y cor- 


dura la victoria, pudieran tal vez, destruir la porcion de enemigos, que ya 
los mas sin armas, solamente tiran á salvar la vida. 


Cuando se ofrece salir á alguna espedicion mas de espacio, como es 
cuando son llamados para campañas á tierras de los enemigos, se disponen 
con mas pausadas prevenciones, y dejadas otras aparte los últimos ocho 
dias se los toman, aunque lo pudieran hacer mucho mas antes, para adere- 
zar sus armas, y la víspera de la salida, ya bien tarde, para que todo se ha? 
ga sin tiempo, piden f su padre misionero lo que se les antoja que han me- 
nester; uno alguna cabalgadura, otro una frazada, otro otra cosa; y cerrada 
la noche los llaman á la casa de comunidad (si no es que el padre misio- 
nero esté en el pueblo de donde han de salir) á todos los que han de ir 4 
campaña, y en lugar del descanso que debieran tomar para salir con las 
fuerzas enteras, hace el capitan un sermon que dura hasta que amanece, y 
se hace tiempo de ponerse en camino para el lugar donde se han de juntar 
con los de los otros pueblos 6 soldados, y si han de pasar por otros pue- 
blos, asisten en cada uno á la misma funcion, y dicen con gran satisfaccion 


que con estas trasnochadas se hacen á velar y estar despiertos en cualquier 
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acontecimiento, nocturno, siendo propiamente disposicion para lo contrario. 
Esto. es lo que tengo observado entre los ópatas, y me parece es lo prapio 
entre los eudebes ó hequis, como otros los llaman. Los pimas tengo espe- 
cie que deben de hacer estas ceremonias prevencionales fuera de sus pue- 
blos á sus solas, pues en los pueblos no he visto cosas de estas. 

Si les va bien en la,campaña, de los enemigos que matan traen sus ca 
belleras, que aprecian mas que otro botin, y los cautivos, niños y mujeres, 
que llegando á sus pueblos bailan dia y noche, que da lástima ver el estro- 
peo que causan con esta locura en sí propios, y mas en los cautivos que de 
esta manera llevan en triunfo; y he visto morir antes del alzamiento de los 
pimas en el Saric, una preciosa niña apache, á mi entender de solo cansan- 
cio y desvelo que la habian dado por muchos dias los pimas con su capi- 
tan Luis, y que habian cogídola en una de sus moriscadas los del Xila, y 
se la habian enviado á dicho Luis, aunque tuve el consuelo de bautizarla 
primero, aunque ya moribunda. En algunos pueblos aun de ópatas, siendo 
estos, segun todos, los mas allegados á la razon entre los demas indios, he 
sabido, usarse el salir las viejas de sus casas con tizones ardientes y que- 
mar á los pobres cautivos en varias partes de sus cuerpos, mayormente en 
los muslos con tanta crueldad, que he visto las señales en un muchachito bien 
tierno, y tales, que no se le quitaron en toda su vida. Lo que hagan, así 
en ida como en vuelta, hasta llegar á los pueblos, sabrán los señores capi- 


tanes y sus subalternos. 


Hay varios modos de recibir á los que vuelven de campaña en sus pue- 
blos; cuando no han conseguido ventaja alguna, aguardan la noche para 
entrar sin ser sentidos, ton mucho silencio. Pero logrado cualquier lance, 
mayormente trayendo alguna cabellera U otro despojo, procuran llegar de 
dia, enviando por delante aviso de su feliz llegada; y entonces se arma al- 
guna vieja y sale (en compañía de otras mujeres y en punta la mujer del 
capitan) á encontrarlos cerca del pueblo, con arco y flechas, y aquí empie- 
za la fiesta: despues de haberse saludado mútuamente desde alguna dis- 
tancia, y dádoles la maestra de ceremonias la bien venida y los parabienes 
de haber pisado la tierra de los enemigos y volver victoriosos, castigada la 
insolencia de sus enemigos, arrebata dicha vieja la cabellera que obtenian 
por triunfo, y empieza á bailar con ella, diciéndola mil denuestos, de que 
tienen compuestos sus cantares para tales funciones., Dicenla; con. mucha 
ponderacion ella y sus compañeras, cantando siu son. ni tom: las miserias, 
trabajos, etc., que pasan estos enemigos cuando vienen á robar y matar por 
acá, y que la causa de todas sus, desdichas es su flajera y dejamiento,: que pi 
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sembraran, como aquí lo hacen, y no anduvieran haciendo tanto daño, ho 
los mataran etc., y entretanto se las quitan unas á las otras de (las manos, 
echándoles ya ceniza, ya agua caliente, ya la pisan, etc. l 

Entretanto que se celebra esta fiesta, llegan'á sus'tasas el capitan y sol- 
dados, y antes de entrar, colgadas sus armas delante de la puerta: (son en 
estas funciones comunmente solo mirones). : Del pillaje, 'sea ropa, ajuar de 
casa ' camisa, no se aprovechan los que son soldados, sino lo reparten en- 
tre los viejos que ya no salen contra el énemigó, y viejas. Porque tienen 
creido, que usando ellos de tales cosas, los han de matar los apaches. Pe- 
ro ya empiezan á no ser tan escrupulosos en ésta su: vana creencia; pies 
ya se valen aun de las armas que les quitan. 

«Otros todavía: mas silvestres entre ópatas y eudebes, suelen traer alguna 
mano cortada al enemigo muerto, haciendo con ella lo propio que con la 
cabellera; y ademas, antes :batian con ella su pinole, de que ‘bebia toda la 
rueda de danzantes y ho danzantes; y aun solian ċonvidar á los españoles 
con dicha bebida. - Pero pareceque han caido en la cuenta ser; cosa de 
bárbaros usar cbsa tan asquerosa, aunque sea, como lo dicen, ser todo lo 
dicho 'en demostraeion de venganza de sus tan Cruelés enemigos; y: así ya 
son ráros los que lo usan, y aunque á poca costa dejan del todo: dicho bai- 
le, cantares y ceremonias, si:su padre 'misionero les dice, que les estimará 
á sus hijos, que como cristianos ya viejos, omitan cósas que heredaron de 
wus antepasados gentiles. Y basta de sus locas 'impertinencias, digamos 
algo, cómo se curan sus heridas. < < a : 0... 0. 01%. 


$ VI. 
Cómo curan sus heridas. 
A mas de lo dicho en los capítulos antecedentes de las curas que hacen 
los indios en sus enfermedades, véamos ahora cómo curan sus heridas. 


A los heridos de flecha, primero las chupan y despues les meten peyote, 
pejors en Ópata, hecho polvo, hasta llenar la herida; lo dejan así dos dias, 
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al cabo de ellos la limpian con algodon, amarrado en un palito, y echan de 
nuevo; así hacen de dos en dos dias tres curas, y despues echan la raíz de 
lechuguilla, llamada en ópata cú, tambien hecha polvo, y con ésta se acaba 
la cura y se cierra la llaga, despues de bien purgada con solos dichos pol- 
vos, sin mecha alguna. | 
De las pencas del maguey, mescal, lechuguilla y la palma que da dátil y 
asimismo del echo, tepo en ópata, sacan unos bálsamos en la forma quese 
dijo arriba, del romerillo. Y con dichos bälsamos, untadas y empadas las . 
mechas, que han de estar hechas á la medida de la herida y entrar apre- 
tadamente hasta el fondo de la herida, se curan segura y perfectamente 
todas las heridas que no penetran hasta la caja del cuerpo, renovándolas 
cada dia una vez, y como á los heridos de flecha les atormenta no menos 
la sed que el dolor de sus heridas, y el beber agua en mucha cuantidad les 
es sumamente nocivo, ofrece la misma tierra un bello refrigerio á este tor- 
mento, en el arriba citado echo, ó tasajos, como le llaman otros, y tambien 
chollas, y los Ġpatas tepó. Se le quitan sus púas, de que está armado, como 
se dijo del pitahayo, y la corteza áspera y verde, mascando lo mas tierno de 
su vástago, que rinde suficiente jugo para apagar la sed, y aún, si fuere 
menester, á causa de hallarse el doliente en despoblado sin socorro, el ham- 
bre, &c., aunque silvestre, es, como dicen, para buena hambre no muy mala 
comida. Para apagar la sed ha proveido el Autor de la naturaleza un bello 
remedio en las raíces del árbol llamado pochote, de los españoles, de los 
ópatas sabo: esta mascada, luego llena la boca de agua, y de ásto hay otras 
varias calidades. 


CAPITULO VI. 


DE LOS INDIOS EN PARTICULAR. 


$ L 
= De los ópatas, eudebes y jovas. . 


Los ópatas y algunos de los eudebes, aunque algun grado menos respecto 
de los demas indios, son como la gente de las villas respecto de los aldeanos: 
pues aunque siempre quedan indios, con ellos finalmente prevalece la razon; 
y así, son entre los demas los mejores cristianos, los mas leales vasallos al 
rey nuestro señor, contra quien y sus ministros nunca se han sublevado; son 
los mas aplicados al trabajo y cultivo de sus tierras y cria de ganado; son 
los mejores y mas animosos para la guerra, y han mostrado muchas veces 
su. valor; así auxiliando las armas reales como solos en varias campañas á 
costa de sus misiones, | 

Sus siembras consisten en trigo, maiz, frijol, calabazas, sandías, melones, 
etc., de que hacen muy buenas cosechas; pero como no estiman su trabajo, 
lo malbaratan á toda priesa por cualquier cosa que se les ofrezca por sus 
- frutos; pues son tan amigos de cambiar, que no teniendo ellos lo que Jes 
piden sus correspondientes ó noraguas, se lo piden con disimulo y pretesto 
de-otra necesidad á su padre misionero, para quedar corrientes en su trato 
y siempre con menos. En el trabajo de siembras y cultivo de la tierra, aun- 
que concurren las mujeres con los hombres, no hay la variedad qne se es- 
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tila entre los indios de otras provincias, y aquí entre los apaches y pimas 
altos, que las inujeres lleven el peso del trabajo; porque entre éstos se deja 
para las mujeres lo inas llevadero; y luego que alguna está en cinta, ya no 
sale á trabajo que la pueda perjudicar, sino se aplican á guisar su pozole 
para los que trabajan, á hacer esquite 6 tostar el maíz para pinole, á hilar 
algodon y tejer. Pues tambien á las mujeres ópatas ha tocado su- racion- 
cica de aquel don que la Vulgata llama intelligencia del gallo, Job. 88, v. 
36, y los septuaginta trasladan: Quis dedit mulieribus texture sapientiam, 
au-variegativan scientiam? del cual se precian y se complacen mucho, y 
tienen razon de hacerlo, pues que los pimas altos, que hacen trabajar á sus 
mujeres en cl campo para hilar y tejer ellos, pues es oficio mujeril y de la 
forma y con los instrumentos con que tejen éstas; no lo haria mejor la mas 
hábil tejedora del mundo 


Tejen pues, con bastante curiosidad y de diferentes maneras su hilado; 
van imitando en parte la labor, aunque no lo fino, de las tablas de los man- 
teles y servilletas de Alemania, que por dicha tal cual semejanza, se llaman 
alemaniscos; como asímismo imitan las terlingas y cuanto vieren, como se 
les dé licencia de tejerlo, lo remedarán sin falta. 

Pero véamos la maniobra que es ésta: primero, hincan cuatro estacas á 
proporcion del largo y ancho que ha de tener el tejido, mas ó menos distan- 
tes una de la otra; á cada dos de ellas que designan el ancho, amarran una 
vara algo mas larga y lisa, como media vara de la tierra; hecho esto, em- 
pieza la urdidura de mujeres poniéndose una enfrente de la otra, entre las 
dos estacas en que están amarradas dichas varas, y con un ovillo: de: hilo: la 
disponen dando' vueltas en estas varas, y pasa el ovillö de una 4 la otra las 
Veces que es menester para el húmero de hilos que ha de tener la urdidura, 
la que acábada, se pone la tejedora delante del «ejemplar que quiere reme- 
dar, y entrecóje'por medio de unos hilos dobles los hilos contados, conforme 


lo:que ve eh su ejemplar; y de dichos hilos dobles afianzados en :unas. vari- 


tas parejas, sale cierto género de lisos, por cuyo medio pueden alzar la di- 
vision de los hilos que quisieren. = = >. | ALEA. A 

' Y para afianzar mas dichas divisiones, meten en cada una:un palo 'ancho 
bien liso, á modo de una hoja de espada, dos, tres:'ó mias, conforme'ha de 
ser mas ó menos curioso de tejido. “Dichos palos anchos parados spbre los 
filos, sirven con los lisös á hacer tugar ála trama, y despues de metida ésta 
por medio de una varita delgada que tiene 'enredada la iráma, sirve como £ 
168 tejedores la lanzádera; la 'uprietan con n ¡palito duro y con punta por 
los dos lados, y así prosiguen' hasta'ticabar su labor. + — B 
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Pero aunque esto como se ha visto, va tan despacio y con tanta incomo- 
didad, no quieren acomodarse á telares en que ahorrarian tiempo, paciencia 
y trabajo, pues no gustan los indios generalmente de tal ahorro, cuando éste 
ha de conseguirse por medios que ellos no han practicado. Lo propio su- 
cede en todas las demas maniobras de ellos, como en el modo de cultivar 
la tierra, voltearla y limpiarla, sembrar y cosechar, pudiendo con una vuelta 
dejar hecha mejor la cosa, de lo que á su modo la hacen con cinco 6 seis 
viajes; pero: no hay que lidiar con ellos en esto para sacarlos de su paso: 
paciencia tiene para cansar antes á todo el mundo.. 

:: En esto:son mas dóciles. los pimas.recien convertidos que los ópatas, pues 
estos están muy persudidos de que no tienen que aprender mas de lo que 
saben, aunque tan ratera y toscamente; pero aquellos porque ven y conocen 
lo poco que saben, para bien y utilidad se prestan mas dociles y voluntarios 
á la enseñanza: supongo que esto se halla; en todos los indios recien con- 
vertidos ó bajados á pueblo, porque como dijo uno de ellos ya cristiano vie- 
jo, reconvenido de su padre misionero, que por qué los de su pueblo no te- 
nian escardada su milpa; siendo así que los de la ranchería perteneciente á 
la mision la tenian muy bien compuesta, respondió: que ellos ya tenian 
abiertos los ojos, y los de la ranchería cerrados todavía, que en abriéndolos 
serian como ellos. 

Lo dicho es lo que se halla en los indios de Sonora regularmente, y tie- 
ne sus escepciones en tal cual que se aplican asi à tafier instrnmentos con 
bastante habilidad, como aprender varios oficios mecänicos, como son los 
de sastre, carpintero, herrero, cantero, hasta de albañil; y conozco varios 
ópatas y eudebes que los saberi todos juntos, y otros mas hasta nueve. Y 
un molino que hizo el padre José Roldan en Arivechi, y otro D. Juan Te- 
rán en Pivipa, y otro el padre Javier Vallarroya en Banamichi, los han he- 
cho indios ópatas, pero de éstos hay bien pocos, y no lo aprenden como 
otros tomando lecciones y guiándose por las reglas del arte, sino cl que una 
vez se aficiona de un oficio, no ha'deimenester mas instruccioon que el verlo 
hacer una ó dos veces, y se sale fijamente con su intento; de suerte que so- 
lemos decir que tienen el entendimiento en los:ojos y el discurso en las 
manos. * ` | | 

Lo propio punto menos se ofrece que decir de los demas eudeħes, per no 
repetir'casi lo mismo qua llevamos dicho de los öpatas, con sola la dif cen- 
cia, que todavía tienen mas que éstos que desbastar de sus costumbres y 
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usos antiguos. 
Mas zafios y agrestes son los jovas, especialmente casi lá máyor porcion 
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de su casta que no quiere raducirse á vivir en pueblos, fuera de los que es- 
tán en Ponida, 'Feopare y Mochopa; sino tiran á vivir en las barrancas de 
la sierra donde nacieron; ni cede su terquedad á diligencias que se hagan 
con ellos; ni se enamoran con el buen trato, comodidades y conveniencias 
que se les procuren para conservarlos, aun despues de traidos y congrega- 
dos en pueblos, como le ha sucedido al padre Manuel Aguirre, misionero en 
mision de San Luis Gonzaga de Bacadeguatzi con los de la rancherfa de 
Satechi, y los de las márgenes del rio de los Mulatos y del de Aros, que 
moran entre breñas y malezas, manteniéndose con raíces, yerbas y frutas 
silvestres, consistiendo sus siembras solo en tal cnät mata de maíz y algunas 
calabazas y sandías donde lo consienten las angosturas, en que. dichos ries 
rompen por aquella sierra. 

Su tal cual ejercicio es hacer esteras, Àżpet en ópata de las muchas y bue- 
nas palmas, de que abunda su terreno, y .llevarlas á vender á los pueblos 
circunvecinos por semillas y alguna ropa, que con poca se contentan, pues 
por lo comun la frazada que las mujeres mismas se ingenian á tejer á su 
modo de la lana de unas pocas de ovejas que crian, al hombre sirve de ca- 
pa, jubon y calzones; y á la mujer de manto, tapa piés, camisa y corpiños. 
Lo bueno que tienen, es no ser perjudiciales, ni hacer daño en las vidas y 
haciendas de los reducidos. Solo con los apaches son bravos y valientes, 
y hubo uno que el año 1760 sobrecogido con su mujer y tres hijos, se-ba- 
tió con siete apaches desde salir el sol hasta bien tarde, matándoles cuatro 
de ellos, y solo por faltarle al fin las fuerzas, pues se hallaba en ayunas, 
hubo de morir á manos de los tres restantes apaches, como tambien su mu- 
jer y tres hijitos: llamábase Salvador el indio. N 

La ponzoña con que tocan la punta de sus fechas e es tan mortal, que 
mata al herido con ella y al que lo cura, si como. comunmente hacen todos 
los indios, el curandero chupa la herida. De esta manera murieron años 
pasados cinco ó seis apaches, que despues de pelear con dos ó tres jovas y 
llevarse una mujer nautiva, porque tres habian salido heridos, y como los 
otros curaban á éstos, de todos se apoderó el veneno y los mató, y con esto 
se volvió libre la cautiva y se supo lo acaecido. ¡Plegue á Dios se halle al- 
gun medio para sacar á estos miserables de sus barrancas á tierras donde 
puedan ser administrados y mejor instruidos en nuestra santa fe, para lo 
cual en sus tierras no hay lugar á propósito ni tierras que cultivar para re- 
ducirlos á vida humana y política. MAN 

Los indios que constituyen estas tres naciones, palas jä mayor Jt 
de la Sonora, desde muy adentro de la sierra, son sus terrenos hácja al Sur 
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desde 'este que pusimos por lindero al Oriente, por el desierto j:'blo de 
Natora, 'Artbetzi, Bacanora, Tonitzi, Soyopa, Nacori, Alamos,- parte de 
Ures, Nacameri, Opodepe, Cuctirpe hácia el Poniente; desde aquí Arizpe, 
Chinapa, Bacoatzi, Cuquiaratzi hasta Babispe hácia el Norte, y desde esta 
mision la poco ha citada sierra hasta Natora, los que la termina. hácia el 


Oriente. > 
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SIT > 
De los pimas altos y bajos 


La de los pimas en sí cs una nacion muy crecida, que no comprendemos 
por entero en esta descripcion, por hallarse varias misiones fuera de los lí- 
mites de ella, de la propia nacion y lengua, como son las de Yecora, en la 
provincia de Chinipas, otras enla de Taraumara y otra cerca de la villa de 
Sinaloa, por nombre, si bien me acuerdo, Guarave, los que tengo especie de 
haber leido en la Historia de Sinaloa que escribió el padre Andrés Rivas 
(que cité al principio de esta obra y no la he podido conseguir hasta ahora) 
que por el fervor con que aquellos deseaban ser cristianos, dejaron su natu- 
raleza y se trasmigraron desde la Pimería baja al dicho pueblo, donde ya 
habia padres, para ser instruidos en la fe y bautizados. 

Empezaremos por los pimas bajos, cuyos términos son mas eonocidos que 
los de los altos; pero será necesario nombrar casi todos los pueblos para no 
dejar al benévolo lector en duda de quiénes son ó no son pimas. Digo pues, 
que los pueblos de pimas bajos son como mojoneras de esta provincia, pues 
desde Taraitzi hasta Cumuripa, Onapa, Nuri, Movas y Oanbas lo son hácia 
el Sur de Cumuripa, Suaqui, San José de Pimas, Santa Rosalía, Ures y 
Nacameri hácia el Poniente, son la frontera contra los seris, y en dichos pue- 
blos consiste la Pimería baja casi toda; sus naturales aunque son los prime- 


ros cristianos que se hicieron en esta provincia, tienen todavía mucho de 
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malezas que desarraigar; y lo malo es, que les falta docilidad para el reme- 
dio que necesitan, pues á escepcion de los onabas, movas &., que entre 
estos tambien no necesitan: de escarda, ya se han mostrado en varias oca- 
siones poco firmes en la lealtad. 

Los pimas altos ocupan todo el terreno que hay desde de Cucurpe por 
Santa Ana Caborca hasta la mar de Oriente à Poniente y Sur Norte, todo 
lo que desde dicha mision tirando por Dolores, Remedios, Coeospera el pre- 
sidio de Terrenate, y desde éste siguiendo el rio de San Pedro ó de los So- 
baipuris hasta su junta con el rio Xila, y por ambas orillas de este hasta el 
Colorado y entre la mar, ó seno de Californias se encierra y tendrá de esl 
tension Norueste 4 Sudueste cerea de ciento treinta leguas, y de Oriente á 
Poniente en partes sesenta, en partes menos ó mas hasta ciento treinta 
leguas. i 

Verdad es, que en todo este vasto espacio hay mucho despoblado, como 
son casi todas las marismas y aun la mayor parte de ellas incapaz de po- 
blarse por la gran escasez de agua y esterilidad de la tierra, porque todo e 
largo trecho que hay desde Caborca hasta cerca de la boca del rio Colora- 
do, que pasa de ochenta leguas, son casi puros médanos y páramos tan es- 
casos de agua, que á penas se halla por toda la costa para poderla registrar 
caminando; y ann para esto falta del todo las últimas treinta leguas antes 
de llegar 4 dicha boca. 

La única mision que se erigió el año de 1751 por Mayo en San Miguel 
de Sonoitac, cerca de cincuenta leguas al mar Este de Caborca, aun ella so- 
la padecia escasez de agua, y así no hay donde congregar á los päpagos ó 
papapootam, que así se llaman los pimas que viven en aquellos páramos de 
semillas de zacate, yerbas y frutas silvestres, y aun de conejos y ratones por 
este motivo sino al Tucson, á Santa Catarina, al Baigatz &c. hasta el rio 
Xila, y de esta manera se abriera camino fácil, de ir ganando cada año ter- 
reno para convertir al mal, y estender con la fé los dominios del rey nuestro 
Señor. 

Son cuatro parcialidades las de los puros pimas altos, una hacen los-re- 
ducidos á pueblos, otros los dicho pápagos la tercera de los sobaipuris, y la 
cuarta los que viven en el rio Xila. Los opas, cocomaricopas, hudcoadan, 
yumas, cuhuanas, quiquimas y otros mas allá del rio Colorado, se pueden 
tambien llamar pimas y contar por otras tantas tribus de esta nacion; pues 
la lengua de que usan es una misma con sola la diferencia del dialecto. 

Esta nacion como es la mas nueva en la fé, y tiene comercio con:los gen- 
tiles de su misma nacion, es tambien Ja mas instable, mas agreste, tesca y 
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apegada á sus abusos, surpersticiones, borracheras, bailes indecentes y la 
menos leal de todas; y aun la mas cruel, porque otra de las que pueblan é 
Sonora ha muerto á tanto inocente, ni á padre maestro alguno, como estos 
en varias ocasiones que se han sublevado; ya llevan cruelmente muertos 
tres padres de la compañía de Jesus; todos insignes y fervorosos operarios 
de aquella inculta viña del Señor. 


En el valor son todos lospimas muy inferiores á los ópatas, pues solo su 
número suele á veces infundirles osadía y atrevimiento, lo que se ha visto cla- 
ramente en su último ya varias veces citado alzamiento de 1751, cuando 
primero solo defendieron solo diez hombres, y de estos la mitad sin saber ma- 
nejar las armas con acierto, de todo su gran número y porfiada rabia, con- 
siguieron beberles la sangre y á los padres Jacobo Sedelmair y el padre 
rector Juan Nentuig; asaltaron por dos dias la casa de misionero de Tubu- 
tama hasta dejarla con su nueva y bien alajada iglesia, reducida en ceni- 
zas, quedaron con la muerte de unos pocos de ellos tan amedrentados, que 
despues del último choque, que duró el segundo dia hasta la noche, no vol- 
vieron en algunos dias, y con esto dieron lugar de salir á salvamento los si- 
tiados, á escepcion de tres que allí murieron en manos de los rebeldes. 

Segundo, cuando solos diez hombres, entre los cuales se hallaba D. 
Gabriel de Vildosola, ahora capitan del presidio de fronteras, entraron aje- 
nos de meterse tan inmediatos de su rochela hasta Aribaca, para poner en 
cobro algunos bienes de campos que tenian alli, se hallaron derrepente con 
una tropa de cerca de doscientos hombres alzados; y con todo salieron to- 
dos no solo vivos sino sin lesion de sus manos retirándose con buen órden 
y haciéndoles frente cuando empezaban á ser osados. 

Tercero, cuando ya juntos todos los alzados en Babuquiburi, que es un 
cerro tras de Arivaca, entró al mismo lugar el capitan D. Bernardo de Urrea, 
entonces teniente político de la Pimería, con ochenta hombres á requerirlos 
con la paz á nombre del gobernador D. Diego Ortiz Parrilla; pero con es- 
presa apretada órden de detenerse sobre la defensiva, se le echó encima to- 
da la gran multitud de los pimas que se habia congregado de todas partes, 
y serian de cinco á seis mil indios, con tiempo y de espacio prevenidos á la 
guerra; á no haberse visto dicho capitan con las manos atadas, pudiera en 
un par de horas haber acabado aquel alzamiento y traido desde alli 4 los 
vencidos con sus mujeres é hijos arreándolos como manadas de ovejas para 
sus pueblos; pues aun guardadas escrupulosamente las órdenes dichas, co- 
mo naturalmente hubieron de caer y no muy pocos de los furiosos agresores 
pimas; estos al ver que de tanta superioridad de número no les habia vali- 
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do para almorzarse á los españoles, como su capitan general Luis se los 
habia prometido, no se reputaron por seguros en dicha su rochela, y ae reti- 
raron mucho mas la tierra adentro. | 

Sus armas son, á mas de arco y flechas, una macana como clava ó porra, 
de que se valen en llegando á las manos con sus enemigos.: Estas son de 
un palo muy duro y pesado, como que de un golpe rompen la cabeza á quien 
llegan á darle; y este fué el instrumento con que dieron la muerte al padre 
Tomas Tello en Caborca. Los mas aguerridos entre todos los pimas son 
los que llamamos comunmente sobahipuris, por haber nacido y criádose en 
la frontera de los apaches; pero ya cansados de vivir en guerra continua han 
abandonado el año de 1762, su ameno y fértil valle, retirándose unos á San- 
ta María Soamca, otros á San Xavier del Bac y Tucson y otros al pueblo 
de visita de Guevavi llamado Sonoitac, dejando al enemigo entrada. franca 
para toda la Pimeria alta. Si no fuera por los apaches, en dicho valle de 
los sobahipuris se hubieran podido formar dos 6 tres misiones seguidas, has- 
ta darse la mano con las rancherias de Xila, que por otra parte ninguna 
era tan fácil abrir la comunicacion con ella como por ésta; y por otra parte. 
ya insinuamos que con solo los pápagos habia para poblar el otro lado de 
San Xavier del Bac adelante hácia Xila; pues estos pápagos no tienen otros 
puestos donde puedan ser reducidos y doctrinados; y mientras no lo sean 
nunca estará segura la Pimería alta, porque estos fueron los que en el últi- 
mo alzamiento fueron los valedores de su cabecilla Luis, y la tropa que ya 
tenia prevenida el dia 20 de Noviembre para el lance, y acampada media 
legua tras del Saric en una cañada; lo que tengo por testigo de vista tan 
abonado, que á no haberlo creido me costara la vida. Y esto baste de los. 
pimas, porgue si se habia de escribir todo lo gue se ofrece, era menester 
ensangrentar la pluma, lo gue es de mi deseo evitar en cuanto se pueda, 
sin faltar á la verdad y sencillez de mi corto ingenio. 


a ILI. 
De los seris y sus confederados. 


Esta nacion es, á escepcion de los guaymas (de los cuales ya se insinuó 
arriba lo que basta) la mas corta entre las de esta provincia, pero tambien 
la mas cruel é indómita de todas. De que es corta, se echa de ver en que 
al reducirse á pueblos no se pudo formar mas que.una mision con ellos que 
era la de nuestra señora del Pópulo, y oí decir al padre N icolás de Perera, 
que fué misionero, qué mas tiempo supo aguantar sus insolcncias; que no 
pasarian de trescientos hombres los que su reverencia vió cuando todos se 
habian juntado no sé en qué paraje; siempre han sido indóciles y rebeldes 
á la ley de Dios, aun los que de ellos se redujeron al Pópulo, Nacameri y 
Angeles que fué la menor porcion de la naciou; y. aun estos pocos, por te- 
nér diaria comunicacion é inteligencia con sus parientes geutiles, iban como 
de quien nadie se recelaba á espiar á las otras poblaciones lo que necesita- 
ban saber para sus intentos, cuya noticia comunicada luego con los cimar- 
rones, los hacia lograr el hecho pensado sin saber de qué fuente manaba 
tanto acierto; y aunque se sospechaba muchas veces de que los del pueblo 
eran tales agresores, éstos luego se purgaban de tal delito, con hacer cons- 
tar que á tal hora que sucedió el estrago, se hallaban ó en el pueblo, 6 en 
tal y tal parte, produciendo testigos de vista, etc. 

Para contener pues á este enemigo, se erigió á fines de 741 6 principios 
de 742, despues de prévias juntas de guerra y hacienda por despacho del 
Exmo. Sr. virey, conde de Fuenclara, el real presidio del Pitic (la propia 
época tieue el de Terrenate) el cual despues en tiempo del pesquisidor D. 
José Rafael Gallardo, se trasfirió á las tierras del Pópulo con la advoca- 
cion de San Miguel el año de 1748, situado á cosa de legua y media de di- 
cho pueblo de los seris: y no se puede negar que ésto y el repartimiento de 
sus tierras entre los vecinos de dicho presidio, acabase de indisponerlos y 
enconarlos para ejecutar los destrozos que luego se esperimentaron. 

Pero sin embargo, no se habian hecho todavía tan intratab'es como son 


el dia de hoy. Se volvieron á juntar otra vez al Pópulo con el seguro que 
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: se les dió de la devolucion de sus tierras, unas ochenta familias, y habia 
esperanza que harian lo propio las restantes; mas ésta se perdió enteramen- 
te con la prision impensada de los reducidos á dicho pueblo, el año de 750. 
Los que, aunque sin sus mujeres que se habian enviado por otras partes y 
ha sido despues el mayor embarazo á su reduccion: como tuvieron lugar de 
volverse á sus tierras de uno en uno, se han tomado la venganza de su 
agravio, tal como veremos en los despuebles por sus hostilidades. 

Sin embargo, á fines del año de 1758 -empezaron á dar oidos al ofreci- 
miento de la paz, con que los brindó el gobernador D. Pablo de Arce y Ar- 
royo, viniendo á tratar en los ajustes sus embajadores; y la primera condi- ' 
cion que se pidió de su parte, fueron las mujeres, repartidas ya hasta. por 
Guatemala y otras remotísimas partes de esta América: la segunda sus tier- 
ras de Pópulo y Angeles: tercera, el que se quitase de ahí el Presidio, po- 
niéndolo otra vez en el Pitic: la cuarta, que se les señalase por su ministro 
al padre Nicolás Perera. Y aunque á todas sus demandas se les daban 
las esperanzas que se podian, por los apoderados de dicho señor goberna- 
dor, quien se hallaba actualmente en su visita y envió gus poderes á los pa- 
dres Felipe Segesser y Nicolás de Perera; pero como á la primera no se les 
pudo dar mas seguro sino lo que estaba en manos de dicho Sr. gobernador 
y era el que se harian las diligencias posibles para darles contento; no les 
agradó la promesa, pues no ignoraban lo dificil de cumplirles lo: otorgado. 
Y el famoso Chepillo convidado del padre Nicolás, se llegó una noche á la 
ventana del padre en su mision de Acontzi; y hablando su reverencia al al- 
tha sobre el mal que habian hecho, y que finalmente se redujesen, etc. Le 
respondió el dicho, que conocia bien que se condenaban en aquella vida, 
pero que no tenian remedio. Y replicándole el padre que sí: le dijo el in- 
dio: padre, no te canses, nosotros estamos hechos á vivir con mujeres; las 
nuestras no sabemos dónde están, si viven ó se han muerto, y tu no querrás 
casarnos con otras, y con cualquiera que nos hallares nos mandarás azotar 
ño por nuestra culpa, sino por la de aquel hombre. Y con ésto se despidió, 
bañándose en lágrimas el buen padre Nicolás á quien se lo of contar en 
Ures por Enero de 1754. | 


Al mismo tiempo que anduvieron con estas diligencias, se sublevarom' de 
repente con el pretesto de que los guaymas se habian echado sobre una 
ránchería de su nacion y muerto á unos, y á otros maltratado, y si los es- 
pañoles hacian esto mientras tratabdn de paz, qué seguridad podian ellos 
tener aun despues de concluida? Se les satisfizo que ni el Sr. gobernador 
ni otro español tenian culpa en aquello, y que los guaymas, como täri dis- 
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tantes, ne pudieron ser avisados á tiempo del tratado de paz que sehabia en 
tablado y que así no se ofendiesen de aquello, como de un acaso que no se 
pudo precaver. 


Lo sumo que se pudo conseguir de ellos por entonses, fué interinamente 
que se les cumpliesen sus demandas, el que no cometerian mas hostilidades; 
y esto lo guardaron mientras gobernó dicho Sr. Arce; pero luego que habia 
tomado el gobierno el difunto Sr. Mendoza, empezaron de nuevo á amolar 
la provincia á sangre y fuego. Verdad es que aun en tiempo del Sr. Arce 
llevaban algun ganado y cabalgaduras; pero estaban seguras las vidas de 
sus dueños, y aun usaban de tal cual restitucion, dejando las bestias flacas 
y cansadas y tomando otras frescas, no por fuerza, sino al descuido de sus 
dueños, con hurto galan y comedido respecto de lo que antes solian hacer. 

El dia de hoy, no obstante el habérseles muerto por nuestras armas, asi 
en la campaña de Noviembre y Diciembre del año pasado de 61, y antes 
y despues de ella, en varios reencuentros mas de cuarenta gandules, y can- 
tivado entre mujeres y niños mas de setenta, andan tan soberbios que no 
han abrazado ningun partido que se les ha efrecido. Quiera Dios bendecir 
las armas que se hallan sobre ellos, para que se consiga por un lado la paz 
y quietnd tan deseada, como necesaria, para no acabarse de arruinar del 
todo la provincia de Sonora, que ya está al caer, y poderse oponer con mas 
vigor unidas las pocas fuerzas que le han quedado, al otro mas crecido ene- 
migo, el apache. 

Pero antes que trate de propósito de éste, demos una ojeada al terreno 
en que se abriga y forja sus crueldades el seri. Su principal abrigo es el 
famoso cerro Prieto, al Poniente de San José de los Pimas, doce leguas, y 
doce casi al Sur del Pitic; del mar como cerca de catorce leguas al Oriente, 
y de la boca del rio Hiaqui al Norte, treinta leguas. Dicho cerro es un 
agresado de muchos cerros, que hacen un conjunto de una fortaleza casi 
incontrastable, con innumerables cortaduras que hizo naturaleza, por medio 
de unos cajones ó barrancas profundísimas, que no se pueden pasar á ca- 
ballo para dar alcance al enemigo, aunque éste vaya vencido, sino por mu- 
chas vueltas y rodeos, y entre tanto ya el seri se halla remontado en alturas 
y picachos inespugnables. jä 

Los cajones mas nombrados, dejando otros de menos nombre, son: el del 
Cosari, que mira para el Oriente; el de Rodriguez, para Nordeste; el Cajon 
Grande á Nornordeste; el de la Palma, casi al Norte; el de. Cara pintada al 
Noreste; el de Otates, al Uesnorueste; el de la Nopalera al Poniente, el de 
las Avispas, al kate-sudueste; la, Ciénega . ¡Sudueste. La cordillera, que 
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como un brazo de este cerro se estiende al Sur hácia el pueblo de los Gual- 
mas, tiene otras muchas cortaduras, y finalmente, al Sudueste está el paraje 
que en la campaña de 61 se llamó el Rincon de Márcos, á causa de haberlo 
hallado aquí la tropa, despues de haber buscado en vano por otras partes á 
este jefe de rebeldes apóstatas. A mas de este cerro, que de cuatro á cinco 
años es su abrigo principal, solian guarecerse en las sierras de Bacoatzi 
Grande, á diez y seis leguas en Norte y Poniente de la villa de San Miguel, 
en la de las Espuelas, algunas leguas mas adelante del mismo rumbo, y en 
otras de éstas al Poniente que hay por la costa, como la del Picú; pero como 
fueron echados de las dichas, no tan intrineadas, los años pasados, con al- 
guna pérdida, á fuerza de las armas reales, ya parece no se fiar: de estas 
guaridas. Otro asilo tienen, así en sn isla del Tiburon, casi como cuarenta 
leguas al Poniente de la hacienda del Pitic y como una legua de la costa, 
en el seno de Californias; como en la de San Juan Bautista, cerca de nueve 
leguas del Tiburon al Sud-sudueste y á mas de dos leguas de tierra. 

Al Norte del Tiburon está la ensenada de Tepoca, en 29 grados 10 mi- 
nutos de latitud, nombrado placer de perlas en años pasados. Por lo de- 
mas, en toda esta costa, desde la bahía de Guaimas y el puerto de San Ja- 
vier, no se ha reconocido puerto alguno, hasta el de Santa Clara, en casi 
33 grados de latitud, y aun de éste no estamos seguros, por lo dudoso en 
que lo deja el padre Kino en sus manuscritos. 

Volviendo al seri, nos falta que decir, que la ponzoña con que apestan las 
puntas de sus flechas, es la mas activa que se ha conocido por acá, pues si 
no se acude luego á los remedios arriba dichos y otros, aunque la herida 
sea solo en el cútis, se hincha luego disformemente la partċ lesa, cuya hin- 
chazon va cundiendo por todo el cuerpo, de suerte que se abre la carne y 
se cae á pedazos, y en veinticnatro horas acaba con la vida del herido. 

Su preparacion, segun me refirió un vecino anciano, hombre de verdad, 
el cual habia visto su manipulacion eon ocasion de frecuentarse la pesca de 
perlas en el placer de "Pepoca, cuando estaban de paz los seris, la cual es 
ni mas ni menos á la letra, con la que trae el padre Gumilla, tom. 2, cap. 
12, de la ponzoña que en el Orinoco fabrican los indios caberres, con solas 
estas diferencias: la primera, que los seris hacen la prueba de su veneno 
con mayor cautela, pues zajado con un pedernal el muslo ó brazo de algun 
moceton de la cuadrilla, dejan primero correr la sangre para fuera de la 
herida, y estando ya distante de ella la tocan con la punta. de una flecha 
mojada del cocimiento fatal; si al arrimar dicha punta á la sangre, ésta al 
instante empieza á hervir y retrocede por hácia la herida, ya está de punto, 
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y el que prestö la sangre & la prueba; luego gue advierte dicho etes'0, quita 
: con la mano la sangre toda para que no Hegue'4 introducírsele la muerte 
con ella á las venas: MA. E «57 | 

: La segunda es, ¡qué no se ha podido averiguar cuáles sean á.punto fijo 
' los mortíferos materiales de esta pestilencial maniobra? Y aunque se dicen 
muchas Cosas, cómo que lo hacen de cabezns de vibpras irritadas, cortadas 
“al tiempo que clavan sus dientes en un pedazo de bofes y de carne huma- 
' na ya medio podrida, y de otras inmundicias con que no quiero provocar 
: al asco de quien lo leyere, pues no es mas.que adivinar lo que no sabemos. 
Sin duda su principal ingrediente será alguna raíz al modo de la ġie pin- 
ta el autor citado. = NE A Mer Ge A 
- + La tercera es, que á Dios gracias ésta no hace su efi:cto-tan instantänea- 
mente, sinu deja lugar á los remedios, que fuera del de.la caramatraca ya 
mencionada, se han hallado algunos, ó á lo menos, si:éstos no aprovecha- 
sen, para disponerse á bien morir. Y por otro título tenemos obligacion 
de alabar la Providencia Divina; y es, que 6 sea que este secteta no quie- 
ra manifestarlo á sus aliados los pimas, que andan con ellos, ó porque al- 
zando los indios auxiliares de las armas reales sus flechas, como suelen 
para ahorrar las propias, y tirándoselas hayan esperimentado su actividad 
en su propio daño; en estos dos ó tres años últimos no se ha visto el estra- 


go de su violencia. 


Y ya que tocamos á sus confederados, es de saber que estos son pimas 
altos, que quedaron remoutados desde su sublevacion última de 1751, y co- 
mo por las muertes y daños que hacian siempre fueron perseguidos, así. de 
las armas reales, como de sus parientes ya reducidos á pueblos, se hicieron 
amigos de quien hasta aquel punto habian 8idċ los enemigos mas. encona- 
- dos, pues lo eran tanto estas dos naciones, que parecia imposible que. ja- 
mas se uniesen, y así lo que no pudo la aficion suplió la necesidad, porque 
ambos necesitaban de arrimo; pues aunque los seris salian casi siempre 
bien de sus empeños, con todo veian claramente que iban á menos, siendo 
raro el lance de guerra en que no perecian algunos; de mujeres tenian 
tambien alguna falta, y así gustosos recibieron á los pimas forajidos, que 
ya en sus tierras no hallaban parte segura, por compañeros de sus bárbaras 
ferocidades. 

Estos padecieron mas que los seris en la campaña del año pasado de 
1761 (que el señor gobernador D. José Tienda de Cuervo determinó con- 
tra ellos en consejo de guerra, á que juntó todos los capitanes luego que 


tomó el gobierno de estas provincias, concurriendo á su ii a 1.000 pe- 
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sos, y á su ejemplo los cuatro capitanes, las misiones de los padres de la 
Compañía de Jesus dieron para provision de boca unas quinientas sesenta 
fanegas de pinole 6 harina de maíz tostado, que 4 4 pesos, y es lo menos 
que vale, son 2.240 pesos, y con cerca de doscientos veinte quintales de 
carne seca, que & 6 pesos hacen 1.320 pesos, y por todo 3.560 pesos, con 
que se costeó la campaña), porque la tropa descubrió primero su guarida 
: que tenian en el cajon del Cossari del cerro Prieto, que la de sus valedores 
los seris, y así fueron mas perseguidos que éstos, aunque quizás no tanto 
como se pudiera, con la esperanza que dieron al capitan-comandante en 
un parlamento que le hicieron desde un picacho inaccesible, en que m'ntie- 
ron en cada palabra que dijeron, y me refirieron los que se hallaban pre- 
gentes, soldados é indios auxiliares, conständome tanto lo contrario á su tal 
declaracion, mayormente tocante al motivo de su alzamiento, que si no hu- 
yera de la prolijidad, pudiera refutar cada dicho con tauta evidencia de de- 
mostricion y con testigos tan abonados que aun viven, que me asombré 
que se les hubiese dado oido en cosa, cuyo contrario era tan manifiesto. 

Y no es de omitir el que los indios auxiliares se escandalizaron mucho 
con el dicho parlamento. Y ya sabemos cuán ingeniosa se hace la estu- 
pidez del indio para colorear sus delitos ó que parezcan inocencias las mas 
sencillas y puras, cuando hallan credulidad que los escuche, por mas faci- 
nerosos que sean y cogidos con el corpus delicti entre manos. Pero no obs- 
tante de sus dichas pérdidas, con que oí decir se hubian reducido á á setenta 
los dichos pimas, oí al mismo tiempo haberse vuelto á engrosar notable- 
mente cón otros que de nuevo se les vinieron de la Pimería alta, quizás pá- 
pagos. . Y si no se limpia del todo la tierra de estas dos cuadrillas unidas, 
seris y pimas, por pocos que queden nunca se conseguirá la paz, pues nun- 
ca faltan malos en los pueblos, que para escapar la pena que temen, se pa- 
sarän á ellos y será un seminario de ladrones y homicidas, sin término 


-n1 fin. 
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Dc la nacion rare antiguo azote de Sonora. 
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Aunque el asiento de esta cruel nacion 'queda' fuera de los límites arriba 
puestos de esta provincia, tengo por conveniente, sin embargo, trátar de ella ` 
en este lugar, para dar á nuestros lectores las noticias 'que he adquirido; y ' 
con ellas algunas luces con que se pueda discurrir mas fácilmente sobre el 
remedio de los daños inestimables que cansa este enemigo en casi toda es- 
ta provincia, y precaver su última ruina. Y para que se pueda hacer jui- 
cio prudencial de su númcro y fuérzas, pondré en primer lugar los confines 
de sus tierras acá conocidas, en particular por doude mira lá apaċherfa la 
Sonora y Pimeria alta; pues hasta donde llegue hácia Oriente y Norte, no 
tengo noticias de que poderme fiar... 7 U A Mida, SN 

Digo, pues, que desde el nuevo presidio del Norte por Xános y Fronte” 
ras hasta Terrenate, pasa de cien leguas la frontera de' sua tierras: desde 
Terrenate hasta donde se junta el rio de la "Asuncion con el Xila, cuyos 
dos brazos Verde y Salado de que se compone, dice el 'padre Jacobo Se- 
delmayr, nacen en unas sierras de los apaches y bajan rumbo Sudoeste al 
Xila, lo cual indica que aun llega á mas altura que aquella de grados mas 
de latitud la apacheria, con qùe damos sn estension Norte-Sur de ciento 
cincuenta leguas por lo menos, por donde linda hácia Poniente con la Pi- 
mería. Y si son de esta misma nacion los que infestan el Nuevo-Möxico, 
la tienen todavía mucho mayor por sus términos que miran hácia el Orien- 
te. Por lo menos no se puede dudar que los mismos que roban en So- 
nora van cada año á la feria del Nuero- México, pues lo demuestran los hier- | 
ros de las bestias que de aquí llevan 4 aquel mercado. | 

Y véase aquí qué terreno tan vasto ocupa esta bárbara nacion, que esce- 
de 4 la estension de varios reinos de Europa. Pero con esto no quiero de- 
cir, que los apaches igualan al número de alguna de aquellas naciones; pues 
su modo de vivir es toto colo diferente, porque fuera de su bárbara cruel- 
dad, con que se hacen guerra una parcialidad de ellos á la otra, y aun de 
una misma se matan unos á otros, de que se han hallado pruebas por nues- 


tros soldados, y he sabido yo por un inocentico que conseguí de cinco á seis 
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años, de que £ su padre lo mataron dejándolo atado 4 un árbol, cuando le- 
vantaron la ranchería para irse á otro parage; no tienen asiento fijo ningu- 
na de sus muchas rancherías, si no es que las tengan muy tierra adentro, 
algo estables; las que se encuentran desde la frontera de Sonora hasta el 
Xila, todas son andantes, que hoy están en una parte, mañana en otra, 
conforme á las cosechas que se les oftecen, ya de tunas, ya de dátiles, ya 
de mezcales, &c., á escepcion de algunas partes del Xila y rio de San 
Francisco, como tambien en las vertientes de la sierra de la Florida y otras, 
donde suelen sembrar sus maíces las mujeres, porque buscar la comida y 
prevenirla, y aun curtir los cueros de caballos, venados, &c., hacer sus co- 
letos, calzones y zapatos de gamuzas, es tarea de ellas; pues los hombres 
estando en sus tierras, no cuidan de otras cosas, sino de cazar y divertirse. 

Todo su vestuario es de gamuza, como empecé á decir: el de los hom- 
bres consiste en unos coletos hasta mas abajo de la cintura, ó unos dos pa- 
- res de gamuzas que se amarran desde los hombros como unas solapas y 
calzones, como tambien zapatos hechos á la medida de lo propio;. y como 
desde chiquitos andan calzados, crian pié menor que los otros indios, por: 
lo cual dejan huella muy conocida. El de las mujeres tambien de gamu- 
za, se reduce á unos mantelitos muy cortos, ajustados al cuello, y llegan 
mal á cubrir los pechos; las enaguas de lo mismo, no llegan sino desde: la 
cintura á las rodillas. Son tan buenas ginetas, que brincan en un potro; 
y sin mas riendas que un cabrestillo, saben arrendarlo. No. son idólatras, 
segun los cautivos dicen. 

No obstante su dispersion, se reconoce su muchedumbre en las entradas” 
que han empezado á hacer de tres á cuatro años á esta parte, de doscientos ' 
y de trescientos y mas apaches; sabiéndose al mismo tiempo, que andaban 
haciendo estragos en la Pimería alta en tropa, como de doscientos hácia 
Janos otros, y otros por hácia Chihuahua, haciendo daños hasta lo interior 
de la Nueva-Vizcaya. Otros naturalmente quedan guardando á sus hijos 
y mujeres, y no nos adelantarémos á lo verosímil, si los computamos por 
demas que mil familias. Y es ciertamente obra de la piedad de Dios Nues- 
tro Señor, el que no conozcan ellos mismos sus fuerzas, para unirlas con- 
tra nosotros, porque no hubiera Ingar en toda la provincia que se pudiera 
tener contra tanta fuerza, y pudieran en menos de un año asolarla toda: 
Y es de temer lleguen por fin á ejecutarlo, por lo que vemos ya han muda- 
do de gobierno en sus espediciones, las que antes solian hacer al año dos 
Ó tres, y solo venian con la luna nueva para con su loz creciente mejor va- 


lerse á las maniobras nocturnas de los hurtos de las bestiag;. despues .em- 
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pezaron á recoger aun sin luna, á oscuras, cuando los dueños de bestias 
descuidaban de ellas, como seguros de que no andaban en tal tiempo los 
enemigos; y finalmente, han mudado en el todo su modo de guerra; entran 
cuando se les antoja, con el mayor número que les es posible, para que se 
puedan hacer fuertes en alguna sierra de Sonora, mientras descansan las 
bestias que han recogido, y no tengan que temer á la retirada para sus tier- 
ras, como antes solian recibir el castigo de nuestras armas. 

Estos son los enemigos que tienen pobre é inútil para el real servicio é 
intereses, á esta por sí riquísima provincia, caidos los ánimos de sus habi- 
tantes, por las muertes que se ven ejecutadas por toda ella al menor des- 
cuido; caida la minería, y por consiguiente, el comercio que nadie ignora 
cuán considerables sumas se podrian derivar á las reales cajas, si castiga- 
do y humillado el enemigo, se gozara de paz y seguridad, para su laborío 
y beneficio. 


CAPITULO VII. 


DE LAS MISIONES QUE CULTIVA LA COMPAÑIA DE JESUS, ENTRE ESTAS NACIONES. 


Las misiones que en toda la estension de Sonora, desde Hiaqui hasta lo 


interior de la Pimería alta, administran los padres de la Compañía de Je- 
sus, pertenecen en su gobierno todas á la jurisdiccion del visitador de So- 


nora. Sellama visitador el superior mayor de cada provincia de misio- 
nes, porque tiene de visitar una 6 mas veces en el triennio que dura su go- 
bierno, las que están á su cargo, como lo ejecuta el provincial con los co- 
legios de su provincia. 

Las misiones que hay actualmente en esta provincia son treinta y tres, 
y éstas divididas en cuatro rectorados, que son: el San Francisco de Borja, 


y comprende ocho misiones. El de los Santos Mártires del Japon, y cons- 


ta de seis misiones. El de San Francisco Javier, y contiene siete misiones, 


y el de Nuestra Señora de los Dolores en la Pimería alta, que cuenta has- 


ta hoy diez misiones. Los superiores de estas divisiones son y se llaman 


rectores, porque tienen sobre los misioneros particulares, en cuanto cabe en 


tales destierros, la propia autoridad que gozan los de los colegios sobre sus 
súbditos. 


$ 1. 


Del rectorado de San Francisco de Borja. 


El rectorado de San Francisco de Borja está por la mayor parte en la 
provincia de Ostimuri, y confina, por la mision de Onapa, en casi veinte y 
nueve grados de latitud y dos cientos sesenta y siete de longitud con la Vi- 
sita ó provincia de Chinipag. Administra esta mision el padre Miguel de 
Almela, tiene por pueblo de visita Taraitzi, trece leguas al Oriente, con po- 
ca declinacion al Norte. Dista de Yecora, primera mision de la provincia 
de Chinipas, quince leguas al Sudoeste, del real de la Santísima Trinidad 
doce al propio rumbo; del real de Tacupeto cuatro leguas y Arivechi 4 sie- 
te leguas á Noroeste. Esta y las dos siguientes están situadas en un me- 
diano valle, sobre un corto arroyo, que desciende de la sierra de aia y 
fertiliza sus tierras: su corriente va Noroeste. | 
— Ariretzi, (Opatas, jovas y eudebes) cabecera de esta mision, está en vein- 

tinueve grados y veintisiete minutos de latitud y doscientos sesenta y seis 
grados cincuenta y cuatro minutos de longitud; adminístrala el padre José 
Roldan; tiene dos pueblos de visita; el uno no mas de una legua al Nordoes- 
te, llamado. Ponida, cuyos habitadores son los naturales de la despoblada 
mision de Natora, de nacion jovas. El otro Bacanora, á nueve leguas al 
Poniente de la cabecera; son estos eudebes Ó heguis; tiene esta mision bas- 
tante vecindario de españoles y gente de razon. — | | 

Siguese 4 esta la de Saguaripa (Ġpatas y jovas), á cuatro leguas al Nor- 
te, en veintinueve grados cuarenta minutos de latitud, y doscientos sesenta 
y seis grados. cincuenta minutos de longitud de la ante su padre misionero 
Tomás Perez. - Su pueblo de visita Teopari, está á diez y seis leguas al 
Oriente con alguna declinacion al Norte; es de nacion jova, como tambien 
otro pueblo de visita que está entre Arivetzi y Saguaripa, llamado Santo 
Tomás, á donde se trasladaron los de la ranchería de Chamada, que pe te- 
nece á esta administracion, y el rancho de San Juan de Dios de Citipufo- 
ra, á ocho leguas de la cabecera. 

El pueblo de Movas, cabecera de la mision de este nombre, se halla casi 


en 28 grados de latitud y 266 grados y 5 minutos de longitud, es de nacion 
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pima con su pueblo de visita Nuri, distante al Oriente casi seis leguas. Con- 
fina esta nacion con los reales de la Santísima Trinidad á doce leguas Nor- 
oeste con el de rio Chico, cuatro leguas al Poniente con el de los Cedros, 
seis leguas al Sur; y con la mision de Onabas nueve leguas á Sudoeste; su 
actual misionero es el padre Bernardo Middendorf. 

El pueblo de Onabas está en 28 grados, 20 minutos de latitud y 266 gra- 
dos de longitud. Este es de pimas y cabecera de la mision, tiene dos pue- 
blos de visita, el uno Tonitzi en distancia de cinco leguas al Norte, el otro 
Soyopa, catorce leguas al Nordeste; en estos dos pueblos viven pimas y 
eudebes mezclados; administralos el padre rector Enrique Kirtzel!- “Los 
mas cercanos reales 4'csta mision, son el rlo Chito:de como'kineo leguas 
al Sur; el de San Antonio á dos leguas de 'Fonitzi'y el"'de Ban Frántisco 
“de Asis 4 siete leguas Norueste. Estos dos reales y el púeblo de Soyopa, 
pertenecen á Sonora por estar 4 esta banda del rio Grande. Y la; primera 
mision confinante hácia el Sur con la provincia de las dè Sinaloa: es Cumu- 
'ripa en 27 grados y 45 minutos de latitud, y 265 'grados 28 miñutos de lon- 
gitud; su pucblo de visita es Buenavista como once leguas al Sur, y de éste 
4 Cocorim, primer pueblo de Hiaqui, hay como otras diez leguas dl Sudues- 
te; su actual misionero el padre Benito Antonio Rotneo. (77 7 

El pueblo de Tecoripa asimismo de pimas, dista de Cumuripa Nornorues- 
te veinte leguas en 28 grados 40 minutos de latitud; y 264 grados 56 mi- 
nutos de longitud. Tiene dos pueblos de visita, el de Lungi $ diez leguas 
4 la medianfa de Cumuripa, v el de San Josċ de los pimas 4 diez y seis le- 
guas al Poniente de la cabecera, trabaja e en esta mision el padre f'raticisċo 
Javier Gonzalez. | ; | ERK 000 

Otras veinte leguas al Norte con poca declinacion al Oesté,'se sigue la 
mision y pueblo de Matape, que se halla en 29 grados 20 minutos de'lati- 
tud y 265 grados 8 minutos de longitud. Administra estä cabecera con sus 
dos pueblos de visita, que se compone de 'indios ċidibes, pimas y joväs, el 
padre Jacobo Sedelmayr. El uno de los pueblos de' visita es Nacori; á dos 


leguas rumbo Sudueste; el otro Alamos, a siete din al A orueste. E: 
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Del rectorado de los Santos Martires. 


De Matape á Batuco, primera mision del Rectorado de los Santos Márti- 
res.del Japon, habrá diez leguas casi derecho al Oriente; y á Ures, primera 
del rectorado de San. Javier, diez y ocho al Norueste. Pasaremos en pri- 
mer lugar por las de los Santos Mártires, para que no nos cojan cansados: 
sns serranías. Y con esto emprendamos luego. á pasar la cuesta que se 
ofrece A cuatro leguas de Matape con su cajon molesto, para descansar en 
Batuco, y con la hospitalidad generosa del padre Alejandro Rapicani, co- 
brar aliento de proseguir este paseo, despues de tomada la altura de 29 gra- 
dos 21 minutos, y dádole de longitud 265 grados 38 minutos. Y vista la 
hermosa iglesia de sillería y bóveda, veämos á casi dos leguas por este va- 
. llecito abajo, hácia el Sur del camino su pueblo de visita, Tepuspe, con una 
casa buena ya para acabarse, tambien de sillería. Los indios de esta mi- 
sign son eudebes. 

De aquí tenemos que emprender un viaje de treinta leguas hácia el Nor- 
te, y dejando sobre mano derecha, á cinco leguas de Batuco, el real de To- 
dos Santos y á cuatro adelante las minas del Carrizal, llegamos à las vejnte 
al valle del Tepache, poblacion de españples € indios ópatas; y á otras diez 
leguas.à, Opazura, cabecera. de la mision de este nombre, donde el padre 
José Garrucho nos hará breve olvidar con. su buen: hospedaje, el largo can- 
sancio, en 30 grados 50, minutos de latitud, y 265 grados 54 minutos. de 
longitud, Esta mision tiene dos pueblos de visita, el uno que sirve de es- 
tancia llamado Terapa, ya lo vimos de camino cinco leguas antes de llegar 
aquí: el otro Cumpas á ocho leguas del Norte. Los naturales de esta mi- 
sion y de las que se siguen, son ópatas. Tiene esta mision muchos espa- 
ñoles y gente de razon, así en dichos pueblos como en las poblaciones in- 
mediatas, que son: á legua y media al Sur Pivipa, hácia el Norte cinco le- 
guas, Tecori; á otras dos leguas, Jamaica y á diez y ocho Nornordeste, el 
real de Nacosari. A Jonivavi, cinco leguas al Oriente, saldremos á dormir 
para destroncar (como dicen en Sonora) la jornada de diez A leguas, 
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y las doce de bien mala tierra; y pasar la del mayor riesgo de mañana an- 
tes que sea de dia, y con esto lograremos escaparnos del sol que en todo 
tiempo es bien bravo en acercándose á medio dia, mayormente en las que- 
braduras y cañadas por donde baja el camino á Guasavas. 

El citado pueblo es cabecera de esta mision; su actual misionero, rector 
de este rectorado de los Santos tres mártires del Japon, es el padre Juan 
Nentuig. Aquí es preciso detenernos algunos dias, así para descansar, 
como para recobrar las fuerzas: con el generoso hospedaje de dicho padre 
rector, y alentarnos á andar las ocho leguas de camino que hay para Baca- 
deguatzi, pues para andarlas, no ha mucho que hizo tos ejercicios de San 
Ignacio, y hallándose en el camino para 'aquí; afirmó que no era menester 
menos para subir y bajar las cuestas que hay y pasar por las laderas y pre- 
cipicios de ellas con algun desahogo, y añadió 'que en toda la Taraumara 
no:habia encontrado tanto mal camino de una pieza, por lo cual y porque sé 
que de esta. mision y sus contornos hasta 'aquí nadie ha escrito, como me 
consta de las demas, iremos reconociendo todo de espacio (aunque será me- 
nester tener paciencia por la incomodidad del alojamiento, pues de la casa 
del padre misionero, ya años ha decia su antecesor: jam mihinon superest 
sepulchrin. 


Despues de visitar la nueva iglesia, que se puede contar entre las mas 
decentes de Sonora, dedicada al Apóstol de las Indias San Francisco Javier, 
tomamos la altura, que hallamos ser de 80 grados 55 minutos; de longitud 
266 grados 15 minutos, y pasando la vista por todos los rumbos, dirá alguno 
de la comitiva, ¡en qué hoya nos hemos venido $ 'meter, que apenas se've 
una cuarta de cielo! Y es'asi, qué en Guasava no se ve la cuarta parte del 
cielo, á causa de su situacion en un' valle qué no tiené un cuarto: de legua 
de ancho, á la orilla derecha del rio, que mas abajo se llama el Grande, 
entre dos sierras altas y ásperas, que corren, como su valle y rio, Norte Sar: 
la que mira al Oriente dista menos de un cuarto de legua del pueblo, tan 
escarpada insinuamos al Sudueste para Bacadeguatzi, con otro al Nordeste, 
llamado la Cuesta de Tablillas, camino de aquí 4 Guatzinera, que cae 4 
veinte leguas de dicho rumbo. ' :: N i E 

"Al Poniente, en'distancia de dos leguas de lomas y mesas, cañaditas y 
quebradas, está otra sierra, que desde el Poniente' para el Norte está tan: 
poblada de pinos, la: que dejamos á mano izquierda viniendo de Tonivavi, y 
aunque así se huye de lo mas alto é impenetrable, prosigue la sierra, aun- 
que ya sin pinos y menos alta al Sur muchäs legnas casi hasta Hiaqui; por 
lo cual el eamino va por todos rumbos de la aguja, å veces como la bolina, 
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subiendo. y bajando las cuestas; á esta causa, la mayor cuesta que se ha de 
pasar se llama la Culebrilla, otras, huyendo de lo.mas agrio, tuerce el .ca- 
~ mino por donde menos elevada la sierra ofrece el paso con menos trabajo; 
motivo por qué habiendo de aquí á Tonivavi apenas siete. ú echo leguas» 
ponemos, doce, porque éstas se han de andar- para llegar, — 

,, Y esto se entiende, en :casl lo que es Sonora. Mas no es esto, aunque 
fatiga, lo peor del camino, sino los apaches, que abrigándose de estas ser 
raníag, por ellas hacen sus entradas para mas adentro.de la provincia, como 
á principios de Junio pasado de 1761, los que despues hicieron: tanto estra- 
go en Bacanora, San Lucas, Carrizal, &c. Al entrar por aquí. se,encon- 
traron con unos veinte naturales de Gnasavas casualmente, y pelearon casi 
toda una tarde, con, muerte de uno de. esta mision y. cuatro heridos, y dos á 
lo menos heridos mortalmente de los enemigos, los cuales,: finalmente, de- 
jando el campo de batalla à los de aquí, se retiraron bien indignados de que 
menor número de los nuestros hubiese hecho cara: al mayor de ellos, pues 
eran por lo menos veinticinco los apaches y todos hombres parejos, habien- 
do entre los, veinte de aquí varios muchachos inespertos, y en -verdad no 
pasaron de doce los que se les opusieron. dde 0 a 4 

- Este riesgo se corre por todos los caminos, y como no se puede transita- 
á parte alguna sin escolta, asi son, muy pensienados en esta tarea estos por 
bres naturales, y:las mas de las veces sin paga alguna, á causa de ser los 
pasajeros tan pobres, que necesitan de limosna para su propia provision de 
boca. 


pt ifa 


Fertiliza el riq,insinuado las tierras de este vallecito; pero á costa de iu- 
menso trabajo, porque, como trae su. corriente muy pendiente, va tan arre- 
batado con cualquiera creciente, que todos los años una ó.dos veces se Jleva 
las. presas y es necesario de nuevo.hacerlas-con increible afan para no dejar 
perder los panes. Y como.no se siembra sino en las tierras mas altas por- 
que las bajas aniegan y destruyen las crecientes del rio, así es preciso traer 
la agua para el riego desde una legua mas arriba, por una acequia bien 
costosa, por los varios arroyos que bajan de la sierra, y con cualquier agua. 
cero, tomando agua, la rompen y arruinan del todo. Otro inconveniente no 
menor es para este (y el pueblo de Visita, el que aun en la presa corre la 
propia fortuna) pueblo la inconstancia del rio, y siendo nġ muy abundantes 
las.ayuas del invierno, que por acá llaman guipatas, se corta su corriente 
ya por principios de Mayo, por lo cual son poco seguras las cosechas de 
trigo, el que faltándole el riego un mes entero, suele cojerse: poco y des- 
membrado, aunque el terreno es propio para dicho grano, eomo tambien es 
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para garbanzo, chícharos, alberjon, habas, frijol y demas legambres; nò 
tanto para maíz, que no corresponde aquí al trabajo.  — 

Hay en:ambos pueblos muchos árboles frutales, higueras, duraznos, pris- 
cos, albericoques, granados, membrillos, como tambien dos viñas, 'la una 
mas grande que la otra; pero son poco durables en este clima. Pues primero, 
con el mucho calor, si tienen bastante humedad crecen demasiado, y van, 
como dicen, en vicio, y despues por la inconstancia del riego en los meses 
mas calorosos se secan y mueren breve; solo las higueras son mas constan- 
-tes y los granados. | 

Tiene esta mision al Sur con poca inclinacion al Este, un buen rancho 
.en distancia de doce leguas camino de Tepache, que está cuatro leguas mas 
allá al mismo rumbo llamado el Alamo, con tierras de pan llevar mny bue- 
nas, cuyos pastos y aguajes con todo el sitio som á propósito para criar mu- 
cha caballada y ganado vacuno, pero. despoblado ya há muehos años por 
estar muy espuestos á las invasiones enemigas. 

` Aun en las vegas del rio y las lomas inmediatas, aunque lejos del pueblo 
hay muy buenos comederos para todo género de ganado mayor y menor, 
mas como lo caballar se encierra y encorrala todas las noches, pues lo que 
queda fuera corre riesgo de no parecer por-la mafiana; así es poco ó nada 
lo que produce. Lo vacuno tan poco corresponde como pudiera,:asi por'los 
muchos tigres, leones y lobos, ' que abriga la fragosidad de la. tierrá, como 
por llevarse los apaches á vuelta-de sus: entradas, lo que pueden arrebatar 
de lo mas rodeano y manso, y en sus entradas matan mayormente en la es- 
tancia de. Opotu para hacerse de carne y de armas defensivas de los cueros. 

El dicho pueblo de San Ignacio de Opotu está diez leguas nl Norte so: 
bre la orilla derecha del mismo rio; tiene al Oriente con poca inclinacion al 
Norte á catorce leguas de sierra áspera el pueblo de Gruatzinera: al Ponien- 
te con mas declinacion al Norte á doce leguas el real de Nacosari; y á No- 
rueste con distancia de veinte leguas el presidio de Fronteras, al Norte no 
tiene poblacion alguna, porque las que hubo se hallan á pesar de sus. bue- 
nas tierras y ricas minas, del todo despobladas; y: así está muy espuesto 
este pueblo á las invasiones de los apaches. 

Las tierras de*Opotu son mas-pingiies que las de Guasavas. y se da á 
mas de lo arriba insinnado maíz, y rinde hasta trescientas fanegas por una 
de sembradura, aunque nunca llega á una fanega. la siembra de la iglesia. 
El trigo suele corresponder con veinticinco, y aun. con treinta 'poriutia y la 
siembra suele ser en ambos:pueblos de ocho á diez. fanegas.  - 

+ Hay muchas mas tierras de «pan lleyar, las que asf por el uorto númeró 
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de natutales y la dificultad de prosas y acequias como por estar espuestos 
á mayor riesgo de los enemigos, no se pueden cultivar, y por lo mismo ha 
abandonado el padre misionero una hermosa huerta, que riega un ojo de 
agua al pié de la sierra media tegna al Poniente de Opotu, que antes E 
mantenia de hortalizas, legumbres y varias fratäs cada año. | 
tin los cortornos de esta mision hay muchas minas de plata desampara- 
das porque los apaches han hecho muthos estragos y muertes en ellas como 
son las de San Jtan del Rio á doce leguas de Opota hácia el Norte; y las 
de Nori 4 tres leguas al propio rumbo, al Oriente Sudueste, y Sudueste en 
distancia de cuatro; cinco, siete y ocho leguas, y aun al Norueste á quince 
leguas hän ‘hallado los naturales buenas muestras de minas, pues todo él 
panino'en'sus diferentes colorés dé su terreno, y piedra manifiesta como no 
menos ‘en tiempo “de: aguas las Ilamaradas, que de noche se ‘observan en 
las faldas de varios cerros: de' sus cortomos ser todo un minetal; pero la su- 
ma pobreza de los vecinos aficionados: á la pra y el coxitimo riesgo 
embarazan su lábor. | a | | 
Las mismas séñas se kalan en läs cercanías de Guasavas, pero sin fruto 
por los mismos motivos, cómo asimismo dos minas que en años pasados 
cuarido no entraban apaches eri tanto número y tan á menudo; daban inu- 
cha plata la una de San Cristóbal á seis leguas al Este Sadneste, v'la otra 
de San Patricio'casi' en la misma distancia al Pohiente de Guasavas. La 
primera aunque dura tenia y tendrá una buena cinta, cuyo metal cra á me- 
dias de plata, estä en poca distancia de la Culebrilla á vista del camino. 
Segun voz común entre los naturales, hay tambien cerca de dicha Cule- 
brilla una veta de plata vírgen, la que disfrutó muchos años un viejo de 
Guasatas, pero al ir á sacar de su tesoro lo que häbia menester; no llevaba 
mas instrumento que una tajadera, con la cual al-impulso de alguna piedra 
cortaba el trozo que le parecia bastante para remediar su necesidad, la que 
despues por disimular la riqueza de su mina, fundia, y la hacia tejo como 
si fuera metal ordinario, pero ni del dicho ni de un mnchacho qae le servia 
en cierto puesto de centinela, para que si mientras duraba el corte de la 
plata, viniera alguno por el camino, le avisase con tirar una piedra hácia 
donde él estaba, se ha podido saber dicha veta; pues aun del dicho mucha 
cho la cautelaba, y no lo llevaba sino á un paraje desde donde no lo veia. 
En la falda de la sierra, que estä al Oriente, en frente y á vista del pue- 
blo, se dice por cierto estar otro tesoro de plata, tal, que se barruntaba saber 
un indio que murió el año de 1760; pero como hay tradicion entre ellos que 


quien manifiesta ina mina se muere pronto, no las quieren enseñará espa- 
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ñol alguno á ningun precio ni partido, por ventajoso,,que. sea para ellos y, 
salga por su padre misionero, no, solo, de que se les gyardará fielmente, la 
palabra en lo prometido, y por cuya mapifestacion no se,lgs acortará la yida, 
sino se la dilatará Dios, en cuya mana está, si con cristiano aliento despre; 
ciare semejante supersticion, y una creencia mas de viejas que de hombres 
cuerdos y valientes. ; mae P T E E 

Un cerro que está nöi el aire no cuatro leguas, y, se ve, desde, el ho al 
Sudueste, á donde con pretesto de enseñar una veta de. metal, .que, majän-. 
dolo se aplastaba por la mucha plata, gne hecha tenia la piedra gue trajo. 
para muestra, lleyó á un español el indio poco ha, citado, y,debip de arre. 
pentirse en el camino, porque, llegados le ,dijo:, señar, aquí alcé la piedra, 
mostrándole un paraje donde no habia asomo de tal veta,, Pero, sí en, aquel 
. mismo cerro hallaron fuera de una veta corrida. por mucha, treghg, de bag- 
tantemente buenas pintas de metal, que donde quiera que picaban, con la, 
barra en todo el lomo de dicho cerro, galian piedras de. las mismas, pintas 
pero con ninguna semejanza á la muestra. Y conociendo que ahondando, 
así en dicha veta como fuera de ella, no salia ya mas.que tierra muerta, se 
dieron por engañados y dejaron tan inútil inquisicion. se. 

No lejos de Opotu, en tres distintos parajes, sobre la orilla derecha del 
rio, se ha empezado é descubrir pro desde ahora dos. años; pero ¡como. su 
grano es menudo y los naturales poco prácticos en lavarlo, no.se ha recono- 
cido en ellos hasta aquí codicia para buscarlo, antes como: la tienen mas de 
pasearse que de enriquecerse, se van á otros placeres distantes, y. vuelyen al 
cabo de muchos dias mas pobres que fueron, con mas, el haberse entre tanto 
perdido sus cortas siembras. i dn CUA s 

Otras muestras y de mejor grano se han hallado la omo tiempo en las 
pertenencias del rancho del Alamo, y aunque lo tienen tan á mano los ve» 
cinos de Tepache, así españoles como indios, no he sabido que hagan .las 
diligencias correspondientes, tanto á su necesidad cuanto á la riqueza cujo 
hallazgo ponderan, de suerte que se hiciera increible, si no fuera en Sonora, 
haber gentes que por la mayor parte del año, à falta de otro mantenimiento, 
se mantengan con raíces y frutas del campo, teniendo á tres ó cuatro Jeguas 
el oro tan á mano con que pasarlo, no solo decente sino aun abundante- 
mente. 


A cinco leguas al Norte de Guasavas, algo mas de un tiro de arcabuz al 
Oriente de Opota, hay una veta mas de, seis varas de ancho y bien larga, 
pues ciñe el cerrito, á cuyo pié se halla, desde .el lado que mira al Norte 
hasta dar vuelta por el costado que mira al Sur, hácia el Oriente. .Esta 
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veta produce una éspecie de bolas de piedra del tamaño desde el de un hue- 
vo de gallina hásta el de un coco: por fuera se parecen en alguna manera 
al jaspe colorodo bruto veteado de blanco; muchas están sueltas fuera de la 
tierra, otras casi brotándolas el terreno! asoman y otras quedan debajo de 
la tierra. De las menores 'hay muchos ramales 6 como racimos de tres, 
cuatro y seis y aun mas, pegadas las unas con las otras: hay varias de ellas 
que suenan meneándolas con las manos, y es porque tienen suelto y despe- 
gádo ef corazón, que es úna materia blanca 6 algo amarilla casi trasparente, 
y 'no lo es por úna'tez'que tiene encima como si estuviera untada con tre- 
mentina; otras se hallan al abrirlas por sus cóncavos (pues todas tienen al- 
gun'hueco por dentro) armadas cor unas puntas de cristal muy fino, algunas 
medianas y'tal cual bien grande, ¡pero las mas muy menudas; todas empero, 
yd sean de cinco, seis ó mas esquinas, tan perfectamente acabadas en unir_ 
se todas en el centro de la punta, como si estuvieran hechas por la mano 
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del lapidario, muy hermosas y resplandecientes. 
Su engaste es un pedernal muy fino y duro de color de perla 6 algo mas 
azulejo y aun hay medió morado, por cuyo motivo es dificil y casi imposi- 
ble despegar algunas puntas sin dañarla, para poder hacer el esperimento' 
cabal de su lustre. Los naturales dicen que antiguamente se hallaba en el 
cóncavo de estas bolas, en lugar de lo de ahora, una materia espesa como 
la clara del huevo, y yo mismo tuve en mis manos el año de 1752, una 
en que dicha materia no se hallaba del todo endurecida y aunque no del 
todo blanda, pero algo tratable, hasta que el ambiente acabó de hacerla pe- 
dernal. o issa 20207 | 
Señal es ésta de que es una produccion bien'rara y nueva de la natura- 
leza, la cual ya gue no sea apreciable para el real erario por la ley de sus 
quilates, serälo sin embargo siempre así para los eruditos escudriñadores 
de la naturaleza por sú peregrina novedad, como para los que saben levan- 
tärse sobre sí mismos y sobre todo lo terreno por lá ‘contemplacion: As- 
censsiones in corde suo, para admirar y alabar por esto mas la potencia, sa- 
biduría, bondad, hermosuta, etc;, del que alcanza de ún estremo del mundo 
al otro y dispone todas las cosas con admirable fortaleza y dulzura. `> 
A mas de lo que está dicho, se halla'en las cercanías de la mision mucha 
piedra alumbre, yeso, dos ojos de agua caliente, el uno como una legua al 
Norte y el otro una y media al Sur de Guasavas. En Opotu otro tal ojo 
como media legua al Poniente del pueblo, y tambien mucho y fino almagre. 
Su temple es caliente, templado, seco y sänö, sin haber esperimentädo en- 
fermedad: contagiósa en doce' años, estando’ tratando á' menudo con sus na- 
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turales. Las verbas, raices, &c., medicinales, hay las que dijimos produce. 
esta provincia casi todas, y en particular la yerba anis, en las cañadas de la 
sierra al Poniente, como asimismo las frutas silvestres, y con especialidad 
tignen nombre las pitahayas de Gruasavas, que quiere decir: donde primero. 
se madnra la fruta, y se entiende principalmente de esta. 

, Buena moledera hemos tenido con esta tan larga. relacion, pero, se le 
vitti perdonar al pobre del padre rector, es hartazgo, gue se ha dado en 
platicar, ya que se le ha venido á casa tan buena ocasion de.tratar con gen- 
tes, porque hallándose metido en esta barranca, la logra .muy de tarde en 
tarde, tal como ésta. | | 

Prosigamos, pues, nuestro camino para Puarata, de donde y.de lo 
que adelante verémos, ya nos halla con algunas. luces: el camino. es agrio 
y bien arriesgado, en particular la famosa cuesta de Bacatehac, donde cer- 
ca de una docena de cruces nos piden sufragios, por otros tantos muertos 
por los apaches. Pasado de aquí, como ya no se ofrece ninguna subida, 
pararémos un rato al favor de un sombrío encino, mientras los mozos nos 
ensillan los caballos frescos, para llegar á mejor paso que hasta aquí, y nos 
hallemos con el padre Manuel Aguirre antes que sea hora de comer; pues. 
quien llega despues, sea en la mision que fuere, aunque sea el padre pro- 
vincial, no halla que comer; porque conforme que salen los platos del padre 
ministro, dan cuenta de ellos y de todo, los pages, fiscales, &c., sin mas re- 
medio para contentar una hambre bien guisada de andante, que alguna ta- 
za de chocolate no muy bueno, conforme lo envian en la limosna, hasta la 
cena. Esto podrá servir para lo andado y lo que falta que andar, pues he- 
mos llegado á buena hora, y antes de otra cosa, vamos á saludar con el ar- 
cángel á la Santísima Madona de Loreto, que aquí se venera de bellísimo 
bulto, etc. Y antes de sentarnos á comer, tomemos tambien la altura, que 
hallamos de treinta grados cincuenta y tres minutos y de doscientos sesen- 
ta y seis grados y cuarenta y seis minutos de longitud. Tiene esta mision 
dos pueblos de visita al Sudoeste, el primero llamado Macori 6 lugar de 
tunas, á distancia de diez leguas y en medio del camino una cuesta muy 
ágria y empinada que pasar; el segundo está dos leguas por tierra buena 
adelante y se llama Mochopa, que quiere decir donde hay hormigas prie- 
tas, que aca llaman ú mochomos hormigas arrieras, y doce leguas al Oeste 
Sudoeste, hay una ranchería de jovas que pertenecen 4 esta administracion 
llamada Satechi, de cuya nacion andan muchos por toda la serranía, sin re- 
conocer pueblo ni padre misionero por suyo, contentándose con ser bauti- 
zados y confesarse, si la última enfermedad los coge por su gran. dicha, en 
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parte á que con tiempo pueda ser llamado el padre misionero sites de 


morir. 


No confina esta mision con poblacion de españoles, sino con la dexpo- 
blada de Guainopa, como doce leguas adelante de Satechi al Nordeste en 
la sierra, la que tenia muy ricas minas de plata. Otra mina de plata ha- 
bia con hacienda de fundicion, como tres leguas al Nordeste, al pié de la 
sierra que está enfrente de Bacadeguatzi al Oriente, y á cosa de un cuarto 
de legua al propio rumbo están los cerritos 6 lomas de sal de piedra, á cuyo 
pié sale un ojito de agua que se cuaja en espuma de sal tan blanca, como 
copos de nieve. Un ojo de agua caliente vimos otro cuarto de legua, antes 
de llegar aquí, cuya corriente entra por el pueblo y cocina del padre misio- 


nero; ventaja que no se halla en otra parte de Sonora. 


Ya con estas noticias podemos emprender otra vez la marcha, y porque 
es larga de mas de veinte leguas, irémos á dormir á ocho leguas de aquí, 
al pié de la cuesta de G'nepari, y con esta diligencia estamos mañana á 
medio dia en G'uatzinera, así llamado por el palo tascal de que abunda, 
pueblo de visita de la mision de Santa María Baserac, para donde nos fal- 
tan cinco leguas de buena tierra; pasarémos esta tarde, visto de camino, el 
por los apaches abrasado pueblo y estancia Tamichopa, que así lo llaman 
por el mucho chamizo que aquí se da en las vegas del rio, que antes de lle- 
gar se pasa á dos leguas de Guatzera, y con otras tres leguas y pasado se- 
gunda vez el rio que llega aquí, dando muchas vueltas, estamos con el pa- 
dre José, su misionero en Baseraca, que es la cabecera de esta mision. 
Baserac, quiere decir en ópata: lugar donde se re el agua, porque hasta 
aquí poco se ve el rio, por lo encajonado que viene. 

A quí tenemos casi treinta y dos grados de latitud y doscientos sesenta y 
siete grados diez minutos de longitud. No hay que notar distancias de otras 
poblaciones, por no haber alguna fuera de las ya dichas, á escepcion de 
unas minas que habia con algun laborío, como una legua de Guatzinera á 
Sudoeste, que se han dejado por varios asaltos de apaches. Otras cinco 
leguas mas al Norte está la mision y pueblu de Babispe, sobre la orilla iz- 
quierda del propio rio. Esta administra ínterin el dicho padre Och. mi- 
sionero de la de Baseraca desde ahora dog años, hasta que venga padre 
nuevo de México, porque por lo numeroso de los naturales de estos pueblos 
y mas por no poder ser socorrido en caso de enfermedad aquel padre ni 
sus hijos, son necesarios dos padres misioneros, por cuyo motivo en años 
pasados se dividió esta mision en dos. Pues en tiempo de aguas, cuando 
el rio no franguea paso alguno, no puede el de Guasavas y el de Bacade- 


o 


578 DOCUMENTOS 


guatzi està demasiado distante v ocupado por si en una administracion de 
veinticuatro leguas. A tres leguas de Babispe á Nornordeste, empieza la 
famosa cuesta de Carretas, por los muchos estragos que en ella han he- 
cho los apaches en las vidas y haciendas de los pasajeros y traficantes. 

Al propio rumbo en distancia de treinta leguas está el real puerto de 
Xanos; la altura ó latitud de Babispe es de treinta y dos grados nueve mi- 
nutos; la longitud, casi la de Baseraca. Cerca de este pueblo se 'trabaja- 
ron tambien algunas minas de plata, en otros tiempos que los apaches to- 
davía no eran tan dueños de la tierra, en cuya frontera ya nos hallamos, de 
suerte que desde aquí se ven casi todas las noches sus lumbradas en las 
sierras del contorno, y juntamente nos hallamos en la última mision de es- 


te rectorado, y se sigue el 


y III. 


Del rectorado de San Francisco Xavier. 


Para este, pues, tenemos que proseguir la marcha, y nos ocurre la pri- - 


mera mision Cuqużaratzi derecho al Poniente, despues de un camino de 
mas de veinte leguas, malísimo y del todo despoblado. Con esto salgamos 
bien de mañana, por la orilla del rio abajo, que hemos de pasar por lo me- 
nos cuatro veces y con buena escolta para hacer noche con tal cual segurl- 
dad en el valle de Batepito, que en ópata es como quien dice: donde da la 
vuelta el agua ó el rio, porque desde aquí corre Norte-Sur, y estamos ya á 
- doce leguas de Babispe, y faltan casi otras tantas al Real Presidio de San- 
ta Rosa de Corodeguatzi, como comunmente se dice: Fronteras. 

Donde comerémos y pasarémos sobre tarde las dos leguas á Cuquiaratzi 
á ver al padre Bartolomé Saenz, su misionero, y tomar la altura, que halla- 
mos ser la misma con la de Babispe, y doscientos sesenta y cinco grados 


cincuenta y dos minutos de longitud. Tiene esta cabecera dos pueblos de 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO: 579 


visita al Sudsudoeste, el uno Cuchuta 4 cuatro leguas v el otro 'Teuricatzi, 
otras tres 6 cuatro leguas adelante al Sur. El temple de esta misioh es 
mal sano, por lo cual y las muertes que continuamente, y especialmente en 
estos últimos años dan á sus naturales los apaches, son muy cortos estos 
pueblos. Y no quedándonos ya que ver aquí, saldrémos de este lugar 
muy de madrugada, para llegar al amanecer antes de poder desde la sierra 
divisarnos los apaches á pasar el puerto de Marari, por el cual se atraviesa 
la sierra del mismo nombre, á seis legnas Sudoeste de Cuquiaratzi, y lle- 
gar á otras tantas adelante á parar en Bacoatzi, pueblo de visita de la mi- 
sion de Arispe, en cuyos alrededores se hallan los tan mentados placeres de 
oro, que han dado grano de dos, tres y hasta de cuatro libras de peso. Pe- 
ro por la presente, ya no se halla tan á manos llenas, y las muchas muer- 
tes que los apaches han dado álos buscones, han amilanado á los demas 
aficionados. 


Ya aquí nos encontramos con el rio de Sonora, con el cual pasaremos 
ocho leguas rumbo Sudueste adelante, y llegamos al otro pueblo de visita 
Hamado Chinapa y dejado á cinco leguas á mano izquierda el real de Ba- 
sochuca, y sobre la derecha á cuatro leguas el de Bacanuchi, y ocho mas á 
este rumbo Norueste las minas de la Cananea, prosigamos por Guepave- 
ratzi, puesto corto de unos ganaderos de razon, otras tres leguas Sud-su- 
dueste á Arizpe, cabecera de esta mision á mano derecha del rio Yaqui, 
ya en tierra mas poblada que la vista hasta aquí, podremos andar con me- 
nos sobresalto y con la grata licencia del padre visitador general Cárlos de 
Rojas, descansar un par de dias de los trabajos pasados. 

A quí nos hallamos, si no erramos en tomar el sol, en 81 grados 80 mi- 
nutos de latitud, y 264 grados 55 minutos de longitud. A seis ó siete le- 
guas al Poniente estä Santa Rosalía, donde hubo muy ricas minas de oro 
y aun se halla en los terrenos. De Arizpe, para continuar nuestro paseo 
llegamos casi 3 leguas á Tetoatzi, real despoblado á otro tanto de camino 
(6 por agua por mejor decir) al pueblo de Sinoquipa, culebra en la azotea 
se dice en ópata, visita de la mision de Bamichi, 4 donde con otras casi 
cinco leguas pasando á.la mitad del camino, por el rcal de Motepore con 
sus antiguas ricas minas, á la presente despobladas, llegamos á Banamichi, - 
es como decir los arreados del agua, porque viviendo antes en el valle los 
hizo mudar una creciente del rio 4 una mesa mas alta, donde está ahora 
esta cabecera sobre la izquierda de dicho rio; es su misionero el padre Fran- 
cisca Xavier de Villarroya, aquí nos hallamos en 31 grados 2 minutos de 
altura y en 264 grados de longitud. A otras tres leguas valle abajo pasa- 
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mos por Guepaca ó donde está mas abierto el talle, otro pueblo de visita de 
dicha mision. A la misma, y con otras cuatro leguas llegamos á Aconchi. 

Hacotzi, dicen los naturales y quiere decir, en el paredon: este pueblo es 
cabecera de la mision de este nombre (y antes de llegar á él, como una le- 
gua antes está el real de Sonora) administra el padre Nicolás de Perera 
en 30 grados 56 minutos de latitud y la longitud la misma que Banamichi: 
su pueblo de visita á cosa de cuatro leguas mas al Sur (que este es el rum- 
bo principal que tomamos por este valle) se llama Baviacora, Babicori di- 
cen los naturales por cierta yerba que aquí nace en el rio. A otras tres le- 
guas de Acontzi dejamos sobre mano izquierda en un altito sobre el valle, 
una corta poblacion de españoles llamada la Concepcion, y algo mas abajo 
otra, llamada casa de Nuñez, por un vecino que vive aquí con su familia y 
criados. | i 

Desde aquí empieza el rio de Sonora á torcer algo al Poniente de este 
valle, endereza á dicho rumbo hasta Ures (y el camino por donde hemos 
de llegar nosotros es casi el mismo, con la diferencia que nos precisa el rio 
á dar aun mas vueltas de las que él da y pasarlo unas treinta veces, si no 
mas en las angosturas, por todo lo que dura la cercanía de la sierra, y des- 
pues para salir á tierra llana es necesario pasar una cuesta de bolas, malí- 
sima.) Por unas diez leguas dicho pueblo y cabecera de esta mision, está 
tambien á mano izquierda del rio, en tierra mas llana que la andada hasta 
aquí, en 30 grados de latitud, 264 grados 20 minutos de longitud; su misio- 
nero, por muerte del padre rector Felipe Segesser en 28 de 1762, el padre 
Andrés Michel, tiene un pueblo de visita llamado Santa Rosalía, diez le- 
guas al real de San José de Gracia, siete al Poniente; al rcal de Antunes, 
ya despoblado, como seis leguas al Norueste. UNIA 

Y & Nacameri, pueblo de visita de la mision de Opodepe, para donde se. 
encamina ahora nuestra peregrinacion y curiosidad, seis leguas; sus natura- 
les son eudebes, y los de Nacameri pimas; su misionero el padre rector Fran- 
cisco Loaiza: Opodepe (en el llano donde hay granadillo) está en 30 grados 
40 minutos de latitud, y 264 grados 3 minutos de longitud: sobre la izquier- 
da, á una legua al Norte, está el real de San José, y dos leguas mas arriba 
vivian unos ganaderos de razon, que no sé si se mantienen en las pertenen- 
cias de esta mision: hay varias minas de plata y aun de oro; y de sus pla- 
ceres, segun ha corrido la fama, ha salido el oro mas equilatado que de 
ningunos otros; del cual he visto un grano macizo, sin mezcla de piedra, de 
siete onzas. 


De Opodepe subiendo siete leguas al Norte, pasamos por el, pueblo, de 
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Toape, visita de Cucurpe, á donde llegamos á otras seis leguas torciendo 

desde Toape algo hácia Norueste, dejando á mano izquierda del camino el - 
rancho de San Xavier. Aquí nos hallamos en 81 grados 12 minutos de la- 
titud, y 263 grados 56 minutos de longitud, y en la última mision del recte- 
rado de San Xavier, como tambien de ópatas y eudebes y de estos últimos 
se compone esta mision como tambien el corto pueblo de Zaracatzi en dis- 
tancia de cuatro á cinco leguas al Oriente, con alguna inclinacion al Norte. 


Su misionero es el padre Ignacio Ptefter Korn. 


$ IV. 
Del rectorado de la Pimería alta. 


Para ver las misiones de todo este rectorado y no andar dos veces un 
mismo camino, vamos de Cucurpe por Dolores, qu: fué la mision primera 
de este rectorado, ahora poblacion corta de españoles; seis leguas al Norte 
de Cucurpe y ctras cuatro por el propio rumbo por Remedios, que fué su 
visita; de aquí con otras siete llegamos á Cocospera ó Coespan como dicen 
los pimas, y significa lugar de perros: es pueblo de visita de Santa María 
Soamca, que quiere decir limpia; para donde nos ponemos con otra jorna- 
dita de diez á doce leguas. Y será menester que acudamos al padre Diego 
Jos6 Barrera su misionero, para con su venia atizar bien la hornilla y no he- 
larnos esta noche, pues la casa sin ésta es de poco abrigo contra el aire tan 
penetrante que sopla aquí todo el año. . 

Se halla esta cabecera en 32 grados 28 minutos de latitud y en 263 gra- 
dos 58 minutos de longitud. Tiene á distancia de cinco leguas al Oriente, 
el real presidio de Terrenate; al Sudueste, seis leguas, al valle de San Luis; 
al Poniente, como doce leguas, la cabecera de Guevavi, y casi á otras diez, 
Sonoitac, visita de Guevavi, al Nornorueste. Y por este enderezaremos nues- 


tra derrota. para San Javier del Bac, largas treinta leguas distante de Santa 
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. Marfa. Está esta mision en 33 grados 52 minutos de latitud y 263 grados 
de longitud, y confina con las rancherías que vaguean por los estériles pá- 
ramos de los Pápagos al Poniente, con el hermoso valle de los Sobahipuris 
al Oriente, y por el Norte, á distancia como de treinta leguas, con las Casas 
Grandes y pimas de Xila. | 

A tres legnas por el Norte estä la mision llamada Tucson, en 34 grados 
de latitud, con todas las comodidades necesarias y muchos indios, que ad- 
ministra ínterin el padre Alonso de Espinosa, misionero de San Javier del 
Bac, quien necesita el que se ponga cuanto antes padre misionero en el 
Tucson, pues tiene su reverencia en su mision, de sobra que trabajar con 
los suyos, que esceden en número á cualquiera otra mision. Y como entre 
los antiguos hay muchos muy nuevos en la fe, es necesario trabajar con 
ellos sin cesar para fundarlos bien en la religion mientras se tienen por 
nuevos, porque despues pierden la docilidad, y él mismo perderá su trabajo 
con ellos, por cuanto se afanare en su instruccion y enseñanza; y aun los 
Öpatas suelen decir, cuando su padre misionero quiere que sean dóciles: 
acaso somos como los pápagos. 

Aquí tenemos otras treinta leguas que caminar al Sur, por el real presi- 
dio de Tubac, donde podremos descansar y pasar sobre tarde por Tuma- 
cacori y Calabazas, otros dos pueblos de Guevavi, en Pima Gussudac ó agua 
grande, que es la cabecera, y se halla en 32 grados 28 minutos de latitud 
y 263 grados 12 minutos de longitud. Su misionero el padre Custodio 
Ximeno. Tiene tres pueblos de visita que ya vimos de camino, Bonostac, 
Calabazas y Tumacacori. El primero distante diez leguas al Nordeste, el 
segundo cuatro al Norte y el tercero siete al Norueste, como una legua del 
presidio, el cuarto que tenia, y se llamaba Arivaca, con su vecindario lo aso- 
laron los pimas el año de 751, y estaba á distancia de la cabecera como 
doce leguas.. Hay una mina de oro cerca de este pueblo y varias de plata, 
y se trabajan por ahora. 

De Guevavi tomaremos hácia el Sur para las misiones que faltan, el ca- 
mino de las Bolas, y todo es sigrra, cuyo paraje está unas diez leguas de. 
Guevavi hácia el Sur, y de las Bolas llegamos con otras dos leguas al 
Agua caliente, real antiguo; pero en el dia de hoy muy corto, por haber sido 
destruido y muertos varios vecinos suyos en el alzamiento. De aquí al 
Saric, cabecera de la mision de este nombre, con la advocacion de nuestra 
Señora de los Dolores, rambo Sudueste, hay cinco legnas por el pueblo ddl 
Bussani, visita y estancia de esta mision, á dos leguas distante de su cabe- 
cera, que estä en 31 grados 56 minutos de latitud y 262 grados 58 minttos 
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de longitud. Trabaja en ella el padre Miguel Gersmer; tiene tres pueblos de 
visita, el que ya vimos del Bussani, otro como media legua del Real de A gua 
caliente, al Nordeste y el tercero á dos leguas al Oriente. En el Saric dieron 
muerte á diez y seis personas, de ocho hombres españoles y las demas muje- 
res y niños la noche del 20 de Noviembre de 751 los alzados, y el padre mi- 
sionero, por aviso que tuvo, logró media hora antes que lo buscaran, ausen- 
tarse para Tubutama, siete leguas distante al Sur, quo es cabecera de la mi- 


sion que se sigue. 


Está 'Tubutama en 31 grados 86 minutos de latitud, y 268 grados 56 mi- 
nutos de longitud. Aquí murieron tres hombres á manos de los alzados, y 
salieron once heridos con el padre misionero, despues de haber estado asal- 
tados dos dias y noches. Su misionero es el padre Luis Vivas, tiene un 
pueblo de visita á dos leguas por el Sudneste. A otras cuatro leguas por 
el mismo rumbo se sigue el pueblo de Ati, cabecera de esta mision en 31 
grados 27 minutos de latitud y 263 grados 33 de longitud. Por muerte de 
su padre misionero José Hafenrichter, la administra mientras llega suce- 
sor de Nexico el padre Luis Vivas con su pueblo de visita Uguitoa, por 
tres leguas al propio rumbo, como tambien administra interin en lo que 
se puede la mision de San Miguel de Sonostac, donde mataron los pimas 
en el afio ya citado al padre Enrigue Ruen. Cerca de Uguitoa habia un 
real de minas en gue la noche antes del dia 21 de Noviembre de 751-dieron 
cruel muerte los alzados al comisario y 4 otros algunos españoles. Dos le- 
guas de Uquitoa por el dicho rumbo está el real presidio del Altar y otras 
siete leguas adelante llegamos al pueblo del Pitic, visita de Caborca, cuya 
cabecera se halla tres leguas mas abajo en 30 grados 56 minutos de latitud 
y 261 grados 49 minutos de longitud. Cultiva esta mision el padre Anto- 
nio María Beroz con sus dos pueblos de visita, el Pitic que vimos ya en el 
Bissani 4 ocho legnas mas al Sudueste, (rumbo de casi todo este rio) y co- 
mo veinte leguas del mar. Cerca de este pueblo se han trabajado unas 
minas, pero en años escasos, es mucha la falta de agua. En Caborca ya 
han muerto á manos de los pimas alzados dos padres de la compañía de 
Jesus, el año de 1694 el venerable padre Francisco Javier Saeta, y el de 
1751 á 21 de Noviembre el padre 'Fomás Tello: al mismo tiempo le quita- 
ron 2ruelimente la vida al padre Enrique Ruen en San Miguel de Sonoitac 
cercn de cincuenta leguas al Noruoste de Caborca. | 
* Y pues nos hallamos al fin de las misiones, sin faltarnos que ver sino la 
de Sun Ignacio treinta leguas al Nordeste de Caborca, tiraremos el derro- 


tero de esta jornada á la derecera por Occuca, que antes del alzamiento era 
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buen rancho y está doce leguas de aquí; de Occuca cuenta otras doce 
leguas hasta Santa Ana; poblacion bien grande, antes de dicho alza- 
— miento hoy bien corta de vecindario; de aquí otras cinco leguas estaba 
el real de San Lorenzo despoblado por las hostilidades de seris y pimas 
alzados, á otras tres leguas pasamos por el pueblo de Santa María Mag- 
dalena y de este con andar otras dos, nos ponemos en la cabecera de 
esta última mision de San Ignacio, y tenemos 81 grados 30 minutos de 
latitud, y 263 grados 30 minutos de longitud. Está esta mision al cuidado 
del padre rector Francisco Paver, despues que falleció el padre Gaspar Stiger 
que la cultivó por mas de treinta años. Tiene dos pueblos de visita, el pue- 
blo de Santa María Magdalena que ya vimos, y cuatro leguas al Norte el 
de Himuris. 

Estas son las treinta y tres misiones con setenta y ocho pueblos y varias 
rancherías de indios cristianos. Los cuatro pueblos y una ranchería son 
jovas y son visitas de las misiones ópatas. Los veintisiete son öpatas con 
algunos eudebes, mezclados y constituyen con los dichos jovas once misio- 
nes, los puros eudebes son diez pueblos en cuatro misiones. Los pimas ba- 
jos viven en catorce pueblos y hacen seis misiones. Los pimas altos ocupan 
veintitres pueblos que componen nueve misiones. Jäntesc San Miguel de 
Sonoitac y tambien dos misiones mas para los sobaipuris. 

En dichas misiones no hay pueblo alguno que sea 6 se llame cabecera 
de todas, sino en cualquiera mision que se halle el padre á quien los supe- 
riores encargan el gobierno de ella con título de visitar aquella mision que- 
da por tres años que dura el gobierno de tal padre y se acude á ella, como 
asiento del superior de todos los misioneros de esta provincia. 


$ V. 
De los pueblos de indios despoblados. 


El pueblo de Natora se despobló el año de 1748, por órden del Exmo. 
Sr. virey conde de Revilla Gigedo, á causa de ser inadministrable desde 


Teopari su cabecera, por las muchas cuestas, malos pasos, larga distancia 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 585 


de leguas, cuyos naturales, de nacion jovas, se poblaron á media ''gua de 
Arivechi, constituyen hoy el pueblo del Ponida, en donde son ac ministrados 
y el pueblo de Teopari y la ranchería de Chamada (esta ranchería yn se 
mudó al pueblo llamado Santo Tomas) quedaron desde entonces agregados ' 
á la mision de Saguaripa, habiéndose despoblado el propio año San Mateo 
por invasion del enemigo apache, que era visita de dicho Saguaripa, agre- 
gándose á ellas sus pocos naturales öpatas, por ser pocos, para mantenerse 
contra tal enemigo. Rebeico, pueblo de jovas, visita de Matape, despoblado. 

El pueblo de Santo Tomás de Servas de nacion ópata, está despoblado 
desde 1690 por haberlo asolado y destruido enemigos, que es creible serian 
jocomis y sumas. Sus naturales desde entonces lo desampararon y se fue- 
ron á vivir 4 Nacori, Saguaripa y San Mateo. Tamichopa, pueblito y es- 
tancia de la mision de Bascraca, fué destruido y quemado (dejando intacta 
la capilla por los apaches el año de 1758 víspera de Ramos; y fué la dicha 
de sus pocos naturales ópatas hallarse en la ocasion todos fuera de él para 
quedar con sus vidas. 

San Juan del Rio, los ópatas llaman al paraje Toapara, era antiguamen- 
te poblacion de ópatas, visita del de Teras á doce leguas rio arriba de Opo- 
tu: se ven todavía las ruinas de una pequeña iglesia que hubo; despues fué 
real de minas muy ricas por la continua batería que daban los apaches. 
Guepa comatzi, cueva grande, fué una ranchería de ópatas á tres leguas 
rio arriba con buenas tierras. Hay otra Guepa comatzi como doce leguas 
al Sur de Bacadeguatzi, que sirvió de rancho y en donde se crió mucha ca- 
ballada y mulada: está despoblada por los apaches. 

Teras, pueblo y mision de ópatas, cuatro leguas de Guepa comatzi, al 
cual se habian agregado muchos sumas y jocomis, administrada de frailes 
franciscanos: hasta que por un mulato mayordomo disgustado, se alzaron 
dichos zumas y jocomis, y tripulados entre apaches empezó dicha nacion á 
guerrear y hostilizar á estos pueblos, y los ópatas de dichos puestos se agre- 
garon parte á Opotu, parte á 'Teuricatzi, etc. El padre misionero tuvo á 
tiempo aviso de la sublevacion y se retiró á Babispe, por lo cual habiéndo- 
lo buscado los alzados para matarlo á la mañana, como no lo hallaron, que- 
maron iglesia y casas, cuyas ruinas aun subsisten. Ticne muchas y buenas 
tierras de pan llevar de riego, cuyas acequias la mayor parte han quedado; 
y para beneficiarlas no han de menester mas que restituir la presa y lim- 


piarla. 


Aquí no puedo menos que decir para el bien y seguro de esta provincia. 


Convida su situacion á guarnecerla con poblaciones crecidas en estas sus 
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frouteras: pues las tierras de Teras pueden mantener una villa; las del valle 
de Batepito, 4 ocho leguas mas al Norte, otra con doce leguas de buenas 
tierras; otras el valle de San Miguel, San Bernardino, etc., hasta por el va- 
lle de Santa Lucía llegar cerca de las fuentes del rio Xila en Todos Santos 
y cerrar con esto y con otra poblacion por el valle de enfrente de Santa Lu- 
cía al Norte, á los enemigos el famoso camino de Acome. Y despues por 
las fértiles vegas del rio Xila abajo, ocupar el terreno á fuerza de poblacio- 
_ nes hasta donde se junta el de San Pedro, cerca de las Casas Grandes, y 
con esto se cogiera al enemigo apache en medio, y se habia de rendir á la 


obediencia del rey nuestro señor ó acabarse en breve. 


A esto no ayudaria poco para fortalecer esta frontera, ejecutar lo mismo 
en los pueblos desiertos, el uno de Carretas que fué tambien de la admi- 
nistracion de los frailes franciscanos de nacion suma, que se alzó toda de 
bellísimas tierras, aguas y temple mas frio que caliente; y el otra de Santa 
Rosa de Corodeguatzi, poco distante del presidio de Fronteras, con lo cual 
se les embarazarán á los apaches todas sus entradas para esta provincia. 
Por el Este de dicho presidio, y no seria dificil de estorbarles las que hacen 
al Oeste du dicho; pues para ello se podrian en tal caso emplear unidamen- 
te los presidios de Fronteras y Terrenate, entre los cuales caen dichas en- 


tradas. 


Bien me hago cargo que tanta poblacion hallará graves dificultades que 
vencer; pero todas tendrán fácil solucion para quien considerare que se tra- 
ta de asegurar de última inminente ruina, para los dominios del rey nuestro 
señor, una provincia riquísima cuyo oro y plata, con cl seguro de que se 
puedan rehabilitar y trabajar sus minas; en pocos años, solo por el renglon 

"de reales quintos, recompensarán cum fenore los gastos que para repoblar 
lo despoblado y adelantar las poblaciones hasta por las espaldas de los. ene- 
migos pueden ser necesarios, y que establecidas una vez dichas poblacio- 
nes se podrán ahorrar en cada un año mas de cien mil pesos que S. M. 
gasta en los presidios, con tan poco fruto. 

San José de Guaymas, pueblo de esta nacion, único que se erigió en mi- 
sion el año de 1751, pero no pudo subsistir allí el padre misionero, así por 
la mala calidad v escacez de su agua salobre, como por el grave continuo 
riesgo de los encon: os seris, hasta que ya por los años de 59 y 60 sus na- 
turales lo abDand 701, como una ranchería algunas leguas adelante en la 
costa del seno de California no lejos del cerro Prieto. Llámase dicha ran- 
chería Opam Guaymas y estä cerca de una bahía muy segura en que se 


puede abrigar una armada entera, y pocas leguas mas al Norte otro puesto 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 587 


bien capaz y cómodo llamado San Xavier, lo que ofrece para entablar co- 
mercio con las Filipinas, Perú &. Las mayores conveniencias fortalecien- 
do el puerto de los dos que se juzgase mas á propósito y cegando el otro. 
La dificultad de agua se puede suplir con el medio que se usa en Cádiz de 
algibes y el acarreo del cercano rio de Hiaqui. Los naturales guaymas vi- 
ven ahora la mayor parte en Belen sobre dicho rio y otros se han esparra- 
mado por los placeres y reales de minas. 

Santa Rosa de Pimas fué ranchería crecida de mas de ciento veinte fami- 
lias de pimas bajos; la que por no ofrecer comodidad de establecer mision, 
pues por falta de tierras de pan llevar se mantenian sus naturales.con semi- 
Has y frutas silvestres, que sin cultivo ofrece el campo por el valle, mandó 
despoblar D. Juan de Mendoza, cuando por ella entró á 1? de Julio de 1755 
á gobernar estas provincias; y en efecto se despobló, pasando los mas de 
sus naturales á repoblar el pueblo de Zuaqui con unos pocos que habian 
quedado de sus antiguos incolas en los reales circunvecinos, desde que el 
tiempo del gobernador D. Agustin de Vildosola, se mando despoblar por ha- 
ber tenido sus naturales mucha parte en el alzamiento de Hiaqui. Este pue- 
blo se administra como visita por el misionero de Tecoripa. — 

De las dos rancherías San Marcial á leguas de Santa Rosa y diez y seis 
de Tecoripa, de donde se administraban, y de la de San Lorenzo á diez le- 
guas de la primera y á seis de Tecoripa, se hizo y pobló el pueblo de San 
José de los pimas, visita de Tecoripa á diez y seis leguas Sudeste, siendo 
su misionero el difunto padre Segesser. 

El Pitic de pimas, pueblo antiguo, es muy poca la mudanza que ha teni- 
do de su primera situacion, y discurro (noticia cierta no tengo de ello) seria 
para su mayor seguro el que los naturales se trasfirieran algo mas al rio 
* abajo, al abrigo de la hacienda del Pitic en tiempo del gobernador Vildoso- 
la, que con haber establecido en ella su presidio la empezó á cultivar, y hoy 
dia están en ella y sirven cuando quieren de peones y cuando no quieren. 
se andan paseando por las poblaciones vecinas, haciendo poco aprecio del 
cultivo de sus tierras y manutencion, y menos de quien los confiese etc., 
anuais sea en artículo de muerte, por no estar bajo la administracion de 


algun misionero. 


San Francisco, asimismo pueblo de pimas, está despoblado muchos años 
ha, y tampoco tengo noticia de dónde se originase su despueble, pues fué 
mucho anterior al sublevamiento de los seris. Está diez á doce leguas del 
Pitic, dos ó tres del real de San José de Gracia y doce de San Miguel de 


Harcitas. 
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Como á legua y media al Nordeste de San Miguel está el desierto pueblo 
de los seris, llamado nuestra Señora del Pópulo, que tenia por visita la ran- 
chería de los Angeles, á una corta legua al Sudueste de San Miguel, los 
cuales han quedado yermos desde que D. Diego Parrilla, gobernador de 
estas provincias, mandó prender á sus naturales en ellos y los despachó á 
México. Las tierras del Pópulo, que son muchas y muy buenas, las repar- 
tió dicho gobernador entre los vecinos de San Miguel, como asimismo las 
de los Angeles, á donde hoy se han establecido algunos vecinos, como tam- 
bien media legua mas abajo, en el paraje que llaman el Cerro Pelon. 

Otro pueblo desamparado está entre Bacoatzi y Terrehate, que se llama 
Motuticachi, que fué de pimas altos, y se despobló cuando se erigió la 
mision de Santa María Soanca el año de 1730, adonde y Cocospera, se 
agregaron dichos naturales por la mucha guerra que en dicho paraje les da- 
ban los apaches, dejando sus tierras fertilísimas y muchas de abundantes 
trigo, &c. 

Otra mision, y fué la primera que en la Pimería alta planteó y matuvo le 
padre Eusebio Francisco Kino, varon apostólico y conquistador de toda, 
ella, con la advocacion de nuestra Señora de los Dolores; se despobló des- 
pues de erigida la de Santa María, por el motivo de haberse reconocido. su, 
temple tan dañoso á la salud de sus naturales, que se iban acabando á toda 
prisa; por lo que con licencia del señor vice-patrono se estinguió dicha mi- 
sion y vendieron los naturales sus tierras á los españoles, que en dicho pa- 
raje se mantienen, aunque en corto número. El propio motivo hubo para 
despoblar el pueblo de nuestro Señora de los. Remedios, que era visita del. 
primero, y sus naturales, en muy corto número, se retiraron á Cocospera, 
visita de Santa María Soanca: como tambien los ornamentos y demas bienes, 
de la iglesia se atribuyeron á esta mision con la condicion de guardar lo que 
el tiempo no consume, para cuando se funde nueva mision en los Sobahipu-.. 
ris, cuya época hasta el dia de hoy no ha llegado. 

El pueblo de San Miguel de Sonoitac se fundó de los pimas llamados 
pápagos, en un paraje que ya habia cultivado el padre Kino, distante de las 
mas cercanas misiones, que son Caborca al Sur y Saric al Oeste, de cada. 
una cincuenta leguas. Esta mision no se ha vuelto á poblar desde que en 
ella mataroa sus mismos naturales el propio año de 751, al padre misionero 
Enrique Ruen, quien no obstante las calumnias que forjaron contra su vir- 
tud sus sacrílegos apóstatas, parricidas, que lograron ser oidos y aun creidos,. 
á testimonio constante de cuantos le conocimos, fué un ángel en vida y cos- 
tumbres. 
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Por la misma sublevacion de los pimas v las muertes que estos ejecutaron 

en Arivaca, visita y estancia de la mision de Guevavi, ha quedado hasta 

despoblada, aunque hoy en dia'se trabajan un poco sus minas y el misionero | 
de Guevavi lo va poblando otra vez con su ganado. 

Han quedado sí hasta ahora despoblados los ranchos Tujuvavi, dos de 


Ocuca y otro del Sopori. 


CAPITULO VIII. 


DE LAS IGLESIAS DE LAS MISIONES. 


$ 1. 


"a 


De su adoro, culto divino y enseñanza. 


Aunque en estos miserables tiempos se han levantado encontradas opi- 
niones entre los críticos, alabando unos y condenando otros el cuidado y 
gasto que se emplea en adornar y mantener los templos con el posible de- 
coro y decencia, para el culto que en ellos se da tan debido al Supremo 
Señor de todo lo criado: yo, sin meterme en disputa sobre el particular, y 
atenido á lo que siempre ha loado, aprobado, usado y en cierto modo cano- 
nizado en las vidas de los santos, nuestra madre la santa romana Iglesia 
católica, como lo vemos en las lecciones de San Ignacio de Loyola, padre y 
fundador de la Compañía de Jesus, donde dice en alabanza del dicho santo 
patriarca: Templorum nitor Catechismi traditio, concionum, ac sacrantorum 
frequentia abipso incrementum accepere, diré sencillamente lo que siento, y 
es, que me agrada sumamente, se me alegra el corazon y me siento mover 


á devocion y á alabar á Dios nuestro Señor, cuando veo alguna iglesia bien 
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adornada, &c, y discurro que esto sucederá á todos los hijos de la Santa Igle- 
— sia católica. Y valga á la verdad ahora el argumento á mayori ad minorem, 
que es éste; si nosotros, que por fin somos algo mas racionales que los in- 
dios, hallamos incentivo y estímulo para nuestra devocion en las iglesias 
que lucen con mayor decoro, y si hay que escojer, antes vamos á éstas que 
á las desaliñadas á misa, sermon, confesion, comunion, cuánto mas habrán 
menester este estímulo los indios, que ya hemos visto arriba como no les 
asienta nada lo que oyen de nuevo, si no les entra juntamente por los ojos al- 
guna tal cual demostracion de las cosas grandiosas que se les predican de 
Dios. Pero al ver ellos que la casa de Dios está bien aseada, limpia y aliña- 


da, luego conciben mayor idea de quien ella es. 


Y esto asentado, alabo á los padres misioneros de Sonora, de quien imi- 
tando á su gran padre San Ignacio, emplean su industria y lo que les fruc- 
tifica el corto trabajo de los indios, en mantener las iglesias con la decencia 
que á Dios gracias vemos en toda la Sonora y casi en toda la Pimería alta, 
á escepcion de algunos pueblos de visita, que hasta ahora no han tenido 
posible para levantarlas, despues de haberlas arruinado el tiempo y el furor 
de los enemigos alzados. La fábrica, como es de adobe, esceptuando la de 
Batuco, necesita de continuo reparo, y cuanto, cueste traer las vigas nece- 
sarias, creerálo solo quien fabricare casa en Sonora, mayormente si las quie- 
re de pino, pues habiendo ofrecido cierto padre misionero 50 pesos en plata 
por cada viga de pino, no hubo quien se animara á ganar 2.500 pesos con 
ponerle las vigas correspondientes en su mision. Por lo cual, si hubiera al- 
bañiles, fuera ahorrar mucho gastando de una vez haciéndolas de bóveda, 
pues para esto abunda de materiales la provincia en casi todas partes. 

Dichas iglesias están adornadas con sus muy buenos coraterales, decen- 
tes ornamentos, cálices de plata (y aun unos tres hay de oro) y demas vasos 
sagrados, como copon, custodia, &c., candeleros, ciriales y cruz manga de 
plata tienen las mas de las misiones; eomo tambien órganos, bajones, chirimías 
y campanas, no solo en la cabecera, sino tambien en los pueblos de visita, y 
aun sus cantores indios. . Y se ofician las misas casi todos los domingos y 
fiestas de guardar, y mas en las fiestas principales, con primeras vísperas y 
las procesiones y demas ceremonias de la Sauta Iglesia en sus tiempos, con 
el decoro y Órden que es posible, para hacerles á los neófitos alguna repre- 
sentacion de la majestad de la sant: reiision nuestra, y quedan grandemente 
pagados de sus grandezas y aficiouwios á ella con semejantes santas este- 
rioridades, como que tienen mayor parte de su (pie affectionis) disposicion 


para creer en los ojos que en los oidos. 
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Los domingos v fiestas les predican sus padres misioneros tomando oca- 
gion del Evangelio que se canta en la misa y del misterio que se celebra, 
sobre los misterios de la Santa Fé, sobre los sacramentos, sobre dos man- 
damientos de Dios y de la Santa Iglesia, y en dichos dias acabada la misa, 
rezan todos, chicos y grandes la doctrina cristiana en su lengua; y en los 
otros dias la rezan los muchachos y muchachas dos veces; la primera des- 
pues de misa en su lengua, y sobre tarde en la castellana, asistiendo á ello 
siempre los fiscales de la iglesia, con los temastianes y aun el padre misio- 
nero, no estando ocupado en negocios mas urgentes. En la cuaresma se 
les predica mas á menudo sobre los Santos Sacramentos de la penitencia y 
comunion, instruvendolos en todo lo que pertenece á digna y fructuosa- 
mente recibirlos; y no se ha de fiar el padre misionero de que lo hizo bien 
el año pasado y que lo sabrán todavía; no es así, sino se le ha de repetir 
todos los años sin cansarse, porque es sumamente débil en semejantes co- 
sus su memoria. Y he oido decir á un misionero anciano de Sonora, que 
no hay cristianos en el mundo que mas recen la doctrina y menos la sepan 
que estos indios. Con dichas tareas de doctrinarlos, consiguen por fin los 
misioneros que puedan cumplir sus hijos con la iglesia, confesándose y co- 
mulgando por Pascua Florida, y entre los ópatas si no es tal cual de los 
mas estúpidos, queda de los grandes muy raro sin comulgar. Hay tambien 
entre los dichos y mas entre las mujeres, quien se confiese y comulgue al-' 
gunas veces entre año, como las pascuas y algunas fiestas entre año, con 
el consuelo que se deja entender de sus padres misioneros. En algunas 
misiones, especialmente en Matape, Bacadeguatzi y Oposura, se reza to- 
das las noches el rosario y las letanías Lauretanas en su santa casa ó en 
la iglesia. En otras partes se reza tercera vez la doctrina en dos ó tres 
partes del pueblo, para que como entonces todos están á las puertas de sus 
casas, la oigan y refresquen la memoria, Y en todas las misiones los sá- 
bados por la noche se reza el rosario, las letanías. Y son generalmente tan 
devotos de oir misa los sábados los indios, que por mas que los desengañe 


'su padre misionero, no ser pecado el dejar de oirla los sábados, no acaban 
de creerlo muchos de ellos. | 


$ MH. - 
De su gobierno eclesiástico y político. 


— "Para él gobierno eclesiástico y de la doctriña (4 la '¿ual perténecen lös 
miños y niñas desde siete años, hasta que despues de casados, ya tengán 
— Bijo, y 6ntönces'examinados por'el padre misionero, si subsisten en la dot- 
'tfina,'va se les absuelve de ella), ayudan al padre misionero un fiscal mayor 

(que llaman comunmente Mador ), y uno 6 dos fiscales, segun es crecido 6 
orto el pueblo. El Mador ace tambien el oficio de notario eclesiástico en 
Täs amonestaciones de los que se han de casar, y con los fistales juntamen- 
'te el de sepulturero. Los Temastianes, que son los qüe apuntan la doc- 
trina, y tienen el oficio de eriseñarla 4 los demas, hacen asimismo el de så- 

cristanes; y el maestro, que en las mas de las misiones sabe leer y escribir, 
“es quien cuida y dirige en la música á los cantores y cantoras, y á los que 
“tocan instrumentos en órden 4 oficiar las misas y demas funciones qùe ‘te 
“hacen, canto llano y figurado. | 

Y es bien de admirar en gente que ni leer ni escribir saben, tomar y te- 

“ner de' Memoria dós, tres y cuatro misas diferentes en el: punto del canto. 
' Los psalmos, responsos, &c., de los entierros y oficio de difiintos; lo perte- 
"neciente á las funciones de sċmana santa; las vísperas para varias festivi- 
‘dades, &c. Pues regularmente la facultad de leer y escribir no pasa del 
'maestro de capilla, el cual en lo político, tambien es escribano de cabildo. 

El góbierño civil de los pueblos de indiös, ċonsiste en un gobernador, un 
“alcalde, alguacil y topile. “El gobernador se elige por los mismos indiow, 
éh presencia del padre misionero, quien por las leyes reales insertas á una 

Provision Real de lá Audiencia de Guadalajara de veinticinco de Septiem- 
'bre de 1716, y un despacho del Exmo. Señor vitey D. Juan Frantisco de 
Guémes y Orcacitas, su fecha México 25 de Noviembre de 1746 años, los 
'dirige en la tal eleccion, para que acierten á dar sus votos '4 “alguno, cuya 
"vida y costumbres no les sirvan de tropiezo, sino de freno respecto de lo ma- 

lo, y aguijon y espuela para lo bueno. Contienen dicha real provision y 
despacho, puntos de suma importancia, que ojalá se observaran á la letra 
¿ón su puntual observancia, se atajarian millares de ofensas á Dios, y no 
“decaécerian tánto los pueblos como lo vemos suceder, desde 'que muchós 
'iħdios van por los placeres" y reales de minas, ħasta' que pieron las gañás 
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de volver y se quedan retirados, y sus mujeres é hijos, viudas y huérfanos, 
en vida de sus maridos y padres. 


Electo gobernador, se hace lo mismo para poner alcalde, y éstos con el 
padre misionero, junto todavía todo el pueblo, y en presencia de todos, se- 
ñalan alguacil y topile. De la misma manera se hace el capitan de la guer- 
ra. Este es el senado ó cabildo de estas repúblicas indianas, que las go- 
biernan en lo po asi en órden de su propia conservacion, manutencion 
y servicio real, como á su iglesia y padre misionero.. Y así. el gobernador 
con el alcalde, &c., definen los pleitos y cuestiones que ocurren; castigan á 

. los delincuentes, mayormente si es cosa pública, con la pena de una 6 do8 
docenas de azotes, conforme es el delito. 
Mandan lo que ocurre que hacer para la iglesia, tocante al cultivo de la 
tierra, siembra, cosecha y demas ocupaciones en que gastan tres dias cada 
semana, y de los tres no sule uno, porque por mas que los justicias se apu- 
ren para sacarlos á buena hora, mayormente cuando ocurre cosa urgente, 
no salen de sus casas hasta que el sol está tan alto, que suelen llegar al 
trabajo á mediodia; y aun entonces no se aplican luego, ni de forma, como 
quien tiene cuidado de que se acabe lo que tienen entre manos, por mas 
que conozcan y lo confiesen que aquel trabajo es para su propio bien, co- 
mo son la presa y acequia, sin las cuales ni ellos pueden lograr cosechas, 
ni la iglesia; sino trabajan como quien juega, hasta las tres 6 las cuatro de 
la tarde, y vuelven muy satisfechos del dia tan miserablemente perdido, & 
 hartarse del pozole, cuyo guisado entre tanto ha cogido su punto: y para 
esta comida se dan de la troje de la mision los almudes que basten para 
todo el pueblo, de habas, frijol, garvanzo, alberjon, maíz y aun trigo, y pa- 
ra darle sainete sc da tambien alguna cosa de carne, mientras la hay en 
casa; y en acabändose eu se da de cuando en cuando una res, V mientras 
ticias v al padre misionero, especialmente entre rias: los tres que ie 
. quedan de la semana, para que los empleen en su propia utilidad con algun 
género.de trabajo; de suerte que para que el indio no descuide del todo de 
sn manutencion, es á veces necesario que los justicias lleguen con él hasta 
al castigo de algunos azotes; ni faltan entre los ópatas, por an que 
parezcan, hartos que necesitaran tal estimulo. 


t 


El oficio del capitan de la guerra, parte ya hemos dicho arriba, y lo qpe 
falta por tocar es: que éste y sus subalternos, que en los pueblos, no muy 
crecidos son un alférez, un sargento, y eu los mas grandes . uno 6 doa ca- 
bus, &c., cortan, cada mañana al rededor de los pueblos, rastros,, esto es; 
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reconocen por todos lados los vientos hasta una, dos y tres leguas del pue- 
blo, si hay huella de enemigos y hallan, luego avisan al gobernador, y Este 
manda salir la gente que juzga necesaria para perseguir al enemigo, á los 
que manda despues 'el capitan; pero en el pueblo no tiene mando, sino so- 
bre sus subalternos. Asimismo él 6 alguno de los dichos manda las escol- 
tas que está mandado dar á los traficantes y pasajeros, cuando se ofrece 
salir el padre misionero á sus pueblos de visita y 4 ver á otro padre, y 
cuando se llevan los frutos de la mision para algtin real de minas & ven- 


derlos, etc. ` G A 


Se ha en tiempos pasados empezado 4 introducir entre los indios, no sé 
per qué motivos, un oficio que ni ellos habian conocido antiguamente, ni es 
para la religion, ni para el servicio real, ni para el público, ni privado bien 
suyo de utilidad alguna, es á saber, el de capitan-general. Que antiguamen- 
té no lo tenian, ni con este ni otro nombre, está claro: porque los de cada 
ranchería ó parcialidad, obedecian solo al mas valiente, que sobresalia en. 
su gremio, y á ninguno reconocian por superior sino á él, y aun estas mis- 
mas parcialidades; aunque de una misma nacion, tenian sus reñidas y guer- 
rillas entre si: como v. g., los de Bacadeguatzi con los baseracas, porque 
estos venian de noche 4 hacer su provision de sal en la salina que es de: 
Bacadeguatzi; y si los sentian estos salian 4 defender su derecho, que pre- 
tendian competerles privativamente, y ser dueños absolutos de dicha sal 
que entonces usaban en sus guisados, porque no tenian otra. 

No es para el bien de la religion, porque por bueno que sea el indio an- 
tés que llegue á ser estimado y ensalzado con cualquier preeminencia que 
se le dé, de humilde, se hace soberbio; de diligente, flojo y dejado; porque 
le parece que ya no hay mas á qué aspirar; de obediente y dócil, terco y 
porfiado en su capricho; y lo peor es, que de buen cristiano, con el cargo 
honroso suelen hacerse malos. Pudiera de esto traer ejemplos frescos, pe- 
ro baste solo el de Luis del Saric, quien nunca hubiera podido tramar su 
alzamiento, á no haber sido capitan-general de los pimas altos. En estos, . 
si dan en pervertirse en costumbres, todos los viciosos y discolos hallan en' 
ellos abrigo, y á su sombra se mantienen ó vuelven á entrar en los indios 
las usanzas gentílicas de embriagueces, bailes y agúeros; se valen no sola- 
mente del servicio, sino aun de los bienes de sus inferiores, los que mien- 
tras el capitan general obtiene el oficio aunque les duela, no osan á des- 
plegar sus labios en la mas mínima queja para desahogar su dolor, ni si- 
quiera con el padre misionero, por el temor que les tienen á los tales. 

Y de esto mismo se evidencia que no es para el servicio del rey nuestro 
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señor, por ser contrario á su voluntad real contenida en tantas leyes de la. 
Recopilacion de estos reinos, como son: L. 3, L. 6, tít. 2, L. 9 y 10, lib. 6, 
tít. 7, y otras muchas, y porque mas breve, se puedan juntar en caso de al- 
guna campaña U otra urgencia, mandando por cordillera 4 los gobernado- 
res de ellos, cuanto hayan de salir, etc., de cada pueblo; que no, si como lq. 
he visto muchas veces, ha de ir primero la órden al capitan general, y de 
este despues formado muy despacio su mandamiento con él: Ne N, N. go- 
venaro, qua capitan general, etc., que quiere decir: Yo, N. N. gobernador 
y capitan general, etc. Y por lo mismo es antes de embarazo à la utili- 
dad pública, que de provecho. Y que no es en utilidad de los indios, se 
saca de lo dicho arriba; porque no puede llamarse utilidad, lo que perjudi- 
ca á la cristiandad y bien de sus almas. | | 
Pierden tambien por amor de lucir á la española y hacer mas (y lo sue- 
le ser ridícula) figura, en valor y manejo de sus armas propias; porque vién- 
dose en tal empleo, ya se desdcäan de ir á pié y cargar arco y flechas; y. 
así procuran del modo que pueden adquirir armas de fuego, que no saben 
manejar, y los demas aderezos de andar á caballo, etc., haciéndose del to- 
do inútiles para el efecto; y no queda en esto, sino que á imitacion de estos, 
se avían de dichas armas, aderezos y cabalgaduras, cuantos hallan posi- 
bles con que hacerlos; sin que sus justicias, ni los jueces políticos se lo im- 
pidan, como está mandado en las L. 31 y 33, Lib. 6, tit. 1 de la, Recopila- 
cion de estos reinos; por lo cual, cada dia se hacen menos los que saben 
andar 4 pié y tratar con provecho armas suyas, ni españolas. Por lo cual 
soy de sentir, que seria cosa acertada no quitar este empleo á los. que ac- 
tualmente lo tienen, si no abusare de él; pero jamas volver á poner. nuevos, 
en mnriendose ó desmereciéndolo los que son. CN 
Con ocasion de lo que al presente trato, aunque no es su propio lugar, 
advierto á cuantos tengan que tratar con indios, que á ninguno se puede 
alabar en su cara sin echarlo á perder, porque para el indio ea veneno de 
calidad muy violenta el oirse alabar y tratar de señor, como lo hacen muchos. 
- incautos españoles, y para con este cebo arrancarles lo que sin semejantes 
vilezas no lograrian; les rezan laudes y cantan alabados sin cansarse; y no 
ha mucho que ví un papel escrito por un español que ha sido juez político 
varios años, 4 un gobernador indio, que empieza: Señor gobernador. N. 
Que esto hagan los negros ý mulatos, no me admira, pues con este título 
honran á quien es mas que ellos; pero que los sigan en esto españoles, aun 
de los que presumen de nobleza muy aquilatada, me parece cosa. indigna, y. 
que lo usen para captar benevolencia, &c., aun mas torpe y afrentega. - 


CAPITULO IX. 


DE LOS REALES DE MINAS Y POBLACIONES DE ESPAÑOLE ES, RANCHOS, &c. 
POBLADOS Y DESPOBLADOS sus PRESIDIOS Y CURATOS, 


$ 1 


— De los reales y poblaciones poblados y despoblados. 


No sa me ofrece al principiar este capítulo medio para suavizar el fastidio. 


de mis lectorea alguno, sino que nos hagamos á modo de los espíritus, de- 
jando la pesadez del cuerpo y trasformados en puros pensamientos, demos 
un vuelo por encima de esta provincia desde la Trinidad hasta el presidio 
de Fronteras, para desde proporcionada elevacion sobre estas serranías sin 
tropiezo, descubrir y notar lo poco que fuera de las misiones queda poblado 
de, Sonora; porque el querer llevar nuestra curiosidad con el santo fin del 
remedio de esta desgraciada tierra, como lo ejecutamos para ver las misio- 
nes habiamos de esperimentar al doble, mas largas las jornadas, menos co- 
modidad en. el alojamiento, mas falta de avios así de boca como de andar 6 


cabalgar. 


Con esta prevencion á mi benévolo lector empiezo el vuelo en 28 grados 


12 minutos de latitud y 267 de longitud, y descubro de una vista el real de ' 


t 
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l la Santísima Trinidad, en la dicha altura y longitud, y asimismo la pobla- 
cion de Tacupeto en 29 grados 3 minutos de latitud y 266 grados 55 minu- 

tos de longitud, sus distancias de las misiones véanse arriba en el capítulo 

VII desde el $ I. El primero se pobló el año de 1754 cuando se descubrió 

aquella tan rica y abundante mina de plata, que sola casi mantuvo por unos 

5 años hasta que descubrió el oro en San Antonio el comercio de la provincia, 
la de Ostomuri y Taraumara y hubiera dado muchas, sino por los continuos 
pleitos que sobre ella se suscitaron y el traspaso de unos dueños en otros con el 
desgobierno con natural á semejantes disturvios y poco arreglamento a las. 
leyes de minas se hubiera echado á perder. Sus leyes eran ricas por fue- 

go y aun son muy considerables de azogue, pero segun he sabido se traba- 

ja y casi á hurtadillas ahora con poca fuerza, siendo la saca de metales 
buena. 


Otros dos reales cortos hay al Sudueste y Poniente de este, llamado el 
primero Santa Ana y el segundo nuestra Señora de Guadalupe. 

El'rio Chico ya es de los mas antiguos: 4 él pertenecen las minas del de 
la Cobriza, á tres leguas; las del puerto de la Dura, á dos leguas y las dej 
real del Potrero y Potrerillo, á cinco leguas de distancia. Los metales de 
la Cobriza, por fundicion rinden de á tres, cuatro á seis marcos por carga, 
y aun un marco por una arroba. Los de la Dura á nueve marcos por carga 
y los del Potrero hasta tres marcos por una arroba. Dicho real es ahora 
cabeza del curato de San Francisco, de treinta ó mas vecinos. Por el Sur 
y Sudueste tiene los ranchos de los Luceros, á seis leguas, el del Sauce á 
una legua; el de Duarte, hácia el Poniente tambien á cinco. leguas y el de 
las Animas, despoblado por los seris, el de los Garcías, á tres; el del Car- 
rizal, del cerro Colorado á tres leguas estos dos con la Estancia de Onavas. 

La poblacion de Tacupeto es corta y no ofrece cosa que merezca refe- : 
rirse. El real de Ostimuri, que dió nombre 4 esta provincia, y el de Vate-' 
mateneco están despoblados, aunque este último-ha poco tiempo que han' 
comenzado á poblarlo, por haber desaguado su mina principal. ` El de la 
Cobriza se despobló por las atrocidades hechas en él por los seris. Ranchos 
quedan poblados al Oriente de Onavas, el Carrizal, Milpillas, 1 Sapora 
y Palmar, al Sur solo el de Techomoa. 

Siguese pues el real de San Antonio de la Huerta, sito va en la provincia ' 
de Sonora, donde se halla su alcalde mayor y los mas del comercio, aunque ' 
los placeres de oro, descubiertos casualmente el año de 1759 ya han des- 
merecido mucho. Dije casualmente, porque fué de esta manera: Se le habia 


derramado un poco de azogue á un mozo en la arena del arroyo: y al reco- 
) 
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gerlo éste con cuidado, advirtió que dicho azogue habia cojido y medio in- 
corporádose con algun oro menudo que habia entre la arena; lo cual, despues 
mejor lavado, se reconoció y dió. motivo á inquirirlo, y siguiéndose la misma 
diligencia se ha descubierto en tantas partes de toda la Sonora, ó mucho ó 
poco, que casi no ha quedado rincon en toda ella que no dé sus muestras 
de oro, de modo que no deja lugar á pensar que dicho oro lo traiga el agua 
de los arroyos de algunas vetas de las sierras, sino como se halla entre la 
tierra, así de las lomas como entre arenas y cascajales de arroyos, fuerza á 
- Opinar que la misma tierra esté preñada con las cualidades que concurren 4 
la generacion y maduracion de este precioso metal, en particular donde se 
hallan las piedras que llaman tepustete, que es un género de proa muy pe- 
sada, 4 manera de las del metal plomoso. 

La llaman guta del oro, porque donde se halla dicha piedra lavan la tier- 
ra seguros de hallar oro, aunque no en todas partes á medida de la codicia 
de los buscones, los que quisieran hallarlo 4 manos llenas sin trabajo alguno; 
tanta es la flojera y amor al ocio de la mayor parte de estas gentes; pero se 
reconoce aun mucho en las que vienen de tierra afuera esta ruin calidad» 
pues sin embargo de hallarse oro en mas de veinte parajes distintos y dis- 
tantes unos de otros, todos cuantos andan en busca de él se hallan pobres, 
porque en ninguna parte perseveran, sino conforme que corre la voz que en 
otra se halla mas, dejan lo que tienen en traza de las esperanzas dudosas, 
á modo de aquel envidioso -mastin que dejando caer de la boca la carne que 
lle vaba, se avalanzó á su propia sombra, que á su vista le representaban las 
aguas, á cuya orilla caminaba. 

Pero volvamos la mira á San Antonio; otra vez veremos que no solamen- 
te de su famosa cañada del cercano pueblo de Tonichi, del paraje de las 
Tortugas, de las cercanías del pueblo de Sovopa, del llano Colorado entre 
Matape y el. pueblo viejo de Roveico, todavia entra bastante oro en poder 
de los mercaderes gue alli residen; sino.tambien la plata que sale por azogue 
en dicho real... Y mas saliera, asi de esta mina. como de las que hay en el 
cercano despoblado real de. Sun Francisco, si los peones que antes servian 
en el laborío de dichas minas enviciados con el oro, no se resistieran de vol- 
ver á lu tarea. Lo cual á mi juicio es una de las fuentes de donde dimana 
la pobreza de la provincia, lo imposibilitado de sus vecinos, etc., muchos de 
los cu.tfus nuentras se trabajaban las minas de plata, se mantenian con de- 
cencia, los que ahora veo del todo. destituidos de medios para buscar el po- 
bre sustento de sus familias. 

. De este.real de San Antonio, dando una: corta 'guifiada. hácia el Sur y 
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Sudueste, veremos despoblados los reales de San Miguel, que ċra el mas 
antiguo (cabeza del curato que es ahora rio Chico) y muy rico, á tres le- 
guas de Tecoripa hácia el Oriente. El del Cosari, casi á la propia distan- 
cia á Sudueste, que se despoblaron años há por falta de metales. El de 
Ventana, á siete leguas de Tecoripa, con las minas de plata de San Xavier 
y dos ó tres ranchos en sus inmediaciones, el uno de los Aldames y el real 
del Mortero con las minas de Santa Bárbara y los ranchos de los Sortillo- 
nes, el de Santa Bárbara, el de la Ciénega y otros entre dicho Tecoripa y 
San Antonio. Todo con lo de Reveico y rancho del Sauz de los Córdovas, 
el de Canito y el de Machavavi, despoblado por los seris, como asimismo 
el recinto de San Juan Bautista y el de Agua Caliente, estancia de dicha 
mision de Cumuripa con sus minas de plata muy razonábles. 

Mas al Poniente cinco leguas de Matape, se ofrecen á la vista las ruinas 
de la poblacion de españoles Mazatan, á dos leguas adelante las del real de 
Quisuani, á una legua mas al Oeste las del real del Aigame, y á otras cua- 
tro las del Aguaje con las minas, y rancho de las Animas poco distantes, 


despobladas tambien por los seris; todos los cuatro con minas ricas y de 


. mucha saca por los años de 756 y 57 con la poblacion de San Cosme y un 


rancho del capitan Velderrain entre San Cosme y Santa Rosalía. Años 
antes ya se habian despoblado por estos enemigos varios ranchos en sus 
propias tierras mas al Poniente, que no tengo presente sus nombres, de los 
cuales se ha procreado la mucha mesteñada que se encuentra por aquellos 
llanos. 


Pero á vista de tan desgraciado país ya se nos quieren cansar las álas de 
nuestra imaginacion; prosigamos pues un corto vuelo de unas veinte leguas 
y descansemos algun tanto en 'el cerro Alto enfrente del real de Todos San- 
tos. Este estä á la orilla derecha del rio'Grande con una hacienda y va- 
rias cendradas de fundir, donde se benefician los metäles plomosos de la 
mina del Carrizal á cinco leguas de Todos Santos al Norte, despoblado 
por los apaches; el Carrizal de [abajo á cosa de legua y media casi al Po- 
niente del de arriba, y la ranchería de pimas 4 tres leguas al Norte de éste 
con la poblacion de la Junta, como siete leguas mas al Norte. Mirando 
desde aquí häcia Sudieste, hallamos despoblado por los apaches la pobla- 
cion de Santa Catalina, cerca de Bacanora; y de aquí al Sudueste el ran- 
cho del Sasachi por los seris. El rancho de San Lúcas á cinco leguas de 
Todos Santos, y el placer de Palos Blancos, ó dos leguas al Oriente y mas 
á este rumbo hay muchas minas despobladas en las cercanías de la ranche- 
ría de Satechi y hasta bien adentro de la sierra, comio las que eran del real 


` 
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de Guainopa. Mas al Norte á dos legnas de Bacadeguatzi, está un :cal des- 
poblado con hacienda de fundicion, su ley era á marco por arroba. Otras 
varias minas se hallan cerca del pueblo de Guatzinera, pero por !a continua 
guerra de apaches están casi intactas. Entre Guatzinera y Baseraca, la es- 
tancia vieja llamada Tatzida y la estancia y pueblo de Tamitzoj a con otro 


rancho de dicha mision y dos de Nacori. 


Mas horror dá lo que descubre la vista al Este y Norueste pues se divi- 
san, casi en una cordillera tantos ranchos y estancias destruidos y despobla- 
dos por los apaches que me contentaré solo con decir sus nombres, y algo 
de la situacion y son entre Batuco y Matape: primero, el Realito con una al ' 
Norte de Batuco. Segundo: Santiago, antiguamente real y despues estan- 
cia de ganado á siete leguas. Tercero: el Agna Caliente, cinco leguas al 
Norueste de Batuco, destruido por los apaches el año de 754, con los que 
se van nombraudo aquí mas adelante. Machacubiri, rancho de Salmon al 
Poniente. Topisco, á dos leguas de Matape; al Sudueste el de Solia, mas 
hácia el Norte á cinco leguas de Batuco la estancia de esta mision, y antes 
cuatro leguas adelante de Solia el rancho de Rodriguez. La estancia Ba- 
nachari de Matape, poco distante de la antecedente con otro rancho Bata- 
sagui, á cuatro leguas mas al Norte año de 54, por el apache, y otras cinco 


leguas de éste á Norueste el de Ojitos. 


Pero ya no podremos desde tan lejos reconocer los sitios y distancias, 
por lo cual demos otro vuelo de treinta y tres leguas hasta la sierra alta en- 
tre Gnasavas y Opozura, en cuyo vuelo encontraremos las poblaciones de] 
valle de Tepache, que aunque de pocos vecinos por tanta estension, tiene 
una legua de largo, es su advocacion Señora Santa Ana. Vive aquí una 
ranchería de indios ópatas. Antiguamente era real por las minas ricas que 
hay en sus contornos, como eran las del Arroyo, cinco leguas al Sudueste 
llamada Nacatovari: la de Lampazo en el arroyo al otro lado de la sierra 
mas al Oriente unas cinco leguas de Tepache, la plomosa de Santo Do- 
mingo dos leguas adelante; entrambas estaban poblados con sus realitos, 
cuyos vestigios se ven hasta la presente; otra era la de la Coronilla, otra la 
de las Guijas, todas de buenas leyes y de mucha saca, aunque la de Naca- 
tobori algo dura. Otras varias minas tiene al Nordeste, como las del Pro- 
montorio en las pertenencias del rancho de Guasavas; San José del Alamo 
donde se halla tambien buen grano de oro, y ahora nuevamente se ha des- 
cubierto del mismo metal placer de mucho oro segun se dice. La del Sa- 
litral al Norte, unas y otras á poca distancia. l 


Pero ya desde el puesto que tomamos vamos descubriendo, primero: la 
7 


l 
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: poblacion de españoles Tonivavi, sita al pié de esta sierra á la banda del 


Poniente en un hoya, á cuatro ó cinco leguas de Opozura al Oriente, Viven 
en este puesto hasta treinta y dos vecinos, á eacepcion de tres ó cuatro, to- 
dos muy pobres, por lo cual y las continuas hostilidades del apache, no se 
hallan en estado de poder trabajar varias minas que fueron de sus antepa- 
sados, como son: al Oriente á cosa de cinco leguas la de San Patricio, la 
que por fundicion daba un marco por arroba; y unas dos leguas de ésta á 
Sudueste la de San Cristóbal, que aunque muy dura, tiene una cinta, que 
como dije arriba, rendia á medias de plata; pero ésta no va corrida si no se 
echa como dicen en ojos; el otro metal de la veta que está todavía como 
dos estados, daba un marco por arroba. Otra plomosa hay, como nna le- 
gua de esta al Sudueste de á tres marcos por carga, y está hundida. Muy 
cerca de ésta corren por la ladera á mano derecha del camino que va á Gua- 
savas, varias cintas de metal plomoso de muy buena calidad, que todavía 
no ha habido quien lo ensayara. Otras tres plomosas hay cerca de Toni- 
vavi. La Cocinera, un cuarto de legua, tiene tres marcos por carga; la de 
San José al Sudueste, casi en propia | distancia, á tres, cuatro y cinco mar- 
cos, y la de San Antonio, algo mas al Poniente, tiene metales de á seis y 
hasta nueve marcos por carga. 


Fuera de las dichas hay otras muchas, todas abandonadas por lo imposi- 
bilitado con que se halla la vecindad por el enemigo, que solo de unas po- 
cas vacas que éste les ha dejado, y de unos cortos pedazos de tierra que 
siembran de temporal, se mantiene á la presente. De ranchos despobla- 
dos, no hay mas en estas cercanías que el de los Morenos, ciuco leguas al 
Oriente; dos leguas adelante al pié de la Culebrilla, lo del Médico y otro 
rancho de los Morenos en Capadeguatzi, con muchas tierras de riego y de 
estas para criar todo género de ganado: como cinco leguas al Norte de 
Guasavas, mas adelante al Oeste por dicha cañada ya dentro de la sierra 
á cosa de catorce leguas al Nordeste de Cumpas, el viejo real despoblado 
de San Xavier y á tres leguas de éste y once al mismo rumbo de Cumpas, 
el de la Mololoa al Sur respecto del real de Nacosari, éste cinco y aquel 
siete leguas. | 

Y volviendo la vista häcia el Sudueste, à siete leguas de Tonivavi halla- 
mos la poblacion de Pivipa, una legua al Sur de Oposura, cuyos vecinos se 
mantienen con la labor de sus tierras y cria de algun ganado. N'orhicia 
el Sur y Poniente de este puesto, hay los ranchos despoblados por lus hos 
tilidades del apache en los años de 58 y 54. 'Terecomatzi, Coniaquita y 
Massocagui, Comatzi y Navachi hácia el Sur, éste cuatro, el otro cinco y 
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los tres primeros mas distantes de Terepa Sudueste. En los mismos años 
y por el propio motivo se desampararon al rancho de los Chinos y el del 
Sauce, ambos de Núñez, á dos y tres leguas hácia el Oriente de la casa de 
dicho Núñez, última poblacion del valle de Sonora hácia el Sur, á media 
legua distante de la Concepcion; otra corta poblacion de dicho valle á cua- 
tro leguas de Baviacora; y dando una mirada mas hácia el Oeste, veremos 
despoblado el rancho de las Bolas á cosa de cuatro leguas, y otras dos ade- 
lante hácia Ures el de Valderrain y un ranchito de dicha mision con la po- 
blacion y estancia de Soniviate, á cosa de siete leguas de Ures al Nordeste 
destruida y quemada, está con varias niuertes por los seris el año de 1755, 
y los otros por éstos y apaches abandonados el de 54. 

Y volviendo por la Concepcion y minas de Cerro-Gordo, hácia nuestro 
puesto encuentra la vista hácia el Sur las ruinas de los ranchos de Usabra 
el de Tehuatzi, con una huerta á cuatro ó cinco leguas de Pivipa al Ponien- 
te. La poblacion y estancia llamada la Pastoría á cosa de una legua al 
Norte de aquella y rancho de las Lajas, á tres leguas hácia el Oriente; á 
dos leguas mas acá el de Bacatzi con huerta despoblados en 53 y 54. El 
real de San Juan Bautista, á ocho leguas de Oposura Este Norueste que 
fué la cabecera de su curato y de toda esta provincia, se despobló el dia 3 
de Mayo de 51 y el de 53 el rancho de Santa Bárbara; el Br. D. Juan José 
Grijalva, á cuatro leguas de dicho real al Oriente. El de los Alamos á cua- 
tro leguas al Suducste, el de los Morenos á dos leguas al Sur de dicho real 
en 48 y 49, y por los mismos años el de Basura .y el de Bacadeguatzi como 
cinco leguas de San Juan, el del Destierro á cuatro, el de Paquillos á seis, 
el de Gonzalez á dos leguas hácia el Oriente; al Norte, distante una legua, 
el rancho de Munguía, que asaltaron los apaches el año de 44, y desde en- 
tonces se despobló, como consecutivamente los cinco antecedentes: el del 
Br. Soto y el de Berovesa, como á dos leguas de dicho real á Nordeste. 
El año de 43, dia 19 de Febrero, quemaron y asolaron los apaches el ran- 
cho del Durazno, con muerte de cuarenta y cuatro personas, cuyas ruinas 
se' ven seis leguas al Poniente de Cumpas, y á dos menos por el mismo 
rumbo las de los Salazares, despoblado el dia siguiente. 

El del Meco y el de D. Antonio de Mendoza, sitos mas al Poniente en 
la sierra, 3e despoblaron unos scis años antes; aun anteriormente se despo- 
blaron por muertes y cautiverios, ejecutados por los apaches, los ranchos del 
Torreon, de Tepuchi, Monte Grande, Santa Rosa, Cumpas al Norte, hácia 
Bassochuca. ¡Quién pues, en adelante pondrá en duda de que Sonora se 


halle en el trance de perderse, viendo que habiendo visto en este capítulo 
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` apenas diez lugares poblados de españoles, se cuenten ya mas de ochenta 


ranchos y estancias despobladas y destruidas por los apaches y seris, sin las 


- muchas que faltan y es imposible investigar y escribirlas todas, de las cuales 


1 


| 


muchas eran poblaciones de varias familias, sin contar tantos reales de mi- 


nas que ya contamos. 


Pero volvamos ya hácia al Sur y encontraremos en frente de Cumpas, á 
media legua al Poniente, la poblacion corta de españoles Teonadepa, y de 
aquí rio abajo, poco antes de llegar á Jamaica, está á mano izquierda hácia 
el Oriente, lo de los Grijalvas, y casi en frente, al Poniente, lo de Argúelles, 
dos ranchos despoblados Jamaica á dos leguas de Cumpas al Sur es hacien- 
da de labores de D. Julian Moreno con algunos vecinos agregados, y 4 otras 
dos leguas Tecori, poblacion mediana de españoles y de ésta dos leguas al 
Sudueste, la estancia despoblada de D. Gregorio. A cosa de otras dos le- 
guas al mismo rumbo, se mantiene la estancia del Br. D. Juan José Grijal- 
va, quedando en poca distancia despoblada otra de la mision de Opozura y 
un real medio poblado. | 

Por häcia el Norte nos falta que ver el antiguo real de Nacosari, à cator- 
ce legnas de Cumpas hácia el Norte, que de muy ricos se ha reducido por 
las hostilidades del apache, á casi no mas que un vecino, D. Manuel Vaz- 
quez, y algunos arrimados de razon con algunos ópatas. Tiene muchas y 
buenas minas á todos vientos, pero poco y mal trabajadas por el riesgo que 
en ellas corrren sus trabajadores del apache. Al Norte tenia otros dos rea- 
les Chunezovavi á cinco leguas con mina riquísima de dos beneficios el pri- 
mero de oro, aunque de pocos quilates, y otro de plata con tres y aun cua- 
tro márcos por arroba, de cuyos terreros con los mismos beneficios despues 
de su despueble en 5 de Marzo de 742 por haber asaltado los apaches el 
cercano real del Aguaje, este se ha mantenido hasta que el de 44 que lo 
asaltaron segunda vez los apaches con muerte de varios cristianos, y que- 
mazon de casas, ha quedado desamparado hasta hoy dia. Como tambien 
el real de Nacosari el viejo desde el mismo año de 42. El real de Peña 4 
cosa de dos leguas de Nacosari hácia Sudueste y el de la Hacienda Vieja 
con la misma distancia al Oriente. A cuatro leguas Norueste de Nacosari 
el real del Garrigon, con minas de plata y oro de casi toda ley despoblados 
todos por la crueldad de los apaches algunos años antes y no por falta de 
metales, que los tienen las muchas minas de leyes tan .considerables, que 
me aseguró dicho Vazquez daban algunas á 75 marcos de plata por un 
un quintal de metal, que entre otras eran la del Pinal de plata y de oro de 
casi todos quilates y la del Huacal, aunque estas algo distantes. No muy 
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distante del Pinal estaba el antiguo pueblo de Toaportz, despues real de 
minas, San Juan del Rio despoblado 4 causa de dicho enemigo, con otro 
cerca de Opotu llamado el Nori. 

Mas para no volver 4 recojer lo que queda, no tenemos de camino dos 
ranchos uno cerca de dicho pueblo al Sur, una y media legua que se dejó 
por las atrocidades hechas por los apaches, y el otro en la medianía entre 
Opotu y Guasavas cerca del rio; por el propio motivo y volviendo á Naco- 
sari, encontramos una legua al Norte el rancho de Escalante con hacienda de 
fundicion; otra legua mas al Norte el de Corrella y otras dos leguas ade- 
lante el de las Cárdenas con otros dos 6 tres despoblados en varios tiempos 
por estos contornos; pues el apache ha asaltado ya el mismo real con varias 
muertes. 


y IL 


De los reales presidios, y continuacion de lo poblado y despoblado entre éstos. 
l | 

Despues de habernos cansado la vista y lastimado la memoria con tanta 
desolacion de tierra como acaba de pasar por ella, serä forzoso dar otro 
vuelo con la imaginacion para mirar mus de cerca los cinco presidios que 
con tan crecidos gastos mantiene S. M. para defensa de esta infeliz tierra, 
con lo que falta que ver en los intervalos de unos á otros, así poblado como 
despoblado. En primer lugar nos encontramos con el de Fronteras ó Santa 
Rosa Corodegnatzi, en 82 grados 10 minutos de latitud y 265 grados 46 
minutos de longitud. Este fué el primero y único presidio de Sonora desde 
1690 hasta 740; porque como por los años de 686 se alzaron los jacomis, 
sumas y janos y se unieron con los apaches, empezando á hacer guerra á 
los ópatas, asaltaron el dia 10 de Mayo de 1688 el pueblo de Santa Rosa, 
á cosa de ocho leguas al Norte de Cuquiaratzi, y 4 este dicho 11 de Junio 


de 89, por lo cual los ópatas de Santa Rosa se retiraron al paraje en que 
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ahora está dicho presidio. Y para contension del enemigo llegaron quince 
hombres destacados de la provincia de Sinaloa, que despues de haberse 
mantenido dos 6 tres años en Teuricatzi, se adelantaron al Ojo de Corode- 
guatzi donde se puede decir tuvo este presidio su principio, de 690 ó 91. Y 
con su mudanza al bello sitio que ocupa ahora, lo hubieron de dejar dichos 
indios y mudarse parte á Turicatzi, parte á Cuquiaratzi. 

Esta mision consistia el año de 1660 en éste y el dicho pueblo de Santa 
Rosa, porque el de Cuchuta (cuya noticia no me habia llegado escribiendo 
de las misiones, y por esto no la quise omitir aquí) se formó despues del 
año de 86, retirándose á este puesto de los ópatas de Tejas, y su visita y 
rancheria; el motivo de cuyo despueble ya insinuamos en el $ II de las mi 
siones. Esta fué la fatal época del apache, el que antes parece contento 
en su rio Xila, no infestaba la provincia, hasta que sublevadas las tres di- 
chas naciones tripuladas con él, la destruyen cada dia mas y mas, ya por 
casi 90 años. 


El Norte y Nordeste de este presidio y Oriente, en el paraje de la Junta, 
San Bernardino, cañadas de Cuchuveratzi y Batepito, se hallan vestigios 
de poblados que no se halla memoria de quiénes viviesen en dichos para- 
jes. A lo que se me ofrece, que sin duda vivió mas estendida por aquellos 
terrenos la nacion ópata, y me lo facilita creer, el que muchos de aquellos 
lugares tienen nombres de su idioma, como son: Batepito, Vuelta del A gua, 
Cuchuveratzi, cañada ó arroyo del Pescado llamado Matalote, Naideni, 
Bacatzi, el Carrizal Hermoso hasta Chiricagui, la sierra de los Guajolotes 
ó pavos silvestres, &c. 

De este presidio para el de Tejrenate hay treinta leguas camino derecho 
por el puesto de Magallanes; pero para no dejar á espaldas cosa que me- 
- rezca nuestra atencion, darémos primero una mirada al real de Basochuca 
de pocos y pobres vecinos y mas indios ópatas, aunque por la cortedad de 
aquellos españoles, no sirve para laborío de mina alguna, y con semejante 
acogimiento y abrigos, la destruccion de los pueblos con ningun emolu- 
mento de los reales haberes, y gran daño de las almas de esos miserables, 
que por la desdichada libertad de vida, abandonan la propia de sí mismos. 
Dicho rcal está á diez leguas al Poniente de Nacosari, y cuatro 6 cinco de 
Bacoatzi, con sus varios placeres de oro al Sur. 

A cinco ó seis leguas de Arispe al Poniente, está el despoblado real de 
oro de Santa Rosalía, y á otras cuatro al Sur el de Tetoatzi, y á cosa de 
dos leguas adelante Sudoeste Tehuatzi, rancho de D. Agustin Vildósola, 
en que dieron los apaches el dia 22 de Febrero de 746. Al Norte de Aris- 
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pe está el real de Bacanutzi poco menos, y de este al Norocste el de la 
Cananea, despoblado del todo el año de 63. No faltan enmedio de los pa- 
rajes espresados, ranchos y estancias despobladas, pero me faltan las noti- 
cias para individuarlas. 


Ya llegamos al real presidio de Terrenate, el que como insinuamos arri- 
ba en el $ de los seris, se erigió el año de 1742, para contener al apache 
por este lado de la Pimería alta, aunque dicho enemigo este mismo año y 
los siguientes ha hecho mas estragos que antes de su fundacion. En estos 
mismos tiempos se despoblaron el pueblo de Bachuca cerca de Terrenate, 
y la ranchería de Motuticatzi, ambos de pimas. Está este presidio en 32 
grados 40 minutos de latitud y 264 grados 12 minutos de longitud. Tiene 
al Poniente con cinco leguas de distancia Santa María Soamca, y á dos le- 
guas de dicha cabecera hácia el Sur un rancho despoblado, y otra legua 
mas abajo el de San Lázaro; de éste al Poniente cosa de dos leguas el 
rancho de los Divisaderos,Ey á otras ocho leguas al Sur la ranchería y es- 
tancia de Sicurisudac, en que el año de 730 hicieron los apaches lastimo- 
sas muertes y bárbaros estragos. En 16 de Febrero de 46 los mismos ene- 
migos incendiaron la iglesia de Cocospera, visita de Santa María Soainca, 
á doce leguas de dicho presidio; y volviendo hácia él al Sudoeste de Santa 
María en distancia de ocho leguas están despoblados los ranchos de Santa 
Bárbara, el valle de San Luis y ahora nuevamente Buenavista á corta dis- 
tancia el uno del otro, y este último no dista mas que tres leguas de Guevasi. 

Desde esta cabecera hay cosa de siete leguas al Nornoroeste para el 
presidio de Tubac, que se halla en 32 grados 52 minutos de latitud, y 263 
grados 18 minutos de longitud, en el paraje en que antes del alzamiento 
de los pimas, estaba el pueblo del mismo nombre y era visita de Guevasi, 
cuyos naturales pueblan ahora el de Tumacacori, aunque sin tierras de rie . 
go que tenian en Tubaca, siembran solo de temporal. 

De resulta de dicho alzamiento se fundó este presidio el año de 1752, 
En las cercanías de éste se hallan despoblados el rancho perteneciente al 
capitan Urrea del Sopori, algo mas de dos leguas al Norte el de Tucuvavi, 
tres leguas Sudoeste la estancia y pueblo de visita de Guevasi, con alguna 
vecindad española Arivaca siete leguas al Poniente, y á treinta leguas Sud- 
Oeste el de San Luis Beltran. Al Sur como á diez y ocho leguas está el 
Cerro, y algo mas abajo el despoblado real de las prodigiosas bolas de pla- 
ta vírgen, y como dos leguas adelante el real del Agua Caliente, muy rico 
y abundante en tiempos pasados con la bonanza de sus ricas minas de 


plata, ahora casi sin beneficio alguno; mas adelante algo á Sudoeste á po- 
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— ca distancia del Saric, queda el despoblado rcalito del: Sombreretillo,. y á 
una legua del dicho pueblo hubo otra mina de oro y plata. 

Desde aquí hasta el presidio real del Altar, ya vimos lo que hay que ver 
en el capítulo de las misiones $ último, solo de camino contamos el despo- 
blado real de Santa María de Oquitoa, como una legua al Oriente del pue- 
blo de este nombre. Este presidio, sito 31 grados 10 minutos de latitud y 
262 grados 4 minutos de longitud, á cuarenta leguas del seno de Califor- 
nia, se erigió el año de 753 á 54, tambien de resulta de la asonada pimica, 
añadiéndose veinte plazas de nuevo á las treinta que tenia el antiguo pre- 
sidio de Sinaloa, el que por ocasion del alzamiento de Hiaqui se habia 
puesto en Buenavista el año de 741; por el propio motivo, que dieron los 
pimas, se trasfirió el año de 751 á la Pimería alta, hasta que el año arriba 
espresado se le completaron hasta cincuenta sus treinta plazas, ubicándolo 
en dicho paraje su capitan D. Bernardo de Urrea, natural de la villa de 
Culiacan: seis leguas de este presidio á Sudoeste, hay en paraje de Occuca 
dos ranchos despoblados, el uno de la mision de San Ignacio y el otro de 
Dona Sabina; mas adelante á este rumbo el del Arituava y de Santa Rosa 
de los vecinos de Santa Ana. Esta poblacion de españoles era una de las 
mas numerosas antes del alzamiento; pero el dia de hoy ha quedado muy 
corta, y la de San Lorenzo de cuatro á cinco leguas de distancia al Nor- 
deste del todo despoblada, despues que los seris y pimas el año de 56 de 
improviso, acometiendo la destruyeron á sangre y fuego, con muerte de 
treinta y ocho personas. 


Otra poblacion corta 6 rancho hubo antes, cinco leguas de aquí al Norte, 
llamada el 'Tupo, de que fuera del nombre, nada resta, como tampoco del 
rancho de la Navidad, al Sudueste de Santa Ana, desde el año 730 en que 
lo destruyeron los apaches, con muerte de catorce cristianos. La poblacion 
de la Soledad con otro rancho, el año de 57, por invasiones de apaches y 
seris, y aun antes la Estancia del Sassava con otro entre San Ignacio y 
Cucurpe, sin mas poblado fuera de las misiones, si no es la corta poblacion 
de Dolores y el real de Zaracatzi, aunque sus pobladores no se hallan con 
fuerzas para desenterrar las grandes riquezas que á voz de los inteligentes 
encierran sus minas en oro y plata. Hácia el Norte de Cucurpe queda des- 
poblado otro rancho, y mas al Norte, en Dolores y Remedios otros dos, po- 
blado solo el corto de San Francisco Javier, entre Cucurpe y Toape. : 

Poblados asimismo en el valle de Sonora, el real de Motepore y el de 
Sonora, entre Guepaca y Acontzi, y allí mismo, media legua al Poniente, la 
hacienda del difunto Br. Soto, pero sin laborio de minas, y de la propia 
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manera el realito de Señor San José, cerca de Opodepe; pero d: «poblado 
el rancho de Meresichi, entre el dicho real y 'Toape, el de la Casita, entre 
Nacameri y Ures, otro al Oriente, entre Nacameri y Acontzi, como asimismo 
entre dicho Nacameri y Antunez, el puerto llamado la Huerta, por apaches 
y seris, y por estos solos, dicho real de Antunez, el del Bacoatzitu, el Gavi- 
lan, San Cosme, con otra estancia ó rancho entre estos. La estancia de la 
Alameda y antes lo de Cornelio, y mas al Poniente, cerca del seno de Ca- 
lifornias, el rancho de Ibarburu, y mas al Norte el placer de perlas de Te- 
poca, tódo por las atrocidades de los seris, y no queda mas poblado que á 
la sombra y resguardo del presidio de San Miguel, el real de Señor San 
José de Gracia, sin beneficio, el rancho del Br. D. Francisco Javier de No- 
riega, la hacienda del Pitic, que fué del difunto gobernador D. Agustin de 
Vildosola, una corta poblacion en Cerro Pelon, otra en el puerto de los An- 
geles y la bien uumerosa, pero pobrísima de San Miguel, contigua con dicho 
presidio, la que aunque con la bonanza del oro de Antunez empezó 4 lla- 
marse villa, no sé si ha obtenido tal título, y lo dudo, porque no he visto en 
ella señas y forma de tal. | 

Este presidio estä en 30 grados de latitud y 263 grados 30 minutos de 
longitud. Del tiempo de su fuudacion y traslacion del Pitic 4 este paraje, 
queda dicho arriba, y así concluimos con decir que en él reside el gober- 
nador de estas provincias y lo manda en persona. De la fábrica de estos 
cinco presidios, por buenos respectos y aun mirando el bien público de estas 
provincias, juzgo por mejor no decir nada que poco. El benévolo lector 
téngame por disculpado en la gran confusion de estos dos párrafos, por la 
aceleracion con que los hube de formar, pues le confieso llanamente que 
como pensé necesitaban de poco discurso, habia dejado esta materia al 
último, y prometo de ser mas claro en el que se sigue. 


Pero antes notaremos que en sola la provincia de Sonora 
: se hallan reales de minas y poblaciones de españoles, 
inclusos los cinco reales presidios poblades, el dia 18 


de Abril de 1764 años........ e.oososossossrares. BL 
Despoblados los mas reales de minas, ..-............ 48 
Estancias y ranchos poblados............ a 22 
Dichos despoblados. ..............-........ ...... 126 
Añádase Santa Barbara.....-Lsssssserecesenzonoe 174 Despoblado. 
San Luis y Buenavista...........- cos 24 Poblado. 


+ Sin contar cinco rpales de minas despoblados en la provincia de Osti- 
muri. | | 
77 


$ III. 


- 


De los curatos, iglesias parroquiales y sus felioresias. 


Aunque esta provincia es de bastante estension y en toda ella no pocas 
poblaciones y ranchos de españoles, gente de razon toda ella, no tiene mas 
que dos curatos y parte del tercero, y son: el de San Juan Bautista de So- 
nora, ahora de San Miguel de Horcacitas, porque habiéndose despoblado 
como insinué en el $ I, el real de dicho nombre, de donde estaba y subsiste 
aun en lo material su iglesia parroquial, su cura reside en la villa y presidio 
de San Miguel, cuya real capilla sirve de iglesia parroquial, pues la que se 
empezó á fabricar en el gobierno de D. Pablo de Arce y Arroyo, con la de- 
cadencia de la mina de oro de Antunez, ha quedado en el estado que la 
dejó dicho Sr. gobernador interino cuando entregó el gobierno al Sr. D. 
Juan de Mendoza, y como es fábrica de adobe que sin techo arruinan mu- 
cho las aguas; tiene poca esperanza de acabarse, si no es que breve se des- 
cubre una mina rica en aquellos contornos; pues su vecindario es sumamen- 
te pobre por estar atenido solo á la labranza de sus, aunque muy fértiles 
tierras, mas por la ninguna salida de sus frutos, harto pan, pero casi des- 
nudos. 

El otro es el de nuestra Señora de Nacosari, donde está su iglesia parro- 
quial de conveniente capacidad y decencia; mas por ser muy corto de vecinda- 
rio el real de dicho nombre, reside su padre cura en el presidio de Fronteras 
para su mayor seguridad y mas facilidad de escolta; cuando se le ofrece sa- 
lir á los ministerios de su cargo sirviendo la real capilla, el año de 1763 
nuevamente hecha del real presidio para las funciones parroquiales. 

Entrambos estos dos curatos tienen sus feligresías tan estendidas, sin te- 
nientes quienes les ayudasen 4 llevar'la carga; son absolutamente inadmi- 
nistrables, pues para visitar los lugares de su respectiva administracion, tie- 
ne cada uno de ellos que caminar mas de doscientas leguás por tierras de 
sumo riesgo de los enemigos apaches y seris. 
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Nada menos tiene el de San Francisco de Asis de rio Chico, antes en el 
antiguo real de San Miguel cerca de Tecoripa, y aunque ahora su iglesia 
parroquial està situada en la provincia de Ostimuri en el real de rio Chico, 
comprende en su feligresía una notable porcion de la de Sonora, que es to- 
do lo que se halla á la banda Poniental del rio Grande, desde Hiaqui hasta 
San Miguel, Ures, Matape y Batuco esclusive; y como hay muy pocos sa- 
cerdotes clérigos, que al presente en Sonora no pasan de tres, los ayudan 
en cuanto, sin desatender á sus indios, pueden los padres misioneros de la 
compañía de Jesus, y aun (pues me considero obligado á disimular la ver- 
dad) digo que lo hacen todo, á escepcion del lugar en que reside el padre 
cura y sus inmediaciones, quien suele venir (no digo esto de todos) al año 
alguna vez, y á los lugares mas distantes aun solo envian quien le recaude 
los derechos caidos por sudor ajeno. 


Sin embargo de esto y de su ya mencionada estension, no se pueden con- 
siderar como pingiies estos curatos, pues hablando para informarme en el 
particular, con quien habia sido cura de San Juan de Sonora treinta años; 
me aseguró que en aquel tiempo, cuando la provincia no estaba todavía tan 
acosada de los enemigos, las minas de plata muy ricas y trabajadas con mu- 
cha fuerza y poblados; no llegaba la cóngrua de dicho curato á mil pesos; 
y que solo con el arrendamiento de los diezmos y lo que éstos le dejaban, 
pudo llegar á poner rancho y pasarlo con decencia. 

Y si esto era en la bonanza de Sonora, ya se deja entender que en la bor- 
rasca que ahora esperimentamos, no será quizá la mitad; mas es de saber 
que el dicho de San Juan, siempre se ha considerado como el mejor y mas 
pingie, aunque se me trasluce que el motivo de no haber rendido mas en 
aquel tiempo, habrá sido el que dicho venerable varon y cura emerito (fué 
el difuunto Br. D. Juan José Grijalva, que murió morte justorum el año pa- 
sado por el mes de Enero de 1763 en la mision de Opozura, en donde está 
enterrado en la capilla de nuestra Señora del Rosario, segun lo he sabido 
por otra parte, solia á los pobres perdonar todos sus derechos del todo; y á 
los demas no cobrar con el rigor, ni en plata efectiva U oro como ahora, sino 
en reses y bestias que mas abundaban entonces; y á sus tenientes, que te- 
nia dos ó tres; les cedia casi todos los emolumentos de la parte que admi- 
nistraban por él. Por lo cual podria quizás haber tenido hasta dos mil ó 
tres mil pesos y tener aun cerca de dos mil pesos de cóngrua. 

Lo propio puede rendir ahora el de Nacosari por tener un presidio mas, 
que es el de Tuabac; cuya utilidad se considera de poco mas ó menos, se- 
gun los años, de trescientos pesos; aunque por pagarle los capitanes los de- 
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techos de sus soldados, no en reales ó plata efectiva, sino en géneros al re- 
glamento como se les dan á los soldados, hay notable rebaja en este renglon. 

Estos curatos, como pertenecen á la diócesis de Durango, así toca tam- 
: bien á dicho Sr. obispo nombrar las ternas para proveerlos; y remitidas éstas 
al rice—patron, éste nombra de los tres sujetos al que juzga mas para el caso 
Pero desde que la provincia se halla bien inundada de enemigos de suerte 
que ann el padre cura D. José Rodriguez Rey el año de 1755 de Naco- 
sari, no obstante la escolta de soldados que Jlevaba, fué muerto por los apa- 
ches: parece hay pocos sacerdotes clérigos que quieran oponerse para estos 
curatos, por lo cual está proveido el de Nacosari interinamente en el Br. 
D. Joaquin Félix Diaz, quien ejerce el oficio de vicario y juez eclesiástico. 
El de San Miguel y rio Chico, están provistos por oposicion el primero en 
el Br. D. Miguel de Arenival y el segundo en el Br. D. Florencio Alarcon. 


E CAPITULO ULTIMO. 


DISCURRESE SOBRE EL MODO DE CASTIGAR LOS ENEMIGOS Y ATAJAR LA 


RUINA DE SONORA. 


No niego ser castigo de Dios y azote de su mano piadosa, los enemigos 
que destruyen y aniquilan esta provincia; pues esto nos enseñan millares de 
ejemplos, así de la Sagrada Escritura como de las historias eclesiástica y 
profana, y que así el primero y principal remedio es acudir á Dios nuestro 
Señor con verdadera penitencia y fervorosos ruegos y súplicas; pero soy de 
sentir que á mas de lo dicho, nos toca no menos hacer las diligencias que 
dicta la prudencia, y esperiencia y arte militar, pues mientras nos hallamos 
con cinco reales presidios, y tantos vecinos (aunque ya casi del todo por la 
pobreza desarmados) é indios fieles, no es razon que contentos con lo pri- 
mero, pidamos ó esperemos ser libertados á costa de milagros; porque esto 
seria tentar á Dios, cuando su majestad quiere por su Providencia ordinaria, 
que las causas segundas hagan lo que es de su parte para la consecucion 
del efecto: y así clamar á Dios y juntamente menear las manos, nos valdrá 
no uno sin el otro; como lo supieron juntar aquellos héroes inmortales nues- 
tros antecesores, para echarse á cuestas el afrentoso dominio de los moros 
y lnego conquistar para sus católicos reyes los vastos imperios de ambas 
indias, que con eterno bien de millones de almas, posee nuestro gran mo- 
narea español Cárlos III, que Dios guarde y se los aumente hasta los tér- 
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minos de este nuevo Mundo, con larga cosecha de laureles, en adorno, in- 
mortal de sus augustas sienes, gloria y triunfo de la santa fe católica, en 
cuya defensa ha empleado con esfuerzo tan digno de su católico real. pecho, 
sus victoriosas armas. : 
Y llegando al asunto de este último capítulo, digo: primero, por lo toeante 
á los seris, y me parece con bastante fundamento por lo dicho en lo ante- 
cedente, de lo despoblado y mucrtes ejecutadas por ellos, que el único re- 
medio que halla mi discurso cs el quitarlos de en m edio, tan del todo, que 
no quede siquiera uno cn su tierra, porque están tan encarnizados, que , 
mientras quedare de ellos semilla, por pocos que sean, no se han de evitar. 
los daños, &c. Y si se tratare de trasportarlos se hace necesario que sea. 
á tierras que para llegar á este continente tenga mar, y no de tan poco tre- 


cho como el seno de Californias, y por todos vientos en medio. 


De otra suerte se volverán sin falta mientras quedaren en tierra firme, lo : 
que es cosa fácil á todo indio, pues desde niños se acostumbran á tener 
siempre presente y esplicarse todos:los lugares, &c., no por mano derecha 
é izquierda, ni hácia tal parte ó lugar en particular, sino por los cuatro vientos 
principales; y así métase á un indio, aunque sea los ojos vendados, en cuales- 
quiera profundidad de minas ó calabozos y hágasele dar mil vueltas, mas 
que se halle en el mas intrincado laberinto, como siempre sabe decir hácia 
qué viento y rumbo mira, á manera de una viva aguja de marear, agi sabrá . 
salir y tomar el rumbo de cualquiera parte para su tierra, como no haya mar 
por medio, y á un poco trecho se atreverá á pasar en balsa, en cuya fábrica 


y manejo es en particular diestro el seri. | ka 


: Lo mismo siento acerca de los pimas sus confederados, de cu ya reduc- 
cion hay tan poca esperanza como de la de los seris, por haberse: vuelto á 
acostumbrar á la vida silvestre y bárbara ya por el espacio de once años 
habiendo cometido los mismos y aun mas enormes-delitos que los seris. Y 
no veo que se les haga agravio en esto, pues siendo vasallos de S. M. y.de- 
lincuentes apóstatas, é incorregibles que no quieren ser buenos ni útiles, sino 
obstinadamente perjudiciales á su real servicio y.al comun, se hagan por 
fuerza servir en algo, aunque sea repartiéndolos al remo de las reales ga- 
leras. 

El gasto de sus trasportes pueden en poco tiempo refundir con mucha 
ganancia los reales despoblados con sus crueldades no pocas, con minas de 
leyes muy buenas y ricas, como asimismo el busco de las perlas, que-ha> 
biendo seguridad para trajinar la costa, no se estancará en el solo placer de. 
Tepoca, con otras comodidades que ofrece el terreno para cuantiosos ran- 
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ehos y estancias de todo género de ganados, ahora poblado de infinidad de 
caballada mesteña; de donde para despues reprimir con todas las fuerzas 
de la provincia, pudiera haber algun socorro de los caballos necesarios, que 
& la presente es menester buscar y traer desde muy lejos fuera de la pro- 
vincia. 

— Por lo que toca á reprimir y humillar el orgullo del otro muy atrevido 
enemigo de Sonora, el apache, mientras no fuere servido el rey nuestro señor 
de enviar algun socorro de gente, con las armas que se hallan actualmente, 
soy de sentir que las entradas á sus tierras no solamente no sirven para el 
remedio de la tierra, sino antes á mucho perjuicio, porque en estas maris- 
cadas; que llaman, solo mueren del enemigo algunos viejos y tal cual gandul, 
y esto no todas las veces, y se cautivan algunas mujeres y niños, y para lo- 
grar esto es necesario marchar muchas jornadas y llevar provisiones y sacar 
á los indios auxiliares, sin los cuales suelen ser infructuosas á mucha distan- 
cia de sus pueblos, á tierras de temperamento mucho mas frio que el suyo. 
Y apenas han llegado los soldados é indios á sus casas, cuando los apaches, 
enseñados por nosotros mismos, ya entran con el mayor número que pucden, 
y toman la venganza al tres doble con las muertes, cautiverios y estragos 
que ejecutan. Y la razon es evidente, pues en su tierra los nuestros no pue- 
den ir á cosa fija; ellos sí en la nuestra; en su tierra no hay lugares pobla- 
dos pues todo es ambulatorio, ni casas que destruir, ni ganados, ni otra cosa 
para resarcir en alguna manera los gastos de la guerra, ni siquiera provision 
de boca, ni otro botin para el soldado ó indio, sino tal cual gamuza, pues 
con los cautivos y bestias que quitan se queda el capitan de la espedicion. 

Y ellos al contrario en Sonora hallan las poblaciones que han quedado en 
pié, siempre en sus parajes ya conocidos, gentes que andan por los caminos 
trillados en que arman sus emboscadas, y á su salvo ejecutan sus cruelda- 
des, sin recelo de que vengan sobre su huella, siguiéndolos los soldados de 
las fronteras; por donde entran hallan asimismo en todas partes ganados y 
algunas frutas para su manutencion, etc. Por lo que se ve claramente que 
esta guerra podrán ellos mantener siempre con ventaja, mientras se siguiere 
este género de entradas etc. 


Pasado todo esto, ha sido mi parecer desde que conozco la Sonora y he 
hallado del mismo dictámen á los mas de los vecinos mas prácticos de ella, 
á escepcion de los capitanes de los reales presidios, que en Jugar de entradas 
á sus tierras, se debe en las fronteras de un presidio á otro, recorrer la tier- 
ra, y hallándose huella del enemigo que entra, seguirlo, avisando á los lu- 


gares de indios y españoles hácia donde marcha el enemigo para que estén 
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alerta, y despues que se reconozca á dónde va, llamar para cierto paraje á 
los indios mas cercanos y á los vecinos, que para corta distancia saldrán con ' 
gusto, pues ya que entrambos salen á su costa y nadie les ayuda, fácilmente 
hallarán avío y provision para los pocos dias que en esto se pueden gastar 
con buen gobierno, como no suceda que en llegando á vista del enemigo 
diga el cabo de la espedicion: Mo conviene, y sin mas tome la marcha para 
su presidio, dejando al enemigo mas soberbio y á los auxiliares sumamente 
disgustados, como ha sido hasta aquí en semejantes salidas y seguimientos 
de apaches, con deservicio del rey nuestro señor, daño de la patria y cai- 
miento de ánimo de los habitadores de esta infeliz tierra, en verse abando- 
nados en la mejor ocasion y perdido tan miserablemente su trabajo y gasto. 

A mas de lo dicho, persuaden este modo de guerra á cualquier juicio 
desapasionado, el que dichos enemigos, al entrar en la provincia, hacen jor- 
nadas cortas, caminando muy despacio hasta que ven la suya y logran hacer 
algunas muertes ó cautivar, 6 algun robo considerable de bestias, &c. En- 
tonces, ya acusados de su conciencia y con el temor de ser seguidos de 
indios y vecinos, luego procuran poner tierra por medio y caminar dia y 
noche con la priesa que les es posible; pero si desde la entrada fueran se- 
guidos, ni lograran hacer dichos estragos y daños, sino que con la llamada 
de auxiliares pudieran ser fácilmente castigados, sin mas gasto de S. M. 
que el sueldo corriente del soldado, y tengo concebido que si un solo año 
así se continuara, no les habia de dar gana de volver mas por acá y habian 
— de entablar otro modo de pasarlo en sus tierras, y entonces, ya algo reco- 
brada la Sonora, se pudiera pensar, ó en reducirlos 6 en sujetarlos por fuerza. 

A Dios nuestro Señor plegue de dar en el corazon de los que pueden 
remediar tantas desdichas, á que tomen aquellos medios para mantener la 
cristiandad de los indios fieles, libre de los asaltos de tan crueles enemigos, 
y con la paz deseada franquear segura entrada 4 la fe católica, para los 
vastos países de los gentiles que restan que convertir, para mayer gloria de 
Dios nuestro Señor, eterna memoria é inestimable acrecentamiento de los 
dominios de nuestro católico monarca. 


ESTADO DE LA PROVINCIA DE SONORA, 


Con el catálogo de sus pueblos, iglesias, padres misioneros, número de almas 
capaces de administracion, lenguas diversas que en ella se hablan y le- 
guas en que se dilata; con una breve descripcion de la Sonora jesuítica, 
segun se halla por el mes de Julio de este año de 1730, escrito por un pa- 


dre misionero de la provincia de la Compañía de Jesus de Nuera- Espana. 


— Toda la provincia tiene sesenta y seis pueblos á la direccion de nuestros 
padres misioneros, dividida en cuatro rectorados y administrada por veinti- 
cuatro padres, con el órden siguiente: 

Mision de Arispe, se compone de tres pueblos; el principal y cabecera es 
Nuestra Señora de la Asuncion de Arispe, tiene ciento ocho familias y mas 
de cien muchachos v muchachas de doctrina. El segundo es Señor San 
José de Chinapa, dista seis leguas del primero, tiene cincuenta y tres fa- 
milias, niños y niñas de doctrina noventa y ocho. El tercero es Bacoaiz, 
tiene diez y nueve familias, muchachos y muchachas de doctrina trece, y 
en los tres pueblos se confiesan ya anualmente mas de la mitad de los mu- 


chachos: dista este pueblo del de Arispe, catorce leguas. 
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Desde los últimos catálogos á este año de 1780, se han bautizado de 
naturales de los pueblos ciento ochenta, sin el crecido número de las vecin- 
dades, que escede 4 los de los pueblos. Han muerto entre párbulos y adul- 
tos (dejando los de las vecindades que tambien aquí se entierran) ciento 
treinta y nueve, con el consuelo de que todos los adultos han ido dispues- 
tos con los Sacramentos, menos tres que murieron repentinamente. 

Matrimonios se han celebrado infacie ecclesie, cuarenta y tres, sin los 
estraños, casi todos los adultos así hombres como mujeres, reciben anual- 
mente el santo sacramento por estar muy bien instruidos, y mostrar ellos 
un gran deseo de tan soberano manjar, así en vida como cuando están pa- 
. ra morir, piden ellos el Santo Viático. Lo demas de edificacion de estos 
pueblos, se dirá despues cuando se trate del genio y costumbres de los in- 
dios de Sonora. Tienen estos tres pueblos almas capaces de administra- 


cion de santos sacramentos, 65. 


Las tres iglesias están primorosas y ricamente adornadas, y las casas 
corresponden á las iglesias. La lengua que se habla en estos tres pueblos 
es la ópata; quien los administra es el padre visitador Cristóbal de Cañas, 
estendiċndose sn caridad á toda la vecindad y & una rancheria de pimas, 
distante de los pueblos. 

La mision de Guepaca se compone de tres pueblos. Primero, San Lo- 
renzo de Guepaca, tiene veintiuna familias, ocho solteros y veintidos niños 
y niñas de doctrina. Segundo, Nuestra Señora de los Remedios. de Ber- 
ramitzi, tiene cuarenta y tres familias, tres solteros y treinta y ocho niños y 
niñas de doctrina. Tercero, Nuestro Padre San Ignacio de Soniquipa, tie- 
ne veintiocho familias, diez solteros y solteras y veinticinco de doctrina. En 
los tres pueblos se han bautizado en este año setenta y seis párbulos, se 
han hecho cuarenta y nueve casamientos, y se han enterrado de todas eda- 
des, ciento diez personas. La mayor parte de los adultos están muy ca- 
paces y se disponen con gran devocion todos los años para recibir la sagra- 
da Eucaristía. Tienen estos tres pueblos sus iglesias muy hermosas y con 
todo lo necesario para el culto divino, y las casas de la misma manera. 
Háblase la lengua ópata, y su ministro que es el padre Fr. José Toral, ad- 
ministra á la vecindad de españoles que es numerosa y de sus naturales 
tiene almas capaces de administracion de Santos Sacramentos, 800. 

La mision de los Ures tiene dos pueblos, que son: Primero, San Miguel 
de los Ures, con doscientas nueve familias, solteros y solteras cuarenta y 
cuatro, muchachos y muchachas de doctrina ciento treinta; se han bautiza- 
este año ciento quince, se han hecho entierros treinta. Segundo, San Pa- 
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blo del Pescadero, tiene ochenta y nueve familias, solteros y solteras veió- 
ticinco, muchachos y muchachas de doctrina treinta y cuatro, sé han hecho 
cuarenta y siete bautismos, entierros sesenta y cuatro. La iglesia de los 
Ures está en la fábrica muy deteriorada, si bien que para el culto divino 
tiene alhajas muy preciosas. En el Pescadero no hay iglesia y la casa es 


muy mala: administra este partido el padre José Calderon, quien tambien. 


visita á los indios de San Francisco del Pitiquin, fué mision antigua y tam- 
bien hay numerosa vecindad de españoles. Tiene de los naturales almas 
capaces de administracion de Sacramentos. 

La lengua de esta mision es la pima. 

. La mision del Pópulo se compone de dos pueblos y una rancheria. Pri- 
mero, Nuestra Señora del Pópulo, tiene cincuenta y cuatro familias, solte- 
ros y solteras veintisiete, niños y niñas de doctrina sesenta, se han hecho 
ciento cuarenta y seis bautismos, se han muerto entre adultos y párbulos 
cincuenta y ocho, se han casado veintiocho. Segundo pueblo se intitula 
Nuestra Señora del Rosario de Nacameri, tiene veintidos familias, se han 
hecho veintitres bautismos, casamientos siete, han muerto diez y nueve, tie- 
ne niños y niñas de doctrina diez y ocho. Las iglesias amenazan ruina, si 
bicn tienen ornamentos y alhajas para el culto divino. Administra este par- 
tido el padre Nicolás Perera y tambien una ranchería que se intitula los 
Santos Angeles. En el pueblo del Pópulo se habla la lengua seri, en el de 
Nacameri la pima. A esta santa mision acuden muchos indios altaneros, 
como son tepocas, seris, salineros, que viven de lo que roban y se les jun- 
tan otros de una isla del mar del Sur que llaman la isla del Tiburon, quie- 
nes tienen al tiempo que esto se escribe, en gran consternacion á toda la 
provincia de Sonora, porque coligados éstos con los tepocas, seris, saline- 
ros y algunos pimas, han ejecutado muchas y lastimosas muertes en los es- 
pañoles que entraban al busco de perlas; tienen amenazados á todos los 
pueblos é iglesias de este rio con un general incendio, que aguardamos por 
horas este azote de la ira de Dios, merecido por nuestras culpas y negli- 
gencia. Tienen estos pucblos almas capaces de administracion de Santos 
Sacramentos con las familias de la ranchería, 561... 


La mision de Babicora tiene dos pueblos, que son los siguientes: Prime- 
ro la Purísima Concepcion de Babicora, tiene cincuenta y dos familias, sol- 
teros y solteras diez y siete, niños y niñas de doctrina sesenta y tres, se 
han bautizado en este año diez y siete, han muerto cuarenta y tres. Segun- 
do, Señor San Pedro de Acotzi, tiene familias noventa y ocho, solteros 


hombres y mujeres veintisiete, niños y niñas de doctrina ciento sesenta y 
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dos; se han bautizado veintinneve, han muerto recibiendo los Santos Sacta- 
mentos, quince. Se hallan en estos dos pueblos la mayor parte de los adal- 
tos capaces de recibir anualmente la Sagrada Eucaristía, y el Santo Viáti- 
co lo piden los enfermos con instancia. Tiene sus dos iglesias decentes, 
háblase la lengua ópata. Administra esta mision el padre Juan de Echa- 
joyan, quien tambien asiste á la administracion de la vecindad. Hay 
en estos dos pueblos almas capaces de administracion de Santos Sacra- 


mentos, 579. 


La mision de Tecoripa tiene tres pueblos, que son: Primero Tecoripa, 
con quince familias, muchachos y muchachas veinte. Segundo, Suaqui, 
tiene trece familias, muchachos y muchachas diez y seis. Tercero, Comu- 
sipa, tiene cincuenta familias, muchachos y muchachas sesenta y cinco. 
Iten el pueblo Inchoado de Hecatari, tiene cuarenta y cinco familias, mu- 
chachos y muchachas treinta y siete; se han bautizado setenta y cinco pár- 
bulos, han muerto ochenta y cinco. En esta mision se habla la lengua pl- 
ma y la administra el padre rector Luis María Marciamares. La iglesia 
de Tecoripa está muy buena y tambien la casa, todo lo demas está deterio- 
rado. Tiene este partido almas capaces de administracion, 401. 

La mision de Onobas tiene los pueblos siguientes: primero, nuestro pa- 
dre San Ignacio de Onabas, tiene ciento nueve familias; solteros y solteras 
sesenta y cinco, muchachos y muchachas de doctrina, ciento setenta y cua- 
tro. Segundo, nuestra Señora del Pöpulo de Tonintzi, inclusos los de la 
ranchería de Sopopa, tiene ciento dos familias, solteros y solteras veintiocho, 
niños y niñas de doctrina, ciento cuarenta y siete. Tiene esta mision sus 
dos iglesias antiguas con casita. La lengua que se habla es la pima. Ad- 
minístrala el padre Andres Gonzalez, y tambien á mucha vecindad españo- 
la. Tiene almas capaces de administracion de santos sacramentos, 836. 

La mision de Matapa tiene tres pueblos, que son: primero, Matapa con 
once familias, muchachos y muchachas, trece; bautizados, siete. Segundo, 
'Nacari; tiene nueve familias, muchachos siete, bautismos cinco. Tercero, los 
Alamos, con diez y siete familias; muchachos once, bautismos diez. Iten 
la ranchería de Robesco con cuatro familias. La iglesia de Matapa antigua 
“es mas capaz y tiene muchos ornamentos y alhajas, con que la adornaban 
los padres misioneros primitivos; las otras dos iglesias están muy deteriora- 
das, si bien lo pasa con descanso y abundancia su misionero, que lo es el 
padre Cayetano Guerrero. Háblase en este partido la cel AT tfe- 
ne almas capaces de administracion: 113. | 

La mision de Arivetzi tiene dos pueblos, que son: primero SeniPrancieco 
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Xavier de Arivetzi, con treinta familias; solteros y solteras doce, niños y 
niñas de doctrina cuarenta y seis, se han bautizado veintiseis y han muerto 
doce. Segundo, Bacanora con treinta y seis familias, cinco solteros y trein- 
ta y nueve niños y niñas, de doctrina doce, bautismos veintiocho, difuntos 
veintinueve. Las dos iglesias de estos pueblos están competentemente ador- 

nadas. Las administra el padre Juan de San Martin. Häblase la lengua 
hegue, asiste tambien á la vecindad de españoles, y de sus naturales tiene 
almas capaces de administracion de santos sacramentos, 235. 

La mision de Onapa tiene tres pueblos, que son: primero, Santa Rosalía 

de Onapa con veintitres familias, seis solteros, niños y niñas de doctrina 
veinticuatro. Segundo, los siete Angeles de Taraichi con veintiseis fami- 
lias, solteros catorce y niños y niñas de doctrina, treinta. Tercero San Il- 
defonso de Ostimuri; tiene trece familias, solteros siete, y niños y niñas de 
doctrina, veinticuatro. En los tres pueblos se han hecho este último año 
cincuenta y un bautismos, han muerto cinenenta. Las iglezizz son peque- 
ñas y pobres. La lengua que se habla es la pima, y el padre que la ad- 
ministra es el padre Diego Gudiño. Tiene almas capaces de santos sacra- 
mentos, 229, 

La mision'de «Teopari tiene dos pueblos, que son: primero, Señor San 
José de Teopari con setenta y ocho familias, solteros ho*:..:cs y mujeres 
treinta y nueve, se han bautizado cincuenta y dos, y han muerto con los 
santos sacramentos treinta y tres, niños y niñas de doctrina tiene sesenta y 
cuatro. Segundo, Santa María de los Dolores tienc familias cuarenta y cin- 
co: solteros veintinueve, niños y niñas de doctrina sesenta y uno, se han 
bautizado este año cuarenta y tres, han muerto veintitres, han muerto vein- 
tisiete. Las dos iglesias de estos pueblos se están haciendo. La lengua 
que en ellos se habla es la jobal y la administra el padre José de Escalona. 
Tiene almas capaces de los santos sacramentos, 439. 

La mision de Mobas tiene dos pueblos, que son primero, nnestra Señora 


de la Concepcion de Mobas, con veintidos familas, solteros nueve, niños y 
niñas de doctrina treinta y siete. Segundo, el pueblo de Nuri con once fa- 
milias; cuatro solteros, quince niños y niñas de doctrina. En ambos pue- 
blos se han bautizado este año treinta y uno, han muerto veintidos. Las 
iglesias de estos dos pueblos están muy deterioradas. fläblase la lengua 
pima y los administra el padre Juan de Abendaño. Tiene almas capaces 
. de administracion, 129: 
La mision de Saguaripa tiene dos pueblos, que son primero, Saguaripa 


. 4iene familias cuarenta y dos, solteros catorce, niños y niñas de doctrina 
+ 
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cincuenta y dos. Segundo, San Mateo con veintitres fumilias, solteros y sol-. 
teras doce, niños y niñas de doctrina treinta y siete. En ambos pueblos se 
han bautizado este año treinta y cinco, han muerto diez y ocho. La iglesia 
de Ssguaripa es muy buena y está ricamente alhajada. La de San Mateo 
es pequeña y pobre. Háblase la lengua ópata, y la administra el padre Cris- 
tóbal Lauria y tambien 4 mucha vecindad española. Tiene almas de sus. 
naturales capaces de santos sacramentos, 245. | | sä 

La mision de Y.cora tiene dos pueblos, que son primeramente, Yecora 
con cincuenta y tres familias, solteros veintitres, niños y niñas de doctrina 
sesenta y ocho. Segundo, Santa Ana con diez familias y catorce niños y, 
niñas de doctrina. En ambos pueblos se han bautizado este año veintisiete, 
han muerto diez y ocho. Las iglesias son pobres y antiguas. La lengua. 
que se habla es la pima, ahora está sin ministro por haber muerto este año 
el padre Pedro Proto que la administraba. Tiene almas capaces de santos 
sacramentos, 231. 

La mision de Guazaca tiene dos pueblos, que son primero, San Francis- 
co Xavier de Guazaca con cincuenta y cuatro familias, catorce solteros y 
sesenta y nueve niños y niñas de doctrina. Segundo, nuestro padre San 
Ignacio de Opato con sesenta y ocho familias, solteros veintisiete y niños y 
niñas de doctrina ochenta y cinco. En ambos pueblos se han bautizado este 
año setenta y cinco, han muerto ciento veintisiete. La iglesia de Guazaca 
es grande fábrica antigua y está bien alhajada como tambien'la casa. La 
iglesia de Opato se está renovando. Háblase la lengua ópata y la adminis- 
tra el padre rector Ventura Gutierrez, quien tambien asiste á mucha vecin- 
dad española. Tiene almas capaces de santos sacramentos de sus natura- 
les, 448. 

La mision de Bacadeguatzi tiene tres pueblos, que son primero, San Luis 
Gonzaga de Bacadeguatzi con cuarenta y tres familias, y en todo el pueblo 
doscientas setenta y dos almas. Segundo, nuestra Señora de Guadalupe 
de Nacori con cuarenta y siete familias, y en todo doscientas ochenta y una 
almas. Tercero, nuestro padre San Ignacio de Mochopa con doce familias. 
En estos tres pueblos se han bautizado este año ciento noventa y tres, 86 
han casado ochenta y uno, han muerto noventa y dos. Tienen estos pue- 
blos sus iglesias muy buenas y bien adornadas, en ellos se habla la lengua 
ópata y los administra el padre Nicolás de Oro, con almas capaces de san- 
tos sacramentos, 577. . | META 

La mision de Santa Maria Baseraca tiene tres pueblos, que son primero, 
Santa María Baseraca con doscientas sesenta y cuatro familias, solteros J 


€ 
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solteras sesenta y seis, niños y niñas de doctrina doscientas cuarenta y cin- 
co. Iten doce de la nacion apacha. Segundo, San Miguel Babispe con ciento 
ochenta familias, solteros cuarenta y cinco, niños de doctrina ciento sesenta 
y uno. Tercero San Juan Guachintra, tiene cien familias, viudos veinti- 
cuatro, niños y niñas de doctrina sesenta y uno. En los tres pueblos se han 
bautizado este año doscientos cincuenta y siete, han muerto noventa y nue- 
ve. Tienen estos tres pueblos sus iglesias muy buenas y bien adornadas 
y de la misma suerte las casas. Hablase en ellos la lengua ópata, y los ad- 
ministra el padre Prudencio Romero. Tiene almas capaces de santos sa- 
eramentos, 1.702, 

La mision de Oposura tiene dos pueblos, que son: primero San Miguel 
de Opusura, tiene sesenta y cinco familias, salteros veintiseis, niños y niñas 
de doctrina, ciento cuarenta y cuatro. Segundo, Cumpas, tiene treinta y 
una familias, solteros catorce, muchachos y muchachas de doctrina, setenta. 
En estos dos pueblos se han bautizado este año ciento veintiocho, han 
muerto veintinueve. La iglesia de Oposura se está acabando de bellísima 
fábrica de cal y canto, con bóvedas y losa la mas firme v hermosa de toda 
la provincia. Tiene mny ricas alhajas y ornamentos v la caso do la misma 
suerte. La iglesia de Cupas, de fábrica antigua, muy capaz y bien alhajada. 
Háblase en estos pueblos la lengua ópata, y la administra el padre Manuel 
Gonzalez, quien tambien atiende á la vecindad española: tiene almas capa- 
ces de santos Sacramentos, 127. 

La mision de Cuquiaratzi tiene tres pueblos, que son: primero, nuestro 
padre San Ignacio de Cuquiaratzi, con veintidos familias, doce solteros y 
veinte muchachos de doctrina. Segundo, Cuchuta, con trece familias, ca- 
torce solteros y diez y ocho muchachos de doctrina, Tercero, Teuritcazi que 
tiene catorce familias, ocho solteros y diez y seis muchachos de doctrina. 
Las tres iglesias de estos pueblos están muy bien adornadas. Hablase la 
lengua ópata y la administra el padre Ignacio Arces, quien tambien atiende 
á los soldados del presidio de Fronteras, y tiene de sus naturales, almas 
capaces de recibir los santos sacramentos, 190. 

La mision de Batuco tiene dos pueblos, que son: primero, Santa Maria 
de Tepuspe, con setenta familias, veinte solteros y sesenta muchachos de 
doctrina. Segundo, San Francisco Xavier de Batuco con sesenta y cuatro 
familias, docefsolteros y cuarenta muchachos de doctrina. Las dos iglesias 
de estos pueblos están muy deterioradas. Háblase la lengua hegue, y la 
administra el padre José de Armas y tambien á mucha vecindad española; 


de sus naturales tiene almas capaces de santos sacramentos, 400. 


Y 
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La mision de Tubutama tiene cuatro pueblos, que son: primero, San Pe- 
dro y San Pablo de Tubutama con cuarenta y dos familias, solteros veinti- 
dos, muchachos de doctrina veinticinco. Segundo, Santa Teresa con vein- 
ticinco familias, solteros diez, muchachos de doctrina veintiuno. Tercero, 
los Siete Príncipes del Ati con diez y nueve familias, solteros catorce, mu- 
chachos de doctrina trece. Cuarto, San Antonio de Oquitoa, ticne treinta 
y cuatro familias, solteros diez y nueve, muchac hos de doctrina veintiuno. 
En estos cuatro pueblos se han bautizado con los de las ranch erías circun- 
vecinas, trescientos cinco; han muerto ochenta y cuatro. Las iglesias de 
estos pueblos están comenzadas, Háblase la lengua pima y la administra 
el padre rector Luis María de Gallardi, y tiene almas capaces de santos sa- 
cramentos, 395. : 

La mision de Caborca tiene las rancherias siguientes; que aun no son 
pueblos. Primera, la Concepcion de Caborca con setenta y cuatro familias, 
solteron treinta y nueve, muchachos de doctrina treinta y seis. Segunda, 
la Natividad del Señor del Pitiqui tiene noventa y seis causados, solteros se- 
senta y siete, muchachos de doctrina cincuenta y cuatro. Tercera, Jesus 
María de Basani con cincuenta y ocho familias, solteros veintisi ete, mucha- 
chos de doctrina treinta cinco. Cuarta los cinco Señores del Busani con 
ochenta y dos familias, solteros cuarenta y ocho, muchachos de doctrina cua- ' 
renta y uno. En estas cuatro rancherías se han bautizado este año qui- 
nientos veintidos, han muerto doscientos cuarenta y tres. No tienen iglesias 
sino ramadas y por ahora están sin ministro. La lengua es la pima y los 
asiste el padre rector Luis María Gallardi. Hay almas capaces de santos 
sacramentos, 723. | 

La mision de nuestro pagre San [gnacio de los pimas tiene tres pueblos, 
gue son: primero, nuestro padre San Ignacio con treinta y dos familias, sol- 
teros cuatro, niños de docrina veintiseis. Segundo, Señor San José de 
Himuri con veinticinco familias, solteros tres, muchachos de doctrina vein- 
tisiete. Tercero, Santa María Magdalena con veinte familias y veintitres 
niños de doctrina. Las iglesias de estos pueblos están deterioradas. La 
lengua que se habla es la pima, y la administra el padre Agustin de Cam- 
pos, y tiene de sus naturales almas capaces de sacramentos, 247. 

La mision de Cucurpe tiene cuatro pueblos, que son: primero, Cucurpe 
con cincuenta y dos familias, solteros treinta y siete, muchachos de doctri- 
na treinta y ocho. Segundo, Saracatzi con ocho familias y quince (familias( 
digo muchachos de doctrina. Tercero, Toape con cuarenta y nueve fami- 


lias, solteros veintitres y sesenta y seis niños de doctrina. Cuarto, Opode- 
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ye con treinta y ocho familas, cinco solteros y cincuenta y tres m: haċhos 
de doctrina. Las iglesias de estos pueblos menos Saracatzi están bien 
adornadas y muy decentes. La lengua que en ellos se habla cs la hc ue 
y la administra el padre Marcos de: Zamora, quien tambien atiende & mu- 
cha vecindad española y tiene de sus naturales almas capaces de sacramen- 
tos 517. 

La mision de los Dolores tiene tres pueblos, que son primero, Nuestra 
Señora de los Dolores, con nueve familias, dos solteros y nueve muchachos 
de doctrina. Segundo, Nuestra Señora de los Remedios con diez familias 
y diez muchachos de doctrina. Tercero, Santiago de Cocospora con vein- 
titres familias, solteros cinco, y veintitres muchachos de doctrina. Las igle- 
sias están arruinadas. La lengua que se habla es la pima, quien la admi- 
nistra es el padre Luis Belarde y tiene almas capaces de santos Sacramen- 
tos, 135. 

La provincia de Sonora sugeta á la direccion de los padres misioneros 
de nuestra Compañía de Jesus, está sita á la parte del Norte de Nueva- 
España en altura Septentrional desde veintiocho á treinta y tres grados, y 
de latitud Meridional de doscientos cuarenta y nueve á doscientos cincuen- 
ta y cinco. Tiene á la parte de la sierra el Oriente y de la Taraumara el 
Poniente, el mar de la California al Sur la proviucia de Sinaloa, y al Norte 


las dilatadas provincias del Nuevo-México. 


El nombre de Sonora segun la opinion de los indios viejísimos que aun 
viven, le viene de un ojo de agua cenagoso que estää media legua del pue- 
blo de Guepaca y parece el medio de la provincia; en este ojo de agua ha- 
bia antiguamente una numerosa ranchería de indios que usaban hacer sus 
cacitas de las cañas v hojas de maíz; á estas llaman en su lengua sonot, en 
el recto y ¡en el obliguo Sonota; oyeron los primeros españoles el vocablo, 
y no pareciendo bien Sonota pronunciaron Sonora de donde cojió.toda la 
provincia el sonoro y armonioso nombre. Tambien hay tradicion entre los 
viejos, y por este pasaje, pasó Moctezuma con la innumerable multitud de 
sus peregrinos compañeros que salieron del Norte (de que hay vestigios muy 
ciertos) y que cansadas muchas familias de tan dilatado viaje, sc quedaron 
en este ojo de agua y comenzaron á poblar sus llanos y cañadas y vegas 
del rio; y de estas familias se formó la numerosísima nacion ópata, conser- 
vando hasta hoy en su idioma muchas voces de la lengua mexicana y tam- 
bien sus supersticiones. 

De aquí tuvo entre ellos orígen un error oculto á los primeros misioneros 


y descubierto en estos años por algunos padres perictísimos en la lengua 


626 : DOCUMENTOS 


Öpaia, éste era, que estaban persuadidos á que su primer principio, no sola- 
mente en cuanto á su poblacion en estas tierras, sino en cuanto al ser y 
existencia era Moctezuma y así le llamaban en su lengua tamo mota que 
quiere decir: nuestro primer principio, de que ya por la misericordia de Dios 
están desengañados y saben que Dios es primera causa y principio del gé- 
nero humano y enterados de la creacion del mundo, confiesan que todos so- 
mos descendientes de Adan y Eva. Otras innumerables patrañas les en- 
señaban sus viejos y se omiten aquí por ser solamente una brevísima noti- 
cia de lo que hoy cs Sonora. | | 

El temperamento de esta provincia es benigno y asi como en los veranos 
y otoñios es apacible, suele ser en los inviernos; y esos por los calores into- 
lerables, y por los frios rigurosa; las lluvias son muy escasas y comienzan 
hasta fines de Junio, causa de la mortandad de ganado; otras veces son tan 
violentas y con tan furiosos huracanes, que levantan los techos de las casas, 
despedazan los árbolcs y los arroyos crecen y se precipitan á los valles con 
tan irreparable ímpetu, que se llevan los sembrados y las tierras sin haber | 
lugar seguro para las mieses, y es la causa ser los valles angostos, las sier- 
ras altas, las corrientes iinpetuosas y las tierras movedizas. 

Toda l: provincia es montuosa, los cerros y montañas muchísimos, los 
minerales de plomo, cobre, plata y oro, son tantos cuantos sus peñascos; 
pues en todos los cerros que quicren abrir bocas, se encuentran con vetas 
de metales. 

Los frutos de la tierra en su antigüedad, no eran mas que maiz, calaba- 
zas y frijol, y la economia de los primeros padres misioneros les dió á co- 
nocer y gastar el trigo, habas, alberjon, garbanzo, lentejas y demas legum- 
bres de que hoy abundan, como de la misma manera todas las frutas de la 
Nueva-España trasplantadas á estas tierras, sedan muy sazonadas. Las 
arboledas son muchas y hermosas, de fresnos, álamos, alizos, gueribos, ce- 
dros, chinos y mezotes. Las yerbas medicinales muy peregrinas y de ad- 
mirables virtudes. Los animales que conocian, eran venados, liebres, leones, 
tigres y osos, y los padres les trajeron los domésticos, cou mas, las vacas, 
caballos, ete. Aves, tienen muchas águilas, falsanes, cuervos, gavilanes y 
otras pequeñas de cantos suavisimos. | 

Las muestras de la antigiiedad demuestran haber habido gigantes, pues 
se guardan en algunas partes monstruosos huesos de cuerpo humano, espe- 
cialmente uno tan desmedido, que asegura un viejo del valle de Tepashi, 


. que fué bautizado en pié y muestra tener mas de cien. años, que era tan 


grande que escedia á los árboles; y así parece, pues los huesos que se con- 
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servan en Terapa, estancia de Opozura, son desmedidos. Este, dicen que 
se comia á los hombres y que murió quemado en un monte espeso de pajo- 
nales cercano de Tepache, llamáronle en la lengua Canebo. | 

Esta, pues, provincia de Sonora en descripcion tan breve, fué conquista- 
da con las armas del Evangelio, por aquel gran varon y apostólico predica- 
dor, el padre Bartolomé Castaño, honra de la provincia mexicana que con 
ánimo mas que humano, se entró solo á estas estendidas regiones por los 
años de mil seiscientos cuarenta, segun parece por los libros antiguos de 
bautismos y dió á la iglesia tantas almas, y al rey católico tan dilatados do- 
minios, sin gastos, sin estruendo de armas y sin ruido de milicias, con solo 
el estandarte de la santa cruz. Al padre Castaño, acompañó despues el 
padre Lorenzo Flores y estos de apostolicos primeros ministros fundaron 
las hermosas iglesias de este rio de Sonora, y entablaron la fe de Jesucristo 
en esta nacion ópata, con tanta felicidad, que en espacio de noventa años, ni 
se han pervertido, ni sublevado, ni desamparado sus iglesias, sino que han 
. perseverado constantes y se mantienen en la santa doctrina que recibieron. 

Con la sucesion del tiempo y las nuevas conversiones se fueron aumen- 
tando los padres y los pucblos, y se formó la provincia de Sonora jesuítica, 
que si bien algunos años estuvo unida con la provincia de Sinaloa, fué pre - 
ciso separarla para su mejor gobierno: comprende veinticinco misioneros, 
en ellas trabajan hoy veinticinco padres en sesenta y seis pueblos, se fue- 
ron aumentando los padres por las muchas rancherías á que se estendió su 
caridad: dilátase toda esta provincia sin salir de los términos de nuestras 
misiones de Oriente á Poniente, ciento treinta leguas, de Norte á Sur eien- 
to diez. 'Toda tierra montuosa y llena de peligros por las naciones ene- 
migas que la ciñen, de suerte que para comunicarse los padres para alivio 
de sus desconsuelos, ó para la precisa administracion de sus pueblos, ca- 
minan sobre las huellas de los apaches, teniendo en cada paso una muer- 
te, si bien por la misericordia de Dios hasta hoy no ha sucedido desgracia 
alguna, siendo continuos los estragos que han hecho en los mismos parajes 
— 


con los pasajeros. 


En estos pueblos, que en lo antiguo eran muy numerosos, y ahora están 
"por las pestes y otros accidentes muy diminutos. Hay doce mil ciento 
“treinta y dos almas de adultos, fuera de los pequeñitos y de pecho, corto 
número respecto de los antiguos catálogos, pues pasan de ciento setenta 
mil los bautismos de aquellos tiempos, de donde se colige su destruccion, 
: pues cotejada aquella multitud con los pocos que hoy se bautizan, es mas 
“para sentida que para referida. 
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Todos estos pueblos están situados en los valles y en las riberas de los 
rios de indios, son como los demas del reino en color, naturaleza, capaci- 
dad y flojera, y ya andan decentemente vestidos, observando solamente su 
estilo cuando trabajan solos en sus milpas, cuando salen á la guerra ó van 
á cazar, y tambien los muchachos hasta los doce años suelen andar desnu- 
dos, mas no las hembras, que á estas desde el dia que nacen las abrigan 
como pueden. Las lenguas son varias y tan mezcladas en algunos pue- 
blos, que en algunos partidos tienen que aprender dos los ministros. “Lo 
mas singular que aquí se ha notado, es que juntándose cuatro ó seis indios 
de varias lenguas, conversan largo tiempo cada uno en su lengua, y todos 


se entienden. 


No se halló en esta nacion ópata la idolatría ni la embriaguez; muches 
mujeres sí solian tener; al sol y á la luna veneraban como hermanos, y am 
todavía escondidos en donde el padre no los pueda ver en sas bailes, salu- 
dan 4 la luna nueva esparciéndole por el aire puños de pinole. Sus viejos, 
que entre ellos tienen grande autoridad, les enseñan patrañas muy ridieu- 
las; diré una sola, en que se conoce su grande simpleza y poco discurso pa- 
ra convencer de embusteros á sus viejos predicadores; éstos les han :per- 
suadido (con algunos resabios de la fabulosa laguna Stigia) que en murjen- 
do van sus almas á una espaciosa laguna, en cuyas orillas por la banda del 
Norte estaba sentado un hombrecillo muy pequeño, á quien llamaban But- 
zu Uri: éste, pues, las recibia, y colocándolas apiñadas por su multitud en 
una gran canoa, las remitia á la otra banda del Sur, á dar residencia á uma 
reverenda vieja que se llamaba Vatecom hoatziqui, en una por una las iba 
comiendo, y á las que hallaba pintadas con las rayas con que se afean las 
caras, las arrojaba 4 la laguna diciendo que no las comia porque tenian es- 
pinas, y las no pintadas pasaban á su vientre contentas á gozar de una in- 
mundísima bienaventuranza. Con semejantes desatinos tenia el diablo en- 
gañada á esta miserable gente. De esta fábula se originó en ellos el gran- 
de respeto y veneracion que hasta hoy tienen á los hombrecitos pequeños..y 
contrahechos, á quienes temen y franquean su casa y comida, haciéndose ftll- 
cidad entre ellos su misma desdicha, y vinculando en su pequeñez su gran- 
deza, que alguna vez los defectos se habian de convertir en indios de vepe- 
sacion. Es tanta la autoridad que entre ellos tienen los viejon, que estel -- 
padre un año entero enseñándoles una verdad católica, y basta un solo tis- > 
tole ó razonamiento de un viejo, para hacerles creer lo. contrario:. éatos-d0. > 
mandan ó lo revuelven todo, y aquellos son los mas vemeradas .y temidos + 
que tienen la voz mas corpulenta. En lv antiguo hubo muchos heghigaret : 
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y ahora no faltan á quienes el demonio habla en forma de tigre, leon ó per- 
ro, y lo mas ordinario en furma de culebra, como que en este traje le salió 
bien para derribar la primera inocencia. | 
Imbuidos en la infernal doctrina de semejantes maestros, son incrédulos 
muchos de ellos á las verdades católicas, son de génio malicioso, disimula- 
dos y en sumo grado vengativos; y en esto sobresalen las mnjeres, y toda 
su felicidad ponen en vengarse valiéndose para esto de cuantas trazas les 
sugiere el demonio, y cuando no pueden con las manos 6 con algun male- 
ficio, les levantan ante sus jueces gravísimos testimonios, jurando ante ellos 
haber visto lo que los otros no han imaginado. Y en este particular ha lle- 
gado á tanto la malicia, que sabiendo el sumo sigilo de la confesion, para 
no ser descubiertos se recatan mucho y se han valido del acto sacramental, 
levantándose ellos y ellas grandes testimonios, á fin solo de que el castigo 
resulte en los delatados, causa por que los padres antiguos y esperimentados 
observan que cuando piden fuera de tiempo los conficsen, sibiendo ya que 
es chisme, venganza ó cuento el que traen, no los oyen en confesion, sino 
fuera de ella, y á poca diligencia se descubre la verdad; y hallándose ellos 


convencidos, todo lo componen con una grande risada. 


Válense de los maleficios, yerbas venenosas para quitar la vida á sus 
mismos parientes, y especialmente á aquellos que quierc mus el padre ó 
con quienes habla frecuentemente por mas familiares, porque dicen que es- 
tos avisan al padre todo lo que pasa en el pueblo digno de remedio, y aun 
á los mismos padres no perdonan; de aquí vienen las enfermedades indefini- 
bles que padecen algunos padres, los gravísimos continuos dolores causa- 
dos de algun oculto maleficio, pues comiendo de mano de los indios y co- 
nociendo éstos venenosímas yerbas, viven á su voluntad para sus vengan- 
zas, que por un levísimo castigo que mandó hacer á su gobernador el padre 
rector Luis Gallardi à dos malévolos de su pueblo, éstos (bien que eran 
-pimas) estando el padre durmiendo en su cuarto, por la ventana le dispara- 
.ron tres flechas, la una pasó las almohadas, la otra atravesó el colchon y la 
otra la ropa sin tocar al padre. Evidente mitagro con que nos favorece la 
amorosa piedad de Dios. 

Son tambien muy interesables, inconstantes y mal agradecidos, y hacen 
poquísimo aprecio de todo: cuidan los padres de que siembren sus milpas, 
les dan semillas, les prestan bueyes, y á pocos dias de cogido el maíz lo 
cambalachean, y reconviniéndoles que qué comerian! responden que de la 
despensa del padre. 'Vistenlös cadá año com mucha decencia y grandísi- 
mos costos, por los estesivos precios de la tierra; y al dia siguiente apare- 
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ielo, sino tambien de otras mas adultas que nos 
» Por aquellos malos, que son el crisol de nues- 
berona “chos buenos que hacen suavísimo nuestro minis- 
; os muchas familias santas y temerosas á Dios que 
—-— “eñor sus escogidos. Y si hasta aquí se han dicho 
de algunos, se debe dar su lugar á las buenas de 

a un hermoso cielo en esta nueva cristiandad, tanto 
imiracion á los señores obispos y visitadores seculares 
:8 elogios así de palabra como por escrito, no saben 
;a de los indios, así en lo político como en lo cristiano, 
naturales, el concierto de sus costumbres, el gobierno de 


nosura y adorno de sus iglesias y el todo de sus proce- 


1 con singular devocion y modestia los domingos, dias fes- 
nes de las ánimas. Las pláticas y esplicacion de la doc- 
cen en su lengual os padres, la oyen con grande atencion: 

lispensablemente se juntan los niños y niñas de doctrina å 

: ne3 y doctrina cristiana, en algunos pueblos la rezan siem- 
a castellana: en otros la dicen por la mañana en su lengua, 

lviden y á la tarde en la castellana, con una espresion tan 

ausa mil contentos el oirla: los domingos se quedan en la igle- 

grandes hombres y mujeres repiten con los niños la doctrina. 

3 rezan dos rosarios, uno por la mañana y otro por la tarde con 

“a, y en un pueblo se ha introducido va el rosario de las cinco 

7 | Señor. Las fiestas de sus titulares las celebran con la ostenta- 
7 :abe en estos retiros, y las mujeres tienen su fiesta aparte concur- 
padre y dándoles todo lo necesario para mayor solemnidad y para 

+ ates que mezclan con el regocijo de bailes y carreras, y es de notar 

* no usan aquellos bailes gentílicos, sino que bailan á la española por 


de los padres que conociéndolos el genio bailador y lisongeándoles 


han inclinado á los mas honestos y menos bárbaros, que son los 
tos y sienten mucho que los padres no los vean bailar, y lo tie- 
«cio v así los padres les asisten y se divierten. 
«© de su docilidad no será fuera de proposito decir, que 
sa un baile verdaderamente diabólico que llaman to- 
ii 'an que aseguraban las lluvias y las cosechas abun- 
zaba al salir el sol y duraba hasta ponerse, á él 
:, sembraban toda la plaza adonde se bailaba de 
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cen desnudos porque jugaron la ropa: con sus mujeres son sangrientos 
verdugos dándoles golpes y ficros azotes. En materia de lujuria cometen 
execrables maldades, y si los castigan 6 los reprende con amor cl padre, 
se huyen á casa de los españoles ó á provincias distantes, llevándose unos 
á sus mujeres 6 a las que no lo sou, otros dejándolas para siempre. Torce- 
dores son cstos que oprimen el corazon de los padres y los tienen en una 
continua afliccion 

De este géncro se pudieran reterir algunas malas propiedades de los ópa- 
tas y eudebes ó hegnes que confrontan con el genio y condicion. Los seris 
y tepocas que se comprenden cn esta provincia son traidores, apóstatas, 
crueles, inconstantes, aitaneros, que hoy tienen en arma y continuo susto á 
toda la provincia, y á la flecha llevan ejecutadas veintisiete muertes y se te- 


men mayores atrocidades. 


Los pimas son tambien altivos é intratables que tambien dan muchos en 
que entender á sus ministros y cada dia vemos bandadas de ellos que pasan 
adelante 4 sus minisiros en que tambien suelen incurrrir los öpatas induci- 
dos de malévolos españoles, mulatos y coyotes de que abunda la tierra; es- 
tos les escriben ó les dictan las cartas contra sus padres, llenas de sacrili- 
gas calumnias, ofendidos de que los padres misioneros celan sus pueblos, y 
no les permiten ejecutar sus maldades, y si la gran prudencia de los supe- 
riores no hiciera de semejantes delaciones, el aprecio que se merecen, se co- 
meterian muchos desatinos que á todos nos desacreditarian: finalmente 
aquí somos el blanco de las calumnias de los domésticos y estraños; si ad- 
mitimos en nuestras casas á alguno de los mas juiciosos y nobles de la pro- 
vincia, dicen que es para formar sátiras y dar consejo contra los enemigos de 
estos (que siempre anda en bandos la provincia) si nos retiramos que somos 
cavilosos; si franqueamos la casa y mesa 4 los que la merecen que somos 
pródigos; si la negamos, que somos miserables, si vestimos á los indios que 
somos perdidos, si no los vestimos que somos tiranos, si damos limosnas 
que es con interes, si no la damos que somos avarientos, si adornamos nues- 
tras iglesias que somos poderosos, si no las adornomos que nos quedamos 
con el sudor y trabajo de los indios; y finalmente que nuestro ministerio es- 
tá tan lleno de espinas, trabajos y persecuciones, aun por las vbras heroicas 
que se hacen, que bien pueden los padres que tuvieren la fortuna de set 
asignados 4 misiones, traer grabado en-el pecho el Magna facere et pali 
como divisa de su ministerio. 

Fuera intolerable tanto padecer si la piedad de Dios no sembtara el ct- 
mino de hermosas flores, no solo aquellas que de las aguas del bautismo 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 681 


ran de nuestras manos al cielo, sino tambien de otras mas adultas que nos 
llenan de singular consuelo. Por aquellos malos, que son el crisol de nues- 
tro sufrimiento. Hay muchos buenos que hacen suavísimo nuestro minis- 
terio. Hay en los pueblos muchas familias santas y temerosas á Dios que 
en todas partes tiene el Señor sus escogidos. Y si hasta aquí se han dicho 
las malas inclinaciones de algunos, se debe dar su lugar á las buenas de 
muchos mas que forman un hermoso cielo en esta nueva cristiandad, tanto 
que han llenado de admiracion á los señores obispos y visitadores seculares 
quienes con singulares clogios así de palabra como por escrito, no saben 
cómo alabar la crianza de los indios, así en lo político como en lo cristiano, 
la amabilidad de sus naturales, el concierto de sus costumbres, el gobierno de 
sus pueblos, la hermosura y adorno de sus iglesias y el todo de sus proce- 
deres. 

La misa la oyen con singular devocion y modestia los domingos, dias fes- 
tivos, sábados y lúnes de las ánimas. Las pláticas y esplicacion de la doc- 
trina, que les hacen en su lengnal os padres, la oyen con grande atencion: 
todos los dias indispensablemente se juntan los niños y niñas de doctrina á 
rezar las oraciones y doctrina cristiana, en algunos pueblos la rezan siem- 
pre en la lengua castellana: en otros la dicen por la mañana en su lengua, 
porque no la olviden y á la tarde en la castellana, con una espresion tan 
aseada que causa mil contentos el oirla: los domingos se quedan en la igle- 
sia todos los grandes hombres y mujeres repiten con los niños la doctrina. 
Los sábados rezan dos rosarios, uno por la mañana y otro por la tarde con 
linda música, y en un pueblo se ha introducido ya el rosario de las cinco 
llagas del Señor. Las fiestas de sus titulares las celebran con la ostenta- 
cion que cabe en estos retiros, y las mujeres tienen su fiesta aparte concur- 
riendo el padre y dándoles todo lo necesario para mayor solemnidad y para 
sus convites que mezclan con el regocijo de bailes y carreras, y es de notar 
que ya no nsan aquellos bailes gentílicos, sino que bailan á la española por 
industria de los padres que conociéndolos el genio bailador y lisongeándoles 
el gusto los han inclinado á los mas honestos y menos bárbaros, que son los 
de instrumentos y sienten mucho que los padres no los vean bailar, y lo tie- 
nen por desprecio y así los padres les asisten y se divierten. 

Y por ser prueba de su docilidad no será fuera de proposito decir, que 
esta nacion ópata usaba un baile verdaderamente diabólico que llaman to- 
rom raqui, con que decian que aseguraban las lluvias y las cosechas abun- 
dantes: este baile comenzaba al salir el sol y duraba hasta ponerse, á él 


asisten de todos los pueblos, sembraban toda la plaza adonde se bailaba de 
ps 
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todo género de semillas y ramos de árboles y á trechos huecos y pezuñas 
de bestias, astas de reces, caracoles, y otras imundicias, en los cuatro ánga- 
los de la plaza formaban cuatro chozas, de donde salian por turno los baila- 
dores con unos aullidos y clamores espantosos y disfrazados con trajes y 
monteras abominables al son de huesos y sonajas, llegaban á cada una de 
las baratijas que estaban esparcidas en la plaza y las bailaban con tristisi- 
mos gemidos, llantos y ceremonias diabólicas. Advirtió un padre que todo 
aquel infernal aparato no podia ser menos que engaño del demonio, y lla: 
mando á un viejo virtuoso le pregustó que qué significaban tantos gemidos» 
ceremonias y embustes; que el buen viejo le esplicó una por una todas sus 
perversas circunstancias, atendiendo que todo era cosa del demonio, y que 
era lo peor que conservaba su gentilidad. El dia siguiente los juntó el 
padre, les afeó sus abominaciones, les exhortó á dejar aquel maldito baile, 
con tanta felicidad y docilidad de ellos, que en diez años no le han vuelto 
á bailar siendo indispensable dicho baile todos los años por el Cuque que 


es su primavera. 


Sobre la basa de esta docilidad se funda la inclinacion que muestran á 
todo lo bucno, especialmente las mujeres á cuyo cuidado está en los pue- 
blos el aseo y limpieza de las iglesias: tres dias á la semana las barren, sa- 
cuden los altares, limpian el polvo á las imájenes, aderezan las cabelleras 
del Señor y de María Santísima, y los cabellos que se desprenden los jun- 
tan y en bolsitas muy curiosas los traen pendientes de sus rosarios, ellas 
hacen las albas, manteles y pálias con singular primor, porque so habilísi- 
mas y muy curiosas en las costuras y tegidos. Labran de seda su ropita 
y la de sus hijas y ésta solo les sirve para venir á misa, y acabada que es, 
se visten sus trapos para el trabajo. En muchas partes cantan ellas sepa- 
radas de los hombres el Ave Maria, á ella y letanía, con muy buenas voces 
y devocion, tanto que al oirlas un señor obispo en la visita, no pudo conte- 
ner las lágrimas. Celebran ellas sus fiestas anuales, pero las que mas se 
esmeran son las de Arispe en su fiesta de Santa Rosalía, con tanto lucis 
miento, que concurre mucha gente de toda la provincia á ver el primor de 
sus danzas; sin disoluciones, el aseo en sus porsonas; sin vanidad la abun- 
dancia en sus convites sin menoscabo; el concurso en su pueblo sin escán- 
dalo, y el todo de su celebridad con magnificencia, á espensas de su minis- 
tro el padre, que con gran liberalidad les da todo lo necesario para que no 
lo busquen en otra parte con detrimento de la honestidad. 

Sus cacitas las tienen limpias y gustan mucho de adornarlas con estam- 


pas y santos de Mechoacan, y para comprarlas nada reservan. En sus par- 
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„tos piden al padre la medalla de nuestro seráfico padre con quie: n tienen. 
„gran c confianza de felicidad en ellos, asisten á á sus enfermos con caridad y 
„con los mas necesitados son liberales. 

Los hombres son muy aficionados á la música y pintura, y tocau con des- 


treza todos los instrumentos, y sus iglesias las pintan con gran curiosidad, 


+. Los lienzos. historiados les agradan mucho, y continuamente preguntan 
-tado lo que significan y ellos los esplican á otros, y la mas provechosa plá- 
tica que los padres les hacen en su lengua es cuando á vista del lienzo v. g. 
del juicio ó del infierno les va ponderando sus circunstancias; porque lo que 
.perciben con el oido lo confirman con la vista, ven lo que oyen y oyen lo 
que miran atestiguando sus ojos lo que les entra por los oi.los. Bien que 
por medio de las pinturas se iba propagando en ellos un error. Trajeron 
. 4.un padre unos bellísimos lienzos de la pasion del Señor pusiéronlos en la 
iglesia y luego vino todo el pueblos á verlos como acostumbran siempre, y 
¿traen alguna cosa nueva. Esplicóles el padre brevemente los pasos todos 
de la pasion; quedáronse ellos y con ellos el indio mas capaz, virtuoso y 
principal del pueblo que era el maestro, éste les volvió á esplicar muy bien 
, lo que representaban los lienzos, y como hubiese oido que el mayor pecado 
que cometieron los hombres fué el de deicidio, les dijo en voz alta: Mirad, 
parientes, este es nuestro Dios hecho hombre, á quien los mismos hombres 
quitaron la vida en aquella cruz: hasta aquí iba el razonamiento bueno, si 

no lo hubiera echado á perder con lo que añadió de su cabeza. Por este so- 
lo pecado dijo, hizo Dios el infierno y allá solamente van los que cooperaj 
_ron á su muerte. Mirad ahora si entre todos estos verdugos hallan algun 
. Öpata: todos son españoles (así llaman á todos los blancos) pues no se hizo 
para ellos. Heroica piedad de indio por el aprecio y amor que mostró á 
nuestro Dios Crucificado si no lo hubiera desairado con los desatinos con 
que acabó. Súpole el padre, reprendióle su atrevimiento de hablar lo que 
_ no entendia, hizo juntar otra vez el pueblo y le mandó que el mismo le di- 
jese (por ser entre ellos de grande autoridad) que no sabia lo que habia 
hablado, que era un tonto, que el infierno lo habia hecho Dios para castigo 
de los malos que allá iban de todas naciones y no solo por aquel pecado si 
no por cualquiera grave transgresion de los mandamientos de la ley de Dios. 
Así lo hizo el indio en presencia del padre, guien pidiendo otro lienzo del 
_ juicio final, mandó que en él viniesen indios pintados porque no juzgasen 
— gue en aquel tremendo teatro no habian de scr reos verdaderos porque no 
„8e yleron en A representacion del lienzo prados 


IS 


631 | DOCUMENTOS 
asi piden ċontinunmente 4 sus padres misas por sus difúntos: les ponen 
ofrendas segun su pobreza el dia de finados, y les ofrecen sus oraciones. 
Temen las penas del infierno y así cuando se confiesan para morir pregun- 
tan al padre si estarán bien limpios, que le adviertan lo que iġnor an, no sea 

: que en su corazon les quede algun pecado mortal y repiten los de su vida 
pasada, especialmente si alguno callaren por vergüenza. Y en este parti- 
cular es digno de memoria lo que aconteció en Arispe el año pasado. '' Hf- 
zoles su padre una plática de pecados callados en la confesion, con fino ad- 
mirable fruto, que luego acudieron al confesonario muchos y muchás Y 
renovaron todas las confesiones de su vida pasada con gran consuelo de] 
padre. | 

La epidemia del afio de 28 hacia grande estrago en el pueblo de China- 
pa, gue administra el mismo padre, guien disponia & los moribundos y al 
mismo tiempo exhortó á los sanos para que se preparasen para la muerte, 
con una buena confesion: asi lo hicieron todos, y se confesaron chicos y 
grandes como si fuera cuaresma, sacaron en procesion á Santa Ro salía y se 
aplacó la peste. 

Gustan inucho de que se les hable de la eternidad y de la gloria, de que 
hacen preguntas y réplicas en que muestran buen entendimiento contra la 
opinion de muchos, que tienen á los indios todos por incapaces contra toda 

razon, no les falta mas que el cultivo y comunicacion, esto se esperimenta 
en los que se crian desde niños en casa de los padres y se enseñan á leer 
y escribir y muestran tan graude habilidad y codicia de saber que admira ' 
4 los europeos, estos salen tan despiertos, atentos y políticos, que con la edad 
vienen á ser loz mejores gobernadores y justicias de los pueblos. Hacen 
al padre continuas juiciosas preguntas de los ciclos, de la magnitud de las 
estrellas, del movimiento del sol y de la luna, de la firmeza de la tierra, y los 
padres se ven bien apurados para responderles porque como la lengua ópa- 
ta no tiene términos correspondientes á los orbes celestes, á los tamaños de 
los planetas y estrellas, á sus movimientos y cursos regulares, á la eclíptica 
4 el codiano, al apogeo y periferias y otros mil vadulaquez delos astróno- 
mos; la respuesta se reduce á que Dios crió aquellas bellísimas criaturas para 
su mayor gloria y servicio del hombre y que es mucho mas hermoso lo que 
les tiene preparado en la gloria. 

En el tiempo de cuaresma es cuando muestra esta gente su devocion. 
Todas las noches rezan á coros el rosario con su padre; desde la primera 
semana comienzan á confesarse, y si; bien algunos dejan desconsolado al 


padre, ó por su poca disposicion 6 mal exámen, &t., nulidades que traen 
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ordinariamente muchos penitentes aun en ciudades muy políticas, otros mu- 
chos dan singular consuelo por sn buena disposicion, y segun ésta se ad- 
miten á la sagrada comunion, que reciben con recogimiento y temor reve- 
rencial, y no salen de la iglesia hasta el medio dia, en que dan de espacio 
gracias al Señor, y luego pasan á la casa del padre todos, adonde se les 
tiene preparada su comida de pobres. Asisten á los oficios de la semana 
santa, estaciones, calvarios y monumento; salen muchos en las procesiones 
con disciplina de sangre, y las mujeres, aunque en esas funciones se visten 
la mejor ropa que tienen, compensan esta gala con ir todas con coronas 
de espinas y cruces en las manos. Gustan grandemente de todas las cere- 
monias eclesiásticas que tienen algo de esterior, como los ramos, la ceniza, 
y mucho mas del lavatorio de piés el Juéves Santo por lo que tiene de in- 
terċs, en la comida y vestido que les dan los padres, accion de que en una 
ocasion se juntó algo de gracejo y de conveniencia propia. Para esta fun- 
cion se buscaron los mas viejos, pobres é impedidos del pueblo; faltó uno 


para el número de doce en memoria de los santos apóstoles, mandó el pa- 


dre que llenase el número uno entre cano y medio viejo; túvolo este por 
singular privilegio, como lo mostró pasada la pascua, pues llamándolo el 
gobernador para el trabajo, le dijo con reposo de viejo. No tienes para 
qué señalarme para ninguna faena, porque ya fuí apóstol y éstos no traba- 
jan: graciosa prerogativa de su apostolado. 

Las iglesias son muy capaces y hermosas, algunas tienen altares de ma- 
dera dorados, muchos y ricos ornamentos, lámparas y ciriales de plata, cá- 
lices y algunas alhajitas de oro, y es cosa de admiracion la memoria de los 
indios que saben en qué tiempo ó qué padre hizo tal y tal alhaja, y á su 
modo tienen sn poca de vanidad; alaban sus iglesias y cantaletean á los de 
otros pueblos, de no tener las preseas que ellos tienen. Hay algunos ór- 
ganos y los tocan ellos muy bien. Y aunque en el catálogo de las iglesias 
se dijo que habia muchas arruinadas, esto no es por descuido de los pa- 
dres, sino por imposibilidad física de repararlas, pues algunas no tienen 
gente, y las que la tienen no pueden conseguir por ser los hijos flojos, al- 
taneros y que no se ven en los pueblos, sino cuando tiene comida ó ropa 
que repartirles el padre. 

Las casas son capaces y con las piezas necesarias para sus menesteres, 
porque son posada para los pasageros y caminantes que son innumerables 
los que salen y entran á la provincia y van á la casa del padre, tanto que 
en algunas misiones hay todos los dias tres 6 cuatro huéspedes de mesa; 
son las hospederías de los señores obispos visitadores seculares, alcaldes. 
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mayores y curas, en ellas se hospedan todos los religiosos demandantes de 
todos órdenes, á quienes se atiende con caridad y veneracion á sus santos. 
institutos, se socorren con limosna y se avían de matalotes para su € amino, 
y los indios acuden con puntualidad y respeto al servicio de todos: de todo 
esto se les recrece á nuestras misiones, bien escesivos é indispen sables gas- 
tos que se ofrecen, pues son tambien nuestras casas hospitales 6 enferme- 
rías adonde acuden los enfermos y hallan en la caridad de los padres la 
asistencia, cl sustento, la administracion de los santos sacramentos y la se- 
pultura, todo de balde, cuando los mismos padres suelen hallarse solos en 
sus enfermedades, destituidos de todo humano consuelo, porque algunos 
distan de sus compañeros veinticinco y treinta leguas, y cuando llega un 
padre á entrar á la casa del l enfermo, lo mira como un ángel bajado del 
cielo, pues le viene 4 servir de médico, de enfermero, de confesor y padre, 
á quien moriria por la total falta de medicinas y de quien las aplique. Ben- 
dito sea Dios por todo, y esto no obstante, hay -padres misioneros que se 
mantienen gustosos en donde el Señor los ha puesto, tiempo de diez, de 
diez y seis, de veinticinco, de treinta y de treinta y ocho años de misiones, 
muchos muy peritos en las lenguas ópata, hegue, pima, seri, tepoca y joba, 
y otros que con continuo estudio se aplican á aprenderla. 

Es tambien gloria de esta provincia de Sonora, haber sido la que con 
continuos socorros de ganado, harina y mulas, ha aliviado los trabajos de 
la provincia de Californias, desde que se fundó. La que en todas las cam- 
pañas que han hecho los soldados y vecinos, los ha aviado con caballos y 
bastimentos. La que á los nuevos misioneros que han entrado á la Pime- 
ría, ha proveido de todo lo necesario, como estos años lo hicieron Arispe y 
Babiacora con los padres que entraron á Tubutama y Cocospora, á quie- 
nes dieron ornamentos para la iglesia, todo lo necesario para la persona y 
casa de los padres y tambien ropa para los hijos. 

No se estrecha el celo de los padres de esta provincia á los sesenta y 
seis pueblos de sus naturales, sino que tambien se estienden 4 la adimiñis- 
tracion de mas de doscientas poblaciones, de españoles coyotes y mulatos, 
que están esparcidos por toda la tierra en reales de minas, haciendas, ran 
chos, labores, estancias, minerales, valles, cortijos y vecindades, á quienes 
administran por ruego y encargo de los señores cnras; aquí sí que sé espe- 
rimentan trabajos que no hay eri los pueblos, saliendo á todas horas de dia 
y de noche, á distancia de muchas leguàs, con soles y lluvias, por sierras, 
precipicios y peligros de la vidä para confesarlos, que es ver muéstras igle- 
siab las cuaresmas llenas de amos, sirvientes, vecinos y cuadrilläs, y é uè 
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solo padre desde que amanece hasta anochecer en el confesonario, sin po- 
der dar á basto, aun estendiendo los términos hasta la pascua de Pente- 
costés, siendo la mas gente rústica sin doctrina, y poco menos que bárbara. 

La semana santa se vienen á vivir á nuestros pueblos, sin mas preven- 
cion que sus personas; comen, beben y viven en estos dias en casa del pa- 
dre muchos que son de respeto, otros en la cocina, y á sus familias que es- 
tán hospedadas en la casa de comunidad ó en las de los indios, se les en- 
vía lo necesario para su sustento, de suerte que á nuestras espensas vuel- 
ven á sus casas alimentados en cuerpo y alma. Los bautismos, casamien- 
tos y entierros, que son mas que los de nuestros pueblos, los hacemos de 
caridad, tomando para nosotros el mérito, y reservando para los señores 
curas sus obvenciones, quienes por tiempos vienen, y pidiéndonos las listas 
de casamientos y entierros, pasan á cobrar 4 la vecindad sus derechos y 
llenos de admiracion y agradecimiento, ponderan el religioso desinterés de 
los padres, pues no se ha sabido que alguno haya recibido la mas mínima 
obvencion, antes sí con generosidad verdaderamente jesuita dan grátis lo que 
grátis recibieron. Esta es la descripcion de la provincia de Sonora, apuntada 
en un brevísimo mapa, que si se hubiera de decir todo lo que en ella hay 
de definicion y gloriosos trabajos, aun no tenia bastante para un volúmen. 
Este es el genio, costumbres y propiedades de los indios, siun haber omitido 
las malas, para que á su vista sobresalgan las buenas. Estos son los em- 
pleos de los padres misioneros: sea todo para mayor honra y gloria de Dios 
y de nuestro padre San Ignacio. 


COPIA DE LA CONSULTA 


QUE HACE à S. M. 


D. FERNANDO SANCHEZ 


SALVADOR. 


ALCALDE DE LA SANTA ĦERMANDAD Y CAPITAN DE CABALLOS CORAZAS DE LAS PROAS DN 


SINALOA, SONORA, COSTAS DEL MAR DEL SUR Y FRONTERAS DE LA GENTILIDAD. 


Señor: obligacion es del vasallo, acudir leal y amoroso en cuanto pueda 
al servicio de su soberano. Yo, que como el mas rendido, contemplo que 
algo conduzca al de V. M. esta espresion; me alienta á ponerla en vuestras 
reales manos, disculpada con el humilde rendimiento que la hago bajo de 
su real proteccion, deseoso de que en algo pueda servir de gobierno á la 
alta comprension de V. A. siendo de la mayor atencion para el buen gobier- 
no y bien de todas las repúblicas, al modo en que están los de esta capital 
mexicana, cuyo defecto se halla en las provincias remotas, y en especial las 
que se hallan administradas por misiones. 

V. A. tiene mandado que á los diez años de conquistados los indios, se 
arreglen á que paguen tributo. Es verdad nue hay parajes que aunque se 
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hayan cumplido los diez años, no están en términos todavía para imponer- 
los á ello. Pero hay otros que se debian de antemano haber dado provi- 
dencias para establecerlo, como se dirá. De una parte de la jurisdiccion de la 
alcaldía mayoríde Culianca, sujeta ála gobernacion de Sinaloa y Sonora, es 
la última que sus poblaciones de indios pagan tributo: desde esta jurisdiccion 
hasta el rio Hiaqui hay como ciento veinte leguas de distancia, y en su distri- 
to las jurisdicciones aparentes y dispuestas á que paguen tributo, que son las 
siguientes: Sinaloa, fuerte de Montes Claros, real de los Alamos, rio Mayo, 
rio de Vayozeca, real de rio Chico y el mencionado Hiaqui, que coje de las dos 
jurisdicciones últimas, La jurisdiccion de Sinaloa que particular mente es- 
tá al cargo del teniente general que allí reside, coje siguiendo la costa des- 
de donde se apartan la de la villa de Culican hasta donde raya la del fuerte 
Montes Claros cincuenta leguas de distancia; y así corren todas las juris- 
dicciones dichas hasta llegar al rio Hiaqui, dividiendolas por la parte del 
Este la Sierra Madre que ya es jurisdiccion de la Nueva-Vizcaya, y por el 
Poniente la costa del mar hasta el rio Colorado, las que están pobladas de 
muchas familias de españoles y crecido número de rancherias y haciendas 
de todas calidades, como tambien las de minas; y por lo que toca á los in- 
dios hablan lengua mexicana y española en mas de cincuenta leguas, y el 
resto á las ciento veinte hablan la lengna mayoó hiagui que es lo mismo; tam- 
bien hablan la castellana, por razon del mucho comercio y trato que tienen 
con los españoles: todo se hace conducente para el p ropósito de consegnir 
sin incoveniente alguno paguen tributo todos los indios de la distancia pre- 
venida. Y para probar lo dicho diré lo que sucedió con la nacion hiaqui, 
que es la última de las citadas hácia la gentilidad, aunque todavía se pue- 
den desde allí correr mas de ciento cincuenta leguas de cristiandad, pero 
no están en la disposicion que las nominadas. 

El año de 1739 se hallaba de gobernador de Sinaloa y Sonora D. Manuel 
Bernal de Giiidrobo, eu cuyo tiempo se levantaron los indios hiaguis, por 
insistion de estos tambien los del rio Mayo, pero para que llegaran á este 
esceso habian precedido bastantes revertas de los principales de dichos 
hiaquis, y en especial por el indio Muni. Este fué varias veces á la capi- 
tal de Sinaloa à ver á su gobernador Güidrobo sobre puntos de estar mal- 
contentos con la sujecion y gobicrno al modo de las misiones, y es evidente 
que dichos voccaban que querian pagar tributos, que es lo mismo que pe- 
dir el modo de gobierno y política que los indios mexicanos; y aunque cste 
indio Muni vino á esta corte mexicana á deducir sus quejas al Exmo. Sr 


arzobispo virey, cuyo señor procuró bastante agasajarle y darle el título - 
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.capitan general de toda su nacion y despacharle á ella, en donde luego que 
Megó comenzó á cuadrillar y levantar su nacion y la del rio Mayo jntitalän- 
dose rey, de que resultaron destrozos, muertos y robos imponderables. 

Parece que se advierte que si se hubiera puesto por obra el concederles 
(el órden y arreglamiento que pedian, no se hubiera obrado la destruceion 
de aquellas provincias. Ya veo que los gobernadores no tienen facultad en 
„SÍ para determinar en semejantes negocios, ni tampoco pudo conocer dicho 
Exmo. Sr. virey que habia de resultar semejante hecho, y solo voy al que 
ofrece mi representacion, probando el discurso á lo conveniente del sistema. 

EI modo de establecer y arreglar estas cinco jurisdicciones en la confor- 
midad mexicana y demas reiuos y provincias que pagan tributos, no ha de 
ser todo á un tiempo, sino es jurisdiccion por jurisdiccion, dando lugar que 
las provincias tomen asiento, sin que embaracen unas á otras; de manera 
que concluida una se siguiera con la otra, y en la misma couformidad todas 
alternativamente hasta la última. Estando en la inteligencia que es lo mas 
conveniente al éxito de ceste plan, el que se empiece por la jurisdiccion de 
Sinaloa hasta que se concluya, segun el tiempo lo ofrezca; y despues seguir 
como está dicho en esta forma, procediendo con prudentes y sagaces mo- 

dales, se conseguirá el fruto solo en las cinco jurisdicciones como de treinta 
mil indios tributarios. 

Para la espresion hecha se ofrece un inconveniente y es, que todas las 
jurisdicciones propuestas son misiones de los padres jesuitas de la sagrada 
Compañía de Jesus, á escepcion de cuatro curas clérigos que hay en toda 
la distancia prevenida, y ninguno tiene pueblo de administracion solo de es- 
pañoles y gente de razon, y se nominan el fuerte de Montes Claros; y por 
especialidad tiene solo como doce familias de indios, que los recogió el celo 
y trabajo del Br. D. Pedro Gabriel de Aragon, siendo cura de dicho fuerte. 

Se sigue el real de los Alamos, que es cura vicario y juez eclesiástico, y 
tiene cinco clérigos sufragáneos; y á este el real de Vayoreca y el último 
del real de Rio-Chico. Ya está vencido, llevándose rectamente á debido 
efecto las órdenes de V. M. 

V.M. (que Dios guarde) tiene acordado en atencion (ya se ve) de jus- 
tos y doctos informes que para ello se habrán pulsado, el que en lo perte- 
neciente al obispado de Durango se vayan colocando en las misiones de 
los padres jesuitas, curas clérigos, en órden á la mejor y mas útil comodi- 
dad. Con efecto, el año pasado de 1749, se proveyeron algunos curatos 
de clérigos en misiones que se dieron á los padres jesuitas. 

Me parece no ser conforme á este modo el buen éxito para el conveniep- 
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te del real servicio de V. M., y sí es repugnante 4 la práctica que ; ide ne- 
gocio de tanta importancia, y claman las consideraciones que observan los. 
inteligentes, amorosos y leales vasallos de V. M. 


— El órden mas propio de ir plantando curatos de clérigos en las misiones 
que vacaren, no debe ser al de formar lunares de curatos y misiones, si no 
es el que las misiones vayan seguidas y los curatos tambien, de snerte que 
las misiones, segun su constitucion, deben caminar hasta las fronteras de la 

gentilidad, desocupando terreno y misiones, para que lo ocupen los curas 
clérigos, y así con mas facilidad se conseguirá lo importante, que es esta- 
blecer los indios en el estilo y política mexicana, que es lo mas conveniente 
al real servicio de V. M. y bien de los indios, y se conseguirá naturalmente 
con el tiempo el deseo de V. M., que es el que estén sus reinos y provin- 


cias ordenados á la mayor política. 


Tengo dicho que la alcaidía mayor de la villa de Culiacan es la última 
que pagan tributo los indios, mirando para la Sonora, y por consiguiente- 
mente es la última que observa y sigue el modo mexicano, cuyo idioma ha- , 
blan aunque distan de México mas de 300 leguas. La administran curas 
clérigos, á escepcion de dos á tres misiones que distan, fundadas á las ver- 


tientes de la Sierra-Madre, mirando á la misma costa. 


A esta alcaidía mayor se sigue el presidio de la villa de Sinaloa, cuya 
jurisdiccion está sugeta al teniente general que allí reside, y en ella hay 
ocho cabezas de misiones que administran mas de veinticuatro pueblos de 
indios, y mas de cien ranchos y haciendas de españoles y gente de razon. 
En esta capital hay un presidio que tenia antes una companía de soldados 
arreglados y no asisten allí por no ser necesario. En este presidio meten 
guardia por turno los milicianos, por haberse puesto así en práctica. 

Está poblada esta jurisdiccion que pueden (si es necesario) montar á ca- 
ballo cuatrocientos hombres con sus armas. Son buenos soldados para con- 


tra los indios. 


En esta jurisdiccion hablan los indios mexicano y español, como en la 
antecedente y no pagan tributo, ni en toda la cordillera que tengo dicho. 
Aquí es donde urge y conviene la resolucion de dar principio á colocar cu- 
ras y clérigos en las misiones, para que se establezca cl órden de los me- 
xicanos pagando tributo á V. M., agregándole el demas régimen y gobier- 
no de dichos mexicanos (como adelante se dirá), cuyo gobierno y modales 
es el que se ha reconocido mas al producto del bien general de los indios, 


establecimiento de los templos y religiones, con lo demas conveniente al 
81 
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reżi servicio de V. M. Razon por qué á este modo se han establecido to- 
das las provincias y reinos que dan fruto á Dios y á V. M. 

Es tan asentada y verdadera esta razon, que discurro que en este nuevo 
reino ó mundo no habrá hombre racional que la contradiga. Asentado por 
conducente las razones que mi mucha práctica ċ inteligencia espone, sin 
que se entienda (hablo en derecho de mi dedo) en cosa alguna, aprontando 
el ilustrísimo señor obispo de Durango, ocho curas clérigos con un vicario 
y juez eclesiástico que haya de residir en la cabeza de Sinaloa, y los de- 
mas con buen régimen repartidos en los pucblos de la jurisdiccion, se ha- 
llará conseguido una parte de lus cinco que he propuesto, y en la misma 
conformidad se seguirá, cuando el tiempo lo permita, la jurisdiccion del 
fuerte del Montes Claros, y las demas hasta el destino, sin dejar lugar de 
lunar por detrás de mision en lo que dice á la jurisdiccion de Sinaloa y So- 
nora que la va dividiendo la Sierra Madre con la Vizcaya. 

Hago presente que en la misma forma que está propuesta esta jurisdic- 
cion de Sinaloa, en cuanto á poblaciones y gente de razon, en la misma si- 
gue dicho fuerte de Montes Claros, y las demas hasta el rio Yaqui, para 
que se tenga presente la consecucion, cuán favorable se hace de lo tratado. 

Tengo por conveniente que en dos años puestos los pueblos en el órden 
mexicano, no se le cobrarán tributos ni pagarán parroquiales, por razon de 
que en este tiempo vayan criando algun fomento con el buen régimen que 
tomaron las justicias de repartir á los indios las tierras suficientes para sus 
labranzas, eligiéndolas á su voluntad, poniéndoles rayas y mojoneras con 
toda distincion, á fin de obviar discordias con el tiempo; y prevengo, que 
aunque se asigne á los indios duplicadas tierras de las que ellos de por sí 
y en comunidad puedan beneficiar, siempre sobran muchas para el benefi- 
cio de la real hacienda. | 

Asimismo digo, gue para gue se mantenga el pärroco estos dos años, de- 
be gozar la limosna que tienen anualmente todas aquellas misiones por 
V. M., la que recibirán en la real caja por el apoderado que eligieren, co- 
mo lo hacen los padres jesuitas. Pasados los años ya está todo preparado 
y en órden, para que sin novedad alguna corra todo el modo y política pre- 


venida. 


EL GOBIERNO X MODO ES EL QUE SE SIGUE. 


1.9 Para el gebierno político de cada una, hacen junta regularmente 
en las casas de comunidad, que vienen á ser al símil de la de consejo. Es- 
ta junta es víspera de año nuevo, en ella nombran un gobernador, dos al- 
caldes, dos regidores, dos alguaciles, un fiscal mayor, uno menor, topiles y 
demas oficiales conducentes segun en las repúblicas. Esta junta ó cabildo 
la hacen 4 su voluntad, y los que tienen mas votos prefieren y siendo igua- 
les dará su voto el justicia mayor, á lo que se debe estar, confirmändose las 
elecciones por el juez del partido. 

2.9 Una de las circunstancias que hace á los pueblos radicables y que 
vayan en aumento, es el que se ponga cuidado por los gobernadores y al- 
caldes, de observar el tener bienes de comunidad y cofradías; las de co- 
munidad conducen á los reparos contingentes de urgencias que acontecen 
en las repúblicas, y los de cofradía de la iglesia aumentándolo de devocion 
y consolamiento de cristianos, que les alienta á ir despreciando sus abusos 
y arraigarse en la santa fé. 

8.9 El modo de adquirir bienes de comunidad tiene enseñado la es- 
periencia que su primer fundamento es en todos los pueblos indefectible, 
se siembre una 6 dos milpas de maíz, segun la posibilidad: ésta se llama 
milpa de comunidad, y lo que producen en adelante van cada año compran- 
do ya el buey, ya la vaca ú otras cosas semejantes á su propósito; á que se 
me ofrece una refleja para el establecimiento predicho. Hägome cargo que 
todos los bienes que contienen las misiones de ganados, tierras compradas, 
casas, iglesias con todos sus ornamentos y alhajas, son y pertenecen al su- 
dor y trabajo de los indios del pueblo, y de ninguna manera de los misio- 
neros, por lo cual no deberán sacar ni enagenar cosa alguna, si no es sus 
libros, y es correspondiente que los bienes de ganados y demas de campos, 
se reparta igualmente entre los pueblos de la mision interesada. Es el tra- 
bajo efecto de bienes de comunidad, por lo que se les hará un principio de 
conocida utilidad, y se hará un favor que apreciarán mucho, y medio para 


que con mas gusto abraeen el nuevo establecimiento. 
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4.2 Los bienes de comunidad y cofradía se ponen al cuidado de ma- 
.yordomos, con que lo tienen de lo que les pertenece, y dan sus cuentas to- 
dos los años, y es conveniente que la comunidad tenga conferido fierro pa- 
ra marcar sus ganados, y con el mismo marcarán los demas indios vecinos, 
poniendo éstos su contra-marca que cada uno tendrá para que se conozca 
á quien pertenece, y se escnsarän quimeras y averiguaciones por falta de 
este régimen. | 

5.9 Porla mucha präctica gue tengo de aguellas provincias todas, di- 
je gue entre las cosas gue he hallado, se deben establecer al bien general 
de los indios, de la Iglesia y del reino, que se cneargue por ley precisa que 
á los niños indios se enseñe la doctrina cristiana en lengua castellana, y 
por la misma ley que en todos los pueblos haya escuela para que enseñen 
á leer y escribir en castellano, es tan fácil en todos los pueblos establzcerlo, 
que con corta cosa que contribuyan cada padre de familia, hallarán maes- 
tros sobrados que los enseñen siempre: deberá atender á este gobierno y 
— política el gobernador del pucblo. | 

62 Para lo cual se da por asentado el que en todos los pueblos ha de 
haber casa de comunidad decente segun el tamaño del pueblo, en la que ha 
de hacer sus juntas y elecciones en la forma de cabildo, el gobernador y 
capitulares. En esta casa de comunidad siempre ha de haber un topil ó 
alguacil del pueblo; ha de tener encargo á que no falte agua ó leña en la 
comunidad y que esté barrida para el alivio de forasteros y caminantes, á 
quienes deben suministrar por su dinero ú especie, segun el estilo de la 
tierra, lo que se les ofreciere de comida, guías 6 bestias. Para este gobier- 
no el alcalde mayor 6 juez del partido, tendrá especial cuidado de que esté 


fijado en la puerta de la comunidad el arancel de precios para todos. 


79 Hallo por conveniente en atencion á que considero será beneficio 
benigno y moderado al arancel de los derechos parroquiales, que alli se es 
tableciere el que cada pueblo de la administracion de los curatos siembren 
á su párroco una anega de maíz para alivio de la manutenciou de su casa, 
todos los años, independiente de sus derechos; pero todas las diligencias 
que se le ofrecieren al cura fuera de su jurisdiccion y dentro, que no sean 
K efecto de la administracion, deberán pagar á los indios segun el arancel 
real. 

89 Es estilo práctico en esta jurisdiccion y en las espresadas hasta el 
rio Yaqui, que las indias doncellas ofician la misa cantada en forma de cord 
guiándolas un maestro que regularmente es un indio viejo, cuyo estilo. me 
ha parecido bellísimo y digno que establezca en la mayor perfeccion. ' 
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-92 Del régimen y gobierno para los padrones y listas de los tributarios 
de cada jurisdiccion, con sus especulaciones y demas convenientes, no digo 
nada, mas que deber proceder el encargo por el superior que le pertenece 
en sugeto prudente, de esfera, capacidad é inteligencia, y con los auxilios 
que hacen necesarios á una nueva plantificacion, que consiste en su princi- 
pio el buen éxito del establecimiento de tanta importancia. 

10. Las cinco jurisdicciones de mi propuesta se componen de cinco rios 
principales, y en cada rio hay un capitan general que regularmente es indio 
Ó mestizo nativo. Este lo nombra siempre el gobernador y capitan general 
de Sinaloa y Sonora, y elije al que tiene mas satisfacion de fidelidad y espé- 
diente. En este capitan general hay la calidad de ser superior á todos los 
indios y sus justicias, y solo estä sujéto al alcalde mayor 6 juez de su par- 
tido, en calidad de hacer cumplir órdenes 6 providencias en lo político 6 
militar con sus gobernadores y alcaldes del partido, mandados por su go- 
bernador y capitan general del reino, ó por dicho alcalde mavor 6 juez de 
la jurisdiccion. Este dicho capitan general de cada rio, es el que ticne ma- 
yor respeto entre los indios, y el que á menudo los visita y exhorta á que 
sean buenos, reprende y castiga los defectos comunes, les hace grandes par- 
lamentos en su idioma, para que reformen sus abusos y malas costumbres, 
imitando á los españoles y gente de razon, abrazando sjersore lo que los 
padres predican y aconsejan en la confesion. Este capitan general tambien 
tiene cuidado de correr todos los campos de su distrito, lleva los indios ar- 
mados que le parece para arrendar á sus pueblos los desperdigados que 
andan en los montes en rochelas, huyendo del trabajo y sujecion del pueblo. 
Es asímismo el que gobierna las armas de los indios hajo de las órdenes 
que se le confieren, y por eso se elije para este empleo cl mas leal y cons- 
tante al real servicio. 

11. Digo que este estilo conviene mucho subsista y se mantenga, por 
ser de grande beneficio al buen gobierno; y en conformidad á tener el peso 
de tanto trabajo este capitan general, y que seria muy útil en todo tiempo 
para lo que es la recaudación de tributos, es digno de concederle á su tra- 
bajo alguna recompensa anualmente. Que me parece puede ser la de ciento 
cincuenta pesos al año, que se le pueden asignar del producto de los tribu- 
tos del partido de su cargo; y así será medio para que cun mas fervor y 
amor proceda á su obligacion. Esto se entiende que ha de ser fuera del 
privilegio que ha de hacer sus siembras en el pueblo de su residencia ó el 


que tuviere por mas conveniente, pagando de su bolsa los obreros y peones 


que ocupare. 


o EA 


646 DOCUMENTOS 


12. En atencion á que por lo general se ocupan muchachos indios en 
el servicio de los españoles y gentes de razon, en rancherías, minas y ha- 
ciendas, y es estilo que en aquellas provincias paguen los salarios en espe- 
cie de ropa, por lo que se puede establecer que los amos paguen en plata 
lo que pertenezca á los tributos de sus sirvientes segun el valor que allí tie- 
ne, y por él mismo la reciba el recaudador de tributos, que es á siete pesos 
dos reales el marco de plata de fuego, y á siete pesos cinco reales la plata 
de azogue. Se sigue el que la plata que se juntare de este ramo de tribu- 
tos, hay grande comodidad para que se remita en conductas á la real caja 
de Guadalajara, por razon de haber caja, marca y ensaye en el real de los 
Alamos, que está en el medio de las cinco jurisdicciones que llevo dichas. 

13. Las demas provincias menudas que conducen al dicho gobierno 
mexicano, cl justicia mayor de cada partido hará, con los gobernadores y 
capitanes generales de los indios, que se cumplan y guarden; poniendo espe- 
cialísimo cuidado que los indios siembren en los dos tiempos del año, que 
es para el de las aguas y el de los veranos; prohibiéndoles las ociosidades 
y andar por los montes, procurando adquieran y tengan algunos bienes raí- * 
ces y de campo; será política provechosa para el amor al gobierno, utilidad 


para ellos y al real servicio. 


14. Pongo en hecho corriente el que sucede siempre haber porciones de 
indios de esta jurisdiccion en especial yaqui y mayo, en el real de Chihua- 
hua, Batopila y otros, y se ocupan en el trabajo de las minas á que son in- 
clinados, es título 6 corriente que han tomado les dá la gana, solo hallo un 
remedio en atencion á que para todo hay indios en estas jurisdicciones y 
que allí sirven al bien comun, y resulta á la real hacienda, con que en el 
tiempo que esté establecido que pagen tributo se pueda dar providencias de 
enviar aquellas justicias un ministro con el auxilio y encargo de superior 
mandato para que las justicias donde se hallaren los indios, concurran á ha- 
cer que pagen el tributo y por ellos los amos á quienes sirven, y entonces se 
llamará la cantidad que se juntare tributos aventureros, como no sean de los 
que están en el padron ó encabezamiento de sus pueblos, pero en el caso de 
encontrar indios casados en sus pueblos, ó allí con sus mujeres deben hacer 
que vayan á su domicilio, y mas eficazmente á los que hubiere con mujeres 
ajenas, U otras con quien se huyen para que se castiguen públicamente por 
sus gobernadores y capitan general, y servirá de ejemplo á su mala costumbre. 

15. Los mulatos, negros y otros de razon no pagan tributo porque ade- 
mas de estar en costa de mar estas jurisdicciones, son obligados á asistir 
con sus armas cuando hay ó quiere haber un alzamiento de indios. + - > 


- 
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16. Conviene mucho que en todos los distritos de cada pueblo se desti- 
ne un pedazo de tierra, para que libremente puedan cultivarlo y disfrutar 
en su órden los vecinos y gente de razon mas inmediatos, arreglándose á 
la discrecion y buena conducta del justicia mayor, y por esta merced no de- 
berán pagar nada, respecto á ser cosa que conviene mucho al restablecimien- 
to de vecinos de razon que son los que contienen y defienden et que los in- 
dios no se levanten, y con el continuo trato y compadrazgos se hacen amo- 
rosos y leales. En este punto pudiera en práctico y en esperiencia sacar 
muchos ejemplares pero como la misma razon advierte las omito, y esta 
'observancia pide no solo en las jurisdicciones diputadas sino es en todas las 
de la gobernacion de Sinaloa y de Sonora, que se ponga en práctica y eje- 
cucion sin que se permita dilacion por lo prudente y favorable. 

17. Para la concordancia de esta consulta fáltame dar destino á los pa- 
dres jesuitas de dicha gobernacion de Sinaloa, contempladas ya cntregadas 
sus misigpes á los curas clérigos, á que digo se hace muy fácil aunque fue- 
ran muchos mas, y no meteré en cuenta los respetos de los operarios que 
piden las conquistas que se están pulsando de los rios Salado, Verde, Gila 
y Colorado, cuyos principios tengo asentados en otra consulta, por donde 
deberán ser, mirando á las provincias que facilitan por el mar de llevar fa- 
milias pobladores de gente de razon y españoles que es el principal funda- 
mento para arraigarse conquistas, y lo contrario es insustanciable, este es 
fuera de otros respectos de la mayor atencion que se hace presente en el 
tratado. 

18. Dentro de las cuatro jurisdicciones que siguen á la de Sinaloa, hay 
misiones vacantes sin misioneros y tambien hay misiones que aun tienen mi- 
sionero, necesitan de un compañero, 0 dividirlas para que sean mas cultiva- 
das aquellas almas, pues se ve que hay pueblos que se pasan meses sin que 
pueda el misionero ir á visitarlos, y poniendo cuidado en tales partes ya se 
ve lo que producirá de esta necesidad de la citada division y compañero 
padecen mucho las misiones que están en la Taraumara, que es sierra ma- 
dre y jurisdiccion de la Nueva—Vizcaya, en donde se hallan muchos luna- 
res de la gentilidad por inopia de misioneros; y es visto que es cierto, que 
yo lo he visto en las veces que he atravesado esta nacion yendo de Sonora 
á Chihuahua y en vueltas á la Sonora, que se pueden fundar mas de veinte 
misioneros en los lunares que contiene dicha Taraumara de gentiles, en 
donde se halla una barranca sin otras muchas que llaman 'Tararecua, tan 
sumamente profunda, que dudo haya otra en el mundo. Abajo en sus pla- 
nes es tierra saliente, y arriba desde donde yo la he visto fria. Desde allí 
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no se deja distinguir, mas que al tiempo que está el sol enmedio de la eafe- 
ra; y con todo hace celajes abajo cenizos al modo de humadera; á esta bar- 
ranca ó profundidad ya se le ha hallado una entrada, tiene en sus, planes y 
cañadas muchos indios gentiles, siembran maíz, frijol y calabazas. y otras. 
semillas de tierra caliente. No dudo que hay en dicha barranca muchos, 
indios apóstatas amigos de la ociosidad, y que tambien hay otras entradas 
si espresamente se buscan tomando lengua, en las misiones inmediatas de 
la parte de arriba de otros gentiles mas fáciles de encontrar, que hay bas- 
tantes y son dóciles á los españoles. Prueba de ello, á mí me sucedió an- 
dando aquellos parajes que habiéndome apartado de mis mozos y equipaje 
siguiéndome solo uno, yéndome divirtiendo dejé la vereda que habia de se- 
guir y tomé otra, por la que bajé á una barranca como de dos leguas, y lle- 
gué á unos planes en que habia rastrojo de maíz, y unos ranchitos 6 chozas 
sin gente ninguna, estos planes tenian cuatro cañadas determiné entrar á 
reconocer uno en busca de gente, y batallando en vueltas y revueltas pude 
divisar un indio, y habiéndole gritado para que se acercara se retiró. Vien- 
do mediaba una zanja motivo porque no le seguí, y prosiguiendo yo mas 
adentro al mismo fin y no habiendo hallado gente, me revolví y entré luego 
despues en otra cañada donde encontré al mismo indio á una vista ya con 
carcax de flechas, arco y monterilla al uso de su guerra, no obstante que en 
la accion le reconocí gentil, llamelo con mas imperio que antes y le dije á 
mi mozo que le gritara en lengua taraumara que se acercara mas, que yo 
era capitan del rey que solo habia bajado allí á visitarlos. A esto habido 
el que por razon de obtener el cargo de alcalde de la santa hermandad, 
llevaba el baston colgado en la funda de una pistola. Por fin se acercó el 
indio y le saludé en su idioma diciéndole Dios cuilar, que es lo mismo que 
decir Dios te guarde; respondió con el mismo dicho quitándose la monteri- 
lla que era el pellejo de algun animal, y habiendo pasado algunas pregun- 
tas, dijo que era gentil y todos los que allí habitaban, y que no tenian pa- 
dres para ser cristianos y concluí con decirle, que me guiase al camino real 
y que dejase allí sus armas junto á una peña lo que obedeció y me enseñó el 
camino real por un atajo que ahorró mas tierra que la que habia estraviado. 
En el ínterin que caminó el indio conmigo, le dije á mi criado que se ar- 
rimara á él y le preguntara lo que yo le iria preguntando ó notando, por lo 
cual saqué que aquellas cuatro cañadas que habia en los planes eran muy 
largas, y que en todas habia gentiles y que todos rehusaban ser cristianos. 
Tambien saqué que algunás veces solian verse con los de la barranca de 


Tararecua que dije profunda, por cuya razon hallo tiene entradas dicha 
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barranca. Al tenor dicho se estienden otros lunares por otras "x: :>s den- 
tro de la misma Sierra Madre y en la dicha nacion Taraumar., que coje 
por la parte del Sur desde los Naiares, subiendo á la parte del Norte kasta 
la nacion Opata trescientas cincuenta leguas, todo en las cimas y centro de 
dicha Sierra Madre, que para la mayor y mas fácil recaudacion ó reduccion 
de todos aquellos lunares de gentilidad, parece conveniente que en medio 
de esta nacion Taraumara se forme un presidio de treinta soldados, arregla- 
dos en la parte mas conveniente y cercana á dicha barranca de Tararecua. 
: Vuelvo á la parte de Sonora & seguir mi primer asunto. 

La provincia de Ostimuri la componen dos jurisdicciones, que son el real 
de Bayoreca y el de Rio Chico. Al Este de éste está hácia la Sierra Ma- 
dre la que llaman de Chimpas, jurisdiccion en lo militar de Sinaloa y So- 
nora, en lo político del Nnevo-México. Abajo de esta cuesta ó sierra ma- 
dre en la Sonora, está una situacion que le dicen el sitio de Babaroco, cir- 
. culada de riscos y barrancas que solo por un lado hácia la parte del rio 
Chico se le ha halado entrada; tiene este sitio copioso número de indios 
arrochalados de distintas naciones, apóstatas y gentiles, son yaquis, mayos 
y pimas, tienen dentro siis siembras v ganados y tierras suficientes para 
dos misiones; han entrado algunas ocasiones á visitarlos algunos padres 
que han bautizado á algunos párvulos, nunca hau hecho daño notable á sus 
inmediatos cristianos, conque suelen tener tratos. Es lástima que no se dé 
una buena providencia para arreglar y reducir este lunar, que aseguro no 
costará mucho su reduccion. 


En el rio Yaqui como veinte leguas antes que desemboca el mar, hay 
cuatro misiones, sin otras scis que preceden antes rio arriba hasta donde 
sale que es de vertientes la Sierra Madre Taromara. Estas cuatro misio- 
nes contienen siete pueblos y scis son suficientes á seis curatos, no solo 
por la abundancia de indios, sino tambien por ser el terreno el mas ameno 
y abundante que puede apetecerse; á poco trabajo se dan dos cosechas de 
maíz, trigo, garbanzo, frijol y otras semillas, mucha uva, buenas tierras 
para ganado mayor y menor. El nombre de estos pueblos es Cocorin, Va- 
cum, Torim, Racun, Guirivis y Belen, los seis primeros están de esta ban- 
da del rio hácia el Sur en cordillera, hablan todos la lengua yaqui, y el úl- 
timo que es Belen, está de la otra parte del rio de la banda del Norte cua- 
tro leguas mas sobre el mar, que no todos hablan la lengua yagui sino gul- 
ma, semejante á la de los pimas. 

El objeto principal de haber hecho relacion menuda de este rio, pueblos 


y misiones con su conformidad, me lo ha dado el pueblo de Belen, que es 
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visita de la mision de Guirivis, pueblo penúltimo de los nominados en el 
rio Yaqui; y en el órden mexicano en que he propuesto las cinco jurisdic- 
ciones, no entra el pueblo de Belen ni ninguno de los que están de la otra 
banda del rio Yaqui, hasta que el tiempo lo permita. Este pueblo de Be- 
len pide con grande necesidad misionero para sí y para los de su nacion, 
á fin de que se reduzcan con mas perfeccion; todos los de esta nacion Gual- 
ma y Upanguaimas, están situadas sobre la costa del mar en distancia de 
treinta y cinco leguas, hasta rayar con los seris y tiburones que tambien 
carecen de misioneros; cn el territorio de los guaimas hay fuera de Belen 
otros pueblos, pero abandonados y perdidos, por no haber asistencia espre- 
sa de misioneros. El pueblo de Belen está en situacion que con providen- 
cias celosas puede juntarse así todos los indios que hay en distancia de 
veinte leguas por los montes silvestres, y habiendo esta providencia, se co- 


gerá el mucho frato que prometen al servicio de Dios y de V. M. 


Parece he dado sobrado destino á los ocho misioneros del objetado rio y 
jurisdiccion de Sinaloa, aunque fueran cuarenta misioneros mas, y no hago 
cargo à esta cuenta los que serán necesarios proveer en la jurisdiccion que 
se sigue de San Juan de Sonora, Pimería alta y baja. 

Puesto en cl órden mexicano Sinaloa, se sigue el fuerte de Montes Cla- 
ros que cege desde cl puerto de Tamasula rio arriba hasta la mision de 
Chimvas que hablan taraumara, y es jurisdiccion por lo militar de Sinaloa 
y por lo político de la Nueva Vizcaya; tambien está dispuesta esta mision 


de Chimpas á recibir el órden mexicano. 


En esta conformidad siguiéndose todas las notadas cinco jurisdicciones, 
logrará V. M., como lie dicho, como treinta mil indios tributarios, y su pro- 
ducto con el tiempo servirá para convertir otros tantos gentiles. 

Para la verificacion de otras misiones que estuvieren aptas y dispuestas 
para imponerlas en el órden y gobierno de pagar tributo, parece será con- 
veniente despachar visitadores á las partes que conduzca y que sean suge- 
tos fidedignos, conocidos y amorosos al real servicio de V. M., con sueldos 
suficientes á sus gastos. De lo contrario, temo no tenga cl mejor éxito 4 
la averiguación. La averignacion de estos para la justa inteligencia que 
ha de tener el superior á la determinacion, deberán manejarse cor proba- 


das calificaciones al acierto que se pretende. 


Y respecto que en el obispado de Durango no considero copia suficiente 
de clérigos, curas para el apresto que pide tedo el movimiento, me parece 


se remediará con las providencias que se siguen. 
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El obispado de Guadalajara, el de Michoacan, el arzobispado de México 
y el obispado de la Puebla de los Angeles, tienen sobrado número de clé- 
rigos para curas, en que pueden contribuir y ayudar á los que se necesitan 
en el obispado de Durango para las promociones dichas, y les servirá de 
alivio á las otras mitras de acomodar aquellos que por sí no pueden, y de 
no bastar esta providencia, se puede hacer recurso de pedir religiosos á las 
provincias de San Francisco, Santo Domingo y San Agustin que tienen en 
abundancia, y éstos colocarlos en los curatos con el nombre de doctrinas, 
como están en todas las provincias que contiene el obispado de Oajaca y 
Guatemala, y todos los naturales pagan tributo á V. M., y aseguro que la 
política y gobierno de estos indios es de la mejor que hay en este rcino, y 


se ven entre ellos muchos candales.— Fernando Sanchez Salvador. 


SEGUNDA REPRESENTACIÓN, 


SEÑOR: Tres islas que llaman las Marías se hallan del Matanchen, ju- 
risdiccion de Tepic en el reino de la Nueva Galicia, distante sesenta leguas 
de su capital, ciudad de Guadalajara á la punta de San Lúcas en la Cali- 
fornia, sobre las cuales oí decir haber informado á vuestro virey de este rel- 
no el marqués del Castillo de Aiza, gobernador que fué de la referida ciu- 
dad y presidente de su real audiencia, y desde luego lo haria. Son férti- 
les, frondosas y amenas de terreno, muy útiles á siembras y crias de gana- 
do, y que en sus playas se cogen con abundancia tortugas de carey y otras 
pesquerías, y que hay tambien placer que crie perla blanca, y que esto es 
muy sabido, y de ello me impuse yo menudamente cuando por allí anduve, 
de muchas personas fidedignas, prácticas y oculares. 

En este supuesto, ya se ve su aptitud á que produzcan al real servicio 
(si la alta comprension de V. M., en vista de las razones que mi rudeza 
espondrá) tuviere por conveniente que en dichas islas 6 en las mas 4 propó- 
sito de ellas se elija un presidio con el provechoso destino que discurro, 
cuya gobernacion cueste como quince mil pesos, pues sus sueldos pueden 
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ser muy cómodos, respecto de que los bastimentos será mny fácil'conducir- 
os de las jurisdicciones de Tepic, Santipac y Acaponeta, en las que es re- 
gular precio cuatro 6 cinco reales una fanega de maíz, y tres pesos un toro 
gordo, y todo esto á las orillas, que sin costo alguno se pueden embarcar 
para trasportarlo, enyo trabajo podrá ser solo dos 6 tres años, Ínterin se 
fructifican de la propia isla. 

Conspira á este intento con lo demas que espresaré útil al real servicio, 
guarda de aquellas costas y ahorro de otros gastos, la concatenacion de los 
que eroga V. M. En la California, en la cabecera que es el presidio y 
real de Loreto, mantiene V. M. una marina, cuyos sueldos son como siete 
mil pesos, sin los miles de embarcaciones en existencia, la cual fué creada 
para la conduccion de situados á los padres misioneros y presidiarios, y el 
de San José del Cabo, donde hay guarnicion tambien de treinta hombres, 
al comando de un teniente que lo es de la compañía antedicha, que se pu- 
sieron habrá diez años, con la obligacion de dar plan y situacion para su 
presidio, por parte del capitan comandante de Loreto, lo que hasta ahora 
no se ha practicado ni representado al virev de este reino, y vicne á estar 
esta escuadra que así la llaman como volante, sobre que en su lugar diré 
con la vénia de V. M., y ahora paso á fundar los motivos porque considero 
provechosa la eleccion. 

Constantes todas las estorsiones, daños y robos, muertes de cristianos y 
crecidus gastos del real erario que han causado de Norte á Sur las provin- 


cias de Sinaloa y Sonora, á saber: 


La apache que está hacia el Norte, con continuada guerra de muchos 
años á esta parte, matando gente, robando, quemando y destruyendo po- 
blados. Los pimas altos y los bajos y seris, que frescamente destruyeron 
el real y minas del Aguaje. Los yaquis y los mayos, que arruinaron con 
su levantamiento en el distrito de sesenta leguas, reales de minas, pueblos 
haciendas opulentas de ganado mayor, y matados caballos y yeguas, labo- 
res, y lo mas, los desacatos á los templos, y muertos bastantes misioneros, 
causando á la real hacienda, cuantiosos gastos para contener los mayores 
escesos á que tiraban. 

En su difícil remedio segun mi esperiencia, creo que no aprovechará sí 
en algo uo se altera de parte de los cristianos el estilo con dichos indios. 
Este es, señor, que llegando de paz algunas partidas de ellos á un presidio, 
tomadas las armas en él desde luego que son divisados, se rcciben con la 
suavidad prevenida, les manda el capitan que arrimen sus armas en cuerpo 


. 7 . , e $ a 
da guardia, y les pregunta qué quieren 0 piden, á que responden regular- 
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mente una friolera; como que van 4 pascar (i otra semejante, que se conoce 
dirijida á depravada intencion. El capitan les amonesta con cariño que no 
hagan perjuicio á los cristianos, porqne en ofendiéndoles les castigara; les 
da un agasajo que se reduce á comestibles y se van, resultando siempre que 
dejan emboscada numerosa y al siguiente dia de idos que robaron caballada 
y saquearon alguna ranchería é hicieron muertes; y como esto es tan asen- 
tado, parece seria conveniente, sin faltarles al cariño, que se les dijese por 
los capitanes que sus continnos engaños y malicia para exhortaciones, ha 
dado motivo á que con seriedad les aperciba, que sí quieren paz y amistad 
para siempre se los guardará; y si quicren poblaciones con misiones y fo- 
mentos, se les dará; pero que si prosiguen con sus maldades se tomarán 
fuertes providencias, como á malhechores, engañadores y ladrones, ponde- 
rándoles esta resolucion con el encargo de que le hagan saber á todos los 
de su nacion; con lo cual no dejarán de pavorizarse, y con el cebo del fo- 
mento si entran en amistad y poblacion, es de esperar se vayan reduciendo 
' arreglado á nuestra ley. Pero practicado este momtorio muy especial con 
la nacion apache, que es la mas malévola y perjudicial, y no esperimentán- 
dose enmienda, se proceda 4 aprisionar 4 aquellos fronterizos que son los 
frecuentes de estos males hasta estinguirlos, dejando los internados que no 
están viciados en ellos. Y así éstos como las otras provincias levantadas, 
cabecillas y apóstatas 6 insistidores que estuviesen presos, se podrán juntar 
en el presidio de San Miguel de Horcacitas ó en el del presidio de San Pe- 
dro de la Conquista (4) el Pitique con buena guardia, para que de allí se 
conduzcan 4 las islas Marías 6 Isla-presidio sobre que trato, que es uno de 
los provechosos fines que apunto, y en donde no dejando de ser recoleccion 
sea tan ajeno (respecto de sus tierras) una cópia de gusto con la caza y ví- 
veres con que están criados, y en corriendo el cultivo de los campos y bue- 


na política mucho mas, y con los tiempos en todo aumentándose. 


Para el trasporte de estos prisioneros se facilita con las embarcaciones 
de la California, que van á Matanechen dos veces: al menos al año; por sus 
situados y bastimentos indispensablemente pasan á ida y vuelta pegados á 
dichas islas y dándose aviso en tiempo, del presidio en que estuvieren los 
presas, al comandante de Loreto; podrá arribar ó escalar las embarcaciones 
á la bahía de Guaymas ó al Tiburon, segun se disputara por mejor, y allf 
cojerlos y llevarlos á su destino; siendo sola la detencion qne esta arribada 
puede tener, la de cuatro ó cinco dias mediante la travesía que es de cin- 
cuenta y tantas leguas, y puesto que para avisar de Sonora se escribe al 


rio Yaquí que dista cincuenta leguas del Pitiqui y como sesenta y ocho de 
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San Miguel de Horcacitas, y que en dicho rio hay abundancia de canoas y 
puede una que se despache á Loreto atravesar en veinticuatro horas con 
un mediano favorable viento. 

Si la acertada providencia de V. M. juzgare éstas dignas de estableci- 
| miento, se reformarán los perjnicios de la encarnizada nacion apache, y las 
otras tomarian ejemplo, y puestos en las Marías se estendería la providen- 
cia Evangélica de la predicacion. 

Se ejecutarian los costos dilatados, trabajo de los soldados, y el mal lo- 
gro de los presos, digo reos, que muchas veces ha sucedido siendo preciso 

conducirlos desde las provincias de Sunora á esta capital, consumiendo 
| cabalgaduras, bastimento y cl tiempo, sin conseguir de ellos aprovecha- 
miento, asi al servicio de V. M. ni 4 sus propias personas; porque en la 
caminata unos hacen fuga y otros mueren, y de los pocos que llegan nada se 
consigue por obrajes ni panaderías. — 

En las poblaciones de las islas Marías se promete, con la buena conduc- 
ta al ejercicio de la labor, que dentro de dos años abunden las semillas, de 
suerte que pneden sacarse con ahorro del real erario para provision de la 
California ú otras partes que fueren necesarias. Servirá esta poblacion de 
mucho respeto y abrigo á los bajeles estranjeros, como dieron á entender 
últimamente los holandeses que surcaron por todas las costas de aquellos 
contornos. 

Tambien servirá de inmediato destierro de vagabundos, rateros, cuatre- 
ros y otras polillas de que está llena la ciudad y anexidados de Guadalajara 
de donde cuesta gran trabajo á la real justicia remitir tropas de ellos 4'esta 
ciudad, por la escasez de penas de cámara para costearlos, echar dorramas 
de suplemento en el vecindario, lo cual se minora cuanto la caminata Ma- 
tanchen. Y en caso de que estas gentes superabunden en ella, podrán ser- 
vir para los trabajos y poblaciones del rio Colorado, cuyos trasportes ya 
queda dicho, se facilitan con las embarcaciones que V. M. tiene en la Ca- 
lifornia, 6 con canoas que se tomen en el rio Yaqui segun la emanacion de 
sus surgideros. 

Con los mismos respetos hago presente á V. M. que en la punta de San 
Lucas, al Sur de California, está hácia el Norte la mision de San José del 
Cabo con otra inmediata. Esta tiene á la lengua del agua donde poder 
fabricar cualesquiera navíos, como lo hacen regularmente los filipinas y lo 
hicieron los holandeses ya citados; tiene Oportuno paraje para construir la 
defensa. De snerte que no pueden llegar los estranjeros, y se hallan sin 


recurso para este auxilio y con dificultad, para la invasion que intenten, 
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porque aunque en las trescientas leguas de las costas de Matanchen hasta 
el rio Yaqui median varios rios, no les será fácil cojer agua dulce por sus 
malas barras aun para lanchas, y caso que éstas se introdujesen encontra- 
rian repulsa de gentes, flechas y balas de los que los pueblan, y así, 6 de- 


jarán las costas ó so verán necesitados á entregarse 


Parece fuera bastante un fuerte con doce cañones de á diez y ocho y 
veinticuatro, y seis pedreros que sirvan de volantes á los casos que ocurran, 
cuya guarnicion puede dársele con solo el aumento de seis hombres de 
aquellos que c están con su ofirial cu la mision de San José del Cabo, dis- 
tantes solo un cuarto de legua del paraje dicho, para que por destacamento 
mensual guarde este número el enunciado fuerte, sin faltar los demas á las 
otras ocurrencias, y añadidos cuatro artilleros espertos, el uno en calidad 
de condestable y ayudante del castillo, con grado y sueldo de alférez, es 
suficiente 5, y podrán les otros soldados irse habituado á este manejo, de 
manera que se haga una escuadra ó compañía veterana que sirva de infan- 
tería, y en las urgencias dragonen para impedir desembarques estranjeros 
que no son de dudar, por cuyas razones se requiere que su capitan haya 
militado cu mar ó tierra de la Europa ó plazas de armas, para que con 
aquella conducta disciplinada esté en la necesaria al paraje, sin impedimen- 
to de la que es corriente y sabida para con los indios enemigas, en mí es 
escusado apuntar á la alta comprension de V. M. para dicho castillo y 


gente. 


Parecíame muy conveniente por mis esperiencias y noticias, que esta 
compañía estuviese en el pié que las de Sonora, Chihuahua y Nuevo-Méxt- 
co, esto es, dirigiéndose sus situados al manejo y distribucion del capitan, 
por lo que embarazan al mejor servicio otras dependencias, respecto á que 
las disposiciones de las providencias son imprescindibles de su conducta, J 
para las funciones pueden de su órden militar, como que es el que alli tie- 
nen à su cargo lo responsable, y el celo, vigilancia, y al reparo de estranje- 
ros por mar y de indómitos por tierra, y si tuviese otra sujecion seria impo 


sible el imposibilitar las prontitudes y acciones. 


En caso de verificarse este castillo, cs muy provechoso que en su inme- 
diacion se funde pucblo de gente de razon, porque es tan sabido como es- 
perimentado que cada vecino es un soldado en caso de invasion, y estas 
regularmente se ven de los indios enemigos en donde faltan vecindarios, 
que si no se impidiesen antes si se franqueasen los parajes y tierras para 


laboríos estarian aquellas provincias en mucha crece. La curia y aplicacion 
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facilita las poblaciones, y esto entendido, que es de lo mas capaz para ella 
el paraje mencionado. 

Y si se vieran establecidas estas fundaciones (tenidas á bien por la celosa 
rectitud de V. M.) y que se creasen dos galeras, aunque sean medianas de 
guarda—costas en las referidas, se tendrian guardadas todas desde Acapul- 
co hasta el rio Colorado que hay ochocientas leguas, y desde dicho rio has- 
ta la punta de San Lúcas, que es el estremo de la California que mira al 


Sur, y corren trescientas leguas. | 
Estas galeras podrian ignorar el puerto de Matanchen en donde pudieran 


tener su artillería y demas pertrechos con que salir á sus viajes, 6 en caso 
de estranjería, ó en tiempo muerto que llaman, 6 de necesidad servir al 
gobierno para trasportar gente y provisiones álas islas Marías, al presidio- 
fortaleza de San José del Cabo, ó al real de Loreto, ó cuando se ofreciere 
á la bahía de Guaymas, ó al Tiburon ó al rio Colorado. 

Bien considero que no obstante mis espresiones, tanto en las islas como 
en el paraje de Aguada, siempre satisfará prévios reconocimientos, á que 
se preceptúen por la grandeza de V.M , que en cuanto á las islas se podrán 
conseguir breve y sin costo de la real hacienda por el señor presidente de 
Guadalajara, que lo encargue al alcalde mayor de Tepic, y en todo señor, 
V. M. mandará como siempre lo mejor, esperando mi deseo lo que al prin- 
cipio asiento, como humilde y amoroso vasallo de V. M.— Fernando San- 
chez Salvador. 
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TERCERA REPRESENTACIÓN, 


SEÑOR: obsérvase en las provincias de Sinaloa y Sonora que'hay en sis 
territorios la mayor abundancia de minerales de plata y oro; que he reco- 
nocido en todas las demas provincias de esta gobernacion; y con todo te 
saca poca plata y oro y se ven pocos caudales, así en los que siguen el arte 
de las minas como en los comerciantes; las razones que encuentro diré: Sa- 
bido es que las provincias donde no hay españoles y gente de razon, no pue- 
den ser útiles, ni de provecho á la corona, ni constante la cristiandad de los 
indios, porque á cualquiera vaiven la pierden. 

Es verdad que en la distancia que media desde la villa de Sinaloa hasta 
llegar á las orillas del rio Yaqui, está todo poblado de españoles y gente 
de razon, por eso cuando el levantamiento de los yaquis y mayos, hubo 
fuerzas para resistir el primer ímpetu y fuga con que se levantaron dichos 
indios, que tiraban con su conjuracion á levantarse con todas aquellas pro- 
vincias desde el rio citado de Yaqui hasta el resto de la Sonora, se carece 
mucho de poblaciones y vecindad de españoles y gente de razon. 

En la conformidad que constan estas dos distancias nunca irán á mas, Di 
en poblaciones ni en caudales, á menos que no se den providencias condu- 
centes á su remedio; dos son las que piden este objeto, y las que mi prácti- 
tica, é inteligencia ha considerado al reparo de aquellas provincias par 
que vayan en aumento los vecinos y caudales, plantando murallas en la 


consistencia de la cristiandad. 
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La primera conduce, á que los españoles y gente de razon sean abriga- 
dos y amparados franqueándoles tierra y situaciones para sus labores y ga- 
nados, aplicándoseles de las superfluas y eriazas, que con título de misio- 
nes se defienden y reconocen (como doy á entender en la primera consulta 
de este cuaderno) de arreglar que paguen tributo los indios que se contie- 
nen desde la villa de Sinaloa hasta llegar á la orilla del rio Yaqui. 

La segunda consideracion de este tratado, pide remedio á que las innu- 
merables minas, y terrenos de metales que hay en aquellas partes sc traba- 
jen y beneficien, lo que no se hace, á causa que el precio del azogue no da 
lugar, así por lo mucho que subén sus fletes, como las demas circunstan- 
cias que se le cargan. 

Si la siempre benigna y amorosa caridad de V. M. en alivio de sus va- 
sallos, se digna en esta parte conceder que los azognes para aquellas pro- 
vincias se remitan á su cuenta y allí darlo al mismo precio que se da en es- 
ta ciudad en el almacen real, fuera una providencia loable de que habian 
de resultar duplicadas creces á las reales arcas, respiracion y alivio y socor- 
ro de aquellas provincias (tan leales que me ha dado imponderable gusto 
varias veces verlos con el amor que aprontan sus haberes y vidas al sacrifi- 
cio del: real servicio, hablo de los españoles y gente de razon) por donde 
saco que si mucho se les beneficiara de parte de V. M. tauto se les hallara 
en ellos siempre para su real servicio; del mismo beneficio Cs acreedor el 
real y minas del Rosario por ser una la jurisdiccion y que su plata y oro 
tambien son del beneficio de azogue. — 

Para que á V. M. le tenga pocos costos, Ó casi ningunos al respectivo de 
los ordinarios el poner la provision de azogues cada año en el real de los 
Alamos y del Rosario ha pulsado mi práctica dos conductos. 

El. uno hago presente que todos los años por Navidad despachen de Ca- 
lifornia al puerto de Acapulco una embarcacion de las que V. M. mantie- 
ne.con sus tripulaciones en el real de Loreto, capital de dichas Californias, 
solo al efecto de conducir los situados y bastimentos á aquel presidio y mi- 
siones, en cuyo supuesto parece que por ocho pesos carga de dos cajones 
de azogue habrá bastantes arrieros que la pongan en Acapulco en donde 
al regreso de la citada embarcacion de Californias, puede embarcar dicho 
azogue, y se escusa el trabajo de otro lastre de manera que sin extraviar 
su viaje arribará al puerto de Matanchen, y en él descargará el azogue que 
perteneciere al real del Rosario y el alcalde mayor de Tepic (que estará 
prevenido) tendrá cuidado de remitirlo á dicho real, costará cuando mas tres 


pesos la carga de flete; bien pudiera esta embarcacion hacer la arribada en 
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Chametla 6 desemboque del rio del Rosario, que está mas inmediato pero 
es mucho mas seguro el puerto de Matanchen, para el desembarque; con- 
cluida la embarcacion en Matanchen, sigue su viaje y ejecuta una de dos’ 
ó va en derechura al real del Loreto, y despues lleva el azogue para el real 
de los Alamos, 6 antes arriba á la bahía de Santa Barbara inmediata al 
desemboque del rio Mayo, en donde con disparar un cañon luego bajará 
gente á la playa, aunque regularmente no faltan pescadores; entregan su 
azogue para dicho real de los Alamos, que es de la misma jurisdiccion, y 
prosigue su destino la embarcacion. 

En este modo se ahorran en cada carga, segun los fletes de tierra en log 
del real del Rosario cerca de veinte pesos por ser la mitad su distancia que 
en la del rcal de los "Alamos, y en este cerca de cuarenta pesos. 

Si llegare el caso tenga efecto la poblacion de las islas Maíras, y fábrica 
de las dos galcras guarda-costas, servirán tambien, á este respecto, como 
á los demás que se citan en su consulta separada. El otro modo que he 
ofecido no conduce á este ahorro de fletes, mas que para el real de los Ala- 
mos, y es que vayan por tierra á Matanchen, y allí vienen mas á menudo 
las embarcacicnes de Californias, y pueden coger el azogue y conducirlo 
como está dicho, y entonces se ahorra como treinta pesos en carga de flete. 

Si se hiciere aceptable él beneficio propuesto para la Sonora; el real de 
los Alamos es lugar mas propio donde “deben estar los Azogues, así porque 
media á aquellas distancias, como por ser la república y comercio de la 
mayor estension de cada uno de aquellos parajes, y se halla en ella el e- 
save, y cäjamarca de las platas que pertenecen á aquellas provincias. 

Añado á ley de leal vasallo que en esta parte de equidad al precio del 
azogue, cuanta mas hiciere V. M. en todas las provincias de estós reinos, 
seria industria de alta consideración en que se aumentaba á la corona un 
poderoso brazo que á su valor no se halló límite, respecto del aumento de 
sacas de platas que en tal caso se verificarán, llevándose consigo este réi- 
pecto, el que los vasallos serian igualmente interesados. 

Y. M. como mas celoso y acertado, hará la estima que 4 su alta conside- 


racion hubiere, y en mí la memoria que la objeta.— Fernandez Sanchez Nal- 
vador. 


CUARTA REPRESDATACIÓN, 


Sesor: Habiendo oido que V. M. se ha dignado mandar que se pue- 
ble el rio Colorado, que confina con las costas de la California y con las de 
Sonora, y hallándome yo prácticamente instruido y menndamente noticioso 
de todos los mencionados parajes, me pareciera omision desafectada, si no 
hiciese presente á la alta comprension de V. M., lo que me consta y dis- 
curro útil en tan importante empresa. 

Hágome cargo de las veraces demarcaciones con que se hallará V. M. 
y curso de este rio, que es bajando del Norte al Sur, á juntarse con el mar 
ó seno de California, soltando antes de desembocar un brazo que corre pa- 
ra el Poniente, y sin duda va á la contra-costa del golfo, que parece es rio 
de los filipinos, que llaman del Carmelo, porque lo descubrió un religioso 
carmclita, pruċbalo la especulacion que hizo de aquella costa desde el cabo 
Mendozino que está en 413 grados, hasta el puerto de Acapulco el almi- 
rante D. José Gonzalez Cabrera, práctico y piloto de alta mar, dice en su 
derrotero que escribió á fojas 302, libro 49, que el puerto de Monterey es- 
tá en altura de 87 grados, y que el cabo de la Concepcion en la de 854 
grados, y en la mediacion de este puerto y cabo halló el rio Carmelo, y que 
es vadeable (por lo que vió en tiempo de secas) y que tiene una agua cris- 
talina que viene de unas sierras muy altas, como que desde alli se desca- 
bre la Sierra Madre; tambien hace relacion que desde los dichos 37 grados 
hasta los 854 en disminucion independiente del rio del Cármen, hay otros 
aguajes y un llano muy grande que á poco que se cave hay a dulce; 
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yo ulcanzo es, que estos franceses fueron destacados de mayor número 4 
reconocer las conquistas de los españoles, para el gobierno de seguir ellos 
las suyas. De aquí sale el que habiendo yo hablado en el real de Chihua. 
hua con prácticos y vecinos del Nuevo-México, entre varias preguntas me 
dijeron que los franceses llevaban sus conquistas buscando la mar del Sur, 
dejando á su izquierda el Nuevo-México, cuyos proyectos y razones la al. 
ta comprension de V. M. teudrá conocida para la importancia de fundar se- 
guro en dicho rio con la posible comodidad y brevedad. 

Para osto su menos costo y mas útil conquista parece á cortedad instada 
del servicio de ambas magestades cl que se priucipie desde luego por el 
mismo rio Colorado haciéndose á él la expedicion por mar y tierra de las 
partes de Sinaloa y Sonora, á saber: La de mar de Sinaloa promulgán- 
dose por bando en la vilia de Culiacan. La de Sonora y su rio, fuerte de 
Montcs-Claros, y su rio, real de los Alamos, y rio de Mayo, real de Vallo- 
reca, y rio Yaqui, cuyas poblaciones son fértiles y abundantes de todo gé- 
añade que dicho rio Carmelo tiene cn sus orillas frondosidad de álamos y 
otros árboles de Castilla, lo mismo tiene en sus riberas el rio Colorado y el 
rio Isla, hace presente dicho autor que los indios de aquellas cercanías del 
Carmelo on benignos y amigos de los españoles, y prosigue dando noticia 
hasta 375 grados, de que hay en aquellas costas aguajes, lagunas y un ca- 
ñavera! muy grande que prueba abundancia de humedades, aun siendo en 
el tiempo mas seco del año, que es cuando los filipinos recalan á aquellas 
costis. 

Por lo espresado saco que el rio Carmelo está en treinta y seis grados 
hácia el Poniente del rio Colorado, estando éste en treinta y tres y medio 
grados, y parece distan uno de otro 433 legnas desembocando el Colorado 
en el seno de California y el Carmelo, en el golfo de la contra costa y sin 
este brazo, sabido cs que el rio Colorado (en el seno de California) es tan 
caudaloso como el de Guadalquivir en España, imitándolo hasta en lo na- 
vegable con barcos 6 canoas, por venir manso respecto las dilatadas llanu- 
ras que va banando hasta desembocar el dicho seno de California, que se- 


rán como ochenta leguas para las vueltas que camina. 


Toda la California es sembrada de cerros medianos y muy juntos, escep- 
to en las cercanías del rio Colorado, desde la distancia de veinte leguas que 
hay llenos, y cuatro mas adentro se conocen sus espacios, y en opinion, €0- 
mun de todos los inteligentes; son conocidamente los cerros que se miran 
minerales y los que se dan á entender desde el rio Colorado hasta Sonora, 


ya se han manifestado en las inmediaciones de ella con aquellas bolas, 
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planchas y trastos como de vigas, que no ha mucho que se hallaron de pla- 
ta natural y sin el menor beneficio. 

' Conjetúrase del espresado rio Colorado al Nuevo-México, la distancia 
como de 150 leguas Norte, cuarta al Nordeste, y es constante que la nacion 
francesa se halla introducida con su conquista, tan cerca del Nuevo-Méxi- 
(0, que va circulando ansiosamente solícito de alcanzar el mar del Sur ó 
algun rio caudaloso por donde comerciar; sí, que habida consideracion á 
sus noticias especulativas, es verosímil su mira al rio Colorado, y se perci- 
be de lo que acaeció el año de 740, que recalaron al Nuevo-México diez 
franceses con indios guias, protestando iban á poblar por aquellos parajes, 
y que habian caminado desde los lagos treinta dias á pié; la tal relacion no 
trae fundamento ninguno de verdad, sí mucha cautcla de estudiada máxi- 
ma, porque, qué sugetos son diez hombres para caminar entre gentiles una 
distancia como la de que ellos suponen de treinta jornadas? Y con la mis- 
ma distancia de tanta caminata, se da á entender que habria parajes en 
donde poblar sin tantos riesgos y fatigas; asimismo se opone el que hacién- 
dose preciso é induvitable que los pobladores lleven todo lo condncente 
para ello. Estos franceses no traían mas aparato que el de cazadores, por 
donde se prueba ser fingidas y maliciosas las razones que dijeron. Lo que 
nero de bastimentos, como de familas de españoles, gente de razon, india- 
da cursada de marítima, y estos cuatro rios los únicos en que hay embarca- 
cion (que son canoas á propósito para el intento) por cuyas razones, es muy 
fácil la consecucion del apronto de treinta á cuarenta familias pobladoras, 
dando á cada una como cien pesos para sus prevenciones y traslacion, y la 
gente asalariada que se necesitare, que puesto todo por dichos rios, pueden 
salir embarcaciones á juntarse en el parage que se dispute para navegar 
en conserva del destino. 

El armamento por tierra es útil que salga por Sonora por los confinentes 
de la cristiandad, al lado mas conveniente para la expedicion, que hay cien 
leguas mas adentro del último rio, por ser abundante de semillas y ganado. 

Parece necesario lo primero levantar cuatro compañías de tropa arregla- 
da de cincuenta hombres y sus oficiales, obteniendo uno de los capitanes el 
comando y gobierno político y militar, con las facultades y econumias que 
los gobernadores del Nuevo-Möxico, Nuevo—Vizcava y Sonora, para la me- 
jor conducta y desembarazo en las disposiciones y providencias como nue- 
va conquista, en que ya se sabe la madurez que se requiere. 

Desde la raya de los cristianos por esta parte se mira al rio Colorado; 


habrá segun yo he calculado desde la costa del mar, poco mas de cien le- 
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gua:, que puede el campo andarlas en diez y ocho ó veinte dias con todos 
sus equipages y de camino con partidas volantes ir reconociendo por la iz- 
quierda y derecha los parages mas útiles y adecuados para poblaciones, fa- 
cilitando así lo favorable á sus oportunas plantificaciones. 

Una vez puesto todo, cómodo parage para fuerte y presidio, tengo por 
ocioso exponer las subsecuencias que la alta comprension de V. M. orde- 
nará para que se obedezcan, y es natural cosa los pasos de reconocimiento 
de tierras y calidades de los indios de una y otra banda del rio y de los si 
tios mas propios para fundar misioneros con suficiente agua y tierra para 


sembrar. 


Fundo este principio en los términos referidos, en atencion á la mayor 
comodidad de gastos y prontitud de expedicion por la urgentísima que me 
parcce de la celeridad con que camina la nacion francesa, y porque no em- 
baraza, antes sí favorece mucho, á que de la California tambien camine la 
conquista para el rio Colorado, pues posesionado este permite las dilatorias 
del tiempo, á la incorporacion que son de discurrir y amenazarian peligros 
si solo camina la conquista desde la que hay hecha en la California hasta 
Hegar al rio objetado, porque ya hace poco mas de un siglo que se comen- 
zó en la dicha California, y sin embargo de los eficaces medios que le han 
propuesto y franquezas de V. M. en sus reales arcas, hay hasta el presente 
hecho la de la mitad de sus terrenos en esta manera, desde San Lúcas que 
mira al Sur, hasta la mision de San Ignacio que es hácia el Norte (y don- 
de raya la gentilidad) hay 150 leguas con corta diferencia, desde esta al 
rio Colorado habrá otras tantas; con que si en tantos años solo se ha con- 
quistado un otro tanto hasta el rio Colorado; la consecuencia, de que por 
mucho que se apresuren no se escusarán los denarios de años que la ansia 
de los franceses permita la posesion que tanto desean, á que se agrega, que 
para proseguir así la conquista ha de costar mas dificultad el hallar aguajes 
suficientes para poblar, siendo la razon que tengo para decirlo, el que ha- 
biendo yo navegado toda la costa del seno, pegado ä tierra con diez y ocho 
embarcaciones desde la raya de la gentilidad hasta la inmediacion del rio 
Colorado no se descubrió descuelgue de agua alguna, y únicamente la ha- 
bo en dos ojos como dos cuadras distantes del mar, por lo cual bebia yo y 
los de mi conserva la de pozos en las playas, qne nos hacia tapar el olfato, 
y es evidente que principiando por rio se consiga beneficio, así para el uso 
natural como para el riego de las tierras, pues es sabido que en la Califor- 
nia no llueve en todo el año, sino tal cual garua de Norte por Octubre ó No- 


viembre, y segun dicho almirante en la relacion que da en lo especulativo . 
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de su derrotero, ofrece seguro que la contra-costa de Californias hácia el 
fuerte del rio Colorado en mas de cien leguas, corriendo desde el rio Colo- 
rado para la punta de San Lucas, hay frondosidades de arboledas, aguadas 
y sitios húmedos en que se hace por aquel lado á propósito con la bondad 
de lo amigable que son los indios para que se hagan las conquistas segun 
principió asentando por la parte del rio Colorado, fuera de esto que no 
es lo que mas insta, y no urge ofreciéndoseme el objeto tan poderoso como 
es la situacion del rio Colorado corriendo contra sus corrientes hasta la jun- 
ta del rio Gila que ya trae en si el Verde y Salado, cuyas márgenes tan 
frondosas corren como he dicho ochenta leguas, segun tradiciones de unos 
en otros que mi curiosidad ha adquirido. 

Digo que las riberas de este rio Colorado ofrecen naturalmente todo se- 
guro para aumentar crecido número de poblaciones de indios, y mucho mas 
si el ingenio y arte termina con sangrías del mismo rio que vayan dirigien- 
do en el tiempo y lo aparente. i 

: Tengo espresado los dos objetos que miran á esta expediccion segun mi 
entender. Dentro de dos años se puede mandándolo V. M. de estar eje- 
cutado este principio, porque en cuatro ó cinco meses pueden prevenir en 
esta ciudad todos los menesteres de utensilios, ropas armas y demás adhe- 
rentes; en otros cuatro ó cinco meses conducirse á Sonora, y en un año de 
aquellas partes habilitarse los reclutas de tropas y pobladores, los bastimen- 
tos, caballada, yeguada y bueyada, con todo lo demás que se hace concur- 
repte. 

Aquellos.indios están cecocidos que son dóciles y aman y quieren el bau- 
tismo, y no son flojos para la educacion ni el trabajo, se contentan con ca- 
ricias, comida y cualquiera vestir de su cuerpo, en cuya forma, acudidos y 
llevados es palpable la facilidad de su reduccion y arreglamiento. 

Tengo por conducente á mi expresion de que se cuentan doce rios prin- 
cipales que desembocan á la mar del Sur sin riachuelos desde el llamado 
rio grande, veinte leguas para el Norte del puerto Matamchen hasta el rio 
Yaqui que hay como 300 leguas, todos nacen de la Sierra Madre escepto 
el primero, que nace doce leguas de esta capital de las vertientes de Tolu- 

ca, y Michoacan y los que abrazan estos son rio de Cañas, y el rio del Ro- 
| sario, Mazatan, Clotan, Tabalra, Culiacan, Sinaloa, fuerte de Montes Claros 
y Santa Cruz de Mayo, y en las inmediaciones de todos estos se cogen dos 
cosechas al ano, esto cs, en ocho 6 diez leguas de las orillas del mar, la una 
temporal que es la sembrada 4 su regular tiempo y la otra que llaman de 


los veranos, que viene, de que en las avenidas de dicho rio (en tiempo de 
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agua) rebosan las casas é inundan y bañan todos aquellos vacíos, y recogi, 
do á su natural acuden habitantes, y limpian las tierras, las siembran, y lo- 
gran sin otro beneficio, que aquellas avenidas con entradas, en ellas que 
dan, copiosas cosechas, y sicudo así, que el rio Colorado es mas opulento, 
que todos estos parece consecuencia legitima, que produzca may or derra- 
me en sus avenidas, y que poblándose rio arriba lograra el mismo favor ó 
mas grande de cosechas. 

Se proponen cuatro cosechas, digo compañias arregladas para esta con- 
quista, y poblacion, en atencion á lo importante de la empresa, mirando no 
solo á colocarse en los espresados rios, sí tambien, para los acaecimientos 
que puedan encontrarse en las naciones contiguas de las que contienen di- 
chos rios y como ca de suyo en el arte militar la precaucion y precautorias 
á los contingentes para mayor seguro decia yo que no se tenga mucho gas- 
to cuando este parece ofrece mayores ahorros, estando en que no se con- 
siguo en muchas veces con un brazo lo que en una aplicando los dos 4 un 
tiempo, y despues de esta substancia se hace á entender los respectos, que 
siempre procederán en conquistar, por aquellas partes y que el retén y con- 
serva nunca ha sido ocioso, ni lo puede ser mayormente en esta funcion 
que ofrece hoy dilatados progresos al real servicio de V. M. 

Hasta aquí, señor, me he contentado por ahora de haber manifestado par- 
te, de lo que ha adquirido la pension de mi destino, en que Dios ha sido 
servido imponerme para que continuamente y sin cesar bogease estos rei- 
nos y provincias por tierra y mar de California inculcando senos de una y 
otra parte remotos € incógnitos á su verificacion, ó inteligencia concurrien- 
do en mí el asilo amoroso de leal vasallo de su Soberano, naturalmente de- 
bo descar á V. M. logre los mayores lauros del mundo. 

Humilde y rendidamente he propuesto lo que mi corto entender ha ad- 
vertido para que la alta comprension de V. M. tenga presente y en mí el 
objetado rendimiento con que lo ofrezco. Dios guarde &c. México, 2 de 
Marzo de 1751.— Fernandez Sanchez Sulvador. 
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NOTICIAS 


DE LAS 


Y spebiciones que han hecho Los S sponolis 
POR MAR Y TIERRA, 


PARA CONQUISTAR Y PACIFICAR ESTAS PROVINCIAS 


Y COSTAS DEL SUR 


Jujetas á ta gobetnacion de Honora, 


NOTICIAS DE LAS ESPEDICIONES 


QUE HAN HECHO 


LOS ESPAÑOLES POR MAR Y TIERRA. 


Año 1529, salió de México Nuño de Guzman, primer presidente de aque- 
lla audiencia, con cuatrocientos soldados españoles, con el fin de castigar 
al apóstata Calzunsi, Rey de Mechoacan, y las naciones chichimecas, que 
ocupaban todo el terreno al Norte de San Juan del Rio; Querétaro, Celaya 
y Guanajuato; concluida la principal comision determinó Nuño de Guzman 
entrar por la laguna de Cin ala, valle de Tonalá, y provincias del Norte, 
hasta encontrar las ricas minas de oro y plata, y las grandes poblaciones ó 
ciudades que decian los mexicanos habia al Norte de estas provincias. Con- 
quistó y pacificó varias naciones y caciques de la provincia de Xalisco; en 
cuyo terreno fundó las villas de Compostela, y Guadalajara (que al presen- 
te son ciudades) y tomando posesion por la corona de España intituló aquel 
reino de la Nueva Galicia. 

Entrado ya el año de 1530, prosiguió Nuño de Guzman cescubriendo y 
pacificando las provincias de Acaponeta y Culiacan, en cuyo valle fundó una 


villa con la advocacion de San Miguel; mandó á dos de sus capitanes esco- 
85 
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giese: los mejores soldados y entrasen descubriendo la tierra adentro: llega- 
ron hasta los rios que llamaron de Petlatlan, y al presente de Sinaloa, y al de 
Suaque que ahora es conocido por el rio del Fuerte. No hallando noticia de 
lo que pretendian y cansados de trabajos, pidieron á su comandante se res- 
tituyesen con sus tropas para México; dió licencia y concedió algunas gra- 
cias á los soldados que se quedaron en la nueva villa de San Miguel, y man- 
dó guetoda'la tierra conquistada, y descubierta se llamase la grande España. 

NOTA.— Esta espedicion y conquista se hizo en el corto espacio de dos 
años y tres mesesisse gastaron de la real hacienda 25.000 marcos de plata 
que tomó en México antes de salir Nuño de Guzman, y los quintos de las 
minas, que se descubrieron y trabajaron en las nuevas tierras conquistadas 
todo el tiempo que duró la espedicion. Nuño de Guzman fué capitulado 
para Espuña por los caudales que tomó de la real hacienda. 

Año 1531. El marqués del Valle, Hernando Cortés, armó dos navíos en 
el puerto de Acapulco, se hicieron a la vela el dia 20 de Marzo; navegaron 
reconociendo la costa, y ensenadas de la nueva Galicia: prosiguieron re- 
gistrando la Costa aila altura de 28 grados sundearon algunos esteros y ha- 
llaron muchas perlas. El capitan comandante, D. Diego Hurtado de Mer- 
doza, mando volver para Acapulco uno de sus navíos, y escribió al mar- 
qués del Valle el estado de su descubrimiento y ricos placeres de perlas, 
Gue se hallaban en aquelas costas. El capitan Hurtado prosiguió en su des- 
cubrimi::nto y nunca mas se supo de él. 

Por el mes de Octubre del año 1533, salieron de las costas de Colima y 
Tecontepec, los capitanes Dicgo de Barrera y Hernando Grijalba por ór- 
den del marqués del Valle Iernando Cortés, para saber de la navegacion 
y descubrimiento que habia ¡hecho fel capitan Hurtado; corrieron la costa 
hasta los 26 grados, reconocieron los desemboques de los rios que nom- 
bran de Santiago, San Pedro, y Clota donde hallaron noticia del capitan 
Hurtado, y que navegaba la costa adentro. Las corrientes y un fuerte hura- 
can separó los barcos de Grijalba y Barrera; este tomó puerto en el de A- 
capulco, Grijalba se favoreció en la ensenada de una isla pequeña que lla- 
mó de las Ballenas en la altura de 28 á 29 grados. Dicen algunos ma- 
nuscritos antiguos prosiguió cl capitan Grijalba hasta el estrecho que for- 
man las dos costas de, California y continente de la Nueva-España, y que 
por el color de las aguas de aquel que suponian estrecho nombraron mar 
Rojo, al que ahora es conocido por mar de California. 

El marqués del Valle, Hernando Cortes, recibió varias órdenes de la cor- 


te para que hiciese todos los esfuerzos posibles en descubrir, y averiguar 


` 
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los secretos de la costa; por el Norte de la Nueva-Espana 4 principios del 
año 1535, se hiz8 4 la vela con tres grandes barcos, y otros varios peque- 
ños; en que puso algunos caballos, y cuatrocientos españoles bien armados, 
Navegó hasta la altura de 80 grados, salió á reconocer la tierra en una y 
otra costa, y habiendo tenido noticia estaba ya en Mexico el primer virey. 
D. Antonio de Mendoza, suspendió su descubrimiento y conquista y se vol- 
vió para las costas de Nueva—España. 

- NOTA.—Estos descubrimientos y espediciones de mar, se hicieron á 
costa del marqués del Valle, Hernando Cortes, y de algunos particulares 
interesados en el bucco de las perlas. 

Año de 1540, habiéndose informado el Exmo. virey, D. Antonio de Men- 
doza, de lo que publicaban los soldados de Narvaez, que desde la Florida 
salieron á la villa de San Mignel de Culiacan, y el descubrimiento que de 
Órden de S. E. acababan de hacer los religiosos de San Francisco, mandó 
hacer una formal entrada y descubrimiento en las provincias del Norte y 
costas del Mar del Sur; armó dos grandes navíos, con otros barcos peque- 
ños formó ejército de cuatrocientos españoles escogidos. Dió el mando 
de la armada á D. Hernando de Alarcon, y el ejército de tierra al goborna- 
dor de la Nueva Galicia, D. Francisco Vazquez Coronado: llevaban la ór- 
den uno y otro comandante de comunicarse y ayudarse recíprocamente; la 
armada tomó la contra costa de California, y navegó hasta la altura de 44 
grados, y no habiendo sido posible hallar noticia del ejército de tierra dió 
la vuelta para el puerto de Acapulco. D. Francisco Vazquez Coronado 
atravesó con su ejército por todas las provincias que ahora se conocen su- 
getas á la gobernacion de Sonora, pasaron en balsas el rio Colorado en la 
altura de 84 grados; prosiguieron por el Norueste, solicitando arrimarse á 
la Costa para saber de la armada. Enla altura de 46 grados, hallaron unos 
pequeños navíos de diferente fábrica de los de Europa. La gente vestide 
al modo del Asia en una grande poblacion llamada Figuer: se detuvieron 
algunos meses, y teniendo noticia que desde unas elevadas montañas que 
tenian á la vista sc descubrian varias poblaciones, con casas de tres altos, 
y que habia mucha gente de guerra, y otras particulares; determinó el co- 
mandante Coronado subir con algunos soldados para cerciorarse de lo que 
les informaban los del pueblo de Figuer. Dicen algunos historiadores y 
relaciones manuscritas, que D. Francisco Coronado vió y reconoció lo mis- 
“mo que le habian informado los de Figuer; y que dijo á los españoles que 
le acompañaban era preciso: dar parte y avisará S. E. Eran necesarios 


mil españoles bien armados para entrar de paz ó de guerra en aquel reino 
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que tc..ian á la vista. Murió desgraciadamente D. Francisco Vazquez Co- 
ronado y se regresó el ejército para México. - N 

NOTA.— Esta espedicion tuvo de costo al rey seiscientos mil pesos: 
ochenta mil que dió el virey y cieuto veinte mil de particulares, y todos los 
caudales del comandante Coronado. 

Año 1544, habiéndose publicado en la autigna y Nueva-Espana, los ri- 
cos minerales, y grandes poblaciones que habia descubierto el ejército de 
Vazquez Coronado, consiguió cédula del rey el adelantado y gobernador de 
Goatemala, D. Pedro de Alvarado, con doce navíos en las costas de Goate- 
mala, los que maudó proveer de víveres y municiones; y embarcó ochocien- 
tos españoles y ciento y cincuenta caballos, mandó se hicieran á la vela y 
lo esperasen en las costas de la Nueva Galicia, por que le pareció pasar 
antes á México á conferir con el señor virey € informarse ó llevar en su 
compañía al venerable padre Fr. Marcos de Nisa que habia acompañado 
al ejército de Coronado. Salió Alvarado de México para la costa de la 
Nueva Galicia, donde lo esperaba su armada. Hallöse con cartas del ca- 
pitan y teniente de gobernador D. Cristóbal de Oñate, en que le daba no- 
ticia del furioso levantamiento de los indios de aquel nuevo reino, y pedia 
y suplicaba lo socorriese con gente de su armada, pues hacia un grande 
servicio al rey y á la nacion en no dejar perder aquellas provincias, y los 
españoles que estaban en ellas. | 

Viċndose Alvarado en la obligacion de socorrer & la Nueva Galicia, man 
dö desembarcar toda su gente, y municiones de guerra, y marchamdo para 
la villa de Guadalajara, donde ge hallaban fortificados los pocos españoles 
que habian quedado de los furiosos y sangrientos acometimientos de los 
rebeldes. Salió Alvarado en solicitud de los anemigos, y en unas barran- 
cas inmediatas al pueblo de Acatique, murió desgraciadamente este famo- 
so conquistador del imperio mexicano: con la muerte de Alvarado se deshi- 
zo la armada, y el ejército destinado á la conquista y descubrimiento de las 


provincias del Norte. 


Año 1556. Por órden del Exmo. señor virey, D. Luis de Velasco; en- 
tró á pacificar y poner ministros en la provincia de Sinaloa el gobernador, 
D. Francisco de Ibarra. Atravesó las ásperas montañas de Taraumara, 
donde fundó muchas cazas fuertes para seguridad de los españoles que de- 
jó establecidos en el cultivo de muchas haciendas y reales de minas. En el 
rio del Fuerte dejó fundada una villa y tres religiosos de San Francisco 
para doctrina de los naturales de este (reino) digo rio, y el de Sinaloa. Mar- 


chó contra la provincia de Chametla, cuyos naturales estaban de mala fé 
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con los españoles. Pobló varios reales de minas y dejó fundada la villa de 
San Sebastian. 

NOTA.—Esta espedicion la costeó el gobernador D. Francisco de Ibar- 
ra, con la condicion de aprovecharse en esta conquista de las minas y pla- 
ceres de perlas que se descubricsen en esta conquista y que quedase sujeta 
á su gobierno. 

Año 1570. Por muerte de D. Francisco de Ibarra gnedö de gobernador 
de la nueva Vizcaya D. Fernando Bazan, en cuyo tiempo se sublevaron los 
naturales del rio del Fuerte y dieron la muerte 4 la mayor parte de los es- 
pañoles de la nueva villa de Caparapoa. Por órden del señor virey, mar- 
qués de Villa Manrique, salió el gobernador con dos compañías de españo- 
les que mandó S. E. y hasta quinientos hombres que mandó armar en su 
jurisdiccion. Esta campaña fué muy desgraciada para los españoles, pues. 
en varias funciones que tuvieron con los del Fuerte perdieron mas de cien 
hombres con toda la caballada y equipajes. 

NOTA.—Para esta espedicion se tomaron en las cajas reales de Méxi- 
co ciento y cincuenta mil pesos que tomó en Guadiana cl gobernador D. 
Hernando de Bazan. 

Año 1590. Consiguieron los padres de la compañía, por peticion que hi- 
go al rey D. Felipe II, su general San Francisco de Borja. cairar á la con- 
quista espiritual de estas provincias sin la fuerza de las armas ni gasto de 
la real hacienda. 


Año 1591. Se establecieron en los rios de Mc.arito y Sinaloa, cuyos 
naturales sujetos y pacificados por las espediciones referidas en breve tiem- 
po se congregaron en pueblos y admitieron la práctica que los padres esta- 
blecieron, y ahora vemos de misiones y misioneros. Este método de con- 
quistar y doctrinar á lo apostólico se verificó en las naciones de los dos re- 
feridos rios, pero para entrar en el rio del Fuerte, y otras naciones, fué pre- 
ciso poner presidio de soldados en Sinaloa, cuyo presidio se estableció el 
año de 1596, y con el tiempo se han ido aumentando al paso que se han 
ido fundando nuevas misiones porque han sido precisos mas para seguri- 
dad de estas que para la defensa de las fronteras. 

Este método de con-nistas y espediciones apostólicas con el estableci- 
miento de los presidios, cnvos sinodos situados y otros gastos que se han 
pagado y se pagan de las cajas reales, no se sabe ni es fácil averiguar á 
cuánto asciende, pero si se puede será la suma de muchos millones. 

Año 1616, siendo virey de la Nueva-España el marqués de Guadalcázar, 
D. Diego Fernandez de Córdoba y gobernador de la Nucva-Vizcaya y Si- 


— — 
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naloa D. Gaspar de Alvear, se sublevaron las Sinaloas altas con toda la 
nacion de los tepeguanes. Destruyeron muchos pueblos de españoles y to- 
dos los reales de minas de la Taraumara, Topia y muchos de la Nueva-Viz- 
caya. Muricron á manos de estos rebeldes mas de doscientos españoles: 
Quemaron casi todas las iglesias y misiones. Dieron muerte á ocho padres 
de la Compañía, á un padre domínico y otro de San Francisco. El gober- 
nadur de ia Nuova Vizcaya salió dos veces á campaña contra los rebeldes 
tepeguanos, al mismo tiempo que los capitanes de los presidios de San Hi- 
pólito y Sinaloa, cerraban el paso á los rebeldes para que no se uniesen con 
estas naciones de los llanos y costas del mar del Sur. Dos años sc man- 
tuvieron los rebeldes cometiendo hostilidades, sin que las armas de los pre- 
sidios pudieran contener su bárbaro furor, hasta que en el año de 1618 
mandó el Exmo. Sr. virey dos compañías de tropa veterana que se sacaron 
de los navíos que en aquel año habian llegado al puerto de Veracruz. 
NOTA. —Los dos primeros años que se hizo la guerra á los rebeldes 
con las armas de los presidios y gente de la tierra, se gastaron muchas su- 
mas de plata y oro que ofrecieron los mineros de la gobernacion y los due- 
ños de las haciendas y laborios dicron caballada, ganado y bastimento. 
Luego que entraron las tropas del rey se comenzó á gastar de la real caja 
de Guadiana, donde tomando las cuentas el contador de tribunales D. Juan 
Casaux, halló haberse gastado ochocientos mil pesos de la real hacienda. - 


Si se ofrece duda en estas noticias, léanse las relaciones ċ historias de 


aquellos tiempos, y la historia del padre Andrés Perez de Rivas que escri- 


bió como testigo de vista el levantamiento de los taraumares y los gastos que 
se hicieron para su reduccion.—Ita—Est. 


R | 


EXCELENTISIMO SENOR: 


Con fecha de 15 de Junio llega 4 mis manos el superior órden de V. E., 
en que me manda extinguir los dos nuevos presidios que estableció en esta 
provincia de Sonora el Exmo. Sr. duque de la Conquista: el uno en la pro- 
vincia alta nombrado San Felipe de Gracia Real, y el otro en el puerto del 
Pitic, intitulado San Pedro de la Conquista, por causa de hallarse V. E. 
con repetidas órdenes de nuestro rey y Señor (que Dios guarde) para cs- 
cusar gastos que no sean sumamente indispensables y ejeentivos. Por cuan- 
to ni uno ni otro se han considerado precisos por personas de inteligencia y 
versacion en estas provincias, para que los vasallos de S. M. que las habi- 
tan, se hallen defendidos de las hostilidades que pueden intentar los indios 
no conquistados, por hallarse V. E. enterado de que entre la mision de Te- 
coripa y la villa de Santiago de Sinaloa están situadas muchas poblaciones 
de españoles mestizos y mulatos, formadas compañías de milicianos que por 
conveniencia propia se hallan obligados á defenderse; y que la compañía de 
treinta hombres del presidio de Sinaloa, que se halla de guarnicion de las 
dos naciones yaqui y mayo, enteramente se traslade á la referida mision de 
Tecoripa, donde por su ventajosa situacion logrará hacer el servicio con 
mas utilidad. 

Señor, no puedo menos (venerando las soberanas órdenes de V. E.) en 
cumplimiento de mi obligacion como leal ministro de mi rey y señor natu- 
ral (que Dios guarde), que suspender la ejecucion de este mandato, cxpo- 
niendo á V. E. los graves daños que de su práctica se signen á la real co- 
rona, obrando en ello como que tengo la cosa presente, hasta que V. E. con 
pleno conocimiento me ordene cuanto fuere conveniente, cierto V. E., segun 
el conocimiento y esperiencias que me asisten, y 4 todos, de que extinguién- 
dose las armas, inmediatamente se perderán como doscientas mil almas de 
indios que al presente están sujetos en esta dilatadísima gobernacion, aso- 
lando á los vasallos españoles que la habitan como indefensos, volviéndose 
á las tinieblas del gentilismo. 
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Son tan necesarios, Exmo. Sr., estos dos nuevos presidios, San Felipe y 
San Pedro de la Conquista, como que extinguiéndose, se extinguen tambien 
todos estos reales dominios, siendo asimismo indispensable la asistencia en 
Sinaloa de la compañía de los treinta hombres que V. E. manda situar en 
Tecoripa para mantener cn sociabilidad y establecer en el órden y política 
conveniente, los pueblos de aquel rio; los del Fuerte, los de Ma yo, parte de 
la sierra Tepeguana y Taraumara, como lo manifiesta la real ordenanza 169 
del nuevo reglamento militar, y situándose esta compañía en la mision de 
Tecoripa, distante centenares de leguas, no le fuera posible acudir al repa- 
ro de cualesquiera movimientos: pues se hace evidente que cuando llegase 
la noticia y las armas donde se necesitaban, ya la provincia de Sinaloa se 
viera aniquilada por los indios, siendo tambien precisa esta corta compañía 
para el amparo de aquellas costas, porque aunque tienen vecindario de es” 
pañoles y de sambahigos, y de todas formadas milicias, es en número esca- 
so, y sin el estímulo de los arreglados, no se conseguirá fuvorabilidad algu- 
na, solo si se esperimentarán las negaciones de la obediencia al caudillo, 
retirándose á los espesos montes y temerosos despues del castigo, despo- 
blarán la tierra, dejando en ella y en los puertos al enemigo á su salvo. 

Compóneso, señor, la provincia de Sinaloa de su villa, la del Fuerte, real 
y minas de Sivirioja y cl de los Alamos, poblados de españoles y de los de 
color quebrado; la mayor parte dispersos en varios ranchos tan corto de 
número, que dudo componga el de seiscientos hombres, aun incluyendo los 
inválidos por su edad y accidentes; tan pobres, que á fuerza de mucho tra- 
bajo, con dificultad adquieren el preciso alimento para su manutencion y de 
sus familias, obligandoles á los mas á retirarse fuera de dicha provincia pa- 
ra solicitarlo: cómo es posible, Exmo. Sr., que á unos hombres como estos 
se les pueda obligar á que tengan los equipajes necesarios para las urgen- 
cias que se ofrezcan, cuando ni aun el sustento pueden adquirir, como de- 
jo asentado? Y caso que los armados se saquen de sus casas para las ur- 
gencias, cómo se lian de mantener estos, ni quién los ha de mantener? Y 
ya que á estos se mantengan, sus familias, cómo será posible mantenerlas! 
Extra de lo dicho son torpisimos para la guerra, como lo manifestó larga. 
mente la esperiencia en la pasada de las naciones sublevadas. 

En sí comprende la provincia de Sinaloa parte de la sierra Tepeguana, 
Taraumara, toda poblada de indios, pueblos del rio de Sinaloa, del rio del 
Fuerte y del de Mayo, nacion esta última que solo en uno de sus pueblos 
azotaron á treinta españoles, € inmediatamente en otro de la misma nacion 


derrotaron cincuenta y cinco, despachados por mi antecesor D. Manuel Ber 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 677 


nal de Huidobro, á recobrar los despojos de los treinta primeros. y estando 
situado el real de los Alamos doce leguas de esta nacion, no hizo poco con 
mantencrse en su recinto, habiéndoscles agregado la gente de los ranc!:os 
de su jurisdiccion, hasta que arribaron á él; dicho mi antecesor con las ar- 
mas que le acompañaban y el auxilio de las dos compañías del g: bierno de 
la Vizcaya, con mas doscientos ochenta y seis indios de aquella goberna- 
cion, cuya provincia abraza de longitud, latitud y box, cuatrocientis y mas 
leguas, y treinta y cuatro pucblos de indios. 

Siguese la provincia de Ustimuri, poblada de los cortísimos reales de Ba- 
yoreca, del rio Chico, Baremaneco y el valle de Tacupeto, que todo su ve- 
cindario compondrá cuatrocientos hombres entre españoles é infectos, los 
mas en varios rauchos tan pobres, que se sustentan del diario trabajo de las 
minas, incapaces de defensa por la suma miseria en que se hallan; siendo 
cierto que al que tiene escopeta le suele faltar silla, caballos, ke. Y el que 
está medianamente armado (que es muy señalado) no tiene que comer; con 
que con éstos vecindarios, cómo será posible, señor, que se defienda sin las 
armas arrógladas] Siendo asimismo cierto el haber quedado tan horroriza- 
dos de estas precedentes últimas rebeliones, que varias veces han querido 
despoblar la tierra, que ha sido necesario toda eficacia para haberlos de de- 
tener. Esta provincia abraza cuatrocientas treinta leguas de longitud, lati- 
tud y circunvalacion, con veinticiuco pueblos, (sin los bárbaros babarocos) 
de indios hiaguis, pimas y eudebes. 

Siguese la dilatada provincia de Sonora, que comprende y encierra en si 
como novecicntas leguas de longitud, latitud y circunferencia, y sesenta y 
seis pueblos de indios pimas bajos, guavmas, seris, ópatas, jobas, pimas al- 
tos, sin otras muthas rancherías de gentiles, sobahipuris, pápagos, cocoma- 
ricopas, tiburones, salineros y tepocas, y el cortísimo número de españoles, 
mestizos y mulatos que llegaron á seiscientos; bien que lo: tmas animosos y 
veteranos en estas provincias para la guerra: é inmediatamente se siguen 
los mas bárbaros de la nacion Pima baja, y la del seri, tepocas, salineros y 
tiburones, enemigos alevosos nocturnos, en cuyo frente, y en medio de las 
dos se halla situado el presidio de San Pedro de la Conquista, distante co- 
mo cincuenta leguas de la mision de Tecoripa, y como treinta del Refugio 
de los pimas bijos, que es el nombrado Cerro Pricto, cuyas armas son tan 
convenientes, que desde que se erigieron se tienen sujetas estas naciones, 
de modo que la pima se halla reducida & pueblos, de los seris algunos, sin 
que de los demas se haya esperimentado ningun daño, con lo que con gran- 


de beneficio se atiende á la imposicion de la ordenanza 168, gozando tam- 
85 
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bien el de tener cuarenta leguas de distancia á la nacion de Hiaqui, y á la 

hora, y cuando se suprimieren estas armas, se continuará la libertad que 

siempre han tenido estas naciones habitando sus rochelas y amparándose 

de sus ásperos cerros; proseguirán en sus sublevaciones; cundiráse la sedi- 

cion á las demas como nos enseña la esperiencia, y reducirán brevemente à 
pavezas todos estos reales dominios: con el dicho presidio queda resguar- 
dada la provincia de Ostimuri y sujetos los hiaquis, pimas y seris de la 
provincia de Sonora por la parte del Poniente y Sur. No conviniendo el 
que los armas de Sinaloa si sitúen en la mision de Tecoripa, que es casi 
el centro de la provincia y puesto muy ventajoso para que por el año de 40 
 plantase yo el real por las naciones sublevadas, Pima bajo, Guayma, Hiaqui, 
Mayo, Fuerteña y Tepagiies, á fin de animar á todos á atajar el cáncer de 
la rebelion y castigar la orgullosa audacia de dichos traidores. Tan no 
conviene, señor, la estincion del presidio de San Pedro de la Conquista; el 
desmantelamiento de los soldados del Pitic de su situacion, y la traslacion 
de la compañía de Sinaloa á 'Tecoripa, como lo fuera reparablemente incon- 
veniente el mandar que las armas de la defensa de Oran se retiraran á Mä- 
laga para defender desde esta ciudad el propio Oran. 

Por la parte del Norte hasta el Oriente es hostilizada la provincia de So- 
nora de los indios enemigos apaches, en cuya frontera se hallan situados 
los dos presidios de Santa Rosa de Coro de Guachi, y de San Felipe de 
Guevavi. El primero por sí solo, no puede tener mas atencion que defen- 


der las entradas desde el Nordeste hasta el Oriente centruándose algo á la 


provincia por el mismo enemigo apache que la penetra; en lo que cum- 


pliendo el caudillo con su obligacion, tiene bien que trabajar. El de San 


Felipe es necesarísimo para que defienda desde el Nordeste hasta el Po- 


niente aquella frontera de la misma nacion apache, porque si esta se le de- 


jase al de Coro de Guachi, como antes tenia, y se estinguiesen estas armas 


sucederia que se despoblará la provincia de Sonora, quedando como queda- 
ba descubierta de este lado, porque mientras acudia al reparo y socorro de 
unos le acabarán á los otros por estar de poco tiempo á esta parte muy habi- 
litados los enemigos apaches y mas versados en sus entradas y salidas, y 
asolarán en breve tiempo á los valles de San Ignacio, y San Luis de la Pi- 
meria alta, y mas adelante sujeta el presidio de San Felipe de Guevavi la 
numerosa nacion Pima alta; cuya barbaridad es bien notoria los mas gen- 
tiles de quienes se ha esperimentado varias rebcliones y levantamicutos, 
en distintos tiempos con repetidos lastimosos destrozos de' cuya nacion aca- 


bo de estinguir una rebelde cuadrilla que á gran prisa se iba aumentando; 


4 
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y un pocos dias cometió cinco muertes, robos de mujeres y viciosos destro- 
zos de caballadas. : | 
— Abraza asímismo la provincia de Sonora otros tres valles 6 cañadas es- 
trechas que corren de Norte á Sur, distantes unos de otros veinte leguas 
poco mas 6 menos, y en ellos situados muchos pueblos de indios siendo los 
intermedios á ásperas serranías, y por esto infructíferas, donde vive su vecin- 
dario; tan dispersos, que no hay al presente en toda ella, congregac ion de 
cincuenta españoles, mestizos y mulatos, viviendo con suma incomodidad, 
sujetos á á solicitar diariamente unas piedras en los cerros, con inminente pe- 
ligro de los enemigos, para con la plata poder comprar algun alimento; y el 
dia que no corren con esta diligencia perecen y lo mismo sns familias, sien- 
do casi igual el peligro ann en sus propias casas por la audacia del enemigo 
apache, que se arroja á asaltar y quemarlas; con que faltándoles esta corta 
defensa que tienen del presidio de San Felipe y del del Pitic es visto que 
luego despoblarán, quedándose las misiones desamparadas y al cruel arbi- 
trio de los apaches, con quienes se coligarán los naturales que las compo- 
nen, consternados vencidos y horrorizados de sus ánimos; apostatando como 
tan débiles á nuestra santa fé; y de una y de otra forma queda perdida esta 
provincia, j tras de ella todas las demas, que despues para volver á restau- ] 
rarlas serà à costa de muchas vidas y crecido caudal del real erario, gue- 
dándonos siempre la dolorosa memoria de la infinidad de almas que se 
perdieron, perdiéndose asímismo el trabajo de tantos años de su conquista, 
reduccion y conservacion. Por cierto funestisimos pensamientos! cuando 
pudieran ser alegrísimos, mediante la envidiable felicidad que previene la 
buena consideracion para los futuros tiempos, porque asegurados, y libres 
estas provincias de los supra dichos peligros, son capaces (especialmente 
la de Sonora riquísima de venas de oro y plata) al mismo tiempo que se 
salvaron infinidad de almas de indios, finico anhelo de nuestro católico mo- 
narca, de enriquecer el real erario, como tengo individualmente informado 
al superior gobierno de V. E. y nunca con mejores principios para empren- 
der y conseguir este adinirable fin, que los que al presente gozan por mis 
cortas diligencias, gracias 4 Dios. 

Parece, Sr. Exmo., que oigo como se advierte, diciendo que por qué se 
le habia de permitir al vecindario gne despoblase el país? Señor, aunque 
para sujetarlo se les impusiera la pena de la vida, no se pudiera detener, 
porque conociendo con evidencia que de mantenerse se le habia de quitar 
al enemigo; eligiera resuelto del daño el menos y el mas provechoso 4 sus 


almas, muriendo á manos de la justicia con cristiana disposicion, y y por úl- 
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timo, de quererlo llevar con todo rigor, 6 habia de acabar el juez á todos, 
6 todos despechados lo habian de consumir al juez. 

No puedo menos que discurrir, Exmo. Sr., que las personas que infor- 
maron á V. E., no ser precisos y necesarios los dos presidios que manda es- 
tinguir, son enemigos de nuestra santa fe católica, de la real corona de mi 
rey y señor natural y de V. E.; y como tales, solicitan desunir del grémio 
de nuestra santa madre Iglesia, tanto sinnúmero de almas de indios que 


abrazan sus santos dogmas, y desunidos lo están tambien de la real corona 
y deprabados, previenen á V. E. el doloroso acabar de su importante vida, 


cuyo triste efecto resultará del celoso cristiano ánimo de V. E., al punto 
que recibiera la noticia de la fatal, cabal asolacion de todas estas provincias, 
á las que como consecuente se siguieran otras, con la propia lamentable 
desgracia, sin hacerse cargo los dichos que informaron á la suma benigni- 
dad de V. E., que para mantenerlas se ha estado deade su conquista y re- 
duccion de todas estas naciones casi en una viva guerra (incesantemente 
con el apache) porque apenas de fortuna se han sujetado unos; cuando por 
las pocas fuerzas que siempre ha habido, se hau inquietado las mismas ú 
otras, siguiendo la rebelde alternativa como lo he visto y esperimentado en 
los veinticuatro años de residencia en estas provincias, asistiendo con pron- 
titud á las pacificaciones de los levantados personalmente y con número 
de armados á mi costa. 


Apoya á todo lo espresado las consultas que desde 17 de Marzo del año 
pasado de 741 tengo hechas á la capitanía general de V. E., los autos re- 
mitidos por el año pasado de 43 de la asolacion que hicieron los indios apa- 
ches en el rancho nombrado de Juan Sanchez, donde perecieron al tirano 
y bárbaro rigor mas de cuarenta personas; y los que últimamente tengo re- 
mitidos á V. E. de las omisiones del capitan de la compañía de Coro de 
Guachi, D. Francisco Antonio de Bustamante, donde largamente se eri- 
dencía lo necesarios que son los dichos dos presidios. Justifícalo tambien, 
Br. Exmo., el informe que á los nueve dias de Mayo de este corriente año, 
me hicieron los reverendos padres visitador y misioneros de la sagrada 
Compañía de Jesus de la provincia de Sonora, en que me piden ruegue á 
V. E. nuevas providencias, por no ser suficientes las armas que mantiene 
en estos paises S. M., y que de lo contrario se perdió la tierra, esposiendo 
fuertes y solidísimas razones de sus largas esperiencias, y pleno conoċi- 
miento; que por no apurar el piadoso ánimo de V. E. colmado de los cuida- 
dos que originan la guerra de los ingleses no remití á V. E. y lo mismo-£l 
que el teniente y vecinos de la Pimeria alta me hicieron al mismo fin que 
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-eonambos molesto 4 la benignidad de V. E. en esta ocasion para que su 
elevada comprension conozca plenamente lo precisas y necesarias que son 
estas dos compañías. | : 

Señor, el amor que tengo á mi rey y señor no es mejorable, el celo que 
me asiste de su real servicio nada ha pagado como siempre lo he manifes- 
tado en estas provincias, arrojándome repetidísimas veces á los peligros co- 
mo es público y notorio; gastando al mismo tiempo el caudal crecido que 

Dios nuestro Señor libremente me habia dado hasta quedarme como me 

-hallo en el estado de pobre, solo por conservarle estos sus reales dominios 

y sus amados indios en la cristiandad. A que se agrega el miramiento 

principal de la salvacion de mi alma, por todo lo cual si no conociera, Exmo. 
señor, claramente la precisa necesidad de los dos presidios de San Pedro 
de la Conquista, y San Felipe de Guevavi yo propio 'como de mas obliga- 

cion consultara á la grandeza de V. E. sin malograr tiempo alguno para que 
mandase estinguirlos. 

La alta comprension de V. E. tendrá presente, que en la guerra se ha- 
cen los hombres veteranos, astutos y atrevidos, lo cual se ve en los indios 
de estas naciones: adquirido en la que han tenido de sus sublevaciones, en 
cuya atencion se deben medir los tiempos, la esfera de las gentes y los su- 
cesos, y se sacará por forzosa consecuencia la urgente necesidad que tie- 
nen estas provincias de los espresados dos presidios, siendo tambien para 
- ello muy recomendable y digno de consideracion la reciente reconquista 
que se ha conseguido despues de tres afanosos ui'os de una continuada 
eampaña en que vivi sin apartarme un punto, caminando en todo de feli- 
cidad en felicidad (gracias al Omnipotente Nuestro Dics) y que siendo con 
natural en verbo de indio el encono, y mucho mas en estos semi—bárbaros 6 
: enteramente bárbaros, por los indispensables castigos de sus criminosos de- 
ditos que sirvieron de su pacificacion y de reprimir 4 las demas naciones que 
se hallaban al declararse traidores á un propio tiempo señalado por sus tla- 
toles ó tratados, venciendo este encono al desengaño con que al parecer lòs 
-tengo resignados y contentos, se debe precantelar prevenidos de las espe- 
riencias que nos acompañan, que extinguiendo dichas armas emprenda su 
suma malevolencia los infames hechos de su irracional venganza. - | 
Tengo determinado ponerme en las fronteras del enemigo apache y man- 
tenerme en todo el invierno siguiente, que es cuando mas réciamente inva- 
de, roba y mata su insaciable crueldad, en cuyas fronteras, abrazándolas 
cuanto ha sido posible, he tenido las mas de las armas de esta gobernacion 


conmovido el vecindario de ellas, y los indios amigos contra el apache, y 
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con todo, me asiste el pesar de no haber logrado funcion alguna de consi- 
deracion, únicamente la que consiguió el celoso activísimo alférez milicia- 
no D. José de Usarraga. golpe que ha escarmentado al enemigo de tal ma- 
nera, que despues se ha observado pisar tímidamente por aquellas entra- 
das. Quiera Dios misericordiosisimo, que al presente navegue yo con mas 
prosperidad; que acaeciendo contrariedad, segun veo, digo y reconozco, es 
imposible, señor, que pucdan tolerar el indecible trabajo, peligros y desgra- 
cias que esperimentan, aunque para su amparo les pusieran todas las ar- 
mas arregladas de estos paises; en cuyas aflicciones mantiénense por mis 
repetidos estimulos, y mucho mas por el respetuoso amor que siempre he 
merecido á todos. | 

En este intermedio me acompañará el no pequeño desveloso cuidado 
como retiro al término mas remoto y último de esta dilatadisima jurisdic- 
cion, el cuidado, digo, de que considerándome tan distante, no se me albo- 
rote alguna ó algunas de estas reducidas naciones, imitadas del enemigo 
comun del género humano, sin embargo de las posibles providencias que 
dejaré en todas partes con el pobre vecindario y algunos soldados en para- 
ges precisamente necesitados para animarlos, y sin embargo del buen con- 
cepto que han formado los indios de mis operaciones,. permitiéndolo asf 
nuestro Dios en los presentes críticos tiempos, para cuya perseverancia y 
aun aumento, siempre batallo en los medios mas conducentes que espues- 
tos á la rudeza de estos miserables indios, puedan producir los favorables 
efectos de su sosiego y bienestar. 

Es cuanto me ha parecido conveniente apuntar á la cabal comprension 
de V. E., para qué en su vista como benignísimo padre de estas provincias, 
se digne V. E. determinar y favorecerme con los venerables preceptos de 
su plausible acierto, para ejecutarlos ciegamente, obediente y rendido 
agradecido á la: grandeza de V. E., sumamente reconocido la pequeñez de 
mi persona, las espresiones con que su mucha dignacion me honra, por lo 
que esclavizado quedo rogando á Dios me guarde la importante vida de 
V. E. muchos felices años. | | 

Real presidio de San Pedro de la Conquista del Pitic en la Sonóra, Je 
nio 24 de 1744. | 


INEORME DEL PADRE LIZASOIN, 


SOBRE LAS PROVINCIAS 


DE SONORA Y NUEVA VIZCAYA. 


EXMO. SR. 


Señor: Satisfago gustoso por esta breve € individual relacion al pre- 
cepto de V. E., poniendo delante de su alta consideracion, el actual estado 
y lamentable sistema de la parte mas considerable y mas digna de aten- 
cion de esta América, en las provincias de-Sinaloa, Sonora, Pimería, Ta- 
raumara, y de las demas que componen las dos vastas gobernaciones de 
Sinaloa y Nueva Vizcaya. Ojalá mi pluma pudiera satisfacer á los celo- 
sos cristianos deseos de V. E., y á la estrema necesidad de remedio de di- 
Chas provincias, á lo menos procuraré hacer una exacta relacion de lo mas 
notable, bastante á penetrar de dolor el piadoso pecho de V. E., confiado 
de que su autoridad y amor á su soberano y al alivio de sus vasallos, han 
de producir las providencias mas conformes al fin que todos deseamos. 

Cuenta ya siglo y medio de la mayor dicha de ser agregada á la Iglesia 
y al dominio de la corona de España la gobernacion de Sinaloa, y cuando 
esta larga época pudiera tributarnos una soscgada posesion de sus provin- 
cias y una bien fundada esperanza de adelantar in dies la conquista espiri- 
tual de nuevas gentes, y la estension de nuevos dominios de nuestro sobe- 
rano, ha permitido la inescusable providencia del Altísimo, que crezcan 
nuevos temores de no solo no adelantar un paso en aquellas tierras, sino 
tambien de perder las ya conquistadas á espensas del sudor y sangre de 
muchos misioneros, continuos trabajos, militares, oficiales y considerable 


suma de gastos en las cajas reales. 
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El orígen funesto de estos males es la inhumana crueldad de los seris 
coligados en el dia con muchos de los pimas y pápagos, quienes con sus 
continuados sangrientos asaltos, tienen en asombrosa consternacion las pro- 
vincias de Pimeria, Sonora y Ostimuri, poniendo á sus vecinos en casi for- 
zosa necesidad de abandonar sus casas por asegurar sus vidas. Ya esto se 
ha verificado en la mayor parte de las provincias de Pimeria y Sonora, re- 
tiràndose sus habitadores á las proviucias de Ostimuri y Sinaloa, si bien 
este desamparo de los vecinos de aquellas provincias es el mayor triunfo 
de los cnemigos, logrando con él mayor terreno, y consignientemente me- 
nos combatientes que resistan y se opongan en adelante á sus asaltos, fue- 
ra de que osta voluntaria fuga acrecenta mas el orgullo de estos enemigos, 
teniéndose por tanto mas poderosos y dichosos, cuanto se ven mas temidos 
No solo produce estos efectos este desamparo de sus tierras en sus pobla- 
dores, sino tambien otro mal trascendental á los indios de las demas nacio- 
nes. Es inconcuso que todos los indios al paso que deben ser tratados con 

prudente desconfianza de su fidelidad, es tambien cierto que mas se go- 

biernin estos por los ojos y por las especies que produce en estos la espe- 
riencia, que por razones que cautiven su entendimiento. Viendo, pues, otras 
naciones inucho mas numerosas que las de estos encmigos, que triunfa su 
osadía y crueldad de nuestras armas y de los españoles que habitan aque- 
llas sierras, quedando impune su atrevimiento, es temible que guiados de 
tan mal ejemplo quieran seguir sus pisadas sacudiendo el suave yugo del 
Evangelio y la obediencia á su soberano, de lo cual ya se ve esa forzosa 
«consecuencia, la total ruina de aquellas provincias. 

Y porque se vea que no es meramente especulativo este temor. Notorio 
es el escandaloso alzamiento que el año de 40 de este presente siglo, tuvo 
la. nacion hiaqui coligada con la nacion maya y fuerteña, 6 del rio del 
Fuerte, que tanto dió que hacer á nuestras armas, y sosegadas estas nacio- 
nos se siguió a los diez años el alzamiento de la Pimería alta, cebándose 
su crueldad en lo mas sagrado de los templos y de sus ministros, dando 
cruel muerte á dos de ellos, es á saber: al padre Enrique Ruen y al padre 
Tomás Tello; es igualmente cierto, que estando aquellas provincias en es 
te sistema, es en gran parte infructuoso el trabajo de los padres misioneros, 
pues al fin los indios cohijos del temor deben ser llevados, no solamente de 
la blandura y cariño á que se hace acreedora su lastimosa pobreza, sino 
tambicn del castigo, castigando sus desórdenes, el que acaso no permite el 
— padre misionero á la justicia del gobernador y subalternos, por evitar ma- 


yores y mas lamentables consecuencias. 
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Notoria es la sangrienta crueldad del enemigo seri, principalmente desde 
el año de cincuenta, y despues acá con la fatal alianza de los p:mas altos 
y pápagos, ya en la Pimería alta, ya en Sonora, ya en el mineral de Atu- 
nes, ya en la cercunía del presidio de San Miguel, ya en el rio de Sonora, 
Matape y Nacori, ya en Paracachi, dando muerte al cristiano val-roso ca- 
ballero, el Sr. gobernador D. Juan de Mendoza, ya en el real de Soipa, en 
el famoso rio de San Antonio de la Huerta, y finalmente en cl rio de Hia- 
quí y provincia de Ostimuri, á donde en otros tiempos apenas llegaba la 
forma de este enemigo. Fuera largo reducir á guarismo las mucrtes de 
diversas clases de gentes, que en el discurso de estos trece años se lloran 
en aquellas provincias, lo que en parte se puede inferir de lo que sin nin- 
guna hipérbole puede asegurar haber sucedido en los pucblos que he admi- 
nistrado en estos mismos años: el año de 50 pasé por órden de la obedien- 
cia, á fundar la mision de San José de Guaymas, por informes que dió de 
la conveniencia y necesidad de dicha mision, como frontera de la nacion 
seri, y comun idioma á ambas naciones, D. José Rafael Rodriguez Gallar- 
do, juez pesquisidor en aquella gobernacion. Entré en aquellas tierras f 
principios de 51; se fundó la mision donde ya tenia congregadas cien fa- 
milias, pero antes de los seis meses se arrojaron los enemigos á las vertien- 
tes del pueblo, donde dieron muerte á seis hombres y dos mugeres, avisán- 
dome con la compañera de las dos muertas, que mandase hacer flechas á 
los hijos, porque á los cinco dias pasarian al pueblo á reñir con ellos. No- 
ticiosos mis superiores de la ninguna esperanza de la subsistencia de aque- 
lla nueva fundacion y del riesgo en que todos estábamos, me mandaron sa- 
lir al pueblo de Belen, á donde pasé con toda la nacion. Despues de al 
gun tiempo entraron los enemigos en el ya citado pueblo de San José de 
Guaymas, quemaron la pobre iglesia y casa en que vivia y se apoderaron 
del pueblo, donde hasta el dia de hoy se mantienen, y de donde con mas 
inmediacion hacen sus asaltos. Pasé de Belcu 4 adiministrar una de las 
misiones del rio Iliagui, de cuya sola nacion en las repetidas invasiones 
que ha hecho este enemigo, llevamos ya contados cerca de cien individuos 
muertos á sus manos. 

Si solo lo dicho bastaba para formar concepto del riesgo de aquellas pro- 
vincias y de la crueldad inhumana de los enemigos, nada mas favorables 
son las noticias que acabo de recibir por carta del padre visitador de la 
provincia de Sonora, José Garrucho, quien con fecha 14 de Abril de este 
presente año, dice lo siguiente: Desde la salida del Sr. gobernador D. Jo- 


sé Tienda de Cuervo, se soltaron los enemigos en ademan de un torrente 
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de un rio y rompiendo los diques de su barbaridad, se estendieron por to- 
das cstas provincias, dividiendo su campo-uumeroso de seris, pimas y på- 
pagos, en tres destacamentos con sus correspondientes capitanes. Unos 
hicieron sus invasiones por la provincia de Ostimuri por el rancho de Ba- 
chomoban, haciendo algunas muertes en él, y pasando por cercanías de 
Bayoreca, hasta el rancho del Sauce, llevándose mucha caballada del di. 
cho rancho ó hacienda y sus contornos. Se arrojaron tambien un mes an- 
tes á las inmediaciones de Matape, donde mataron siete vecinos Ge dicho 
pueblo que estaban solicitando el remedio de sus necesidades en un placer 
de oro. Casi al mismo tiempo acometieron en el Cajon de Rebeico á cin- 
co suldados del presidio de Tubaca que conducian 130 mas & menos ca- 
ballos, y mataron un soldado é hirieron otro, y se llevaron la caballada, di 
bien estos enemigos pudieron haber sido apaches. Lo mismo esperimentö 
una récua mexicana acometida de estos últimos á la salida de Matapc, la 
que aunque recobrada por el socorro de vecinos é indios amigos, fué con 
la pérdida de dos arrieros muertos y uno herido. 
* Y en fin, por no cansar mas la atencion de V. E., lo que produce dicha 
carta, es que 10 huy mision, rancho, hacienda ó real de minas de aquellas 
provincins, que no esté hecho blanco del furor é inhumana crueldad de los 
enemigos, tanto que aun la necesaria comunicacion por cartas, es arries- 
gada. | 
Lo que hace mas lastimoso este sistema eslo que escriben el padre Alon- 
so lispinosa, misionero de San Javier del Bac, y el padre Ignacio Pfefen- 
cor, misionero de Gucbavi ambos de la Primeria alta. El primero dice los 
indios de San Javier se han ido los mas, y me hallo tan solo, que casi so- 
lo los viejos y los enfermos han quedado. Los del Tucson se metieron eh 
un bosque espeso. El segundo dice en Tumacacuri despues de la muer- 
te del gobernador Felipe, casi todos los päpagos se fueron, solo los pimas 
han quedado. En el pueblo de las Calabazas lo mismo y aunque la huida 
de estos indios es por temor de los apaches, como ellos dicen; es muy temi- 
ble se valgan de este especioso pretesto para sus robos y maldades, pues la 
esperiencia ha enseñado que el sosiego de muchos pimos altos y pápagos 
al parecer quietos y sosegados ha sido una viva llama encubierta con ana 
ceniza, pero espuesta á que al menor viento se manifieste lo que es. Casi 
por el tiempo dicho fué el encuentro del teniente del presidio de San Mi- 
guel D. Félix Sanchez y sus sosldados con los seris y pimas. Perdierob 
la vida en este combate-dicho teniente y un soldado, quedando 'tambien Heri- 
dos otros soldados. | 
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Hasta aquí solo me he hecho cargo de las invasiones de los enemigoa 
seris, pimas altos y pápagos sin hacerme cargo del mas poderoso enemigo, 
cual es el apache, que desde la mision de San Javier del Bac, término de 
la cristiandad por el Poniente, tiene asoinbradas las provincias de Pimeria 
y Sonora hasta las vertientes del real de la Santísima Trinidad de la Pla- 
ta, atropellando su osadía por los presidios de Tubaca, Terrenate, y Fronte- 
ras que á igual distancia sostienen aquella frontera. Las invasiones de 
este enemigo no son tan continuas como las de los seris y pimas, pero son 
tal vez mas funestas por la muchedumbre de indios de que se componen 
sus asaltos. 

Si el gobierno de Sinaloa se halla eu casi todas sus provincias cn tan 
lamentable estado como el que V. E. puede inferir de esta sucinta rela- 
cion, no es nada mas favorable el que en la actualidad padece la goberna- 
cion de la Nueva Vizcaya á causa del inhumano vasto furor de los apaches. 
Ciñen esta nacion por la parte del Norte las dos citadas gobernaciones en 
casi cuatrocientas leguas tal vez se arrojaban por el presidio de los Llanos, 
segun se dejan esperimentar sus asaltos por el valle de San Buenaventa' 
ra, ya por la Hacienda del Cármen, donde á vista de sesenta hombres de 
razon y armados, y una numerosa indiada empleada en el corte del trigo 
acometieron estos enemigos, llevándose once atajos de los citados sesenta 
hombres de razon, quedando estos solo con la carga dispuesta, pero perdi- 
das todas sus bestias. Iguales clamores ocasionados de las invasiones de 
este enemigo se oyen en Chihuahua, y sus cercanías haciendo casi imprac- 
ticable el camino real de las recuas mexicanas por el valle de Basuchil, 
pueblo de Temeiche, Papigochi, Santo Tomás &c. habiendo dejado en lä 
última y estrema necesidad las misiones de los reverendos padres francis- 
canos, es á saber: La mision de Namiquipa y las Cruces y la de Bachim- 
ba, y sus pueblos de Visita esperimentando cada dia los mismos atrasos 
las misiones que tiene en dicha frontera, nuestra compañía con especiali- 
dad las misiones de Temasahci, Matachigui, Santo Tomás, Papigochi, Te- 
meichi, Carichic y Coyeachi y consiguientemente las mas pingiies haciendas 
de aquella frontera que varios seculares aviadores de las labores del fa- 
moso real de San Felipe el real Chihuahua. Es verdad que no pudiera el 
enemigo apache haberse internado en la Taraumara sin encontrarse con 
muchas de estas naciones que se hiciesen de su banda, y compañeros de 
sus robos y delitos, pero esta misma infidelidad de cstos miserables da nue- 
vo motivo á nuestro dolor abrigando domésticos enemigos, que aunque cot 
mayor cautela sean la ruina de aquellas provincias: así se esperimentó el 
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año pasado con unos indios pertenecientes á la mision de Temesachi que 
por haber sido cogidos por cómplices en el robo con unos apaches fueron 
llevados presos á Chihuahua, pero noticiosos sus parientes de dicha prision, 
amenazaron que si quitaban la vida á alguno de ellos, sabrian ellos vengar- 
la con ventajas dando la muerte á los españoles y al padre. 

Este cs, Exmo. Sr. el estado de las provincias de Sinaloa, Sonora y Pi- 
meria, y Taraumara, en la presente actualidad, y finalmente de las dos vas- 
tas gobernaciones de Sinaloa, y la Nueva Vizcaya, en el que si bien sobran 
por todas partes motivos á nuestro mayor dolor, es sin duda incomparable 
la consideracion de que estos enemigos, son rémora á nuevas conquistas es- 
pirituales, estendiendo el Evangelio á nuevas gentes por el rio Gila y Colo- 
rado, provincia de Meoqui y demás tierras, de cuyo término hasta ahora se 
carece de noticia conforme al católico celoso pecho de nuestro invicto mo- 
narca el Sr. Felipe V (que de Dios goce) quien á impulsos de su cristian- 
dad y celo espidió una cédula para que nuestras misiones pasasen adelan- 
te á nuevas conquistas espirituales, frecuentando al mismo intento sus ca- 
jas reales, y á este fin entregó esta provincia de Nueva-España al Illmo. 
Sr. obispo de Durango, Dr D. Pedro Anselmo de Tagle, 22 misiones en la 
provincia de Topia para tener sugetos con que poblar las nuevas misiones; 
y acaso el dia de hoy se hubiera hallado predicador conocido, y adorado el 
nombre de Dios en las vertientes del rio Colorado, á no haber sido impedi- 
das de tantos enemigos. Así lo conrfiman las conquistas espirituales de 
Californias, cn donde desde el año de 51 se han adelantado cerca de ochen- 
ta leguas, fundando desde dicho tiempo las misiones de Santa Gertrudis, y 
la residencia de San Francisco de Borja, y con esperanza de fundarse en 
el paraje llamado los Angeles otra nneva mision, con cuyas fundaciones se 
hace verosimil se llegara en breve por aquella parte al desemboque del fa- 
moso rio Colorado. 

Prescindiendo del motivo principal, cual es el de la religion, de acudir al 
remedio de aquellas afligidas provincias, sobran otros muchos que se ofre- 
cen á nuestra consideracion, y por tanto no puedo ocultarlos 4 V. E. Es 
innegable que las provincias que pueblan las gobernaciones de Sinaloa y 
Nueva Vizcaya abriguen en sus senos todas las riquezas de oro y plata que 
puedan hacer una monarquía estimable en sí, y envidiada de las agenas. 
Prueba bien clara de esta verdad son los minerales de Chihuahua, Cosi- 
gurtachi, Inde, Uriguc, Batopilas, los Frailes Ó Alamos, Siririoja, Bayo- 
reca, Kio chico, Aguage real de la Santisima Trinidad de la Plata, Soipa, 


Atunes, Cumaripa, uaque, Camanea y otros varios, dando lugar aparte 
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al famoso descubrimiento de Arizona ó Bolas de Plata, ora fuese criade- 
ro de ella, 6 tesoro escondido en la antigiiedad. Muchos de los citados 
minerales se hallan hoy despoblados, á causa de los enemigos, y aquellos 
en que se trabaja son ayudados remiseramente ó por la cercanía de los ene- 
migos, Ó porque estos impiden el cultivo de las tierras, y produccion de fru- 
tos necesarios para este laborío, siendo pues cada uno de estos mincrales 
capaz de reproducir anualmente una suma considerable; trabajándose con 
el empeño que piden las reales ordenanzas, ¡qué suma compondrian si to- 
dos ellos se hallasen poblados y trabajados con igual empeño? cuánto el 
alivio de las necesidades de los pobladores de aquellas provincias, consi- 
guientemente cuán crecida suma lo que corresponde en los quintos 4 S. M. 
y cajas reales? como el por contrario cuántos y cuán grandes menoscabos 
y atrasos se siguen de esta inaccion y abandono de tantos minerales, así á 
los particulares como al rey, y al bien comun de sus vasallos! l 

Justamente pide el lugar debido en esta consideracion, el alu gnlar y rico 
placer de perlas de Tepoca, abandonado el dia de hoy por el enemigo seri, 
y en otros tiempos tan solicitado de los armadores de canvas. Logra este 
placer, sobre la singularidad de ser de perla blanca y del mejor oriente, la 
incompatible ventaja de estar á las orillas de esta banda y cercana á las 
provincias de Sonora y Pimeria. Va para veinte años q: ios armadores 
no se han arriesgado á sondear agnollas ensenadas y bucear sus planes. 
Se hace muy verosímil que en el largo discurso de estos años, se hayan 
formado algunas estraordinarias barazones de conci: 1s, de que puede resul- 
«tar mucho aumento, así al bien comun á los interesa los de esta arriesgada 
negociacion, como á la real hacienda por el quinto corr:.:pondiente á S. M. 

Si todo lo dicho en los párrafos antecedentes, manifivsta claramente la 
utilidad, conveniencia y aumentos tan singulares que se siguen á nuestro 
invicto monarca, manteniendo en quieta y sosegada paz aquellas vastas pro- 
' vincias, sube sin comparacion de punto esta utilidad, asi 4 S. M. como 4 
todos los pobladores de estas Américas, en el descubrimiento moderno y 
tan raro, de oro de Soyopa, que tal vez no se hallará semejante en toda la 
monarquía. Va para cinco años que pasando por el arroyo de Soyopa un 
pobre vecino, descubrió por casualidad en dicho arroyo, unas arenas de oro. 
No bien satisfecho de su dicha, comunicó el hallazgo á otros vecinos; pasó 
de unos en otros la noticia, cuando á poco tiempo se formó el real de San 
Antonio de la Huerta, en donde llegó el número de sus pabladores á mas 
de cincuenta mil personas, que sin mas ajuar que una batea, se estendieron 


por todas aquellos orillas lavando las tierras de aquellos placeres; y si bien 


t 
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desiguales en la busca, pero al fin todos vendian por la noche el fruto de 
su trabajo en el oro que sacaban, y sin bencficio alguno lo empleaban en 
las tiendas. Mucho fué sin duda el oro que sacaron en la temporada, pero 
se puede dudar si fué mas el que por menudo desperdiciaban de la batea. 
La proposicion parecerá sobradamente hiperbólica, pero es clara la prueba: 
el modo de sacar los indios el oro con su batea, es ir metiendo los dedos y 
hacer un repaso por la tierra de la batea á impulsos del sentido del tacto y 
de la vista, y como el oro se oculte á alguno de estos sentidos, tiene el indio 
por perdido el tiempo de hacer muchas pruebas; pues como por otras espere 
encontrar en la siguiente batea lo que uo ha hallado en la antecedente, poco 
dolor le cuesta el arrojar la primera. Se hace presente tambien lo dicho, 
á todos los que saben que en aquel real es tan desconocido el azogue, que 
muchos operarios no lo habrán visto jamas ni oido decir; que ora sea entre 
jos indios, ora entre los de razon, haya habido guien se valga del beneficio 
del azogue en estos placeres. No es de omitir que en esta busca igualmente 
trabaja la mujer y el muchacho como el varon. 


Luego que empezaron las aguas quedaron impedidas con las avenidas 
e . . 
las labores del arroyo; pero ccbados los operarios con el oro que habian en- 


contrado en la cañada, se estendicron por las lomas inmediatas á pesar de 


la estacion del tiempo. No fué vana suesperanza, pues cual mas 6 menos ha- 
llaban igualmente materia para cebarse su codicia, no solo en las cercanías 
de dicho real y apoblados otros reales y placeres de oro, que en nada ce- 
deríau al primero. Estos son los de Cumnripa, el de la junta de los rios, 
labor de las Tortugas, el de Robeico, el Bacoachi, el de Sarachi, la Labor 
de lo de Salas, el de Cuquicirachi, el de Bacanora y ahora últimamente el 
de Lona Colorado no ha un año descubierto, y en una palabra, desde el rio 
Hiaqui á Cuquicirachi, que dista ciento cuarenta leguas de largo, y entre 
Bacanora y el rcal presidio de San Miguel, que son cincuenta de ancho, 
apenas se halla cañada ó arroyo, loma ó cerro, que no participe de este 
manto que la naturaleza ha echado sobre aquella tierra; pues si bien algunos 
discurren que estos placeres de oro, mayormente los de los arroyos, son 
partículas desprendidas de algun, ó de algunos cerros, en que se hallan al- 
gunas vetas ó crestones de oro; tengo por mas verosiinil que es criadero, ó 
como antes dije, un manto que la naturaleza ha echado sobre aquella tierra. 
Me persuade este dictámen el ver que muchas lomas, adonde no tienen cor- 
riente las agnas de los cerros, se hallan igualmente salpicadas de este metal. 
Lo segundo, porque á distancia de cincuenta y cien leguas se hallan otro? 


placeres como ya se dijo; y estos últimos es cierto que no tienen comunica” 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 691 


cion ni dependencia de los cerros que comunican sus aguas y corrientes al 
arroyo de San Antonio, rio Chico, etc. 

En fin, sea de esto lo que fuere, lo que hace á nuestro propósito, es que 
una tierra que se ha esmerado tanto el Antor de la naturaleza, adornándola 
de tantos y tan precisos metales, se hace tambien acreedora á las mayores 
diligencias para conservarlas con el mayor esplendor, mayormente teniendo 
presente que es estilo muy regular de la Divina Providencia, y muy confor- 
me á la fragilidad de nuestra naturaleza, brindarla estos alicientes, para 
conseguir de ellos mas altos designios de la propagacion del enemigo, y 
darse á conocer en nuevas gentes conforme al decreto de su mente, de ha- 
cer salvos á todos los hombres. 

Hasta aquí no he hecho mas que poner ante la alta consideracion de 
V. E. el estado fatal en que se hallan las provincias de las dos gobernacio- 
nes de Sinaloa y Nueva Vizcaya, no porque pretenda persuadir á V. B. 
hallarse dichas provincias en tal abandono, que no adinitan remedio sus 
necesidades, sino antes bien el no ver el celo y amor de V. E., así á nues- 
_ tro rey y señor como á sus vasallos, porque dando las providencias nias 
prontas y mas conformes, segun le dictase su bien esperimentada conduc- 
ta, logre aquel terreno la mas pacífica posesion en lo ya conquistado, con 
bien fundadas esperanzas de adelantar nuevas y numerosas naciones, en 
obsequio á su Criador nuestro gran Dios, y en obsequio tambien de nues- 
tro invicto monarca el señor Cárlos III, pues á la verdad fuera sensible 4 
8. M. y á toda su monarquía, que nuestra inaccion en la conquista de aque- 
llas tierras diese ocasion (á que otras naciones á quienes no se oculta la 
riqueza de aquellas tierras y la probabilidad de no ser inferiores las que 
siguen) tan ambiciosas de nuevos descubrimientos y nuevas colonias, pe- 
netrasen por la parte del Norte ó por el Canadá, y se hiciesen dueños de 
lo que se me ofrece acerca de los medios mas conducentes al remedio de 
aquellas tierras, y absteniéndome de dar mi dictámen en cosas apenas del 
carácter y estado que profeso, aunque de lo que dijere podrá la perspicaz 
penetracion de V. E. sacar las laces necesarias para sus determinaciones, 


PRIMER MEDIO. ` 


El enemigo coligado con los pimas y pápagos, hasta apoderado de todas 
las tierras que hay desde Coborca hasta San José de Guaymas inclusive, 
que por la costa que es lo mas largo, serán como cien leguas por la parte 
del Sur, tienen la isla del Tiburon, aunque no es muy familiar la comuni- 
cacion gue tienen con sus pobladores, ni estos se sabe gue salgan de ague- 
llas islas à hostilizar la tierra, porgue como ellos no aspiran mas que À pa- 
sar la vida con aguel ocio y libertad gue les dicta la naturaleza, hallan bas- 
tante materia para satisfacer su deseo en aguellas islas, ya con las frutas, 
raices y animales gue ella produce, ya con el marisco gue les ofrecen ague- 
llas orillas; por la parte del Norte ticnen el Cerro Prieto que es la fortaleza 
que hasta aquí se ha tenido por insuperable, no porque en realidad lo sea, 
sino porque tal vez nos dejamos preocupar de aquellas dificultades que 
produce en nosotros la fantasía. El Cerro Prieto no es como piensan los 
mas una fortaleza formada de la naturaleza, á donde hay de entrada una 
sola puerta. El Cerro Prieto es un agregado de varios cajones pedregosos 
y llenos de maleza que Je son el de la Mopalera, el de la Cara Pintada, el 
de Cosare, aunque no:tan contiguo como los antecedentes, y á este modo 
otros semejantes; por la parte del Oriente y Norte están como enemigos 
cireunvalados de los pueblos del Niagui, Belen, provincia de Sonora y Pi- 
mería alta hasta Caborca. En el ceutro de dicho terreno se hallrn los pre- 
sidios de San Miguel de Horcacitas y el del Altar. Las invasiones mas 
frecuentes de los enemigos, son de Guaymas por Belen al rio Yaqui del 
Cosaré y Cerro Prieto por Santa Rosa y Bacatetebe á Cumuripa, Tecori- 
pa al real de San Antonio, Soipa y rio Chico. Tambien se destacan de 
dicho Cerro Prieto por los Pilares para San José de los Pimas, y las ver- 
tientes de San Miguel, Anacori, Reveico, Nacamori, rio de Sonora, Sara- 
cache y Bacoachi. 'Tal vez hacen sus invasiones aunque no tan frecuen- 
tes por la Pimería alta á Santa Ana, Tabutama, Caborca y sus inmedia- 


ciones. 
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. Para impedir estos asaltos tienen nuestras armas tantos parar'es v puer- 
tos, tantos cuantos tienen los enemigos para sus salidas, comenz ndo des- 
de el mar hasta el presidio de San Miguel; estä lo primero el pueblo de 
Guaymas, aguaje bastante y perenne; á las cuatro leguas entre G '1aymas y 
el Cerro Pricto hay otro aguaje en un tular entre cerros; en Sarta Rosa, 
distante de Guaymas para el Norte catorce leguas, dura todo el año el agua, 
aunque en pozos. Está el aguáje del: Cosarċ, ' que tambien son buenos 
aguajes permanentes, el de Bacatetebe; el aguaje no muy distante del Pi- 
tic, el de los Pilares, fuera de los aguajes de los pueblos fronterizos. Es 
verdad que si las armas de los presidios de San Miguel y el Altar no tu- 
viesen mas que oponerse á estos enemigos, parecicra ser bastantes para 
guardar su frontera y castigar al enemigo; pero como tal vez sucede que el 
- enemigo apache se arroja hasta Matape, Saguaripa, Bucanora, Oposura y. 
Cumpas, todos pucblos de Sonora, es necesario acudir tambien á los asal- 
tos del enemigo apache, y en tal caso ya se ve la frontera de los seris, pi- 
mas y pápagos, queda si no desamparada de nuestras armas, á lo menos 
en gran parte debilitada. Los tres presidios restantes, es á saber, el de 
Tubaca, el do Terrenate y el de Fronteras, están fronterizos al encmigo 
apache; pero como este enemigo sea tan numeroso, y en sus asaltos venga. 
con tanta gente, no permiten sus invasiones que las armas de estos presi- 
dios tengan mas ejercicio que el acudir á los asaltos de este enemigo. 

De todo lo cual se deduce no ser en la actualidad todos cinco presidios; 
freno bastante para contener la osadía y fuerzas de tantos enemigos, antes. 
sí; se hace preciso levantar á lo menos dos compañías ó presidios de cin- 
cuenta hombres cada una, para el reparo ó sosiego de aquellas provincias, 
y mirando ahora como mas inminente el peligro y riesgo que amenaza $ 
aquellas provincias por la parte del enemigo seri, parece ser aun mas con- 
veniente, que la una compañía ó presidio nuevo, se estableciese en el pue- 
blo de San José de Guaymas ó en Bacatetebe, 6 en el Agua Caliente de 
Cumuripa, paso el mas propio ó casi necesario para asaltar el enemigo se-- 
ri á la provincia de Ostimuris, y la otra compañía ó presidio se estableciese 
en el pueblo de Babispa 6 Basareca, frontera de los apaches, suponiendo 
que si dichos presidios 6 compañías asientan su residencia en algun pue- 
blo de misiones, se pongan con independencia del pueblo y de sus casas, 
como está en California, en el real presidio de Loreto, donde á un lado de 
la iglesia estä la rancheria de indios ó pueblo, y al otro lado ó. rumbo con- 
trario está el real presidio, atajando con este medio los inconvenientes que 
no se ocultan á la celosa penetracion de V. E. Establecidas dichas com- 
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palias en los citados sitios, se consigue en que las armas del presidio de 
San Miguel y presidio del Altar, destinadas principalmente á refrenar las 
invasiones de los seris, pimas altos y pápagos, no se divirtiesen atendiendo 
4 los asaltos de los apaches, desamparando su terreno y consiguicntemen- 
te los cuatro presidios restantes, es á saber: el de 'Tubaca, el de Terrena- 
te, el de Fronteras y la nueva compañía de Babispe, pudieron con mas fa- 
cilidad guardar la frontera del Norte, estorbando las invasiones del enemi- 
go apache por aquel rumbo, fuera de que por esta providencia pudieran las 
armas de los presidios antiguos y compañías nuevas alternarse en frecuen- 
tes salidas 4 observar los movimientos y huellas de los enemigos respecti- 
vos, dando cuando menos cada mes todos los capitanes noticia de lo que 
ha sucedido y de lo que puede conducir en lo futuro, al señor gobernador, 
y su señoría, dando las providencias que juzgare mas oportunas. Asimismo, 
de noticiarle á V. E. de cuatro en cuatro meses lo que ocurra, supuesto se 
facilita esta diligenciá con el correo mensual de aquellas provincias á Gua- 
dalajara. Y á la verdad, en este nuevo sistema, muy debida es la obliga- 
cion de los oficiales, comunicarse casi diariamente la cscuadra de un pre- 
sidio con la escuadra del otro, con lo que rara vez sucederá que el asalto 
del enemigo, á mas de que los indios amigos que salen á cortar rastros en 
sus pucblos y respectivas jurisdicciones, avisen con tiempo á las escuadras 
de los presidios, logrando con este pronto aviso, 6 castigar al enemigo 6 


quitarle la presa que ha hecho en sus nocturnos asaltos. 


Se hace tan precisa esta frecuente comnnicacion de una escuadra con 
otra, 6 lo que es lo mismo, que anden volantes algunas escuadras de di- 
chos presidios, que sin esta providencia fuera inútil el añadir nuevas com- 
pañías, y consiguientemente acumular nuevos gastos á la real hacienda in- 
fructuosamente. La prueba mejor de esta verdad es la esperiencia de lo 
que ha sucedido estos años pasados en las invasiones de estos enemigos. 
Sucede tal vez que acometen en un pueblo distante diez 6 veinte leguas 
del inmediato presidio; los pocos indios del pueblo, parte por su corto nú- 
mero y ninguna disposicion en este género de espediciones, no se atreven 
á seguir al enemigo, tomando el partido de avisar al primer presidio, la in- 
vasion del enemigo. El presidio se compone de cincuenta hombres, de 
los cuales es preciso dejar ocho ó diez en la guardia de caballada, otros diez 
cuando menos en el mismo presidio. De los restantes es preciso conside- 
rar algunos enfermos, prescindiendo de otros regulares motivos que no per- 
miten se halle toda la compañía completa en el presidio. En este caso 


cuando el capitan quiera acudir á la necesidad del pueblo invadido, desta- 
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ca un cabo con el corto número de soldados que le permiten las circunstan- 
cias, y si tal vez alcanza este al enemigo en número desigual ó en puesto 
ventajoso, se ve obligada dicha escuadra 4 retirarse vergonzosamente à 
vista del enemigo, 6 4 esponer su honor en la acometida. Dije si alcanza 
al enemigo, porque claro está que en avisar los indios al presidio, en dar 
el capitan la providencia, nombrar los soldados, pasar á recoger la caballa- 
da y traerla al presidio, y últimamente; en salir dicha escuadra á seguir la 
huella del enemigo, se pasan dos 6 tres dias, plazo sobrado para que los 


enemigos salgan impunes y con el robo que han hecho. 


Creo que las razones dichas, omitidas otras varias, hacen patente la ne- 
cesidad de la nueva creacion de las dos compañías ó presidios; pero me ha- 
go cargo de los gastos que ocasiona á las reales cajas este proyecto, en un 
tiempo en que la ocurrencia de próxima guerra pasada, y el restablerimien- 
to de la isla de la Habana, no solamente han agotado todo el fondo de las 
cajas reales, sino tambien han obligado á V. E. á valerse del préstamo que 
los vecinos de esta ciudad han ministrado como fieles vasallos del amor 
que profesan á su rey; pero estoy tan lejos de persuadirme que este nuevo 
proyecto sea gravoso á la real hacienda, que antes discurro que le sea en 
todo favorable, añadiendo nuevos aumentos al real erario. Las razones que 
me persuaden á este dictámen, son las siguientes: El costo de dos com- 
pañías de cincuenta hombres, inclusive el sueldo del capitan y sus respec- 
tivos oficiales, anualmente cs de cuarenta mil pesos y un corto pico. Poco 
despues del descubrimimiento del oro de San Antonio de la Huerta, es 
cierto que fué grande y singular el aumento que produjeron á la real ha- 
cienda los derechos á S. M., para lo cual es fácil consultar las oficinas pe- 
culiares de este producto, en Durango, Guadalajara y esta corte. Hubiera 
crecido sin duda esta suma los años siguientes, á no haber dejado imprac- 
ticable el trabajo de los operarios en muchas, nuevas y ricas labores, el 
desenfreno y osadía de los enemigos, por lo cual pudo haber tenido algun 
menoscabo la produccion de estos derechos en los citados años. En este 
presente se ha hecho alguna especial bonanza en los placeres de San An- 
tonio y en el último descubrimiento de oro llamado el Valle Colorado y Cie- 


neguilla. Acaba de llegar á esta corte D. Vicente Morales, arriero de tier- 


ra adentro y de los situados de los presidios, quien deja manifestados 946 


marcos de oro en la ciudad de Durango; se está esperando otro arriero lla- 


mado D. José Calvete, quien hace juicio que traerá mas de mil marcos de 


oro. Quién duda que otros muchos arrieros habrán traido y manifestado 


—— . 
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otras sumas considerables correspondientes á su carga y facultades, y esto 


en un tiempo el mas calamitoso. 

Supuesto esto discurro así: hoy trabajan y están empleados en el labor 
de aquellos placeres tres 6 cuatro mil operarios á pesar del riesgo inminente 
que les amenaza, luego puesta aquella tierra en alguna seguridad, y acor- 
donada la entrada de los enemigos seria sin comparacion mucho mayor el 
nómero de los operarios, mas activo é intenso su trabajo y mucho mas ven- 
tajosa la produccion 6 diaria saca de oro. No me detengo en averiguar el 
número de los que se pudieran emplear en aquellos placeres y busca de 
oro. Lo que puedo asegurar es que en el año pasado, digo primero del 
descubrimiento en que me hallaba administrando una de las misiones del 
rio Hiaqui, solo de aquella nacion secontaban mas de tres mil individuos 
pobladores de aquellos placeres, fuera de otros muchos de las nunierosas na- 
ciones Moya, Fuerte, Opatas, Endebes, Pimas bajos y otros, y los muchos 
de razon y españoles á quienes las necesidades esforzaban y obligaban á ha: 
cerse parcipantes de este beneficio y así juntando todos los dichos, no me 
parece inverosimil cl que llegase, ó pasase el número de todos los operarios 
diariamente á mas de cinco mil personas. Pues ahora vuelvo á nuestro 
asunto: pongamos que trabajasen diariamente sin el recelo de enemigos 
seis mil personas, ó porque no parezca escesivo el número; sean las cinco 
mil, saque cada uno de estosmedia cuarta cada dia que me parece lo infi- 
mo á que nos podamos reducir con'la esperiencia de lo que sale y han saca- 
do estos años así en granalla, como en grano de una, dos y tres onzas, Y 
aun de libra de oro vírgen que han hallado: cinco mil personas diariamente á 
media cuarta sacan seiscientas veinticinco onzas que hacen setenta y ocho 
marcos y una onza diaraimente, multiplíquese esta saca por trescientos dias 
(dejardo vacos los sesenta y cinco por los domingos y fiestas) y se verá que 
produce anualmente el trabajo de cinco mil personas la suma de veintitres 
mil cuatrocientos treinta y siete marcos y cuatro onzas. El oro que hasta 


ahora se ha sacado hatenido la ley de diez y ocho diez y nueve, á veinte y 


algunos de veintidos quilates, pongamos en el medio término sca general- 


te de diez y nueve quilates. Los veintitres mil cuatrocientos treinta y siete 
marcos de diez y nueve quilates de ley se han de reducir á la ley de veintidos 
que es el punto en que se debe considerar el oro para pagar los derechos 


correspondientes á S. M.: reducidos pues los citados veintitres mil cuatro- 


cientos treinta y siete marcos 4 la ley de veintidos quilates corresponde á 


. veinte mil doscientoscincuenta y dos marcos; de estos cada marco rinde á $: 


M. diez y seisinclusive los dos pesos correspondientes al diezmo y señores- 
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+ je, y así dicha cantidad produce anualmente al rey por todos sus derechos la 
suma de trescientos veinticuatro mil treinta y dos pesos, cotejada ahora esta 
cantidad con el costo de cuarenta mil pesos anuales de los nuevos presidios 
escede manifiestamente dicha cantidad á este costo y gasto doscientos ochen- 
ta y cuatro mil treinta y dos pesos. Con lo que queda demostrado al parecer 
que la creacion de las dos nuevas compañías, ó presidios, lejos de ser gre- 


vosa á la real hacienda producen considerables utilidades al real erario. 


SEGUNDO MEDIO. 


Aunque el medio antecedente es mas propio y mas conforme al actual y 
desgraciado sistema de aquellas afligidas provincias por seguirse del mas 
ejecutivo remedio, ó á sus necesidades, sin embargo juzgo, que ni es el mas 
eficaz, ni tampoco bastante para prometernos con solo él, todo el sosiego 
necesario en dichas provincias, pues al fin pudiera llegar el tiempo, el que 
por la inaccion de nuestras armas, ó por nuevos enemigos que se levantan 
fuera preciso añadir mas y mas compañías y presidios, cuyo temor se ha- 
ce mas verosimil á los que saben que no ha muchos años se mantienen 
aquellas provincias, ya que no en octaviana paz, á lo menos en no tantas 
inquietudes con los dos presidios, es á saber: el uno en la villa de Sinaloa, 
y el otro en Fronteras: despues acá se han ido levantando succcsivamente 
varios presidios como son el del Altar, el de T'errenate y el de Tubaca, es- 
perimentando no obstante cada dia mayores lástimas y dolorosos gemidos 
de los pobladores de aquellas tierras, luego es forzoso confesar, que este 


medio no es el que necesariamente nos promete el deseado consuelo, 6 no 
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es el único eje en que se deje librado el sosiego y paz de aquellas provincias. 

El remedio mas principal y único que yo hallo 4 tanta necesidad, y que 
establemente asegure, así á la tranquilidad actual de aquellas provincias, 
como la probabilidad, y facilidad de internarse mas nuestras armas, dando 
en cada paso nueva y mayor gloria accidental á nuestro gran Dios y señor 
y nuevos vasallos y dominios á nuestro soberano, es el poblar aquellas tier- 
ras y valles despoblados de correspondientes y respectivas familias de gen- 
te de razon y de españoles: es cierto que una poblacion de esta gente con 
bienes raices que les asegure su sustento que es el mas fuerte presidio pa- 
oponerse á los asaltos del enemigo. Cada individuo es un fuerte cada fa- 
milia una trinchera y cada pueblo una é inespugnable ciudadela. Nadie 
ignora que aquella tierra no solamente es estimable por sus metales, sino 
tambien especialmente favorecida del cielo en el benigno clima que disfru- 
ta, y en la abundancia de todas especies de frutos con que pueda la tierra 
rendirse agradecida 4 los afanes del que la cultiva, añadiéndose 4 esto el 
saludable temperamento, libre por lo general de las epidemias y enferme- 
dades contagios tan frecuentes en muchas partes de este reino sin poder 
omitir el singular beneficio de hallar los pobladores en aquellas tierras el 
antidoto de sus males y el remedio de sus enfermedades en las muchas y 
singulares yerbas medicinales contra yerbas y raices, gomas, sales &c. con- 
que pudiera la botica hacer mas feliz abundante y copioso el Anacerbeo 
Dioscórides dando materia de admiracion y envidia á toda la Spagirica: 

Si comenzamos por la parte de Chihuahua es digno de dolor el ver des- 
pobladas las mejores tierras y mas amenos valles. Despoblados se ven el 
valle de San Luis el de Terreon, el de Ricacho, y casi toda la tierra que 
media hasta San Buenaventura. Este Valle, aunque no estä del todo des- 
poblado, pero siendo capaz de abrigar muchos millares de pobladores es 
bien escaso y corto el número de los que lo pueblan. A todos estos valles 
escede incomparablemente el Valle de Casas grandes 6 Palacios de Mocte- 
zuma (de donde es tradiccion salió este monarca con su gente á poblar es- 
tas tierras) el que logrando un caudaloso rio que baña todo el valle está 
rebosando fertilidad, y brindando con su amenidad que á poco trabajo ase- 
gurarán su sustento, y supuesto me hallo en la suposicion de estas tierras 
pertenecientes á la gobernacion de la Nueva Vizcaya, no puedo menos qué 
acordar á V. E. que los atrasos de esta gobernacion han sido ocasionados 
en gran parte de la extension de los presidios del Gallo del Cerro gordo y 
el de Conchos, y consiguientemente que todo l oque llevo dicho á favor del 
remedio de las provincias-de la gobernaciun de Sinaloa se debe de enten- 


e. 
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der con la proporcion debida del remedio de estas provincias pertenecientes 
á esta Nueva Vizcaya. Esto cs que en la actualidad se restablezcan, ó 
erijan de nuevo alguno, ó algunos de los esitinguidos presidios por el ac- 
tual inminente riesgo que amenazan los enemigos, y temor de despoblarse 
aquellas tierras, y despues para su estabilidad, y permanencia del paraje de 
dichas tierras hoy abandonado: por lo que toca al sitio donde pueden po- 
blarse estos nuevos presidios, soy de sentir que á lo menos el uno se esta- 
bleciese en el talle de San Buenarentura distante de 25 á 80 leguas del 
presidio de Llanos; pero por cuanto no tengo noticia tan individual y espe- 
riencia de los puertos y sitios de esta gobernacion como de las provincias 
de Sinaloa podrá V. E. tomar los informes de personas mas prácticas del 
estado de esta gobernacion de Nueva Vizcaya. 


Volviendo ahora á las provincias de Sinaloa, Sonora y Pimeria ya senta- 
da la nececidad de la ereccion de los dos nuevos presidios para el mas pron- 
to remedio, y para en adelante el pueblo de aquellas tierras con gente de 
razon y cspañoles. Es preciso me haga cargo de la distancia de aquellas 
provincias á esta capital y corte de México de quinientas leguas á la pro- 
vincia de Sonora, y mas de seiscientas á lo último de la Pimeria alta, y de 
las dificultades que se ofrecen en la ejecucion de este último proyecto. 

Dos son las dificultades mas poderosas que se ofrecen á mi ignorancia. 
“La primera, qué gente habia de ser la pobladora de aquellas tierras, ó de 
dónde habian de salir estas familias. Y la segunda el irasporte de dichas 
familias. La primera ciertamente no la juzgo insuperable. Notorio es á to- 
dos la multitud de gente pobre ociosa y vagamunda que abriga esta ciudad. 
Esto mismo con la proporcion debida se verifica en la ciudad de la Puebla, 
Guadalajara, Zacatecas, Guanajuato, y otras sciudades, reales de minas, pue- 
blos y ranchos. Qué daño se le siguiera á ninguna de estas ciudades, ó po- 
blaciones en que se hiciese una poda de estos inútiles sarmientos é infruc- 
tuosos á las repúblicas que solo sirven de chupar el jugo de ellos? Ninguno 
por cierto; antes sí por el contrario un beneficio tan grande á las repúblicas 
como á ellos porque lograban con que pasar una vida racional y cristiana 
en una inocencia moderada y libre de los riesgos á que los conduce la li- 
bertad, ocio y pobreza á las repúblicas; viéndose libres de una gente que 
aumentando solamente el vulgo, nada menos sirven de alivio. No por esto 
es mi ánimo persuadir á V. E. que en tal caso se echase mano de una gen- 
te viciosa, inútil y escandalosa, antes por haber de pasar á aquellas tierras 
tan recientes y tiernas en la cristiandad se hace necesario que los pobla- 


dores sirvan con su vida mas de ejemplo que de escándalo con sus vicios* 
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Y si á este fin pareciese á V. E. mas conforme enviar gente de menos dis- 
tancia la encontrará sin duda V. E., comenzando del Rosario para adelante 
por la costa de Durango, por la sierra y del Parral y Chihuahua por la 
frontera, fuera de que sosegada aquella tierra pasarán voluntariamente tan- 
tos, que sobrará de quien echar mano, pues la esperiencia ha enseñado que 
solo con la contingente esperanza de sus aumentos temporales, han pasado 
muchos millares de individuos de ambos sexos, así en el descubrimiento de 
la Arizona 6 Bolas de Plata, como en el último del oro de Soyopa. 

La segunda dificultad es el trasporte de estas familias á aquellas remotas 
tierras, los escesivos gastos que ha de ocasionar su trasporte, la igual difi- 
cultad de mantenerse, no tanto por falta de bastimentos y víveres, cuanto 
por el subido precio de los géneros necesarios para su vestuario, pues con- 
duciendo los mercaderes la ropa necesaria desde esta ciudad por medio de 
los arrieros, es inevitable el escesivo precio de cadu especie, cuya conside- 
racion aterrará aun á los mas deseosos en otros tiempos de pasar á aquellas 
tierras. Este proceloso escollo, verdaderamente el mayor que pulso en la 
materia, se puede evadir si se pone en planta el proyecto, de que antes de 
ahora se ha tratado en el palacio de V. E., y el que se haria preciso tenga efec- 
to, Si lo ha de tener la cédula del Sr. Felipe V para el descubrimiento y po- 
blacion del rio Colorado. Este proyecto se reduce á conducir á aquellas tier- 
ras por mar todas las mercancías, géneros y efectos necesarios para la vida ra- 
cional y humana, ó bien sea desde el puerto de Acapulco ó del de Navidad, 
venciendo con esta providencia los atrasos que se ofrecen en la conduccion de 
todo lo dicho, por tierra. El año de cincuenta hizo una representacion el Sr 
gobernador de Sinaloa, D. Diego Ortiz Parrilla, al Exmo. Sr. conde de Re- 
villagigedo, virey de esta Nueva España, haciendo patente la conveniencia 
y utilidad que seseguia así á la real corona como á los soldados, fabricándose 
los barcos que condujesen desde Acapulco todo lo necesario, ó hasta el 
Hiaqui, ó hasta Guaymas ó hasta las costas de la Pimería, ofreciendo á di- 
chos barcos para el tiempo de su carrera y descanso, el famoso puerto de 
Guaymas llamado isla de Pájaros, que en dictámen y sentir del insigne pl- 
loto D. Manuel Correa es de las mas aprecia bles, así por la espaciosa en. 
trada como por los cerros que cercan la bahía. No tuvo efecto esta repre- 
sentacion, acaso por haber parecido escesivo el gasto de la fábrica de dichos 
barcos. El proyecto puede tener todas las dificultades de nuevo; pero mi- 
rando á buenas luces es tanracional y ventajoso, que vence su utilidad todas 
las dificultades que se pueden ofrecer y oponerse en el asunto. Pero cuan- 
do las dificultades que no alcanzo fuesen tan podérosas que detuviesen en 
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ls consideracion de V. E. la ejecucion del proyecto, gustase pr'porenlo al 
cemereig de. esta cindad, concediendo. su licencia para. que anua' mente pu» 
diera celebrar una feria, 6 bien sea en vio Hiaqui, á en el pue: to de Ran 
José de Guaymas ó en otro puerto que pareciese mas acomodado: admitirá: 
dicha comercio esta propuesta, haciéndose cargo de: fabricar dichos bascos, 
si bien juzgo que en tal caso fiera preciso que V. E. diese las providencias 
necesadias; para que el camino desde esta ciudad hasta Acapulco ó hasta 
el puerto. de la Navidad, se compusiese y se hiciese mas traficable y com 
menos: dificultades transitable de las bestias de carga; á la verdad. yo mo 
CDMCIbo por qué en otras navegaciones, como son del reino del Perú y de 
España, se arropellen: las dificultades. tan graves y riesgos tan inminentes 
de unas navegaciores tan largas, por los aumentos que ofrece la negociacion: 
de sus caudales, y no se venzan en nuestro caso tan leves dificultades. La 
navegacion desde el puerto de Acapúlco. al puerto de San Jose de Guaymas 
ú otro de Sonora, seria regularmente de veinte dias, ó á lo mas de un mea; 
no tiene los peligros inevitables del Golfo, porque con una mediana inteli- 
gencia de la náutica en el que los gobierna, pueden los barcos hacer su 
travesía costeando estas orillas hasta llegar al desemboque del rio Hiaqui, 
en que es preciso tomar altura para lograr el puerto. 

La construccion y conservacion de dos barcos, no puede esceder un gas- 
to tan moderado, que cotejado no solo con el poder de nuestro rey y señor, 
y con el fondo de un comercio de Nueva España, sino con caudal de un 
particular que dé en términos de leve, pero la ganancia que ellos ofrecen 
será sin comparacion mucho mayor. La razon es clara, pues prescindien- 
do del aumento y ganancia que reciben los interesados en la feria preme- 
ditada, pueden tambien disponer que dichos barcos lleven anualmente el si. 
tuado de los presidios de San Miguel del Altar de Tubaca de Fronteras y 
de los' dos nuevos presidios y tal vez en este sistema se agregaran las memo- . 
rias de los padres misioneros de las provincias de Sinaloa, Sonora, y Pime- 
ria, cuya conduccion escederá en pocos años el gasto primero de los barcos 
y de los de su conservacion y salarios de los que se emplean en la navegacion, 
fuera de otras muchas utilidades, que á mí se me ocultan, y acaso son fa- 
miliares á la delicadeza de discurrir en estas materias de los comerciantes, 
sin las cuales con solo lo asentado se hace evidente la facilidad y ventaja 
que ofrece la construccion de dichos barcos. 

En esta suposicion me parece que con menos gastos de la real hacien- 
da, y menos incomodidad de las familias que habian de ser conducidas pa- 
ra poblar aquellas tierras, podian ser trasportadas en dichos ya ya gue 
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no cn una ocasion, á lo menos en dos ó tres navegaciones hasta el puerto 
de San José de Guaymas, de donde tomaban por tierra el rambo y rérmi- 
no que les tocaba sino es que como ya se dijo fuesen las familias poblado- 
ras de aquellas inmediaciones, y tierras no muy distantes, con lo que quedan 
ya vencidas las principales dificultades es á saber el trasporte de dichas fa- 
milias cuya solucion ha tenido digresion en el párrafo antecedente. 

Esto.es, Exmo. Sr., lo que se me ofrece acerca del estado de las provin- 
cias que pueblan las vastas gobernaciones de Sinaloa y Nueva Vizcaya; he 
procurado hacerme cargo de las necesidades de ellas y tambien insinuar los 
medios y remedios que yo alcanzo para su mayor sosiego, y aunque me 
hubiera querido ceflir 4 mayor brevedad no lo ha permitido el objeto que 
me impelia, moviame principalmente el amor á la religion cristiana como 
4 religioso, como á vasallo de nuestro invicto monarca, la fidelidad y apro- 
gimo el bien comun, si tal vez este papel es tan dichoso que merezca la 
dignacion de V. E. en honra de nuestro soberano soberano y mayor glo- 
ria del Altísimo.—Exmo. Sr. B. L. M. á V. E. su mas rendido siervo y 
humilde capellan, Tomás Ignacio Lizasoin.—Exmo. Sr. marqués de Crui- 
llas, virey de esta Nueva-Espana. 


DESCRIPCION SUSCINTA 


DE | 


LA SONORA, 


PROVINCIA LA MAS RICA DE TODAS LAS INTERNAS, Y REFLEXIONES SOBRE 


SU IMPORTANTE PACIFICACION. 


Comptende esta provincia un dilatado terreno que corre desde la entra- 
da del Hiagui en el mar califörnico del Este á Oeste hasta la mision de 
Tecora confinantes con la Taraumara y dando vuelta al Norte por la mi- 
sion de Basaroca, vuelve & reconocer el mar de Californias por los presi- 
dios de Fronteras, Terrenate, Tubac y mision de Caborca, y corriendo al 
Sur remata en la desembocadura del rio Yagui, en cuyo Terrritorio estän 
inclusas las Pimerias alta y baja. 

Son estos paises utilísimos, y muy apreciables por sus ricos minerales, 
por su situacion, por lo benigno de su clima, y por la feracidad de la tierra, 
. porque aunque no la riega rio grande, abunda de arroyos que ofrecen faci- 
lidad de este beneficio, y con él consiguen sus habitanten copiosas cosechas 
de trigo, maiz, y otras semillas y abundancias de crias de ganados mayores 
y menores, porque tienen pastos muy ventajosos "para adelantar esta parte 


de la agricultura. 
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Escede la Sonora á todas las provincias internas en la notoria, nunca 
: bien ponderada riqueza de sus preciosos minerales de oro y plata. 

Son muchas las pruebas de esta verdad, sin valerse del prodigio que pro- 
dujo la Arizona en la Pimeria alta descubierto por un indio hiaqui que lla- 
mó la atencion de otros que hallaron diversas bolas de plata perfecta de 
barios estraordinarios tamaños. | 

Es singular el trozo de plata gue hallö un mulato de veintiuna arrobas, 
pero lo que asombra mas, es la grande bola que en el fondo de una vara se 
halló de ciento cuarenta arrobas de plata. 

Por todas partes brota riquezas la Sonora, sin tocar el tesoro escondido 
de la Arizona que no se trabaja como se mandó de cuenta de la real ha- 
cienda. 

Díganlo el pueblo de Sau Antonio, vulgo Soyopa, el real de Saracache 
y Bacuache, aun mas rico que el ponderado Soyopa por los placeres y ve- 
tas de oro que han dado especiales granos de dos, tres y mas marcos, que 
con sumo dolor se han abandonado por las cercanías y continuos insultos 
de los pimas bajos y eudebes per el Norte, pimas altos por el Poniente y 
seris por el Sur. 

Con justa causa llora Sonora las fatales ruinas que han causado los in- 
numerables enemigos que la circundan al ver arruinados sus mas preciosos 
minerales. Testigos son Jupe en las inmediaciones de San Miguel, San 
Juan de Sonora, villa capital que fué de la provincia, Antunes, Opodaje, 
San Xavier, la Soledad, San Lorenzo, San Juan Nacosari, la Arizona por 
la costa del mar califórnico y el Aguaje que aniquiló con todos sus habitan- 
tes el seri, año de 1751. 

Los enemigos son en crecido número y unidos estrechamente los seris 
tepocas, salineros, pimas, apaches y otros; continúan los insultos y serán 
mas lastimosos, si la sagaz pertinacia de los primeros no repite sus campè- 
Das, haciendo fuerte y cruel guerra á las demas naciones, á quienes se it- 
corporan cuando les acomoda. 

EI Cerro Prieto, ordinario abrigo de los seris, dista treinta leguas del pre- 
sidio de Horcacitas, y desde él salen 4 talar la Sonora, Pimeria baja, rio 
Hiaqui, y aun se internan á Ostimuri, ejecutando cuantos estragos puede 
su bárbara crueldad. 

Las repetidas invasiones que ha cometido su ferocidad, exige el mas pros” 
to remedio de reducir la nacion seri y demas que circunvalan la Sonora. ' 

En las fronteras del Norte y Poniente, confinantes á los seris, pimas J 


apaches, mantiene el rey varios presidios distantes uno de otro veinticin0o 
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. treinta y mas leguas; pero estas útiles guarniciones cumpliendo con su obli- 

gacion, solo conseguirán, segun ha acreditado la esperiencia, el contener 
-gue no se pierda todo, repeler algunos asaltos, ganar unas campañas y ma- 
lograr otras. 

Bien notorio es el poderoso efecto que en la provincia de Caracas obró 
la tropa reglada en el año de cuarenta y nueve, para contener la sedicion 
contra vizcainos, pues sujetó á los rebeldes, y la infantería penetró aquellas 
formidables montañas, enredadas de refucales, 4 primera vista impeneträ- 
bles. 

Con presencia de este infcliz suceso, y de lo respetables que se van ha- 
ciendo las provincias americanas gue logran tener tropas regladas, nadie 
negará que su establecimiento en las provincias internas, es el Único medio 
eficaz para conseguir con el tiempo la deseada tranquilidad en toda su vas- 
ta estension. 

A todo vasallo alcanza el dolor del infeliz estado (digan lo que quieran 
los de adentro) á que han reducido la agricultura, crianza y comercio de 
las provincias internas, las frecuentes salidas de indios gentiles, y el temor 
de que el daño siga, ínterin no se proporcionen competentes fuerzas que 
remedien el mal. 

Con tres mil infantes de tropa reglada, se podria tal vez reducir á los 
indios, distribuyéndolus en las fronteras mas necesitadas, en esta forma: 

Mil y quinientos en Chihuahua, que destacados por San Buenaventura, 
limpiasen aquellas sierras y sus contornos, introduciéndose por el rio Gila, 
que dista cincuenta leguas del presidio de Llanos, é internándose hasta el 
Sumi, último pueblo del Nuevo-México, con el fin de premeditar desde alli 
la empresa mas útil, como seguir por el Moqui abriendo camino, para que 
se comunicara con la Sonora y emprender la conquista de la sierra Azul, 
que aseguran los indios tiene mucha riqueza, ó seguir al Poniente la de los 
navajoes, con el fin de acercarse al rio grande Navajó, que se dice ser ca- 
becera del Colorado que entra en Californias, y esperar alli los progresos 
del otro cuerpo, compuesto de otros mil y quinientos hombres, que, en este 
caso parece debian principiar su espedicion por la Sonora. 

La mitad de este cuerpo persiguiendo á los seris hasta reducirlos 6 ani- 
quilarlos, y la otra mitad por el rumbo del Norte á los apaches y otros al- 
zados, auxiliando la caballería de los presidios las funciones de estos des- 
tacamentos. 

Repartidos así podria esta tropa penetrar las Pimerías, y pacificada esta 


dócil nacion, moutar las cabeceras del rio Colorado, punto en que debian 
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unirse los tres mil hombres; y puestos Allí, el tiempo y circunstancias ocur- 
rentes indicarian el rumbo que podria tomarse. 

De csta tropa concluida la espedicion, saldrian espertos pobladores, que 
es el segundo medio eficaz y preciso para la conservacion de unas provin- 
cias ricas por naturaleza, pero pobres y dignas de conmiseracion, por la es- 
casez de colonos y por la dificultad que impide á los que hay, de cultivar 
la tierra y minerales, por el recelo y justo temor de los indios bárbaros. 

Prefiero para la espedicion la infantería que deben auxiliar los presidia- 
les, que por ordenanza parece que cada uno debe tener seis caballos á lo 
menos, y los capitanes la caballada que puedan de reserva, porque este cre- 
cido número de caballos, dirigido al entretenimiento y habilitacion de los 
presidiales, es un embargo que ocupa irremediablemente mucha parte de 
la fuerza, porque siendo la caballada tan codiciada del indio, es preciso que 
un tercio de gente á lo menos, se ocupe en guardarla. 

Los caballos no pueden subir los montes escabrosos, adonde ordinaria- 
mente se acogen de retirada los indios. La infantería si. Los soldados 
de caballería nsan escopeta corta 6 carabina y lanza, 6 adarga; la primera 
alcanza poco, y ocupado el soldado con la adarga, brida y movimiento del 
caballo, malogra la mayor parte de los tiros. 

El infante lleva fusil, que alcanza mucho mas que la carabina y flechas; 
con la bayoneta compone un equivalente á lanza, y vestido de cuero que 
preserva de la flecha, puede marchar por los riscos inaccesibles 4 la caba- 
llería, que ha de anxiliarla donde lo permita la situacion, y reconocer el 
terreno descubierto, aguadas, &c. | 

Así anduvo la infantería el citado año de cuarenta y nueve, la dilatada 
provincia de Caracas, internándose en la de Cumana y reino de Santa Fé, 
por tierras y montañas sin comparacion mas ásperas que las de las provin- 
Clas internas. 

Con lo que al rey cuesta un soldado montado, se pueden mantener casi 
tres infantes. La caballería necesita pastos y aguadas abundantes que es- 
cascan cn campañas largas, y con especialidad en tiempo de secas. 

El enlazar y enfrenar cada dia los caballos, es una faena tan molesta, 
que solo la conoce quien ha caminado largo; qué carreras y fatigas cuesta 
esta primera ocupacion diaria? Porque no habiendo pesebre, paja y ceba- 
da, es indispensable soltar la caballada 4 que busque su alimento, y lo € 
tambien que por la mañana falten caballos, y que en buscarlos fatiguen 
otros y pierdan mucho tiempo infructuosamente. 


Segun noticias que he adquirido, es imponderable la confusion que cat- 
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sa á los presidiales un albazo (llaman así el asalto que suelen dar los in- 
dios al romper el alba) porque desprevenidos de caballos no saben qué par- 
tido tomar, en vez de que la infantería se pone fácilmente sobre las armas 
al menor aviso de la centinela. | 

Las dificultades que pueden pulsarse las vence el tiempo, la constancia 
é inspeccion práctica de los sucesos, como ha acreditado la esperiencia en 
seducciones de esta naturaleza. 

Puede ser una; ¡qué deberá hacerse con tan crecido número de indios, 
como se supone habitan los parages que debe recorrer la tropa? 

Los que puedan reducirse, congregarlos en pueblos con misioncros que 
los enseñen y civilicen, y con vecinos pobladores escogidos que ayuden á 
contenerlos en la reduccion ó pueblo que se les forme. | 

A los que faeren rebeldes expatriarlos de su nativo suelo y trasportarlos, 
mar por medio & otras provincias proporcionadas al clima en guc hayan 
nacido, porque no suceda lo que con los seris y otras partidas que se re- 
mitieron à México, y volvieron mas soberbios y furiosos, v-vicien los que 
estuvieren ya reducidos. l l 

Puede ser otra, que las tierras son muy dilatadas, y que por precision 
quedarán en sus montañas muchos indios prófugos. 

Es cierto que asi sucederia; pero el tiempo venceria este inconveniente 
que no es de mayor consecuencia, pues en el campo se crian lobos y otras 
fieras, y no por eso desmayan los dueños de tierras su cultivo, ni la cria de 
los mansos corderos. 

La mayor que puede versar en mi concepto, es la erogacion de los cre- 
cidos caudales que son indispensablemente necesarios para la ejecucion de 
una empresa.tan grande, como interesante en tiempos en que el real erario 
ha gastado inmensos tesoros en las espediciones de Argel y Buenos-Aires; 

Pero esta dificultad (que si no se salva, considero imposible la pacifica- 
cion de las provincias internas) debemos creerla vencida por el magnánimo 
corazon del soberano; pues si por solo redimir los insultos contra los Yasa- 
llos que habitan la provincia de Buenos-Aires por los portugueses que con- 
finan, abrió las puertas del real tesoro para proteger una provincia que ne- 
cesita de situados para el entretenimiento de sus obligaciones; ¡cómo las 
ha de cerrar para cortar de raíz las hostilidades de unas provincias que en 
poco tiempo reemplazarán con conocidas ventajas, cuanto pueda gastarse 
en tranguilizarlas! | | 
La Sonora sola dará para todo y aun para enriquecer el erario. Bi por 


ella se da principio 4 una empresa que Jlenaria a España de gloria. 


INSTRUCCIONES DEL SEÑOR CROIS. 


SEE 


Instrucciones que deben observar mis comisionados para la asignacion y re- 
— partimiento de tierras en los pueblos de indios de estas provincias y los 
de españoles que hubiere en el distrito de sus comisiones, y para la cuenta 


de tributarios que al mismo tiempo deben hacer en ellos. 


19 Con mi despacho que se entregará á cada comisionado y esta ins- 
truccion, citará desde luego al padre cura ó ministro del territorio de -in- 
dios, con la urbanidad debida 4 su carácter, y requerirá al capitan general 
de la nacion y al gobernador de cada pueblo, para que ambos, 6 uno de 
ellos á lo menos presencien con dos naturales de los mas ancianos ó ins- 
truidos, las diligencias de repartimientos. 

2% Las primeras dotaciones que debe señalar el comisionado han de 
ser dos, una del sitio que debe ocupar cada poblacion congregándose & ella 
todos los naturales, y otra de cuatro leguas de territorio útil á cada pueblo 
de indios, sea por los cuatro vientos ó sea por los dos donde mas conven- 
ga á los mismos naturales, y en las mejores tierras y más cercanas á la po- 
blacion, hará la asignacion de comunidad, y su cavida ó estension no po- 
drá bajar de ocho suertes de tierra, entendiéndose cada una de cuatrocien- 
tas varas de largo y doscientas de ancho, que es lo que ocupa comunmente 
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en sembradura una fanega de maíz; pero si el vecindario fuere nun:eroso, 
como se verifica en algunos pueblos del rio Yaqui y Mayo, podrá ampliar- 
se esta dotacion á juicio prudente del comisario, con atencion al dictànien 
del padre cura 6 ministro, y al deseo de los mismos naturales. 

89 En inteligencia de que las referidas ocho ó mas suertes de tierra 
que se han de señalar á la comunidad, deben servir para que en: ellas se 
hagan siembras de maíz ú otras semillas, y que con su producto se ocurra 
á las obligaciones públicas y piadosas que esplicaré en instruccion separa- 
da, se hace preciso que á cada pueblo se señale tambien un sitio corres- 
pondiente que pueda servir como de potrero ó egido comun donde pasten 
las bestias y ganados de los vecinos, y los que tuvieren la misma comuni- 
dad de ellos. 

49 Para que los derechos y obvenciones parroquiales en los nuevos 
curatos que ahora se erigen, sean tan moderados como conviene en alivio 
de los naturales, y que los ministros de la Iglesia tengan la decente cón- 
grua que les es debida, asignará el comisario por heredad propia y dota- 
cion del curato, cinco suertes de tierra de buena calidad, procurando que 
estén cercanas al pueblo y contiguas á las que haya señalado para bienes 
de comunidad. 

59 Hechas las referidas asignaciones al comun y al curato, entendién- 
dose que á este se le ha de señalar en el pueblo cabecera, debe proceder el 
comisario á repartir y dar á cada uno de los indios naturales sus respecti- 
vas suertes de tierra en esta forma: tres al capitan general que lo sea 6 lo 
haya sido donde estuvieren avecindados, dos á los gobernadores caciques 
y soldados de las compañías de nobles formadas ahora de mi órden, y una 
á cada particular que sea edbeza de familia, procurando señalarlas 4 todos 
donde tengan ya establecidas sus labores y hecho sus desmontes. — '' L 

62 Si algun natural de cualquier clase:gue sea, tavierd en 'cultivo y 
posesion mas terreno del que va señalado en el capitulo anterior, se le de- 
jará tambien en propiedad, por premio de su aplicacion, del tres tantos de 
las suertes que le correspondan, segun su empleo ó calidad. 

7% Asíá la comunidad de indios como á cada natural del pueblo 
adonde se hiciere el repartimiento, ha de entregar el comisario una hijuela 
certificada que esplique en breve la cavida y linderos de las suertes res- 
pectivamente asignadas, para que este instrumento les sirva de título de 
pertenencia para ellos, para sus hijos y descendientes, advirtiérdolos con 
este motivo que deben guardar dichas hijuelas, y que si por'algúna contin- 
gencia involuntaria se les perdiesen, deben ocurrir 4 pedir que hi les :den 
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otras de las diligencias originales de repartimiento que han de quedar ar- 
chivadas en la nueva caja real. 

82 En dichas diligencias de repartimiento dc tierras y de las hijuelas 
que con referencia á ellas ha de dar el comisario, debe espresar que á cada 
indio se conceden á nombre del rey nuestro señor perpetuamente y por 
juro de heredad, con las precisas condiciones de que han de tener sus ca- 

as y familias en el pueblo, y que no han de enagenar, hipotecar, ni impo- 
ner gravámen alguno sobre dichas tierras, aunque sea con motivo piadoso, 
sino que han de heredarlas sus hijos y descendientes, y que las tendrán 
cultivadas y en labor, bajo la pena de perderlas el que las abandonase por 
dos años, para que entonces se den á otro que sea mas aplicado. 

9% Todo el terreno que resultare sobrante en las cuatro leguas que 
se conceden á cada pueblo, se dejará demarcado por el comisario, para que 
en él se vayan señalando dotaciones á los naturales que se aumentaren en 
lo sucesivo, y que haciéndose cabezas de familia por sus casamientos no 
tuvieren suertes heredadas de sus padres; pero entre tanto que llega el ca- 
so de repartirse dichas tierras sobrantes, se aplicarán á beneficio de la co- 
munidad, para que sus aprovechamientos y productos arrendadas á vecinos 
españoles ú otros, aumenten los bienes de ella, en desahogo y alivio de los 
mismos naturales que la componen. | 

10. Si ademas de las cuatro leguas y para mayor utilidad y fomento de 
Jos pueblos, necesitasen algunos de ellos de que se asignen á sus comuni- 
dades para las labores, ranchos 6 egidos públicos un sitio 6 dos de ganado 
mayor en tierras que no estén ocupadas, autorizo á los comisarios para que 
puedan hacer el señalamiento á beneficio de los pueblos, con el solo reco- 
. nocimiento de pagar anualmente á 9. M. dos pgsos por cada sitio; que & 
do una legua en cuadro. — L | | | 

11. ¿Las demas tierras que se sobrantes y realengas fuera de las 
.cnatro leguas que á nombre de S.. M. concedo á cada pueblo de indios, 
(escedienda mucho 4 beneficio de ellos de lo ¡que hasta ¡ahora se les ba 
asignado) deberán repartirlas y mercenarlas los comisarios á los legítimos 
españoles que hubiere establegidos ó que quisieren avecindarse en los mis- 
mos pueblos, porque las soberanas y piadosas intenciones del rey nuestro 
señor, se dirigen 4 que los españoles y indios vivan hermanados en socie- 
dad, trato y comercio, para que recíprocamente se auxilien y amen como 
deben, desviando de los indios por este justo y honroso medio, las mals 
alianzas y comunicaciones con castas que tanto les perjudican. 

212. A los referidos españoles se les han: de repartir y señalar las tierras 
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sobrantes con el mismo reconocimiento anual y perpetuo de dos pesos por. 
cada sitio de una legua en cuadro; pero á ninguno aunque tenga bastantes : 
facultades para hacer valer las tierras que le conceden, se le podrán dar 
mas de dos sitios, y en las hijuelas del repartimiento han de poner y espe- . 
cificar los comisarios las propias condiciones que van prevenidas cn el ar- 
tículo 8 2 de esta instruccion, para las sucrtes asignadas á los indios. 

13. Por hallarse establecidos en algunos pueblos de naturales otros ve- 
cinos de diferentes castas que comunmente llaman de razon, concedo fa- 
cultad á los comisarios repartidores, para que puedan señalarles sin perjui- 
cio de los naturales iguales suertes que á estos, siempre que se les informe 
por los padres curas 6 ministros y los gobernadores indios, que los tales 
vecinos de razon no son perjudiciales en los pueblos donde estuvieren es- 
tablecidos como regularmente sucede, y en el caso de que no convenga de- 
jarlos en ellos, les harán saber que dentro de un mes muden su residencia 
á las villas ó pueblos de españoles mas inmediatos, donde se les dará esta- 
blecimiento entregándoles el mandamiento correspondiente para que así lo 
ejecuten y se presenten á las respectivas reales justicias. 

14, Finalizadas las diligencias del repartimiento de tierras, procederán 
los comisionados en pieza separada y cada pueblo, á practicar la cuenta de 
tributarios así indios como de otras castas sujetas al tributo personal, te- 
niendo para ello presentes los padrones que en virtud de mi decreto de 17 
de Mayo próximo, han formado los señores curas y ministros de todos los 
habitantes en sus feligresías, á cuyo fin les pasarán los comisarios el oficio 
correspondiente. 

15. Cada tributario entero solo debe pagar siendo indio quince reales 
al año, y los medio tributarios que son los solteros ó indios siete y medio 
reales; pero los vagos mulatos y demas castas sujetas por leyes y ordenan- 
zas á la contribucion real, deben satisfacer veinte reales estando casados, 
y la mitad si fueren solteros. | 

16. Luego que los comisionados tengan formada la cuenta de tributa- 
rios en cada pueblo, entregarán la nómina autorizada de ellos al goberna- 
der indio, notificando á este y al general de su nacion, quedar á cargo de 
ellos la cobranza de dos plazos y pagas iguales que han de hacer los tri- 
butarios en fines de Junio y Diciembre cada año, y que en premio de su 
trabajo y por la conduccion del caudal á la real caja, se les abonarán en 
ella cuatrc por ciento del total importe; el uno para el general y los tres 
restantes para el respectivo gobernador de cada pueblo. 

17. Ademas de esta recompensa que hán de tener dichos generales y 
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gobernadores indios por su trabajo y responsabilidad, han de ser libres del 
tributo los primeros perpetuamente, y los segundos mientras ejercieren sus 
empleos, si no fueren caciques, que en este caso les corresponde por su 
clase y calidad la escepcion perpetua, como tambien á los oficiales - y sol- 
dados de las compañías de nobles que he mandado formar en cada uno de 
los cuatro rios de Sinaloa, Fuerte, Mayo y Hiaqui. 

18. Igual cuenta de tributarios deberán formar los comisionados de los 

indios, mulatos y demas que se hallasen establecidos en las villas 6 pobla- 
ciones de españoles situados en el distrito de sus respectivas comisiones, 
entregando la correspondiente nómina y encargando la cobranza á los rea- 
les jueces, con cuya intervencion deberán proceder en dichos pueblos prin- 
cipales ó cabeceras. 
719. Concluidas que sean enteramente las diligencias con arreglo á lo 
prevenido en esta instruccion, las entregarán originales los comisionados 
en la nueva real caja que he mandado erigir por ahora en este de los Ala- 
mos, para que examinadas y aprobadas, se ponga en su archivo donde han 
de permanecer. 

20. Las dietas que se han de abonar á los comisionados por los repar- 
timientos de tierras, se les satisfarán á proporcion de tiempo y trabajo que 
impendiesen en ellos de los fondos que señalaré á este fin, y los derechos 
devengados en las cuentas de tributarios, se les pagarán á razon de una 
cuartilla de real por cada uno, cuya cantidad costeará la real caja por esta 
sola vez, con el fin de que no se grave en ella á los naturales que han soli- 
citado se les admita el reconocimiento de su fidelidad y vasallage en el pa- 
go del tributo. , | | 

Dado en el real de los Alamos, á 23 de Junio de 1769.—D. José de 
Galvez. - | 


SEGUNDA INSTRUCCIÓN PRACTICA 


Que han de obserrar los comistonados para el repartimiento de tierras en 
los pueblos de los cuatro rios de Sinalva, Fuerte, Mayo y Hiagui, con- 
forme á las disposiciones y mente del Ilmo. Señor Don Trsċ de Galvez, 


visitador general de Nuera-Espana. 


19 La primera diligencia que han de practicar los comisionados en 
los pueblos que hayan de repartir las tierras, es pedir luego que lleguen, 
una lista 6 padron de los indios de que se compone cada una, con escep- 
cion de su capitan, gobernador y demas que gocen de algunas escepciones. 

29 Hecho cargo del número de suertes de tierra que corresponda re- 
partirse á los comprendidos en la citada lista ó padron, pasará inmediata- 
mente el comisionado á hacer un tanteo prudencial de las tierras que ten- 
ga útiles el pueblo, y si de esta diligencia considerase hay las suficientes 
para dar por su órden á cada uno la parte que previene el Tllmo. señor vi- 
sitador general, no tendrá que hacer otra cosa el comisionado, que ceñirse 
en este caso y arreglarse en todo 4 la instruccion de dicho señor Illmo. 

8% Pero como sea constante que muchos pueblos donde ha de verifi- 
carse el repartimiento de tierras en particular á los indios, no hay las com- 
petentes para determinar á cada uno darle las asignadas por el Illmo. se- 
Dor visitador general, deberá proceder el comisionado en el pueblo que 


concurre esta circunstancia, á tirar una medida general, así de ancho como 
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de largo, sobre todas las tierras que haya útiles de siembra en el mismo 
pucblo, sin dejar de comprender ninguna parte que pueda ser provechosa, 
aunque demande algun mas trabajo para su cultivo y beneficio. 

47 Con presencia del número de varas de tierra de pan llevar que ha- 
ya medido en general de ancho y largo, y del todo á que asciendan los in- 
dios entre gniencs deben repartirse, formará dos cuentas llanas el comisio- 
nado, que se reducen á partiren la una la suma de varas de largo de la me- 
dida, y la otra las varas de ancho de la misma por el total de suertes de 
tierra que consten de la lista 6 padron, incluyendo la perteneciente á la 
milpa de comunidad y del padre ministro, que será precisamente uno y otro 
el partidor de dichas cuentas, siendo lo que sacare el cociente de ambas, 


lo que corresponde á cada suerte de tierra en particular. 


EJEMPLO. 


55 EI pueblo de N. consta de capitan general, gobernador, un cacique, 
cinco soldados y cincuenta indios, y hay que hacer cuenta de. la milpa de 
comunidad y de la del padre ministro, habiéndose medido por no haber 
mas tierras útiles en dicho pueblo, 20.000 varas de lo largo y 10.000 8 lo 
ancho, que son las que han de repartirse entre todos, en la forma siguiente: 


varas de largo. dichas de ancho. 


Milpa de comunidad 1 ..... , 8 

Del padre ministro.1...... 5 

Capitan general. ..1......8 

Gobernador ..... Loa Do IE Ea | 
Caciqgue......., i ME 2 > 20.000 250 10.000 125 
Soldados....... Da, fqir fik 10 Bl Rat ja 
Indios particulares. 50 ...... 50 | 


Total de individuos 60 y de parts. 80 


6,9% Formadas así las cuentas, se partirán las 20.000 varas como se ve 
en la operacion porlas 80 suertes, y saldrän al cociente 250 varas, y tantas 
tendrá de largo cada dotacion de tierra; pártanse luego las 10.000 varas po 
las mismas 80 suertes y vendrán 125 varas, y tantas serán de ancho las que 
deba tener la propia dotacion de tierra; y porque la milpa de comunidad ha 
de constar de ocho suertes, multiplíquese por este número el ancho y largo 
de cada una, y se hallarán que en el caso presente tendrá dicha milpa de 
comunidad 2.000 varas á lo largo y 1.000 á lo ancho, y de esta forma se 
encontrará jo demas que se pretende sin el menor perjuicio 4 las partes in- 
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teresadas, y sin contravenir tampoco á las disposiciones del Illmo. Sr. visi- 
tador general. 

7.9 Todas las varas de tierra que faltaren de la antecedente medida, 
en particular así de ancho como de largo al completo de cada una de las 
suertes asignadas por dicho Sr. Illmo. visitador general, se les dará á los 
interesados en los parajes que las pidieren, 6 se les dejará el derecho á sal- 
vo para que las tomen en adelante con intervencion de la justicia del parti- 


Y 


y noticia de los gobernadores de sus respectivos pueblos; á cuyo efecto, á 
continuacion de las diligencias de repartimientos, proveerá un anto el comi- 
sionado sobre el asunto, y se les hará saber á todos para que les conste la 
legalidad y buena fe con que se procede, en cuanto se les tiene prometido 
á su favor. 

8.9 Siendo regular que encuentren los comisionados, así en todos los 
pueblos de los sobre dichos cuatro rios, que dos 6 mas indios tienen tierras 
conocidas de mucho tiempo por suyas propias, y en tan cortas porciones, 
que las de ambos, ó las de tres ó cuatro, están comprendidas en la asigna- 
cion que debiera corresponder á cada uno, y sucediese que ninguno de ellos 
quiera retirarse voluntariamente aunque le tenga mas comodidad tomar el 
todo que le pertenece en otra parte; deberá en este caso proceder el comi- 
sionado á medirlas porciones respectivas de las que así se hallaren, y sin 
removerlos dará en otra parte, 4 continuacion si pudiere, el resto de varas 
que les falta al completo de la asignacion del lllmo. Sr. visitador general, 
esto es si hubiere tierras bastantes en el pueblo, pues de lo contrario 'ha de 
arreglarse precisámente al medio de proporcion arriba prevenido pára el 
repartimiento, cuando'no haya tierras suficientes pata todos. 

9.9 Nada de lò espuesto hasta el presente es tan dificil de ponerse en 
práctica, como verificar el repartimiento de tierras en las orillas de los men- 
cionados cuatro rios y principalmente en el de Hiaqui, porque como los mas 
años en sus crecientes se lleva consigo de unas partes, y deja en otras con- 
siderables porciones de tierras que aprecian mucho los indios para las siem- 
bras que llaman de veranos; se hace forzoso por esta razon prevenir algu- 
nas cosas á los comisionados, para obviar cuanto sea posible los inconve- 
nientes que de ello puede seguirse en adelante. 


10. Cuando en todos los pueblos haya tierras bastantes y permanentes, 
que poder repartir á los interesados, se hará de ellas la asignacion particu- 
lar conforme 4 lo prevenido en la instruccion del Illmo. Sr. visitador gene- 
yal, dejando libres las de las orillas de los rios. para que los gobernadores 
las dividan oportunamente; á proporcion de las necesidades y aplicacion de 
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los indios de sus respectivos pueblos; sobre lo cual pondrá el comisionado 
la primera atencion, como que de la estabilidad de las posesiones pende 


. mucha parte evitar pleitos y contiendas en lo sucesivo. 


11. Considero de tanto peso esta reflexion, que annque debe tener la- 
gar lo prevenido acerca del repartimiento de los pueblos que no tengan 
tierras suficientes para completar las dotaciones asignadas por el Illmo. Sr. 
visitador general, antes que incluir en las medidas ni dar en posesion las 
tierras contingentes de las veras de los rios, lo cual es justo tenga muy pre- 


sente el comisionado. 


12. Si aun despues de haber ejecutado el repartimiento con esta impor- 
tante mira, sucediese que las crecientes de los rios llevasen porciones de 
tierras á algunos indios, de las que se consideran menos espuestas á este 
riesgo, como quiera que á los mismos indios por estar alindadas sus pose- 
siones, no podrán estenderse por otro lado las medidas, de la falta deberá el 
comisionado encargar á prevencion á los gobernadores de los pueblos, que 
todos los indios que hubieren padecido semejantes menoscabos, han de ser 
preferidos con antelación en las tierras mas pingiies, reservadas en las ori- 
llas de los rios para las siembras de verano, dándoles á cada uno las varas 
equivalentes á las que hubieren perdido y á mas las que pudieren, entrando 
en suerte con los demas indios á proporcion de lo que les toque en particu- 


lar y de su mayor 6 menor industria y aplicacion al trabajo. 


13. Y como puede verificarse que muchos indios, sin embargo de las 
antecedentes consideraciones, dirijidas como se advierte á su bienestar y 
mayor conveniencia, pidan el todo 6 parte de las asignaciones de sus tier- 
ras en las casuales de las veras de los rios, deberá en este caso el cemisio- 
nado estender sobre ellas las medidas y darles las correspondientes sin per- 
juicio de tercero (como ha de entenderse todo lo hasta aquí relacionado) 
en los parajes que los dichos indios tengan por mejores y que conozcan les 
tenga mas cuenta; porque como sea el fin el contentarlos, nunca quedarian 
de otro modo satisfechos aunque se les proporcionase por otro lado las ma- 
yores ventajas; y en este evento se arreglará el dicho comisionado á los c8- 
pítulos antecedentes, y en especial al 12 de esta instruccion. 


14. Ultimamente, pondrá el comisionado toda atencion en que las mil- 
pas de comunidad se señalen en las tierras mas inmediatas á los pueblos, 
en las mas fértiles y en las que sean menos ocasionadas á las inundaciones 
de los rios, porque nada hay mas doloroso que ver. llevar á éstos los frutos 
en sazon, perdido el trabajo de muchos meses y sin poder conseguir Bi Jo- 
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grar las piadosas intenciones del soberano. Dada en el real de los A'amos, 
4 25 de Enero de 1771. | | | 

— Esta instruccion segunda, la aprobó el Exmo. Sr. marqués de Crois, pre- 
viniendo que la asignacion diaria de cuatro y medio pesos consid rados al 
comisionado, debe cargarse á lo que produzca la contribucion de las mis- 
mas tierras. El salario de los sujetos nombrados para formar la cuenta y 
matrícula, se satisfará del mismo ramo de tributos, libertando por la prime- 
ra vcz á los naturales de este costo. Mexico, 16 de Marzo de 1771.—-El 
marqués de Crois.—Son cópias á la letra de los documentos originales á 


que se refieren. Real de los Alamos, 12 de Agosto de 1778.—Pedro Cor- 
balan. | 
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CALCULO PRUDENCIAL 


+ De los gastos que importaría establecer en Sonora una poblacion de españo- 
les, compuesta de cincuenta familias reguladas de á cineo personas cada 
una, conducidas todas de 300 leguas de distancia y mantenidas un año 


de cuenta de la real hacienda. 


Primeramente para su trasporte se deben considerar 200 ba- 
gajes de carga y silla á medio real por legua, importan pesos. 8.750 
Por cincuenta dias que tardarian en el camino á 6 reales por 


dia para su sustento......... dos sacas 079 
Por 100 caballos en que se darian dos á cada una en el desti- 

no á 8 pesos. 800 
Por 200 yeguas la mitad aburradas, y unas con otras á 20 rs.. 500 
Por cincuenta caballos garañones á 5 pesos. . . . . . . 250 
Por 50 burros maestros á 10 pesos. . . . +. . +. +. . . 500 
Por 50 burras á 5 pesos . . +. +. +. +... ..... 250 
Por 100 vacas paridas á 8 pesos. . . . . . . . . . . 800 
Por 50 toros á 8 pesos. . . . a a & 3 x i 100 


Por 50 yuntas de bueyes á 17 pesos. . . . . . . . . 850 
Por 50 arados con sus puntas y aperos 4 4 pesos. . . . . 200 
Por 50 hachas á 20 reales. . . . . +. +... ....... 12% 
Por 50 azuelas 4 3 pesos. . . +. +. . k k LL L . 150 
Por 50 coas á 12 reales. < . . . . K 1... ... 7 
Por 50 azadones 48 pesos. +. +. +. +. +. +. uk LL L 150 
Por 50 hoces á 2 pesos. i 
Por 50 escoplos á 1 peso. . +. s k k k LL 50 
Por 50 barrenas medianas á 4 reales. ........ 85 
Por 50 barras con peso de 18 libras á 6 reales libra . . . . 675 


Al frente. . .11.275 
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Del frente. . .11.275 


Por 50 fanegas de maiz para siembras á razon de 4 pesos fa- 


nega en aquellos destinos 200 
Por 100 fanegas de trigo 4 2 pesos. 200 
Por 16 fanegas y 8 almudes de miniestras 4 razon de 4 pesos 

fanega. 66 5 4 
Por 650 fanegas de maiz y trigo para la racion de un año á 3 

almudes por semana, y unos con otros á 3 pesos. , 1.950 
Por 1.300 arrobas de carne seca á 4 arroba por semana y á 12 

reales arroba 5 Ms A 5 . 1.950 
Por 216 fanegas 8 almudes de miniestras 4 un almud por se- 

mana ä razon de 4 pesos fanega. ain 866 5 4 
Por 182 3 arrobas de manteca á 4 onzas diarias y 4 5 pesos ar- 

roba. a k a sab d 912 4 
Por 25 cargas de sal á razon de 5 pesos cada. una, . . 125. 
Por la gratificacion de 7 pesos mensuales 4 cada familia por 

un año . 4.200 
Y finalmente por los gastos-que podia erogar un comisionado 

en la conduccion de las dichas familias en comprar víveres y 

efectos que necesitan, y rendir las cuentas con la debida jus- 

. 1.000 


tificacion podria regulársele por todo, pesos. 


Segun parece, suma este cómputo, pesos. . . .22.745 6 8. 


NOTA.—Que no debiéndose dar á los.artesanos el fomento detallado 


para la agricultura, se emplearia su correspondido en compra» los instra- 


mentos que ellos necesitasen, y que bajarian algo los gastos si las ftimilias 


viniesen embarcadas. Real de los Alamos, 12 de Agosto de 1778.-—Pe- 


dro: Corvalan. 


` EXMO.SR: 

Muy señor mio: El dia 17 de Febrero del corriente año recibí dos car- ' 
tas de V. E., la una con la fecha de 28 de Setiembre, y la otra con la de 
19 de Octubre del año próximo pasado. Por la primera se sirve V. E. de 
aprobar el medio que he tomado para con la nacion Cumancha forzado de 
Ja necesidad; de lo que rindo á V. E. repetidas gracias, y aunque en ella 
me ordena que informe el estado de esta provincia, y lo que juzgare pro- 
pio para su quietud, y atento á que en la segunda reitera V. E. el mis- 
mo órden que formando una relacion exacta del actual estado de esta 
provincia, la gente de armas que tiene para su defensa, y las atenciones 
á que deben concurrir, el modo con que se puede conseguir el alivio de es- 
tos habitantes, y correccion y castigo á los rebeldes que ocasionan tantos 
daños, doy á las dos el mas exacto y debido cumplimiento. 

La estension de lo interno de esta gobernacion desde la poblacion de es- 
pañoles, que comunmente llaman 'Tome por el Sur hasta el pueblo de San 
Gerónimo de indios thaos, por el Norte, comprende 55 leguas y desde el 
pueblo de nuestra señora de los Angeles de indios pecos por el Este has- 
ta nuestra señora de Guadalupe de indios zuñis por el Oeste, 70 leguas: en 
este considerable distrito viven los habitantes de este reino, así de españo- 
les y gente de razon como de indios cristianos; pero con esta diferencia, que 
los pueblos de indios todos están formados en union, y por lo mismo mas 
defensibles, pero de españoles no hay ninguna poblacion unida, sino que à 
la dispersion de sus casas, conviene con propiedad el nombre de ranchos, 
ó casas de campo, y no el de villas ó lugares, y por esta razon incapaces de 
defensa; lo que ha dado motivo á que se hayan despoblado algunas débiles 
fronteras, sin que hayan bastado para su permanencia en unos la providen- 
cia de una escuadra de soldados destinados á su defensa y en otros pro- 
veerlos de algunas armas de fuego y municiones y otros muchos medios que 
he practicado; pero todo lo inutiliza el pavor que ha ocupado 4 sus morado- 
res al ver sus situaciones indefensas, y las numerosas tropas de enemigos 


que los combaten. 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 721 


Ninguna poblacion de españoles, ni indios se puede tener ni llamar cen- 
tro, sino fronteras, porque distan unas de otras largas distancias, y estas 
ocupadas de altas sierras, y espesos montes, facilitan la entrada á los ene. 
migos á cualquiera de ellas, sin que baste el incesante cuidado que se tie- 
ne de que se recorra la tierra, el que raras veces produce el fin que se de- 
sea que es el ver con tiempo si se acercan los enemigos. | 

La nacion cumanche invade y hostiliza estas poblaciones por todos rum- 
bos y la apache desde el Oeste al Sur, y aunque entre el Norte, y Oeste 
habitan los yutas y nabajoes, estas dos naciones no siempre están pacifi- 
cas, y aunque lo estén, no por eso dejan los cumanches de hostilizar por 
los rumbos de su habitacion; de lo cual comprenderá V. E. que lo interno 
de esta gobernacion está circundada de enemigos, de tal modo, que en todo 
él no hay paraje seguro en que mantener las caballadas ni ganados y en 
todas partes se esperimentan robos. 

De lo espresado vendrá V. E. en conocimiento de que Cu. vcnenta sol- 
dados que tiene este presidio no es posible guarnecer tantas y tan distan- 
tes poblaciones, ni tampoco socorrerlos á tiempo; porque la noticia de la 
irrupcion ó robo, llega despues de sucedido el caso, no con demoras de ho- 
ras sino de dias las mas veces, y como estos enemigos luego que conclu- 
yen su hecho sea favorable ó adverso, toman su marcha coa precipitada fu- 
ga, inutilizan cualquiera socorro, y como para s+guirlo es indispensable, el 
que á los soldados sc agreguen vecinos, y estos tener sus pocas cabalgadn- 
ras sueltas, gastan el mas precioso tiempo en buscarlas y así se pasa el po- 
derlos alcanzar. 

Los hombres que tienen armas ofensivas y defensivas españoles y gen- 
te de razon, á escepcion de los presidiales, y con habilitacion de cabalga- 
duras apenas llegan á doscientos y cincuenta, pero es indispensable que 
estos salgan á campaña por no dejar las poblaciones sin defensa y espnes- 
tas á una total ruina, ni tampoco á socorrer la poblacion imbadida, porque 
la celeridad, con que los enemigos que gozan de numerosas caballadas con 
que hacen sus precipitadas retiradas y las distancias, no lo permiten, y es de 
advertir que para salir á campaña ó segnir enemigos cs necesario que cada 
hombre lleve á lo menos de tres á cuatro caballos, porque como estos bár- 
baros no tienen domicilio fijo vaguean por donde queren hallando la opor- 
tunidad de dilatadas tierras, y para encontrarlos es necesario vaguear por 
diferentes rumbos, en lo que se consume mucho tiempo y víveres que es in- 
dispensable conducir. Igual número de indios cristianos es el que puede 


concurrir á estas funciones cuyas armas son las flechas, y algunas aunque 
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pocas armas de fuego, y aunque los pueblos de Zuñii Acoma y Laguna'son 
numerosas no se pueden estraer de sus pueblos así por la mucha distancia, 
eomo porque no hacen poco en defenderse de los apaches. 

Las atenciones que tienen vecinos españoles é indios, ademas de cuidar 
de sus cortos bienes de campo y sementeras son ocurrir al socorro de la po- 
blacion invadida, ó 4 guarnecerla cuando hay indicios de que se acercan 
enemigos seguir á los que roban cuando hay esperanzas de alcanzarlos, y 
con atencion al número de ladrones, y al que para seguirlos prontamente 
se puede juntar y el habilitarse de cabalgaduras, y salir á campaña cuando 
el gobernador lo tiene por conveniente, sin estipendio alguno; todo lo cual 
se hace necesario para engrosar el cuerpo de tropa arreglada que concurre 
a estas funciones. 

Paréceme, señor, que con lo relacionado comprenderá V. E. la situacion 
y estado de esta provincia las débiles fuerzas para su defensa, y las aten- 
ciones á que concurren, porque aunque abunda de hombres aptos para la 
guerra los hace inútiles la carencia de armas, y mucho mas la de caballos, 
respecto á que la guerra en este país no se puede hacer á pie. 

Uno de los oportunos medios que se pueden tomar es compeler á los ve- 
cinos de cada partido que viven como tengo dicho dispersos, se juntasen 
y formasen sus pueblos en plazas 6 calles de modo que pocos hombres los 
pudiesen defender, de lo cual sé seguirá que mas prontamente se juntarian 
pará su defensa, ó para dar socorro & otro lugar y los pueblos puestos en 
esta conformidad serian respetables á los enemigos. 

La consecucion de este medio le es impracticable & un gobernador, res- 
pecto á que los agrestes genios de estos vecinos connaturalizados á vivir 
separados unos de otros, pues ni aun padres é hijos se unen, si los guisie- 
se obligar á que se congregasen seria conciliar contra si un enemigo y po. 
blar el camino de esta corte de quejosos que con aparentes lamentaciones 
(como lo tienen por costumbre) procurarian por todos los medios que pu- 
diesen frustrar el fin del gobernador, estimando en mas vivir espuestos á 
sú ruina dispersos, que defensibles unidos. 

No es juicio temerario el persuadirme á lo arriba dicho, sino esperien: 
cia adquirida de casos de menor entidad sucedidos 4 mis antecesores, y & 
mí, y no interviniendo la fuerza para con ellos no sirve la persuasiont y solo 
un superior y rígido mandato de V. E. será competente para facilitar Ja 
reiinion de estos vecinos. 

La formacion de pueblos que llevo dicha la considero utilisima para 18 
defensiva, pero adelantá poco para la ofensiva que intimide á los enemigos 
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y los obligúe á tener menos orgullo, y mas contension y para la consecu- 
cion de esto convendria erigir un presidio en el valle de Taos, cuya situa- 
cion por ser tan abandonada, y distante de esta capital 25 leguas de mala 
tierra al Norte, y teniendo un pueblo de indios aguerridos, y algunos ve- 
cinos (y otros muchos que se restituirian &'sus casas y labores abandona- 
das al presente por el temor de los cumanches) asegnraria aquella frontera, 
y asimismo cubria al pueblo de Abiguio Santa Clara, San Ildefonso y Pe- 
curies, y á todos los partidos de españoles pertenecientes á la jurisdiccion 
de Santa Cruz de la Cañada, y les seria muy difícitá los cumanches que 
insultasen ó robasen en los pueblos y partidos dichos, volver á su tierra, sin 
que aquel presidio con sus auciliares le cortase la retirada, y estando estas 
-nominadas Fronteras aseguradas con aquel presidio, quedaria este libre de 
aquella atencion para emplearlo en la custodia de las demás fronteras, y 
hacer la guerra á los apaches y siempre habria gente suficiente para salir 
4 campaña contra la nacion que hostilizase. 

La prudente y superior inteligencia de V. E. suplirá los defectos que 
haya en cumplimiento de lo mandado en sus dos citadas y apreciables car- 
tas, teniendo por cierto que todo lo'espuesto es.cuantojla cortedad de mi ta- 
lento alcanza, y que mi fina y siempre voluntad desea acertar á servir y 
complacer á V. E. cuya vida prospere Dios Nuestro Señor dilatados años. 

Santa Fé del Nuevo-México y Marzo 26 de 1772.—Exmo Sr.—B. L. 
M. de V. E. su mas reverente y obligado servidor— Pedro Fermin de Men- 
dinueta.—Exmo. Sr. D. Antonio de Bucareli, y Ursua. 


ESOO 


| 


NOTICIA 


DEL ESTADO ACTUAL DE LAS MISIONES QUE EN LA GOBERNACION DE 50- 
NORA ADMINISTRAN LOS PADRES DEL COLEGIO DE PROPAGANDA FIDE DE 


LA SANTA CRUZ DE QUERETARO. 


1. En la gobernacion de Sonora tienen á su cargo los padres misione- 
ros del colegio de propaganda fide de la Santa Cruz, quince misiones con 
los pueblos de visita que se notarán en la descripcion particular de cada 


mision. Estas misiones y pueblos son comunmente distinguidas por la de- 


nominacion de Pimería baja y Pimería alta: en el terreno mas occidental 


de la provincia de Sonora están situadas las siete misiones y pueblos de la 
Pimería baja, casi en un mismo meridiano, á escepcion de la mision de 


: Onabas, como se advertirá en su lugar. La Pimería alta es el último ter- 


reno de nuestra conquista al Norte de la gobernacion de Sonora. Las ocho 
misiones y tres presidios de Tubac, Terrenate y Altar, forman una lizea 
de Oriente 4 Occidente, entre los 31 y 32 grados de latitud. La mision de 
Guevavi y presidio de Tubac es la mas oriental, y de esta á la de Caborca 
en las playas del mar de California, será distancia de ochenta leguas, poco 
mas ó menos. 


GOBIERNO ESPIRITUAL. 


2. Para formar perfecta idea del gobierno espiritual de estas misiones, 
es preciso advertir que toda la gobernacion de Sonora pertenece 4 la Cate- 
dral de Durango. 'Tres señores obispos han visitado parte de las misio- 
nes, y en los libros de administracion se hallan decretos y autos de visits 
que han sido y son causa de la mayor confusion y desórdenes en que viven 
aquellos infelices hijos de la Iglesia y vasallos del rey nuestro señor- 
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Tengo presente un decreto del Illmo. Señor Escañuela, cuyo c.ntenido 
es en estos términos: Y en atencion á lo que Su Illma. ha reconocido en 
esta visita, debia mandar y mandó: Que el cura en encomienda y vicario 
de este partido, de ninguna manera permita el que á los españoles y demas 
gentes de razon que viven en estas misiones y pueblos, se les ad ninistren 
los Santos Sacramentos en sus iglesias y por los padres misioneros, y solo 
administren en ellas á los indios 6 soldados que viven en cada una para su 
guardia y custodia, y en caso de administrarles á los españoles 6 gentes de 
razon, haya de ser con espresa licencia de dicho cura y vicario como su 
propio párroco, y sin perjuicio de sus derechos, y en el evento de que algu- 
nos de sus feligreses elija sepultura 6 se entierre en las iglesias de estas 
misiones, lo pueda hacer sin perjuicio de los derechos parroquiales y de 
dicho cura, á quien se le han de pagar enteramente como si se enterrara 
en su propia parroquia, segun queda mandado cn los autos de visita de ca- 
da una de estas misiones. 

3. Para el efecto de estas órdenes han dividido los señores obispos to- 
da la provincia de Sonora en dos curatos. Las misiones ó pueblos: de la 
Pimcría alta y baja, cuya distancia Norte á Sur será algo mas de ciento y 
cincuenta leguas, y ochenta de Oriente á Occidente; pertenece al cura de 
San Miguel de Horcacitas, y las misiones y pueblos de los dos rios y valles 
de Sonora, y Oposura al cura de Tonibavi. Estos curas no tienen vicarios 
ni iglesias parroquiales. En toda la provincia de Sonora no hay mas igle- 
sias que las de las misiones y algunas pequeñas capillas que se han fabri- 
cado en los presidios á costa de la real hacienda, como la de Horcacitas, 
donde reside el gobernador de las provincias, ó por los comerciantes y mi- 
neros como la de San Antonio de la Huerta, Tonibavi y otras. No cono- 
cen estos curas á sus feligreses. Pero se valen de buenos medios para 
cobrar sus derechos y obvenciones, en cuya ejecucion ge esperimentan in- 
creibles opresiones por los recaudadores Ó comisionados que mandan los 
curas todos los años. Y esta es una de las causas que obliga á los espa- 
ñoles, mulatos y demas gente de razon, á andarse vagueando por las mi- 
siones y pueblos sin fijar domicilio, de donde se originan otros muchos da- 
ños que no pueden remediar los misioneros; porque si obligados de la ca- 
ridad les administran los sacramentos, y movidos ó estimulados de su con- 
ciencia quieren remediar algunos amancebamientos, en lo público sosteni- 
dos por matrimonios; y á este modo otros escándalos: clama y se querella 
el cura impartibus que los misioneros le usurpan su jurisdiccion, se recur- 


re á los superiores, se defienden y aprueban por la mitra estos desórdenes, 
92 
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y continúan las iglesias y los fieles de Sonora, en peor estado que las igle- 
sias de Grecia. 

4.- El gobierno particular de los indios se reduce 4 que un misionero 
tiene á su cargo dos ó tres pueblos con iglesias mas caidas y otras amena- 
zando ruina por la inconstante fábrica de adobes y techos de zacate y tier- 
ra.. Los actuales misioneros han puesto mucha solicitud en reparar y fa- 
bricar algunas iglesias, como se notará en la descripcion particular de ca- 
da mision. Los indios en lo general están muy atrasados de doctrina y 
catecismo, y en los pueblos de visita tan ignorantes y salvages, que solo el 
bautismo los distingue de los bárbaros gentiles. Los misioneros que el año . 
de 67 fuimos mandados para las administraciones de estas doctrinas, nos 
convenimos en establecer el método y costambres siguientes: Todos los 
dias al salir el sol se hace señal con las campanas llamando á misa; un indio 
viejo que vulgarmente llaman mador y dos fiscales, salen por todo el pueblo, 
obligando á los niños y todos los que no son casados, para que concurran 
á la iglesia y asistan con devocion y silencio al santo sacrificio de la misa; 
concluida esta razon todos rezan con el padre misionero las oraciones y 
testo de la doctrina cristiana, en lengua castellana. Por las tardes al po- 
nerse el sol se repite esta diligencia á la puerta de la iglesia, y se concluye 
rezando el rosario y cantando la salve ó el alabado. Los domingos y fies- 
tas se tiene dada órden al mador y fiscales para que cuiden de obligarlos á 
todos, hombres, mugeres y niños asistan á misa con sus pobres vestidos 
limpios, y todos lavados y peinados. En estos dias se canta la misa con 
harpas, violines y cuatro ó seis indios é indias cantoras. En el tiempo san- 
to de cuaresma, se les ha obligado á todos asistan diariamente á la misa y 
rezar las oraciones en lengua castellana; el padre les esplica la necesidad, 
circunstancias y modo de hacer una buena confesion, y los domingos por la 
tarde se les hace una clara y material esplicacion de los novísimos. 

5. En la semana santa se celebran en las cabezas de las misiones los 
oficios de aquellos santos dias, con monumento y procesiones; y se les pre- 
dican y esplican aquellos soberanos misterios. Despues de Pascua se re- 
conocen las listas ó padrones de los pueblos, para saber los que han cum- 
plido con la Iglesia. En los primeros años nos parecia á los misioneros 
imposible de vencer la rudeza y dificultades que hallábamos para poderlos 
confesar y administrar la sagrada comunion; pero ya en estos últimos cum- 
plimientos de Iglesia se han confesado todos los jóvenes y algunos viejos 
en lengua castellana. Y en los pueblos principales, donde regularmente 
reside el misionero, muchos indios € indias frecuentan los sacramentos €n 


- , 
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las Pascuas y dias solemnes. En los mas clásicos ó festivos de María San- 
tisima se sale cantando el rosario por el pueblo, y en otros se les permi- 
ten bailes, diversiones ó juegos honestos, y por pretender los misioneros 
prohibir y privar á los indios los bailes supersticiosos y danzas de cabelle- 
ras, han tenido que tolerar fuertes contradicciones de los superiores de 
aquellas provincias, que por sus pasatiempos y diversiones quieren y pre- 


tenden que los indios continúen en estos desatinos. 


- 


GOBIERNO TEMPORAL. 


6. Parece que loslegisladores de aquellas provincias de Sonora han 
querido imitar para el gobierno civil y político, la confusion y desórden del 
gobierno espiritual. El gobernador de Sonora hace nombramiento de al- 
caldes mayores, señalando los términos de la jurisdiccion á cada uno. Los 
alcaldes mayores nombran tenientes; estos eligen comisarios; de modo que 
en las misiones y pueblos de indios, donde residen algunos españoles $ 
gente de razon, precisamente ha de haber uno que se nombra juez real. 
Este lo manda todo en el modo y forma que le dicta su antojo, y es fácil 
discurrir los desatinos é injusticias que cometerán unos hombres rústicos 
en costumbres y virtudes morales, peores que los mas salvages indios de 
las misiones. Los justicias indios son unos ministros obedientes, criados 
de este juez 6 comisario, que en muchas misiones y pueblos es un mulato, 
Ö de otras castas, enemigos declarados de los indios. E] gobernador del 
pueblo solo puede corregir ó castigar á los indios de la mision; estos re- 
curren al juez, y casi siempre se quedan impunes los delitos. Si alguna 
vez ocurre á querer corregir el gubernador del pueblo 4 alguno que no sea 
indio, se espone á que lo maltraten y golpeen, ó á que el juez. le manda 
dar una porcion de azotes. Fácilmente se puede conocer el gobierno tem- 
poral en lo general, por estas breves insinuaciones. 
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7. EI particular gobierno temporal se reduce, que para lo civil y políti- 
co en cada pueblo de las misiones hay un gobernador, un alcalde, un al- 
guacil y un topile, y para que en este particular gobierno se aumente la 
confusion y desórden, y se fomenten las discordias, inquietudes y alzamien- 
tos de las naciones reducidas, el gobernador de las provincias nombra en 
cada nacion un capitan con insignias y jurisdiccion sobre todos los gober- 
nadores y justicias de los indios. Este capitan general elige un teniente 
general, y en cada pueblo nombra capitanes, tenientes, alféreces, sargentos 
y cabos, y á todos les manda distinguir con sus correspondientes insignias, 
y les hace saber están exentos de la jurisdiccion de sus respectivos gober- 
nadores y alcaldes, y solo sujetos á él como capitan general de su nacion. 
` Continuamente se están ofreciendo en los pueblos inquietudes y discordias 
entre los gobernadores y capitanes. Si estos recurren al capitan general 
de su nacion, se presencia éste en el pueblo; y si el misionero lo quiere 
contener enfsus desatinos, se expone á que le pierda la vida, atencion y 
respeto, ó á que movido el indio de su vanidad y presuncion inquiete y 
mueva á los indios 4 un general alzamiento. Este principio tuvieron los 
hiaquis y pimas altos para el general alzamiento del año de 40. Los unos 
por un injusto castigo que hizo con un capitan de un pueblo un juez real, 
y los otros por una reprension verbal del padre misionero al capitan gene- 
ral de la Pimería alta. 

8. Los actuales misioneros han solicitado, y en algunas misiones y pue- 
blos se ha conseguido que todos los años en presencia del padre y á con- 
sulta de todo el pueblo se elijan los gobernadores y demas justicias, y que 
estos sean justamente capitanes, tenientes, &c. Para que los indios se 
muevan 4 tener respeto y veneracion 4 sus gobernadores y superiores, se 
han puesto bancas en algunas iglesias donde tienen su distinguido lugar 
el gobernador, el alcalde y el alguacil, porque el topile solo sirve para asis- 
tir en las casas de comunidad que hay en cada pueblo. Estas casas de 
comunidad las costea el comun de los indios; y el topile ha de asistir, ser- 
vir y proveer á los pasageros de leña, agua y zacate, sin llevar ni pedir in- 
teres alguno de este servicio personal. Esta buena obra la satisfacen los 
pasageros las mas veces con una multitud de desafueros, oprimiendo y obli- 

gando á los topiles para que les lleven de comer á su satisfaccion, 6 €n- 
gañándolos para que sean terceros de sus brutales pasiones. Por estas J 
otras causas no han solicitado los misioneros fomentar á los indios para 
que reedifiquen algunas de estas casas de comunidad que se han arruinado 
y caido. Al gobernador y alcalde los instruye el padre misionero en 188 
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obligaciones de sus oficios y cargos, para que tengan el mejor órden y paz 
con los indios del pueblo. De cargo y cuenta del misionero corren las fá- 
bricas y reparos de la iglesia, ornamentos, gastos ordinarios y estraordina- 
rios de altar y culto divino, manutencion de sacristanes, maestros y fiscales 
que cuidan de los niños de doctrina de velar y saber si asisten á misa y si 
"viven arreglados á las obligaciones de cristianos. En atencion á la ningu- 
na política y sociedad civil de los indios de estas misiones, se ven los pa- 
dres misioneros precisados y obligados á ejercitarse en los oficios de pa- 
dres de familia, recogiendo, alimentando y vistiendo á los huérfanos, impe- 
didos y viejos. En los de médico y enfermero de todo el pueblo, donde 
no hay ni se halla otra botica y recurso que la casa y dispensa del misio- 
nero. En los de tutores y abogados de sus personas y bienes temporales, 
defendiéndolos de las opresiones y engaños á que los obligan los que viven 
en sus pueblos, 6 de aquellos que tienen su mayor interés en que los indios 
no salgan de su barbaridad, infelicidad y desnudez. 

9. Para ocurrir á las necesidades insinuadas y otras urgencias comunes . 
de los pueblos, se tomaban los jesuitas el trabajo y arbitrio de establecer en 
todas las misiones, ranchos de caballadas, estancias de ganado mayor y me- 
nor, y abrir labores donde sembrar y cultivar todo género de semillas. To- 
dos los indios eran obligados á trabajar tres dias cada srinana por sola la 
racion ó comida, en servicio y cuidado de estos bienes comunes. Despues 
del estrañamiento de aquellos misionrros, nombró el gobernador de las pro- 
vincias comisarios reales que recibieron y administraron dos años estos 
bienes comunes de los pueblos, que con nombre de temporalidades de los 
jesuitas, se destinaron á varios y estraños fines, sin apl:car la menor utili- 
dad á las iglesias y necesidades comunes de los pueblos; por lo que se ori- 
ginaron graves daños en las fábricas de las iglesias y casas de los ministros, 


y muchas enfermedades y hambres en los indios. 


El Illmo. Sr, Galvez pidió cuentas 4 los comisarios reales, y ordenó se 
administrasen estos bienes comunes por los padres misioneros, que recibie- 
ron por inventarios formales; lo que se notará en cada mision y pueblo, El 
método, gobierno y destino actual de estos bienes, es en la forma siguiente: 
Los padres misioneros hacen saber á todos los indios la conveniencia y uti- 
lidades que tienen en las siembras y cultivos de las milpas de comunidad, 
para tener seguros y como en el depósito alguna porcion de granos y bas- 
timentos, y á los gobernadores y alcaldes de los respectivos pueblos se les 
encarga el cuidado y beneficio de estas milpas; y donde hay algun ganado 
ó bestias, nombran semanariamente pastores. El producto de estos bienes 
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se distribuye en esta forma: Al tiempo oportuno de sembrar trigo, maíz y 
demas semillas, ocurren todos los indios al padre misionero; éste manda 
llamar al gobernador y justicias del pueblo y se reparten 4 cada uno en 
particular las semillas que quieren sembrar. El gobernador 6 alcalde les 
señala los aperos y yuntas que cada uno ha de tomar del comun del pueblo 
y el cuidado de volverlo á entregar. Estas siembras que han solicitado y 
solicitan los actualcs misioneros haga cada indio en particular, les aprove- 
cha muy poco por las causas y desórdenes insinuados en el informe de 22 
de Abril, por lo que diariamente se está administrando de estos bienes co- 
munes y cuando trabajan de comunidad, el gobernador 6 alcalde manda 
poner comida para todo el pueblo. 
= 10. A todos los enfermos se les asiste con comida y alimentos corres- 
pondientes á sus enfermedades. A las viudas, viejos é imposibilitados, se 
les socorre en cuanto permite la abundancia ó escasez de los frutos y bie- 
nes del comun de la mision y el padre misionero recoje y cuida de todos 
los huérfanos, y finalmente, se ocurre á los fines y necesidades insinuadas 
en el número antecedente. 


DESLRIPOION — 


X NOTICIA INDIVIDUAL DE | NI 


LAS MISIONES DE LA PIMERIA BAJA. 


Conforme á las memorias antiguas, y una nota que se halla en un libro 
de bautismos de la mision de Cucurpe, se dió principio á la doctrina y re- 
duccion de los indios de estas misiones y pueblos, el año de 1560; el padre 
Andrés, Perez de Rivas en su historia de Sinaloa, y el padre Francisco Flo- 
rencia en su crónica de la provincia de Nueva España, dicen entraron los 
jesuitas fundando estas misiones el año de 1709. El padre Rivas da noti- 
cia de varias naciones, misiones y pueblos, cuyas situaciones y terrenos son 
hoy ranchos y desiertos. Causa admiracion los millares de indios que po- 
blaban estas misiones, reducidas en el dia á un corto número de almas tan 
poco instruidas y civilizadas, como se puede advertir y reflexionar por el 


presente actual estado. 


MISION DB SAN IGNACIO DE NAVAS. 


11. La mision de Navas pertenece á la provincia de Ostimuri; tiene dos 
pueblos de visita situados en las vertientes de la sierra de la 'Taraumara 
y márgenes del celebrado rio Hiaqui. Este en todos tiempos corre cauda- 
loso por el terreno de esta mision, y en las estaciones de aguas son espan- 
tosas sus crecientes; pero tiene su curso entre montañas y profundos cajo- 
nes, de modo que no es de utilidad para las tierras de laborío. Por el Oriente 
de esta mision no hay pueblo alguno; en distancia de quince y veinte leguas 
por el Occidente, están los pueblos y misiones de Cumuripa en distancia 
de diez y ocho y veinte leguas. Por el Sur, cuatro leguas distante, está 
situado el pequeño y casi despoblado real de rio Chico, y entre Norte y 
Oriente 4 cinco leguas y doce de distancia, están situados los pueblos de 
Tonichi, Seyopa y el real de San Antonio de la Huerta. En los pueblos 
de esta mision y en las inmediaciones, están establecidos algunos mulatos, 
indios foráneos y otros que vulgarmente llaman gente de razon. No es 
posible determinar número de estas famlias, porque viven vagueando en toda 
la provincia. | 

12 EI pueblo de Onabas estä situado en la ladera de una loma, inme- 
diata al rio del Sur Hiaqui; el terreno es de cortos planes para siembras y 
no tiene labores de riego. Los naturales de este pueblo hablan su propia 
lengua pima, y muy pocos entienden el castellano. Son poco inclinados al 
trabajo. A muchas instancias del padre misionero, y facilitándoles los ape- 
ros y semillas, siembran algunos granos y en particular la milpa, frijol y 
lenteja, pero se aprovechan muy poco de sus frutos y trabajo, por codicia 
de los rescatadores y demas causas insinuadas en mi general informe de 22 
de Abril. La iglesia es suficientemente capaz, la fábrica de adobes, pero 
se ha revocado por dentro y fuera de cal y piedra, y se ha techado de bue- 
na madera y tablas. Anteriormente está adornada con tres pequeños cola 
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terales. La sacristía con ornamentos de todas clases y colores, con dos 
cálices, custodia y otras alhajas de plata, cruz manga y ciriales de metal. 
. La casa del padre misionero está contigua á la iglesia con la vivienda y 
oficina correspondientes. La fábrica de adobes, y techos de zacat: y tierra. 
. El pueblo de lus indios está inmediato á læ iglesia. Las casitas y jacales 
muy pequeñas y dispersas, son muy pobres en bienes y muebles propios 
temporales. Por el padron que tengo presente ha de haber ciento treinta 
matrimonios diez y ocho viudos y veinte viudas. El número de aimas qui- 
nientas treinta. Las temporalidades ó bienes del comun de este pueblo 
consisten en una estancia ó sitios de ganado mayor y caballada, cuyo nú- 
* mero de cabezas el año de sesenta y nueve en que por órden del lllmo. Sr. 
Galvez entregó el comisario real al padre misionero (aunque no tengo presen- 
te el inventario) me cousta sea de quince á veinte cabezas de ganado ma- 
yor trescientas de ganado menor, tres 6 cuatro caballos y diez ó doce mu- 
las. Siembran de comunidad maiz, frijol y lentejas; en este pueblo y ran- 
chos inmediatos viven algunos de los de razon mulatos é indios foraneos. 

18 El pueblo de visita Nuestra Señora de los Dolores de Tonichi dis- 
ta del de Onabas, cinco leguas entre el Norte y Oriente. Su situncion 
es sobre una mesa inmediata al Sur del rio Hiaqui, las tierras inmediatas á 
este pueblo no sirven para siembras, y las que están algo distantes se las 
han apropiado los vecinos y gente que llaman de razon. Los naturales 
de este pueblo son de nacion Eudeve y Opata de menos malas inclinacio- 
nes y mas aplicados al trabajo que los pimas. Siembrau en particular al- 
gunas cortas milpas y solicitan por todos los medios que les dicta su poca 
industria, ropas y vestirse como los españoles. La iglesia se está fabrican- 
do de adobes y puede estar ya concluida. Los ornamentos y servicio de 
altar, y culto divino son un cáliz, dos candeleros, un incensario y una con- 
cha para bautizar, todo de plata. Dos ó tres ornamentos nuevos y tres 6 
cuatro viejos de diferentes colores. La casa del padre misionero muy ar- 
ruinada, la fábrica de tierra, y techos de maderas y zacate, la poblacion de 
los indios se compone de mal formadas enramadas y dispersos jacalitos sin 
forma de pueblo. Por el padron que tengo presente ha de haber setenta y 
siete matrimonios, catorce viudos, quince viudas, y el número de almas 
trescientas noventa y ocho. Los bienes del comun de este pueblo consis- 
ten en un rancho con una manada de yeguas, algunas cabezas de ganado 
mayor y unas cortas siembras de maiz y semillas. En las inmediaciones 
de este pueblo viven en pequeños ranchos algunos que llaman de razon. 


Una legua al Norte está situado el real de San Antonio de la Huerta, en la 
93 
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orilla del rio Hiagui y terreno perteneciente à la provincia de Sonora, por- 
que á esta la divide el rio de la Ostimuri. 

14. El pueblo de visita San Miguel de Soyopa dista de Tonichi siete le- 
guas rumbo al Norte. Tiene su situacion sobre una loma inmediata al 
Norte sobre el rio Hiagui. Goza este pueblo de algunas tierras buenas 
para todo gċnero de semillas y labores de riego donde à mas del poco tri- 
go que se siembra se pudiera beneficiar mucho algodon y caña de Castilla. 
Los naturales de este pueblo hablan su propio idioma de pimas bajos, y 
no entienden la lengua castellana: son mal inclinados y poco aplicados al 
trabajo, siembran muy poco en particular, por lo que son muy pobres de 
bienes temporales. La iglesia es pequeña de adobes, y techo de zacate y 
tierra, no tiene adornos. La sacristía con un caliz y una concha de plata, 
cuatro candeleros de metal y tres 6 cuatro ornamentos viejos. La casa del 
padre misionero es un jacal con dos enramadas de adobes y tierra que con 
la iglesia forma un patio. El pueblo de los indios, compuesto de pequeñas 
enramadas y mal formados jacales, está situado en las laderas de estalo- 
ma. Por el padron que tengo presente debe haber cincuenta y cuatro ma- 
trimonios, nueve viudos y cinco viudas, y el número de almas doscientas y 
trece. Los bienes del comun de este pueblo es un rancho 6 sitios de ga- 
nado mayor y caballada, pero está despoblado, y solo tienen dos ó tres yun- 
tas de bueyes. Siembran de comunidad ocho ó diez fanegas de trigo, un 
poco de maiz y otras semillas. En las inmediaciones de este pueblo se 
descubrieron ricos placeres de oro, con lo que se pobló de mucha gente de 
razon, pero en el dia son muy pocos los que han quedado, por no hallarse 


en abundancia aquel precioso metal. 


MISION DB SAN FRANCISCO XAVIER DE COMURIPA, 


15. La mision de Comuripa con rin pueblo de visita distante veinte le- 
guas de la de Onabas rumbo al Occidente tiene su situacion en el terreno mas 
meridional de la provincia de Sonora en veintiocho grados de latitud por 
el Oriente de esta mision; en la distancia sobre dicha están situados los 
pueblos y mision de Onabas; por el Occidente todo está despoblado hasta 
ta las playas y seno de California, cuya distancia puede ser algo mas de 
cincuenta leguas. Por el Norte á doce leguas de distancia está situada la 
mision de Tecoripa, y doce leguas al Sur el pueblo de visita y presidio de 
Buena vista, cuya situacion pondremos separadamente para mayor claridad. 

16. El pueblo de Comuripa está situado en un dilatado y estendido plan 
á la orilla occidental del rio Hiaqui. Esto no es de utilidad para las tierras 
de laborío. Las sierras y montes inmediatos no tienen maderas para las 
fábricas. A corta distancia de este pueblo corre el arroyo de Tecoripa, de 
donde se sacan y pueden sacarse abundantes aguas para regar las muchas 
y buenas tierras que tiene este pueblo. El temperamento es muy á propó- 
sito para beneficiar caña de Castilla, algodon, trigo, maiz, y toda especie 
de semillas, árboles y frutos de España. Los naturales de este pueblo ha- 
blan su propia lengua de pimas bajos, y muy pocos entienden el castellano: 
son muy poco inclinados al trabajo, de malas inclinaciones y perversas cos- 
tumbres; desobedientes á las correcciones y consejos del padre misionero, 
y esta es la causa de que vivan hambrientos y desnudos, y en virtudes mo- 
rales hechos unos salvajes, y no permitiéndole al padre misionero mas fa- 
cultad y arbitrio que la reconvencion y consejo; se hirá aumentando cada 
dia la infelicidad y miseria de esta, y de todas las misiones, donde los in- 
dios no han olvidado, ó algun inmediato superior por particulares intereses 
los ha mandado cumplir las instrucciones y órdenes que el año de mil sete- 
cientos sesenta y siete les hicieron saber por despacho del gobernador y pu- 


blicaron á nombre del rey nuestro señor en todas la misiones y pueblos de 
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la gubernacion de Sonora. No tengo ni he visto cópia de estas superiores 
órdenes, pero es regular se halle el original en la secretaría de «quel go- 
bierno. Por el contenido de estas órdenes quedaron los indios persuadi- 
dos que los padres misioneros, no les pueden obligar ni valerse de la fuer- 
za para hacerles cumplir las obligaciones de cristianos, y de racionales; que 
el cargo y obligacion de los misioneros solo se estiende á decir misa y to- 
car la compana á doctrina, y si ellos quieren asistirán como lo hacen los 
españoles y gente de razon, y si los padres misioneros para obligarlos se 
quieren valer de la fuerza, por:medio del gobernador 6 justicias del pue- 
blo, estos no pueden castigarlos, ni han de obedecer los que .el padre mi- 
sionero aconseja y ordena á los justicias indios, para que castiguen á los 
malos y mantengan la paz y buen órden en el pueblo: que si los misione- 
ros pedian algun indio para su asistencia y servicio de sus casas le debian 
pagar á los sirvientes dos reales cada dia. Tan de memoria tomaron los 
indios de algunas misiones estas instrucciones, que á los principios no que- 
rian llevar agua, leña, y otras precisas asistencias de las iglesias y casas 
de los padres si estos no les pagaban, y algunos misioneros se vieron obli- 
gados á servir en la cocina, y componer por sí mismos la comida, moler 


maiz en los metates, y hacer las tortillas. 


17. Cerciorados los misioneros que en muchas misiones ó pueblos no sa- 
bian los indios lo que deben saber todos loscristianos, con necesidad de me- 
dio para poderse salvar: solicitaron que todos los dias asistiesen á la misa, 
rezar y oir la esplicacion de los misterios y preceptos de nuestra santa re- 
ligion; pero en algunas misiones ni en los dias festivos se ha podido conse- 
guir asistan todos á esta precisa obligacion y necesaria instruccion. Se han 
valido los padres de cuantos medios dicta la caridad y prudencia proponién- 
doles la perdicion de sus almas, las penas y tormentos del infierno, la bon- 
dad y misericordia de Dios, la conveniencia de la vida racional y sociedad 
civil, pero la esperiencia hace conocer á los misioneros, que querer instruir 
y doctrinar los indios de las misiones con solo la suavidad y consejo, €8 
pretender convertir los brutos en racionales y cantar melodias al tigre. 
Siempre han acostumbrado los misioneros valerse de las justicias de los 


indios para castigar á los incorregibles y escandalosos, pero este prudente 
medio y debido recurso, quedó prohibido en las instrucciones y órdenes 
que les publicaron é hicieron saber el año de sesenta y siete; se han ofreci- 
do casos en algunos pueblos de aconsejar el padre misionero al gobernado? 


de los indion para que castigue los delitos y escándalos públicos, «y tespos- 
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der el justicia indio que no puede, porque le han mandado no castigue cuan- 
do el padre lo manda, y que los padres solo pueden decir misa y rezar con 
los muchachos. 

18. Conoció por esperiencia el Ilimo Sr. visitador general, D. José de 
Galvez, que seria cierta la ruina de las misiones y perdicion temporal y eter- 
na de los indios si continuaban las órdenes mal entendidas, ó publicadas. 
Providenció su Illma de remedios útiles y convementes para el gobierno es- 
piritual y temporal de los indios y misiones, pero faé fatal desgracia, que la 
falta de salad obligase á este Illmo. ausentarse de aquellas provincias, sin 
que sus órdenes y providencias tuviesen el deseado efecto en todas partes. 
Me ha parecido precisa esta digresion y noticia para que no cause novedad 
la decadencia de algunas misiones, y el fatal € infeliz estado espiritual de 
algunos indios, como estos de Cnmuripa, donde por el padron que tengo. 
presente debe haber treinta matrimonios, siete viudas, diez y ocho huérfa- 
nos, y el número de almas ciento treinta y scis. La iglesia cs capaz, ador- 
nada interiormente con tres pequeños coraterales. La fábrica de adobes. 
muy vieja y amenazando ruina. La sacristía con tres cálices, dos palabre- 
ros y cuatro candeleros de media vara de alto, cruz-manga, ciriales, in- 
censario, naveta, hostiario, dos pares de vinageras con sus platos todo de 
plata, con otras alhajas de altar y culto divino. Ornamentios de todas cla- 
ses y colores. La casa del padre misionero con dos ó tres distintas habi- 
taciones, está contigua á la iglesia. La fábrica de tierra, y amenazando 
ruina algunas de sus viviendas y oficinas. El -pueb'o de los indios inme- 
diato á la iglesia compuesto de mal formados jacales, y pequeñas enrama- 
das, manifiesta por las ruinas que en años pasados fué mayor poblacion, y 
dicen era esta la mayor y mas numerosa mision de indios en toda la Pime- 
ria baja. Con motivo del establecimiento del presidio en el pueblo de vi- 
sita de Buena—Vista obligaron á los indios de este y de las misiones inme- 
diatas para fabricar las casas y viviendas del capitan y soldados. Mucha- 
chos naturales de este pueblo de Comuripa, se quedaron establecidos en el 
pueblo de Buena—Vista: otros han sido despues llevados para el servicio 
del capitan y soldados, y esta es una de las causas del corto número de fami- 
lias á que se ha reducido en el dia este pueblo de Comuripa, que gozando de 
buenas tierras y siendo la cabecera y residencia del padre misionero, es tres 
tantos mas el número de indios que viven en el pueblo y presidio de Bue- 
na-Vista privados de las conveniencias temporales que les ofrece el terre- 
no de Comuripa y la continua asistencia del padre misionero, que mo pue- 


de repetir visitas y permanecer mucho tiempo en Buena-Vista por no ha- 
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ber casas para el misionero, ni iglesia, como se puede advertir por el esta- 
do actual de dicho pueblo que corresponde en el siguiente número. 

19. El pueblo de visita San Francisco de Regis de Buena-Vista está si- 
tuado en una loma inmediata al rio Hiaqui, doce leguas rumbo al Sur de 
Comuripa. Desde este pueblo de Buena-Vista tiene su curso el rio Hia- 


qui de Oriente á Occidente, hasta desaguar en el seno Califórnico, cuya 
distancia será de treinta y cinco á cuarenta leguas: trece leguas al Sur de 


Buena-Vista, está situado en la provincia de Ostimuri, el casi despoblado 
real de Bayoreca, y siete leguas entre Sur y Norte, el primer pueblo de la 
numerosa nacion de Hiaqui, que puebla toda la orilla del Sur del nomina- 
do rio hasta su desemboque en el mar. La banda del Norte que pertene- 
ce á la provincia de Sonora tiene buenas tierras y estendidos planes, pero 
está toda despoblada hasta cerca de las playas donde está situado el peque- 
ño pueblo de Belen, y doce leguas al Norueste de Belen estará ya despo- 
blado, ó abandonado el decantado puerto de Guaymas. Las tierras inme- 
diatas á este pueblo de Buena-Vista no sirven para siembras, y solo en al- 
guna distancia al Poniente se pueden habilitar algunas labores de riego. 
Los indios no cultivan milpas en particular, ni de comunidad. Algunos 
siembraa en la orilla del rio sandias, melones, calabazas, y algunas cañas 
de maiz. En el plan ó mesa de la espresada loma está situada la casa del 
capitan con viviendas altas, habitaciones suficientes, oficinas y patios cor- 
respondientes. En el mismo plan está un cerco de piedra suelta como una 
vara de alto, y en lo interior las pequeñas casitas y viviendas de los solda- 
dos. No hay iglesia ni casa para el misionero, y cuando este ó algun otro 
sacerdote celebra el santo sacrificio de la misa, se pone el altar en una en- 
ramada. El padre misionero dió principio el año pasado de mil setecien- 
tos setenta y uno á fabricar una pequeña iglesia de adobes. El pueblo de 
los indios compuesto de mal formadas enramadas y dispersos, jacales, es- 
tá situado en las laderas de la loma; son muy pobres de muebles y bienes 
temporales; viven hambrientos y totalmente desnudos; hablan su propia len- 
gua de pimas bajos; y no entienden la castellana; son de malas inclinacio- 
nes, viciosos, poco ó nada instruidos en los misterios y doctrina de nuestra 
santa religion. Por el padron que tengo presente debe haber setenta y 
cinco matrimonios presentes ó existentes al tiempo en que el padre misio- 
nero formó el padron: veintidos ausentes vagueando en los pueblos inme- 
diatos ó en los cerros: doce viudas y nueve huérfanos, y el número de al- 


mas trescientas veintisiete comprendidos los ausentes. 


= m 


MISION DE SAN FRANCISCO DE BORJA DE TECORIPA. 


20. La mision de Tecoripa ha tenido siempre los pueblos de visita, has- 
ta que atendida la necesidad de dos ministros para la debida administra- 
cion de estos pueblos, mandó el Exmo. señor virey se asignase un nuevo 
sínodo para el pueblo de visita el año pasado de setenta y uno. Esta mi- 
sion de Tecoripa está situada diez y ocho leguas al Norte del antecedente 
de Comuripa, por el Oriente con alguna inclinacion al Sur, en distancia de 
diez y ocho á veinte leguas están situados los pueblos de la mision de Ona- 
bas. Por el Occidente el celebrado Cerro Prieto y terreno despoblado de . 
mas de cincuenta leguas hasta el seno Califórnico. Por el Sur ocho leguas 
distante, está situado el pueblo de visitas Suaqui y al Norte catorce leguas 
el pueblo que antes era visita, y al presente mision de San José de Pimas, 
y notarémos en su lugar. 

21. El pueblo de Tecoripa tiene su situacion en terreno llano inmedia- 
to á un arroyo que en todos tiempos corre con buenas y abundantes aguas, 
con las que benefician los naturales sus particulares milpas de trigo, maiz 
y frijol y otras semillas, pero son muy pocos los que se aplican á cultivar 
las muchas y buenas tierras que tiene este pueblo, y el indio mas trabaja- 
dor se contenta con sembrar un almud de maiz. Si el misionero les da 
trigo, garbanzo y otras semillas, aumentan sus particulares siembras. pero 
las mas veces las dejan perder por no asistir á tiempo y trabajar en su cul- 
tivo. Pudieran cultivar mucho algodon, caña de Castilla y todo género de 
frutos de España. Los montes inmediatos no tienen maderas para fabri- 
car. Los indios de este pueblo son pimas bajos, hablan su propia lengua 
y solo uno ú otro entiende el castellano. Sus inclinaciones y costumbres, 
semejantes á las de sus vecinos y parientes de la antecedente mision de 


Comuripa. La iglesia de adobes y cubierta de maderas, zacate y tierras 
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si no se ha caido y arruinado en este inmediato invierno, estaba adornada 
interiormente con tres colaterales, el del altar mayor muy bueno y todos 
con sus correspondientes imágenes y adornos. La sacristía con dos. cáli- 


ces, custodia, copon, seis candeleros de media vara de altos, seis jarrones 


con sus ramilletes, dos incensarios, un atril, ciriales y cruz alta, un azetre, 


hostiario, vinagreras y dos platillos todo de plata, ornamentos de todas cla- 
ses y colores con otras alhajas, y servicio de altar y culto divino. La casa 
del padre ministro fabricada de adobes con techo de zacate y tierra, está 
contigua á la iglesia, con la que forma un patio interior. Tiene vivienda 
decente para el padre con despensas y oficinas correspondientes. El pue- 
blo de los indios en dispersos jacalitos y enramadas, está inmediato 4 la 
iglesia y casa del misionero, no tienen muebles, ni bienes temporales algu- 
nos. Los hombres y muchachos viven casi enteramente desnudos con 80- 
lo el tapa-rabo; las mugeres y muchachas medio vestidas, y para esto es 
preciso el cuidado y solicitud del padre misionero. Las temporalidades ó 
bienes de este pueblo en comun, son doscientas 6 trescientas cabezas de 
ganado menor, cuatro ó cinco yuntas de bueyes, seis ó siete bestias caba- 
llares y mulares, y una milpa de poco trigo, maíz y otras semillas que se 
cultivan de comunidad. Por el padron que tengo presente debe haber trein- 
ta y seis matrimonios, tres viudos, seis viudas y el número de almas ciento 


treinta y cinco; viven en este pueblo algunas familias de razon. 


22. El pueblo de visita San Ignacio de Suaqui, dista ocho leguas del 
antecedente de Tecoripa, rumbo al Sur; tiene su situacion enun llano ro- 
deado de lomas y montes, sin maderas para fábricas. El terreno. de este 
pueblo es estéril, pero dicen hay buenos minerales y placeres de oro. In- 
mediato al pueblo corre un arroyo, pero no es de utilidad para siembras y 
cultivo de tierras. Los naturales de este pneblo solo entienden su nativa 
lengua de pimas bajos; en las márgenes del arroyo siembran calabazas, 
melones y algunas cañas de maiz, y estos son todos sus haberes y bienes. 
La iglesia está enteramente arruinada, y la casa del misionero es una en- 
ramada y pequeña habitacion que sirve de iglesia y sacristía cuando el pa- 
dre viene 4 administrar. La poblacion de los naturales son unas pequeñas 
enramadas y jacalitos. Hay en este pueblo una ó dos haciendas de fundir 
y beneficiar metales; pero en la actualidad están despobladas, 4 causa de 
la rebelion y alzamiento de los indios de este pueblo en los inmediatos años 
de sesenta y sesenta y tres, en cuyo tiempo se refugiaron en Cerro Prieto 
mas de sesenta familias, ejecutando al tiempo de su alzamiento terribles 


estragos en las haciendas de fundicion, y quemando la iglesia con todos 


PARA LA HISTIA DE MEXICO. 741. 


sus adornos y servicio del culto divino. Por el padron que teng> p'esente 
debe haber diez y siete matrimonios, cuatro viudos, seis viudas y el núme- 
ro de almas sesenta y dos. En el dia puede ser mayor el número de fami - 
lias y naturales indios en este pueblo, por haberse rendido en este próximo 
año de 70, todos los rebeldes y alzados suaquis. Estos quedaron agrega- 
dos al pueblo de Belen, porque con la esperiencia y conocimiento que tie- 
nen de las estériles tierras de su nativo pueblo de Suaqui, y temerosos que 
el tiempo mueva las mismas causas que los obligó á su rebelion y alza- 
miento, pidieron y se les concedió á nombre del rey nuestro señor, les se- 
fialasen tierras útiles y buenas para fijarse y formar pueblos. Por el mes 
de Mayo del espresado año de 70, nombraron los rendidos suaquis agrega- 
dos en Belen, cinco indios de los mas viejos y principales, que presentán- 
dose ante el gobernador de las provincias, le suplicaron en nombre de sus 
parciales y parientes, les diese licencia y permiso para establecerse todos y 
formar pueblo en uno de tres sitios que nombraron los mismos indios. La 
respuesta del gobernador fué decirles no podia darles ni señalarles terreno 
en ninguno de los tres sitios nombrados, porque pertenecian á varios espa- 
ñoles y vecinos establecidos en la provincia, y aunque en la actualidad es- 
taban desiertos, pacificando la tierra pasarian sus dueños á poblarlos. Ha- 
llábase presente un padre misionero y en favor de los indios propuso algu- 
nas razones, haciendo conocer al gobernador que los sitios que nombraban 
los indios, y en otros muchos despoblados de la provincia podia en razon 
y en justicia, y conforme á las piadosas intenciones del rey nuestro señor, 
señalar y conceder el terreno para el establecimiento y nuevo pueblo que 
pretendian fundar los rendidos suaquis. No condescendió 'el gobernador, 
temeroso de que se diesen por agraviados los interesados en el sitio que 
señalase, y solo dió esperanzas á los pretendientes que se interesaria por 
ellos, dando noticia al Exmo. señor virey de estos reinos. En esta espe- 
ranza quedaban los indios suaquis agregados á Belen, á mi propartida de 
aquella provincia, y por cartas de los padres misioneros, fechas en Enero ' 
de este presente año, se sabe que algunas familias de las que estaban en 
Belen, se han venido y continúan agregándose á este pueblo de Suaqui, 
donde cuantos mas se congreguen, ha de ser mayor su necesidad y miseria, 
y si las haciendas y minas se habilitan, necesariamente se les ofrecerán 


ocasiones para su última perdicion y ruina. 


94 


— MISION DE SAN JOSE DE PILAS, 


23. La mision de San José de Pimas está situada catorce'leguas de la 
antecedente de Comuripa, rumbo al Norte con alguna inclinacion al Occi- 
dente. Por el Oriente todos son desiertos y montes, en distancia de mas 
de veinticinco leguas hasta el pueblo de Nacori perteneciente á las misiones 
de Sonora. Por el Occidente el decantado Cerro Prieto y despoblados, 
por mas de cincuenta leguas hasta el seno Califórnico. Por el Sur la mi- 
sion antecedente en la distancia referida, y por el Norte la mision de Ures 

treinta leguas distante. 

24, El pueblo de San José de Pimas tiene su situacion en terreno alto 
interrumpido de lomas y barrancas; los montes inmediatos no tienen maderas 
para fábricas, las tierras para labores y siembras son muchas y buenas, pero 
son muy pocas las que se cultivan y benefician con riego que ofrece el arroyo 
que corre inmediato al pueblo, de modo que con el tiempo y aplicacion de 
los indios sin mucho costo y trabajo, se puede facilitar riego à varios planes 
inmediatos al puchlo; puede ser ésta la mejor y mas amena poblacion de 
toda la Pimería baja. Los indios que en la actualidad están congregados 
en este pueblo, la mayor parte son desertores y fugitivos de otras misiones 
y pueblos, y muchos han estado algunos años rebeldes y alzados en los cer- 
ros; estas circunstancias los ha acostumbrado 4 tantos vicios y malas in- 
clinaciones, que mas parecen salvajes que racionales, y solo por el bautismo 
se diferencían de los gentiles, con haberse en este año de 71 un misionero 


que resida y continuamente asista en este pueblo, es muy regular que los 
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muc hachos y los adultos bien inclinados estén actualmente instruidos en la 
doctrina y misterios de nuestra santa religion; pero si no se ordena y manda 
observar un gobierno particular y conveniente para el adelantamiento espi 
ritual y temporal de los indios y misiones, los jóvenes que actualmente se 
instruyen serán cuando lleguen á viejos lo que ahora son sus padres; y des- 
pues de mil años, aunque los misioneros sean unos apóstoles, estarán en 
este mismo ó peor estado las misiones y los indios; en este supuesto, prác- 
tico y verdadero, no son culpables los misioneros que han tenido á su car- 
go tantos años estas misiones, ni los deben ser los que actualmento los ad- 
mini s tran,si despues de doscientos años se hallan en este actual estado’ 
porque no pueden tii les es posible á los misioneros el remedio, mayormen- 
te si continúan y llevan á debido efecto las instrucciones y órdenes que ge 
neralmente se publicaron á los indios, y quedan algunas notadas en los nú- 
meros diez y seis y diez y siete. La iglesia es pequeña, la fábrica de ado- 
bes con techos de buenas maderas y tablas, es muy pobre de adornos y or- 
namentos, solo hay un altar con lienzo de Señor San José. En la sacris- 
tía un cáliz bueno y otro inútil, vinageras y platillo de plata, tres casullas y' 
una capa blanca, cuatro albas, dos hamitos, manteles y paño de altar, todo 
muy viejo. La casa del padre misionero está contigua á la iglesia; es una 
misma fábrica suficiente y capaz, con viviendas y oficinas correspondientes. 
El pueblo de los indios inmediato á la iglesia y casa del padre misionero, 
compuesto de mal formados jacales y enramadas. Por el padron que ten- 
go presente debe haber setenta y ocho matrimonios, doce viudos, diez y seis 
viudas, diez y siete huérfanos y el número de almas doscientas setenta y 
seis. No tiene este pueblo de San José de Pimas bienes comunes. 


MISION DE SAN MIGUEL DE LOS URES. 


25. La mision de Ures con un pueblo de visita, está situada en un her 
- moso y estendido valle de doce á catorce leguas en cuadro, los arroyos de 

Sonora y Oposura entran uniéndose en este valle y corren de Oriente á 
Occidente, formando un mediano rio que solo en tiempo de aguas es car- 
daloso; por el Oriente de esta mision en distancia de quince leguas están 
situados los pueblos y misiones de Matape; por el Occidente á cinco, doce 
y veinte leguas el pequeño real de San José de Gracia, el real presidio de 
San Miguel de Horcacitas, y el Pitique por el Sur; en distancia de treinta 
leguas está situada la antecedente mision de San José, y al Norte veinte 
leguas la mision Opodepe. | 

26. El pueblo de San Miguel de los Ures estä situado en las märgenes 
del Sur del nominado rio, tienen muchas y buenas tierras de riego, dos in- 
dios siembran sus particulares milpas de trigo, maiz, frijol y otras semillas; 
cultivan algunos sus huertas de ärboles de membrillo, granadas, melocoto- 
nes, higueras y mucha caña de Castilla, pero solo saben beneficiarlo en ha- 
cer melado. La iglesia de este pueblo con la torre se arruinó por Octubre 
de este inmediato año de 71; estaba interiormente adornada con tres alta- 
res y coraterales muy curiosos y buenos. La sacristía con cuatro cálices, 
el uno de oro con esmaltes y piedras, una custodia sobredorada, un copos, 
dos pares de vinageras con sus platillos y campanillas sobredoradas, seis 
candeleros, dos atriles, cruz alta y ciriales, scis varas de palio, seis ramille- 
tes, sels arandelas, azetre é incensario todo de plata, con otras pequeñas 
alhajas de altar y culto divino, ornamentos de todas clases y colores; la ca 
sa del padre misionero es muy grande con viviendas altas, la fábrica de 
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adobes, techos de tierra y pueden haberse arruinado este invierno muchas 
habitaciones y oficinas. El pueblo de los indios, aunque mal formado, fi- 
gura una plaza con la iglesia y casa del padre misionero, y en medio está 
fabricada de ladrillo y cal una torre alta que llaman castillo. Las casas de 
los indios aunque pequeñas, son las mejores de todos los pueblos de la Pi- 
meria baja; son todas de adobes 6 de piedra y todo con portales, enrama- 
das y buenas mäderas, tienen algunas bestias y yuntas de bueyes. Todos 
entienden y hablan la lengua castellana; todos andan vestidos aunque po- 
bremente, por no saber utilizarse de sus frutos y trabajo; en lo espiritual es- 
tán medianamente instruidos, y no son muy desobedientes á las instruccio- 
nes y consejos de su padre misionero. Por el padron que tengo presenta, 
debe haber ciucuenta y ocho matrimonios, diez y ocho viudos, veintiocho 
viudas, doce huérfanos y el número de almas trescientas diez y siete. Las 
temporalidades ó bienes del comun de este pueblo son unos sitios Ó estan- 
cia para ganados y caballada, pero están desiertos y sin una bosiia. El ac- 
tual misionero ha puesto cincuenta vacas que le dió un vecino de Nacamer, 
ri á cuenta de misas; de ganado menor tendria cuando mas doscientas y 
cincuenta cabezas; inmediata á la casa del padre misionero hay .una huer- 
ta y siembran de comunidad una milpa de trigo, maiz y otras semillas, y 
estas son todas las temporalidades que están á cargo del padre misionero. 
En este pueblo están establecidos algunos españoles y gentes de razon, 
cuyo número de familias no es posible fijar determinadamente, por las ra- 
zones notadas en otra parte. 

27. El pueblo de visita de Santa Rosalía tiene su situacion en terreno 
llano doce leguas al Sur del antecedente de Ures y diez y ocho de la mi- 
sion de San José de Pimas, las tierras de este pueblo son estériles por fal- 
ta de agua, pues solo hay un pequeño manantial inmediato á la iglesia y 
casa del padre misionero, no es difícil habilitar un riego á las muchas tier- 
ras que tiene este pueblo por la proporcion que ofrece el terreno para for- 
mar una ó dos presas. La iglesia es pequeña, la fábrica de adobes, bue- 
nas maderas y techo de tablas, interiormente adornada con un corateral y 
cuatro lienzos grandes con marcos dorados, que representan la vida de 
Santa Rosalia. La sacristía con un cáliz, platillo y vinageras, incensario, 
hostiario y cajita de Santos Oleos todo de plata, tres ornamentos viejos de. 
varios colores, con otros adornos para el altar y culto divino, todo muy po 
bre y casi inservible. La casa del padre misionero es reducida, pero con 
la precisa vivienda y oficinas, la fábrica de adobes. El pueblo de. los indios 


. compuesto de dispersas y mal formadas casitas y jacales, está inmediato 4 
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la iglesia y casa del padre misionero; son muy pobres, siembran muy: poco 
y viven necesitados y casi desnudos; hablan su nativa lengua, y solo uno ú 
otro entienden el castellano, hacen poco aprecio de las instructiones y con- 
sejos de su padre ministro, que habiendo dos misioneros en Ures, todos los 
domingos y muchos dias festivos se les asiste con instruccion y doctrina, 
pero están sugeridos y mal aconsejados de los que se interesan con su mis- 
ma ruina y pobreza. Los bienes del comun son diez. 6 doce- bestias, de 
de veinte y dos ó tres yuntas de bueyes, y veinte 6 treinta cabezas de ga- 
nado menor; siembran una corta milpa de maiz y otras semillas; por con- 
sejo y direccion del padre misionero sembraron el año pasado de 70, algu- 
nas fanegas de trigo, y se dió muy bueno, aunque rindió poco; pero si se 
continuara, pudiera ser de mucho socorro para la pobreza y necesidad de 
Jos naturales de este pueblo. Por el padron que tengo presente ha de ha: 


ber veinte y cuatro matrimonios, ocho viudos, doce viudas y el número de 


almas noventa y nueve. Viven en estos pueblos algunos españoles, m ula. 


tos, indios foráneos y gentes que vulgarmente llaman de razon; estos algu- 


nas veces se aumentan en mayor número que el espresado de los naturales 


del pueblo. 


MISION 


DE NUESTRA SEÑORA DE LA ASUNCION DE OPODEPE. 


28. La mision de Opodepe con un pueblo de visita, está situada en las 
márgenes de un arroyo que corre Norte Sur entre lomas y terreno de cortos 
planes para labores y siembras: por el Oriente, quince ó diez y seis leguas 
distantes están situados los pueblos y mision de Aconchi, por el Oriente 4 


distancia de ocho leguas, está situada la arruinada y destruida mision del 
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Pópulo, donde vivian establecidos los seris antes de su rebelion y alzamien- 
to del año de 40; por el Sur en distancia de veinte leguas, está situada la 
mision de Ures, y por el Norte catorce leguas, los pueblos y mision de Cu- 
curpe, y con motivo de haberse revelado los seris, determinó y asignó el 
sínodo de la mision del Pópulo, para que se estableciese misionero en esta 
de Opodepe, con su pueblo de visita. 

29. El pueblo de Opodepe está situado en la mesa 6 plan de una loma 
inmediata al arroyo que corre encajonado entre una montaña inmediata al 
Occidente, y el plan donde está situado el pueblo, todo el terreno inmedia- 
to es estéril, y no tiene planes para labores y siembras. Las tierras bue- 
nas que están algo distantes por el rumbo del Norte, las tienen cogidas y 
se las han apropiado doce ó trece familias de gente de razon, que están es- 
tablecidas en un rancho que vulgarmente llaman el Realito; á una legua cor- 
ta de este pueblo de Opodepe por el Sur, á una, dos y tres leguas hay algu- 
nos planes inmediatos al arroyo de buenas tierras, donde los indios van á 
sembrar sus particulares milpas de trigo, maiz y otras semillas, en las in- 
mediaciones del pueblo y orillas del arroyo, tienen algunos indios sus pe- 
queñas huertas con higueras, duraznos, membrillos, granadas y otros ár- 
boles y frutos. La iglesia de este pueblo se está fabricando de adobes, 
sirve actualmente de iglesia una enramada y portales de la casa del padre 
misionero. Esta se compone de un patio y dos incómodas viviendas, que 
la una sirve de sacristía. Los ornamentos y servicio de altar y culto divi 
no son dos cálices, cruz alta, ciriales, incensario, una lámpara, azetre y una 
concha para bautizar todo de plata, tres ornamentos nuevos de tela galo- 
neados, con otros ordinarios para todas clases y colores. El pueblo de los 
indios está situado en el plan de la misma loma, mal dispuestas sus casitas 
y enramadas. Los indios dicen que son de nacion eudebes y ópatas; pero 
4 la verdad ellos son un revuelto y misto de españoles, mulatos, coyotes y 
otras castas. Estos mistos, que son casi todos los que están empadrona- 
dos en el pueblo, quieren ser indios, para que el cura del partido no les pi- 
da y cobre sus derechos y obvenciones para que el padre misionero los ad- 
ministre, los asista y socorra en sus necesidades; pero no quieren ser man- 
dados y gobernados como indios, ni obedecen las correcciones y consejos 
del padre misionero; de este principio resultan muchos males y gravísimos 
desórdenes en lo espiritual y temporal, porque es imposible instruirlos y 
doctrinarlos como lo necesitan; son de genios vivos, generalmente entien- 
den y hablan la lengua castellana, y solicitan ropas para vestirse, pero son 


muy pobres de bienes temporales, no tienen muebles y todos sus haberes 
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se reducen á las cortas semillas que cosechan y venden inmediatamente o : 
ferian por géneros para vestirse, y siempre están en la necesidad de man- 
tenerse de los bienes comunes del pueblo, ó vivir vagueando y buscando-oro' 
en los placeres. En lo espiritual generalmente ignoran la doctrina cristia- 
na y.los principales misterios, que con necesidad de medio deben saber pa- 
ra salvarse, se han acostumbrado en estos últimos años á muchos vicros, 
principalmente á la embriaguez, por haberlos instruido y enseñado los ve- 
cinos y gente de razon, en el modo de componer mescal y chinguirito, y 
otras bebidas que antes ignoraban los indios de todas estas misiones, y de 
este vicio y desórden se temen los misioneros lastimosas. resultas. Por el 
padron que tengo presente debe haber setenta matrimonios, doce viudos, 
ocho vindas, quince huérfanos y el número de almas doscientas cincuenta 
y siete. Las temporalidades del comun son un rancho ó sitios de tierras, 


L 


donde dicen hay algun ganado mayor alzado, treinta ó cuarenta. cabezas 
de ganado menor, seis 6 siete yuntas de bueyes, quince Ó veinte vacas y 
diez ó doce bestias, una huerta de árboles frutales inmediata á la casa del 
padre misionero, y una corta milpa que cultivaban de comunidad de trigo, 
maiz, frijol, lanteja y garbanzo. Los españoles, mulatos y otras castas es- 
tablecidas en este pueblo son muchos, y al parecer serán mas de treinta 
familias. | 

30. El pueblo de visita de Nuestra Señora del Rosario de Nacameri, 
dista siete leguas de la antecedente de Opodepe rumbo al Sur, tiene su si- 
tuacion en terreno alto, inmediato al arroyo. Por el Occidente está rodea- 
do de lomas altas y montañas estériles de maderas para fabricar; entre 
Oriente y Sur tiene este pueblo un estendido valle de buenas tierras para 
labores y siembras. Las mas inmediatas y mejores se las han apropiado 
los muchos vecinos y gente de razon que están establecidos en este pue- 
blo, y los indios es muy poco ó nada lo que siembran, y á la verdad no son 
culpables, porque son un corto número de familias. Los naturales indios 
de este pueblo que conforme el padron consta haber doce matrimonios, estos 
solos han de cargar con las obligaciones de reparar las iglesias ó fabricar- 
las de nuevo, de asistir y servir en lo preciso al padre misionero, de mante- 
ner las casas de comunidad, servir y dar escolta á los pasageros de correos 
contínuos para pasar á sus destinos las cartas del real servicio y particula- 
res, y finalmente, de otros muchos gravámenes á que solo son obligados 
los indios que se llaman de mision, y aunque sean indios de otras misiones 
ó gentiles de las naciones fronteras, que en calidad de esclayos sirven á los 


españoles y gente de razon, esta es la cansa que mueve á los naturales de 
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alguno» pueblos para instar y pedir los saquen del gobierno de mision; por- 
quis como incáutos y simples les parece que por este medio se verán : libres 
de estos gravámenes y tratados como la gente de: razon. :En €es'e pueblo» 
están enteramente arruinadas la iglesia y casas del padre mision: ro. Pare 
eċiebrar el santo sacrificio de la misa y administrar los santos sac: amentos, 
bay an cáliz, un incensario y una concha todo de plata, tres. ornamentos de 
varios colores, con otros adornos muy viejos y cast inservibles. Por el pa- 
dron que tengo presente debe haber doce matrimonios, dos vindos, une 
viuda y el número de almas treinta y cuatro; son de nacion pimas bajos, 
hablan su nativa lengua y algunos entienden la española. 'Todos son muy 
pobres de muebles. y bieñes temporales, y algunos están muy ignorantes y 
atrasados en el catecismo y doctrina cristiana. Las temporalidades del 
comun son trescientas ó cuatrocientas cabezas de ganado menor que per 
tenecen á Opodepe y están en este pueblo por la buena proporcion de los: 
pastos, tres ó cuatro yuntas de bueyes y los frutos de una corta milpa de 
trigo, maiz y otras semillas, viven en este pueblo mas de cincuenta familias 
de españoles y gente de razon. 


MISIÓN DE LOS SANTOS REYES DE CUCURPE, 


81. La mision de Cucurpe es la última y mas septentrional de las que 
vulgarmente llaman Pimería baja y provincia de Sonora. Actualmente es- 
tá reducida á un pueblo solo de visita, por haberse despoblado con órden 
del gobernador de las provincias el otro pueblo intitulado San Juan Bautig- 
ta de Saracache. El terreno de este pueblo abandonado es muy ventajoso 
y el mas rico en metales de la provincia; el año de 78 se trabajaban algu- 
mas minas de oro y plata y estaba poblado de nueve tiendas de comercian- 
tes y ciento treinta y siete familias de españoles y gente de n De in- 
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dioa naturales del pueblo consta por los padrones; que antes de establecer- 
se en real de minas habia cuarenta y ocho matrimonios; pero al tiempo del 
despueble en el :año. de:70, solo habian quedado cinco familias que se agre- 
garon en el pueblo de visita de esta mision de Cucurpe. Todo el terreno 
de esta mision es de continuadas lomas, quebradas y barrancas, estéril de 
madera para fábricas y de cortos valles y planes para labores y siembras. 
Por el Oriente á distancia de quince y veinte leguas confina esta mision 
con los pueblos y misiones de Bananchi y Arispe, pertenecientes al valle 
de Sonora. Por el Occidente todo es terreno despoblado hasta el seno 
Califórnico, distante treinta leguas poco mas ó menos, por el Sur catorce 
leguas está situada la antecedente mision de Opodepe, y quince leguas al 
Noroeste la mision de San Ignacio de la Pimería alta. 

82. Para que se pueda entender el estado actual de esta mision de Cu- 
curpe; es preciso advertir, que cuatro legnas rumbo al Norte del pueblo de 
Cucurpe, se halla situada una estancia de españoles y gente de razon, los 
que dieen compraron ó les hicieron donacion de todo el terreno que ocu- 
pan los pueblos y antigua mision de Dolores que administró muchos años 
el padre Eusebio Kino, y sirvió de vara y fundamento para habilitar y es- 
tablecer las misiones de la Pimería alta; esta antigua mision es la que ac- 
tualmente se llama pueblo de Dolores, cuyas fértiles y estendidas tierras 
están repartidas entre hacenderos, que para el culto de sus labores, asisten- 
cia de sus ganados, admiten y dan partido á cuantos malhechores y vaga- 
bundos se quieren acomodar á servir solo de indios hiaquis, han numerado 
los misioneros de Cucurpe algunas veces treinta y cinco familias que en lo 
público son tenidos por matrimonios, siendo casi todos indios fugitivos de 
sus pueblos y ladrones, de mugeres infieles á sus maridos; con esta liber- 
tad se aumentan algunos daños notablemente en este pueblo de Dolores, 
donde no hay mas iglesia ni ministro, que el misionero de Cucurpe, este 
sin el menor interes les administra los santos sacramentos y hace los oficios 
y entierros cuando traen los difuntos para durles sepultura en la iglesia de 
la tierra de la mision. Es general y notorio este desinteres en todos los 
misioneros del colegio de la Santa Cruz con los españoles y gente de razon 
que viven en las misiones en reales de minas y ranchos aunque estén muy 
distantes, adonde siempre que son llamados. asisten prontamente, y si algu- 
nos se mueren sin los santos sacramentos, es porque no avisan á tiempo, ó 
parque no quieren dar y concurrir en la escolta correspondiente al conoci- 
do riesgo y peligro de aquellas fronteras y tierras de enemigos. No: hallan 
op, migiongros. razon para obligar á los indios de la mision á que lo acom- 
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pañen, sirvan en esta contínua y penosa administracion de los pueblos, ran- 
chos de los españoles y gente de razon, y para cuando estos. mueren sola 
los indios hayan de cargar, abrir las zanjas y sepulturas para enterrarlos; y 
finalmente, parece ser contra razon y justicia que no sirviendo ni habilitan- 
do estos españoles y gentes con la menor cosa para la fábrica y manuten 

cion de las iglesias de las misiones, pretendan y quieran ellos solos tener 
derecho á entierros, sepulturas señaladas dentro del templo, y que los .in- 
dios del pueblo se entierren en los atrios y cementerios, pero todo esto han 
de hacer los indios y practicar el misionero, si no quiere que lo calumnien 
con las acusaciones y quejas que han dado algunas veces estos vecinos de 


Dolores contra el misionero de Cucurpe, escribiendo al gobernador de las 


provincias, “que el padre misionero todo lo quiere mandar, que se opone 
á la jurisdiccion real, que resiste las providencias del gobernador y órdenes 
del rey, que es enemigo de los españoles y de la gente de razon, y otras 
cantinelas que ellos tienen bien estudiadas y saben son oidas con gusto.” 
38 El pueblo de Cucurpe, tiene su situacion en terreno alto inmediato 
á un arroyo que en tiempo de aguas corre caudaloso. Todo está rodeado 
de montañas y lomas altas inútiles, y estériles, y solo por el rumbo del Nor- 
te tiene un estrecho valle con buenas tierras donde los indios cultivan, y 
trabajan sus particulares tierras de trigo, maiz, garbanzo y otras semillas, 
pero están en continuos pleitos con los vecinos del inmediato pueblo de Do- 
lores, que pretenden y dicen se estienden los términos de su pueblo hasta 
muy cerca de las milpas de los indios de Cucurpe. EI padre Nicolás de 
Perera, misionero jesuita en favor de los indios compró por valor de seis- 
cientos pesos las tierras de un rancho, que mediaban entre las labores de 
los indios y las tierras de Dolores; en sus pretensiones y contiendas con los 
indios de Cucurpe, no ha sido este medio suficiente para contener á los de 
Dolores. Los de Cucurpe son de nacion Eudebes y Opatas, semejantes 
en inclinaciones y costumbres á sus parciales y parientes de la mision an- 
tecedente de Opodepe. La iglesia del pueblo está interiormente adornada 
con dos pequeños colaterales, y cuatro altares con varios cuadros, y lienzos 
con sus marcos dorados. La fábrica de tierra con techos de buenas ma- 
deras y zacate; y la sacristía con cuatro cálices, una custodia, un copon, 
una cruz alta, ciriales, incensario, acetre, cuatro candeleros, y una lámpara 
con otras alhajitas todo de plata, ornamentos de todas clases y colores con 
los adornos suficientes para el altar y culto divino. La casa del padre mi- 
sionero forma un patio interor con la iglesia, tiene suficiente y decente ha- 


bitacion, y oficinas correspondientes; la,fábrica de tierra, y aunque es nueva, 
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algunas viviendas y oficinas están amenazando ruina. El pueblo de los 
indios figara una plaza con la iglesia y casa del misionero; algunos han 
formado sus casas de adobes, pero muy reducidas y tan poco elevadas, que 


no: esceden la altara regular de un hombre, son generalmente muy pobres. 
de mnebles y bienes temporales. El mas aplicado y trabajador tiene una 


yunta de bueyes. En estos últimos años se han viciado en andar vaguean 


do por los placeres sin querer sembran ni cultivar sus milpas, por lo que 
han padecido muchas necesidades y hambres. Con motivo de la navega- 


cion de los indios, las mujeres son las que trabajan en sus siembras parti- 


culares, pero con este mediv aunque se ocurre á la necesidad se originan 


graves daños y perjuicios, porque siendo frontera de enemigos logran es- 
tos salvo conducto para matar y robar á su satisfaccion, y continuando los 
indios en su desordenada libertad, no habrá quien cultive las tierras, y de- 
fienda el pueblo, y será preciso abandonarlo & los enemigos. Por el pa- 
dron que tengo presente debe haber setenta y tres matrimonios, cuatro 
viudos y diez y nueve viudas, doce huérfanos y el número de las almas dos- 
cientas ochenta y geis: casi todos entienden y hablan la lengua española, y 
los que quieren asistir á la doctrina están medianamente instruidos. Las 
temporalidades del comun de los indios son quinientas cabezas de ganado 
menor, diez y seis de ganado mayor, nueve bestias caballares y mulares, 
unos ranchos ó sitios donde dicen hay algun ganado alzado perteneciente 
al comun de la mision. Siembran una milpa de trigo, maiz y otras semi- 
llas, y una huerta de árboles inmediata 4 la casa del padre misionero; vivan 
en este pueblo algunos españoles y muchas familias de los que llaman gen- 
te de razon y algunos años es mayor el número de estos que el de los in- 


dios del pueblo. 


343 El pueblo de visita San Miguel de Tuape está situado en el plan 
de una loma inmediata al arroyo, siete leguas rumbo al Sur de la anteoe- 
dente de Cucurpe: el inmediato año de setenta, una espantosa creciente del 
arroyo se llevó todas las tierras y huertas de los naturales de este pueblo, 
de modo que en el dia no hay ni tiene este pueblo tierras para labores Y 
siembras, en distancia de dos ó tres leguas; son de nacion Eudebes y Opa- 
tas, hablan su propia lengua y muy pocos entienden la española, general- 
.mente mal inclinados, son ociosos y desobedientes á los consejos y correc- 
ciones del padre misionero. Los niños y algunos viejos saben la doctrins 
y principales misterios de nuestra santa religion, pero los demás que 80 
quieren asistir á la doctrina, ignoran lo necesario con necesidad de “medio 
para poderse salvar. Casi todos viven necesitados, hambrientos y desnudas; 
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la iglesia es grande, la fábrica de adobes cubierta de zacate y tierra. Inte- 
riormente adornada con dos colaterales de lienzos y sus marcos dorados. 
La sacristía con dos cálices, y una concha de plata; cinco casullas, una al- 
ba, un amito, y otros adornos de altar y culto divino todo muy viejo y casi 
inservible. La casa del padre misionero se arruinó enteramente este inme- 
diato año de setenta. El pueblo de los indios compuesto de dispersos ja- 
cales y pequeñas casitas de adobes está situado en el plan de la espresada 
loma. Por el padron que tengo presente debe haber cuarenta y ocho ma- 
trimonios, tres viudos, doce viudas y el número de las almas doscientas 
veintiocho. Las temporalidades ó bienes del comun, son setenta cabezas 
de ganado mayor, una corta siembra de trigo, maiz, y una huerta de arbo- 
les, cuyos frutos, aunque dicen son para el padre misionero, son comunes á 
todo el pueblo. Este es el actual presente estado de los indios y misiones 
sin que se hayan omitido algunes noticias de esta individual. y material 
razon. 


ESOS 


DE LAS MISIONES 


DE 


DE LA PIMERLA ALTA. 


35. La conguista espiritual de la Pimeria alta, y fundacion de estas mi- 
siones, tuvo principio el año de mil seiscientos sesenta y ocho. Por varios 
escritos y relaciones impresas se sabe de algunos pueblos, y un crecido nú- 
mero de catecumeros, de los cuales en el dia no ha quedado noticia. Y los 
millares de indios y altas poblaciones de estas misiones se han reducido al 
corto número que consta por los padrones que han remitido los misioneros 
que actualmente las administran: para proceder con la claridad y brevedad 
posible pondré separadas algunas advertencias noticiando las generales in- 
clinaciones y propiedades de estos indios de la Pimeria alta, y lo que es 
idéntico y comun en todas las misiones 6 pueblos. 

1.8 Todo el terreno de la Pimeria alta es muy fértil y proporcionado 
para labores y siembras á todo género de semillas, para cultivar y beneficia! 
toda especie de frutos y árboles de Europa, llueve y nieva en el invierno; Y 
todo es muy semejante al clima y temperamento de España. Las sierras 
y montes tienen buenas maderas para fábricas. Muchos robles, pinos, fres- 
nos, nogales, y otros muchos árboles desconocidos, fieras y animales de to- 
das especies; muchos osos berrendos, y carneros cimarrones, infinidad de 
aves comunes y no conocidas, grullas, ánsares y otras que en determinadas 
estaciones del año bajan de la tierra incógnita del Norte. 

2 3 Las iglesias y viviendas de los misioneros todas son fabricadas de 
adobes, cubiertas con maderas, zacate y tierra. Los pueblos están inme- 
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diatos á las iglesias, pero compuestos de dispersos jacales, y mal formadas 
enramadas; algunos indios por dar gusto á los misioneros fabrican algunas 
casas de adobes, cubiertas de zacate y tierra, siembran muy poco, y para 
cultivar y beueficiar sus particulares milpas es preciso que el padre misio- 
nero los habilite con semillas, hachas azadones, y todo lo necesario, y si 
esto falta no se siembra. 

3. Todos generalmente hablan su propia y nativa lengua, y en algu- 
nos pueblos no hay uno que entienda la española y sirva de intérprete pa- 
ra que el padre misionero pueda esplicarse y entenderse con los indios; son 
generalmente corpulentos, de mas que mediana estatura, de rostros y as- 
pectos feroces, se pintan con rayas negras, las sienes, ojos y labios; no co- 
nocen pudor y vergiienza; viven totalmente desnudos con solo el taparabo, 
usan de grandes arcos y flechas de carrizo, con puntas de pedernales, y es: 
tos son todos sus bienes, muebles, utencilios. Algunas mujeres, se pintan 
las manos, brazos y pechos, se cubren con faldellines o delantales de pieles 
de venados, y otros animales, son muy sucias, vestiales y horrorosas á la 
vista. De esta generalidad se debe esceptuar uno ú otro indio que asiste y 
sirve al padre misionero, á los cuales asiste y socorre el padre con algun 
vestido. 

4.8 En virtudes morales y cristianas están por lo general los indios de 
estas misiones en estado mas lastimoso que el que tienen los bárbaros y 
gentiles fronterizos. Por que á estos los escusa la ignorancia; que los na- 
turales de los pueblos cs vencible con la instruccion y doctrina que pudie- 
ran darles los padres misioneros; pero es imposible instruirlos y doctrinar- 
los como lo necesitan continuando el gobierno espiritual y temporal que les 
han publicado y queda notado en el número diez y seis. 

5.3 Porno haber copia de los inventarios de las temporalidades que 
entregaron los comisarios á los padres misioneros no se espresan los bienes 
comunes de cada pucblo; pero es cierto y notorio que todas estas misiones 
son muy pobres y solo las dos misiones de Tabutama y Caborca tienen al- 
gunos ganados y caballada. 

6. % En el número 1. o queda advertido que estas misiones, pueblo y pre- 
día de la Pimeria alta, están situados casi en un mismo paralelo, entre 
los 81 y 32 grados de latitud septentrional, pero se hace preciso notar que 
las tres misiones de San Javier del Bac, Guevavi, y Suamca, que ocupan 
el terreno mas oriental, tienen mayor altura que las cinco restantes situa- 


das al Occidente; y para proceder con claridad formaré la descripcion en la 


forma siguiente: MA NN 


MISION DE SAN JAVIER DEL BAC. 


36 La mision del Bac con un pueblo de visita está situada en uma es 
tendida vega. Por el Oriente es terreno desconocido y ocupado de la vw 
gante y belicosa nacion apache. Por el Occidente están rancheadas infini- 
dad de indios gentiles, mansos y dóciles, que pueblan la tierra hasta el se 
no Califórnico, distante poco mas de cien leguas. Por el Sur en distancia 
de diez y ocho y veinte leguas están situadas las dos misiones de Guevari 
y Suamnca, y los presidios de Tubac y Terrenate. Por el Norte el ter- 
reno no conocido hasta el rio Gila distante cuarenta leguas poco mas ó 
menos. 

87. El pueblo de San Javier del Bac tiene su situacion, en terreno lla- 
no, abundante de aguas y buenas tierras, donde los indios siembran algunes 
cortas milpas de trigo, maiz y otras semillas; la iglesia es medianamente 
capaz, adornada con dos colaterales de lienzos con sus marcos dorados: 
La sacristía con cuatro cálices, los dos inservibles, custodia, incensario, pit- 
tillo y vinageras con una concha todo de plata, cuatro ornamentos de: rarios 
colores, con otros adornos de altar y culto divino, todo muy pobre. Por el 
padron que tengo presente debe haber cuarenta y ocho matrimonios; siete 
viudos, doce viudas, veintiseis huérfanos y el número de las almas doscien- 
tas y setenta. 

38 El pueblo de visita San José del Tucson está situado seis leguas al 
Norte de San Javier. No tiene iglesia ni casa para el misionero. Porla 
fertilidad del terreno están unidos y congregados en forma de pueblo, UM 
crecido número de indios cristianos y gentiles. No se ha podido format 
padron, pero se hace juicio son mas de doscientas las cabezas de familias: 


MISION 


DE 


LOS SANTOS ANGELES DE GUEVAVI. 


39. La mision de Guevavi con tres pueblos de visita, es la mas oriental 
de la Pimeria alta; por el Oriente á una legua corta del pueblo de Tumaca- 
cori está situado el presidio de Tubac; por el Occidente en distancia de 
doce legnas, la mision de Suamnca; por el Sur á doce y quince leguas, las 
misiones del valle de Sonora, y por el Norte la antecedente mision de Sau 
Javier. 

40. El pueblo de Guevavi está situado en terreno llano y fértil, inme- 
diato á un arroyo con buenas tierras, donde los indios cultivan sus particu- 
lares milpas de trigo, maíz y otras semillas, y una corta siembra de comu- 
nidad. La iglesia está adornada interiormente con dos altares y un pequeño 
colateral de lienzos con marcos dorados La sacristía. con tres cálices, dos 
platillos y vinajeras; una custodia, copon, incensario, y una concha todo de 
plata; ornamentos de todas clases y colores con otros adornos de altar y 
culto divino. Por el padron que tengo presenté debe haber diez y nueve 
matrimonios, cinco viudos, siete viudas, doce huérfanos y el número de al- 
mas ochenta seis. F 

41 El pueblo de San Cayetano de Calabazas está situado dos leguas 
al Oriente de Guevavi en terreno llano, de buenas tierras, pero los indios, 
es poco ó nada lo que siembran. No hay iglesia ni casa para el misionero. 
Por el padron que tengo presente debe haber diez y siete matrimonios, cua- 
tro viudos; siete viudas y el número de las almas sesenta y cuatro. 

42: El pueblo de San Ignacio de Sonoitac, tiene su situacion en un va- 
lle rodeado de montañas, seis leguas al Oriente de Guevavi y dos del ante- 
cedente de Calabazas. Las tierras son muchas y buenas para labores; pe- 
ro los indios las cultivan muy poco. La iglesia y casa del padre misionero, 
no tiene ornamentos adornados ni muebles; cuando el padre viene á este 
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pucblo, y las otras visitas para administrar se trae todo lo necesario del pue- 
blo de Guevavi. Por el padron que tengo presente debe haber diez y ocho 
matrimonios, veinte viudos y libres, doce viudas y el número de almas no- 
venta y cuatro. 

43 El pueblo de San José de Tumacacori, situado siete leguas al Sur 
de Guevavi, y una del presidio de Tubac, en terreno llano y de buenas tier- 
ras. En este pueblo hay iglesia y casa para el padre misionero, pero des- 
nudas de ornamentos y muebles. Por el padron que tengo presente debe 
haber veintidos matrimonios, doce viudos, diez huérfanos y el número de al- 


mas noventa y tres. 


MISION DE SANTA MARIA DE SUANNCA. 


44. Esta mision y pueblo de Suamca, la asaltaron los enemigos apa 
ches el año próximo de sesenta y ocho. Quemaron la Iglesia y casas de 
la mision, y todo lo consumieron á sangre y fuego. Por voluntad de los 
bárbaros se salvó el padre misionero, que recogiendo algunos hombres, mu- 
geres y niños se refugiaron y agregaron al pueblo de visita de Santiago de 
Cocospera, donde actualmente reside el misionero, y se está fabricando la 
iglesia, pero el terreno de este pueblo es estéril y falto de agua, por lo que 
han hecho repetidas instancias el padre misionero y los indios naturales de 
Suamnca para restablecer su arruinado pueblo que estaba situado en un es- 
tendido valle de buenas tierras para labores y siembras, cinco leguas del 
presidio de Terrenate; este es el estado actual de la mision de Santa María 
de Suamnca, cuyos naturales unidos con los del pueblo de visita componen 


el número de treinta matrimonios, cinco viudos, veinte viudas y el número 


de almas ciento y diez. 


MISION DE SAN IGNACIO DE CABURICA 


45. La mision de San Ignacio con dos pueblos de visita está situada 
en una estendida vega, rodeada de altos montes, corre inmediato á los pue- 
blos un arroyo que ofrece fácil riego para las muchas y buenas tierras de 
estos pueblos. Por el Oriente de esta mision distante doce leguas está si- 
tuado el pueblo de Cocospera de la arruinada mision de santa María de 
Suamnca. Por el Occidente con alguna inclinacion al Sur á cinco leguas 
de distancia están congregados algunos españoles y gente de razon en una 
estancia ó criadero de ganado mayor y caballada que vulgarmente llaman 
el real de Santa Ana. Sin iglesia ni ministro de doctrina. Por el Sur con 
alguna inclinacion al Oriente la mision de Cucurpe, quince leguas distante, 
y por el Norte las naciones de gentiles, y todo el terreno conocido hasta el 
rio Gila. | 

46. El pueblo de San Ignacio está situado en terreno alto rodeado por 
el Norte de altos montes. Los indios cultivan: sus particulares mrilpas, y 
de comunidad siembran maiz, trigo, frijol y otras semillas.' La iglesia in- 
teriormente está adornada con tres pequeños colaterales. . La sacristía con 
cuatro cálices, cuatro candeleros, custodia, lámpara, incensario, hostiario y 
concha para bautizar todo de plata, ornamentos de todas clases y colores, 
con otros adornos suficientes para el altar y culto divino. La casa del pa- 
dre misionero inmediata á la iglesia, pero en este próximo año de setenta 
se arruinaron algunas viviendas y oficinas inmediatas á la casa del misione- 
ro, hay una huerta con muchos granados, membrillos, duraznos y por falta 
de cultivo se ha perdido una buena viña. Por. el padron que tengo presen- 
te debe haber treinta y seis matrimonios, cuatro viudos siete viudas, quin- 
ce huérfanos, y el número de las almas ciento cuarenta y ocho. | 

47. El pueblo de San José de Himuri tres leguas al Oriente de San 
Ignacio, está rodeado por el Oriente y Norte de los montes, goza de buenas 


tierras, pero los indios es muy poco 6 nada lo que trabajan en cultivarlas. 
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La iglesia y casa del misionero están casi arruinadas. Los ornamentos de 
altar y culto divino se reducen á un cáliz, tres casullas, dos albas, tres ami- 
tos y otros adornos, todo muy viejo y casi inservible. Por el padron que 
tengo presente, debe haber siete matrimonios, seis viudos, nueve huérfanos 


y el número de almas, treinta y nueve. 


mu M La X D Y 


DE NUESTRA SENORA 


DE LOS DOLORES DEL SARIO. 


48. El pueblo de Santa María Magdalena, está situado dos leguas val 
Oecidente de San Ignacio y tres del nominado real de Santa Ana. La casa 
del padre misionero está enteramente arruinada. La iglesia es grande, peso 
casi arrninada, y solo una capilla de San Francisco Javier tiene an decente 
adorno. La sacristía con un cáliz y una concha para bautizar de plata, tres 
casullas, una alba, dos amitos, incensario y dos candeleros de cobre, c®n 
otros adornos de altar y culto divino muy pobres y casi inservibles. Les 
indios naturales de este pueblo aunque gozan de buenas tierras, es muy 
poco 6 nada lo que siembran. Por el padron que tengo presente debe haber 
diez y nueve matrimonios, cinco viudos, una viuda, seis huérfanos y el nä- 
mero de almas ochenta y seis. N 

49. Esta mision estä reducida en la actualidad & un solo pueblo de visi- 
ta, por haberse abandonado el año próximo de sesenta y scis los dos pueblos 
de la Arizona y del Busani, que estaban continuamente asaltados per los 


feroces apaches, cuyos naturales se agregaron á los dos pueblos que actual- 
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mente existen. Por el Oriente á distancia de veinte leguas está situada a 
mision antecedente de San Ignacio, y ocho leguas al Occidente la de Tu- 
butama. Por el Sur el terreno despoblado de la Pimeria baja, y por el Nor- 
te las rancherías de indios paganos y otros gentiles que pueblan todo el ter- 
reno conocido hasta el rio Gila. 

50. El pueblo del Sario tiene su situacion en un valle rodeado de altos 
montes, corre inmediato al pueblo un arroyo á las muchas y buenas tierras 
de esta mision. Algunos indios cultivan sus particulares milpas y siembran 
de comunidad, trigo, maiz y otras semillas. La iglesia está interiormente 
adornada con un colateral de lienzos con sus marcos dorados. La sacris- 
tía con dos cálices, platillo, vinajeras, «cruz alta y concha para bautizar, to- 
do de plata, ornamentos de todas clases y colores con otros adornos pobres 
para el altar y culto divino. Per el padron que tengo presente debe haber 
-treinta y dos matrimonios, quince viudos, cuatro viudas, doce huérfanos, y 
el número de almas ciento treinta y siete. 

51. El pueblo de visita San José de Aquimuri dos leguas del Sario, ea- 
tre Oriente y Sur, no tiene iglesia ni casa para el misionero. -Por el pa- 
Aron que tengo presente debe haber catorce matrimonios, cinco viudos, dos 


viudas, y el número de almas cincuenta y ocho. 


MISION DE SAN PEDRO Y SAN PABLO 


DE TUBUTAMA. - 


52. La mision de Tubutama con un pueblo de visita, está situada al 
Occidente con alguna inclinacion al Norte de la antecedente del. Saro, 
ocho leguas distante. Por el Sur el terreno despoblado de la Pimería ba- 
ja, y los pápagos por el Norte y otras naciones gentiles hasta los rios Co- 
lorado y Gila, distantes de esta mision, de setenta á ochenta leguas. 

53. EI pueblo de Tubutama tiene su situacion en una dilatada vega de 
buenas y fértiles tierras, donde algunos indios cultivan sus particulares mil- 
pas y siembran de comunidad, trigo, maiz, frijol y otras semillas. La casa 
del padre misionero es decente y capaz, con una inmediata huerta de men- 
brillos, granados, duraznos y otros árboles. La iglesia enteramente ador- 
nada con dos altares de lienzos con sus marcos dorados, con un pequeño 
colateral de perspectiva. La sacristía con tres cálices, custodia, cruz alta, 
ciriales, incensario, tres platillos con sus vinageras todo de plata, ornamen- 
tos de todas clases y colores, con otros adornos curiosos para el altar y cul- 
to divino. Por el padron que tengo presente debe haber cuarenta y cinco 
“matrimonios, doce viudos, seis viudas, diez y ocho huérfanos, y el número 
de almas ciento setenta y seis. 

54. El pueblo de visita Santa Teresa, dos leguas al Oriente de Tubu- 
tama, tiene una pequeña iglesia desnuda de adornos y ornamentos, y Una 
reducida casa para el padre misionero. Por el padron que tengo presente 
debe haber trece matrimonios, siete viudos, dos viudas, y el número de las 


almas cincuenta y dos. 


MISIÓN DE SAN FRANCISCO DEL ATI, 


55. La mision del Ati con un pueblo de visita, està situada en un valle 
de seis 6 siete leguas de largo y dos 6 tres de ancho, rodeado de altos 
montes y un arroyo con buenas y abundantes aguas. Por el Oriente con 
alguna inclinacion al Norte está situada la antecedente mision de Tubuta- 
ma cuatro leguas distante, y siete por el Occidente con alguna inclinacion 
al Sur el presidio del Altar. 

56. El pueblo del Ati pudiera ser la mas amena y fértil poblacion de la 
Pimería alta; pero está actualmente reducida á lo que los indios quieren 
sembrar, que es muy poco ó nada en particular y en comun. La iglesia es 
una pequeña capilla sin adornos. Los ornamentos de sacristía son, un cá- 
liz de plata, incensario de cobre, tres casullas viejas, una alba, un amito 
y otros adornos de altar y culto divino, casi inservibles. Por el padron que 
tengo presente debe haber treinta y seis matrimonios, siete viudos, dos viu- 
das, quince huérfanos y el número de las almas ciento treinta y siete. 

57. El pueblo de visita San Antonio de Huquitoa, dista cinco leguas 
al Occidente del Ati, no tiene iglesia ni vivienda para el misionero. Por 
el padron que tengo presente debe haber veinte y tres matrimonios, nueve 
viudos, cinco viudas, diez huérfanos, y el número de las almas ciento y 


seis. 


MISION DE LA PURISIMA CONCEPCION DE CABORCA. 


58. La mision de Caborca con dos pueblos de visita, está situada en el 
terreno mas occidental de la Pimería alta, ocho leguas de la antecedente 
mision del Ati, y diez y seis del seno Califórnico. Por el Sur el terreno 


despoblado de la Pimería baja, y por el Norte las rancherías de pápagos y 


demas naciones de gentiles de los rios Gila y Colorado, distantes de esta 


mision, de sesenta á setenta leguas. 

59. El pueblo de Caborca tiene su situacion en terreno llano, y muy 
espuesto á inundaciones por las crecientes de un arroyo que en tiempo de 
aguas corre caudaloso. El padre misionero solicitaba: este inmediato año 
de 71, se trasladase á terreno inmediato, mas alto y seguro. Las tierras 


y temperamento de esta mision es muy á propósito para labores y cultivo 


de algodon. Los indios siembran algunas milpas en particular y de co: 


munidad, trigo, maiz y otras semillas. La casa del misionero es decente 
y con suficientes oficinas. 'Tiene inmediata una huerta con membrillo, 
granadas, duraznos, limones, naranjos y una viña que da buenas uvas, pe- 
ro no se hace vino, aunque privándose del gusto de las uvas se pueden 
hacer dos 6 tres botijas. La iglesia estä interiormente adornada con un 
colateral de lienzos y sus marcos dorados. La sacristía con dos cálices, 
platillo y vinageras y una concha para bautizar, todo de plata. Ornamen- 
tos suficientes con otros adornos pobres de altar y culto divino. Por el pa- 
dron que tengo presente debe haber ciento treinta y tres matrimonios, diez 
y siete viudos, veinte y seis viudas, ocho huérfanos, y el número de almas 
seiscientas treinta y cuatro. 
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60. El pueblo de visita San Antonio del Pitiquin, dista dos lecnas al 
Oriente de Caborca, no tiene iglesia ni casa para el misionero. Por el pa- 
dron que tengo presente debe haber setenta y cinco matrimonios, ocho viu- 
dos, once viudas, y el número de almas trescientas sesenta. 

61. El pueblo de visita, San Juan del Bisanig, distante seis | guas al 
Occidente de Caborca, tiene iglesia y casa para el misionero, pero desnu- 
das de adornos y muebles. Los indios, aunque tienen buenas tierras siem-' 
bran poco ó nada, y son muy inclinados á pescar en los esteros y orillas 
del mar, distante ocho ó diez leguas. Por el padron que tengo presente 
debe haber sesenta y tres matrimonios, once viudos, ocho viudas, seis huér- 
fanos y el número de almas doscientas setenta y una. En esta mision y 


pueblos se han congregado nuevamente algunas familias de los rebeldes 


reducidos en esta última campaña, y por las cartas de los padres misione- 
ros se sabe que á principios de este año de 72 se estaban descrtando y hu- 
yendo á los cerros algunos de estos rebeldes. 

62. El rio Gila corre de Oriente á Occidente por el frente de estos pue- 
blos de la Pimería, hasta que se le incorpora el famoso rio Colorado que 
trae su curso del Norte, y unidos estos dos rios forman un arco inclinándo- 
se al Sur, para desaguar en la cabeza del seno Califórnico. En el ancon 
de tierra que forman las misiones, los dos espresados rios y la mar de Ca- 
lifornia se hallan rancheados los indios sobaipuris, pápagos, vumas, gual- 
camas y cocomaricopas, todos mansos, y han manifestado mucho amor á 
los misioneros, particularmente al padre Garves, misionero de San Javier 
del Bac que los ha visitado muchas veces y le han pedido se vaya 4 vivir 
con ellos y lleve otros padres pobres y semejantes al padre Garves, á quien 
le han cobrado mucha inclinacion y afecto. De todas estas naciones 6 par- 
cialidades cs la mas numerosa la de los pápagos que están rancheados en 
cortas distancias al Norte de las misiones. Estos pápagos, parte son gen- 
tiles y parte cristianos, y de la misma lengua de los indios pimas; de los 
pueblos y con las correspondientes providencias, pueden los padres misio- 
neros congregarlos y restablecer y aumentar las misiones de la Pimería al- 
ta, cuyo actual presente estado queda notado con claridad y verdad. 

México, seis de Julio de mil setecientos setenta y dos años.—Fr. Anto- 


nio de los Reyes. 


NOTA.—Este reverendo padre fué despues el primer obispo de Sonora. 
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PUNTOS DE ANNUA, AÑO 1658. 


MISION DE NEBOMES 


N. P. $. FRANCISCO DE BORJA. 


Tiene aquella mision siete partidos con siete misioneros. Los cuatro 
partidos son los que llaman Nebomes bajos por estar fuera de la sierra Y 
los tres son los que llaman Nebomes altos por estar en la sierra; y todos 
tres son fronteras de gentilidad grande que está todavía entrañada en aques- 
ta sierra, de donde va el Señor por su infinita misericordia, llamando y tra- 
yendo muchos gentiles adultos que por recibir el santo bautismo dejan las 
comodidades y libertad gentílica de sus rancherías serranas, y asientan y 
pueblan en estos partidos de sus fronteras, en donde pasan de sesenta log 
adultos que en este año pisado de 58 se han bautizado. 

Han sido rigorosas las pestes que en estos años han arruinado aquestos 
pueblos, y en particular fué grande la que este año de 58 padecieron los 
pueblos de Mobas y Nure en los cuales se reconoció sensiblemennte la pre- 
destinacion de muchos, previniéndose los sanos con los santos sacramentos 
antes que la enfermedad los hiriese, y los heridos del contagio, instando 
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mas por la salud de sus almas, que de sus cuerpos. Suelen ser estas las 
ocasiones en que el demonio procura con todos esfuerzos lograr sus astu- 
cias, persuadiéndoles ser el autor de sus aflicciones, y consiguientemente 
el de su santidad, recurriendo á buscarla por medio de algunos hechiceros 
que de parte del demonio se la prometen. Permitiéndolo así Nuestro Se- 
ñor para prueba y ejercicio de la fé de sus párbulos. Sucedió asi en el 
pueblo de Nure en donde dos viejas se declararon por echiceras famosas 
persuadiendo á la gente haber sido ellas los ministros por cuyas manos el 
demonio lcs enviaba la presente afliccion y penalidad, refiriendo el modo 
con que su mandado la ocasionaban en la gente, y contando cada una pú- 
blicamente el número de personas á quienes habian traido y dado por ór- 
den del demonio; el contagio. Estaba el-padre misionero en esta ocasion 
en el otro pueblo del mismo partido, adininistrando los santos sacramentos 
à los enfermos, y los Nures, aunque mas recientes en la cristiandad que otros 
pueblos, no dando crédito á las razones y persuasion de las hechiceras, an- 
tes teniendo muy en la memoria las de su ministro, que el domingo antece- 
dente les habia declarado ser la enfermedad y peste que pacecian toque de 
la mano de Dios, para ver y esperimentar la constancia de su fé, y que co- 
mo de su mano nos venia el azote por nuestros pecados, tambien nos ve- 
nia de su mano la clemencia y perdon, cuando de todo corazon y con fé 
viva se lo pediamos: cojieron ellos de su mismo grado á las viejas, y hacien- 
do en ellas un ejemplar castigo las pusieron en guarda, hasta dar aviso á 
su ministro, que volviendo luego al mismo pueblo á socorrer con los sacra- 
mentos á sus apestados; convenciendo del engaño del demonio y de sus 
mentiras á las hechiceras y manifestando con las mismas razones de las vie- 
jas ser todo enredo de Satanás para pervertirlos y dándoles de nuevo 4 ċn- 
tender como la vida é la muerte, la salud y la enfermedad nos venia de la ma- 
¿no del Señor, que per estar enojado por nuestras culpas, paternalmente nos 
castigaba, y así teniamos necesidad de medianeros que rogasen por nosotros 
y le aplacasen, y como de los mas poderosos para con su Divina Magestad 


eran los gloriosos patriarcas San Joaquin y Santa Ana, cuyas imäjenes te- 


nian en el lienzo de la iglesia, á quienes si de corazon recurriesen, creyen- 


do muy de veras que el señor es nuestra vida y nuestra salud no dudasen 
de conseguir el remedio. Hicieron tal impresion en sus corazones estas 
palabras, que todos pidieron con grandes instancias á su ministro les hicie- 
se una solemne rogativa y procesion sacando las imágenes de los santos 
patriarcas San Joaquin y Santa Ana, por todo el pueblo con misa solemne 


á los gloriosos patriarcas. Determinose así para el domingo siguiente, que 
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amaneció lloviendo con tanta fuerza, que se dudaba aun de poderles decir 
misa, porque los cielos estaban por todos los horizontes cerrados. El agua 
era muy tupida y muy recia. El pueblo barrial lleno de agua, y soquite 
y la iglesia destechada. Con todo ellos instaban en que se hiciese la roga- 
tiva si escampase; duró el agua hasta cerca de medio dia, y ellos mismos 
se alentaron á ir poniendo esteras de cañas y palma, unas sobre otras á la 
manera que se hace la ceremonia el domingo de Ramos, por todo el cami- 
no por donde habia de andar la procesion, que era bien dilatado para ver de 
ir dando vuelta á todo el pueblo, y pagándose la clemencia divina de la fé 
y devocion con que tan de veras recurrian á su misericordia, les hizo luego 
sentir la verdad de su divina palabra; porque desde que empezó la procesion, 
no solo no murió persona ninguna de los que estaban heridos de la peste, 
sino que totalmente se limpió el pueblo de aquel contagio, sin que enferma- 
se otro ninguno de los sanos, recuperando en breve la salud los que ya es- 
taban enfermos; y tan claramente conocieron los pueblos scr efecto de la 
misericordia del Señor y de la rogativa é intercesion de los gloriosos pa- 
triarcas San Joaquin y Santa Ana, que empezaron á solicitar la misma di- 
ligencia los npestados del otro pueblo, aunque con diferentes efectos como 
se les propuso antes por su ministro, por reconocer en ellos mas entrañada 
la supersticion de buscar medicamentos para su salud por medio de los hechi- 
ceros que actualmente llamaban para que los curase. 

Así los castiga el Señor por no acabar de deseneniiarse con tantas espe- 
riencias como cada dia sienten en esta materia; punes en el partido de Comu- 
ripa en las aguas de aqueste año, entoldándose el cielo y cubriéndose de 
oscuras y tupidas nubes, que prometian grandes aguaceros, lloviendo 4 los 
alrededores copiosamente, sin descargar las nubes en muchos dias, ni una 
sola gota en el pueblo y sus sementeras; se descubrió que dos famosos hechi- 
curos andaban en competencia, uno sobre traer las nubes y agua al pueblo, 
y otro sobre que no habian de llover las dichas nubes, haciendo para el efec- 
to sus ceremonias cou que tenian embaucada á la gente, entendiendo que 
el llover 6 no llover dependia de la oposicion que entre sí tenian los dos 
hechiceros. Sapolo el padre misionero de aquel partido, y trayénilolos á su 
presencia, y dándoles á entender como el tesoro de las lluvias estaba deba- 
jo de la mano del Señor que las daba y quitaba á su voluntad, Ó para cas- 
tigo de nuestras culpas 6 para prueba de nuestra fé; y castigando paternal- 
mente la insolente hechicería de los dos ministros de Satanás hizo convocar 
los niños de la doctrina, diciendo al pueblo que aquellos niños que como 


inocentes no tenian pecados ni andaban en aquellos embustes, alcanzarian 
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de Nuestro Señor la lluvia que deseaban para sus sementeras que ya se 
iban perdiendo; y entrando con los niños en la iglesia, les dijo que rezasen 
las oraciones para que Nuestro Señor les diese agua; y cooperando la di- 
vina misericordia 4 la doctrina de su misionero, y 4 la inocente súplica de 
aquellas criaturas; en saliendo de la iglesia fué copiosísima la lluvia que su 
divina bondad les dió con que se remediaron sus sembrados: 

Manifestó por este tiempo cl Señor la mucha gloria de su' siervo el pa- 
dre Bernardino Realino en el partido de Onabas con un español que tenia 
una estancia cerca del dicho partido, el cual agravado de muchos achaques 
le tenian todo el medio lado del cuerpo (no solo sin movimiento vital) pero 
ya casi seco y el enfermo ya tan al cabo, que pasando por su estancia un 
padre misionero, y viéndole tan agonizante, se detuvo movido de caridad 
para asistirle en el artículo de la muerte aquella noche en que se juzgaba 
falleceria el enfermo. Llevaba el padre misionero consigo una reliquia de 
la carne del venerable padre Bernardino Realino, y compadecido de lo que 
el pobre enfermo padecia, refiriéndole las maravillas grandes que obraba el 
Señor por intercesion de su siervo, le dejó la reliquia para que le valiese 
en aquella necesidad tan estrema; quedó el enfermo muy cousolado con la 
reliquia y encomendándose muy de veras al padre Bernardino Realino, co- 
giendo como pudo con las dos manos la reliquia, y llevándola á la boca pa- 
ra besarla, se quedó dormido con la reliquia en las manos y sobre la boca. 
Durmió toda la noche, y á la mañana, despertando y empezando á espere- 
zarse como un hombre sano y robusto, sin acordarse de su enfermedad, 
sintió que el brazo y el pié y todo el lado antes sin movimiento, los movia, 
encogia y desencogia como si nunca hubiese padecido tal accidente. Le- 
vantóse él solo y parándose sobre la cama, no pudiendo antes moverse por 
sí solo en ella, viendo que verdaderamente estaba sano, reconoció el favor 
que Nuestro Señor le habia hecho por medio de la reliquia de su siervo; 
empezando á divulgar él y todos los de su casa que vieron por sus ojos el 
milagroso suceso, la gloria grande del venerable padre Bernardino Reali- 
no; y el enfermo le quedó tan devoto, que no osando dejar un punto la re- 
liquia, la trae siempre consigo, y depone que le va tan bien con su compa- 
ñía, que despues acá en cualquier accidente que le aflige, acude á la santa 
reliquia y siente favorables efectos y repetidas misericordias del Señor glo- 


rioso, en su siervo el venerable padre Bernardino Realino. 


Otros muchos casos se dejan por comunes ya y ordinarios, en conforma- 
cion de los beneficios con que su Divina Magestad favorece la cristiandad 


reciente de aquestas misiones, y la proteccion con que nuestros gloriosos 
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padres San Ignacio v San Francisco Javier la patrocinan ante su Divina 
Magestad. 

El provecho de la espiritual enseñanza con que son instruidas sus almas, 
. ge ve y se siente en el afecto, puntualidad y devocion con que la mayor 
parte de estos párbulos en la fé acuden á los misterios santos de la Iglesia, 
á la veneracion de sus imágenes, frecuencia de sus iglesias, afecto á las ce- 
remonias santas, á las procesiones de la cuaresma, disciplinándose en ellas, 
á las confesiones anuales y en sus enfermedades con tanta instancia, que 
apenas tiene un indio una calentura pequeña 6 un dolor de cabeza, cuando 
envian á llamar desde muy lejos al padre para que los conficse y olée, y 
apenas ha nacido la criatura, cuando sin querer diferir á otro dia el santo 
bantismo, luego que nace la traen al padre á que la bautice, y & este modo 


en las demas instituciones cristianas. 


Y aunque en la conversion á nuestra santa fé católica de los adultos 
gentiles que van viniendo de lo interior de la sierra á pedir el santo bautis- 
mo, es tan grande el consuelo espiritual con que el Señor alienta el espíri- 
tu de sus misioneros; mucho mas sensible lo comunica Nuestro Señor en 
algunos casos en que manifiestamente se reconoce la predestinacion de los 
que son llamados á su Iglesia, como sucedió este año, entre otros con un 
gentil ya muy viejo que le dió deseos con impulsos gravísimos de venir á 
ver al padre misionero de su frontera que es el pueblo de Nure, y traerle 
algunas raíces de yerbas medicinales, con intento de gozar entre los cris- 
tianos, de la celebridad de la Pascua de la Natividad de Nuestro Señor Je- 
sucristo; y al segundo dia de la Pascua, le sobrevino un dolor de garganta 
con calentura; mas apenas se sintió enfermo el viejo gentil, cuando empezó 
á pedir al padre misionero le bautizase luego, porque queria ser cristiano; 
dióle buenas esperanzas el padre, difiriendo el bautismo para catequizarlo 
mas despacio, y dentro de pocos dias empezó el viejo á llorar y á pedir 4 
voces que lo bautizasen, y á rogar al padre que lo bautizase luego, porque 
no queria diferir el ser cristiano. Tantas veces y con tantas lágrimas lo 
pidió, que viendo el padre misionero que el sugeto era ya de mucha edad 
y la enfermedad iba en aumento, le hubo de echar el agua bautismal aquel 
mismo dia y á puestas del sol, que dentro de poco tiempo despues de bau- 
tizado se lo llevó el Señor aquel mismo dia, á continuarle por toda una eter- 
nidad en el cielo las Pascuas que desde su gentilidad habia venido á celebrar 
entre los cristianos en la tierra. A este modo ha habido este mismo año otros 
dos bautismos de viejos que solo vinieron á las fronteras decstos partidos 


4 pedir el santo bautismo, y recibido sc los ha llevado el Señor á la gloria. 
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Los partidos de los nevomes altos que están 4 la parte de la sierra de 
esta mision son los siguientes. 

Savaripas, tiene tres pueblos de administracion y dos lenguas precisa- 
mente necesarias. Los bautismos que ha habido en este partido este año 
son ciento sesenta y nueve, casamientos ciento veinte. 

Onabas tiene dos pueblos y dos lenguas, bautismos sesenta, casamientos 
veinte y cuatro. 

Mobas tiene dos pueblos y tres lenguas precisamente necesarias, aunque 
las de los indios son seis, bautismos ciento, casamientos sesenta. 

Cumuripa tiene dos pueblos y una lengua, bautismos ciento cuarenta. 

Tecuripa tiene dos pueblos y una lengua, bautismos ciento veintiocho, 
casamientos sesenta. 

Matapa tiene tres pueblos y una lengua, bautismos ciento cuarenta y 
cinco, casamientos treinta y ocho. 

Batuco tiene dos pueblos y una lengua, bautismos treinta. 

Los cuatro partidos, Cumuripa, Tecuripa, Matapa y Batuco, son los 
que llaman Nebomes bajos, que están fuera de la sierra. Son las lenguas 
mas generales en que se administran los siete partidos de esta mision' 


las cuatro generales de Sinaloa conviene á saber, Cahita, Eudebe, Pima 


y Ure 


MESITA SS 


-TESTIMONIO AUTENTICO 


De lo sucedido en la visita que por órden ael venerable dean y cabildo de la 
santa iglesia de Guadalajara, hizo el Br. D. Tomás de Ugarte en las 


misiones de Sinaloa y Sonora. Año de 1673. 


En el colegio de Matape, mision de San Francisco de Borja, en cinco 
dias del mes de Febrero de mil seiscientos y setenta y tres años. El Sr. 


bachiller D. Tomás de Ugarte, visitador general de las provincias de Sina- 
loa y Sonora, habiéndole recibido el reverendo padre Alvaro Flores de 
Sierra de la Compañía de Jesus, visitador de las misiones de Sinaloa y 
Sonora, y el reverendo padre Daniel Angelo Marras, rector de dicho cole- 
gio, y otros padres que se hallaron presentes en la iglesia de dicho colegio 
en la forma acostumbrada, y tratando de visitar altares, óleos, libros y ly 
que era de su cargo, le requirieron con estas reales provisiones despacha- 
das por la real audiencia de la ciudad de Guadalajara que tomó en sus ma- 
nos, besó y puso sobre su cabeza con el acatamiento debido, como cartas 
de su rey y señor natural; y en cuanto á su cumplimiento, dijo: no ha lu- 
gar por ser despachadas en perjuicio de toda la jurisdiccion eclesiástica y 
episcopal; y sin citacion, en cuyo caso conforme á derecho, leyes y reales 
disposiciones, las cartas, cédulas y provisiones régias deben ser obedecidas 


y no cumplidas. Demas, de que siendo como es privilegio que nunca ha 
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estado en observancia, ni en virtud de él se ha hecho algun acto de pose- 
sion, antes sí en contrario no tiene fuerza alguna ni se puede usar de él, 
pues se ve derogado per non usum. Lo otro, porque dicho privilegio no 
está confirmado por los señores reyes que despues han sido; y faltando á 
este requisito, asimismo conforme á derecho y leyes reales, no tiene fuerza 
ni se debe guardar, por cuyas razones jurídicas y otras muchas que alega- 
rá en tiempo y ante quien debiera en nombre de la jurisdiccion eclesiástica 
ordinaria y episcopal que ejerce, le mandaba y mandó al reverendo padre 
Damiel Angelo Marras, ministro de dicha mision, obedezca las cédulas en 
contrario despachadas, exhibiendo en su cumplimiento dentro de veinte y 
cuatro horas los libros de bautismos, casamientos, entierros y demas cosas 
tocantes á la visita en que se está entendiendo, pena de excomunion mayor 
late sententiae ipso facto incurrenda, y de que se procederá contra dicho 
reverendo padre Daniel Angelo Marras, ministro de dicha mision, por todo 
rigor de derecho hasta la fijacion y rotulacion de 'Tablillas y demas penas 
del derecho. Asílo proveyó, mandó y firmó.— Br. Tomás de Ugarte.— 


Ante mí, Francisco Mallen y Navarrete, secretario. 


NOTIFICACION. 


En el colegio de Matape, en cinco dias del mes de Febrero de mil y sels- 
cientos setenta y tres años, yo el Lic. Francisco Mallen y Navarrete, secre- 
tario de visita, leí € hice notorio el auto de atrás, como en él se contiene al 
reverendo padre rector Daniel Argelo Marras, en su persona que entendi- 
do su tenor dijo que lo vía, y que responderá por escrito. Testigos el re- 
verendo padre visitador Alvaro Flores de Sierra, y el padre Luis del Can- 
to, de que doy fċ— Daniel Angelo Marras. — Erancisco ¿allen y Narar- 
rete, secretario. l 

EI padre Daniel Angelo Marras, rector del colegio de Matape dela Com- 


- > a : 5 i 4 . 
pañía de Jesus, y misionero del partido del mismo Matape, con beneplácito 
y permiso del M. R. P. Alvaro Flores de Sierra, visitador de las misiones 
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de las provincias de Sinaloa y Sonora de la misma Compañía, que 86 balla 
actualmente visitando la administracion espiritual de este dicho partido, res- 
pondo á un auto de Vmd. que me fué intimado por el licenciado Francisco 
Mallen, en que se me manda, bajo de censura, exhiba y presente los libros 
de bautismos, casamientos y difuntos etc., de este dicho partido para el 
efecto de visitarlos; y hablando con el debido respecto que Vmd. debe re- 
poner y retractar dicho auto y abstenerae del uso de la comision de visita- 
dor que trae por virtud de las reales provisiones y cédulas en ellas insertas 
que á Vmd. se exhibieron en la iglesia de dicho colegio, sin embargo de 
las razones que alega para escusarse de su ejecucion; pues dichas reales 
provisiones y cédulas no perjudican á la jurisdiccion eclesiástica, sino que 
la majestad del rey nuestro señor (que Dios guarde) en virtud de su real 
patronato que tiene sobre las iglesias de las Indias y autoridad de delegado 
apostólico en este Nuevo-Mundo, dispuso lo ordenado en dichas cédulas 
por las razones en ellas espresadas, que miran á la mejor administracion 
del pasto espiritual que los prelados deben impartir á sus ovejas, y para 
obviar muchos inconvenientes que se esperimentaban y esperimentan en 
esta provincia de Sonora, donde há cerca de cincuenta años que entró la 
fe y no se halla un natural que haya recibido el santo sacramento de la 
confirmacion, por no haber venido á ella alguno de los Illmos. Sres. obis- 
pos que ha tenido la Nueva Vizcaya; lo dicho y el decir su magestad en 
sus cédulas que en lo que en ellas dispone es por cumplir con su santo ce 

lo; no deja lugar á presumir, ni á decir que perjudican á la jurisdiccion ecle- 
siástica, ni alegar que las dichas cédulas necesitan para su valor de nueva 
confirmacion como se alega, pues no es verisimil que habiendo ley que pide 
la alegada confirmacion, dispusiera la real audiencia de Guadalajara lo con- 
trario, despachando reales provisiones para el cumplimiento de dichas cédu- 
las, y acaso negado que se halle ley, ó desecho que pida la dicha confirma- 
cion, se debe entender de las cédulas de merced y favor que se den á per- 
sonas particulares, que en alguna manera perjudican á los reales haberes 
y regalías, y no de las que miran al bien comun, temporal y espiritual de 
los vasallos, las cuales deben ser perpetuas, además que recibida la dicha 
ley en el sentido que Vmd. le da destruye su pretension, pues todo el derecho 
que los Illmos. señores obispos tienen para visitar las doctrinas que admi- 
nistran los religiosos, se funda en lo dispuesto por reales cédulas, y como 
estas no estén confirmadas por los señores reyes que sucedieron á los que 


las despacharon, se siguiera habian ya perdido su valor y consecutivamen- 


te quedaban los religiosos exentos de las visitas de los prelados eclesiásti- 
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cos vor no estar los religiosos sujetos, y por no llegar á este estremo debe 
mos todos confesar, quedan en su fuerza y valor todas reales cédulas que 
espresamente no están revocadas, y que todos las debemos observar, cada 
uno en la parte que le toca, y que todos tenemos derecho á pedir su ejecu- 
cion y observancia, sin que sea necesario citacion de la otra parte, como lo 
lo fué para impetrar nosotros las dichas reales provisiones, supuesto que no 
dicha real audiencia las despachó sin ella, pues no se puede presumir que 
un senado tan recto cemo docto la omita si fuera necesaria, además que de 
las mismas reales provisiones consta se dió parte de lo pur mí pedido al se- 
ñor fiscal de la dicha real audiencia, como 4 quien incumbe mirar por el 
real patronato y derecho episcopal, con cuyo derecho se determinó lo orde- 
nado en dichas reales provisiones de que se infiere que no se puede abso- 
lutamente decir que las dichas reales provisiones, fueron .obtenidas sin 
citacion de la parte, supuesto que fué citado el dicho señor fiscal que tie- 
ne ásu cargo mirar por el derecho del patronato real y á las iglesias á 
él anexas, ni vale decir que las dichas reales cédulas no se han observa- 
do jamás y que están derogadas per nom usum, pues es constante que en 
mas de sesenta años que hubo padres en las misiones de la provincia de 
Sinaloa, y cuarenta en las de Sonora, ni los tres Illmos. Sres. obispos que 
llegaron hasta la villa de Sinaloa hicieron acto positivo de visita ni vieron 
los libros de bautismos, etc. de dicho colegio ni los libros de los partidos da 
los rios de la Villa y Fuerte, como ni los demás visitadores que despues vi- 
nieron trataron jamás de visitarnos hasta cosa de cinco años que vino de vi- 
sitador á estas dichas provincias el señor D. Jose de Oliva, dean de la ca- 
tedral de Durango, y pretendió introducir el visitarnos á quien como visita- 
dor que á la sazon era de estas dichas misiones, me opuse alegando la 
escepcion de mi sagrada religion á las dichas'reales cédulas con otras razo. 
nes muy urgentes, y como reconociese que el dicho señor dean, valiéndose 
de su autoridad, trataba de atropellar el derecho de mi sagrada religion por 
obviar disturbios y escándalos en tierra tan nueba, despues de haberle echo 
protesta para que su violencia no nos parara perjuicio alguno en la posesion 
en que estábamos, le permití viese los libros de bautismos etc., de que & 
infiere que las dichas reales cédulas por nuestra parte presentadas quedan 
en su vigor, pues nunca hemos sido legítimamente visitados, y que si alg- 
nas cédulas se pueden llamar y tener por derogadas, por el non usum de- 
ben ser las que deban, menos á los señores obispos para visitar á los reli- 
giosos doctrineros, por interpuestas personas como de hecho lo estän por vir- 
tud de las reales cédulas que tenemos presentadas; de todo lo dicho 86 in- 
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fiere que quedan las dichas reales cédulas en su fuerza y vigor, y que las rea- 
les provisiones que de nuestra parte se han exhibido á Vmd. deben ser obe- 
dec.das cumplidamente, y que Vmd. debe reponer y retractar su auto, y parar 
en la comision de visitar á los partidos que están á nuestro cargo como se 
le encarga por dicha rcal audiencia, y de no hacerlo así Vmd. é incontinenti 
hablando con el debido respeto, protesto la nulidad y atentado de cuanto 
V md. obrare como de juez incompetente y que obra sin jurisdiccion alguna, 
y pido se me vuelvan las reales provisiones originales con un tanto del auto 
que Vmd. tiene pronunciado, y otro tanto de esta mi respuesta en forma que 
haga fé para ocurrir y parecer ante quien con derecho deba y pueda. — Da- 


niel Angelo Marras. 


AUTO. 


En el colegio de Matape, mision de San Francisco de Borja, en seis dias 
del mes de Febrero de mil seiscientos setenta y trcs años la presentó ante 
el reverendo padre rector Daniel Angelo Marras, ante el señor visitador ge- 
neral y vista por su merced y las dichas reales provisior;cs despachadas por 
la real audiencia de Guadalajara, dijo: que sin embargo de que las razones 
que alega la parte del dicho reverendo padre rector, no san bastantes ni ba- 
een fuerza para que se suspenda la visita de los religiosos misioneros se- 
gun se reconoce del fin que no vió á su magestad á despachar las cédulas 
que en dichas provisiones vienen insertas, que es el de la sublevacion de 
los naturales, buena y puntual administracion de los santos sacramentos, 
que es el principal á que se deben dirigir dichas visitas, enmendando y cor- 
rigiendo con prudencia, madurez y celo, todo lo que pide reformacion sin 
atender á otros particulares fines, circunstancias que concurren en la pre- 
sente visita, segun la mente de S. M. porque esta materia pide superior de- 
cision, y porque no se entienda que dicho señor visitador contraviene á lo 
dispuesto por la real audiencia de Guadalajara en caso que sea otra la 
mente de S. M., y por obviar escándalos como son los que se tiene por cier- 
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to se seguirán de no obedecer las censuras; con que en caso necesario se 
deben apremiar dichos religiosos misioneros á que se dejen visitar como se 
colige del escrito presentado por parte del reverendo padre rector Daniel 
Angelo Marras, que persiste en la exencion de los visitadores, y otros in- 
convenientes graves que se pueden seguir, protestando como desde luego 
protesta en nombre de los señores dean y cabildo, sed de vacante, de la san- 
ta iglesia catedral y de la jurisdiccion eclesiástica, ordinaria y episcopal no 
le pare perjuicio lo intentado por la parte, ni lo que por dicho señor visita- 
dor se ha proveido y proveyere, que protesta pedir en tiempo, y ante quien 
y con derecho deba representando el derecho que á la jurisdiccion eclesiás- 
tica asiste; por ahora en atencion á lo referido y á obviar pleitos y diferen- 
cias suspendia y suspendió visitar al dicho reverendo padre rector Daniel 
Angelo Marras, ministro del partido de Matape, y 4 los demás | religiosos 
misioneros gue intentando la misma escepcion darän lugar & los mismos in- 
convenientes, y mando se le de traslado de este auto à la parte y consu 
respuesta el testimonio gue pide, y gue se sague un traslado autorizado de 
las reales provisiones presentadas que se ponga por cabeza de estos autos, 
asi lo proveyó, mandó y firmö.— Br. Tomás de Ugarte. —Ante mi, Fran- 


cisco Mallen y Navarrete, secretario. 


NOTIFICACION. 


En dicho dia, mes y año, yo el presente secretario lei é hice notorio el 
auto de arriba como en él se contiene al reverendo padre rector Daniel An- 
gelo Marras.—Francisco Mallen y Navarrete, secretario.—Concuerda este 
traslado con su original, que queda en mi poder, y va cierto y verdadero, 
segun y como en él se contiene corregido y enmendado, y para que de ello 
conste por mandado del Sr. Br. D. Tomás de Ugarte, visitador general de 
las provincias de Sinaloa y Sonora, doy el presente en el colegio de Mata- 
pe, provincia de Sonora, en siete dias del mes de Febrero de mil seiscien- 
tos setenta y tres años, siendo testigos & verlo sacar, corregir y concertar, 
Diego de Ugarte, Diego de Salinas, y Dionisio de Ugarte, presentes de que 
doy fé, y va en tres fojas con esta, en papel blanco por no haberlo sellado, 
y obre la fé, lo que hubiere lugar de derecho; y en fé de ello hago mi firma 
y rúbrica acostumbrada.— Francisco Mallen y Navarrete, secretario de visita. 


MES ESAS 


RELACION 


De la nueva entrada de los padres de la compañía de Jesus & las naciones de 


Chinipa, Varohios, Guatlopos, Guasaparis, Temoris y otras. 


SL 


Llamo nueva & esta gue escribo entrada de naciones antiguamente con- 
quistadas, porque aunque al principio fueron con las de la provincia de Ñi- 
naloa, reducidas al yugo del Evangelio, rebelándose el año 1632, estas so- 
las quedaron rebeldes, mucrtos por los guaseparis y varohios, los padres 
Julio Pascual y Mannel Martinez, cuyo martirio copiosamente describe el 
padre Andrés de Rivas, provincial que fué de esta provincia y uno de los 
primeros misioneros en la historia que intituló Triunfos de nuestra santa 
fé, adonde da abundante noticia de los naturales de esta gente y usos do 
estas naciones, la áspera sierra que habitan, primera entrada de los minis- 
tros del Evangelio á ellas, progresos en que se vió la fé de Jesucristo Nues- 
tro Señor y el alzamiento de los varohios, que se puede ver en el Libro 2, 


capít. 14, en el Libro 3, capít. 31, 32 y 33 de dicha historia, aunque forzo- 
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samente habrémos de tocar despues algo de esta materia. Paràronse des- 
de el año de 1632 del alzamiento de los varohios, y el castigo y estrago 
que en ellos hizo el capitan D. Pedro de Perca cuarenta y cuatro años, 
hasta que con especial providencia la misericordia del Señor los redujo ótra 
vez á su rebaño. 

Habíanse quedado los varohios apóstatas en su antigna gentilidad, y sus 
descendientes se criaban en ella como hijos de meros gentiles, porque des- 
pues del castigo de los rebelados, aunque entró á Chinipa otro padre con 
escolta de soldados, no se agnictaron los varohios, que eran mas en número 
y habitaban lo mas alto y entrañas ásperas de la sierra, derramados por 
ella cn varios y distantes estalages. Los fieles chinipas por vivir con so- 
siego y no estar en frontera de los enemigos suyos y de la fé de Jesucristo, 
desampararon su valle y tierras, y sc repartieron en los pueblos cristianos 
de San Andrés de Conicari, la Concepcion de Baca y San José de Toro, 
donde hasta hoy dura esta nacion, y aunque connaturalizados con los Sina- 
loas, señalados siempre en el amor y obsequio á los padres y en la cons- 
tancia de cristianos, quedaron con esto los varohios, guasaparis y otros, 
dueños de su sierra y en la libertad total de su gentilismo y estorbado el 
paso á otras naciones de la sierra que no estaban reducidas y era recurso 
y madriguera de algunos malos cristianos, principalmente de la nacion ma- 
quiagui que se entraban á vivir con ellos á sus anchuras y embriagueces, 
sacudido el yugo de la sujecion á sus ministros á que siempre les llama el 
natural Monte, negándose con eso á las obligaciones de cristianos. En es- 
te miserable estado quedaron aquellas naciones, poniéndoles Dios el ma- 
yor castigo en lo mismo que pretendian, que fué dejarlos anochecidos en 
las tinicblas del gentilismo; y es de advertir, que aunque nombramos varo- 
hios la gente que se ha convertido, porque en otro tiempo era de los varo- 
hios la mayor parte de esta sierra, pero con la mudanza de los tiempos y 
parentesco que contrajeron con algunos taraumares, hoy son los mas tarau- 


mares y todos hablan esta lengua. 


$ II. 


- Del principio y ocusion que dió entrada al Evangelio & estas naciones 
de las sierras. 


Entre las muchas naciones que habitan montaraces, lu sierra es una la 
de los Yecaromes, que dista tres dias de camino al pueblo y mision de To- 
ro, adonde el año de 70 bajaron algunos de estos gentiles, 6 por curiosidad 
de ver algunos pueblos cristianos, Ö por algunos parientes, 6 lo mas cierto 
fué, venir llamados de Dios Nuestro Señor, que disponia que con ocasion 
de pocos gozasen todos la luz del Evangelio que hoy gozan. Vivia enton- 
ces en Toro el padre Alvaro Flores de Sierra que los recibió con paternal 
cariño y regalándolos algunos dias los exhortó al bautismo, que catequiza- 
dos recibieron con singulares demostraciones de regocijo; no contento el 
celo del padre con haber bautizado á estos, solicitaba él traerlos á todos, lo 
cual casi imposible parecia, pues aun cuando todos se quieren bautizar, 
ninguno gusta de dejar su patria y tierra, y menos estos su sierra, donde 
con abundancia tienen sus haberes de maiz y ganado. El padre no podia 
ir allá, así por no dejar los de su administracion, como por las reales orde- 
nanzas y mandatos de nuestros superiores para no emprender nuevas con- 
quistas. Determinó, pues, que en medio del camino de Yecaromcs y To- 
ro se asentase una ranchería adonde residiescn estos recien bautizados con 
un temachtian 6 maestro de doctrina, adonde el padre iria algunas yeces 
á visitarlos, no tantas como el padre quisiera, porque fuera de otros impe- 
dimentos que habia, era el principal el rio que cerraba el paso para el nue- 
vo pueblo llamado Babuvagui, con la advocacion al glorioso apóstol de las 
Indias. Era este pueblo de Babuyagui un puesto á la sierra como un cas- 
tillo roquero de donde se le hacian tiros al enemigo, sacándole las presas 
de aquella sierra en que tanto tiempo habia tenido su fortaleza, porque con 
el ejemplo de los parientes, con el estímulo de la cercanía y facilidad en 


poder volverse á su tierra cuando les pareciera, no se les hacia tan árduo, 
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y así no iba vez el padre que no bautizase á algunos y dejase á otros cate- 
quizando, y con esto iba creciendo el pueblo, aunque no habia de ser per- 
manente. sino paso para resucitar la fé en Chinipa y las demas naciones. 
Era tambien Babuyagui como red donde caían los maquiaguis que antes 
se iban á vivir con los gentiles, y ahora se quedaban muchos en Babuya- 
gui, donde á lo menos ojan misa, algunas veces confesaban y vivian entre 
cristianos, así disponia el padre Alvaro el remedio de todos, avisando tam- 
bien á México al padre provincial por obreros para esta mies, quedando en 
esto el padre Alvaro con esperanzas que presto vendria algun padre que 
sustituir en este ministerio, para pasar adclante en la conquista. Vinole 
cuanto deseaba (aunque habia ya tres años) en cinco sugetos, y órden que 
le hacia visitador, habiendo mucha falta de sugetos y muerto uno de los 
cinco, reservó con todo para este efecto uno de ellos; pero dispuso Dios de 
otra suerte las cosas, porque estando ya comenzada la iglesia en Babuya- 
gui por el nuevo ministro, creciendo el número de los bautizados y estando 
ya para entrar á lo interior de la sierra, se llevó Dios al padre Alvaro, cor- 
tando en flor las esperanzas y dejando huérfanos á los que por espacio de 
veinte y cinco años habia administrado. Visto esto, ordenaron los superio- 
res al padre que estaba en Babuyagui, que cuidara de los pueblos que ha- 
bia dejado el padre Alvaro Flores, sin descuidar en acudir á Babuyagui y 
conservar lo ganado, yendo el padre allá muchas veces y aumentándose los 
bautizados, hasta que se deshizo el pueblo, para que sin pensar se conquis- 


tase todo con la ocasion que se sigué. 


$ TI. 


Deshúcese el pueblo de Babuyagui, y es ocasion de que se conquiste toda la 


Sierra. 


Estilo es de la Providencia probar nuestra fé y constancia en disponer 

se frustren los medios que juzgamos mas eficaces, para que veamos tambien 
ra . * / 

que solo es él el Autor y nosotros flacos instrumentos de su poder. Vióse 


claramente esta verdad en el suceso que se sigue. Estaba ya Babuvagul 
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en forma v haciendo de pueblo, con mas de cien familias de gentiles bauti- 
zados á la puerta de la sierra, parecia este el medio mas eficaz, trueca 
Dios la suerte y desbarátase el pueblo, síguese luego la reduccion de todas 
las naciones de la sierra. Fué el caso que en otras oposiciones que tuvo 
siempre esta reduccion de gentiles, una eran los maquiaguis, que como di- 
jimos se iban 4 la sierra fugitivos de su pucblo, ahora se iban algunos á 
Babuyagui. El padre que los tenia á su cargo, y que fué uno de lus ma- 
yore3 ministros que han tenido estas misiones, instaba por volverlos, y le pa- 
recia que aquella reduccion de Babuvagui les era atractivo & sus maquia- 
guis, y que aunque el padre que cuidaba de esta reduccion le prometia el 
reducirlos á sus pueblos; pero cllos se escondian cuando iba el padre; á 
esta causa determinó ir de repente el padre de los babuyaguis que 
siempre que habia de ir les avisaba antes y salian á poner por el ca- 
mino cruces, venian tambien á disponer el camino que sin prevencion no 
se podia andar; con todo, se arrojó a él por ver si podia coger” descuidados 
á los fugitivos. El camino era tan escabroso que no se veían cn él mas 
que huellas de tigres y fieros toros. Las cabalgaduras iban siempre azo- 
radas, al medio de una quebrada habia caido y atravesado un árbol; por 
salvarlo la cabalgadura en que iba el padre, dió el salto en vago y con el 
padre en la quebrada, rasgándole una mano y maltratándole el cuerpo. 
Quedó allí el padre casi desmayado, asi por la mucha sangre como por ir 
en ayunas; faltaba mucho para llegar á Babuyagui; determinó el acogerse 
en Vaca, distante cinco leguas, subió en otra cabalgadura y á poco rato sa- 
lió tan espantada, que el padre se hubo de arrojar de ella, y ella no paró 
en mas de tres leguas. Con este desavío juzgaron los superiores que no 
podia el padre conservar a Babuyagui, á menos que no estuviera allí de 
asiento; esto no se podia por los tres pueblos que administraba, y era la 
primera obligacion. Suspendiose la conversion comenzada hasta que Nues- 
tro Señor enviara sugetos, y para que no se perdiera lo ganado se determi- 
nó que los babuyaguis viniesen á los pueblos de Toro y Vaca (adonde tam- 


bien se habian bautizado algunos) para ser administrados. 


$ IV. 


En tanto segun despues se ha observado movia Nuestro Señor en Italia 
deseos en los nuestros de conversion de gentiles en las Indias, por noticias 
que el padre provincial de Nueva-España habia dado, representando la 
falta de sugetos. Y al que tenia Nuestro Señor destinado para esta em- 
presa fué con tanta singularidad, que consultándose en Italia los que ha- 
bian de ser enviados, se escluyó al padre fulano por ser enfermo, y un pa- 
dre asistente dijo: ese es el primero que ha de ir. Y viniendo señalado des- 
pues para las islas Marianas, dispuso Dios que fuera adonde le tenia pre- 
venida esta mies. 

Volviendo á nuestros babuyaguis, luego que supieron lo que habia suce- 
dido al padre, vinieron á verle lastimados de que por irlos á visitar hubiese 
padecido tanto, con esta ocasion les representó el padre la dificultad de 
acudirles, prometióles que presto vendrian padres que les doctrinasen de 
asiento en su sierra, redújolos á que se viniesen 4 Toro dejando su Babu- 
yagui. Quedó muy contento el padre de quedarse con sus varohios de Ba- 
buyagui; pero mucho mas triste de que se cortase el paso para la sierra, y 
la esperanza de que los otros se bautizaran. Consideraba despues el asom- 
bro de las cabalgaduras y temia que el demonio habia estorbado el camino, 


determinó para asegurar el acierto dar cuenta á los superiores. 


§ V 


Llegan ú México los padres misioneros de Italia y para uno de ellos á S 


naloa d esta empresa. 


Llegando á México las noticias al padre provincial de cómo se habia 


desecho el dicho pueblo, cortándose el hilo á la reduccion de los varohios, 


acababan de llegar de Italia los padres destinados desde alli á estas misio- 
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nes, solo tres estaban para poder pasar y luego porque los demas no ha- 
bian acabado sus estudios, fuera de estos tres venia otro con vocacion para 
las islas Marianas, y estando para pasar se dispuso por consejo del cielo 
que pasase á Sinaloa por órden del padre de provincia Francisco Jimenez. 
Partió el padre con tanta prontitud, que en pocos dias llegó á Toro, tres- 
cientas treinta leguas distante de Méxieo, á los diez y siete de Abril de mil 
seiscientos setenta y seis, halló alli á los nuevos cristianos, gozosisimos de 
tener un padre que pudiese ir á sus tierras y llenar los deseos que tenian 
de que todos se bautizasen; gastó aquí dos meses mientras disponian los 
superiores el que entrara no solo á Babuyagui sino tambien á toda la sier- 
ra, esto no podia uno solo por la distancia de las otras misiones y la mucha 
gente de la sierra. Interin que llegaban otros dos padres, aprendia el pa- 
dre la lengua de los varohios, que es el mayor anzuelo para dejarse prender, 
el que les hablen en su lengua. Habiendo llegado ya los dichos padres, 
señaló el padre visitador al padre Fernando Pecoro, para qe cn compañía 
del padre Nicolás Prado (que era el que esperaba en Toro con sus ya que- 
ridos hijos) se partieran á la conquista de la sierra; antes de partirse se en- 
viaron embajadores de los nuevos cristianos, unos de Iluites á los temoris, 
otros de Toro á los varohios y chinipas á darles la nueva de los padres que 
habian de ir allá, y esplorar el estado en que estaban: en 5: den á esto vol- 
vieron asegurando de parte de todos el buen ánimo con que se hallaban; 
mas para que no faltara materia al apostólico empleo, se hallaron despues 
algunos que no estaban de este parecer, y resistieron á su bien, aunque 


quedaron oonvencidos con la gracia de Dios. 


$. VI. 


Llegan los padres & Chinipa, y descríbese el estado en que hallaron à sus 


naturales. 


Dispuesto ya que los padres entraran, partieron del pueblo de Vaca 4 
11 de Junio del mismo año de 1776 con los que se habian bautizado en 
Babuyagui; y aunque sirvieron de compañía, aumentaron el trabajo del ca- 


mino á los padres, que como espertos poco en la providencia que usan en 
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lo necesario, les entregaron lo que de acá se les habia dado para comer en 
el camino; y lo que podia sustentar por siete ú ocho dias, se lo acabaron los 
buenos hijos en uno, y se pasaron cuatro dias los padres con cardones y 
miel silvestre: alegres en sus trabajos, llegaron 4 los scis dias al valle de 
Chinipa, donde hasta ahora duran en pié las paredes de una hermosa igle- 
sia que hizo el venerable padre Julio; de la casa hallaron las ruinas y un 
aposuntillo pequeño que trascocina, fué el mejor albergue que ocuparon con 
mas consuelo cn sus almas, que comodidad moderada á sus cuerpos, como 
bien describe un padre en una carta, donde despues de contar las incomo- 
didades y trabajos, acaba: estemos alegres que yo no sé como no-salzo fuera 
demi alegría, ó cuantas almas hay aquí, ó qué llenos estan de Dios estos 
campos: sea bendito por siempre. Aquí pasaron las aguas enfermando un 
padre al desamparo de todo alivio humano, mientras iban agasajando á los 
naturales para quitarles el miedo y estrañicza que les causaban los padres, 
porque á los que nunca los han visto, les parecen de otra esfera ó naturale- 
za, y asi s3 les hamanaban jugando con ellos y entreteniéndolos con algun 
juego á donde no llega la caridad. Ganaron con estos juegos el cariño de 
aquellos infieles y bautizaron algunos niños. Cebados con estas primicias 
estos nuevos apóstoles, el uno se quedó á fundar el pueblo de Santa Inés, 
que es ahora el principal; el otro se partió por Julio á los Varohios que fue- 
ron los homicidas de los padres Julio y Manuel Martinez, y tuvo el padre 
por cierta su muerte, porque corriendo nueva de su llegada, el enemigo al- 
borotó por medio de unos de Cerrometo, á los varohios, que recojidos los 
niños y mujeres, bajaron con sus armas y rodearon la choza del padre; avi- 
sarónle los cristianos del peligro, salió á verlos el padre y hallólos en rueda 
chupando tabaco, que es el modo de sus consultas; sentóse como uno de 
ellos, y les dijo, primero quejándose amorosamense de ellos y de que noles 
hubiesen venido á ver de dia, que no iba mas que á verlos y convidarlos, si 
querian con el cielo, pero que si no se volveria; no se movieron ni respon- 
dieron palabra, con lo que el padre mal seguro de ellos, se volvió á su choza 
ofreciendo la vida al Señor; pero quiso guardarlo para vida de muchos, por- 
que 4 la mañana los halló mudas y avergonzados del modo con que lo 
habian recibido, y le prometieron que pasadas las aguas y cogidas sus Co- 


sechas, le aguardaban en su tierra para tratar sin embarazo de sus bat- 


tismos. 


$ VII. 


Bautismos y pueblos que se han hecho hasta hoy. 


Acariciados como dijimos los del valle de Chinipa, que son los Guailo- 
pos hoy, con cl trato cariñoso de los padres fueron cobrándoles amor, y 
dándoles sus hijos para el bautismo, comenzándose por ellos la cristiandad 
y doctrina del pueblo de Santa Inés, que es el primero y cabecera de todos. 
Despues fué vno de los padres de Guasaparis que es el segundo pueblo en 
órden con nombre de Santa 'Teresa. De este modo se fueron conquistan- 
do con la industria y cuidado de los padres, quedando uno á la guarda de 
lo adquirido, y el otro adelantando la conquista, de esta mancra quedaron 
establecidos dichos pueblos de Santa Ines y Santa Teresa y Santa María 
Magdalena de Temoris; Sauta María de Valle Umbrosa, Guadalupe San- 
ta Ana y Loreto, manteniendo cn tanta distancia de caminos asperisimos, 
solo dos padres, el padre Fernando Pecoro tenia á su cargo al principio á 
los temoris y guasaparis, y el padre Prado á los chinipas y á todos los va- 
rohios de Guadalupe, Valle Umbrosa y Santa Ana; despues por componer 
ciertas diferencias de los guasaparis y varohios, pero ayudándose siempre 
los dos á mantener los husarones, los de Citeco y 'Tecavogui, y todos los ar- 
riba dichos, pero lo que es de admiracion es ver en estos pueblos conere- 
gados á todos los naturales de ellos, hechas sus casitas, y avecindados to- 
dos, cosa que hasta ahora no se ha podido conseguir en jos pucblos anti- 
guos, bien que cl natural de estos serranos ayudaba mucho para esto, por- 
que aun antes de ser cristianos, vivian en lo natural una vida poco culpable, 
y en una policía nada bárbara, porque ni ellos tenian entre sí guerras ni 
muertes, ni eran hechiceros, y aunque no en pucblos vivian por familias á 
trechos en la márgen de un arroyo, que les da pescado y humedad para 
sembrar, andaban decentemente vestidos de unas mantas que ellos tegian, 
no tenian mas que una mujer, todo esto facilitó mucho el ponerlos en órden, 


junto con buena y dispierta habilidad, que lo muestra bien un caso muy 
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singular, y fué que estando ausente el padre en la fundacion de Guadalnpe 
de los barohios, habia en el interin muerto un niño de aquellos gentiles, 
lastimado el padre de no haber Ileg 1do á tiempo de poderle bautizar, le res- 
pondió un muchacho, no te aflijas que yo le eché el agua viendo que se mo- 
ria. Pero qué le digiste, le replicó el padre, lo que tú le dices respondió 
él, diciéndole puntualmente la fórmula del bautismo, esto Casi era comun. 

Despues de fundados ya en cristiandad es singular su devocion y asis- 
tencia al culto divino, y á la misa las cuaresmas muestran su debocion en 
bien ordenadas y devotas procesiones, azotándose todos rigorosamente de 
su propio motivo, pidiendo misericordia á voces. 

Hasta aquí llega hoy lo que sc ha obrado, y habiendo llegado este año 
pasado el padre Juan María Salvatierra para compañero de los dos, se ha 
encargado de Santa Magdalena de Temoris, y Santa Teresa de Guasapa- 
ris, con las rancherias de Citeco y otras á donde con felices principios ha 
entrado y bautizado muchos. El padre Prado ayuda á los pueblos de San- 
ta Inés, Valle Umbrosa y Guadalupe; el padre Pecoro á Santa Ana, Loreto 
y todas las demás rancherías en que hay gentiles; bien ocuparán otros dos 
sujetos; mantiénenlas hoy los padres con esperanzas de que vendrán, y de 
todos hay primicias de niños bautizados, por último pondremos algunos Ca- 


sos singulares que han sucedido. 


$ VIII. 
Casos singulares de estas nuevas conversiones. 


No podia dejar de sentir el comun enemigo la venida de los padres, y así 
acertó todas sus máquinas para asombrar á los chinipas, y aun á los pa- 
dres, oiase de noche ruido, y al contorno de la iglesia, como que echaban 
cántaros de agua, y de hecho veian los padres allí vertida el agua, aunque 
no la mano que lo hacia, con estas y otras invisibles hostilidades, preten- 
dia encaminar á los padres pero nuestro señor los confortaba y ayudaba 
para que no desmayasen, consolándolos con algunos singulares sucesos 


como fué el de la fundacion de Guasaparis, que pasó de esta manera; €8- 
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tando un martes de carnestolendas el padre Prado bautizando 4 lii3. tres 
de la tarde en Santa Ines á número de adultos y entre ellos á u:a mujer, 
que habia vivido maridablemente con un apóstata, y que los habi» de ca:nr 
tn facie eclesie, llexó un gentil guasapari, y le dijo al padre, que h. bia unos 
dos ó tres enfermos gentiles: dista por lo menos Santa Ines de G:iasapari, 
dia y medio de áspero camino. No le dió mucho cuidado al pure, ni el 
gentil decia que corrian mucho peligro, y añadia que él no podia volver has- 
ta otro dia; acabó el padre sus fuociones, y comenzó á sentir un impulso 
y estímulo interior para partirse luego, que á pesar del guia gentil y de to- 
dos los de Santa Ines, que con ruegos le detenian, y con miedos del cami- 
no que aun de dia es muy peligroso, partióse casi de noche. pero cerrando 
esta se halló sin camino á una legua, quedóse hasta la madrugada, partió 
y llegó á Santa Teresa de Guasaparis, pregunta por los enfermos y dícen- 
le que están muy lejos, que hasta el dia siguiente no podia llegar; fué aña- 
dirle mas agudos ucicates, é importunándolos le dieron un caballo y otra 
guia á la cual llevaba el padre aguijoneando á todo galope, sin saber á 
donde iba, ya casi de noche, que al cerrar de ella llegó á una choza y halla 
4 una á quien como ya cadáver habian envuelto en sus mantas para enter- 
rar, y que no era para quien le habian llamado; enternecióse el padre vien- 
do muerta á su parecer sin bautismo aquella gentil, con otro impulso se lle- 
gó á ella, y la desenvolvió, comenzó á darle voces, y al cabo de un rato, 
abrió los ojos, y con mayor admiracion respondió, se hizo capaz de lo que 
en aquel artículo basta para bautizarse, pidió el bantismo y recibido espiró 
esta dichosa Dorotea que asi se le puso por nombre, fué la piedra funda- 
mental de este edificio del pueblo de Santa Teresa. 

En otra ocasion perdiendo el camino y dando el padre voces á la guia 
. parecia que habia perdido el sentido del oir hasta que movido de eso mis- 
mo el padre dijo entre sí vamos á donde Dios llama, y fué á dar con una 
vieja que estaba hecha un ovillo de pura vejez, admiróse el padre, y mas 
cuando supo que tenia madre, y mas alentada que la decrépita hija, y con 
mucho juicio dijeron que se querian bautizar y se catequizaron y recibieron 
el bautismo, que no parece esperaban otra cosa para acabar aquellas penas 
de vida que Dios les habia conservado hasta entonces. 

Otros semejantes casos oimito, así porque estos bastan, como por no sa- 
ber la individualizacion de ellos y se dirán en prosiguiendo lo que fuere 


sucediendo con el favor de Dios á quien sea dada honra y gloria. 
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CATALOGO 


DE LOS PARTIDOS CONTENIDOS EN LOS RECTORADOS DE LAS MISIONES DE 


SONORA POR EL AÑO DE 1658. 


LAA JOI 


SV AN 


MISION DE -SAN FRANCISCO DE BORJA 


Esto rectorado y mision de San Francisco de Borja tiene los partidos si- 
guientes que son siete. | | 

1.9 El primero: es el partido de Onabas: este tiene dos pueblos. El 
primero: que es la cabecera de nuestro padre San Ignacio de Onabas; sus 
bautismos comenzaron año de 1622. 

Segundo: Santa María del Populo de Tonilce; sus bautismos comenza- 
ron año de 1628. Ministro de este partido de Onabas y visitador de todas 
las misiones de Sinaloa, Sonora y Californias padre Juan de Almonacir. 

2.9 EI segundo partido es el de Mobas: este tiene dos pueblos. 

Primero, que es la cabecera de Santa María de Mobas; sus bautismos 
comenzaron año de 1622. | 

Segundo, San Joaquin y Santa Ana de Nure; sus bautismos comenza- 
ron año de 1622. Ministro de este partido padre Alonzo de Victoria. 

8.2 EI tercer partido es el de Tecoripa: este tiene tres pueblos. 

Primero, es la cabecera San Francisco de Borja de Tecoripa cae en 
frontera; sus bautismos comenzaron año 1619. 

Segundo San Pedro de Comuripa, cae en frontera; sus bautismos comen- 


zaron año 1619. 
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Tercero nuestro padre San Ignacio de Subaque, cae en frontera; sus 
bautismos comenzaron año de 1619. Ministro de este partido padre Ni- 
colás de Villafañe. 

4.2 El cuarto partido es el de Savaripa; este tiene tres pueblos. 

Primero que es la cabecera nuestra señora de los Angeles de Savaripa; 
sus bautismos comenzaron año de 1627. 

Segundo San Mateo de Malzura; cae en frontera; sus bantismos comen- 
zaron año de 1674. 

Tercero, San José de Teopari cae en frontera; sus bautismos comenzaron 
año de 1676. Ministro de este partido y rector de toda esta mision padre 
Domingo Miguel. 

5.2 El quinto partido es el de Aribelze; este tiene tres pueblos. 

Primero, que es la cabecera San Francisco Javier de Aribelce; sus bau- 
tismos comenzaron año 1027. 

Segundo, nuestro padre San Ignacio de Vacanora; sus bautismos comen- 
zaron año de 1627. 

Tercero, Santa Rosalía de Onapa; sus bautismos comenzaron año 1677. 
Ministro de este partido padre Natal Lombardo. 

6.2 En esta mision cae el colegio y partido de Matapa, que tiene cua- 
tro pueblos; primero es el colegio dicho, cabecera del mismo partido, cuya 
advocacion es San José; los bautismos comenzaron año 1629, 

Segundo pueblo Santa Cruz de Nacori, cae en frontera; sus bautismos 
comenzaron año 1629. 

Tercero la Asuncion de Nuestra Señora de los Alamos, cae en frontera, 
sus bautismos comenzaron año de 1629. 

Cuarto San Francisco Javier de Reveico, sus bautismos comenzaron año 
1673. Rector del dicho colegio de Matapa y misionero del partido, padre 
José de Osorio. 

7.2 El sétimo partido es el de Yecora; este tiene dos pueblos. 

Primero, que es la cabecera San Ildefonso de Yecora, cae en frontera; 
sus bautismos comenzaron año de 1673. | 

Segundo, San Francisco de Borja de Maicoba, cae en frontera; sus bau- 
tismos comenzaron ano de 1676. Ministro de este partido padre Manuel 
. Sanchez. 


MISION DE N. P. S. FRANCISCO JAVIER 


EN SONORA. ` 


Este rectorado y mision de nucstro padre San Francisco Javier tiene los 
partidos siguientes que son seis. 

1.9 EI primero es el partido Cucurpe; este tiene tres pueblos. 

Primero, que es la cabecera los Santos Reyes Magos de Cucurpe, cae en 


frontera; sus bautismos comenzaron año 1647. 
Segundo, San Miguel de Toape, cae en frontera; sus bautismos comenza- 


ron año de 1647. 
Tercero, la Asuncion de nuestra señora de Opodepe, cae en frontera; 
sus bantismos comenzaron año 1649. Ministro de este partido padre Pe- 


dro Castellanos. 
2.9 El partido segundo es el de los Ures, cste partido tiene tres pue- 


blos. 


Primero que es la cabecera San Miguel de los Ures, cac en frontera; sus 


bautismos comenzaron año 1636. 
Segundo, Nuestra Señora del Rosario de Nacameri, cae en frontera; sts 


bautismos comenzaron año de 1638. 

Tercero, Nuestra Señora del Populo de los Seris, cae en frontera; sa 
bautismos comenzaron año de 1679. Ministro de este partido padre Juan 
Fernandez. 

8.9 El tercer partido es el de Acontzi; este tiene dos pueblos. 

Primero, que es la cabecera San Pedro Acontzi; sus bautismos comenza- 
ton año de 1639. 

Segundo, Nuestra Señora de la Concepcion de Babiacora; sus bautismos 
comenzaron año 1689. Ministro de este partido padre Francisco Javier 
de Soto. 

4.9 El cuarto partido es el de Guepaca este tiene tres pueblos. 

Primero que es la cabecera San Lorenzo de Guepaca; sus bautismos co- 


menzaron año de 1689. 
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Segundo Nuestra Señora de los Remedios de Banamichi; sus bautismos 
comenzaron año de 1639. 

Tercero, Nuestro Padre San Ignacio de Sinoquipe; sus bautismos comen- 
saron año de 1646. Ministro de este partide padre Juán Muñoz de Bur- 
gos. 

5.29 EI quinto partido es el de Arispe; este tiene un solo pueblo, cuya 
advococion es Nuestra Señora de la Asuncion de Arispe; sus bautismos co- 
ménzaron año de 1648. Ministro de este partido padre Felipe Es srecho. 

6.9 El sesto partido es el de Chinipa; este tiene dos pueblos. 

Primero, que:es la cabecera San José de Chinapa; sus bautismos comen- 
zaron año de 1648. 

Segundo, San Miguel de Vescualzi, cae en frontera; sus bautismos co- 
frenzaron año de 1650. Rector de toda esta mision y ministro de este par- 
tido padre Carlos Celestri. 


MISION 


DE LOS SANTOS MARTIRES DEL JAPON 


EN LA PROVINCIA DE SONORA. 


Este rectorado y mision de los Santos Mártires del Japon tiene los parti- 
dos siiguientes que son seis. 

1.9 EI primer partido cs el de Guasabas; este ticne tres pueblos. 

El primero, es la cabecera San Francisco Javier de Guasabas; sus bau- 
tiemos comenzaron año de 1645. 

Segundo Nuestro Padre San Ignacio de Opotu; sus bautismos comenza- 
ron año de 1645. 

Tercero, Santa Gertrudis de Techisodevatzi; sus bautismos comenzaron 
año de 1645. Rector de toda esta mision y ministro del partido de Gua- 
savas, padre Antonio Leal. | 

22 El segundo partido es el de Batuco, este tiene tres pueblos. 

Primero, que es la cabecera, Nuestra Señora de la Asuncion de Batuco; 
sus bautismos comenzaron año de 1629. | 

Segundo, San Francisco Javier de Batuco; sus bautismos comenzaron año 
de 1629. 
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Tercero, San Joaquin y Santa Ana de Tepachi; sus bautismos comen- 
zarán año de 1678. Ministro de este partido, padre Fernando Pecoro, 

39 El tercer partido es el de la sierra de Nacori; este tiene tres pueblos. 

Primero, la cabecera, Santa María de Nacori, cac en frontera; sus bau- 
tismos comenzaron año de 1645. 

Segundo, San Luis Gonzaga de Bacatudevatzi, cae en frontera; sus bau- 
tismos comenzaron año de 1645. 

Tercero, Sauto Tomás Apóstol de Sereva, cae en frontera; sus bautismos 
comenzaron año de 1645. Ministro de este partido padre José de Agui- 
lar. | 

42 Elcuarto partido es el de Santa María Baseraca; este tiene tres 
pueblos. 

Primero, que es la cabecera, Nuestra Señora de la Asuncion de Baseraca, 
cae en frontera; sus bautismos comenzaron año de 1645. 

Segundo, San Miguel Babispe, cae en frontera; sus bautismos comenza- 
ron año de 1645. 

Tercero, San Juan Evangelista de Guachinera, cae en frontera, sus bau- 
tismos comenzaron año de 1645. Ministro de este partido, padre Juan 
Antonio de Estrella. 

52 El quinto partido es el de Cuquiaratzi; este tiene cuatro pueblos. 

Primero, que es la cabecera, N. P. San Ignacio de Cuquiaratzi, cae en 
frontera; sus bautismos comenzaron año de 1658, 

Segundo, San Francisco Javier de Cuchuta, cae en frontera; sus bautis- 
mos comenzaron año de 1653. 

y Tercero, Nuestra Señora de Guadalupe de Teurecatzi, cae en frontera; 
sus bautismos comenzaron año de 1653. 

Cuarto, Santa Rosa de Tevidevatzi cae en frontera; sus bautismos Co- 
menzaron año de 1653. Ministro de este partido padre Marcos de Lo- 
yola. 

6.9 En esta mision de los Santos Mártires cae el colegio y partido de 


Oposura que es el scsto partido, cuya advocacion es San Miguel Arcángel 
de Oposura, que es cabecera del partido. Los bautismos de este pueblo 
comenzaron año de 1644. 

Pueblo de visita, Nuestra Señora de la Asuncion de Cumupas, sus bau- 
tismos comenzaron año 1644. Rector de este colegio de Oposura J mi- 
nistro del partido padre Manuel Gonzalez. 


m." 7 1 


— DASE NOTICIA 


DE COMO LOS PIMAS QUE HASTA AHORA HAN SIDO NEUTRALES, PIDEN ĦL 
BAUTISMO X PROMETEN FUNDAR DOS CRECIDOS PUEBLOS; PIDEN TAMBIEN 


PADRES MISIONEROS, DETERMINADO POR EL AÑO DE 1690. 


MI PADRE PROVINCIAL AMBROSIO ODOBE. 
Pax Cristi. 


Los pimas vecinos á este partido que están de seis leguas en adelante, 
es número considerable, y los mas domésticos de los pimas comen y bajan 
con la gente de los pueblos, acudiendo á las faenas y á lo que se les man- 
da; hay buena parte de ellos bautizados en los pueblos de Nacin y Alamos 
y casados de una nacion con otra. Ha muchos años que estos están neu- 
trales en bautizarse, y lo que les ha arredrado ha sido el temor de las mi- 
nas, porque luego los sacan para ellas, y de esto pudiera decir mucho el 
padre Daniel Angelo si Dios no se lo hubiera llevado, y mas lo puede de- 
cir el padre rector Juan Fernandez Cavero, como que es quien asiste en 
esta casa. 

Esta gente ahora con la llegada de los padres que vienen para las mi- 
siones nuevas de sus parientes que están setenta ú ochenta leguas adelan- 


te, vinieron mas de cien personas diciendo que se quieren bautizar, y que 
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luego tratarán de hacer dos pueblos; y el procurador de ellos que está bau- 
tizado y casado con una de esta nacion Egué, dice que cada uno de los 
pueblos será mayor que juntos los cuatro pueblos de este partido. | 

Muchos de ellos abrazan el bautismo, otros no lo resisten y muchos hay 
de contrario parecer; mas al ejemplo, será servido Nuestro Señor de que 
se vaya fructificando su viña. 

Por estar distante la justicia no envio informe jurídico; lo haré y en la 
primera ocasion lo remitiré para que $. E. con su cristiandad y celo pro- 
vea á estos miscrables de padre, cosa que juzgo será muy del servicio de 
ambas magestades, pues será abrir la puerta y allanar el paso á un campo 
tan dilatado como por este lado hay, que sin duda del ejemplo de unos en 
otros, será grande el ntinero que Dios traiga al gremio de nuestra santa fé. 

Lo otro, como ellos son muchos y andan vagos en los montes, son gra- 
vísimos los daños que hacen en los ganados y caballadas, con que bautiza- 
dos unos sirvieran de freno á los otros. 

Estos naturales piden nominatim al padre Juan de Meneses, quien con 
su mucha capacidad habia aprendido esta lengua .con perfeccion y habia 
empezado con la pima. Dicho padre está ya en el partido de Mobas, y 
aunque estuviera aquí no podemos los de este partido acudir, por tener cua- 
tro pueblos distantes y con la falta de tierras lo mas del año están despar- 
ramados, y ya se ve la asistencia que una nueva conversion requiere. 

Doy este aviso á vuestra reverencia para que como padre, mientras envio 
el informe, vea lo que se puede hacer, que yo de mi parte por acá coope- 
raré en cuanto pudiere, y concluyo rogando á Nuestro Señor dé á vuestra 
reverencia toda salud y los sucesos que su santo celo desea. 

Matape y Febrero 24 de 1690. —Muy suyo y súbdito de vuestra reveren- 
cia, José Osorio. 


RELACION 


DEL ESTADO DE LA PIMERIA, QUE REMITE EL PADRE VISITADOR HORACIO 


POLICI, POR EL AÑO DE 1697. 


Muy revereudo padre y muy señor mio: 


Acabo de llegar con veinte y dos soldados y compañeros, de la entrada 
que por órden de mi gobernador hice á toda esta Pimería en compañía de 
nuestro padre Eusebio Francisco Kino, habiendo caminado de ida y vuel- 
ta mas de doscientas sesenta legnas, entrando hasta los muy últimos sobai- 
puris del Nordeste, Norte y Noroeste hasta el rio grande que es el de Gila 
y Casa grande, y mas adelante hasta los confines de las nuevas naciones 
de los ópatas y cocomaricopas, y hasta cerca de los moquis, de los cuales 
tuve razon estaban muy cerca caminando mas dc veinte y cinco leguas de 
fronteras, siempre á vista de tierra de los apaches; se ha hallado que toda 
esta Pimería está no solo muy quieta, pacífica y muy amante á la nacion 
española, sino tambien muy deseosa de recibir el santo bautismo y nuestra 
santa fé católica, y los diez 6 doce padres que necesita para su administra- 
cion y eterna salvacion; y estos naturales tanto mas merecen se les dé este 


consuelo que piden, por cuanto en todos estos sobaipuris Nordeste y Orien- 
101 


798 | DOCUMENTOS 


tales, no hallamos el mas minimo rastro de las caballadas gue algunos (pe- 
ro sin fundamento) han sospechado y aun siniestramente informado gue 
allä dentro retiraban los enemigos jocomes y janos, sino gue averiguamos 
con todo cuidado, que en 15 de Setiembre de este presente afio, dichos so- 
baipuris Nordestes con Jos demas sobaipuris de San Francisco Javier del 
Bac, dieron un avance á los dichos jocomes, matando cuatro de ellos y tra- 
yendo dos muchachos presos que ahora nos han entregado y traemos con 
nosotros, y en 26 de Octubre tambien los demas pimas del capitan Choro 
de Guiburi dieron otro golpe en Alvaco á otros diez y seis enemigos joco- 
mes, matando los trece de ellos, y habrá cinco dias de nosotros llegados 
acababan de espiar las tierras de dichos enemigos, y en mas de treinta le- 
guas que han entrado hácia Chiquicegui &c., no han hallado rastro de 
ellos. 'Tambien en estas rancherías que serán como treinta de todos los 
unos y otros sobaipuris, nos han recibido con fina amistad dándonos en to- 
das partes muchas de sus comidas; recibiéndonos con cruces, arcos y cas 
minos limpios y la gente en hileras como si fueran cristianos, y dándonos 
mas de sesenta párbulos á bautizar con tantas ansias, que tambien mucho- 
de los adultos se hubieran bautizado, si el padre Francisco Kino no les hu- 
biera dicho que era necesario primero la instruccion. En todas partes he- 
mos da:lo como mas de veinte varas de justicias así reales como eclesiásti- 
cas, los cuales con toda su gente se ofrecen ir con nosotros y aun solos con- 
tra los enemigos jocomes. En todos estos sobaipuris hemos contado como 
seiscientas casas y en ellas mas de tres mil quinientas almas. Tienen muy 
buenas y fértiles tierras con sus acequias, son indios laboriosos en algunas 
partes, tienen principio de ganado mayor y menor, de sementeras y cose 
chas de trigo y maiz, y casas de adobe y terrado para los reverendos pa- 
dres que piden y esperan recibir, y con la divina gracia se verifica lo que 
poco ha escribió vnestra paternidad reverendisima á mi general, que querrá 
el Señor que mientras en otras partes hay incendios, en la jurisdiccion de 
mi general haya conquistas para el cielo y para nuestro católico monarca, 
y aunque de todo remitiré á.vuestra paternidad reverendísima una relacion 
mas larga y mas individual; firmamos esta todos los oficiales con nuestro 
padre Eusebio Francisco Kino, hoy dia del glorioso apóstol de. las India 
San Francisco Javier, que casi.todos en accion de gracias confesaron y. co 
mulgaron en la misa cantada, procesion y marcha que hubo. 

Nuestro Señor me guarde á vuestra paternidad para mi amparo comp 
deseo. o 

Nuestra Señora de los Dolores y Diciembre 8 de 1697 años, 
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Acabado de escribir esta llegaron los justicias del Poniente de la mision 
de la Concepcion de Caborca, los cuales me dieron la obediencia y me sa- 
ludaron muy finos, y preguntándoles del estado de aquellos: gentiles, mie 
respondieron estaban muy quietos y sosegados. | 

Mi padre visitador, muy señor mio.—B. L. M. de vuestra paternidad, 
sus mas seguros servidores. — Cristóbal Martin Bernal.— Eusebio Eran- 
cisco Kino. — Francisco de Acuña.—Juun de Escalante — Francisco Javier 


de Barsejon. 


Muy reverendo padre visitador Horacio Pólici, mi padre y sefier: 


En cinco dias del mes de Noviembre de mil seiscientos noventa y siete 
años, yo el teniente Cristóbal Martin Bernal, que lo soy actual de la com- 
pañía volante de esta provincia de Sonora, salí de la frontera de Santa Ro- 
sa de Coro de Guachi, acompañado del alférez Francisco de Acuña y el 
särgento Juan Bautista de Escalante y veinte soldados de mi cargo bien 
armados y amunicionados con todas armas corrientes, así ofensivas como 
defensivas, y caballada suficiente 4 dar cumplimiento á una órden de mi 
- general D. Domingo Gironza Petriz de Crusate, gobernador de las armas 
de esta provincia y alcalde mayor en ella por S. M., y en dicho dia ‘salí 
marchando en forma militar como se requiere de Surratapani de Guachi, 
que dista de dicha frontera ocho leguas. li | | 

EI siguiente dia 6 del corriente prosegui marchando del dicho parage 
hasta llegar al puesto de Terrenate, que dista àl parage antecedente doce 
leguas. 

EI dia 7 de dicho, sali marchando del dicho parage hasta llegar al pue- 
blo de Santa María, que dista doce leguas, donde hallé al reverendo padre 
Pedro Ruiz de Contreras, misionero de dicho pueblo, quien me dijo que es- 
taban sus hijos quietos cogiendo sus cosechas y acudiendo á lo que les eg 
de su obligacioh, y sabiendo hay algunas familias retiradas de su pueblo, 
les dí un tlatole por medio del alférez Francisco de “Acuña, guien es inteli- 
gente en la lengua pima, y les dió á entender que están úbligados á vivir 
juntos en su pueblo, y estar á son de campana y liacer sus casas de terrà- 
do, recogiendo en ellas dos semillas, y que obedezcan'á su padre misionero 
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y á su gobernador y demas justicias, y que hagan casa de comunidad, acu- 
diendo á los españoles que en ella pararen, con leña y lo demas que se ob- 


serva; y á todo lo que les fué mandado respondieron que lo harian así. 


El dia 8 del corriente salí marchando para el valle y ranchería de San 
Joaquin que dista doce leguas, en donde tuve noticias que habia pasado 
el reverendo padre Eusebio Francisco Kino, y en dicho puesto paré con mi 
campo; y el dia siguiente hice juntar toda la gente en la casita que tienen 
hecha para el padre, y les hice una plática dándoles á entender lo que de- 
ben hacer, y por haber muerto D. Domingo Jaravilla, nombré á un sobrino 
suyo por gobernador, á pedimento de toda la ranchería, y quedaron muy 


gustosos. 


El dicho dia 9 del corriente, salí marchando para la ranchería de Quibu- 
ris del capitan Choro que dista ocho leguas, en donde hallé al reverendo 
padre Euscbio Francisco Kino, quien me estaba esperando; y habiendo lle- 
gado me recibió cl dicho capitan Choro y toda su gente, quienes actual- 
mente estaban bailando unas cabelleras de trece enemigos toromes y yumas 
que mataron hácia la parte del Norte, de las cuales habian repartido en las 
demas rancherías de su misma nacion; y determiné parar en dicha ranchería 
el siguiente dia, y me acudieron con todo cuidado, trayéndome el pinole y 
lo demas que se nos ofreció, mostrándose obedientes, por donde reco- 
nocí no haber en ellos maldad alguna, y que estaban muy quietos y de 
nuestra parte, ofreciéndose á salir á las campañas siempre que se ofre- 
ciera él y toda su gente; y preguntándome que para donde iba, se le dió á 
entender nuestra derrota, para lo cual se nos ofreció ir en nuestra compañía 
con diez de los suyos; y que no podia sacar mas gente por estar temiendo 
que le ha de dar el enemigo, y estar viviendo en una frontera muy arries: 
gada; y preguntándole que qué tal estaban los sobahipuris del rio abajo de 
Quiburis, dijo que no lo sabia, porque habia mucho tiempo que no se ce 
municaban, porque en dias pasados habia enviado á un pariente suyo á ne- 
gocio y se lo mataron, por cuya causa estaban enemistados: porque segun 
sospecha le parece se comunican con los enemigos jocomes; y habiéndolé 
dicho si queria ir conmigo hasta la primera ranchería, dijo que me acom- 
pañaría con diez de los suyos; y despues de haberme enterado de todo con- 
té en dicha ranchería noventa y siete casas y cuatrocientas ochenta y seis 
almas. Determiné salir el dia siguiente, once del corriente, yendo en mi 
compañía el reverendo padre Eusebio Francisco Kino y el dicho capitan 


Choro con treinta y seis gandules, habiéndome ofrecido diez; y salí mar 
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chando despues de misa con toda vigilancia, y fuí á dormir á un paraje lla- 
mado los Alamos, que dista diez leguas. 

El dia siguiente, doce, salí marchando á un paraje llamado Baicadeat, 
pasando algunas rancherías despobladas, que distan del paraje trece leguas. 

El siguiente dia trece del corriente, salí marchando habiendo despachado 
dos correos de los del Choro, á avisar á la dicha ranchería de sobahipuris, 
cómo iba á verlos el padre Eusebio Francisco Kino, y que hicieran una ru- 
mada, que iba á decir misa á la dicha ranchería; y como media legua de la 
ranchería llamada Jiaspi, me salieron á recibir el capitan de ella y demas 
cabezas y me dieron la obediencia, y se holgaron mucho de ver á nuestro 
padre y á todos nosotros; y prosiguiendo llegamos á dicha ranchería, donde 
hallamos toda la gente en dos filas sin armas á darme la obediencia, así 
hombres, como mujeres y niños, alegrándose mucho de verme, y al capitan 
Choro abrazándolo, y trayéndome cositas de pinole, frijoles y calabazas, 
ofreciċndomelo con toda voluntad, dándome el agradecimicuto de haber 
tomado el trabajo de venir á sus tierras. Tiene esta ranchería veintitres 
casas, y ciento cuarenta personas chicas y grandes; bautizó nuestro padre 
Kino cuatro párvulos. El nno hijo del gobernador que lo dieron de su vo- 
luntad sin pedírselo, y quedaron muy consolados y todos ellos descan mu- 
cho ser cristianos pidiendo que entren padres que los ad; nistren, los cua- 
les les ofreció nuestro padre Kino. Esta noche nos acudieron con leña y 
petates, y mandé á todos mis compañeros les hiciesen buen agasajo, y les 
dí á entender por medio del dicho alférez les agra !scia mucho lo que ha- 
bian hecho, dándoles un tlatole y nombré justicias, d.sta esta rancheria tres 
leguas. 

El dia 14 proseguí marchando, llevando siempre la derrota para el 
Norte, rio abajo de Quiburis, y como á media legna llegué 4 otra ran- 
chería y nos recibieron poniendo á la entrada arcos y cruces, esperándonos 
toda la gente en dos filas como en la antecedente; y me dieron la obedien- 
cia haciéndome el mismo agasajo que los otros. Síguense otras que están 
poco distantes, en el distrito de seis leguas que hay de la rauchería de don- 
de salí hasta esta ranchería Aribabia, qne se le puso por nombre San Pan- 
taleon, y me recibieron los moradores de ella con arcos y cruces á la entrada, 
y tenian hecha una casa de petates para nuestro padre Kino; y se contaron 
las casas que hay de las rancherías referidas desde donde salimos á esta 
de San Pantaleon, setenta y cinco casas bien pobladas, con trescientas 
treinta y cinco almas y hice justicias y nuestro padre Kino fiscales, á pe- 


dimento de dicha ranchería, se bautizaron cuatro párbulos y voy hallando 
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toda esta gente muy quieta y sin indios de traicion, y salen todas las jus- 
ticias de cada ranchería conmigo gulandome y enseñándome todos los ca- 
minos y aguajes, tambien me noticiaron que como catorce leguas de dicha 
rancheria á la parte del Oriente, habia una ranchería de jocomes, y que sí 
se han retirado, pero que no saben para donde. | 
El dia quince despues de misa á las ocho del dia salí marchando, y á 
cosa de una legua llegué á otra ranchería de veinte casas con ciento veinti- 
tres personas, saliéndome á recibir como en las antecedentes, holmändose 
mucho de verme, y se les hizo por medio de dicho alferez una plática dán- 
doles á entender que mi venida solo era á verlos y que no se les venia á 
dar guerra ni hacer daño, y que nuestro padre Kino solo era su venida á 
cumplirles la palabra que les tiene prometida de visitarlos, y darles luz de 
nuestra santa fe católica, y ver si tienen voluntad de que entren padres á 
administrarlos, y á todo lo cual respondieron á nuestro padre que entraran 
que ha tiempo que lo deseaban como varias veces les ha prometido por 
correos:que dicho padre les ha enviado, y que ellos han correspondido al 
mismo fin, y concluida esta plática pasamos marchando, y á cosa de dos 
leguas llegamos á otra ranchería de doce casas con sesenta almas, y me 
recibieron con el mismo agasajo que los otros dándome la obediencia y se 
les hizo otra plática por el dicho alferez y proseguí marchando, y llegué á 
otra ranchería grande de sesenta y tres casas y trescientas y quince almas 
que dista siete leguas de la antecedente, y me dieron la obediencia pues- 
tos en dos filas, mostrando mucho placer, poniendo á la entrada muchos 
arcos y cruces en señal de mucha paz: llamábase esta ranchería Oijo, y le 
pusimos por nombre Nuestra Señora de Victoria, y á poco rato que habis- 
mos llegado como á las cuatro de la tarde, llegó un capitan que vive ála 
parte del Oricnte en otro valle llamado Babitcoida, trayendo consigo á dar: 
me la obediencia, sin armas, sesenta y un gandules y veinte mujeres y al. 
gunos muchachos, y preguntándole que qué noticias me daban de los joco- 
mes, dijeron que algun tiempo habia vivido con ellos, en ocasion que se hi- 
zo entrada á su tierra, y que habiéndoles dado albazo los españoles, y apro 
sádoles la chusma se escaparon cinco de los jocomes y vinieron á dar á 80 
ranchería y á pocos dias murió el gobernador de los: jocomes de muerte 
natural, y que luego que murió se retiraron los otros no se sabe 4 donde, J 
que ellos están viviendo en su ranchería quietos, y que acababan de llegar 
de reconocer las entradas del enemigo, y que en dicho tiempo no hallarob 
ningun rastro; tambien me dieron noticia, como en dias pasados les dieron 


un albazo á unos jocomes que se habian avecindado en su raiitheria ellos Y 
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los sobaipuris de la parte del Poniente, habiéndolos llamado para dicha fun- 
cion. y que mataron cuatro jocomes, y les cautivaron dos piezas las cuales. 
nos dieron razon que las tienen los dichos sobaipuris del Poniente, y que 
el enemigo apache campea en sus tierras y que tienen guerras, habiendo 
- muertes de una parte y otra; llámase el gobernador de esta ranchería de 
Oijo, Francisco Eusebio Jumari; tiene dos hijos el uno llamado Francisco 
Javier y el otro Horacio Polici, los cuales ha tiempo que los bautizó nuestro 
padre Kino, y les dí vara de justicia; es el dicho Francisco Jumari hombre 
viejo y de mucho séquito, y capitan principal de todas las rancherías; el 
dia siguiente antes de salir de este parage trageron seis párvulos á bauti- 
zar, los cuales apadrinaron los compañeros, y le aseguraron á nuestro pa- 
dre Kino que con todo su corazon daban sus hijos, y acabada esta funcion 
nombré justicias y fiscales, y les dí por el alferez Francisco de Acuña una 
plática muy buena, dándoles á entender que nuestra visita á estos valles 
solo es á visitarlos, y que sabiendo estaban muy de parte nuestra y que ya, 
tenia reconocido su mucha obediencia, y que me alegraba mucho de hallar- 
los tan quietos en sus rancherias y que mirasen no consintieran á los joco- 
mes ni apaches.en sus tierras, y que yo habia de volver dentro de tiempo 
señalado en compañía de nuestro padre Kino y saber si están fijos en todo 
lo que han quedado conmigo, y dijeron no faltarian en nada como lo veria 
si volvia, y tambien el capitan Choro que todavía va en nuestra compañía 
les dió otra plática, y quedaron muy amigos; tambien el gobernador de log 
Dolores llamado Francisco, que lo trae nuestro padre Kino les ha dado otra 
plática, dándoles á entender lo mucho que les importa para el bien de sus 
almas recibir el santo bautismo, respondieron que le agradecian mucho su 
consejo y que no lo dejarian de hacer, y hecha esta diligencia, me despedí 
de ellos abrazándome y á todos los compañeros. 

Este dicho dia diez y seis del corriente, proseguí marchando viniendo 
en mi compañía todas las justicias de la dicha ranchería, guiándome con 
todo cuidado, y llevando la derrota siempre al Norte: hasta llegar á la jun- 
ta del rio Gila con el de Quiburis, en donde registramos por ver si habia 
alguna caballada escondida por no haber visto en todo el valle siquiera un 


rastro y no pudimos hallar vada, por donde se reconoce ser falso. y- no te- 
ner ninguna caballada, porque toda la gente de este valle es gente de mn- 
cho laborio, y todo el valle es muy ameno y poblado, de mucha alameda y 
agua. Hasta aquí vine caminando siempre al Norte, y de aquí voy cami- 
nando para el Poniente, que es frontera de apaches y voy siguiendo el rio 
por toda:la vega y al ponerse el sol paramos en la propia vega, que le püsi 
mog el paraje de Manje, que hay de distancia ocho leguas. 
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“El dia siguiente diez y siete del corriente seguí marchando dejando el 
rio, por causa de que me dijeron las guias habia malos pasos, y atravesé 
por montes y tierra muy poblada toda de árboles de jojobal, llegamos á 
unos ojos de agua que les puse San Gregorio, y por no haber bastante agua 
para lá caballada, proseguí marchando hasta caer al mismo rio Gila, don- 
de paré, que habrá distancia de diez legnas, y lc puse al paraje San Fer- 
nando. ` 

El siguiente dia diez y ocho seguí marchando en demanda de la casa 
grande, dejando el rio á la mano derecha; como dos leguas lo volvimos á 
cojer; es este valle muy esparcido y seco sin pasto para la caballada, y yen- 
do marchando por dicho vallle se divisa un edificio de la otra banda del 
rio, y pasándolo el dicho alferez Francisco de Acuña, y el sargento Juan 
de Escalante, Bartolomé de Barrios y Baltasar Trujillo llegaron á verlo, y 
dijeron que estaba muy arruinado, pero se ven las paredes muy altas y an- 
chas de mas de una vara, de un género de barro blanco muy fuerte, cua- 
drada y mny grande, y por las ruinas que se ven inmediatas al edificio que 
son muchas se reconoce haber habido mucha gentilidad: proseguí marchan- 
do y habiendo caminado cuatro leguas llegamos á la casa grande que está 
desviada del rio como una legua donde dijo misa el padre Kino á las on- 
ce del dia que por el mucho viento de Norte no la dijo en el paraje que de- 
bia, y vimos toda la vivienda del edificio que es muy grande de cuatro al- 
tos, cuadradas las paredes y muy gruesas como de dos varas de ancho del 
dicho barro blanco, y aunque cstos jentiles lo han quemado distintas veces, 
se ven los cuatro altos con buenas salas, aposentos y ventanas curiosamen- 
to cmbarradas por dentro y fuera de manera que están las paredes encala- 
das y lisas con un barro algo colorado, las puertas muy parejas. Tambien 
hay inmediatas por fucra once casas algo menores fabricadas con la propia 
curiosidad de la grande y altas. Tambien se ve que era la poblacion mu- 
chísima y que vivian con gobierno, y en largo distrito se ve mucha losa que- 
brada y pintada; tambien se vé una sequia maestra de diez varas de ancho 
y cuatro de alto, y un bordo muy grueso hecho de la misma tierra que va 
á la casa por un llano, y estando en la dicha casa llegaron tres gentiles, ca- 
bezas de una ranchería que asiste en este rio, y con grande amor abraza- 
ron á nuestro padre Kino y á todos los compañeros, ofreciéndonos que fué- 
ramos, donde nos esperaba su gente para recibirnos y salimos en compañía 
de ellos y hallamos la gente en dos filas, hombres, niños y mujeres, y me 
dieron la obediencia; nos tenian mucho mezquite molido, y un pan y agua. 


Concluido esto nos llegamos á la orilla del rio 4 hacer noche, donde no pu- 
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dilnos hallar pastos ningunos, y esta noche vinieron muchos de c'los y dar-. 
mieron en nuestro real. 

EI siguiente dia salí marchando y conmigo las tres cabezas y toda la 
gente, á una casa que le habian hecho á nuestro padre Kino, que hay de 
distancia de donde dormimos ála dicha casa cuatro leguas, y alli nos vol- 
vieron á dar mezquite, porque no tenian pinole, porque el rio les habia lle- 
vado las milpas, y habian puesto arcos y cruces, ofreciendo sus hijos muy 
gustosos para bautizarlos, y trajeron al punto una india enferma para bau- 
tizarla sin pedirla y se bautizó, y despues trajeron veinte 6 diez y seis pár-. 
vulos y cuatro mocetones, y luego se bautizaron cuatro capitanes y centre, 
ellos el capitan fronterizo de la ranchería del Oriente, á quien se le puso por 
nombre Juan Francisco de Acuña. Tiene esta ranchería doscientas almas, y 
me fué forzoso dormir en este paraje porque la caballada comicra que ha- 
bia pasto, porque en tres dias que caminamos no los ha habido, por cuya 
causa se nos destroncaron algunas bestias, y porque la ranchería que se 
sigue está muy distente, determiné dejar mi viaje para el siguiente dia. 

El siguiente dia 20 del corriente, despues de oir misa determiné pasar 
con el alférez y el sargento y diez compañeros á la ranchería de D. Juan 
de Palacios, dejando al cabo de escuadra Francisco Javier de Barcelona. 
con los demas compañeros con la caballada, y fué en mi compañía el capi- 
tan Choro y algunos de los suyos, y antes de llegar á la dicha ranchería, 
como tres leguas me pusieron arcos y en cada uno su cruz, saliéndome à 
recibir el dicho D. Juan de Palacios, y habiendo llegado hallé toda la gente 
en dos filas para darme la obediencia hombres, niños y mujeres que por todos 
habia cuatrocientas almas. Tenian hecha una casa de petates para nuestro 
padre Eusebio Francisco Kino, teniéndonos prevenido pinole, mezquite y 
calabazas, y por darles algunos tlatoles y ofrecerse bautismos y ponerles 
justicias, determiné quedarme esta noche, estando con el cuidado y vigi- 
laucia y las armas prontas, como se requiere por ser frontera de apaches 
con quien tienen guerra. Y el siguiente dia 21 del corriente despues de 
misa le trajeron á nuestro padre Kino á bautizar doce párvulos, siendo pa- 
drinos yo y otros compañeros. 'Tambien me dió noticia y al alférez Fran- 
cisco de Acuña, un indio gentil á quien hizo nuestro padre fiscal, de que 
en la tierra adentro hácia el Poniente, hay una veta que segun nos notició, 
es un metal colorado que quebrando una piedra sale de los huecos, que sé- 
gun se da á entender, y por lo que traía untado en el rostro se reconoce 
ser azogue, y para esplicarlo se le sacó una bala, y cogiéndola dijo que de 


aquel color era lo que saltaba de los huecos, y que cayendo w A súelo no 
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lo podia coger, porque se le salia dentro de los dedos; pero aunque con al- 
gun trabajo ha hecho una talega de gamuza mediana, señalando del tama- 
ño de una manga llena, aunque sea mucho menos, no la puede alzar del 
suelo, afirmando ser el color mas blanco que la bala que le enseñamos, y 
que para ir á dicha veta se caininan cuatro dias, y que hay otra que está 
mas cerca del mismo metal; pero que hay dos dias de camino sin agua. 
Tambien dijo dicho indio que vienen unos hombres blancos á caballo en 
sillas y con sus cucras, y que estos dan guerras á la gente de mas adentro, 
y preguntándole que qué tan blancos eran los dichos hombres, dijo seña- 
lando á Juan German, que de aquel blanco y pelo eran, y acabando de dar- 
me estas noticias se le hizo una plática muy buena, de la cual se alegraron 
mucho, y les prometí de volver y me despedí de ellos, y nuestro padre Kino 
ofreciéndoles tambien el volver; llámase csta ranchería San Andres, y ha- 
brá del paraje antecedente referido donde quedó la caballada, que se lla- 
ma Santa Isabel, y no paré sino que pasé de dicho paraje como tres le- 
guas á dormir, sin agua. 

EI dia siguiente 22 del corriente salí marchando, y como á cinco leguas 
hallé un aguaje de muy poca agua, que antiguamente me dijo dicho D. 
Juan de Palacios y un gentil y otras justicias que venian en mi compañía, 
que los que fabricaron la casa grande, hicieron este tanque, donde habien- 
do aguas coge alguna porcion; y está el dicho tanque en un bajío arrima- 
do á un arroyuclo con arte que le entra el agua; es el bordo de la misma 
tierra y tiene de ruedo como doscientas varas, y es el valle muy estéril y se- 
co, que no tiene ni aun pastos; proseguí marchando todo el dia hasta las 
ocho de la noche á una ranchería llamada Santa Catalina, que dista del di, 
cho tanque quince leguas; tiene esta dicha ranchería veinte y cinco casas 
con cien almas. Ls el paraje muy seco y sin agua, que para beber la van 
4 traer á unos ojitos que están mny distantes á la parte del Poniente. To- 
man este trabajo por tener en este paraje conveniencia de sembrar. Me 
pusieron á la entrada arcos y cruces y hecha una casa de petates para 
nuestro padre Kino; me tenian cositas de calabaza, frijol y tinajas de agua. 

El dia siguiente 23 del corriente, vino un indio con su mujer, llamado 
José Alcalde, y rogó á nuestro padre bautizara á su muger y que los casa- 
ra, lo cuat hizo luego, y bautizó un hijo del fiscal, se bautizaron otros dos 
párvulos y se les hizo una plática muy buena, y proseguí marchando por el 
mismo valle llevando el giro para el Sur, y llegué á una ranchería que está 
en donde se coge el valle de Correa todavía sin agua, que tres dias ha que 
no la bebe la caballada, desde que dejamos el rio Gila. Esta dicha ran- 
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chería tiene hecho un pozo de tres estados de hondo, de donde sacan el 
agua para mantenerse, tiene veinte casas y cien almas; dista esta ranche- 
ria de la de Santa Catalina diez leguas; proseguí marchando hasta llegar á 
la ranchería de San Agustin, distante de la otra seis leguas, saliċndome á 
recibir el gobernador llamado José Romo de Vivar, y hallé toda la gente 


en dos filas, y me dieron la obediencia, alegrindose mucho de verme; te- 


nian hecha una casa muy buena de petates y mucha leña y agua, y dentro 
debre ve rato llegaron las justicias del rio arriba desde San Cayetano, ca. 
minando cuarenta leguas que hay á darme la obediencia, luego sucesiva- 
mente llegó el gobernador y dos topiles de los sobaipuris del rio de Qui- 
buris con la espada de Juan German, á quien se le habia perdido, en que 
reconocí la mucha fineza que todas las rancherías del dicho vallé nos mos- 
traron, tomando este trabajo habiendo de travesía de un valle 4 otro, trein- 
ta leguas, haciendo el tiempo de diez dias que habia pasado para la casa 
grande, y hicieron tiempo á que llegara á la dicha ranchería de San A gus- 
tin, lo cual les agradecí mucho y pagué, trayöndome memorias, y å nuestro 
padre Kino de todas las justicias, y habiéndoles dado á los de la ranchería 
una plática por el dicho alférez, encargándoles que estén muy obedientes 
y que no admitan tlatoles de los enemigos, viviendo quietos como hasta 
aquí. | 

EI dia 24 despues de misa salí marchando, viniendo en mi compañia el 
dicho goberrador José Romo de Vivar y otras justicias, y á cosa de una 
legua llegué á otra ranchería y otras que se siguen, dándome todos la obe- 
diencia. Se contaron las casas que hay en el distrito de dos leguas inme- 
diatas unas de otras, y por todas hay ciento sesenta y siete con las de San 
Agustin, y tienen dichas casas setecientas y cincuenta y ocho personas; 
proseguí marchando, y á distrito de tres leguas llegué á la ranchería de 
San Francisco Javier del Batosda, donde hallé los moradores de ella que 
me estaban esperando en dos filas sin armas, y á la entrada muchos arcos 
y cruces, y me dieron la obediencia, mostrándose muy finos y haciéndome 
el mismo agasajo que en la antecedente; tienen hecha una casa á nuestro 
padre Kino, con sala y aposento, y sembrado trigo y como diez anegas en 
la casa del padre y diez vacas, y una yegua, y asegura nuestro padre, que 
se las cuidan muy bien, y no le ha faltado ninguna. Es este valle muy 
ameno y muy poblado de alamedas y muy buenas tierras, todas debajo de 
riego, y en la mucha abundancia de semillas que cogen Tos naturales, se 
conoce lo fértil de la tierra y el valle muy esparcido. Hallé tambien en es. 


ta ranchería las dos piezas que me dijeron los sobaipuris del valle de Qui- 
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- burís que les apresaron á los enemigos jocomes una muchacha de doce 

“años y un muchacho de hasta diez, la muchacha compré yo y el muchacho 
el alférez Francisco de Acuña; se les pagó á sus dueños muy bien y que- 
daron contentos. Es esta ranchería muy grande, la mayor que tiene la Pi- 
mería, con ciento setenta y seis casas, y ochocientas y treinta personas, llá- 
mase el gobernador Euscbio, hombre viejo de muy buen gobierno y de mu- 
cho séquito. En las demas rancherías le obedecen con puntualidad. 

El siguiente dia 25 determiné en este puesto detenerme para dar des- 
canso á la caballada que con la falta que ha habido de agua y el mucho 
camino que hemos traido sin pasto, ha llegado muy estropeada. Este dia 
bautizó nuestro padre ocho párvulos. En este dicho dia en la tarde se 
apartó el capitan Choro para su ranchería con su gente que hasta aquí ha 
venido en mi companía con muy buena voluntad, y se le dió una buena 
plática por el dicho alférez que recorriera sus tierras, y que si sentia algun 
enemigo cerca, le diera Ö me avisara para en su compañía irles á dar, y con 
los sobaipuris del rio abajo se llevara bien, que ya habia visto que todas las 
rancherías que he andado está muy buena y muy de parte nuestra, á todo 
lo cual respondió lo haria así; le dí un caballo y se fué muy gustoso. 

El siguiente dia 26 salí marchando para la ranchería de San Cayetano; 
habiendo caminado todo el dia llegué á uncharco de agua, que habrá docele- 
guas, y allí dormí por ser ya tarde; desde aquí se adelantó nuestro padre Kino. 

El siguiente dia 27 salí marchando para la dicha ranchería de San Ca- 
yetano que dista scis leguas, saliéndome á recibir el gobernador llamado 
Francisco, y las demas justicias, y habiendo llegado me recibieron en dos 
filas y 4 la entrada muchos arcos y cruces, y me dieron la obediencia, ha- 
ciċndome el mismo agasajo que los antecedentes; y tienen una casa hecha 
con sala y aposento á nuestro padre Kino; tiene la ranchcria veinte y tres 
casas y ciento y diez y siete almas. Tambien se holgó mucho el dicho go 
bernador de las noticias que se les dieron de la tierra adentro y se le hizo 
una plática como á los demas. 

El dia 28 salí marchando hasta llegar á la rancheria del Guevavi, que 
dista scis leguas de la antecedente, donde me recibieron como en las pasa: 
das, y proscguí hasta la estancia donde tiene ganado nuestro padre, y 8e- 
guí hasta llegar á la rancheria de San Antonio, y me recibieron en filas con 
muchos arcos y cruces, y los hallé muy joviales, dándome la obediencia, J 
estando en dicho paraje llegó el gobernador de Cocospcra llamado Fran- 


cisco Pacheco; tiene esta ranchería doce casas y otras algo distantes por 


las orillas del rio. 
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El siguiente dia 29 del corriente salí marchando viniendo en mi compa- 
Dia el gobernador y demas justicias, pasando por algunos jacales poblados 
de gente, y habiéndoles preguntado á dichas justicias que por qué no reco- 
gian esta gente al pueblo, dijo que allí tenian sus tierras donde sembraban 

' inter cogian sus cosechas, y que concluidas se recogian en dicho pueblo, 
y de las últimas casas se volvió el gobernador y las demas justicias, y pro- 
seguí marchando hasta llegar al pueblo de San Antonio de Cocospera que 
dista doce leguas, y me salió á recibir toda la gente del pueblo en dos filas, 
y me hicieron una casa de petates, y hallé en dicho pueblo al reverendo 
padre Pedro Ruiz de Contreras, misioncro de dicho partido. 

El dia siguiente 30 del corriente determiné detenerme en dicho pueblo 
é hice juntar toda la gente del pueblo, y por el dicho alférez se les dió á 
entender la obligacion que tienen de acudir á su ministro y á la iglesia, y 
la reverencia que se le debe, y que todos los que viven fuera estén juntos 
en el dicho pueblo, y que hagan casas de terrado, y que los que no quieran 
venirse al pueblo serán castigados, y que ninguno se vaya á los montes á 
vivir y que en otras visitas se les ha dicho lo mismo, y que solo he ido á 
ver cómo viven, y que pasados dos meses volveré á ver si han hecho lo que 
les he mandado, á todo lo cual respondieron así el gobernador como todos 
los demas, que lo harian segun y como se les mandaba. 

El siguiente dia 1. 9 de Diciembre proseguí marchando para el pueblo 
de los Remedios, que dista seis leguas, y me recibieron con todo gusto en 
dos filas, y los hallé trabajando en su iglesia, de lo cnal les dí el agradeci- 
miento, y se les dió una muy buena plática, y proseguí caminando, y vine á 
dormir una legua pasado del dicho pueblo. | 

El siguiente dia 2 del corriente salí marchando para la mision del reve- 
rendo padre Eusebio Francisco Kino, y como á las dos de la tarde llegué 
á este pueblo de los Dolores, y me recibieron el gobernador y toda su gen- 
te, teniendo la comunidad bien barrida, con bastante leña, agua y petates, 
y como á las cuatro de la tarde llegaron tres justicias de Caborca á verme 
y darme la obediencia, diciendo que ellos y toda su gente estaban quietos 

7 y descando con todo su corazon que entren padres que los administren, y 
se volvieron muy alesres, habiéndoles dado buenas esperanzas. 

Esto es todo lo sucedido en todo nuestro viaje, y para que conste lo pu- 

— se por diligencia de que doy fé, y lo firmé con los testigos y mi escribano 

- nombrado en 4 de Diciembre de 1697 años.— Cristóbal Martin Bernal. 
— Francisco de Acuna.— Euscbio Francisco Kino.—Juan de Escalante.— 


Francisco Javier de Barsejon.— Bartolomé de Barrios, escribano nombrado. 


BREVE RELACIÓN 


DE LA INSIGNE VICTORIA QUE LOS PIMAS, SOBAIPURIS EN 80 DE MARZO DEL 


AÑO DE 1693 HAN CONSEGUIDO CONTRA LOS ENEMIGOS DE LA PROVINCIA DE 


SONORA. 


Mas de quince años ha que los jocomes, janos, yumas mansos y apaches 
con continuas hostilidades, robos y muertes de cristianos, quemas de pue- 
blos y iglesias, han infestado á esta provincia de Sonora, y porque en esté 
tiempo, se solicitaba (gracias al Señor) y se conseguia la espiritual y tem- 
poral conquista y conversion de esta dilatada Pimería, el comun enemigo, 
por estorbar el bien de tantas almas con sus acostumbradas zizañas, y COD 
siniestros informes, le ha achacado 4 ella los robos de los enemigos joco- 
mes, cte., persiguiéndola y alborotändola con odios escusados, y estorbán, 
dole la venida de los padres misioneros que se pedian, prometian y necesi* 
taban, siendo así que con varias entradas que hemos hecho al Norte hastá 


el rio grande de Gila, al Poniente hasta la mar Yevita de la California, be 
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mos hallado toda esta dilatada Pimeria muv pacifica, en particular cuando 
todo el pasado mes de noviembre entramos con 22 soldados mas de cien 
leguas de camino, hasta los últimos Pimas Sobaipuris, y hasta cerca dé los 
Moquis del Nuevo-México, no solo hallamos la mas mínima hostilidad ó 
rastro de ella en estos pimas, sino que vimos que acababan de dar dos gol- 
pes ó albazos á nuestros enemigos, el uno fué en 15 de Setiembre, y el 
otro en 26 de Octubre, y nos dieron los precitos enemigos mas de 80 de 
sus parvulos á bautizar. 

Pero con especialidad se aclara la fina lealtad de esta Pimería con la in- 
signe victoria siguiente. Dias ha que cl señor alcalde mayor y goberna- 
dor de las armas'de esta Provincia D. Domingo Jiron Sapetris de Crusate, en 
particular desde que á principios de Enero entraron los enemigos jocomes, 
jamos, yumas, mansos y apaches, dieron en el puesto que llaman de Jesus 
María, y en 25 de Febrero robaron y quemaron á Cocospera, trataba de 
hacer una muy buena entrada, con todo su presidio y con toda esta Pime- 
ría; á ese fin por órden de su señoría y del padre visitador, avisé á toda la 
canino que se previniese con armas y espiase al enemigo, etc. 

En treinta de Marzo, dia de la santa Pascua de la Resurreccion de N ues- 
tro Señor, los enemigos jocomes, yumas, mansos y apaches, que el mes 
antecedente habian andado en Cocospera, y tantos años há en tantas par- 
tes de la provincia de Sonora, se arrojaron á la ranchería 6 pueblo inloado 
de Santa Cruz del Cuervo que dista legua y media de Quiburi, mataron al 
capitan y obligaron á los demas pimas á retirarse en su corral y fortifica- 
cion que tenian de adobe y terrado. Estos naturales me cuidaban allá un 
poco de ganado mayor y una manadilla de yeguas para el padre, que con 
los de Quiburi esperaban recibir al enemigo con sus mujeres, fué saquean- 
do y quemando las casas de la ranchería, mató tres reses y tres yeguas, 
empezó á asar y guisar carne y frijol, y tostar maíz y moler pinole; pero en 
tanto llegó el aviso 4 Quiburi y á su capitan llamado el Choro, cuyo hijito, 
que ya desde el año pasado estaba bautizado, se llama Horacio Pólici, fué 
con él. 

- Este capitan Choro, con toda su mucha y bizarra gente, y con la que á 
tan buen tiempo y ocasion pocos dias antes habia venido mas de cuarenta 
leguas de camino desde los contornos de San Javier del Bac, acudió luego 
al reparo y socorro de Santa Cruz del Cuervo, dió cerco al enemigo; y ha- 
biendo hablado boca á boca con el principal capitan de los enemigos joco-. 
mes, llamado el Copotiari, dijo dicho Copotiari, que el capitan Choro con 
toda su gente pima, no eran hombres sino mujeres, que los españoles con 
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quienes él por los padres se habia metido, no eran valientes; que él á me- 
nudo mataba muchos dé ellos y á los soldados tambien; con lo cual se 
irritaron tanto los pimas, que llegċ;an valiente moceton y derrbiàndġle en el 
suelo le machucó y á los demas con igual valor; fueron siguiendo sus coni- 
pääeros mas de dos leguas de camino matándolos, sin que se escapasen 
mas de seis que iban en otros tantos caballos de Cocospera. 

Hasta aquí habia yo escrito esta relacion, y dado parte del suceso á va- 
rias personas que respondieron muy consoladas y agradecidas. El Sr. go- 
bernador de las armas, dice seria esta victoria para el total remedio de toda 
la provincia, y ofrece las dádivas que su señoría hace, si lograban algun 
buen lance, que dos meses antes les habia prometido. El padre visitador 
escribe que da mil gracias á la divina Majestad por el súceso tan feliz. 
El padre rector de Matape dedica una misa y fiesta solemne por él. El se- 
Dor teniente del real de San Juan, Antonio Morales, dice doy á vuestra ré- 
verencia y á toda la provincia muchos parabienes de tan feliz victoria de log 
hijos, y aca nos los damos todos y á Nuestro Señor y 4 María Santísima, 
repicamos las campanas por ello. El señor capitan D. Pedro García de 
Almasari da las gracias de su parte, los señores vecinos de San Juan y de 
Nacosari, y ofrecen entre todos 500 pesos en ropa para estos pimas victo 


rIOSOS. 


No obstante, no pudo faltar la contradiccion de los poco afectos como lo 
indica la carta de cierta persona principal con estas palabras. Muy mucho 
nos hemos holgado de las buenas nueras y victoria de los hijos, para que se 
vea lo fino de su obrar y desmientan ú muchos cmulos que les calumnian 
falsedades, con lo cual llamé al teniente de esta Pimeria, entre las 50 leguas 
de camino que hay hasta Quiburi, y en 23 de abril vimos los cuerpos muer- 
tos de los enemigos. 'Topamos con los 22 soldados que habian entrado 
por Terrenate, que actualmente estaban reconociendo los referidos muertos, 
vimos y contamos 54 cadáveres, los 31 hombres y las 23 mugeres; los hijos 
nos dieron varios despojos que trajimos con nosotros, entre ellos un arcabuz 
y balas y una cuera; de los hijos pimas murieron 5 y dos quedaron heridos 
ya han convalecido, y esperamos que con la divina gracia tda la provincias 
de Sonora ha de gozar en adelante la deseada paz, y quietud por medioo 
no aguardados como desde el año pasado escribió el padre visitador. 

Ahora no falta mas sino que los que pueden en Dios y en conciencia $o- 
corran esta dilatada Pimería que tiené mas de diez mil almas con los dies 
6 doce padres misioneros idóneos que necesita, y ojalá sean algo semejan- 
tes á los dos que tan gloriosamente para tanto bien de tantas almas tan en 
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servicio de las dos majestades despues de tantas contradiccioner, tan feliz- 
mente trabajan actualmente en la California, y desengáñense los pocos afec- 
tos á esta Pimería, pues ella con la divina misericordia con sus tan fértiles 
tierras, con sus indios laboriosos y leales, con su temple tan amen, con sus 
muchos minerales y sus numerosos naturales, podrá servir de un menos 
costo, con un buen presidio aun para ayudar á reducir las demas circunve- 
cinas naciones, para la eterna salvacion de muy muchas almas que nos ayu- 
den á alabar á nuestro soberano Dios por toda la eternidad. Amen. Nues- 
tra Señora de los Dolores, y Mayo 3 de 1698 años. 

Aunque despues de esta victoria en tres ó cuatro ocasiones, los pocos ene- 
migos que han quedado han intentado hacer daños, no han podido lograr el 
llevarse las presas, pues 0 los indios amigos, 0 los soldados los han quitado, 
y ya dan los janos las paces á Fuentes en el presidio de Janos, confesando 


tienen miedo á los pimas, y gracias á su Divina Majestad que la provincia 
de Sonora está con paz y quietud. 


Octubre 25 de 98.— Eusebio Francisco Kino. 


103 ` 


RELACIÓN 


DE NUESTRA SEÑORA DE LOS REMEDIOS EN SU NUEVA CAPILLA DE SU NUE- 
VO FUEBLO DE LAS NUEVAS CONVERSIONES DE LA PIMERIA, EN 15 DE 
SETIEMBRE DE 1698. 


— El segundo pueblo ó visita del partido de Nuestra Señora de los Dolo- 
res, se llama de Nuestra Señora de los Remedios, á donde actualmente se 
está fabricando con fervor una muy buena iglesia y casa, y por cuanto este 
año de 98, en la limosna vino de México una muy linda y rica Nuestra 
Señora de los Remedios de bulto que quedó en la iglesia de Nuestra Se- 
fiora de los Dolores, mientras en el nuevo pueblo de Nuestra Señora de los 
Remedios se le acababa su buena, aseada y pintada capilla; y en 15 de 
Setiembre, dia de aniversario en que el año pasado de 97, que era el dia 
del Santo Nombre de María Santísima, los hijos y pimas sobaipuris dieron 
el primer golpe á los enemigos jocomes. Hicimos una fiesta á esta gran 
Señora y Soberana Reina de los Angeles, llevándola el dia antecedente 
- desde Nuestra Señora de los Dolores á los Remedios, adonde se recibió 
con capa de coro, con repique de campanas, con chirimías, harpa y guitar- 
ra, con salve cantada y letanía, habiendo concurrido á esta fiesta algunos 
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señores españoles del real de Sacanuch, y los mas principales caciques y 
cabezas de toda esta dilatada Pimería y de lo mas remediado de ella: diez 
capitanes, veinte gobernadores y veinte y seis otras justicias, alcaldes, to- 
piles, fiscales mayores, alguaciales y fiscales ordinarios que todos recibie- 
ron á Nuestra Señora, puestos de rodillas. 

Muchos de estos capitanes y gobernadores vinieron del Norte, Nordeste 
y Noroeste y del Poniente. El capitan Humeri y el gobernador de la En- 


carnacion, vinieron desde el rio de Gila ó rio Casa Grande, mas de cien 
leguas de camino; el capitan de Santa Uatalina ae octivma lugune la 


mino; el capitan Choro de sesenta leguas; el capitan y gobernador de San 
Francisco del Bac sesenta leguas; el capitan de Solea vino cincuenta y seis 
leguas. 

El dia 15 hubo procesion en que se llevó á la Virgen debajo del baldo- 
quin que lo llevaron los señores españoles y se le cantó su misa solemne 
en la iglesia, que aunque no está acabada todavía, por estar ya el presbite- 
rio y el coro con mas de tres varas de alto, y dió lugar á que con ramadas 
se cantara la misa con decencia y mucho gentío. Despues hubo plática 
en la lengua à los naturales, del bien tan grande que les venia entrando en. 
estas sus tierras con la Vírgen Santisima y con la fé católica, para la sal- 
vacion de sus almas. Tambien se habló del buen modo con que usan de 
concurrir con las armas españolas contra los enemigos de esta provincia de 
Sonora, segun lo deseaba y me lo pedia el señor gobernador de las armas, 
como lo habian hecho en otras ocasiones, en particular cuando en 80 de 
Marzo de este presente año de 98, dieron el buen golpe á los enemigos jo- 
Comes, janos, yumas, y mansos y apaches, y que de esta suerte consegui- 
rian con la Divina gracia los padres que tanto ha y con tantas ansias ne- 
cesitan y piden. Y es verdad que gracias al Señor desde aquella victorie 
que en 30 de Marzo tuvieron estos pimas, y á los enemigos, aunque tal cual 
vez vienen á hurtar caballadas hácia Oposura y Guasavas, no tienen fuerza 
para lograr el llevárselas, pues en tres ó cuatro ocasiones que han venido 
á sus acostumbradas maldades y robos, los indios amigos 6 los soldados, 
siempre les han quitado la presa. Matamos unas reses 4 estos nuestros 
naturales pimas, y algunos les dimos chocolate, vjnos despedimos muy con- 
tentos y muy gustosos, y con las buenas esperanzas que recibirian padres 
á pesar de tanta contradiccion y de tantos y tan siniestros informes, como 
nuevamente fué el con que á fines de este pasado mes de Julio se escribió 
que los padres de esta Pimcría estábamos con mucho riesgo de las vidas. 
Y habiendo venido el presidio no halló el mas mínimo rastro de tal fingido 
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riesgo, sino la suma quietud, afabilidad, docilidad y amistad, como lo es- 
cribió el capitan de los soldados al señor gobernador de las armas; aunque 
no faltan nuevas oposiciones, mas podrá Dios que todos los siniestros in- 
formes de los que quieren llevar adelante la suya y su poco afecto 4 estas 
nuevas conversiones, como años ha está notorio que el comun enemigo se 
opone al adelantamiento de todas ellas y á la venida de los padres, por no 
perder tantas almas que tiranizándolas, tenia él bajo su dominio. Tambien 
Llao Sp AL JU vo plas Jul MULLU y Noroeste, les dije cómo dentro 


de ocho ó diez dias yo habia de ir al rio grande de la mar de la California, 


por órden del padre visitador, y que de esto avisasen á aquellas gentes 


nuevas de la costa, y prometieron que lo harian con puntualidad, y que 
rian conmigo por guias y compañeros los principales de por allá. Conceda 
Nuestro Señor en todo, los sucesos que fueren á mayor honra y gloria su- 
ya y para la eterna salvacion de muchas almas que le alaben por toda la 
eternidad. 


Nuestra Señora de Dolores y Setiembre 16 de 1698 anos.— Eusebio 
Francisco Kino. | 


CARTA 


Del padre Eusebio Francisco Kino, al padre visitador Horacio Polaca, 
acerca de una entrada al Noroeste y mar de la California, en compañía 
del capitan Diego Carrasco, actual teniente de esta dilatada Pimería, 
que fué de ida y vuelta de mas de trescientas leguas, 4 22 de Setiembre 
de 1698 años. l 


MI PADRE VISITADOR HORACIO POLICI. 
Pax Cristi. 


Obedeciendo á lo que vuestra reverencia me encargó, que yo entrase al 
descubrimiento de la costa del Noroeste y del desemboque del rio grande á 
la mar de la California, para informar al padre provincial y á S. E., quie- 
nes mandan se fomenten las nuevas conversiones, y se le demostró al pa- 
dre Juan María Salvatierra por el Noroeste ida y vuelta mas de trescientas 
leguas de camino, y llevé conmigo al capitan Diego Carrasco, actual te- 
niente de la Pimería, quien tambien da cuenta de lo sucedido y visto al se- 
fior alcalde mayor y gobernador de las armas de esta provincia de Sonora 
el Sr. D. Domingo Gironza Petriz de Crusat, y ahora que acabo de llegar 
gracias al Señor con toda prosperidad, mientras saco en limpio la relacion 
diaria con su mapa, doy parte á vuestra reverencia de cómo en 22 de Se- 
tiembre, dia del Santísimo Nombre de María Santísima, salimos de este 


pueblo de Nuestra Señora de los Dolores con el gobernador de aquí, y con 
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siete sirvientes mios y entrando con mas de sesenta cabalgaduras, hácia el 
Norte y Noroeste hasta el rio y Casa Grande, camino de mas de cien le- 
guas; en dicho rio grande que es el de Gila, en las dos rancherías, en la de 
la Encarnacion y en la de San Andres y en sus cercanas, nos recibieron 
con todo agasajo, con cruces, arcos puestos y con muchas de sus comidas, 
mas de mil almas hombres y mugeres; en la rancheria de San Andres vi- 
nieron á dar la obediencia los cocomaricopas, que es gente de mas instinto 
y mejor semblante y traje como en su idioma, pero muy afable y muy dó- 
cil y emparentada con los pimas, y descan ser cristianos como los demas 
pimas. Los consolamos dándoles capitan y gobernador y fiscal mayor, y 
buenos tlatoles de su salvacion para toda su nacion. Despues salimos has- 
ta la mar de la California, y á sotavento del desemboque del rio grande ha- 
llamos un muy buen puerto ó bahía, con agua dulce y leña, tiene la entra- 
da Sudoeste y Noroeste, y una sierra al Oeste; venimos reconociendo toda 
esta costa del Noroeste desde el rio grande hasta la Concepcion de Cabor- 
ca, que Norte Sur tiene mas de ochenta leguas de largo. Tiene mas de 
cuarenta ranchcrías entre chicas y grandes, todas de gente tan amigable, 
dócil y tan afable, que en todas partes nos recibieron con casas prevenidas, 
con cruces y arcos puestos y con muchas de sus comidas de maiz, frijol y 
calabazas, sandías y pitahayas, y de sus cazas, liebres, &c., y con muchos 
bailes y cantares de dia y de noche, fueron mas de cuatro mil almas las 
que en estas rancherías contamos y nos dieron á bautizar cuatrocientos 
párvulos, que de los mas fué padrino el capitan Diego Carrasco. En las 
dos rancherías de San Francisco de Asis, que les dimos el nombre de este 
gloriosísimo santo patriarca, por cuanto en ellas y en 4 de este tuvimos su 


santo dia. Despues de misa nos dieron ciento y dos párvulos á bautizar. 


A la tarde pasamos dos leguas mas adelante á otra ranchería, que le pusi- 
mos San Serafin, y nos dieron á bautizar otros sesenta y cinco párvulos. 
Hemos dado cuarenta varas de capitanes y gobernadores, alcaldes y topi- 
les. Venimos por la Concepcion de Caborca, por el Tubutama y po! 
cuanto hácia el Norte en San Luis, en San Cayetano y en San Javier del 
Bac, como al Poniente en la Concepcion de Caborca y en el Tubutama, Y 
segun consta en otras partes hemos visto que los naturales tienen casas 
prevenidas de adobes, terrado y sus estancias de ganado mayor y meno, 
y su.manadilla de yeguas. ltem cosechas de sementeras de maiz y frijol, 
que. todo lo cuidan muy bien para los padres ministros que desean y espe 
ran recibir, y para descargo de mi conciencia suplico á vuestra reverencia 
con todo rendimiento y cuanto me es posible, se sirva de cooperar con le 
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eficacia que las materias piden, á que se nos socorra con los padres nece- 
sarios para esta provincia de Pimería, (se nos prometen y los acaba de pro- 
meter ahora nuevamente cl padre provincial Juan de Palacios, pero todavía 
no parecen) sin falta por lo mucho que nos han atrazado y estorbado los 
contínuos informes y siniestros de algunas personas poco afectas y quizás 
aun opuestas á estas nuevas conquistas espirituales y temporales, y á sus 
nuevas conversiones, como vuestra reverencia no ignora. En esta entrada 
al señor teniente y á todos nos ha sido de gran consuelo. Lo primero, la 
misa de todos los dias. Lo segundo, los muchos bautismos de tantos pár- 
vulos, y la tan amigable afabilidad de los naturales con que nos acompaña- 
ban en los caminos y nos salian á recibir con refrescos de agua y de pita. 
hayas. Lo tercero, las muy buenas cabalgaduras que nunca se nos cansa- 
ron ó despearon ni maltrataron, ni quedó alguna, siendo así que caminamos 
de ida y vuelta mas de trescientas leguas, y hubo jornada de veinte y de 
veinte y dos leguas. Lo cuarto, los muy buenos caminos, buenos aguajes 
buenos pastos y sobrados bastimentos, &c. Todo lo encomiendo 4 los san- 
tos sacrificios de vuestra reverencia, cuya vida guarde Nuestro Señor mu- 
chos años. 

Nuestra Señora de los Dolores y Octubre 18 de 1698 años.—Muy ser 


vidor y súbdito de vuestra reverencia, Eusebio Francisco Kino. 


CARTA 


QUE ESCRIBIÓ EL PADRE MIGUEL JAVIER DE ALMANZA, DB LA GOMPAÑIA DE 
JESUS, VISITADOR DE LAS MISIONES DE LA PROVINCIA DE SONORA, AL EXMO, 
SR. VIREY EN 6 DE OCTUBRE DE 1724 Años. 


EXMO. SR: 


La obligacion de mi oficio, junta con la estrema afliccion en que se hè- 
llan esta provincia y las misiones fronterizas que á mí claman, me ejecutan 
á ponerme por medio de estas letras á los piés de V. E., en órden á implo- 
rar su auxilio y proteccion, para que por medio de sus órdenes acordadas 
y prudentísimas determinaciones, respiremos de los sustos en que vivimos, 
originados de los robos, muertes, invasiones y demas géneros de hostilidad 
y daños, con que está ofendiendo á dicha provincia la numerosa y ferocisi- 
ma nacion apache. 

Contra cuyos asaltos, aunque es verdad que las armas que están á carg? ' 
del capitan D. Gregorio Alvarez Tuñon y Quiroz, han hecho este año tres 
campañas, poniendo dicho Sr. capitan de su parte todos los medios condo: 
centes al servicio de ambas Majestades. No obstante, ha llegado á tanto 
la osadía de dichos apaches, que no solo en el invierno como solian antes 
sino hasta en el rigor de el dicho combaten ne solo en los contornos de ls 
provincia sino que entran ya al mismo centro y corazon de ella que €8 e 
valle de Sonora, del cual poco ha acaban de robarse muy cerca de quinien* 


— tll 
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tas bestias, y se teme (con no pocos fundamentos) que pasen ô n:2yore8s 
tropelias sus desafueros por lo que toca á lo sagrado, y. que tot: Imente ge 
acabe de arruinar csta provincia. 

— Y por que se haga patente la verdad de lo dicho ante la notor: ı piedad 
de V. E. pongo en su alta comprension el que además del número 6 plan 
de que consta dicha nacion, su valor y ferocidad nativa, tiene (4 su modo) 
tal género de milicia que comparte y pone en forma sus tropas señala sus 
espías y centinelas, y usa de estraordinarios estratagemas militares condu- 
centes á la consecucion de sus designios. Aunque mucho ayuda el ser es- 
ta tierra tan avierta como muchas sus entradas; y si casa de muchas puer- 
tas no es fácil de guardar, tiene la misma dificultad por la razon dicha, la 
custodia cabal de esta provincia con otras mas razones que constan esperi- 
mentado en esta milicia. Dicho señor capitan D. Gregorio, supongo repre- 
sentará á la superior magnitud de V. E. para que con su fervoroso y cató- 
lico celo nos provea del remedio que mas conveniente pareciere á mayor 
gloria del Altísimo que es el único blanco de aqueste escrito, en que así 
por lo referido como tambien por lo siguiente protesto que solo quiero que se 

ntienda ser hecho en el modo y forma, y al fin que solamente lo pucde 
ejecutar un sacerdote y no de otra manera, lo cual supuesto. 

Pretendiendo (como es de mi obligacion) la exaltacion de nuestra santa 
fé católica en las fronteras del Poniente de esta dicha provincia de Sonora, 
ruego humildemente á la benignidad de V. E. que la nacion Seri (en cuya 
enseñanza y administracion me tiene puesto la santa obediencia) quede con 
particular encargo protegida debajo de las armas y gobierno de dicho señor 
capitan D. Gregorio, porque aunque el presidio de Sinaloa, la ha amparado, 
en estós próximos antecedentes años con todo empeño, con todo suelen ser 
tan presentaneos los riesgos, cercos y acometidas, que esperimentan los se- 
ris de los naturales de la Pimería alta, que siendo muy difícil el recurso á 
Sinaloa, que dista mas de doscientas leguas, sucederá que mientras viene 
el socorrro de aquel presidio sean destruidos los seris, lo cual todo se evita 
encargándose dicha nacion á dicho señor capitan, que por la cercanía pue- 
de acudir con prontitud, en casos que depende el bien comun de la nacion 
6 consistencia de algun pueblo. 

Y porque dicha nacion Seri además de los peligros en que se suele ver 
por lo que mira á los naturales de la Pimería alta, padece tambien muchos 
estragos por los naturales de la Pimeria baja, sus fronterizos, de que se ori- 
gina, que lentamente se van consumiendo los unos 4 los otros.. Pido tam- 
bien 4 V. E. por las entrañas de Jesucristo Nuestro Señor, VUN ä 
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dicho señor capitan D. Gregorio, que cuando no haya motivo que precise 
por lo que mira al punto dicho de los apaches que cuide de pacificará dichas 
: dos naciones y de mantenerlas quietas, y que para este fin (mediante algu- 
nas visitas anuales) imponga á los naturales seris á sembrar y vivir debajo 
de son de campana, y que ejecuten las demas operaciones que son obliga- 
dos como cristianos, y como manda Dios Nuestro Señor, que guarde la im- 
portante vida de V. E. muchos años para honra y amparo de cate reino y 
con particularidad de esta provincia de Sonora y partido de Nuestra Seño- 
ra del Populo, y Octubre 6 de 1724.—Exmo. Sr.—B. L. M. de V. E. su 
mas humilde siervo y rendido capellan.— Miguel Javier; de Almanza, de la 
compañía de Jesus, visitador de las misiones de esta provincia de Sonora. 


OTRA CARTA 


ESCRITA POR EL MISMO PADRE, A DICHO EXMO. SR. VIREY. 


EXMO. SR:: 


El celo de la mayor honra y gloria de Dios en obsequio y servicio de la 
majestad de nuestro rey y señor el bien y aumento de esta provincia de So- 
nora, me ejecutan por la obligacion de mi oficio á ponerme por medio de 
estas letras á los piés de V. E. y exhibir ála comprension grande de V. E. 
una noticia breve y sucinta por escusar la molestia que ordinariamente 
ocasionan escritos difusos, y aunque sea con la mortificacion de omitir mu- 
chas cosas muy sustanciales, razones y argumentos nerviosos que manifies- 
tan una verdad pura y sincera, y un ánimo desembarazado de toda pasion 
como es el mio en informar á V E. 

Hállase toda esta provincia en una gravísima consternacion y todos los 
padres misioncros grandemente afligidos con el comun de sus pueblos y fe- 
ligresía por el decreto y mandato que se sirvió V. E. de conferir al capitan 
de fronteras D. Gregorio Alvarez de Tuñon y Quiros, en que con parecer 
y consulta del señor auditor de guerra, manda V. E. que suspenda toda 
guerra ofensiva contra los apaches, y solo use de la defensiva (que dicta la 
misma naturaleza) en caso de que ellos vengan á quitar la vida. 
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Soñor, el decreto ya firmado de V. E. pudiera retardar mi rendida súpli- 
ca para la revocacion, si no me alentara la razon siguiente con un gloriosí- 
simo ejemplar, Los soberanos y superiores jueces, como V. E. son unos 
teatros visibles de la verdad en tanto grado, que los debemos venerar como 
unos sagrados órganos, por donde la justicia de las leyes comunica sus 
oráculos; de donde se sigue, que la verdad que pesa tanto en el fiel intogér- 
rimo de sus juicios y el único objeto de sus determinaciones, supuestos los 
informes verídicos, y desapasionados de ministros fieles y desinteresados 
por esto en los tribunales supremos se concede revista á los negocios que 
en vista de sentencia se han promulgado, y lo que mas es, que del mismo 
soberano informado, aunque sea el papa, ó el césar, se puede suplicar con 
rendida sumision al mismo señor mejor instruido, sucediendo no pocas ye- 
ces revocar en el segundo juicio de revista, apelacion 6 suplica, lo que se 
determinó en el primero; y esto no solo sin nota de menor decoro, antes 
bien con mayor aumento y calificacion de prudencia, pues lo que en tales 
casos se prueba, es que en el juez por no ser sabiduría de Dios, infalible lo 
que se manda con las noticias, y con ellas los conceptos; pero no la cons- 
tancia de su ánimo en seguir la verdad, siendo la mudanza de los informes 
mas ciertos, el medio por donde la firmeza del ánimo se confirma en la ver- 
dad conocida y se acerca á la inmortalidad. 

El glorioso ejemplo es el invicto, prudente y máximo emperador Cárlos 
V, firmó una cédula en que concedia un privilegio; un ministerio informó 
que convenia lo contrario, y le hizo al Sr. emperador un manifiesto de la 
verdad irrefragable. Con este desengaño y noticia pide la majestad cesás 
rea la cédula, y dijo estas admirables palabras: “Estoy ya bien informado, 
y así, mas quiero rasgar mi firma que mi conciencia:” y rasgando por su 
imperiales manos, papel, cédula y firma, dejó á la posteridad un ejemplar y 
prueba auténtica, de que los soberanos pueden con gran decoro revoca? sus 
decretos. La aplicacion no toca á mi rudeza, sino al grande juicio y com- 
prension de V. E., con que podré pasar decir qué nacion y génio es el de 
los apaches. 

Señor, son los apaches, que hostilizan estas tierras, ferocisimos de con- 
dicion, de naturaleza sangrientos, de habitacion bárbaros, de génio indoma- 
bles; es una gran chusma de ladrones, que viven como fieras en los campos, 
en los riscos, en los peñascos; tan pertinaces en la guerra, gue jamas suel- 

tan de las manos las armas; tan alentados, que en parándose venden Sus 
vidas á costa de muchas muertes; tan recios de comprension, que ni el frio, 
ni las nubes, ni los ardores del sol los rinde; tan indomables, que ni el cari! 
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ño, ni beneficios los domestican, ni los castigos, ni muertes los reducen. 
Andan en tropas como montaraces, traginan todos los caminos, en donde 
su fiereza no perdona ni á edad ni á sexo. Viven de robos y se mantienen 
de latrocinios. Tienen estrechada y acordonada esta provincia con un con- 
tinuo asedio; de suerte que por todas partes hay peligros, sustos y muertes; 
no hay camino, puesto, entrada ni vereda, que no tengan ocupada estos im- 
placables enemigos, en donde á-sus manos perecen sin piedad, con atroces 
mnertes, los caminantes, comerciantes é indios mansos, cuyas cabelleras lle- 
van á bailar como triunfo de sus sangrientos trofeos; no oimos otra cosa 
que lamentos, lástimas y clamores de aflijidos. Sus entradas y avances 4 
estos pneblos, son todas las lunas en varias tropas y por varias partes, de 
suerte que antes de esperimentar el golpe de su crueldad que se sienta el 
golpe de su ejecucion, tienen ya aniquiladas las estancias de ganado. Los 
reales, haciendas y casas, se han despoblado, retirándose sus moradores al 
centro de la provincia por juzgarse mas seguros, y alli les aiczuza el golpe, 
porque en parte ninguna hay seguridad. Nou quiero atormentar el piadoso 
ánimo de V. E. con tan funestas noticias, que si referirlas lastima, qué será 
esperimentarlas; y así, paso á hacer esta reflexion: si estos bárbaros come- 
ten tan terribles atrocidades, temiendo que les castigaran las armas del real 
presidio, como lo han hecho en tres seguidas campañas, juċ podemos es- 
perar ahora sino un cúmulo de desdichas con el decreto prohibitivo de que 
les hagan guerra ofensiva. Crcerá sin duda su audacia, y pondrán en eje- 
cucion lo que tienen prometido de acabar con tod::3 los españoles é indios 
cristianos, quemar las mieses y abrasar las iglesias y reducirlo todo á ceni- 
zas. No son, señor, las campañas (que á ciertos tiempos del año hace el 
presidio) salir á caza de fieras con la batida de monteros para la diversion 
6 para hacer mal por recrear el ánimo si son verdaderamente salir á cazar 
fieras mas crueles que tigres con sumo trabajo y peligro, pues es menester 
buscarlos en la aspereza de los riscos en donde empeñolados hacen burla de 
nuestras armas; es una caza de enemigos del género humano, como aque- 
lla que ejercitaba el santo virrey San Francisco de Borja, quien se divertia ' 
mas en la caza de bandoleros que de alcones en que á tropas los colgaba 
en Barcelona para el público escarmiento y seguridad de la tierra. 

Las tropas se aumentan, los atrevimientos crecen, las hostilidades se lloran 
y no se remedian, los daños se sienten y no se reparan, la libertad de entrar 
en la tierra no tiene obstáculo, el cuerpo que van tomando es tan grande, 
que no se ha de poder resistir, y quiera Dios que no se llegue 4 cancela 


el desengaño con lamentables sucesos. 
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El presidio de Coro de Guachi que consta de cincuenta soldados lo eri- 
. gio la majestad católica para la defensa de esta provincia, y ahora queda 
desarmado, ó por mejor decir con las manos ligadas. Diċsele á esta pro- 
vincia, digo compañía de volante, porque se habia de emplear en continuar 
correrías, para que acudiese pronta á donde fuese necesario, ahora queda 
surta y parada sin gne su auxilio sea oportuno. 

Los enemigos no vienen á buscar al señor capitan ni á sus soldados al 
presidio, porque saben que allí han de llevar su merecido, sino á los pue- 
blos y haciendas desarmados donde logran todos sus tiros; y no empleán- 
dose aquellos soldados en el fin para que son pagados de su majestad, que 
es para hacer continuas campañas, para buscar al enemigo en las madri- 
gueras, picachos y parajes donde de centinela observan el tiempo, entradas 
y salidas para sus insultos, á donde están todo el año arrochelados sin te- 
ner quien los moleste, ni los espante, vendrá á suceder que cobrando nue- 
vos brios sus temeridades por nuestros descuidos, sea despues irreparable 
el daño, y las armas de los soldados tomadas del orin, y sus ánimos de la 
desidia serán ocasion de que pierda la tierra la esperanza de su remedio y 
se frustre el fin para que nuestro rey y señor paga de sus reales cajas el 
presidio; razones todas que moverán al generoso y marcial ánimo de V. E. 
para que mande que con irremisible constancia y esfuerzo se ejerciten las 
armas, repitan las campañas y aseguren toda la tierra, cooperando, coadyu- 
vando, y auxiliando el celo del señor capitan D. Gregorio Alvarez Tuñon 
y Quiroz, quicn actualmente estaba entendiendo con grande empeño en 
hacer una campaña cn órden á castigar, y humillar al enemigo que se ha- 
lla tan insolente, y echarlo de su rochela, para que retirándolo al Norte con 
algun escarmiento, respire la paz y descanse esta provincia. 

Solo pudiera obstar para esta guerra ofensiva el. escrúpulo, si hay bas- 
tante título en conciencia para emprenderla, porque fuera de que en las 
prescutes circunstancias, es justa esta guerra ofensiva Jure justitiae con- 
mustative sue tindicatus, concurren todas las causas que la cohonestan. La 
afrenta pública de nuestra nacion en tantas muertes y ultrajes que padece 
Las treguas tantas veces qucbrantadas, el negar por sus tierras el paso y 
aun por las nuestras sin haberles hecho agravio. La punicion de sus robos 
y muertes tan crneies que continuamente ejecutan, que estas son las causas 
que justifican una guerra ofensiva como saben los teólogos y jurisconsul- 
tos, juntändose la legitima autoridad para mover la guerra, la sana inten- 
cion, libre de odio y rencor, y la justa causa como lo son las espresadas. 


Querer, señor, reducir 4 esta indomable nacion con la ley suave del 
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Evangelio, y con los medios pacíficos que nos enseña nuestra vida Jesu- 
cristo, parece por ahora imposible, hasta que llegue el tiempo que su Altí- 
sima Providencia tiene predestinado, porque es una nacion tan inconstante 
y contumaz, que en tratándoles de bautismo, cristiandad y reduccion, dan 
la respuesta con el chasquido espantoso de sus arcos y con sus penetran- 
tes flechas, á quienes sirven de lengua sus agudos pedernales, y antes sir- 
ven de grande estorbo á la reduccion de otras nacioncs, porque como tie- 
nen acordonada la tierra y cercado el paso, no se puede penetrar adentro, 
si no es entrando por el filo de sus armas. Ojalá y fuéramos tan dichosos, 
que ellos llegaran á reducirse sin guerra ni estrépito de soldadoa, que los 
padres misioneros y yo el mas indigno y mínimo de todos, entrara gusto- 
sisimo á una empresa tan del agrado y gloria de Dios, y no falta actual- 
mente padre que siendo su fronterizo, haya deseado que entre las muchas 
ocasiones que atraviesa en su ministerio por los parajes de su habitacion, 
que lo llevasen cautivo para predicarlos é instruirlos en la fé; pero Nuestro 
Señor no ha permitido que se le cumpla este caritativo, aunque impruden- 
te deseo. 

Pudiera quedarme á mí el recelo de haber hablado con tanta resolucion 
en punto de guerra ofensiva, en donde puede haber muchas muertes y efu- 
sion de sangre, cuando por mi estado habia de huir de todo lo criminal y 
de negocios 4 donde se trata puramente de lo qne es causa sanguinis. 
Alentó, señor, para esto mi insuficiencia el ejemplo santísimo del Señor 
Urbano VIII romano pontífice, que siendo la sagrada cabeza de la Iglesia, 
juntó á muchos príncipes y señores de la Iglesia, y los exhortó con una ele- 
gante oracion á hacer guerra ofensiva á innumerables tropas de ladrones 
persianos, armenios y otras naciones que infestaban con robos, muertes y 
hostilidades las tierras de la Iglesia y todo el exarcano, y dijo Su Santidad 
que estaba pronto á vestirse las armas para acaudillarlos en esta empresa. 
Movióme el ejemplo del grande apóstol de las Indias San Francisco Ja- 
vier, quien alentó 4 los portugueses y vecinos de su jurisdiccion para salir 
4 campaña contra los badagos, semejantes en sus atrocidades á los apa- 
ches, y el mismo santo salió hecho caudillo y capitan de aquella campaña 
en la frente del ejército. 

Mi deseo es que todos se conviertan y se salven sin efusion de sangre; 
no quiera Dios que suceda alguna muerte, sino que huyan espantadoa y 
. quede esta provincia sin sobresaltos. Esta ha de ser obra del celo y brazo 
de V. E., facilitándole los medios y dando los auxilios necesarios y tambien 
las gracias al Sr. D. Gregorio Alvarez Tuñon y Quiros, para que no desis- 


828 DOCUMENTOS 


ta del primer intento, para que asi alentado con los soberanos esfuerzos de 
V.E. y premiado con su agrado, y aun en las circunstancias apremiado con 
su mandato, ponga en paz y tranquilidad toda esta tierra. Así lo espero 
de la cristiana piedad y magnánimo celo de V. E., que mira por el bien de 
tantos, que atenderá 4 la manutencion y decoro del patrimonio del rey nues- 
tro señor, que se desvelará por el culto de los templos, aumento de la cris- 
tiandad y mayor honra y gloria de Dios, á quien ruego guarde por muchos 


años á V. E. para amparo de todo este reiro, y especialmente de esta pro- 


-vincia de Sonora.—No tiene fecha. 


El capitan D. Ventura Fernandez Calvo, teniente de justicia mayor y 
capitan á guerra de los reales de minas de Nuestra Señora del Rosario de 


Nacosari, sus distritos y jurisdiccion en esta provincia de Sonora por S. M. 


' y los principales vecinos de esta jurisdiccion, que abajo irémos firmados, 


hacemos saber 4 vd., Sr. general D. Gregorio Alvarez Tuñon y Quiros, co- 


mo á capitan vitalicio de los cincuenta soldados que S. M., (Dios le guar- 


' de) tiene y mantiene en su real presidio de Santa Rosa de Coro de Gua- 


Pad 


chi, principales fronteras y antemurales á esta provincia, para resguardo, 
custodia y defensa de ella contra el comun enemigo de la nacion apache, 
que con repetidas invasiones de muertes y robos de mucha consideracion, 
la tiene hostilizada y destruida, de mas de cincuenta años á esta parte, J 
habiéndola dejado ya sus moradores, en suma cortedad y pobreza por los 


: repetidos y considerables robos que han ejecutado y ejecutan en los bienes 


del campo, así 4 los indios naturales de esta provincia, como á los españo 
les vecinos de ella y personas de otros jaeces, embarazando con sus conti- 
nuadas entradas, el curso y trabajo de la minería, particularmente á los qué 


somos fronterizos, pues dichas minas están en las serranías de sus 8C0S- 


tumbradas entradas á hacer sus robos y salidas con ellos y en las que 58 
muerto mucha gente, asi en dichas minas como en los caminos de su trál 
co, por cuya causa ha parado este beneficio, así por el evidente riesgo de 


` las vidas de los que se ocupaban en laborearlas, como por el que recelos 


de los futuros no les sucediese lo mismo, á los que precisamente tenian %- 
te género de mantenerse y á sus obligaciones, les obligó 4 despoblar, reli 
rándose 4 otras partes, esperimentando los mismos daños los reverendo 
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padres de la Compañía de Jesus, á cuyo cargo y cuidado está la e«<'uc..zion, 
enseñanza y doctrina de los indios domésticos entro quienes viv:.nos, de 
los que han fallecido muchos á manos de dicha bárbara nacion a; che, y 
asimismo robádoles «us haciendas, de lo cual es vd. tan sabedor cc..10 nos- 
otros, y aunque las armas de dicho real presidio, que militan del:ajo del 
comando de vd., han operado continuamente con mucho trabajo y vigilan- 
cia en el reparo de evitar estos daños y castigar á este enemigo, y este ha- 
berlos esperimentado muy contínuos y considerables de muertes y varias 
presas que vd. y sus militares les han hecho, nada ha habido para soportar 
su orgullo y atrevimiento, y su osadía tal, que hasta lo interior de esta Pi- 
mería, se entra á hacer sus robos y muertes, de manera que viendo vd. que 
con los cincuenta hombres de la dotacion de este real presidio, era imposi- 
ble el contenerlos, ni castigarlos como merecen sus arrojos y el poco miedo 
y respeto que tienen á las armas, no obstante á los castigos que vd. les tie- 
ne hecho, le obligó viendo el riesgo de perderse esta provincia, y á su con- 
tinuacion otros dominios que S. M. tiene en este reino de la Nueva—Vizca- 
ya, el consultar al Exmo Sr. virey de esta Nueva—España, lo que se le ofre- 
ció sobre el mas pronto remedio para contener el orgullo de este comun 
enemigo, y considerando vd. el ahorro de la real hacienda, arbitrio 4 dicho 
Señor Exmo., que siendo de su aceptacion, se podia hacer guerra & esta 
nacion, concediendo á vd. para los casos estraordinarios de esta guerra, 
alguna gente auxiliar de la que habita: y reside en esta provincia, cuya con- 
sulta habiendo llegado á manos de dicho Exmo. Sr. para el mejor éxito, 
fué servido S. E. mandar se llevase al señor auditor general de la guerra, 
quien habiéndola visto dió su parecer impugnando los justos y merecidos 
castigos que vd. con las armas de su cargo ha hecho en esta nacion tan co- 
piosa, dilatada y atrevida; y si estos no hubieran esperimentado, ¡ay de la 
provincia de Sonora! sus vecinos y naturales que ya estuvieran en el sueño 
del olvido, y los santos templos y sus imágenes despedazados y ultrajados 
por dichos bárbaros, al cabo de tantos años en que S. M. con su católico 
celo por el bien solo de estos indios nuestros amigos, ha gastado tanta su- 
ma de hacienda con las limosnas con que S. M. tiene dotadas estas misio- 
nes de los operarios religiosos de la sagrada Compañía de Jesus, que con 
tanto esmero y trabajo han adelantado esta cristiandad, y cuando á vd. se 
le debian dar gracias por el esmero y trabajo que ha puesto en mantener y 
conservar esta provincia, vemos que dicho señor auditor, dice en su parecer 
que estimaria reprensible los castigos que vd. ha ejecutado con dicho ene- 


migo; es así que lo fuera cuando estos bárbaros se estuvieran en sus tier- 
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ras y gentilidad quietos y pacíficos, y se les entrara á hacer guerra, en tal 
caso no solamente era vd. digno de reprension, si no digo, de severo casti- 
go, porque era violar las leyes y mente de S. M.; pero no milita esta razon 
ni es practicable con estos homicidas ladrones tal benignidad, pues desde 
sus tierras y nacimiento, á distancia de mas de doscientas leguas, vienen á 
las nuestras á robar nuestras haciendas y quitarnos las vidas, como lo han 
ejecutado muchas y repetidas veces, y bien sabe vd. que habrá poco mas 
de dos meses que se llevaron del partido de Teuricachi, mas de cincuenta 
yuntas de bucyes que servian á los nutura'es de aquel valle para su labran- 
za y menesteres, en cuyo seguimiento salió su alférez de vd. con una es- 


cuadra de soldudos, y ale» mandolos en una tierra incógnita € inespuosna- 


A 


ble, le pusieron & la vista dichos bueyes provocándolo á que subiese por 
ellos para lograr la ocasion de destrozar a dicho alférez y soldados, como 
sin duda lo hubieran ejecutado por ser ellos muchos y hallarse con muchas 


ventajas de terreno, adonde no se podian gobernar los caballos, y así al 


mismo tiempo en el camino real de los pueblos de Basaraca al de Opotu, 


mataron enatro indios de nuestros cristianos, y estas mucrtes, robos é inva- 


siones ha mas de cincuenta años lo están continuando, y ahora lo ejecuta- 


rán con mayor atrevimiento, por hallarse pobladas varias y copiosas ran- 
cherfis 4 distancia de un dia de camino de estas fronteras en serranías in- 
con'rastables, que para desulojarlos es menester crecido níunero de gente 
y armas, y desde dichas serranías vän remitiendo sus robos-à sus tierras y 
grangeando cercanía á las nuestras, de que se debe temer (no con poco 
fundamento) el que viendo los nnosiros domésticos victoriosos, como felices 
y poco estables, se coliguen con ellos y se vean muchas ruinas, apostasias 
y estragos en esta nueva cristiandad; pues ¡por qué se ha de poner en tal 
riesgo de semejante caso! Teniendo S. M. en estos alongados retiros tan 
católicos y leales vasallos que veridicamente debemos informar á los supe- 
riores gobernadores, de las providencias que necesita esta provincia para 
su conservacion y propagacion del Santo Evangelio como vd. lo tiene he- 
cho al Exmo. Sr. marqués de Casafuerte, virey de esta Nueva—España, y 
debe en conciencia repetirlo vd., una y muchas veces, y así se lo exhorta- 
mos á vd. en la manera que podemos y debemos hacerlo, y habiendo he- 
cho refleja en la respuesta y parecer que dicho señor auditor general da á 
S. E., en que se le pueden conceder á vd. cien hombres alistados de la ve- 
cindad de esta provincia, para que vd. en casos de urgencia y: graves, pue- 
da unidos con las armas de su presidio operar militarmente, esto parece se 


opone á la reprension que dicho señor auditor propone á $. E. era vd. dig- 


- 
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no de ella; porque si á vd. le privan de que mate y aprese a] enemigo que 
nos viene á robar y quitar las vidas, de nada sirve la concesion de los cien 
hombres, y en caso que prevaleciera dicho parecer, tambien fuera ocioso 
— el que 8. M. tuviese cada año el consumo y gasto de 23.100 pesos en este 
real presidio, pues solo mantiene estas armas para que operen en la defen- 
sa y mantencion de esta provincia, castigando á los enemigos que la inva- 
den y hostilizan, perturbando esta nueva cristiandad y los que la habita- 
mos, habiéndonos dejado á los unos y los otros en la pobreza que vd. sabe 
como testigo de vista, fuera de las muchas muertes que han hecho así en 
los españoles como en los indios; esto es lo que hace y ha hecho la nacion 
apache; ¡pues por qué no se ha de castigar? Pues aun teniendo esperimen- 
tado muchos y considerables hechos por vd. y las armas de su cargo, no 
hemos reconocido en ellos ningun temor ni enmienda, sino mas y mas avi- 
lantez. Y habiéndose conformado S. E. con el parecer del señor auditor, 
se libró el despacho que nos consta pára en poder de vd., por el que se le 
manda observe, cumpla y ejecute lo espresado, en el cual parece que vd. 
ha empezado á ejecutar, pues al mismo tiempo que vd. recibió el citado 
despacho, dicho enemigo hizo el robo de caballada que vd. sabe en el par- 
tido de Oposura, sobre que vd. ordenó á su teniente, saliese con los milita- 
res en su seguimiento, previniéndole que si les daba alcance procurase qui- 
tarles dicho robo sin efusion de sangre, cosa con que dicho enemigo cobra- 
ra mas valor, soberbia y avilantez, y tendrá en poco las armas del rey y 
real presidio, y atribuirá á miedo lo que es precepto del superior gobierno. 
Muchos insultos, muertes y robos podiamos traer á vd. 4 la memoria, co- 
metidos por esta bárbara nacion, y respective los castigos que se les han 
hecho, que de uno y otro tiene vd. largas noticias en los veinte y cinco años 
que ha que sirve á S. M. en este real presidio, y así lo omitimos, pasando 
á lo sustancial de este escrito, poniendo en la comprension de vd los da- 
ños, estorsiones, muertes y robos que nos amenazan, si vd. (como lo ha he- 
cho hasta aquí) no aplica su celo y actividad en mirar por esta provincia, 
castigando con el rigor de las armas á este enemigo que tenemos sobre 
nosotros, destruyéndolo en cuanto pudiere y él diere causa, pues teniendo 
vd. presente lo amenazado que están todas estas fronteras y provincia, de- 
be obrar como buen capitan en su defensa y conservacion, y así se lo exhor- 
tamos á vd. como leales vasallos de S. M. y para mayor abundamiento en 
su real nombre, se lo requerimos por una, dos y tres veces, y por todas 
cuantas el derecho nos concede con apercibimiento que hacemos 4 vd., que 
de la omision que en esto hubiere de su parte, protestamos el hacerle car- 


832 DOCUMENTOS 


go, ante quien y con derecho debemos, de todas las muertes y robos y des- 
pueblos que por su omision fueren ejecutadas por dichos enemigos en estas 
fronteras y provincia; esperamos de su celu de vd., pues le consta ser de 
justicia lo que pedimos y de mucho servicio de las dos magestades el que 
continúe en él, y que nos dé recibo de este escrito que pasa á manos de 
vd. en persona del capitan D. Juan de Escalante, á quien se le encarga es- 
ta diligencia, y lo firmamos en este dicho real presidio de Nuestra Señora 
del Rosario de Nacosari, provincia de Sonora, á 18 dias del mes de Se- 


tiembre de 1724 años. 


INFORME 


DEL SEÑOR BRIGADIER VISITADOR GENERAL, AL SEÑOR VIPTY DEL ESTADO DE 


* LAS MISIONES DE LA COMPANIA EN LAS PROVINCIAS DE SINALOA Y SONORA. 


EXMO. SR:: 


SEÑOR: A mas de las órdenes generales con que me hallo de V. E. fué 
servido ministrarme las que consta por carta de 20 de Junio del año pasa- 
do de 1725, por la que con especialidad me manda V. E. observar el esta- 
do que tienen las misiones, donde me fuese posible saberlo, por lo que con- 
viene estar V. E. enterado de la forma en que están divertidos los opera- 
rios del Santo Evangelio, instruccion en la fé católica de los indios bárba- 
ros reducidos á vida política por la gravedad de este punto, y encargos re- 
petidos de S. M. y que á este fin informe á V. E. cuantos en esta materia 
fuere reconociendo para no carecer de la noticia, de si se cumple con lo 
mandado por S. M, en la conversion y educacion cristiana de los indios. 
En su conformidad lo ha ejecutado mi obediencia, participando á V. E. lo 
que he reconocido en las misiones que he encontrado en los tránsitos de la 
Vizcaya y Nuevo-México que hallé á cargo de los reverendos padres de la 
seráfica religion del señor San Francisco, y ahora con ocasion de haber 
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transitado por varias misiones de las que se hallan en el recinto de las pro- 
vincias de Sonora, Ostimuri y Sinaloa para visitar el presidio de esta últi- 
ma, y estar á cargo de los reverendos padres de la compañía de Jesus, la 
he tenido de observar en las de tránsito de ida y vuelta cuanto en este asun- 
to me manda V. E. sobre que gustoso paso á informar á la alta inteligen- 
cia de V. E.; lo satisfecho y complacido que me han dejado las esperien- 
cias de ver con la práctica lo que pudiera dudar el oido, por el total com- 
plemento con que estos ministros se aplican á su obligacion en todas líneas 
segun la mas 6 menos economía de los snjetos que las gobiernan, siendo 
las que pertenecen á las provincias de Sonora y Ostimuri fundadas en 
riberas de fértiles rios que con sus valles y sacas de agua ofrecen frutos 
Opimos, en cuyo cultivo de tierras y siembras de granos logran sus minis- 
tros, cosechas con que mantener bien abastecidos á las indios ya subyuga- 
dos á los pueblos que en union de casas forman las misiones en vida polí- 
tica, estando estos, sus mujeres é hijos decentemente vestidos y muchos en 
el traje español, olvidados de el de su natural desnudez, inclinados todos 
al trabajo corporal del campo, y las mujeres al de la labor y telares, con 
cuyas obras comercian los con españoles, habiendo muchos instruidos en el 
idioma castellano, y sus ministros todos dicstros en los varios idiomas de 
ellos, segun el de la nacion que cada uno administra en que les predican 
y administran con lo que fácilmente les traen á su devocion y obediencia. 
Las que pertenecen á la provincia de Sinaloa son menos fructuosas, y al- 
gunas sumamente pobres, por no ofrecerles lo agreste y montuoso de sus 
campos, tierras útiles para el cultivo y cosecha de sus granos, mas no ob: 
tante se halla igualmente en todas con total decencia y culto divino esce- 
diendo solo las de Sonora y Ostimuri en el mayor adorno de iglesias, vasos 

sagrados, ornamentos y alhajas esquisitas en que sus ministros emplean 
cuanto adquieren, y en cuyo reconocimiento tuvo el gusto en que deleitar- 

se que admirar la ponderacion, y la devocion que veneran, pues 4 porfis, 

y competencia tienen sus iglesias, con tal primor en su adorno, que con los 

fingidos jaspes de sus pinturas en esquisitas ideas, colaterales, altares y 

lienzos adaptados á la materialidad de los indios, dan á estos mayor atrac- 

tivo, y á los demás mayor complacencia, teniendo vasos y ornamentos tad 

ricos que pudieran serlo en la catedral mas seria, manteniendo los mini 

tros, entre los moradores de estas provincias, igual crédito, estimacion f 

respeto, por lo loable de sus virtudes, buenas correspondencias y distribu- 


ciones de limosnas en los necesitados y misiones pobres; y en cuanto á la 


conversion y educacion de los naturales no tiene que objetar la mas rigt- 
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rosa censura, porque 4 mas de estarlos ya reducidos, bien radicados € ins- 
traidos en nuestra santa fé, hay muchos tan adelantados en cada pueblo 
que todos ellos tienen una bien adornada capilla de música que ccbados 
en los varios instrumentos que les han enseñado sus ministros, asisten con 
mucha aplicacion á los diarios oficios con que traen á la asistencia á los 
demas y al continuo rezo y esplicacion de la doctrina cristiana. en mujeres 
y muchachos manifestando todos respeto, amor y obediencia á sus minis- 
tros que son celadores continuos de sus operaciones. No me difundo se. 
ñor, en referir á V. E. los mas favorables efectos que en honra y gloria de 
Dios Nuestro Señor, estension de su santa ley, y bien de zs almas, no solo 
por las que en ella nacieron, sino por el beneficio que dicte misiones y sus 
ministros producen á la nacion bárbara y al comun del vesindario de dichas 
provincias, así por el pasto espiritual que les comanican, enmo en el socor- 
ro de sus urgencias por no rozarme en los términos de la ponderacien 6 
pasion, y ser solo mi ánimo impresionar á V. E. de la única verdad por ser- 
lo tambien el que con largueza en las ocasiones que se ofrecen de hacer 
campaña contra los enemigos contribuyen dichos operarios, con víveres é 
indios amigos abastecidos de lo n:cesario, ayudando al oficial de ella, co- 
mo lo he esperimentado en la que acaba de hacer con favorables efoctos el 
nuevo comandante que dejé en el presidio de fronteras, la que fué preciso 
ejecutar por lo que instaba contener al enemigo apache, 4 causa de las 
hostilidades que continuamente hacian hasta dentro del mismo presidio, co- 
mo en otra tengo dado cuenta á V. E. y por los graves perjuicios que en 
los contornos de las fronteras de aquella provincia sc esperimentaban. Así 
mismo he reconocido estar verificada la real voluntad en la atraccion y re- 
duccion de los indios bárbaros, por lo que toca á los misioneros, califican- 
dolo el que hallándome entendiendo en la visita del citado presidio, ví, que 
copia de los indios de la numerosa nacion de los pimas, vinieron á pedir al 
padre rector Ignacio Arce que respecto á no tener ministro en sus tierras y 
rancherías le rogaban les diese el consuelo de ir á bautizarles número de 
muchachos que estaban carcciendo de este beneficio, y con efecto, el celo 
de dicho misionero lo ejecutó pasando desde su mision á dichas rancherías 
en que se internó mas de 30 leguas al rumbo del Norte y bautizó á 140 pár- 
vulos, espresándome en la noticia que á su vuclta me participó, con las que 
en mi estado tenia en su mision yo adquiridas, que á causa de no poderse 
mantener en aquellas rancherías de los citados pimas, por serle precisa su 
asistencia en las misiones de su cargo, venia condolido del desconsuelo con 


que aquellos naturales quedaban por carecer de ministro, por lo que juzgo 
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por muy conveniente y necesario el que V. E. concurra (si fuere de su agra- 
do) de uno 6 mas, y para que lo numeroso de esta nacion al ejemplo de es- 
tos reducidos se puedan ir atrayendo por ser de mas docilidad y racionali- 
dad que las otras naciones. Por lo que mira á las demas misiones en la 
distancia de dichas provincias, me persuado se mantienen no menos aten- 
didas, así por informes que he adquirido de muchos inapasionados, que co- 
mo por lo que asegura el reverendo padre visitador de ellas, quienes me 
han hecho los mismos informes por lo que toca á la Taraumara y Tepe- 
guana en las que generalmente distingue la publicidad algunas por mas 
aventajadas en el ornamento y alhajas de sus iglesias, sin que á ninguna le 
sobre nada porque la que mas usofruta segun le situacion en que se halla, 
rinde solo para lo que necesita, pero todas iguales en el culto divino y ob- 
jeto principal de su obligacion, el que he tenido por preciso individuar es 
tas noticias por la complacencia que el celoso deseo de V. E. tendrá por 
ceder en todo en servicio de ambas majestades, y por ensalzado y alabado 
en partes tan remotas el Santo nombre de Dios, mediante el insuperable 
trabajo de tan celosos ministros, que conmueven á la mayor ternura. Sien- 
do esto cuanto mi infatigable desvelo ha podido hacer presente sobre este 
asunto á V. E. á C. P. quedo con el mas reverente respeto pidiendo á Dios 
guarde la excelentísima persona de V. E. como deseo y es menester. . 

Rcal presido de San Felipe y Santiago de Janos, y Febrero 14 de 1727. 
— Exmo. Sr. á los piés de V. E.— D. Pedro de Rivera. —Exmo. Sr. mar- 
qués de Casa fuerte. 


NOTICIAS 


DE LA PINIŻRIA 


DEL AÑO DE 1740. 


Comienza la Pimeria alta en cl pueblo de San Ignacio por una parte y 
por otra en el de los Dolores, distante uno de otro quince leguas poco mas 
ó menos; y entrambos inmediatos al pueblo de Cucurpe, nacion endebe del 
pueblo de San Ignacio, para entre Norte y Poniente; hay otro pueblo lla- 
mado San José de Himuri visita del dicho San Ignacio, á distancia de tres 
leguas de éste: caminando al mismo rumbo á distancia de veinte leguas, 
está el pueblo de Guevavi, y á los alrededores de él á distancia de cinco 
seis y ocho leguas, hay varias rancherías que todas acuden á dicho Guevavi 
algunas con nombre de pueblos, que juntas todas hacen gran número de 
gente; y prosiguiendo al mismo rumbo hay varias rancherías, que unas sue- 
len acudir al pueblo dicho de Guevavi, y otras al de San Javier del Bac que 
dista de dicho Guevavi treinta leguas, y en este pueblo hay mucha gente, 
pues no bajan de doscientas familias; & sus inmediaciones muchas ranche- 


rías, todas cuantiosas; muy aplicados á sembrar de todas semillas, y en par- 
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ticular frijol y algodon gue les dä en abundancia por ser la tierra templada 
y el ojo de agua de dicho San Javier del Bac muy cuantioso; de aquí pro- 
sigue la nacion¿Pima por el mismo rumbo en mucha cantidad y en varias 
rancherías hasta el rio Gila, que dista de dicho San Javier mas de cien le- 
guas, lo mas de ellas pobladas de gente pima, á corta distancia de una á 
otra ranchería; en medio de esta distancia hay la poblacion grandísima de 
las Casas Grandes, cuyas ruinas hasta de dos altos se mantienen y se co- 
noce por ellas y demas acequias (cúyo fin no se ha visto) que fué una gran 
ciudad de los antiguos. A un'lado de esta ruina y nacion Pima, como para el 
Norte, se mantienen los pápagos que tambien es nacion Pima, pero muy 
inferior á la otra, respecto á que estos no tienen rio, arroyo ni ojo de agua 
y viven el verano enilos llanos haciendo vategui ó pozos para beber, y en 
dichos llanos siembran de temporal maíz, frijol y calabazas, muy poco de 
esto, y apenas se les acaba, se reparten á las rancherías ó pueblos de los 
otros pimas á servirles como criados por solo el interés de la comida, y aun 
se alargan á venir hasta San Ignacio y Dolores: son muy afectos á comer 
carne, que aprecian en estremo sea la que se fuere, aunque sea de caballo, 
burro, etc., y al tiempo de volverse á sus tierras, no están seguros los per- 
ros de que los hurten para comer; es nacion muy pusilánime y afecta á los 
españoles como las demas. En el rio Gila hay tanta multitud de gente pi- 
ma, que hay quien asegure que en sus riberas se ve tanta y mas que la que 
hay en el rio Hiaqui, y esta gente está poblada rio abajo, sin duda hasta el 
mar, porque rio arriba á distancia no hay muy larga; estä este mismo rio 
poblado de la nacion¿apache, segun los mismos pimas cspresan: son este 
rio sus habitadoreszpimas muy laboriosos, crian [aunque poco] ganado ma- 
yor, menor y caballada. De este rio para adelante entra la nacion Coco- 
maricopas, amigos de los pimas y de los españoles, muy dóciles, aunque 
demasiado bárbaros entre sí. Nacion muy cuantiosa y laboriosa, que se 
mantiene en rancherías (como las demas) las que se ponen en ojos de agus 
y arroyuelos y lomas de ellas, habita en las orillas del rio Colorado de esta 
banda y de aquella hay otra nacion amiga con esta, que llaman jut joat y 

otros llaman vutas 6 yum yum; unos dicen que á un lado de estas naciones 

para hácia el Poniente, está la nacion de los nijoras, y otros afirman que no 

hay tal nacion Nijora, sino que esta palabra nijor quiere decir cautivo, y 

que los cocomaricopas¿les dan de noche á las naciones mas inmediatas Y 

les quitan sus hijos, los que cautivan y venden á los pimas y éstos á los es- 

pañoles: si es así,que hay tal nacion, está en esta inmediacion del rio Colo- 


rado para el rio Salado 6 rio Verde; mas no hay quien haya estado en las 
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tierras de tales nijoras: siguese otra nacion que llaman. Juabo Namota, que 
unas y otras tienen amistad; y esta es grande nacion segun lo que de elle 
se ha visto, son laboriosos, siembran mucho maíz, calabazas, frijol, eto., y 
esta última nacion trae muchas conchas que parecen cuentas hechas á ma. 
no, al modo de perlas grandes. De aquí adelante dan noticia los mismos 
indios haber otras naciones, pero nadie las ha visto segun parece, pues no 
dan razon de ellas. Del pueblo de San Ignacio al Poniente, á distancia 
de veinte leguas, están los pueblos de Tubutama que es cabecera, y tiene 
otros á sus inmediaciones todos con cantidad de gente, que 4 este rumbo 
hay mucha en cualquiera ranchería ó pueblo de visita: y siguiendo de dicho 
pueblo al Poniente, están los pueblos Santa Teresa, el Altar y otros dos 6 
tres hasta llegar á Caborca que dista veinte leguas poco mas de dicho Tu- 
butama; es dicho pueblo de Caborca cuantiosísimo de gente; tanto por la 
que habita en él como por la que acude de las demas rancherias y puoblos 
de su visita, pues ordinariamente en este habitan mas de trescientas fami- 
lias, gente muy trabajadora en sus sementeras y aplicada á criar de todos 
ganados, especialmente crian ganado mayor, y hay algunos indios ricos; 
tambien siembran mucho algodon del que tejen mantas para su vestuario; 
al rededor de dieho Caborca hay varias rancherías ó pueblos, todos de una 
misma gente, y solo para el Poniente no hay mas que una cuantiosa, por- 
que adelante ya no es tierra habitable por la falta de agua y ser marisma, 
de donde al mar habrá veinte leguas, en cuyo puerto estuvo años pasados 
una embarcacion de Californias. Del pueblo de Dolores para el Norte, á 
distancia de ocho leguas, está el pueblo de Remedios y de este á seis ó 
siete, el de Cocospera del cual al de Santa María Suamnca hay ocho le- 
guas; los tres antecedentes son poco poblados de gente, el de Santa María 
tiene como cuarenta ó cincuenta familias y á sus inmediaciones varias ran- 
cherías cortas que todas acuden á dicho pueblo, de este .pueblo para el 
Oriente está á distancia de cinco leguas el nuevo presidio nombrado San 
Felipe Gracia Real, y por otro nombre llaman Terrenate, y media legua 
poco mas de dicho presidio, está el pueblo llamado Guachuca, cuyos habi- 
tadorcs vienen á vivir en este paraje solo el invierno, por cuanto no tienen 
leña en donde tienen sus tierras y es sumamente frio, que es en San Pedro, 
distante cinco leguas de dicho Guachucá para el Oriente, en donde viven 
el verano en sus sementeras; y este paraje, pueblo ó rancheria movediza, 
en donde comienza la nacion qne llaman sobahipuris, que son pimas, sino 
que este nombre lo toman por el valle en donde viven, que lo tienen pobla- 


do rio abajo con muchísima gente en siete rancherías de distancia, de la 
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primera á la última mas de ochenta leguas; es tanta la gente que habita en 
ellas, que con dificultad se puede calcular el número; todas estas rancherías 
tienen el nombre de pueblos y son visitadas por el misionero de Santa Ma- 
ría, y ellos continúan á traer sus hijos á bautizar: es gente que siembra mu- 
cho maíz, que les da en abundancia por la fertilidad de la tierra, gente muy 
guerrista, pues están en continua guerra con la nacion apache, por cuanto 
la tienen muy cerca, que solo divide de sus tierras á las aperisimas de los 
apaches, una sierra inmediata al valle de sobahipuris: de todas las naciones 
de la Pimería es esta la mas aplicada á la guerra, pues por las continuas 
hostilidades 6 muertes que reciben de los apaches, suelen juntarse y hacer 
campaña ellos solos á dichos apaches, y si se juntan con soldados van muy 
gustosos, llamando á todo género de soldado compañero. Son dichos pue- 
blos 6 rancherias pobladas rio abajo; San Pedro Quiburi, "Pres Alamos, 
Naideni, Bacachi, Santa Cruz y la Acequia Grande que es el último, de 
donde para adelante no hay poblado ninguno por ser tierra muy cerca y se 
tira hácia el Norte es apachería, y cargándose al Nordeste se va á salir á 
las cercanías de dicho San Javier del Bac. con cuyos habitadores tienen 


mucha comunicacion los sobahipuris, etc. 


CARTA 


ESCRITA DEL PADRE JACOBO SEDELMAIR AL REVERENDO PADRE RECTOR JOSE 
DE ECHEVERRIA. 


PAX CHRISTL 


MI AMIGO: 


Siendo V. R. uno de los principales patronos y promotores de nuevas 
conversiones y le profeso á vuestra reverencia mucho afecto, con el cual 
le desco cabal salud por muchos años y agradecido á los favores que me 
ha hecho en México vuestra reverencia es amante de nuevas mapas, y así 
ya veria las que hicieron los reverendos padres franciscanos de la provincia 
de Navajoo en Nuevo-México, aunque es mapa muy imperfecto, ó por me- 
jor decir no es mapa, por faltarle lo esencial que son los grados, y allí no 
me entendí con ella, fáltale tambien el corriente, y nacimiento del menta- 
do rio de Gila. Veria vuestra reverencia tambien la ohra que hizo el pa- 
dre Fernando Consoe de la California boreal, la cual es linda y artificiosa, 
y digna que parezca en Enropa; solo repare que pone como si viniera de- 
recho del Norte el nombrado rio Colorado á desembocar en el golfo, sien- 
do así que entra en la mar de Noroeste á Sudueste, trajo el padre Fernan- 


do la deseada noticia de que California era península, lo cual aunque vide 
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y constantemente aseveró el padre Eusevio Francisco Kino todavía por la 
contradiccion del padre Agustin de Campos, quedaba dudosa la cosa, que 
ahora se acabó de aclarar, quiera Dios que sea para la conversion de todo 
el continente hasta el Japon, Yerdo ó Tartaria como es probable que lo es. 
Yo este año no hice entrada al Colorado, falta la escolta que siempre nos 
niega el señor gobernador, y que cada dia se nos hace mas necesaria por 
lo mucho que adelantan los apaches, y por haberse metido para allá den- 
tro algunos malévolos pimas que dejaron huir los presidios, tampoco no hu- 
vo muy bien lagar para una entrada larga por los muchos gentiles que de 
tierras adentro sc van agregando a esta mision que cuesta continuo traba- 
jo el doctrinar, bautizar y mantenerlos, no obstante no ha de faltar por mí 
el entrar si se dan las providencias necesarias, y aunque por lo que vemos 
y esperimentamos no hay esperanza que de por acá las haya. | 

Alguna entradita hice á la costa y mar de California distante de Tubu- 
tama.... y de vuelta me traje de la costa una ranchería gentílica de 210 al- 
mas, los mas ya bauticé, y ya le están haciendo una iglesia en un puesto 
llamado Ati, distante 4 leguas de Tubutama, otros muchos gentiles desde 
que vine ahora de México se han agregado y pedido el bautismo. Dios los 
confirme, porque no hay obispo que lo haga, á quien suplico me guarde á 
vuestra reverencia muchos años. 


Tubutama y marzo 20 de 1747.—Menor in Cristo siervo de vuestra re- 
verencia. —Jacobo Sedelmair. 


RELACION 


QUE HIZO EL PADRE JACOBO SEDELMAIR DE LA COMPARIA DE JESUS, MISIONE- 
RO EN TUBUTAMA, CON LA OCASION DE HABER VENIDO A MEXICO POR EL 
MES DE FEBRERO DEL AÑO DE 1746 A SOLICITAR OPERARIOS PARA FUNDAR 
MISIONES EN LOS RIOS GILA Y COLORADO, QUE HABIA DESCUBIERTO EN DOS 


ENTRADAS QUE HIZO A LA GENTILIDAD AL NORTE DE SU MISION, STC. 


Antes de empezar la relacion de las tierras, rios y naciones de gentiles, 
cuya conversion solicito y será conveniente decir algo de la Pimería alta 
que está inmediata á dichos descubrimientos y donde asistieron y asisten 
los padres misioneros que han entrado á dichos descubrimientos. 

A los indios de la Pimería alta amancció la Juz del Santo Evangelio por 
medio del padre Francisco Kino, natural de Trento, hijo de la compañía. 
de Jesus en la Baviera, quien despues de haber estado en la California 18 
meses en compañía del almirante D. Isidro de Otondo y Antillan con titu- 
lo de cosmógrafo de la majestad de Carlos 11 y superior de dos 6 tres pa- 
dres que iban en la armada, habiéndose diferido entonces la empresa y re- 
duccion de agucfla isla, que así se decia entonces, fué señalado de los su- 
periores á estas nuevas conversiones de la Pimería, á lo cual se dedicó 


prontamente así por el celo y deseo de emplearse en misiones de gentiles, 
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como con la mira de averiguar si por esta Pimeria habia paso por tierras 
à la California por entender en su conversion con avuda de los padres de 
esta provincia de Sonora. 

Entró en dicha Pimeria alta en 13 de Marzo de 1687 y con la ayuda del 
indio llamado el Coxi y en el bautismo D. Carlos, en obsequio del rey Cár- 
los II de santa memoria, natural del pueblo de los Dolores y de séquito pa- 
ra las otras rancherías cercanas, empezó á hacer entrada en ellas, llevándo- 
les la luz del Santo Evangelio, esplicado por medio de seguros intérpretes 
que trajo su reverencia de la mision de Ures en la Pimería baja, interin que 
se hacia dueño de la lengua. 

La suavidad y buen modo del padre acompañados de varios donecillos, 
y principalmente la pureza de nuestra santa fé por él esplicada junto con 
la disposicion divina que ya abria las puertas del cielo á estos pobres, em- 
pezó á hacer mella en sus corazones, que como libres de idolatría, y no tan 
encenegados en los vicios de las otras naciones, dieron lugar á la semilla 
de la palabra divina, y empezaron desde luego á ofrecer á sus hijos para 
el santo bautismo, y pedirle los adultos con instancias, fucron agregándose 
muchos & bnenos sitios para formar pucblos y edificar casas y Iglesias, co- 
mo lo pusieron por obra primero en el pueblo de los Dolores, despues en 
Nuestra Señora de los Remedios, San José de Tinuri, Nuestro Padre San 
Ignacio, Santiago de Cocospera, San Pedro y San Publo de Tubutama y 
otras. 

Vinicron en otras ocasiones otros padres, que aunque no estuvieron mt- 
cho en csta Pimería, ayudaron muy bien al padre Kino con buenos sucesos, 
progresos en la fe, bautismos y principios de casas é iglesias, señalaron 
gobernadores, justicias, fiscales y topiles, y á vuelta de la fé, les fueron 
instruyendo en la vida política y racionales costumbres. Vino el año de 
1698 el padre Agustin de Campos y scñalado para la mision de Nuestro 
Padre San Ignacio, ya en compañía del padre Kino, ya por sí soio empezó 
á hacer varias entradas. Uno y otro trabajaron tan gloriosamente, que en 
poco tiempo ya tenian corrida toda la Pimería con fruto de muchos bautis- 
mos y fundadas esperanzas de su total conversion y cinco padres. Cuando 
cl año de 1695 cl comun enemigo del bien de las almas armó sus huestes 
para impedir los progresos, con muerte de los ministros de la fé. 

Alborotados los indios tubutamas, uquitnas y otros malévolos, endereza- 
ron á Caborca juéves santo 13 de Marzo, donde sábado de gloria á los fie- 
ros golpes de sus macanas acompañadas de veinte y dos flechazos el per 


dre Francisco Javier Sucta rindió la vida. Duró el alboroto de Jos malé- 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 845 


volos todo un año con varios acaecimientos, hasta que el genera! José Gi- 
ronza, previniendo que la conjuracion pudiera cundir á las dema. naciones 
cristianas y gentiles, despachó correo avisando al señor general «el reino 
D. Gabriel del Castillo, de lo sucedido, y pidió socorro de mas soldados, 
llegaron los capitanes D. Juan Fernandez de la Fuente y D. Don: ngo Te- 
ran de los Rios con los de su cargo, y entrando las tres compañias en la 
sublevada nacion, castigaron algunos cómplices y los demas viéndose ro- 
deados de tanto soldado y muertós de hambre, sed, necesidades y sustos, 
pidieron rendidos y consiguieron la paz. Sosegado todo por Noviembre 
del año 1696, salió el padre Eusebio Kino para México, y negoció con el 
padre principal nuevos operarios, vinieron nuevos padres y se prosiguió con 
fervor en esta nueva viña, fundadas ya cuatro misiones, es á saber: Dolo- 
res, San Ignacio, Tubutama y Caborca hasta el año de 1730 poco mas 6 
menos, que se añadieron otras, Santa María Snamca, Gnevavi y San Ja- 
vier del Bac, todas las cuales misiones, si siempre hubieran sido proveidas 
de ministros, ya hoy dia no hubiera gentilidad en la Pimería alta; pero co- 
mo en lo ordinario por varios accidentes subsistieron pocos sugetos en di- 
cha Pimeria, tardó su total conversion, sin embargo de que en los pueblos - 
y rancherías situadas en los ojos de agua y vegas de los rios que compren- 
den las siete misiones, en partes hay muy poca y en otras ninguna gentili- 
dad, y aun en estos últimos años muchas ranchcrías situadas en tierra 
adentro en pais seco y estéril, y donde no podian ser administrados, fueron 
bajadas y reducidas por obra de los padres á misiones ya fundadas, donde 
han sido catequizados y bautizados; de suerte que estos últimos seis 6 sie- 
te años, pasan de catorce las rancherías que se han agregado por los pa- 
dres misioneros, y si ayudaran á una obra tan piadosa Jos ministros reales 
de aquellas provincias, se consiguiera muy fácil y breve la reduccion de las 
demas rancherías que faltan que reducir. | 
Habiendo por el año 1694 noticiado los pimas altos al capitan D. Mateo 
Mange, de un rio y casas grandes allá al remate de la Pimería hácia el 
Norte y Noroeste, estuvo el padre Kino incrédulo algun tiempo, hasta que 
viniendo á verlo á los Dolores algunos indios de la poblacion de San Javier 
del Bac, preguntándoles, se lo certificaron y le acompañaron para ir á ver- 
las y descubrirlas, contando mucho gentío por el camino que anduvo, que 
fué de ida y vuelta mas de doscientas leguas. Repitiċ el dicho padre la 
entrada al rio Gila por órden particular de su visitador para informar al pa- 
dre provincial y S. E., quienes mandaban se fementasen las nuevas con- 


versiones y se le diese mano por el Noroeste al padre Juan María Salva- 
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tierza que trabajaba en California. Y llegando su reverencia á las ranche- 
rías pímicas sitas en el rio Gila, llamó á los vecinos cocomaricopas, los que 
trajo el fiscal de su nacion, á quien el padre Kino en su primer viage dió 
la vara; sabia este indio inuv bien las dos lenguas la pima y cocomaricopa, 
el trage así en los hombres como en las mugeres y la lengua, es diferente 
de la de los pimas; pero dice el padre es gente muy afable, bien agestada 
y muy emparentada con los pimas, y que quiere ser cristiana como los pi- 
mas, y tres Ö cuatro rancherías adonde todos saben las dos lenguas, dió el 
padre en esta ocasion al que está fiscal, vara de capitan y á otro la de fis- 
cal mayor, y despachólos con muy buenos tlatoles para toda su dilatada 
nacion. | 

EI año 1697 hizo el padre Kino con el capitan D. Mateo Mange y vein- 
te y dos soldados, otra entrada al rio caudaloso de Gila y Casas Grandes, 
y años despues en otra ocasion descubrió el padre Kino el Gila mas abajo, 
ya cerca de la junta con el Colorado, en donde vive la nacion vuma. 

Siguió sus pisadas el padre Agustin de Campos, pero como los dos pa- 
dres tenian entonces tanto gne descubrir en la misma Pimería, y esta ban- 
da del Gila no lo pasaron jamas. Llegó tambien á él el padre Ignacio Ja- 
vier Keler que lo pasó, y pasádolo llegó á poca distancia á la junta de otros 
dos rios Salado y Verde, que ya juntos llamamos el rio de la Asuncion, el 
que se va á juntar tambien con el rio Gila, cuya junta despues pasó y llegó 
á la primera ranchería de los cocomaricopas donde retornó. 

El año 1744 el padre Jacobo Sedelmayr llegó por el camino de la Papa- 
lotería á dicho Gila, tambien en medio de la nacion cocomaricopa, y el año 
1744, en otro viage arriba en Casas Grandes lo pasó, y andando al lado 
del Norte pasó tambien el caudaloso rio de la Asuncion y vió que dicho 
Gila ya incorporado el de la Asuucion, da una vuelta grande para el Norte, 
la cual vuelta la anduvo registrando toda y reconociendo por menudo toda 
la nacion cocomaricopa en sus rancherías, dejando á espaldas al rio Gila 
enderezó al mismo rio Colorado, al que andadas desde el Gila cuarenta le- 
guas, descubrió en su vega un hermosísimo ojo de agua, y cogiendo el rio 
Colorado arriba, llegó cerca donde se le junta otro rio azul, y cerca de los 
confines de la mentada provincia del Moqui. Estos son los descubrimien- 
tos que han hecho los padres de la Compañía de Jesus, de los que se dará 
razon mas distinta, y primeramente del rio Gila. 

Nace, pues, el rio Gila al Sur del Peñol de Acoma, pueblo de Nuevo- 
México, corriendo alguna distancia este rumbo y juntándosele otros arro- 


yos, revuelve su corriente al Poniente, donde vive de asiento y tiene sus 
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madrigueras y ladroneras la nacion apache, perpetua enemiga de los espa- 
fioles y misiones de la provincia de Sonora. En treinta y cuatro grados 
del Polo de! Norte se junta con el Gila el rio de los pimas sobaipuris que 
viene del Sur, desde la cual junta, empezando aquí á contar las leguas de 
su corriente hasta las Casas Grandes, hay veinte y dos leguas, pues del nú- 
mero de las leguas de Acoma hasta esta junta en tierras de los enemigos 
y no andadas, no hay cosa averisuada. La una de las Casas Grandes es 
un edificio grande, cl principal cuarto del medio de cuatro altos, y sus con- 
juntos de los cuatro lados de tres, con las paredes de dos varas de grueso, . 
de fuerte argimasa y barro, y tan lisas por lo interior, que parecen tabla 
cepillada y tan bruñidas, que relumbra como loza de Puebla, y las esquinas - 
de lus ventanas son cuadradas, mny derechas y sin quicios ni atravesados 
de madera, que los harian con moide ó cintria, y lo mismo sus puertas aun- 
que angostas, que en eso se conoce es obra de indios. Es la fábrica de 
treinta y seis pasos de largo y veinte y uno de ancho, de buena arquitec- | 
tura. A tiro de arcabuz se von otras doce cazas medio caidas, de paredes 
gruesas tambien y todos los techos quemados, menos un cuarto bajo con 
unas vigas redondas lisos y no gruesas, que parecen de cedro ó sabino y 
sobre ellas otates muy parejos, y sobre estos una torta de argamasa y 
barro duro, techo alto de mucha curiosidad. A sus contornos se manifies- 
tan otras muchas ruinas de terremotos que circunvalaban dos leguas, y con 
mucha loza quebrada de platos y ollas de fino barro pintado de varios co- 
lores que se asemeja á los jarros de Guadalajara de esta Nueva-España, 
de que se deduce era grande la poblacion ó ciudad de gente política y go- 
bierno. Verifícase con una acequia madre (que sale del rio por el llano 
(quedando á su centro la poblacion) de diez varas de ancho y como cuatro 
de hondo, por donde atajaban quizas la mitad del rio Gila, así para que 
sirviese de foso defensivo, como para proveer de agua á sus barrios y dar 
riego á sus sementeras cu los contornos. Como doce legnas mas abajo 
hay otros dos edificios con otros menores a su contorno y acequia, y al la- 
do del Norte entre el rio Gila y el de la Asuncion, descubrí en el último 
viage ruinas de otro edificio, como tambien mas arriba de la casa mas gran- 
de otras, que dicen las fabricaron nunas gentes que vinieron de la region 
del Norte, llamado el principal el Siba, que en el idioma de los pimas es el 
hombre amargo y cruel, y que por los sangrientas guerras que les daban 
los apaches y veinte naciones con ellos coufoderados, muriendo muchos de 
una y otra parte, se despoblaron y parte de ellos por disgustados se dividie- 


ron y volvieron para el Norte, de donde años antes habian salido, y los 
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otros hácia el Oriente y Sur. Habia tambien seis leguas distante del rio 
hácia el Sur, un algive de agua hecho á mano, mas que cuadrado ó parale- 
lo, grande de sesenta varas de largo y cuarenta de ancho; sus bordos pare- 
cian paredes ó pretil de argamasa ó cal y canto, segun lo fuerte y duro del 
material, y por sus cuatro ángulos tiene sus puertas por donde se conduce 
y recoge el agua llovediza. Dicen los indios lo hicieron los mismos que 
fabricaron las Casas Grandes, de cuyas noticias se juzga, y es verosímil 
son los ascendientes de la nacion mexicana, segun las fábricas y vestigios, 
cuales son estos que citan en treinta y cuatro grados y los que hay al con- 
torno de los janos en veinte y nueve grados que tambien llaman Casas 
Grandes, y otros muchos que dan noticia, se ven hácia los treinta y siete y 
cuarenta grados del Norte. 

A mi parecer residia Moctezuma en la dicha Casa Grande y en las de- 
mas de una y otra banda del Gila sus gobernadores, pues siempre entre las 
ruinas de esta fábrica, una es mas eminente y dominante á las demas. De- 
jo ahora á la consideracion de cada uno si han de ser malas estas tierras, 
en donde supo Moctezuma mantener tantos vasallos, y aun donde queria 
fundar su imperio. Hoy viven en la vega del Gila, no muy distante de Ca- 
sas Grandes un ramo de la nacion pima, repartida en tres rancherías. La 
mas oriental se llama Tuguisan, cuatro leguas mas abajo Tusonimo y mas 
abajo se sume el rio en tiempo de calor, y donde vuelve á salir está la gran 
ranchería Sudacson. Todas estas rancherías de una y otra banda del ro 
y en sus islas mucha tierra de pan llevar; sus indios siembran maiz, frijol, 
calabazas, sandías, algodon de que se visten, y los de Sudacson trigo con 
acequias; de estas rancherias sale camino derecho para la provincia del 
Moqui hácia el Norte, pero tiene muy cerca al Oriente una sierra poblada 
de los enemigos apaches, que el año 1743 salieron al padre Ignacio Keler 
de la Compañía de Jesus cuando iba al Moqui, y le llevaron la caballada 
y volvió su reverencia con trabajo. Estos pimas del rio Gila son enemi- 
gos de los apaches, y ya se ha informado en otras ocasiones, que se pudie- 
ra en estas tres rancherías fundar una floreciente mision (reduciendo á ellas 
tambicn las rancherias mas cercanas de los Papalotes, cuyo indio principal 
que la gobernaba entonces, año 1697, ya habia salido y ido hasta Santa ` 
María Basarac, distante mas de ciento cincuenta leguas, por solo pedir 
Evangelix el santo bautismo; bauticéle con el nombre Juan de Palacios, 
por alusion del padre provincial que era entonces) pues sus indios pimas Jê 
pasa de cincuenta años que por los padres se están domesticando, y pot 


esta causa y por la esperanza de que se les dará breve ministro, les bauticé 
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y les bautizaron los padres los párvulos que ofrecian. Dejadas ya las ran- 
cherías pímicas, á cinco leguas rio abajo, se llega á unos grandes carriza- 
les con sauceda y un lindo ojo de agua con su pasto; puse al parage Santa 
Teresa, y andadas otras cinco 6 seis leguas siempre á la vista del rio y su 
arboleda, está uno en su junta con el rio de la Asuncion, compuesto del 
Salado y Verde, la cual junta forma un muy ameno país con sus esteros, 
ciénegas, carrizales, mucha arboleda de sauces y álamos. Desde esta jun- 
ta empieza la vuelta grande del rio Gila que da hácia el Noroeste, y vol- 
viendo hácia el Sur, coge su rumbo hácia el Poniente, la cual vuelta la des- 
cubri y anduve toda el año 1744. Desde la junta hasta la primera ranche- 
ría hay como doce leguas; eg ranchería de mucho gentío llamada Stue, Ca- 
bitie, tripulados pimas y cocomaricopas, que los mas saben las dos lenguas. 
Síguense toda la vega del rio Gila abajo con poco trecho unas otras ran- 
cherías de las dos bandas del dicho rio, Norchean, Gohate, Noscaric, Guias, 
Cocoigui, 'Tuesapit, Comarchdut, Yayahaye, Taburh, C.bo:h, Pipiaca, 
Oxitahibuis, Aicatum, Pitava, Soenadut, Aopomue, Atiahigui, Cohate, San 
Felipe de Uparch, Aritutoc, Urchaovtac, Tubutavia, Tahapit, Amoque, 
Shobotarcham, Aqui, Tuburch, Tucsares, Cuaburidurch, Oitac, Toa, Ca- 
borica, Cudurimuitae, Sudac, Sasabac, Sibrepne, Aycate, Aguimundurcch, 
Toaedut, Tuburch, Dueztumac, cerca de allí hay un ojo 1; agua caliente, 
de donde dejado cl rio Gila, se coge un camino para ir aliio Colorado cua- 
renta leguas distante: aquí remata la nacion cocomaricopa de Gila, cuyas 
tierras desde Stue Cabitic, se estienden á lo largo del rio como treinta y 
seis leguas; de allí habrá como cuarenta y cinco leguas hasta la junta del 
Gila con el Colorado, tierra poblada de la nacion ymn, y desde la junta 
hasta el desemboque de los seis rios en el golfo Califoraico, á treinta y tres 
grados y minutos ya juntas se reputan como treinta leguas, donde vive la 
nacion quicamopa. El tan mentado rio Colorado, que no es el rio del Nor- 
te, pues el conocido rio del Norte desemboca en cl seno mexicano, es uno 
de los mayores rios que bañan la Septentrional América muy houdo y sin 
vado, capaz de andar embarcaciones, que ninguna descubrí en espacio de 
veinte leguas con márgenes tan altas, y aunque la tierra es tan blanda, trae 
tanto caudal, señales que tiene lejos su orígen. Estuve cerca de la abra 
de una sierra que sale de hácia el Norte, y salido por aquella abra da vael- 
ta hácia el Sudoeste para juntarse con el Gila. Su agua cuando lo descu- 
brí por Noviembre del año 1744 estaba turbia; dicen aquellos indios que 
por Marzo 6 Abril viene coloradita, porque quizas entonces Hueve en tier- 


ras almagradas, de que hay muchas, y se tiñe el agua, verdadera causa se- 
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gun me parece, porque los pimas lo llaman buqui aguimuti, rio Colorado, 
los cocomaricopas le dicen rio Grande, epíteto que los de por acá afuera 
habian dado al rio Gila por no haber visto el Colorado, dicen sus morado- 
res que sale de un hoyo de la tierra, y con él holotes, hojas de maiz, etc., 
que si es así no tiene allí su orígen, sino que andado debajo de la tierra al- 
gun trecho, vuclve á brotar. 

La nacion que babita sus orillas de una y otra parte donde yo llegué, 
son cocomaricopas emparentados con los otros cocomaricopas del rio Gila, 
con quienes se comunican por el camino por donde yo fuí; y mas abajo ya 
cerca de su junta con el Colorado, viven yumas tainbien, y arriba donde sa- 


le del Norte, les nijores que se hallan en treinta y seis grados al Polo del 
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dicho Norte. Estos últimos no los he visto, pero los cocomaricopas son 


muy afabies, carinosos y repartidos de lo suyo; trajeron muchas de sus co- 
midas. sandías, melones, calabazas, frijoles de varios colores, maiz y otras 
semillas que siembran cn el lado del rio y molidas parecen arena, que lla- 
man ohlaca, hasta trigo siembran á hoyo y de humedad. Vinieron en nú- 
mero crecido á verme de arriba y de abajo, de una y otra bauda del rio pa- 
sän y repasan el rio á nado que son diestrisimos. No se asustaron al ver- 
nos, aunque jamas habian visto gente cariblanca, 6 por las noticias que te- 
nian de que el año pasado estuve en el rio Gila con sus parientes ó por ser 
ellos ya hechos á ver gente forastera, pues vienen á temporadas los moqui- 


nos á comerciar con ellos, como despues diré. 


Confinan estas naciones descubiertas en los rios Gila y Colorado al Sur 
con los pimas sobaipuris y pimas papalotes, al Oriente con los apaches ene- 
migos, moquinos y nijores, al Norte con las naciones aun mas incógnitas, 
al Poniente con el seno Califórnico; no son indios caribes, ni tan brutos co- 
mo nos parsnadimos, ni van agenos del trato humano, antes son cariñosos, 
alhagiienos, liberales, obsequiosos, dóciles y muy amantes del trato. En 
mi primera entrada al rio Gila, vo dejaron de espantarse y esconderse al- 
gunos, por micdo de la sente que nunca habian visto; pero cn la segunda 
no solo no se espantaron, sino aun deseosos buscaron las ocasiones de con- 
versar conmigo y con mi gente, mayormente desde que á los principales de 
ellos he dado varas de justicia en nombre de S. M., para que empezaran á 
imponer:e en la politica, gobierno y obediencia. Su vestuario en los varo- 
nes es el de la inocencia, aunque ya cn muchas paries desde que entraron 
los padres y por su enseñanza han dado en sembrar no poco algodon, del 
que tejen buenas mantas con que ya se tapan algunos, mayormente ha- 


biendo de parecer delante de mí. Otras muchas mantas venden á nuestros 
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pimas, por caballos, velduques, chomites, ahujas de arria, etc. Su frazada 
en tiempo de frio es un tizon encendido que aplicándolo á la boca del es- 
tómago caminan por las mañanas, y calentando ya el sol como á las ocho 
tiran los tizones, que por muchos que hayan tirado por los caminos, pue- 
den ser guias de los caminantes; de suerte que todos estos rios pueden lla- 
marse rios del Tizon, nombre que algunas mapas ponen á uno solo. Las 
mugeres todas andan honestamente tapadas, algunas ya con enaguas de al- 
godon ó gamuza; las mas se cubren de la cintura hasta las piernas con la 
cáscara interior del sauce, de que majada y aderezada hacen un género de 
enaguas. Es gente bien agestada y corpulenta, trigueños de color, no usän 
rayarse el rostro como los pimas y otras naciones, solo usan del embije con 
que untan el cuerpo con varios colores y se lo quitan cuando quieren con 
solo lavarse, córtanse el pelo al rededor como cerquillo, hasta dejarlo á las 
orejas como frailes, adórnanse con gargantillas de caracolillos del mar, en- 
treverados de otras cuentas, de conchas coloradas redondas que ellos la- 
bran y agujeran, que asimilan algo al coral. Sus flechas y dardos son muy 
grandes y sus arcos tan rollizos y largos, que sobrepujan como de mas de 
media vara al cuerpo del hombre, con ser tan corpulento; usan de hilo tor- 
cido unas redes y otras de varios palitos, que los tuercen y juntan por las 
puntas, en que forman á modo de un pequeño barquito para pescar del in- 
finito pescado que hay en el rio á modo de trucha y salmon, de que se sus- 
tentan. 

Componen unas bolas redondas del tamaño de una pelota de materia ne- 
gra como pez, y embutidas en ellas varias conchitas pequeñas del mar con 
que hacen labores y con que juegan y apuestan, tirándola con la punta del 
pié corren tres ó cuatro leguas y la particalaridad es que el que da vuelta 
y llega al puesto donde comenzaron y salieron á la par ese gana. Sus ran- 

. cherfas por grandes de gentío que sean se reducen á una ó dos casas, con 
techo de terrado y zacate, armadas sobre muchos horcones por pilares con 
viguetas de unos á otros, y bajas, tan capaces que caben en cada una mas 
de cien personas, con tres divisiones la primera una enramada del tamaño 
de la casa y baja para dormir en el yerano, luego la segunda division como 
sala y la tercera como alcoba, donde por el abrigo meten los viejos y viejas, 
muchachitos y muchachitas, escepto los pimas que viven entre ellos, que ca- 
da familia ticne su choza aparte. 

Su hacha con que cortan la madera para las fábricas de sus casas es el 
fuego, queman por abajo los alamos y sauces y caidos, por arriba tambien 


para que salga la viga de largo que quieren, y aunque la compañía no se 
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escusa de trabajar aun en tierras estériles por ganar almas á Dios como son 
Topia California, parte de Tepeguana y otras, no se puede negar que para 
mejor reduccion, enseñanza y sosicgo de los indios mas vale cultiven la tier- 
ra que mejor los mantiene, pues su mantenimiento se reduce á pescado, al- 
gun poco de maiz que sicmbran en los recodos que baña el rio en sus cre- 
cientes, frijol y otras semillas de las que produce la tierra sin beneficio co- 
mo es bledo, mezquite, una fruta del tamaño del dedo meñique á modo de 
tornillo dulcesita al gusto, en el rio Colorado mucha calabaza, sandias, me- 
lones, maiz, y aun trigo, y la semilla que llaman ohiaca, y en imponiéndo- 
los 4 sacar agua del rio para el riego de sus tierras y cultivarlas; será mu- 
cha la abundancia de bastimento en todo el rio Gila por los llanos y fértiles 


tierras que tiene dicho rio á la una y otra banda y sus islas. 


Su regilion es ninguna; no tienen idolos, ni adoratorios, ni culto público, 
aunque desde nuestras entradas por nuestras predicaciones, tienen conoci- 
miento del verdadero Dios, y yo les puse la salutacion en su lengua. Dios 
manegué quia. Dios te ayude, ellos usan, ó su amigo, hechiceros no fal- 
tarán entre ellos como lo hay entre todas estas naciones y son los que es- 
torban mas la conversion y uno de ellos me lo afirmó, y yo viendo en la pa- 
red de casa grande una cueva, metí mano y saqué un bulto en forma de 
hombre que lo quemé delante de un monton de indios en Sudacson predi- 


, . 2 
cándoles no creyesen cn tales brujerías. 


La lengua de todas estas naciones, es una, Cocomaricopa, Yuma, Nijo- 
ra, Quicamopa, suave al parecer, y mas fácil que no la pima, pues tiene la 
suave vocal e, la que falta á los pimas, repitiendo ellos la u; hablan su idio- 
ma cantando; en todo el rio Gila, viven entre ellos tripulados pimas tam- 
bien sabedores de una y otra lengua, los que son mis intérpretes en mis 
entradas, aunque en cl último viaje al rio Colorado llevé por intérprete á w 
indio yuma, cristiano, que los comaricopas habian cautivado, y vendido á 
los pimas, y estos á un español que me lo prestó, la razon porque estas n8: 
ciones aunque del mismo idioma y costumbres se han dado por diferentes, 
son las guerrillas que tienen unas con las otras, que se reducen á espiarlos 
que de la enemiga ranchería se alejan, y matarlos, enseñándolos la codicia 
reservar los muchachos y muchachas, que venden por cosas de poco valor 
4 los pimas, y.estos 4 los españoles por diez cosas de suerte, que han de 
ser las cosas diez, bien que entra tambien velduque, vara de liston, ke. 
Todos estos cautivos llaman por acá fuera Nijores, aunque hay otra nacion 
Mijeras á parte, de que vide en el rio colorado huesamentos puestos en ul 


palo alto por trofeo de una mujer nijora que habian matado; no dejan de 
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hacer á veces paces, aunque poco duran por estas guerras, y por 'a d *scon- 
fianza que causan, siempre divide dos naciones un despoblado g 'unde que 
dejan en medio: con los españoles y cristianos no han tenido guer:a, ni con- 
federádose con nurstros enemigos los apaches, y aun sus guer:as civiles 
fácil es quitárselas entrando la fé, como se ha visto en esta nuesi:a Pime- 
ría, donde en su gentilidad hubo tantas parcialidades como lo manifiestan 
las trincheras hechas á mano en muchas desus sierras, y en el rio Gila hay 
unas tambien, pero con la enseñanza de los padres se han reconc.liado en 
paz. Su caza es de conejos, liebres, venados, carneros cimarrones que an- 
dan en atajos entre el rio Gila y Colorado y en este mayormente, de varias 
especies de venado que los hay infinitos en los contornos de dicho rio don- 
de bajan á beber, haciendo muchas y tan anchas veredas por su muchedum- 
bre, de modo que nos confundimos con el laberinto de veredas, sin saber 
cuál era el camino de la gente: desde la vega se divisan, unas sierras y pe- 
ñascos y en la viva peña las veredas de estos ciervos; algunos matan aque- 
llos indios y sus cucros benefician; tienen tambien noticia del cibolo; pero no 
lo hay en su tierra, y puede haber mucho trato de gamuceria, teniendo los 


indios donde vender los cueros. 


Pasando ahora á las ventajas que resultarán de la conquista de dichos 
rios, y de la fundacion de misiones en ellos que justamente son los motivos, 
la primera y principal en los reales pechos y consideracion de los hijos de 
San Ignacio sus descubridores, va que se reducen como medios á su fin, las 
demas que se proponen de logro del adelantamiento de nuestra santa fé, 
y de los millares de almas que viven en las orillas de los dichos rios y en 
-el desemboque, no pongo su número, pues no hice concepto de él por no 
engañarme, y no quiero adivinar por no engañar á otros, pero si me apuran 
diré que pasan de diez mil almas, y bajando al rio, las rancherias que hay 
desde casas grandes hasta abajo, Pímicas, Papalotes que viven á su lado dej 
Sur en tierras secas y estériles, y inadministrables y por eso las mas genti- 
les, esperamos que reducidos una vez al rebaño de la iglesia y vasallaje de 


su católica majestad, se aumentará grandemente este número, y se verá 
por todo el rio Gila y Colorado una floreciente cristiandad con gran consue- 


lo de S. M. y consiguientemente se abrirá la puerta para el descubrimiento 
y conversion de otras varias naciones. 

Hacia el Norte y Noroeste, mayormente en la provincia del Moqui, cuya 
conquista jamás se asentará, dejando á espaldas, y sin conquistar dichos 
rios, se facilitará con la conquista de ellos el conservarlos, la razon; dicha 


provincia desde el alzamiento de Nuevo-México, habiendo sacudido el yu- 
108 
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go de la fé á Dios y de la obediencia á su rey con muerte de algunos de sus 
ministros de la seráfica religion, y mucho estrago de los españoles pero es 
constante la relacion de que desean padres de la compañía que los recon- 
cilien con ambas majestades. 

En una carta consulta que el general D. Antonio de Becerra hizo al se- 
ñor virey marqués de Casa fuertes se leen estas palabras: oigo y oyen cla- 
mar todos á los naturales moquinos, que ni el español con sus armas por 
lo incontrastable de sus pechos altura y fragosidad de sus peñoles, y por la 
sequedad de su terreno inferior, ni lenitivos de religiosos ablandarán ja- 
más la dureza de sus cervices, sino solo los padres prietos y de cuatro pi- 
cos como ellos dicen y llaman á los padres de la compañía de Jesus; y aña- 
de que los han pedido muchas veces á los gobernadores del Nuevo-México. 

Es así que por el respeto de la religion seráfica y por no meter la hoz 
en mies agena se habia abstenido la compañía de solicitar su reduccion, 
pero habiendo el padre provincial el año de 42 recibido cédula de S. M. sin 
solicitarla nosotros, en que de nuevo se la encargaba á la compañía la re- 
duccion de Moqui, pasó el padre Ignaeio de Keler, cerca de casas grandes 
el rio Gila enderezando derecho al Moqui con escolta de nueve soldados, 
le salieron los enemigos apaches que le robaron la mayor parte de la caba 
llada, y hirieron un soldado y fué forzoso que se volviera. 


El año 1744 descubierto el rio Colorado y cojidas muchas noticias del 
Moqui que me daban aquellos indios fuí á la vega del rio arriba y por falta 
de guias mensajeros y escolta y por venir ya enfermos tres de los indios que 
me acompañaban, no pude penetrar al Moqui, que de allí á su primera pobla- 
cion lo mas que puede distar es dos dias y medio de camino, el padre Ki- 
no dice por noticias que diez leguas á mi vuelta 4 San Rafael me dijeron 
que al otro dia hubiera estado en la primera poblacion del Moqui; y de la 
junta del rio de los sobaipuris pimas no hay mas de diferencia de 84 gra- 
dos hasta 86 en que está México; y así digo que fundando las misiones en 
casas grandes del rio Gila y teniendo ya aquellos indios pimas guerreros 
sujetos al real dominio, ó ellos mismos pueden ir con los padres de guias 
mensajeros, y escolteros al Moqui, ó en campaña de soldados, y fundando 
mision en San Rafael de Hotaiguca en el Colorado se puede hacer lo mis- 
mo, aun mas digo, los mismos moquinos, que á temporadas vienen á la fe- 
ria con los cocomaricopas del Colorado, trabarán amistad con los padres, y 
los convidarán á sus tierras, como vecinos suyos y así con el pueblo y con- 
quista del rio Gila y Colorado se hará la escala para la del Moqmi, solo con 
la conquista de los mentados dos rios se dilataron grandemente los reales 
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dominios, pues desde la junta del rio de los Sobaipurig con el Gila tos 
do el rio abajo hay como ciento y sesenta leguas hasta su desemboque y, 
otrad mas de cuarenta en el Colorado hasta su junta con el Gila, de suers 
te que de esta manera se pondrá por frontera el Colorado, y conviene pre+ 
venir otras naciones europeas, cuya curiosidad está buscando este migmo. 
rio tan mentado, mayormente lo que con sus conquistas desde el Oriente, 
y que va Hegando á la Lusiana no puede estar muy distante de las vertien- 
tes de dicho rio Colorado, y atajado ó ocupado por otra nacion dicho rig. 
Colorado, ya han pasado en esta septentrional las conquistas españolas co- 
mo fácilmente lo colegirán de las mapas los entendidos. 

Otra ventaja y no es la menor resultará de esta nueva conquista; es el: 
caso que la cruel nacion apache vive al Oriente de estos rios, de donde ca- 
si todos los meses en crecidos trozos salen á robar y hacer muertes eu la 
provincia de Sonora con grandes atrasos de sus moradores, pérdida de gen- 
te y daño de las reales cajas, pues por ellos hoy dia y por sus continuas in- 
vasiones, están despobladas muchas tierras, ranchos, haciendas, minas de 
buena ley, pero consiguiendo el que se pueblen estos rios, y poniéndose en 
el rio Gila, arriba donde sale de la apacheria, un presidio que ya se ha vis- 
to un puesto muy á propósito para ello, y teniendo juntamente todas estas 
naciones como ya conquistadas á nuestra devocion y ayuda contra aquel 
comun enemigo, quedarán las puertas de los enemigos muy divertidas, y 
ellos acorralados, entre este nuevo presidio al Poniente, entre lo dos pre- 
sidios de Terrenate, y Coro de Guachi, al Sur entre los de Janos del paso 
de Nuevo-México al Oriente, de suerte que no les quede nas respiradero 


ó portillo que hácia las gentilidades del Norte. 


Con esta conquista se conseguirá la tantas veces deseada averiguacion 
de si California es 6 no es isla, si es 6 no es continente, si es una 6 cordi- 
llera de mas islas, cosa hasta ahora muy disputada entre los prácticos de 
esta septentrional América, y entre los mismos misioneros, cuyos argumen- 
tos por una y otra parte no convencen, y aun dado que por una parte sean 
mas fuertes y probables todavía no se contenta el entendimiento, suspiran- 
do por la certidumbre, la que poblado el rio Colorado y su desemboque es 
fácil de adquirirlas. Como quiera que sea isla ó continente, del abundan- 
te bastimento que nos pronostica el fértil terreno de dichos rios, se podrá 
socorrer á la estéril California, y esto sin mucho afan y trabajo, pues em- 
barcando el bastimento en las canoas que se pueden hacer en el Gila y Cor 
lorado y llevándolos al desemboque y mar de California, no será menester 
mas que mndarlos de uvas canoas á las otras y de esta manera se podrán 
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dar ia mano los misioneros de una y otra banda, y podrán los padres de 
California, desde veintiocho grados de latitud en'que-remata la cristiandad, 
breve, con sus. descubrimientos hácia el Norte en dicha isla, llegar hasta el 
de los 88 y minutos en: que se pone el degembogue, y aun maa adelante, 
sin que sus pasos ataje la falta, de- vívereg- y bastimentes, consiguiċadose: 
así la tan encargada conquista de toda. la California. 

¿No entiendo de minas.de oro y plata,:gue no ea- mi:empleo, ni ad 
de ello los. indios de Gila y Colorado porque no les entró tal codicia, : pero 
no por eso se sigue el que no la hay en aquellos parajes, aunque se pueda 
decir que no están descubiertas, ¡pues quién 'las habia de descubrir! no los 
indios! que no tienen concepto, ni estimacion ni nso de la plata, no españo- 
les y gente de razon? pues no entraron todavía, ni poblaron, no traginaron 
la: tierra? no los pocos arrieros que en sue entradas acompañan á los pa 
dres, pues aunque entienden de minas, y suelen señalar como sucedió en 
mis entradas, ya este ya aquel dan por mineral y de buen panino, como 
van de paso, sin estraviar y detenerse y los padres celosos de que los in- 
dios gentiles no piensen vienen á desear otra cosa que sus almas no dan 
lugar para ello ni pueden hacer la averiguacion, pero poblándose muy pro- 
bable es remunerará Dios, la real munificencia, por los gastos que hiciere 
aun con este atractivo de minas de oro y plata. 

Claro está el ejemplo de la misma Pimería alta veinte años despues que 
ya habian entrado los padres á su conversion no se meneaban las minas, 
así que empezaron á avecindarse algunos españoles, se descubrieron tantas 
de plata, y algunas de oro, que segun el comun sentir no es esta instabili- 
dad por falta de vetas, sino de caudales y desavios de aquellos pobres mi- 
neros, á quienes hoy fulta el plomo, mañana el azogue, otro dia el acero y 
yerro ya el caso, ya la ropa para vestir el peon, ya el herrero, ya todo, ya 
parte y siempre algo por la carestía, y aun total falta de estos géneros que 
ocasiona la gran distancia de mas de 600 leguas que hay de México, y por 
mejor decir es la dificultad de la conduccion de dichos géneros el llevarlos 
en el lomo de las mulas. 

Hace al propósito lo que sucedió el año 1736, pues pocos años despues 
que la católica majestad de nuestro rey (que Dios guarde) fundó las tres nue- 
vas misiones en la Pimería es á saber; Guevavi, Santa María y San Javier 
del Bac, se descubrieron cerca de ellas varias minas, y distante de Gueva- 
vi como ocho leguas el famoso cerro de las bolas en que se hallaron barre- 
tas de plata vírgen, y metal de muchas arrobas, y habiéndolo dejado ya los 
vecinos parte por haberse acabado dicha riqueza, parte por las invasiones 
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y muertes que hizo el enemigo apache, no embargante porque: no 'ex wada 
que acabaron y trabajaron, y porque puede ' haber. en lo: interior del cerro” 
otra mucha plata, mandó 8. M. se trabajase'aquel cerro -4 su cuenta.: Con-. 
que no sigue de que en el rio: Gila y' Colorado, no hay: minas porque to-: 
davía no se sabe, no faltán esperanzas y probabilidades ‘de-que das haya. : 
— El año 1697, el capitan D. Mateo Mange; pasando cowiet padre Francia-:: 
co Eusebio Kino por la ranchiería de. San Javier del-Bac, Cnatenta leguús 
distante de dicho rio Gita; le dieron los alos una poraa de: metal del Pos: 
niente que parecia rico metal de plata.» < 0: << 0:90 < hem; 10) On 
-El año 1699, en otro viaje al. rio Gila, pasó:el: mismo. por cerros:de pis: 
dra y tequestete de metal que parecian minerales: en :el mismo.viaje, ya: 
cerca del rio Gila, donde viven en su orilla los gentiles vumas, atravesaron 
unos cerrillos de mineral guijoso, verde, amarillo y de.otros colores;:como.. 
diez y siete ó diez y ocho leguas arriba de la junta del Gila con el Colora» 
do, hallaron una escoria de metal que da plata despues de Lieu derretido ó 
cocido, y la sacan del vaso en que se afina, que en la Nueva-Espana. lla- 
man temesquitate, era materia colorada y liviana, algun creciente del rio las 
trajo que quizás los antiguos pobladores de Nuevo-Möxico, cuando descu- 
brieron la rica sierra azul, ensayasen el metal en ella y de allí lo trajese la 
corriente. Tambien dice el mentado capitan Mange, quu ie dijeron los in- 
dios llaman el rio Verde que se junta primero con el Sulado y despues los 
dos con el de Gila, por pasar por una sierra de muchas vetas de piedras 
verdes, azules y otros colores, no sabemos si será vsta la siera azul de que 
hay tradicion de haber visto infinidad de minas de oro y plata, de que sa- 
caron mucha ley respecto al poco metal que llevaron y ensayaron en el 
Nuevo-México á los principios de su pacificacion; y no pudieron volver mas 
los pacificadores recelosos de que no se sublevasen los pueblos, como cris- 
tiandad nueva, y habiendo pasado años solo quedó noticia de la sierra azul, 
rica de plata, mayormente teniendo los apaches camino cerrado, pero lle- 
gándose á poblar el rio Gila, esperanzas hay de descubrirlas por aquel lado. 
Estos últimos años, no muy distante del camino que descubrí nuevo para 
ir á la nacion Cocomaricopa, se descubrieron grandes planchas de cobre 
virgen, que ví algunas y tuve en mis manos, no sé siesó no es señal de 
que baya otro rambien, con que concluyo brevemente que en poblándose 
estos rios hay esperanza de descubrir minas, y lo mismo los placeres de 
perlas. 
Con la poblacion de estos rios lograráse la averiguacion de otras noticias, 


cuya verdad ni afirmo ni niego; lograráse averiguar lo que dicen los mismos 
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pimas moradores del rio.Gila, que señalando como cien leguas al Norte del 
Moqui, aseguran hay en aquel paraje un tanque pequeño de una agua grue- 
- sa; de color de plata, que se mueve mucho y muy pesada, que cogiéndola 
se va de entre las manos y que hay mucha tierra colorada en sus contornos; 
las señas son de azogue, si es verdad ó no, quién lo sabe? la misma noticia 
que hay por allá una minä de azogue, tienen los del Nuevo-México, eso 
sí soy testigo ocular que los indios del Colorado se .pintan de un embije 
muy encarnado que parece bermellon 6 almagre fino; y me dijeron que rio 
arriba kay mucho de esto, á otros dijeron que al quebrar el metal encarna- 
do que traen para pintarse, salen unas gotas como agua gruesa y blanca, 
que recogida pesaba mucho. Habrá seis años que una muchacha nijora 
(es la nacion que vive arriba en-el rio Colorado, vendida por los pimas á un 
minero del Agua Caliente, real de minas de esta Pimería) al ver sacar á su 
amo azogue para el beneficio de la plata, cogiéndolo ella el azogue y de- 
jándolo ir, mirando y señalando hácia su tierra, con gestos y ademanes da- 
ba á entender que de esto hay mucho en su tierra. 

Lograräse tambien averiguar qué hombres blancos y vestidos pueblan 
háciael Norte y costa del mar, que há tiempos salen armados al rio Colo- 
rado y ferian algunos géneros por gamuzas con los indios. 

Logarárse averiguar qué misterio tendrá lo que contaron aquellos indios 
de una mujer española que en años pasados salia á temporadas de una casa 
de la otra banda del Colorado, á predicar lo que predican los padres, lo 
cual conviene con lo que se lee en la vida de la venerable madre Agreda, 
que muchas veces fué vista en las partes de la América incógnita, predicar 
catequizar y repartir donecillos. 

Lograráse averiguar qué naciones ricas, políticas y valientes pueblan esta 
Septentrional, mas allá del Colorado, todavía incógnita América, y en don- 
de están aquellas siete ciudades ó cuevas de donde salió la nacion Mexica- 
na y en donde aprendió aquella política, gobierno y acciones que enseñaron 
á los mexicanos á fundar un imperio tan lejos de su primera cuna, y no hay 
duda que muchos quedarian á mantener aquellas tierras, y aun dicen que 
desde el rio Gila se le volvieron algunos al primer Moctezuma á sus tierras. 
Tambien se logrará averiguar si hay 6 no hay reinos de la gran Quivirn 6 
gran Tepeguayos, que procuran descubrirlos franceses. Muchas otras ven- 
tajas resultarán de la conversion de estas naciones pobladoras de los rios 
Gila y Colorado, que por no ser todas ciertas y averignadas 6 por no alar- 
garme, no pongo en este papel. 


Las disposiciones de dichas naciones á recibir nuestra santa fe, son, pri- 
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merċ: ser naciones mansas, afables, cariñosas, laboriosas, enemigos de 
nuestros enemigos; amigos de los españoles; amantes del trato y contrato 
con los cristianos; caseros y muy quietos en sus tierras; que va ya á cincuen- 
ta años admiten pacíficamente á los padres en sus tierras, respetándolos 
mucho y reciben varas de justicia de la mano de los padres, esperando la 
entrada de un ministro real que se las confirme; y han esplicado en dife- 
rentes ocasiones el deseo que tienen de ser cristianos como los pimas, lo 
que testifican los papeles del padre Eusebio Kino, y Agustin de Campos 
y del capitan D. Mateo Mangue, mayormente de las rancherías pímicas en 
el Gila, cuyo indio principal fué trescientas leguas de ida y vuelta hasta 
Santa María de Baseraca, solo á pedir el bautismo y ministro evangélico, 
que los indios pimas de dichas rancherías ofrecen sus párvulos á bautizar, 
que el año de 44, cuando descubrí el rio Colorado y quise pasar de allí al 
Mogui, me dijeron aquellos indios: para que pases adelante enséñanos pri- 
mero á nosotros. 

Antes de salir á este viaje para México, vinieron desde San Felipe en el 
rio Gila, tres cocomaricopas gentiles caminando ochenta y siete leguas á 
verme, el pueblo y la iglesia; mirándolo todo con mucha curiosidad para 
que en siendo cristianos sepan hacer iglesia. Tambien mas claramente 
esplicara su deseo el comun de aquellos indios, si no tuvieran miedo á los 
hechiceros y 4 algunos apóstatas, que de por acá fuera huidos, se metieron 
entre ellos; que no faltan en nacion ninguna dichos hechiceros y son los que 


estorban el Evangeiio y amedrentan á los demas. 


INSTRUCCIONES 


QUE EN VIRTUD DE SUPERIOR ORDEN REMITIO EL LICENCIADO DON JOSE 
GALLARDO, AL TENIENTE CORONEL DON DIEGO ORTIZ PARRILLA, ELECTO 
GOBERNADOR Y CAPITAN GENERAL DE LA GOBERNACION DE SONORA, AÑO 
DE 1749. | 


En cumplimiento de lo que se dignó prevenirme el Exmo. Sr. virey, go- 
bernador y capitan general de estos reinos, en su superior decreto de 21 de 
Marzo de este presente año, á consulta que hice desde el pueblo de Opo- 
sura, á los 26 de Enero, y en conformidad de lo que espuso el señor audi- 
tor en su dictámen de 17 de Marzo al número 17 ibi, por escrito, quedán- 
dose con copia autorizada en autos, le dará la mas individual, plena y per- 
fecta instruccion de todo y cualquiera cosa que juzgare conveniente al ser- 
vicio de ambas magestades, bienestar interno y esterno de aquellas provin- 
cias y sus particulares, á que deberá arreglarse en todo lo posible el que 
fuere de gobernador interino. 

Y con mas espresion al número 37 ¿bi: sirviéndose asimismo V. E. en- 
cargar al visitador, que luego que haya llegado el gobernador interino que 
se nombrase, ademas de la plena instruccion que le ha de remitir sobre las 


once providencias aquí contenidas, y sobre todo lo demas que juzgare con- 
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veniente al mejor gobierno y estado de aquellas provincias, le remita tam. 
bien la representacion hecha en esta capitanía general por el reve: endo pa- 
dre rector del colegio máximo de San Pedro y San Pablo, por copia de 
ella. Y asimismo, copia del dictámen del auditor á la primera consulta 
que hizo el visitador en Julio del año pasado, desde el pueblo de Ure á es- 
- ta capitanía general, para que todo lo tenga presente el gobernador inte- 


rino. 


1.9 Remito á vd., señor gobernador y capitan general interino, las es- 
presadas dos copias que acompañan á este, y procedo á esponerle cuanto me 
parece digno de su mayor atencion y noticia en servicio de ambas mages- 
tades y bien comun y particular de estas provincias, para que teniéndolo 
presente, y segun que dicten las circunstancias y trato sucesivo del tiempo, 
premeditadas las Instrucciones y graduadas no en sí ni por mias, sino por 
la razon ó mérito esperimental que las motive, se hagan el correspondien- 
te lugar en el mejor acuerdo de vd., al que al tanto que instruyo sujeto al 
mio. 

2.9 Como visitador general qne he sido de esta gobernacion, provi- 
dencié se practicasen en mi tiempo las respectivas visitas de sus partidos, 
que cometí á personas de mi mayor satisfaccion y confianza, reservando 
practicar personalmente y el informarme de vista de otras cosas conducen- 
tes al mejor gobierno y régimen de estas vastas dilatadas provincias. Y co- 
mo deba dar cuenta al superior gobierno y capitanía general de S. E., con 
los espedientes y autos originales de que no me ha sido posible el dejar 
testimonio á la letra, resolvi lo quedase en el archivo de las determinacio- 
nes comprensivas de dichos autos. Y no satisfecho con lo que puedan mi- 
nistrar á vd. los dichos testimonios y diversas separadas providencias y des- 
pachos expedidos á las justicias de los partidos, me ha parecido hacer re- 
cuerdo y darle á vd. en este un breve sustancial apunte de las referidas 
providencias y despachos, para que no obstante el recuerdo que es á cargo 
del señor gobernador y guerra, y del que pueda suscitar á vd. el reconoci- 
miento y la misma comprension del archivo, tenga esta mas noticia, 6 bien 
para interpretar y castigar á los jueces en caso de la menor contravencion, 
omision ó demora, ó bien para resolver, arbitrar y proceder en lo futuro con 
esta instruccion y noticia. 

3.8 En los autos de la visita de las jurisdicciones del Rosario, Cha- 
metla y Maloya que á mi satisfaccion practicó el capitan miliciano D. Se- 
bastian Gonzalez de la Mata, se providenció el restablecimiento del pue- 


blo de Cacalotan de la jurisdiccion de Maloya, con acuerdo y satisfaccion 
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del padre cura vicario y juez eclesiástico de aquel partido, la que se aprobó 
por mí; y no hubo que providenciar.otra cosa, pues aunque se me infermó 
sobre la decadencia de aquel real imputándola al actual minero, de quien 
se dice que por trabajar á tajo abierto va imposibilitando las minas, no me 
pareció facultativo en mí el meter la mano en este negocio, por asegurár- 
seme haber autos pendientes en la real audiencia de Guadalajara, y aun- 
que parece que con alguna radicacion en el superior gobierno y capitanía 
general de S. E., fuera de que por informes que adquirí al transitar por 
aquel partido, el dicho minero trabaja en calidad de acreedor y como refac- 
cionario, y no hay entre todos los demas acreedores, uno que se dedique y 
haga cargo de trabajar las minas. De modo que siendo controvertible si 
procede ó no arreglado, y no debiendo presumirse que tire á imposibilitar 
la recaudacion de sus intereses con el mal trabajo de las minas, lo mas dig- 
no de atencion es que si él no trabajase, no hay otro que quiera y pueda 
hacerlo. Y este fué el motivo de no dar yo providencia ó de no reducir á 
exámen judicial el extrajudicial resentimiento y queja de los otros acreedo- 
res, quienes por serlo y pospuestos en su paga al actual refaccionario, no 
se deben conciliar ascenso sin plena prévia instruccion jurídica. 

4.8 Tambien debo hacer presente á vd., que el actual alcalde mayor 
aunque contentó de fianzas al principio, continuado en el empleo por mu- 
cho mas tiempo que el regular, y segun se me ha informado en virtud de 
Superior órden de $. E., debe darlas ó ratificar las antiguas, sobre que es- 
.cribi al actual teniente general interino, y no sé si suspenderia la provider 
cia con la noticia de estar vd. próximo á posesionarse del empleo. 

5.9 En los autos de la visita de la jurisdiccion de San José de Copa- 
la, villa de San Sebastian y partidos de San Javier y San Ignacio de Pias- 
tla, que igualmente practicó 4 toda mi satisfaccion D. José Tomás de 
Loaiza, por auto que proveí en vista de los de la materia, á los 28 de Ju- 
nio de este presente.año, de que quedó testimonio en el archivo, mandé se 
espidiese despacho, que con efecto se espidió, para que las justicias por lo 
respectivo al partido de San Ignacio, pusiesen especial cuidado é hiciesen 
4 los indios fabricar casas y cárceles reales, por haber tenido presente en 
dichos autos las representaciones de los muy reverendos padres misioneros 
de Santa Polonia y San Ignacio, que convencen y justifican la reflejable 
- omision en este punto, de todos los antecedentes justicias. 

6.9 . Esta emision y el haber visto unos autos contra el teniente de San 
Ignacio D. José Blanquel, que ejercia la administracion de justicia con. in- 
dependencia del alcalde mayor de San Sebastian, y sin: haber dado fianza 
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de:residencia que indemnizaso la resulta; y el habċrseme:interpuesto varias 
quejas contra dicho teniente, que me hicieron comprender'ser su continuas: 
cion y la del alcalde mayor D. Andres Pintelos productiva de- discordias,- 
me movieron á tomar la providencia en uso y ejercicia de las facultades que: 
se dignó conferirme el Exmo. señor virey, para que cuanto fuese deb: oo- 
mun provecho y del real servicio, sin limitacion alguna de proveer 'y: nome: ` 
brer justicia interino, y nombrċ á D. Pedro Matías de la Peña, sugeto que; 
en el poco tiempo que ha obtenido el empleo, parece haber desempeñado 
con desinteres y buen celo la confianza que. de él hice, pues segun los- inv: 
formes que me han «hecho los muy reverendos padres cura vicario de¡aque-. 
lla villa y visitador de las misiones de la sierra de Topia y otros principales 
vecinos de aquella jurisdiccion, se ha dedicado á la buena administracion- 
— de justicia, construccion de iglesias y obras públicas, concurriendo el. pri- 
mero de su bolsillo para escitar á otros á lo mismo, con lo que parece á lo. 
menos en mi tiempo se ha conseguido el fin que me motivó 4 nombrar á 
dicho justicia, sin agravio del que antes lo era, por haber ya este cumplido 
el tiempo porque fué provisto. Y aunque al teniente D. José Blanquel se 
le tomó residencia por el mismo antecedente justicia mayor D. Andres Pin- 
telos, me ha parecido reservar á vd. la determinacion de dichos autos, co- 
mo la de otros entre dicho Blanquel y otro vecino, porque como estos ne- 
gocios sean de justicia y quedase satisfecha la obligacion de mi cargo, con 
haber proveido por lo pronto á favor del público, no ha sido en mí tan ur- 
gente el administrarla á las partes, por lo que dice á su particular privado 
derecho, ni me lo han permitido otros graves serios encargos del real ser- 
vicio, que debia preferir en el despacho, y así vd. podrá determinar dichos 
autos y proveer la residencia del alcalde mayor Pintelos. | 

7.9 Tambien de resulta de la dicha visita maudé que el pueblo de 
Santa Catalina, compuesto de solas scis familias, se. agregase al de Jacobo 
y que en este se providenciase maestro que á unos y otros enseñase y es- 
plicasc la doctrina, y que á los de Santa Catalina se les señalasen tierras, 
agregándose todos los del pueblo de Jacobo que vivian dispersos y que en 
esta jurisdiccion se observasen los dos despachos de S. E. espedidos, uno 
sobre la anual eleccion de gobernadores y justicias de los pueblos, y otro 
sobre el repartimiento de tapisques, los cuales dichos superiores despachos, 
recibidos por el gobernador propietario D. Agustin de Vildosola. desde 20 
de Junio de 747, no se habian publicado hasta que se mandaron publicar 
y:se publicaron de mi órden en toda la gobernacion, quedándose con testi- 
monio de ellos las justicias. 
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8.9 Eu los autos de la visita de Badiraguato y Santiago de les Caba: 
eros, que practicó el capitan miliciano D. Manuel Ignacio Fernandez de 
Castañeda, provei uno á los 2 de Julio del presente año, de que quedó tes- 
timonio en el archivo, y con cuya insercion se espidió despacho cometido 
al justicia mayor de aquella jurisdiccion, que lo ha sido D. José Gabriel 
'Berrano, para que bajo la pena de quinientos pesos procediese. 4 agregar 
"los dos pueblos de Bamupa y Soyotita á la cabeza de Cariatapa , de la que 
uno y otro distan mas de quince leguas de tierra áspera y fragosa, que fué 
lo que me dictó ser conveniente la agregacion y él tener: presente que di- 
chos pueblos se componen de escaso número de familias, consúltando po. 
“este medio 4 la mejor administracion espiritual y temporal de dichos indios" 
Y por cuanto est.s y los del pueblo de Santa Cruz no han pagado tributo, 
siendo así que han tributado los del pueblo de Cariatapa, no alcanzándose 
la razon que los distinga, mandé asimismo facilitase dicho justicia, en cum- 
plimiento de la ley 20, tit. 1, lib. 6, el que unos y otros tributasen indistin- 
distintamente y que para ello los empadronase y furmase nueva cuenta de 
que remitiese copia 4 oficiales reales de Guadalajara, dando cuenta de 
haberlo practicado, para que por este gobierno se participe al superior de 
S. E. su ejecucion y efecto. Asimismo fué comprensivo el auto y despa- 
cho de otras varias providencias, como son cl que se redujesen -á los pue- 
blos de Badiraguato, Santa Cruz y otros los dispersos indios vagantes y 
fugitivos, haciendo que estos fabricasen sus casas, sembrasen de comuni 
dad y asistiesen á la doctrina; pero en cuanto á la agregaciom de indios 4 
pueblos, me pareció prevenir por razones de mayor peso que de ello me 
han movido como espondré adelante, el que no se hiciese novedad con 
aquellos que hubiesen tenido residencia fija por mas de diez años en he- 
ciendas 6 casas de españoles, con tal que estos sean bien doctrinados y 10 
reciban de sus amos el menor perjuicio. 

9.9 En los antos de la visita de la jurisdiccion de San Miguel de Cu- 
liacan, que tambien practicó el capitan miliciano D. Manuel Ignacio Fer- 
nandez dc Castañeda, alcalde mayor de aquel partido, proveí uno á los 8 
de Julio del presente año, de que igualmente quedó testimonio en el archi 
vo, y con su insercion se libró despacho cometido á dicho justicia major, 
bajo la pena de un mil pesos para que agregase los dos pueblos 6 ranche- 
rías de Bachibalato y Otameto, 6 al pueblo de Culiacan, ó al de Olagarato, 
ó al de San Pedro, por tener presente que los dichos de Bachibalato y Ota- 
meto, compuestos de muy pocas familias de indios originarios de los rios 


` Hiaqui y Mayo, no tenian formalidad de pueblo, y eran sumamente perja 
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diciales & los circunvecinos por los robos y hurtos de ganado, y respecto ä 
que estos indios no han tributado, siendo asi que tributan los mas de aquel 
partido, mandé asimismo, que practicada la agregacion formasc padron y 
cuenta, de que remitiese testimonio á oficiales reales de Guadalajara. Y 
. en cuanto al pueblo de Bachimeto, cuyos naturales, vivian á su. libertad, sin 
. asistir á la doctrina ni tener iglesia ó formalidad de pueblo, segun que in- 
formó el padre cura de dicha. villa, y lp que es mas, se trasportaban en mal 
formadas balsas y con inminente peligro de la vida, À una isleta nombrada 
 Atamura, que les ha servido-de rochela 6 refugio 4 su licencioga vida, man- 
dé que dicho justicia setrajese, valiéndose en paso necesario de los vecinos 
milicianos, á los que estuviesen arrochelados en la referida isleta, la que 
esplorase y reconociese describiendo sus aguajes, terreno y demas que com- 
prenda, de cuya descripcion remitiese relacion sucinta á este gobierno y 
que hecha la estraccion agregase los dichos indios del pueblo de Bachime- 
to á otro de los pueblos situados á la otra banda del rio de Hu:naya, Ó á 
uno de los que mas distasen de la costa; y que todas aquellas tierras fruc- 
tiferas que dejasen, las arrendase por ahora á beneficio de los mismos in- 
dios, y lo mismo practicase con aquellas tierras que no siembran ni pueden 
cultivar los cel pueblo del Navito, y por punto general cjecutase lo mismo 
respecto de los otros pueblos de Tepuche, Yacovito, Co.uanito y Capizato, 
convirtiéndose el producto del arrendamiento en la construccion ó reedificio 
de iglesia, cárceles ó casas de comunidad, cuidando al mismo tiempo de 
las siembras en comun, y de reducir á los pueblos xi los dispersos vagantes 
y fugitivos, y que todos fabricasen casas y porque pueden no ser practica- 
bles con separacion las citadas providencias en los dichos pueblos de Te- 
puchi, Cominato, Yacob:to y Capizato por ser corto de respectivo número 
de familias, le ordené á dicho justicia mayor, que en ese caso para su me- 
jor administracion temporal y espiritual, agregase, incorporase 6 redujese 
unos 4 otros los citados pueblos, formando uno 6 dos de todos cuatro, 6 
agregándolos á otros donde con mas aptitud, proporcion, comodidad y for- 
malidad, puedan ser administrados y asistidos. En la misma conformidad, 
teniendo presente la representacion del padre cura vicario y juez eclesiás- 
tico del real de Cosalá, que instruye la ninguna formalidad que ha tenido y 
tiene dicho real, y el que sus habitadores viven y han vivido separados, dis- 
persos y distantes unos de otros, mandé asimisino que dicho alcalde mayor 
facilitase la agregacion y congregacion de los vecinos, y el que estos fabri- 
quen sus casas contiguas con division y separacion de calles en la mejor 
disposicion que permita la superficie ó plan de dicho real, que se informa 
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ser cómodo y competente, de temperamento sano y con abundancia de- 
agua, para un formal vecindario bien crecido. Y para la ejecueion de todo. 
le impuse al justicia mayor el término de cuatro meses, segun que mas por" 
estenso constará á vd. del dicho auto que pára testimonio en el archivo. 
10. En los autos de la visita de las jurisdicciones de Sinaloa y San Be: 
nito, que practicó de mi órden D. José Gabriel Serrano, alcalde mayor que: 
ha sido de la dicha jurisdiccion de San Benito y su agregado de Santiago 
de los Caballeros, proveí un auto á los 5 del mes de Julio del presente año. 
en que aprobé varias providencias que laudablemente espendió: dicho: sab-- 
delegado, como son la de facilitar la reduccion de los indios ausentes y fu- 
gitivos de la mision de Tamasula; y lo mismo en órden á facilitar igual re- 
duccion de los indios ausentes, vagantes y fugitivos de la mision de Chico- 
nato; y por punto general mandé se practicasen lo mismo respecto de las 
demas misiones, aunque con la distincion, modificacion y temperamento de 
que despues me haré cargo en separado capítulo, por ser este uno de los 
puntos mas graves que demandan especial separada instruccion que atem- 
pere las absolutas generales providencias no adaptables en mi concepto á 
la actual constitucion de estas provincias. Tambien aprobe otras providen- 
cias que dió, dirigidas á contener los robos que pasageros é indios perpe- 
traban en el rancho de Sah Francisco Regix pertenecientes á la mision de 
Nobogame, y á impedir que los vecinos molestasen á los indios del pueblo 
de Bacubirito, con el uso y estraccion furtiva de sus ganados y con el per- 
judicial corte del mescal silvestre, regular sustento de aquellos indios. 
Tambien aprobé y confirmé la ereccion de los dos pueblos de visita, cabe- 
cera de la mision de Babozigame, el uno con la advocacion y título de las 
gloriosas llagas de Cristo resucitado, y el otro con el título y advocacion 
de la Huida de Jesus María y José, teniendo para ello presente la. repre- 
sentacion del muy reverendo padre misionero que instruye y justifica el 
mucho frato espiritual que se ha debido á la ereccion de los dos pueblos, 
y en la misma conformidad aprobé la consiguiente eleccion que dicho sub- 
delegado hizo de justicias indios. Mandé tambien que los indios mayos 
de una rancheria inmediata al pueblo de Ochera, ó se agregasen € incor- 
porasen en el citado pucblo inmediato, ó se condujesen de justicia en jus- 
ticia 4 los pueblos del rio de Mayo de que son oriundos, y que en todos los 
pueblos y especialmente en los de Guasave y Tamasula todos los indios 
vayan fabricando casas de adobes inmediatas y contiguas, todo lo cual co- 
metí al teniente general, para que este se hiciese caryo de que lo practica- 


sen los respectivos justicias de Sinaloa y San Benito. Y por haberse in 
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formado de la mala situacion que tiene la cabecera 6 curato de San Beni- 
to, y que por esta causa viven los vecinos dispersos y separados, lo que in- 
fluye en que no puedan ser bien administrados y asistidos por los padres 
curas y demas justicias. Mandé asimismo que el teniente general dispu- 
siese el que el alcalde mayor de acuerdo con el padre cura, informase so- 
bre si hay ó no otro mas camino de inmediato parage donde pueda situarse 
la cabecera, las utilidades ó inconvenientes que en esto pulsare con los de- 
mas arbitrios que le ocurran, para que con plena iustruccion sobre todo, se 
tome la providencia correspondiente al mejor régimen político, mas fácil y 
cómoda administracion espiritual y temporal de aquellos vecinos, segun 
que todo por mayor consta del auto inserto en el despacho y de que quedó 
¿estimonio en el archivo. 

11. La nacion tepeguana ó indios de las misiones de Nabogame y Ba- 
borigame demandan el que las armas arregladas repitan las visitas en aque- 
lla sierra, segun producen los dichos autos, informes y representaciones de 
los muy reverendos padres misioneros; pero aunque por la Ordenanza 169 
del nuevo reglamento, se previene que el real presidio de Sinaloa que es 
el que hoy propiamente reconoce al real de Bayoreca, ó propiamente no 
tiene situacion fija, ejecuté y practiqué la dicha visita. [Esto regularmente 
suelen impedirlo otras mas urgentes sucesivas ocurrencias, como ha suce- 
dido en mi tiempo y prepara en el próximo futuro la necesidad de dicho 
real presidio para mantener en el debido respeto al Hiaqui y Mayo, é igual- 
mente al pima bajo, y. para reducir al seri segun lo providenciado y resuel- 
to por el citado superior decreto de 21 de Marzo, de conformidad con el 
dictámen. del señor auditor de 17 del mismo, en la segunda providencia 
desde el número 21 hasta el: 25 inclusive, porque debiéndose ocurrir prime- 
.ro á lo mas urgente y ejecutivo, no se considera suficiente el número de 
treinta plazas para que á un tiempo mismo se destaquen escuadras en nú- 
mero competente que visiten la sierra, que atiendan á la reduccion del Guai- 
ma Upan Guaima y Pima que auxilien á las armas de este presidio con- 
tra el seri, sin enflaquecer la que debe quedar de pié 6 avisarse en tiempos 
á los dos rios. Y así me parece que solo se podrá ocurrir por ahora en 
algun modo á lo que demanda y necesita la nacion tepeguana con provi- 
dencias que el justicia mayor de San Benito ó el teniente general ú otro 4 
.quien lo cometa auxiliado de milicianos y vecinos practiqué la visita de di- 
cha sierra como se ha practicado en mi tiempo, quedando á mi cargo infor- 
mar 4 $. E. lo.conveniente, necesario y útil, que será el que el presidio de 


'Sinaloa se reduzca al número de plazas que antes tenia, cuyo aumento, 
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(una vez reducido ó extinguido el seri) podrá compensarse con la supresion 
de plazas de este presidio ó con la consiguiente providencia de que una vez 
radicado el vecindario en este parage, se trasmute ó interne su guarnicion, 
avanzándose al Norte 6 Nordeste, al fin de reducir y contener las naciones 
que habitan los márgenes de los rios Colorado y Gila, como tambien es á 
mi cargo el informar á S. E. sobre la fija situacion que deba dársele al 
real presidio de Sinaloa, que no poco conducirá en lo futuro 4 la mas fácil 
espedita operacion y funciones de su peculiar destino. 

12. En jurisdiccion de Sinaloa, confinando con el pueblo de Badira- 
guato y los de Cariatapa, Guatenipa, Suvatita y Murirato, están las bar- 
rancas de Tabagueto el bajo, y teniendo yo presente la representacion del 
muy reverendo padre Juan Autonio Baltasar, produjo se espidiese, como 
en efecto se espidió despacho para que se estrajesen los indios que se ar- 
rochelaban en las barrcaucas de Tabagueto, no me parece ajeno de esta 
instruccion prevenir á V. que segun las diligencias practicadas por D. Ig 
nacio Monson, teniente gencral del alcalde mayor de San Benito, en virtud 
del citado superior despacho, hay dos Tabaguetos ó barrancas, distinguidos 
el uno con el nombre de Tabagueto el bajo, que es el que se comprende en 
esta gobernacion confinante con los referidos pueblos, en que segun las di- 
ligencias no hay indios arrochelados, y otro que es Tabagueto el alto que 
está á gran distancia de esta gobernacion, en la medianía de la sierra, en 
jurisdiccion y alcaidía de Sinaloa, y el Norotal perteneciente à la gober- 
nacion de la nueva Vizcaya; y en este Tabagueto el alto es donde parece 
haber indios arrochelados, cuya estraccion incumbe al gobernador del Par- 
ral, para quien tambien se espidió superior despacho. Y solo podria suce- 
der que puesto en ejecucion por su parte y ahuyentados de unos, viniesen 
á dar los indios 4 estos otros barrancos, en cuyo solo posible contingente 
caso, se podrán dar por este gobierno las providencias, confiado el encargo 
6 á las justicias y milicianos, 0 al capitan y presidiales, segun que permita 
el tiempo y las ocurrentes circunstancias. Tambien produjo la represen- 
tacion del muy reverendo padre Juan Antonio Baltasar y el nuevo ocurso 
que hicieron los indios de los pueblos de Ochera, Ocoroni y Bacuvirito, el 
que se espidiese superior despacho, que con efecto se espidió, primero: para 
que los indios de dichos pueblos se agregasen ó á la capital de Sinaloa 0 
4 las misiones de Chicorato 6 Nio, y posteriormente difiriéndose 4 nuevo 
curso de dichos indios, para que quedasen por pueblos de visita de las ca- 
beceras 6 misiones mas inmediatas, sin accion ninguna para pedir en lo fu- 


turo padre misionero. Y este último superior despacho se le cometió al 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 869 


teniente general D. Juan de Coicohea, previniéndosele restituves > á dichos 
pueblos todos los indios que de resulta de la primera providencia £:'duviesen 
vagantes y fugitivos, y que esto lo practicase con el esmero y efi 1cia que 
correspondia á la materia, pero por mas que quiso cohonestarme si: omision, 
anduvo omiso, pues puesto el obedecimiento del superior despacho en 8 de 
Julio del año pasado, aun no lo habia perfectamente cumplido por Febrero 
de este presente año, por lo que hube haber cometido su ejecucion al pa- 
dre D. Pedro Alvarez de Acevedo, quien verificó el que los dos pueblos de 
Ochera y Bacuvicito, quedasen por visita de la mision de Chicorato; y el 
otro de Ocoroni por visita de la mision de Nio; é igualmente espedi despa- 
cho para que se restituyesen, como con efecto se restituveron, todos los in- 
dios de dichos pueblos que andavan dispersos, vagantes y fugitivos en ju- 
risdiccion de Culiacan; todo lo que me ha parecido poner en noticia de V. 
para que le conste lo resuelto, providenciado y practicado en este punto, 
que es uno de los comprendidos en dicha representacion, porque las dili- 
gencias las he de remitir originales al superior gobierno de 8. E., así para 
que en él conste el dia desde que debe correr y contarse la cesacion de los 
sinodos, como porque habiendo sido estas diligencias las que en parte pro- 
vocaron la suspension y multa del teniente general, podrá ser que conduz- 
can en lo futuro para el punto pendiente, par su ocurso se determine en 
Justicia. 

.13. Entre los varios encargos que se diġiċ cometerme B. E. fué uno 
mel de que arreglase y redujese á lo muy preciso la asistencia de los mili- 
€ilanos pardos de la villa de Sinaloa, quienes habian ocurrido al superior 
bierno representando haber reportado el peso de la custodia de dos pre- 
sog y diaria continua asistencia en el cuerpo de guardia desde que el real 
presidio se trasmutó de aquel paraje al de Bayoreca; y reconociendo yo que 
el no haber cárcel en dicha villa capital de esta gobernacion (lo que causa 
pudor) era el motivo que mas dictaba ser urgente la asistencia de dichos 
milicianos para la custodia de los presos que era necesario se mantuvieran 
con posta ó centinela de vista y que para la necesaria construccion de cár- 
cel no hay propios y que segun ley real no debia costearse de real hacien- 
— da y que por ser interesado el público y comun de aquel partido era muy 
debido y justo que los particulares proporcionalmente, y segun su posible 
contribuyesen, espedí despacho para que el citado teniente general D, Juan 
de Goicochea proratease el costo de la cárcel, y providenciase su construc- 
cion para que mediante su mayor seguridad cesasen en parte las dichas 


. asistencias de los milicianos, quedando estos con la sola obligacion de asis- 
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tir requeridos por la justicia en aquel corto número suficiente, que supues- 

ta la existencia de dicha cárcel se considerase serlo para su mayor seguri- 
dad y esto con la calidad de que se le pagaso el trabajo teniendo bienes el 
delincuente y que así mismo no obstante la relevacion hubiese la dicha 
compañía de pasar revista ó muestra continuamente y en tiempo determi- 
nado, para que de esa suerte dichos milicianos pardos que están y han es- 
tado exentos de pagar tributo y hoy gozan del privilegio de no pagar de- 
rechos por razon de medidas de tierras, licencias 6 manifestacion de hier- 
ros segun superior despacho espedido á su favor sobre este asunto, estén 
prontos y espeditos para cualesquiera ocurrencia del real servicio. El te- 
niente general Goicochea no dió paso disculpändose con la necesidad esca- 
sez 6 carestía de semillas, adaptada á su omision la constitucion del tiem- 
po, y habiéndole yo suspendido sucedió en este encargo el teniente general 
interino capitan D. Fernando Esquerra de Rozas, quien por Marzo de este 
presente año me participó haber dispuesto el que ya que la fatalidad del 
año no permitia la integra perfecta ejecucion del despacho, se fuese prin- 
cipiando en el modo posible su reduccion á efecto; y así dicho teniente ge- 
neral interino deberá dar razon á vd. de lo diligenciado y practicado; y 
siendo como es tan necesario el que por punto general se construyan cárce- 
les que afiaucen la seguridad de los reos, pues no hay en toda la goberna- 
cion una siquiera segura cárcel con las prisiones competentes ya que en 
mi tiempo han tenido disculpa los vecindarios y justicias por la escasez y 
carestiä de víveres y por la peste del sarampion, será muy del: servicio de 
su majestad y comun provecho el que 4 influjo y solicitud de la próbida, ac- 
tiva celosa: conducta de vd. se construyan cárceles y provean de prisiones, 
principalmente aquellos vecindarios que tienen mayor comercio como € 
real de los Alamos, ó los que comprenden en su distrito suficiente número 
de hacenderos 6 mineros que puedan reportar la contribucion, prorata, pues 
de otra suerte seria necesario el que como hasta aquí solo en los presidios, 
y con guardia de vista se puedan asegurar los reos.. Tal es y ha sido la 
constitucion de esta tierra. 

14. Al número 1.9 de esta instruccion tratando de la reduccion de los 
indios á sus respectivos pueblos espuse á vd. haberla providenciado con la 
distincion modificacion, y temperamento de que despues me haria cargo en 
separado capítulo por ser este uno de los puntos mas graves qne deman- 
dan especial separada instruccion que atempere las absolutas generales pro- 
videnciás no adaptables en mi concepto á la actual constitucion de estas 


provincias. Es cierto que el superior despacho espedido á representacion 
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del muy reverendo padre Juan Antonio Baltasar previene absolutamente la 
redu ccion de los indios á sus pueblos pero la esperiencia y práctico recono- 
cimiento que me asiste de que hay algunas haciendas, ó ranchos con fami- 
lias de indios arraigadas y radicadas mucho mas tiempo que el de diez años 
el reconocer las muchas graves dificultades que se ofrecen para el reparti- 
miento se prescribe el que los indios no hagan falta en sus pueblos al tiem- 
po de las siembras y cosechas que es cuando mas se necesitan. en las ha- 
ciendas ó ranchos; y que por consiguiente es poco útil la providencia de 
'Tapisque en otros diversos tiempos, prescindiendo de que en los pucblos sue- 
len ser las ocupaciones continuas y succesivas el haber visto que en la Nue 

va-España se permiten en las haciendas los indios gañanes y colonos que 
son al modo de los ascripticios; el considerar que de practicarse la provi- 
dencia en términos absolutos y generales se seguirá añadir en esta aflijida 
desdichada tierra aflicciones al aflijido; pues muchas haciendas ó ranchos 
que subsisten con el auxilio de cuatro familias de indios acaso se despobla- 
rian; el comprender ser de mi incumbencia y obligacion precisa fomentar y 
favorecer la labranza y el pueblo y laborio de las minas el premeditar que 
de practicarse lu reduccion de los indios de unas misiones á otras, ó aque- 
llas de donde fuesen originarios, oriundos 6 nativos. Segun la ley 18 tit. 8 
lib. 6 de la recopilacion de indias y que en ese caso habiendo de seguirse 
precisamente la destruccion de muchos pueblos, misiones ó partidos com- 
puestos solamente de indios advenedizos en sus principios, serian repetidos 
é incesantemente los infurmes, ocursos, representaciones y quejas de los muy 
reverendos padres misioncros y dueños de haciendas y minas, por todo lo es- 
puesto hube de resolver que precisamente se verificase la reduccion de aque 

llos indios propiamente vagantes y fugitivos y no de los que estuviesen radi- 
cados 6 avecindados, 6 hubiesen tenido residencia fija por discurso de diez 
años, indistintamente, bien fuese en misiones, ranchos, haciendas 6 minas. 
Este temperameuto no solo me lo dictaron las espuestas prácticas conside- 
raciones, sino tambien por identidad de razon, la espresa terminante ley de 
Indias 38, tít. 16, lib. 6 de los indios de Chile, que estableció lo mismo res- 
pecto de aquellos indios por razones de mayor bien comun, y si debiera yo 
por todo lo insinuado haber absolutamente abrazado la modificacion que 
mas se adaptaba á la constitucion de estas provincias, con mucha mas ra- 
zon debí abrazarla y seguirla en el fatal calamitoso tiempo en que practiqué 
mi visita; y pues no teniendo que comer los indios y despidiéudolos de sí 
los cuatro rios de Sinaloa, el Fuerte, Hiaqui y Mayo, era muy peligroso 
emprender la absoluta reduccion de los indios & los pueblos de dichos rios. 
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Ls cierto qe muchos sin hacerse cargo de todo lo espuesto claman, piden 
é instan se practique la providencia en términos absolutos, pero el que re- 
conociere los autos de la visita de Sinaloa que yo he manejado y recono- 
cido hallará que por unos de los reverendos padres misioneros se pedia la 
reduccion y por el muy reverendo padre visitador de aquellas misiones se 
espuso (quizas seria con otro intento) que el modo y medio de reducirlos 
seria el facilitarles la comida en los pueblos y como esto no puede ser á 
costa de la real hacienda pues basta el que no tributen y el que á S. M. le 
sean encargo de otras erogaciones bien crecidas por eso no me pareció con- 
veniente la absoluta reduccion, no solo por no adaptable á la constitucion 
de las provincias, sino por no podease acomodar al sistema del presente 
tiempo; y siempre me ha parecido necesario informarlo á S. E. como pro 
testo hacerlo luezo que me restituya á México; y asi en el interin vd. hecho 
cargo de todo lo referido, podrá ó seguir mi dictámen, ó practicar lo que le 
parezca mas conveniente al público y real servicio. Así como me pareció 
atemperar la providencia en cuanto á la reduccion de indios á pueblos man- 
dando que precisamente se practicase, y entendicso con los que propiamen- 
te son vagantes y fugitivos. Así tambien me pareció ejecutivo, urgente y 
necesario el dar otras varias providencias al fin de arreglar los sellos y re- 
partimiento de tapisques, y al de evitar en lo futuro el que los indios salgan 
sin licencia de sus pueblos con algun pretesto ó título, pues así como las 
razones de mayor bien comun me dictaron el no haber novedad con los in- 
dios avecindados por tiempo de diez años, ó radicados con sus familias de 
diez años á esta parte en otros pueblos ó misiones distintas 6 en haciendas 
ranchos 6 minas, así tambien por razones de igual peso y al fin de contener 
4 los vagantes y fugitivos y evitar la total disercion de los pueblos, me pa- 
reció necesario y convenientísimo proveer el que en lo futuro ni 4 los indios 
les sea lícito el admitirlos á los que se vayan sin licencia, y los que fuesen 
con ella será por tiempo determinado, y en caso de ir otro cualquiera aun- 
que no sea de estos indios, sin la competente licencia, los detendrán en el 
destino que los encuentren. Esto lo determiné sin perder de vista la cita- 
da ley 88, tit. 16, lib. 6, que así como estableció y dispuso no se hiciese 
novedad con los que hubiese de diez años y se hallasen ausentes y pebla- 
dos en estancias ó casas de españoles, y los que se hubicsen casado en las 
fronteras con indios emparentados con los indios de ellas, así tambien de- 
claró, que esta escepcion miraba solo á lo pretérito, y prohibió para lo fu- 
turo igual escepcion por igual título; de modo que en una palabra, así como 


la ley dispuso no se hiciese novedad con los indios que al tiempo de su es- 
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pedicion, promulgacion, y compilacion estuviesen avecindados, &c.; pero que 
en lo futuro no se diese motivo á que los indios no saliesen de sus pueblos 
ni se pudiesen avecindar en haciendas, 6 en otros pueblos distintos; asi tam- 


bien yo con prospecto á los dos tiempos pretérito y futuro, providencié lo 


mismo. 'Todo esto virtualmente se contiene en las determinaciones y pro- 


videncias que dí en vista de los dos cuadernos de autos el uno de la visita 
del real y jurisdiccion de los Alamos que practicó D. Salvador Esqucrra 
teniente de gobernador y visitador subdelegado de aquel partido, y el otro 
de la visita de la villa y jurisdiccion del fuerte de San Juan Bantista de 
Montes Claros, que ejecutó D. Mannel Bolado de Bustamante, teniente de 
gobernador y visitador subdelegado de aquel distrito. En el primero cita- 
do cuaderno provei auto á los veintiocho de Julio del presente año, del que 
quedó testimonio cn el archivo, y con su inserción se espidieron los corres- 
pondientes despachos comprensivos de varias providencias mandadas ob- 
servar por punto general espresamente provenidas por las 1: ;<s do Indias, 
muchas de chas encargadas por cláusulas que se ponen como de estampi- 
lla en los títulos de las jusilcias, y que por cso son de su precisa incumben- 
Cia, y no demandabau para su ejecucion de especial separado encargo que 
escitase la obligacion de los jueces quese deben dedicar al mejor régimen 
y gobierno de los pueblos de indios, perola regular arte cuente omision y 
descuido dictó el que yo mandase al teniente de gobernador del real de los 
Alamos bajo la pena de un mil pesos, lo siguiente: Que procurase sin la 
menor omision el que toda la gente ociosa y bage:nunda sin ocupacion ni 


oficio, se aplicase al trabajo para que de esa suerte se minorase en algun 


modo el repartimiento de tapisques: Que compeliese á vivir en poblado al - 


son de campana, y 4 donde pudieran cómodamente ser asistidos en lo tem- 
poral y espiritual todos aquellos que viviesen en ranchuelos con el pretesto 
de dos ó tres vacas y ningunas 6 no competentes raices, y que estrajese 
de dichos ranchuelos á todos los indios arrimados, agregándolos y redu- 
ciéndolos á sus respectivos pueblos, que cuidase exactamente de que los 


indios sembrasen en comunidad, asisticsen á la doctrina, criasen ganado, se 


aplicasen á sembrar algodon y hacer tejidos, castigando á los gobernado- ' 


res, en caso de la m. nor omision, y que para todo por sí, estä, Ó por perso- 
na de su satisfaccion se repitiese la visita de los pueblos de aquel partido: 
Que publicase por bando el que á ninguno le ha de ser lícito, bajo la pena 


de cincuenta pesos aplicados en la forma ordinaria y para construccion de 


m wm 


cárcel fuerte y prisiones de que en aquel real se carece y ha carecido el aco- . 


modar indio alguno en su servicio sea del pueblo que se fuere que no lle- 
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vare licencia del reverendo padre misionero, con espresion de ser propia la 
mujer que le acompañe, y que menos puedan detenerlos cumplido el térmi- 
no que en la licencia se prelina, que para el todo el dicho justicia repita vi- 
sitar las labores y minas averiguando si los indios de pueblo que en ellas 
existen están ó no con licencia; que esta providencia se publicase en los 
pueblos y se les esplicase á los indios en su idioma para que los goberna- 
dores y justicias indios avisen y dén noticia de los que salen sin licencia, y 
al tiempo de volver al pueblo los aprehendan y aseguren; q ue estos indios 
transgresores asegurados de justicia en justicia se remitan al re al presidio de 
Fronteras, con noticia de la cuusa de su aprehension y remision, la que tam- 
bien se participe á este gobierno, para que con plena instruccion se le de 
el destino correspoudiente á dichos indios, sobre que me parece insinuar á 
vd. que el providenciar el esterminio de estos indios y su remision al real 
presidio de Fronteras fué con dos fines, el uno para que sirva de ejemplar á 
otros y no salgan fácilmente sin licencia, y el otro porque siendo espresa 
superior órden de S. E. cl que se solicite el poblar los pueblos fronterizos y 
especialmente de los pucb'os de Cuquiarachi, Teuricachi y Chuchuta, es uno 
de lus medios que ocurren de poblar con estos indios vagantes y fugitivos; 
Y teniendo asímismo presente que al tiempo de las cosechas suelen reco- 
nocer á los pueblos no solo aquellos indios que andan fugitivos y vagantes 
sino tambien los que están radicados y avecindados en haciendas y que el 
jr unos y otros á los pucbios en el dicho tiempo es con la mente á consumir- 
se las cosechas á comer y disfrutar lo que hau trabajado y cosechado los in- 
dios de los pucbios, mandé que dicho justicia por si ó por persona de su 
confianza procure visitar y visite al tiempo espresado de las cosechas todos 
los pucblos que son los del rio de Mayo y averigiie qué indios han regresa- 
do de los que antes habian salido sin licencia para que en ellos se verifique 
la pena establecida, y que bajo de la misma multa les prohiba á los hacen- 
deros el que á los indios radicados en sus haciendas 6 minas, les den licen- 
cia, consientan toleren ó permitan ir á los pueblos al tiempo de las cosechas, 
y si hallare en los pueblos alguno de estos indios los castigue con azotes y 
en caso de reincidencia ejecute y practique de extraccion y remision al real 


presidio de fronteras, quedando á mi cargo el informar á S. E. se sirva 


aume ~. 


proveer lo conveniente por lo respectivo á la gobernacion de la nueva Viz- 
caya al espuesto fin de que se restituyan á esta gobernacion los indios va 
gantes y fugitivos y en cuanto al número de Tapisques que puedan y deban 
repartirse, mandé se observase literalmente lo prevenido en el superior des- 
pacho que se promulgó en mi tiempo, en el que pasando el pueblo de trein 


-—" — -— - - 
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ta indios se deja 4 la discrecion y prudente arbittio de los jueces el número 
de los que puedan y deban repartirse, pero en cuanto á la distancia que 'de-: | 
ban salir los indios de repartimiento 6 sello que el supremo despacho previe-' 
ne no esceda de diez leguas, me pareció conveniente y lo mas proporciona- 
do al estado y constitucion de estas provincias el que sin innobiar se obser-' 
ve por ahora la costumbre, quedando á mi cargo informar 4 S. E. segun 
el práctico conocimiento que me asiste de que los mas pueblos, suelen dis-' 
tar doce, quince y mas leguas de las haciendas, ranchos, y reales de minag 
de modo que si se observasen aquellas tres declaraciones que contiene el- 
superior despacho, de que la distancia no escedu de diez legnas que los re- 
partimientos no 'se hagan en tiempo de siembras y cosechas, y que no se 
pueda sacar la tercia parte de los pueblos que no se compongan de treinta in- 
dios para arriba, rara vez se verificaria el repartimiento de Tapisques, y siem- 
pre habria algun título para impugnarlo. Y así en enanto 4 la distancia no 
me ha parecido innovar principalmente, cuando veo que en esta tierra (co- 
sa que haría fuerza en otras) camina un indio en dia y medio, quince vein- 
te y mnchas mas leguas sin el menor quebranto 6 fatiga. Ultimamente 
providencié en dicho auto que los padres misioneros diesen las correspon- 
dientes providencias, con acuerdo de los justicias, á fin de evitar el que los 
indios malbaraten sus cosechas, y que igualmente hiciese observar la referi- 
da justicia y practicar un bando que se promulgó de mi órden para conte- 
ner los fraudes, usuras, y monopolios que intervienen y snelen intervenir re- 
gularmente en los contratos y rescates de samillas con los indios del cual 
bando hay testimonio en los respectivos archivos de esta gobernacion. ` Y 
tambien mandé procurase dicho justicia tuviesen especial cuidado los ha- 
cenderos y amos de cuadrillas: de que los indios oyesen misa, y rezasén la 
doctrina cristiana, poniéndoles maestro que se la enseñe, y que de lo con- 
trario se les quitasen los indios de cuadrilla, y que dentro de seis meseg 
diese cuenta á dicho justicia de lo practicado sobre este asunto; y que tam- 
bien le diese testimonio al padre cura y reverendos padres misioneros al fn 
de que en caso de omision pudiese interpelar por su parte y én cumplimieri— 
to de su oficio, segun que todo consta del testimonio que pára en el archi- 
vo y al que debo remitirme. | ” 
15. Y considerando que las mismas providencias demandaba la actual ' 
constitucion de los pueblos del rio de Hiaqui y demas comprendidos en la : 
provincia de Ostimuri, y que saliendo los indios de dichos pueblos 4 vagucar 
y acomodarse sin licencia en la provincia de Sonora, era igualmente preci- ` 


so el que en esta y en la de Ostimuri, igualmente se practicasen por autó 
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. proveido en los de la visita de la jurisdiccion del real de los Alamos, á los 
. 4 de A gosto del presente año, que tambien se añadió por testimonio el que 
pára en el archivo; mandé espedir los correspondientes despachos que con 
efecto se espidieron, cometidos á los justicias mayores de una y otra pro 
vincia, á cuyo cargo es el dar á vd. razon de lo que sobre este asunto s- 
practicare. Tambien en vista de los autos de la visita de la villa del Fuere 
te y por otro proveido en ellos, á los 8 de Noviembre de este presente año 
mandé espedir, y con efecto espedí despacho para que el teniente general, 
hiciese publicar por bando en aquella jurisdiccion, el mismo auto y despa- 
cho espedido y promulgado en la de los Alamos. Y teniendo presente otros 
varios méritos, representaciones é informes de los muy reverendos padres 
misioneros de los pueblos del rio del Fuerte, me fué preciso insertar en di- 
cho auto algunas declaraciones y añadir otras providencias dirigidas al mis- 
mo fin del mejor gobierno de los indios y régimen de los pueblos; y al evi- 
tar los escesos de los dueños de minas, ranchos ó haciendas, declaré pues, 
que la multa impuesta y aplicada en la forma ordinaria, se distribuiria por 
tercias partes en el denunciador, juez y constraccion de cárcel y cagas rea- 
les, y costos de prisiones de que carece aquella jurisdiccion. Declaré tam- 
bien que los hacenderos y mineros que adelantasen á los indios mucho mas 
salario que el correspondiente al tiempo de la tasa ó sello, por el mismo cago 
lo perdiegen. sin. tener regreso ni poder repetir derecho contra los indios 
deudores, nj para que se les pagasen en aquella temporada nien otra di- 
versa; mandé tambien á declare no serles lícito 4 las justicias -el dar man- 
damiento pare fuera ,de la gobernacion, bajo la, pena de quinientos pesos 
aplicados en la misma forma; y. que en cuanto & la distancia, dentro de ella 
$e observase la costumbre, segun. lo. ya, antecedentemente: resuelto, y po! 
haberse informado que á muchos indios de los pueblos se les. estaban de- 
biendo los años enteros del salario devengado y ganado. com su personal 
trabajo, y ser muy justo que los jueces interpongan su noble oficio por los 
indios, que en calidad de personas las mas miserables, son tan privilegia- 
dos, atendidos, recomendados y favorecidos por las leyes, mandé que el te- 
niente general y el de dicha villa, indagasen, averiguasen y pesquisasen 
estos débitos, informándose de ello en los pueblos y por medio del exámen, 
reconocimiento y revision de los libros de los ducños de ranchos, haciendas 
ó minas; y que verificado algun débito de esta naturaleza, procediesen has- 
ta su efectiva paga contra los deudores, con apremio y por todo rigor de 
derecho; y porque habiendo en aquella jurisdiccion muchos dueños de rab- 
.chos y bienes raices, se hacia reflejable el que on toda ella no hubiese cär- 
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cel segura ni casas reales en la villa. Mandé que el teniente ¿neral y 
justicia de aquella jurisdiccion, procediesen á proratear los costos entre 
todos los vecinos, observando el despacho espedido sobre este asi ::to por 
lo respectivo á la capital de Sinaloa: y para que todo lo declarado y nueva- 
mente providenciado le constase al teniente general, se le ha remit:“o tes- 
timonio de dicho auto, quedando á su cargo el dar cuenta á este gobierno 
dentro de los seis meses, de todo lo practicado y diligenciado sobre el asun- 
to. Y tambien se le previene en el mismo auto, el que saque otro testimo- 
nio que entregue al secretario de gobernacion y guerra, para que couste en 
el archivo y se tenga presente en todo tiempo. 

16. Muchas otras varias separadas y diversas, demauda y pide á favor 
de los indios mejor gobierno y régimen de los pueblos y administracion de 
justicia, el práctico, reflexivo y esperimental conocimiento que he adquirido 
de la próxima fatal constitucion en que se ha criado, mantenido y conser. 
vado este gobierno, caminando como otro á mas á menos y á su total de- 
plorable ruina y decadencia; pero como en su decision abracen y compren- 
dan puntos de suma gravedad en hecho y derecho, las debo reservar y re- 
servo en mis informes á la superior comprension, resolucion y mejor acuer- 
do de S. E., y por eso omito insinuarlos en esta instruccion, contentändomo 
solo con hacer presente á vd. otras providencias que he espedido en autos 
entre partes, pero que por ser á favor de los indios dicen y envuelven una 
pública trascendencia. Era y ha sido costumbre, 6 propiamente, corrupte- 
la, el que los que llaman ducños de haciendas en esta tierra y tienen algu- 
na ó algunas cuadrillas de indios, nombrasen á un indio gobernador, á quien 
los justicias españoles daban título en forma como si fuera f un indio go: 
bernador de pueblo, y este tal indio titulado ó intitulado gobernador, con 
gu baston 6 insignia correspondiente, quedaba dispuesto y en aptitud de 
ser el material instrumento ó testa del amo para castigar y subyugar á los 
demas indios sirvientes, pues siendo el tal indio criado como todes los de- 
mas de la cuadrilla, ¡que otra cosa pudiera practicar que lo que ordenase el 
am» ó dueño de la cuadrilla ó hacienda? No solo reconocí ser esto opues- 
to á la recomendable libertad ac los indios, quienes no con facilidad se que- 
jarian del que no solo contemplaban poderoso y amo, sino tambicn sn go- 
bernador 6 amo del que se intitulaba scrlo, sino que tambien adverti ser 
esto un estudiado medio ofensivo á la real jurisdiccion, pues con el pretes- 
to del tal gobernador indio y de ser ó decirse justicia, sc ejeentaban los 
castigos ó prisiones sin dar cuenta á los justicias españoles, y ha habido 


amo dc hacienda que públicamente tuviese grillos y cepo, en notoria trans- 
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gresion, € incurriendo en lo dispuesto por la ley de Partida 15, tit. 29, 
partida 79, y por las leyes 5% tit. 13 y 59 tit. 23 de la Recopilacion de 
Castilla, cuando para el gobierno puramente económico que el padre de fa- 
milias, el tutor, el marido, el amo ó el maestro tienen, no se requieren tales 
títulos, insignias ni prisiones, habiendo jurz. Por todo lo espuesto mandé 
por punto general, se recogiesen todos los títulos de esos gobernadores in- 
dios y que públicamente se quemasen todos los cepos, como se ejecutó y 
practicó con uno que tenia el capitan miliciano de la provincia de Sonora, 
alguacil mayor del Santo Oficio y alcalde mayor que ha sido de ella D, 
Francisco Javier de Miranda, cuyos autos formados á ocurso de un indio 
que castigó en su hacienda, dicron motivo á estas providencias por punto 
general, y aun están pendientes otros puntos sobre el ajuste de cuentas de 
los sirvientes, modo de pagas y escesivas faenas en los dias de fiesta; los 
que he reservado á vd., y para ello le he ordenado al justicia mayor dé cuen- 
ta con los autos á su tiempo. 

17. No me parece ageno del propósito que sigo el informar á vd. que 
la compañía miliciana de españoles de la villa de Sinaloa tenia vaca la pla- 
za de capi.an y lo mismo la det real de los Alamos, sobre que deseando yo 
diese providencia el teniente general D. Juan de Goicochea, procure exitar- 
le, hech: cargo que de ofrecerse alguna grave ocurrencia del real servicio en 
que fu:se necesario echar mano de las armas auxiliares seria de grande es- 
torbo á las providencias el que estuviesen vacos los referidos empleos; y 
aunque dicho teniente gencral omiso siempre á cuanto le mandaba no dió 
providencia. Luego que le sucedió en el encargo el capitan D. Fernando 
Esquerra de Rozas, nombró en la villa de Sinaloa por capitan á D. Igna- 
cio de Lugo, soldado y oficial que fué de aquel real presidio y que despues 
sirvió las plazas de alférez y teniente de la dicha compañía miliciana, y 
quedando vaca la plaza de teniente, nombró en ella á D. Sa! vador de Soto, 
soldado que fué de dicho real presidio y que militó tambien en la pacifica: 
cion de las Californias, y que en la dicha compañía miliciana habia servi- 
do la plaza de sargento. Para la compañía miliciana del real de los Ala- 
mos nombró de capitan á D. Francisco Elias Gonzalez de Sayas, persona 
de distincion en aquel real y que sirvió y comandó un trozo de milicianos 
el año de cuarenta, cuando la sublevacion de los yaquis, portándose con el 
punto y honra correspondiente. Para la plaza de dicha compañía que va- 
có por renuncia é impedimento de D. Francisco Javier de Campos, nom. 
bró á D. Juan Crisostomo Gonzalez de Sayas hermano del espresado D. 


Francisco Elias, y sugeto de iguales recomendaciones, cuyos nombramien- 
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tos fueron de toda mi satisfaccion, v reconociendo que el obtener estos em- 
pleos solo prepara gravámen, trabajo y gastos en el caso de alguna espedi- 
cion, sin otro emolumunto ó interes que la honra, servicio y mérito solo 
apreciable para los que nacen con la obligacion de saber lo que vale y pe- 
sa, no solo les dí espresivas gracias, sine que informé y consulté á S. E. 
para que se sirva aprobar los nombramientos, y les mandé espedir de oficio 
los títulos y despachcs correspondientes. Tambien ha estado vaca la pla- 
za de capitan de la compañía de milicianos de los pardos libres de la ca- 
pital de Sinaloa, y sin duda le hubiera conferido el nombramiento al tenien- 
te Agustin de Armenta, á no haber ocurrido el alférez Pedro Moreno al su- 
perior gobierno y capitanía general de S. E., representando hallarse impe- 
dido dicho Armenta, todo con el fin de que en él se verificase el título, en 
cuya vista se sirvió S. E. ordenarme le informase y propusiese gngeto ,por 
lo que no me pareció nombrar y ordenarle al teniente general lo hiciese; 
sino que informé, y consulté, y propuse, para la dicha plaza de capitan al re- 
ferido Agustin de Armenta, no obstante lo cual en caso de urgir la provi- 
sion de este empleo podrá vd. en uso y ejercicio de sus facultades conferir 
á su prudente arbitrio el título reservado siempre (como debe entenderse) 
la aprobaciog y confirmacion á las superiores facultades y funciones de S. 
E. Tambien en la provincia de Ostimuri la compañía miliciana, de espa- 
holes, mas bien por lo general residentes, que vecinos, tenia vacas las pla- 
zas de capitan, teniente, alferez y sargento, y hecho cargo de lo mucho que 
convenia se restableciese para que con mas facilidad pudiesen aprontarse 
las armas anxiliares en el caso de que hubiese alguna mocion 6 sublevacion 
en los rios principalmente en el de Yaqui comprendido en dicha provin- 
cia; y considerando que la inmediata interposicion de mi respeto facilitaria 
la admision de estos cargos igualmente honrosos que onerosos, y sin el 
menor aliciente de intereses lícitos nombrċ por capitan À D. Joaquin Val- 
des, sugeto distinguido en dicha provincia, á quien se le espidió el título 
como tambien á D. Francisco Mijares,'el de alférez, y asi solo está hoy vaca 
la plaza de teniente por no haber aceptado el que nombré que es un due- 
ño de rancho, D. Miguel de Encina, y aunque por D. Manuel de Huidrobo 
en su visita se mandó que estos milicianos pasasen muestra cada cuatro 
meses, reflexionando yo que el repetir esta diligencia en tan corto término 
les podria ser muy gravoso y que por último no tendria efecto como no lo 
habia tenido, á causa de hallarse dispersos unos y otros á largas distancias, 
ocupados todos en el laborío de sus minas, me pareció dejar al arbitrio del 


alcalde, 6 justicia mayor de dicha provincia el que de acuerdo con el capi 
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tan y oficiales, asignase un dia en el año en el tiempo mas desocupado, 0 
en que fuese menos gravoso para pasar la muestra ó revista: bien conozco 
que estas compañías milicianas no tienen subsistencia y que de un dia á 
otro regularmente se mudan, 6 no se verifican los piés de listas, pero como 
ya se sabe que es miliciano cualquiera residente 6 vecino y se deba con- 
sultar á que todos tengan armas, y en el modo posible á la mejor habilita- 
cion de los auxilios en estas provincias, por eso no me pareció ageno de 
mi visita esta atencion dirigida al mejor servicio de S. M. (que Dios guar- 
de) y el mismo impulso me dirige á insertar en esta instruccion lo que he 
providenciado en órden á estas dichas compañías. 

18. Insensiblemente he llegado á la provincia de Ostimuri; en esta con- 
sulta que me hizo el justicia mayor esponiéndome é informándome de la re- 
flejable desigualdad que habia en los almudes y medidas de que tambien 
me hallaba estrajudicialmente informado, y de que muchos licenciosa y ar- 
bitriosamente usaban de las que querian en notable perjuicio y daño de los 
pobres y principalmente de la gente operaria, pues para raciones tenian 
otros mas pequeños que aquellos per donde vendian y compraban; y reco- 
nociendo que aun aquellos almudes que estaban scllados eran mas peque- 
ños que los que se han usado cn la provincia de Sonora, donde las medi- 
das, varas, almudes, pesos y balanzas, están con arreglamiento al padron, 
medida y tasa que se estila y acostumbra en el gobierno de la nueva Viz- 
caya; tuve por bien el mandar por el proveido en el pueblo de Onavas á los 
veintiocho de Noviembre del año pasado de cuarenta y ocho, que todas las 
Jas medidas, varas, almudes, pesos y balanzas, así en la provincia de Osti- 
muri como en la de Sonora se arreglasen fielmente al padron, tasa y me- 
dida que se acostumbra con aprobacion en la nueva Vizcaya, y que los 
alcaldes, justicias mayores y sus tenientes, procurasen la inviolable é inalte- 
rable observancia, nombrando personas en los respectivos partidos que se- 
llasen y marcasen las medidas, é imponiendo graves penas, 4 los que ven: 
diendo 6 comprando ó de otra forma pública, 6 privadamente usasen de 
otras que no estuviesen arregladas, selladas 6 marcadas. Tan necesaria 
estimo la ejecucion de esta providencia, como que prescindiendo de los ab- 
surdos inconvenientes y perjuicios que son consiguientes á la desigualdad 
dentro de una provincia, y de lo mas necesaria que es la uniformidad é igual- 
dad, si se quisiese?permitir ó tolerar la desigualdad en una provincia res- 
pecto de otra, como antes se practicaba, pues las medidas selladas y mar- 
cadas de la provincia de Ostimuri eran menores que las selladas y marca- 


das de la province de Sonora; como una y otra provincia estén sujetas, 8U- 
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bordinadas y comprendidas en un mismo solo gobierno, de no observarse 
la providencia por mí dada, se seguirá el que las providencias de buen go- 
bierno que se acordasen por punto general, v. g. el bando promulgado pa- 
ra arreglar los rescates de semillas, contener y evitar los fraudes y usuras 
y monopolios, no fuesen en una y otra provincia igualmente exequibles y 
practicables, lo que necesariamente habia de producir perplexidad y coufu- 
sion; y por el contrario de arreglar unas y otras medidas, € igualarlas redu- 
ciendo las menores de Ostimuri á las mayores de Sonora no se sigue nin- 
gun daño, pues cuando alguno alegasen los labradores de la deOstimuri os 
fácil la respuesta, y os que en el precio pudieran resarcirlo y compensarlo, 
y que por ser providencia gubernativa liga á todos, eclesiásticos y seculares, 
me ha representado el justicia mayor de Ostimuri que algunos de los reve- 
rendos padres misioneros, no observaban lo mandado, sobre que daria yo 
providencia y me parece bastaría (caso que sea cierto) la de una sola estra- 
judicial, interpelaeion 6 carta, y caso de no ser bastante, la de requerirles 
judicialmente 6 al muy reverendo padre visitador, sin que sea necesario se- 
guir otro temperamento de los que proporcionan las leyes reales, pero ha- 
llándome yo precisado á haber de evacuar y concluir otros graves negocios 
— mucho muy ejecutivos, satisfago 4 la obligacion de vi oficio con esponer 
á vd. lo ya providenciado, y lo que nuevamente ocurre, y sobre todo me re- 
mito al citado auto de providencia de que sacó testimonio el justicia” ma- 
"yor de rio Chico, y debe parar en aquel archivo, habiendo yo acomulado el 
original á los autos de la visita de dicha providcuc a con que he de dar cuen- 
ta á S. E. 

19. Contenia otro punto no menos recomendable la citada consulta del 
justicia mayor en lo relativo á las providencias dadas por D: Mannel Ber- 
nal de Huidrobo por punto general, y es sobre la administracion recauda- 
cion y cobro del real derecho del papel sellado, sobre que debo asentar que 
en el tiempo de su gobierno segun consta de los autos de su visita, procuró 
introducir y establecer en estas provincias la recaudación de este real dere- 
cho, y con efecto se condujo y se usó del papel sellado; y habiéndose aca- 
bado el que se habia conducido de Guadalajara, mandó se havilitase el pa- 
pel comun y que se usase de éste sin perjuicio del derecho real, y Segun re- 
conocí por el libro de gobierno en los títulos y despachos de jueces de re- 
sidencia, se ha contenido € insertado la cláusula de que se les haga CArgo 
á las justicias de lo qne hubieren cobrado de este ramo, y en los autos de 
residencia que constan en el archivo trae tambien constancia de que se ha 


hecho el cargo, y que álgunas cantidades percibidas son ácargo del actual 
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gobernador propietario D. Agustin de Vildosela, de que informé 4 8. E, 
reflejando el que no se habia procurado establecer regla fija para poder ha- 
cer con integridad el cargo, por no tener los justicias libro en que asentasen 
lo recaudado, y advertirse, que cobraban á unos y á otros no, y que entre- 
gándose los espedientes á las partes no quedaba razon de lo causado por 
este real derecho; bien conozco que mucho dificulta en parte su recauda- 
cion y cobro el no correr moneda para el menudeo, pero como regularmen- 
te las justicias perciben por mayor sus derechos, pocos 6 muchos pudieran 
en el todo de ellos inctair y cobrar lo del papel sellado, 6 pudiera el gober- 
nador haber consultado al real acuerdo ó juez privativo de este ramo, para 
que 6 se remitiese papel sellado de cuenta de S. M. 6 se arrendase 6 se 
diese facultad al gobernador para que llevando cuenta y razon habilitase el 
papel comun; omision y descuido reflejable. Todo lo tuve presente, y sién- 
dome preciso dar por lo pronto alguna providencia, ordené con la cláusula 
de por ahora, el que las justicias habilitasen el papel comun, teniendo libro 
en que asentar su importancia con relacion á los autos, instrumentos y tes- 
timonios que por ante ellos pasasen para que en la residencia en que se le 
habria de hacer, como en lo antecedente se le habia hecho cargo de su im- 
porte, exibiesen todo el que este real derecho hubiese causado, bajo las pe- 
nas establecidas por derecho, para en el caso de que se verificase alguna 
omision ó descuido; y todo esto en el interior se consultase al juez privati- 
vo de este ramo. Esta determinacion que fué acordada por lo respectivo 
á la provincia de Ostimuri ha sido una mera declaracion de lo que por pun- 
to general deben observar las demas justicias; y aunque yo dí cuenta 4 8. E, 
por lo que hace al cargo que pudiera resultarle al gobernador D. Agustin 
de Vildoscla, principalmente por lo que debia considerarse existente en su 
poder de este real derecho, me parece que vd. satisfará á la precisa obliga- 
cion que tiene de procurar á mayor aumento, mejor recaudacion, seguridad 
y cobro de los reales intereses, con informar y consultar al real acuerdo 6 
juez privativo para que providencie lo conveniente, y en el mterin cumple 
vd. con observar y hacer que las justicias observen lo mandado sobre este 
asunto, y que en el caso de no tener apunte ó libro en las residencias, se ha- 


ga formal separada averignacion con prolijo exámen de los protocolos y 
archivos. 


20. Mandé asimismo en el citado auto de veintiocho de Noviembre, se 
observase, ejecutase y practicase un bando que en el pueblo de Onaras ha- 
bia yo mandado en cuatro del citado, se publicase y observase en toda la 


gobernacion, cuyo contenido (segun se instruirá vd. por el original que 
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desmostrará el escribano de gobernacion en cuyo archivo para, y de los tes- 
timonios que deben parar en los respectivos archivos de las demas jurisdic- 
ciones) se reduce á que ninguno en lo futuro pueda fabricar casa para vivir 
de asiento en los montes con el motivo de siembras á que pueden asistir 
desde los poblados; y que á ninguna persona que descubra minas se le per- 
mita fabricar en ellas mas casas que las precisas para cl seguro de los me- 
tales, guarda de herramientas, y las chozas ó jacales para la gente opcraria» 
y de ningun modo el construir vasos para afirmar, poner rastras, Ó otro al 
gun modo de beneficio de sacar plata, porque todo esto se ha de hacer y 
establecer en situacion cómoda de agua, tierras, montes y pastos, precedien- 
do licencia de este gobierno con la previa necesaria instruccion que afan- 
ce la seguridad, estabilidad y subsistencia que no tienen ni han tenido has- 
ta ahora muchos que son y han sido reales de minas, á causa de no huber, 
se zangeado con la propia premeditacion requisita y necesaria, y á este fin 
contiene el bando otras conducentes declaraciones, imponi&ndolcs á los jues 
ces en el caso de su inobservancia las penas de privacion de empleo, é 
inhabilitacion pora otros, y las demas arbitrarias segun dictaren las ocurren- 
tes circunstancias. 

Porque es y ha sido una de las cosas para mí mas reflejable en esta go- 
bernacion y la que en mi concepto, he influido mas en su decadencia, el que 
descuidados los justicias, y no cuidando los moradores de otra cosa que de 
la, presente muchas veces momentánea utilidad que les ofrecian y fran- 
gueaban las minas, allí constitvian real que bautizabau 4 su arbitrio, donde 


tenian á la mano los metales, olvidándose de vivir á lo político, y aun á lo 
cristiano, pues los mas minerales unos y otros entre sí dispersos y distan- 


tes situados en.lo mas incómodo, quebrado áspero y fragoso de las sierras, 
distan tanto de los pueblos y cabezas, que ni la justicia ni el párroco en lo 
temporal y espiritual, pueden ni han podido cuidar de sus vidas, y lo que 
es mas aún, las cabeceras intituladas tales como el real del rio Chico en la 
provincia de Ostimuri y en la de Sonora, los reales de San Juan Batista 
y Nacosari, no se han establecido en lugares cómodos y con la antecedente 
premeditacion necesaria; y por eso han estado mal gobernados y adminis 
trados los moradores impropiamente vecincs; y solo ha subsistido la pobla- 
cion, lo que la contingente y poco estable de las minas, y en una y otra pro- 
vincia no ha habido poblacion formal que tal pueda intitularse, y propia- 
mente las poblaciones han sido á modo de compañías volantes; siguiéndo- 
se de esto la mayor audacia de los indios enemigos ó sublevados que hasta 


aquí han procedido con la ventaja de no haber resisteneia en los poblados, 
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y el que de muchos solo existan los vestijios y ruinas, pues en la constitu- 
cion presente las tres citadas cabeceras no compondrán veinte hombres de 
armas; bien conozco que para el absoluto, íntegro, cabal remedio, se re- 
quieren por punto general otras providencias de que informaré á 8. E. pe. 
ro debiendose aplicar en el ínterin aquel remedio que permita y dicte la 
constitucion de la tierra no me pareció ser otro mas adecuado que el de la 
espedicion, ejecucion y publicacion del citado bando, pues por su medio se 
evita el que en lo futuro se formen iguales mal cimentadas, poblaciones y 
ya que es mas difícil reformar 6 estinguir en el todo las ya fundadas, no se 
conseguirá poco con que no se funden otras, cuya reforma, ó estincion sea 
precisa en lo de adelaute, y juzgo que por este medio podrá con el tiempo 
mejorar de aspeeto la gobernacion, pues las poblaciones mal fundadas las 
-irá extinguiendo el mismo tiempo mediante la contingente decadencia de 
los minerales, y entonces cuando otra providencia no se aplicare, se habrán 
de reducir los moradores á aquellos vecindarios que en lo futuro se fueren 
estableciendo en mejor y mas cómoda situacion; lo que me ha parecido in- 
sinuar á vd. por lo muy conveniente que es á dicha provincia como dirigl- 


da esta providencia al servicio de ambas majestades. 


-21. Contiene tambien el citado bando la otra providencia de que los 
que viven rancheados á grandes distancias de las cabeceras se reduzcan á 
poblados, procediendo las justicias con acuerdo de los reverendos padres 
curas y ministros misioneros, é informados del modo de vivir y pasar de los 
sugetos, circunstancia de los parajes y necesidad ocurrente, y que de mo 
poder por sí solas las justicias aplicar el remedio, lo informen al gobierno 
para que providencíe lo necesario, y que pongan especial cuidado en apli. 
car al trabajo á los muchachos ociosos y vagabundos que viven en rankhos, 
6 propiamente rochelas, sin otro pretesto que el de cuidar de las dos 6 tres 
vacas; y por heber reconocido que los tales por lo regular viven 4 su liber- 
tad y dados al vicio con la seguridad de hallarse distantes läs justicias y 
párrocos, á cuyo ejemplo no es mucho que los indios apetezcan las serranías, 
montes y barrancas y huyan de vivir al son de campana. Así mismo en cl 
citado anto de 28 de Noviembre de 48, mandé que con especial en la pro- 
vincia de Ostimuri 'se observase el Lando promulgado, en órden 4 evi- 
tar los fraudes, usuras y monopodios que se esperimentabun en Tos res- 
cates de semillas; qnc tambien se observase el superior despacho de la real 
audiencia de Guadalajara, espedido en conformidad de la real cédala preki- 
bitiva de los juegos, el que hice publicar en toda la gobernación, segun ota 


ee instruirá vd. por el espediente que pára en el archivo de este gobierno; 
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que tambien se observase el superior despacho de 8. E. sobre repartimien- 
to de tapisques, con la modificacion de la ley 88, tit. 16 lib. 6 de ia Reco- 
pilacion de Indias, de que ya me hice cargo; que tambien se obsc.vasen y 
practicasen las demus providencias de la visita de D. Manuel Berzal Hui- 
drobo, en lo que por mí no se hubiese nuevamente providenciado, como son 
aquellas que miran al mejor gobierno político de los pueblos de indios, v. g. 
el que estos hagan sus casas, tengan tapetles, siembren y crien ganado, 
asistencia á la doctrina, etc. Otra, sobre que los indios del pueblo de Hui. 
ribis cumplan con la obligacion de vigear en la playa de Yaqui y coucurran 
á la carga de la balandra, ó barcos que vienen de las islas califórnicas á 
cargar bastimentos á dicha playa, pues por una y otra obligacion están re- 
levados del repartimiento de .tapisques. Otra y muy recomendable, y que 
debe observarse por punto general, sobre que las justicias celen y cuiden el 
que no:se practiquen las quemas y tizonazos que se dan en los campos y 
sabanas, por ser muy nocivas y perjudiciales al público, pucs se sigue de 
ellas el total atraso de las recuas y del comercio y la mucha mortandad del 
ganado y caballada por falta de pastos, como acacció el año de 48 en que 
no me alcanzó poca parte de este daño, pues al entrar yo en la goberna- 
— gion, no habia pastos y toda clla parecia que estaba ardiendo y quemando, 
Otra, sobre la construccion de la cárcel, de que hice especial mencion, y 
me pareció reproducir el órden en dicho auto, por no haber en la provincia 
de Ostimuri, una siguicra competente cárcel. Estas son, en suma, las pros 
videncias dadas en la. visita de dicha provincia, y habiendo hecho mencion 
de las que dió D. Manuel Bernal de Huidrobo, me parece insinuar 4'vdi 
que segun los autos de su visita que páran en el archivo, v'lo por él provi- 
denciado, adquirirá vd. mucha laz para su gobierno; pues en mi concepto; 
otras se hallarian las provincias si se hubiese ejecutado lo mandado por él; 
Solo me resta para salir de la provincia de Ostimuri, informar 4 vd. haber 
practicado de mi órden y en mi tiempo, las agregaciones del pueblo de San 
Mateo al de Saguaripa y del pueblo de Natora al de Arivechi, en que pro: 
cedí de acuerdo con cl reverendo padre Jose Roldan; y aunque ha subsisi 
t.do la agregacion, puede suceder que pasindose mas tiempo, aprovechán: 
dose los natoras de algun descuido, quieran volver & sn antiguo pueblo; 
pero con espedirse órdenes apretadas para que la justicia los aprehenda, y 
remitir á un presidio las cabecillas ó tlatoleros, se conseguirá el qne dicha 
agregacion subsista y el superior despacho de S. £., espedido sobre cste 
asunto. En el archivo hay autus sobre esta agregacion, que instruyan & 


vd. cuando sc ofrezca. Desde que puse el pié en las provincias, estudiosa 
112 
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y maliciosamente se difundieron voces de que los vaquis querian alzarse; 
lo que puse en noticia de S. E.; pero ya dias há que estas voces se han so- 
focado, y segun la última visita que practicó de mi órden el capitan de Ba- 
yoreca, dihcos indios se mantienen quietos; pero siempre será preciso que 
á tiempos recorra una escuadra aquella marisma, porque nunca faltan la- 
droncillos, y suele una chispa, si no se apaga, ser causa de un voraz incen- 
dio. A dichos indios les están prohibidas las armas; é importa á su quie- 
tud el que siempre y por siempre, la dicha prohibicion se guarde y cele. 

22. Tambien me parece prevenir á vd. que se debe proceder con sua- 
vidad cuando hay algunos ladroncillos y no permitir que los hacenderos 0 
rancheros los aprehendan y castiguen de propia autoridad, porque esto sue- 
le ser causa de que se exasperen, y asi lo mas seguro es que avisen á los 
jueces, y que estos valiéndose de los mismos indios fieles de la nacion, los 
persigan, aprehendan y castiguen proporcionando al delito la pena hechos 
cargo de la necesidad y demás que deban tener presente; sigue el instruir 
á vd. por lo respectivo á esta provincia de Sonora y espresos particulares 
puntos que contiene el citado superior decreto de 8. E.; pero haciéndome 
cargo de que vd. al transitar por estas provincias de abajo podrá aprove- 
charse de las noticias é instruccion é informe antecedente, no me parece 
demorar su direccion y remision el tiempo que necesito para concluir con la 
instruccion que me resta; y así reservo entregarla, 6 remitirsela á vd. en 
otra ocasion, y en esta y en todas me ofrezco á su obediencia. 

Real presidio de San Miguel de Horcacitas, y Diciembre trece de mil se- 
tecientos cuarenta y nueve.—B. L. M. de vd. su afetísimo seguro servidor 
licenciado José Rafael Rodriguez Gallardo. 

Concuerda con la instruccion original comprensiva del estado y provi- 
dencias dadas y lo que debe tenerse presento para el mejor gobierno de las 
provincias desde el Rosario hasta Ostimuri, la cual instruccion la remití al 
señor teniente coronel D. Diego Ortiz y Parrilla electo gobernador y capi- 
tan general de esta dicha gobernacion, con las dos copias que en ella se 
citan; y. para dar cuenta en la capitanía general de S. E. y demás efectos 
que me convengan, hice sacar este traslado que correjí y concerté siendo 
presente D. Clemente Diaz, D. Francisco Galvez y D. José Lauro; iba en 
diez y siete fojas de papel comun por no haberlo de ningun sello. Fecha- 
do en este real presidio de San Miguel de Horcacitas en trece dias del mes 
de Diciembre de mil setecientos cuarenta y nueve, doy fé actuando por 
ante mi con testigos de asistencia á falta de escribano.—Licenciado Jos 
Rodriguez Gallardo.—Juan José Montaño.—Juan Antonio Ramirez. 


SENOR TENIENTE CORONEL 


DON DIEGO ORTIZ Y PARRILLA, 


Gobernador y capitan general interino de estas provincias. 


Tengo ya remitida á V. S. la instruccion comprensiva del estado en que 
se hallan las provincias del Rosario hasta la de Ostimuri inclusive: ó de:las 
providencias que he dado en vista y de resulta de los autos de las visitas 
de dichas provincias y sus partidos. Réstame para cumplir cun el supe- 
rior órden de $. E. el remitir ó entregar á V. S. instruccion por lo respec- 
tivo 4 esta provincia de Sonora, en que verdaderamente tendrá que traba- 
jar, á no facilitarme la ejecucion de este superior órden el antecedente tra- 
bajo que he tenido eg la formacion de los varios autos y separados rospeeti- 
vos espedientes á que debo remitirme; ya no considerar qne muchas de las 
providencias que pndiera consultar para el remedio de esta infelice tierra, 
y de estas reducciones mal cimentadas en sus principios, no están sujetas 
al regular arbitrio de us gobernador, sino que demandan toda la superior 
atencion de un virey, á quien deben consultarse, y aun muchas necesitarán 
de que por su medio se hagan presentes á B. M. en su real y supremo con- 
sejo de Indias; á que se agrega, que aunque por el superior decreto pro- 
veido á la consulta que hice en el pneblo de loa Ures á los 18 de Julio del 
año pasado de 48, y en el dictämen del señor auditor de que remití tanto 
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ó copia á V. S. se contienen varios puntos sobre la mejor situacion de pre- 


sidios, creacion de uno á las márgenes del Gila, establecer justicias en los 
pueblos, y otros 4 este modo; de todos ellos debe desembarazarse la pre- 
sente instruccion como que solo se me previene en el citado superior de- 
creto el que informé á S. E. lo que restituido á México estoy pronto á 
practicar con la mayor especificacion é individualidad que me sea posible. 

2,3 Me haré cargo pues solamente de lo que se contiene exequible y 
ya calificado por el citado superior decreto y el de 21 de Marzo del año 
pasado de 49, proveido á la consulta que hice desde el pueblo de Oposura 
á los 26 de Enero del mismo; y siendo una de las mas principales y reco- 
mendables providencias cometidas á los números 7 y 8 del primer dictà- 
men, y á los números 18 hasta el 26 inclusive del segundo dictámen, y la 
primera, seguuda y tercera en órden de las once que comprende el último 
citado superior decreto, la de la reduccion de los seris, guaymas, upan- 
guaymas y pimas bajos reconocimiento del cerro Prieto y de la isla del Ti- 
buron, y adyacentes rochiclas, cerros, playazos y marismas, y que todo se 
practique á un tiempo. Debo por lo respectivo al seri remitirme á los au- 
tos de guerra, cuyo testimonio queda en el archivo; y por los que V. $. po- 
drá comprender de lo que he practicado sobre el asunto, estado de la na- 
cion y demás que pueda conducir al intento de reducirla; y solo se me pre- 
viene insinuar á V. S. que si se debe medir el intento con las fuerzas no 
seria absequiable, el que á un tiempo mismo, y embarazada la atencion 
en parte con el apache, se reconozca la isla del Tiburon y el cerro Prieto 
y se procederá á la reduccion de seris, guaymas, ipanguaymas y pimas. 
A pocos pasos comprenderá V. $. la improporcion de fnerzas y que no es 
posible 4 un mismo tiempo remediar de todo lo que en mas de un siglo tie- 
_ne de hondas torcidas y profundas raices. Comprendo que lo del seri es hoy 
por hoy lo mas urgente y ejecutivo; y que segun la constitucion de las pro- 
vincias, y en la presente providencia primero se dete arreglar á una nacion 
y luego seguir con otra, pues de lo contrario y si se intentase arreglar à to- 
das á un tiempo mismo podrian conspirar juntas y seguirse pésimos incon- 
venientes, porque aunque unas y otras naciones sean entre sí enemigas, todas 
aunque no declaradas concuerdan en la oposicion contra el español y así 
con facilidad pudieran unirse como se unieron las opuestas naciones hiaqui 
y pimay si una sola nacion como la del seri por la ventaja que le ofrece el 
terreno y lo despoblado que están las provincias, es bastante á ejercitar toda 
la atencion de los cuatro reales presidios que de fuerzas no se hecesitarian 
para arreOlar y contener otras naciones entre sí unidas? Una de las mas 


PARA LA HISTORIA DE MEXICO. 889 


prudentes máscimos debe ser la de escitar el ódio y enemistad de unas y 
otras al laudable fin de reducirlas para que unas y otras presten favor y 
auxilio como lo he practicado valiéndome de los guaimas, pimas altos y ba- 
jos contra el seri, porque están tales las reducciones, y se han creado tan 
mal, y son tan pocas las fuerzas segun la miseria de la tierra, que es mc- 
nester desear la salud del enemigo, y como se deba ocurrir primero al mas 
urgente y ejecutivo, nada lo es hoy mas que la del seri, como que es el cne- 
migo declarado que invade y hostiliza. 

3. El upanguaima es nacion bien corta y de este como mas confinante y 
contiguo al seri se debe presumir y no hay duda en mi concepto que le está 
coligado y unido. Poca es la distincion que hay entre seri y upanguaima, 
pues es una la inclinacion y vida, y unos y otros casi hablan up mismo idio- 
ma; pero como sca muy corta esta nacion, las mismas providencias dirigidas 
ä la reduccion del seri serán bastantes á pacificarla y reducirla; y vendria 
su reduccion como en consecuencia de la del seri, carrizo;, salineros, tibu- 
rones, tepocas, etc., nombres y abultados apelativos que propiamente no 
distinguen naciones siuo patrio suelo, vecindad, residencia ó rancherias ; ¿de 
suerte que para la reduccion del upangnaima, no se requiere aplicacion de 
medios distintos. 

4. El guaima cs nacion que por hoy no dá per; cu, cs mas apli- 
cada al trabajo, pues muchos guaimas salen á trabajar de voluntad en ha- 
ciendas y minas. Hoy á influjo mio esián declarados contra el Scri, pues 
ellos me entregaron á uno de los scris que de mi ¿rden se arcabuccó en el 
presidio. Es cierto que en los guaimas hay gentiidad, pero el modo de 
reducirla cuando hay hostilidad, debe ser suave, y á este intento consulté se 
fundase la mision en el puerto y pucblo de San José de Guaimas, cuyo ma- 
pa me acompaña y no dudo tenga efecto la asignacion de padres misione- 
ros que les asistan. En esto siempre que se ofrezca podria instruir é infor- 
mar á V. S. el muy reverendo padre Agustin de Arriola, cuyo religioso ze- 


lo se ha interesado en el bien de estos indios. 


5. El Pima bajo tampoco hoy hostiliza; es cierto que hay gentilidad dis- 
persa, y que el Cerro Prieto aun no se ha reconocido; tambien lo es que sue. 
le haber algunos ladroncillos de ganado, á quienes la inclinacion ó la nece- 
sidad mueve á precipitarse, como se esperimenta aun en las naciones mas 
políticas; pero tambien es cierto que contra el Seri está declarado el Pima; 
no hay duda que seria laudable si se consiguiese la completa reduccion de 
estas naciones á un tiempo mismo, pero medido el intento con las fuerzas 
no lo considero acequible. Algo se podrá conseguir por medios suaves 
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valiċndome al intento de los mismos Pimas, entre quienes hay muchos es- 
perimentados y fieles, y es otra de las prudentes máximas, valerse aunque 
con reserva y cautela de los de la misma nacion que trata de contenerge à 
reducirse; y la esperiencia acredita que en la guerra del Hiaqui ayudaron 
no poco los hiaquis mismos. Una cosa es proceder contra los piratas mon- 
taraces que no utilizan, y otra cosa perseguir á los delincuentes y ladron- 
cillos; esto segun por ninguna otra ocurrencia puede dejarse de la man, 
pues de lo contrario podia pasar á incendio una pequeña chispa, pero en lo 
primero interin'se castiga y persigue el seri, se debe proceder con mucha 
suavidad y templanza sobre que reproduzco lo que del guaima tengo dicho. 
6. Volviendo al seri por los autos de guerra reconocerá V. S. haberse 
publicado y puesto en ejecucion los bandos que prescriben, pena de la vi- 
da á los que cargaren armas quisieren bajarse á pueblo. En ellos mismos 
consta que varias veces se les esplicó la pena, causa y motivo, haciéndose- 
Jes cargo de la gravedad del delito; que se les remitieron varias embajadas 
4 los del tiburon y los marismas, y que obras primero cuantos medios sua- 
ves son posibles en la inteligencia que de rencidir los unos y no bajarse 
de paz los otros, se llevarían á sangre y fuego, lo que no ha bastado; y asi 
esta necesaria previa esperiencia dicta el que en lo futuro no se dispense 
en la ejecucion de las penas, y que se lleven á puro y debido efecto, las ór- 
dences sobre que no puedan salir del pueblo sin licencia ó del reverendo pa- 
dre misioncro 6 de los oficiales y justicias; la observancia de estos órdenes 
y ejecucion de estas penas persuade que esta guerra, y sublevacion será la 
mas reñida como lo ha sido, pero será la última, y no lo seria si se dispen- 
sase en lo mínimo, pues si otras sublevaciones se han sofocado, es y ha sido 
porque los comandantes se han contentado con castigar á los.cabecillas, de- 
jando libres á los demas, cuando los mas han sido cómplices, 6 participes, 
procurando solo el que no hagan daño, y no lo que hoy se intenta, que es 
el que no prosigan viviendo licenciosa brutal vida, dispuestos á sublevarse 
otra vez á la menor ocasion y sin el menor motivo; y así lo de menos seria 
que la guerra se acabase, si prosigulese viviendo como antes, y lo de menos 
seria que prosiga la guerra, si con ella ó se han de acabar los seris, que es 
lo mas cierto, ó se han de olvidar de sus armas para vivir perfectamente re- 
ducidos. 
.7. La estraccion de los seris propuesta en junta de guerra y consul- 
tada por los vecinos, no me pareció conveniente por Junio del año pasado, 
por las causas, razones y motivos que comprende en el tercer cuaderno el 


auto de veinticinco del mismo, las cuales ya hoy eu parte no subsisten, pues 
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la esperiencia ha acreditado que no valen ;medios suaves, y ya ha mudado 
de aspecto el sistema de la guerra, despues que victoriosas contra el seri 
las armas reales han conseguido el darle un recomendable castigo, que se- 
gun producen los antos, han reportado los cabecillas; y así como aquel auto 
no fuese resolutivo sino con la claúsula de por ahora, por serme forzoso el 
emprender los medios suaves, cuya esperiencia sirve ya de facilitarle á V. 
S. sus reducciones, y como las gubernativas sean variables de uno á otro 
dia, de ahí es que á vista de los autos consupervenientes méritos, y la can- 
tidad de que yo he carecido, podrá V. S. resolver sobre la estraccion y es- 
terminio de los seris del pueblo; pero si se estraen, deben dejarse y remitir- 
se con mucho seguro á los obrajes de la Nueva España, de donde si se' 
escapan y regresan á sus marismas será para dar mas cruda guerra; pues 
el queretano remitiéndolo á los obrajes por el Sr. Huidrobo, consiguió huir- 
se para venir á graduarse de cabecilla; por eso no estimo conveniente ni 
exijible el que con dichos seris se repueblen los mas distantes pueblos fron- 
terizos del apache, ni menos el que su remision y estraccion se confiera y 
cometa á los justicias y vecinos, quienes podrán descuidarse, como sucedió 
no obstante el ir seis soldados con la collera de apaches, y seris que remitia 
yo á México, y podrán seguirse pésimos inconvenientes; y así aprovechado 
V. 8. de estas noticias, digo esperiencias en caso de resolver la estraccion 
y remision de los seris, es preciso aplique toda su atencion y que impenda 


algunos gastos á fin de que el intento se verifique. 


8. Para la entrada al tiburón, han estado dispuestas en cl Yaqui las ca- 
noas desde el mes de Junio del año pasado, pero la mucha seca y falta de 
medios me impidieron el practicar esta espedicion, que queda reservada á 
V. S., y aunque en el citado dictámen se asegura por informes que de la 
playa á la isla, hay dos leguas, pero que dicho canal es vadeable y que en 
los playazos y marismas se suele encontrar agua dulce profundándose dos 
Ö tres cuartas; ya comprenderá y esperimentará V. S. que la escasez y fal- 
ta de:agna no se puede remediar con ese arbitrio infructuoso segun la mu- 
cha sequedad del terreno que ni en tres ni en cuatro Estados suele tener 
agua; y que es muy escasa, salobre y mala la que regularmente hay, y hoy 
ha faltado en muchos de los aguajes conocidos; tambien reconocerá V. $. 
que el canal es de media legua poco mas 6 menos, pero invadcable; y que 
así es preciso transiten los caballos á barba de canoa, lo que por lo que 
presupone el citado dictámen, me ha parecido propio de esta instruccion: 
para la noticia y gobierno de V. S. 

9. No poco es preciso trabaje su atencion durante la guerra del seri en 
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arreglar y contener à los vecinos que por su desdicha y miseria con barba- 
ridad, no huyen de encontrar la muerte por buscar la vida; asi les hubiera 
sucedido á unos que fueron á las minas del Tonuco á no haberles yo pro- 
veido de suficiente escolta; y así les sucedió á los del aguaje que inobe- 
dientes pagaron la trasgrosion del órden sobre el despueble con su propia 
vida, y como los jueces sen pucos y las distancias son muchas, larga y di- 
latada la frontera, suclen no bastar las providencias gubernativas, porque á 
espaldas y á escusas de los jueces, suelen descuidarse, 6 propiamente, esce- 
derse los vecinos, y así es preciso por el bien público consultando á sus vi- 
das y para que el seri no se insolente y cobre brios, exacerbar las penas y 
con todo el vigor militar ejecutarlas en los vecinos que transgresores del ór- 
den las incurren, para que otros escarmienten, y de lo contrario serán las 
desgracias repetidas. Es cuanto se me ofrece consultar sobre la guerra 
del seri, omitiendo otras varias cosas que podrá V. S. comprender por 
los autos que quedan en el archivo, en el que no habia el menor espe- 
diente sobre este asunto, habiendo tautos antecedentes alzamientos, y así 
no habia el menor documento por donde instruirse, y aunque algunos con- 
denen 6 no aprueben el trabajo de escribir, prescindiendo de que la fiscali- 
zacion arraigada en estas provincias, á veces persnade y dicta cl no proce- 
der sin que por escrito conste de los motivos; yo doy por bien empleado el 
trabajo que he tenido en la escrupulosa y prolija forimacion de dichos autos 
con tal que en este archivo y en el superior gobierno, siempre que ocurra 
alguna duda, puedan mis sucesores y los señores mistros tener alguna luz, 
aunque corta para instruirse y dar correspondiente asenso á las noticias, 
que como vn todos tiempos suelen con facilidad y sin esperiencia, por algu- 
nos poco prácticos ó menos reflexivos. | | 

10. Los päpagos de que trata el superior decreto de 9 de Setiembre de 
48, y antecedente dictämen del señor auditor, á consulta mia, fecha en Ures, 
es nacion poco numerosa, bien que no se puede formar juicio prudencial ni 
á punto fijo por vivir dispersos y distantes en rancherías; es nacion de las 
que no hostilizan y de las mas pusilinimes y cobardes, pues se sirven de 
ellos y los dominan los pimas. Es nacion de las mas brutas, pues casi anda 
en cueros, come crudo y no tiene la menor vislumbre de política. Las tier- 
ras que habita al Poniente de la Pimeria son ardientes, estériles & infecun- 
das, y así en ellas no se pueden fundar misiones, y es necesario estraerlos 
á otras distintas. Por temporadas suelen venir voluntariamente 4 trabajas 
en cuadrillas, y luego sc vnelven á sus tierras, aunque algunos á sola suavo 
'persuasion é influjo de los RR. PP. misioneros, se han radicado en pueblo, 
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pues la mision de San Ignacio mas bien es de pápagos que de pimas., Su re- 
duccion será laudable y mucho mas acreedores á la evangélica pf"suasion, 
y doctrina, son estos pápagos que están á la puerta que los mas rc: notog y 
distantes del rio de Gila; pero ni es necesario, conveniente ni aplivable el 
rigor de las armas, pues prescindiendo de la improporcion de fuerzas y de. 
las hoy por hoy mas urgentes y ejecutivas ocurrencias del seri y del apache? 
no demandan rigor los que no hostilizan, y así bastaria el celoso infiujo de 
los RR. PP. misioneros inmediatos, en entradas que hagan por tiempo de 
aguas, aunque las antepongan á las esploraciones hasta el rio de Gila, Co- 
lorado, &c., y el que vastas entradas las acaloren y auxilien consultando mas 
bien al respeto que á la fuerza los presidiales en corto número, 6 las justi- 
cias, para que los dichos pápagos, segun la mente de S. M , insensiblemente 
se vayan reduciendo á vida cristiana y política. 
, 11. Tambien en el citado superior decreto de 9 de Setiembre, y al nú- 
mero 16 del antecedente dictámen del señor auditor, se me previno provi- 
denciase el correspondiente remedio al fin de evitar y contener entre los 
pimas altos las hechicerias y maleficios, y que si me pareciese exacerbar la 
pena impusiese al delito, é hiciese publicar por bando la del último suplicio, ' 
pero yo pulsando que aunque en lo absoluto hay hechiceros, es dificil y pe- 
ligrosa la averiguacion, desentendiendo á lo específico, porque hay mucha 
vulgaridad en este asunto, en una tierra donde no se conoce por arte la me- 
dicina, y en que lo que proviene por natural causa, se suele atribuir é im- ` 
putar á violento preternatural principio; y que los indios, unos deponen ó 
denuncian vengativos y otros confiesan por temor del castiro, y que hay 
asesores á quienes consultar, y que por lo comun carecen de inteligencia y 
práctica las justicas; y que por otra parte, en calidad de miscrables y neó- 
fitos son privilegiados, y al tanto debe ser muy atendida la vi:la de los in- 
dios; no me pareció exacerbar la pena, y hube de abrazar un medio en que 
sin tanto detrimento y riesgo, y sin quedar espuestos á tantos inconvenien- 
tes, la providencia se consultase á la coersion y contención del delito, para 
lo cual mandé publicar, y se pnblicó el baudo, su fecha ,en el rcal presidio 
de Gracia Real de Terrenate, á los 7 de Mayo dul año próximo pasado de 
49, de que hay testimonio en el archivo de Sonora, y con cuya inviolable 
observancia, me parece quedará satisfecha y desempeñada sobre este pun- 
to, la obligacion de V. $. 

12. Al número 17 del citado dictámen, y consiguiente superior decreto 
de 9 de Setiembre, se me encargó la agregacion á pueblos, de varias dis- 
persas rancherías de indios, y especialmente de aquellas de e e el 
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reverendo pádre Juan Antonio Baltasar en sa conformidad, y con-aproba- 
cion del muy reverendo padre Agustin Arriola, personalmente agregué la 
ranchería de Santa Rosalía, 6 Santa Rosa de pimas bajos, á los pueblos de 
Betlen y San José de los pimas, dejando al principio, para mas facilitar la 
agregacion, en arbitrio de los indios la eleccion de pueblo, pero no el que 
una vez escogido, pudieran mudar de residencia. Tambien se han agregado 
en mi tiempo y de mi órden, la ranchería de Rebeico al pueblo de Matape 
y la de Satechi al pueblo de Bacadeguachi; y en la Pimería alta, el capitan de 
Terrenate agregó la ranchería de Guachuca al pueblo de Cocospera; pero por 
lo respectivo á la ranchería de San Marcial, que es de pimas bajos los que no 
lo asisten de pié, sino en temporadas y regularmente andan en los montes 
altaneros, comprendí no ser bastante una suave regular providencia y por lo 
espuesto á los números 2 v 5 de esta instruccion, y estar las armas reales 
divertidas con el apache y seri, no me fué arbitrario el dedicarme á esto ysi 


estimé conveniente el disimular, dejando en su neutralidad á estos pimas, 


para convertir despues á ellos toda la atencion, luego que se finalice y con- 


cluya la guerra contra el seri; tambien he comprendido que de no tener sub- 
' sistencia estas agregaciones, proviene de la constitucion del país; pues sien- 
do larga y dilatada la tierra no poblada de españoles, y habiendo pocas 
justicias y estas distantísimas de los pueblos, no hay quien desempeñe la 
ejecucion de las providencias del gobierno; pero como sea preciso proveet 
algun remedio, segun que permita la ejecucion de la constitucion de la tier- 
ra, yo no alcanzo otro, sino que todos los indios altaneros, que 6 no se quie- 
ran agregar 6 que agregados no quieran subsistir en pueblo, se condenen 
asegurados al trabajo de obras públicas, ó de una -vez ó para siempre, se 
remitan á los obrajes de México, con lo que no pervertirán y harán preva- 
ricar á otros: y antes otros escarmentarán en su cabeza, porque el arbitrio 
de repoblar con ellos los pueblos fronterizos, prepara y ofrece graves incon- 
venientes, insuperahles en la práctica, pues si no subsisten en pueblos de 
su mismo idioma, entre sus parientes, sin mudarse clima ni apartarse de 
sus tierras, cómo es persuadible que subsistan en los estrafios, de diverso 
idioma, apartados de sa patria y eu diverso temperamento? Yo no per es- 
timarlo acequible, sino por ejecutar el superior órden de 8. E. sobre el re- 
pueble, y condescender al informe poco práctico que dió motivo á dicha su- 


perior resolucion, mandé que una familia de indios que no quisieron subsis- 
tir agregados al pueblo de San José de los pimas, se condujesen asegurados 


al presidio de Fronteras, y que con intervencion del reverendo padre misio 
nero de Cuquiaratzi, que entonces ló erä el reverendo padre Sola, el que 


— 
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mas solicitaba y pronunciaba el repueble por iguales medios, se agregasen 
dichos pimas al citado pueblo, pero á pocos dias se huyeron y no parecen, 
segun que comprueban las diligencias que me acompañarán á México. En 
una palabra, ó se ha de poner escolta de pié en cada pueblo de los que in- 
tentan repoblarse, y en esto solo embarazarse las armas reales, ó por mas 
que digan, jamas tendrá efecto el repucble con indios altaneros; y así, con 
estos no hay mas remedio, que ó mantenerlos asegurados ó estraerlos de 
la tierra. | 

13 La instruccion sobre este punto conduce 4 otro que al nämero 18 
comprende el citade dictämen y superior decreto de 9 de Sctiembre, y so- 
bre todo que se versa la sċtima providencia al nämero 80 del otro poste- 
rior dictämen y consiguiente superior decreto de 21 de Marzo del ano 
pröximo pasado de 49, gue uno y otro tratan de los tres exactos pueblos de 
Cuguiarachi, Teuricachi y Chuchuta, primero se habia providenciado que 
los Teurichi y Chuchuta se agregasen á la cabecera para que unidas las 
familias pudiesen juntas resistir al apache y se evitase el que divididos en 
número corto estuviesen como hoy están espuestos á la destruccion y ruina. 
Trataba yo de que se redujese á efecto, pero el reverendo padre misionero 
propuso muchas dificultades, como eran la de que si se despoblaban, qug- 
darian abiertos y patentes al apache aquellos puertos, como si pudicsen de- 
fenderlos los indios que uo se consideran bastantes para abrigarse y defen- 
derse á sí mismos, y como si no fuese mejor despoblar con preservacion de 
los indios, que no esperar á que el enemigo lo haga con su destruccion, y 
muertes, y como si esta tierra fuese. alguna caja con solas prescritas se- 
naladas puertas, y no acontezca varias veces, que el enemigo pase, entre y 
salga sin ser visto por las mismas canales de los pueblos. Propuso tam- 
bien el desamparo de los templos y que quedaban espuestos á que se pro- 
fanasen, como si no se pudiesen mudar alhajas, imájenes y ornamentos, y 
como si el templo material se debiese preferir al templo vivo que es la tal 
cual congregacion de aquellos indios constituidos en riesgo; es el caso que 
el ávimo de dicho reverendo padre (supongo santa y religiosa su intencion) 
era tener gente y que se repoblasen sus pueblos. Así me lo propuse y asf 
se debió proponer á México, y por eso sobrevino el posterior citado supe- 
rior decreto de 21 de Marzo por el que se encarga el repueble de los pue- 
blos fronterizos con previo asenso, eleccion y acuerdo de los reverendos 
padres misioneros, y que para ello ge sacasen algunos indios de los cregi- 
dos numerosos pueblos de los rios Yaqui y Mayo y que si fuese convenien- 
te se radicasen en la. fronsera los altaneran pimas bajos, guayas, seria, Ye. 
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14. Esta providencia que motivaria el informe ha sido y es impractica- 
ble en mi concepto; y el intentarla seria querer vencer una dificultad con 
otra mas insuperable y de pésimas resultas é inconvenientes, pues como ya 
tengo espuesto á el número 12 en que me remito á otros no es fécil el con- 
seguir que los altaneros que no quieren vivir congregados en pueblo en sus 
tierras entre sus parientes, y los de su misma lengua, y si esto milita abso- 
lutamente respecto de los pimas altaneros, aun mucha mas dificultad en- 
vuelve respecto de otras naciones alevosas y guerreras, como la del seri; 
seria meter un paladion ó caballo troyano en cada pueblo, seria introducir 
entre ellos la guerra interior y doméstica, cuando se trata de precaver y 
contener los insultos de una guerra estranjera; no menos dificultad é incon- 
venientes he pulsado y pulsaba yo en que el repueble se practicase con in- 
dios de los pueblos de Yaqui y Mayo, porque supuesto el espíritu nacional 
que predomina el indio no habian de querer por voluntad salir los que vi- 
ven gustosos en su pueblo, y el sacarlos por fuerza no seria otra cosa que 
imponerles la pena de perpetuo destierro y que por vivir quietos reportasen 

el castigo de que se eximen los montaraces por altaneros, y seria esponer- 
los 4 que incurriesen en el delito de la altanería, y que de unos en otros se 
precipitasen sin remedio; y si esta consideracion en lo absoluto es de gran 
momento ya comprenderá V. 8. la mucha mas recomendacion que tendria 
en la mia, en las circunstancias y fatal sistema de que la imprudencia ó la 
malicia, y no se diga que el deseo anunciaban y profetizaban «alzamiento 
en los dos rios y sus pueblos; 10 que tengo dicho de los yaquis y mayos mi- 
lita en parte respecto de los Opatas, y otras naciones políticas y sujetas, 
pero aun me resta insinuar otro que ya que no sea impedimento es por lo 
menos retrayente, y es que si el repueble se habia de hacer con acuerdo y 
asenso de los reverendos padres misioneros, en nada menos me parece 
'consentirian y consentirán que en que se saquen indios de sus pueblos; ya 
V. S. habrá esperimentádo que claman € instan todos á una en que los 
indios que andan ausentes se recojan á los pueblos, yo con ingenuidad co- 
mo siempre escribí al reverendo padre Sola sobre que tratase la cosa con 


“sus hermanos si juzgaba que podia tener efecto el repueble con indios de 
“otros pueblos, y no me contestó á esto; solo resta que el repueble se hicie- 
se con los indios que asisten y sirven en haciendas de españoles, pero de 
estos indios son los que no están radicados, y de ellos diré lo mismo que 
de los altaneros, son de los que estaban radicados, y de estos pudiera 
decir lo mismo que de los de pueblo y debo recordar á V. S. 4 que el tem- 
peramento con que le insinué debe proceder en este punto de indios de ha- 
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ciendas en las instrucciones por lo respectivo á las provincias de Sinaloa y 
Ostimuri; en una palabra el repueble ofrece muchas dificultades, y si son 
superables se requiere tiempo para vencerlas, por el contrario el riesgo de 
Cuquiarachi, Chuchuta y Teuricachi es ejecutivo y no ofrece en mi con- 
cepto la agregacion en el interin se tentasen medios para el repueble, caso 
que V. S. lo intente; 4 mí me parece que solo se podrán repoblar con huér- 
fanos y niños de diez años para bajo é interviniendo el asenso, eleccion y 
acuerdo de los reverendos padres misioneros. 

15. Tambien al número 19 del citado dictámen del señor auditor y 
consiguiente superior decreto de 9 de Setiembre de 48 se previno el que 
yo providenciase la fábrica de torreones, quité de barda y provision de ar- 
mas consultando á indigencia las presentes hostilidades del apache y con 
efecto mandé publicar y se promulgó por bando la providencia que con- 
tiene y se espidió á los 27 de Octubre del mismo año y habiendo dado 
cuenta á S. E. al número 28 del dictämen del señor audiiur sobre que re- 
cayó el superior decreto de 21 de Marzo; es la quinta providencia la de que 
se lleve 4 puro y -debido efecto la del contenido de dicho bando haciéndo- 
se constar su cumplimiento con certificaciones juradas de los justicias y de 
los reverendos padres misioneros y que se procediese contra la omision y 
transgresores con el mas indispensable rigor y apremio, sia que le sufraga- 
se la escusa de pobreza ni otra cualquicra. La epide:nia ó plaga del sa- 
rampion, y la escasez y carestia de vívires por falta de aguas y el no poder 
los vecinos hallar tapisques sobre no tener con q 1e costcarlos, fueron cau- 
sa de que me viese precisado á disimular pero en vista de lo nuevamente 
resuelto, mandé publicar y se publicó otro bando con insercion del antece- 
dente, y de la quinta providencia, su fecha en el real presidio de Santa Ro- 
sa Coro de Guachi á los 18 de Mayo del año próximo pasado de 49 conce- 
diéndoles á los vecinos el nuevo término de dos meses, para su inviolable 
puntual observancia; muchas y repetidas han sido las interpelaciones que 
he hecho á las justicias, espidiendo órdenes conminatorias y penales; pero 
subsistiendo en parte las mismas causas, me he visto precisado á disimu- 
lar sin dispensarles, previniéndoles que á V. S. le han de dar cuenta de lo 
sobre este asunto practicado; en parte y en algunas, ha tenido efecto, pero 
aun no se ha cumplido perfectamente con lo mandado, y por la comun mi- 
seria del país: seria este uno de los asuntos en que V. 8. mas trabaje, y 
- no Será acequible la instruccion y constancia de si se ha cumplido el bando 
en tantas jurisdicciones tan dispersas y distantes, negándose como se han 
negado á dar certificacion jurada los reverendos padres misioneros, y no de- 
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biendo, estar precisamente al informe de las justicias, menos que nọ se. dé 
comision á persona desinteresada, que informe, haga. practicar lo que ae hw 
biere omitido, y practique las diligencias á costa de culpados. 

16. Tambien en el citado bando, teniendo consideracion á lo prerenido 
en el número 18 del dictámen del señor auditor, sobre que recayó el citado 
superior decreto de 9 de Sctiembre, ordené y mandé que en todos los pue- 
blos fronterizos, se obserbase el órden y disposicion que antes tenja el pueblo 
de Santa María Baseraca ó que en ellos se fabricasen cuatro horcones, digo 
torreones, de mudo que abrigasen y defendiesen las demas Casas; lástima cau- 
sa al ver la mala disposicion y ninguna defensa con que viven los indios en 
casas pajizas, dispersas y distantes, y muchas entre mezquites, pues hay pue- 
blo que apenas tiene cerca de la iglesia una corta circunferencia que llaman 
plaza; para la ejecucion de este punto es el todo la intervencion de los reveren- 
dos padres misioneros segun el presente gobierno; y así previene en dicho ban- 
do quelas justicias procediesen comunicándolo con dichos RR. PP. cuyo celo- 
so, activo € industrioso influjo en los pueblos podrá al calor de las justicias 
facilitar, fabriquen los indios en forma sus casillas como han fabricado las 
iglesias y casas de los padres, para esto, en el supuesto de que los indios 
trabajan tres dias en sus siembras particulares, y otros tres en las siembras 
de iglesias en que son interesados como que virtualmente ó por equipolen- 
cia suelen llamarse de comunidad, he prevenido á las justicias que de los 
seis dias trabajen los dos en sus siembras particulares, otros dos en las siem- 
bras de iglesias, y los otros dos en las dichas fábricas, pero por el mismo 
caso han de ir de espacio, porque poco pueden hacer trabajando en ellas 
una semana sola al mes, y no pueden dejar las otras siembras de la mano, 

pero irán estas obras mas de espacio si V. S. no tomase el trabajo de in- 
terpelar á las justicias y para mas facilitarlas, escribir por tiempos á los 
RR. PP. misioneros del fin de que cooperen é influyan por su parte. 

17. Previene tambien el citado bando, que las justicias remitiesen al 
presidio de fronteras todos los indios que aprehendiesen por altaneros ú otros 
delitos semejantes, se entiende los que no demandasen pena capital simo 
arbitraria y con testimonio de los procesos sustanciados y sentenciados; 
y aunque se espresa en el bando, el que la remision se dirigia ú repoblar 
con ellos el partido de Cuchiarachi, no por eso se encontraria, y opone la 
providencia al dictámen que he formado, y que he espuesto en los números 
antecedentes, en que asiento que el repueble por este medio no es acequí- 
ble ni practicable, y antes por haber formado este dictámen, que aun no ha- 
bia comprobado la esperiencia, es disyuntiva la espresion de darles el des- 
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tino correspondiente, ó de su remiston á Mexico, en Collera, 6 de su agre- 
gacion al partido de Cugmiarachi; y asísi V. B. calificare y estimare mi dic- 
támen mandará que con iguales reos se practique lo primero; esto, es la re- 
mision & obrajes, salvo que 6 no sean altaneros, 6 demanden menor pena, 


pues en este caso no habla el bando. 


18. Se halla esta provincia de Sonora como en breve comprenderá V. $. 
tan desierta y despoblada que en toda ella no hay un siquiera lugar que 
tenga forma y disposicion de tal, ó en que estén arraigadas siquiera diez 
familias, número que constituye poblacion, aunque incofrada segun la ley 
de Indias, ni se pueden decir vecinos ó pobladores los residentes, que se mu- 
dan de uno á otro lugar, de uno á otro dia, pues solo se avecinda y puebla, 
el que tiene solar y tierras de labor y pasto, segun otra espresa ley de Indias, 
son poblaciones, 6 propiamente cortijos, dispersos distantes y contingentes, 
que solo duran lo que la poco estable, y segura bonanza de las minas. No 
hay en toda la provincia una formal segura carcel, ni lugar destinado para 
el archivo; la que se intitulaba cabecera con el nombre de San Juan Bau- 
tista, era real, que duró solo lo que duraron sus minas; estaba situado entre 
cerros y en eminente riesgo y peligro, sin un palmo de tierra de labor, muy 
escasa, y en tiempos distantes el agua, y esta salobre 6 de alcaparosa y 
por eso malísima; habia en el dicho real el dia que transité practicando por 
él mi general visita, mas de sesenta mujeres y niños, y solo cinco hombres 
mal armados y constituidos en la mayor desdicha; ¡cuál habría estado sin 
cabecera, ó cabeza la provincia? esta es la causa de que la tierra esté per- 
dida. Haberse zanjado las reduciones con solo el prospecto á fundar pue- 
blos de indios; esta es la causa.de que corran de espacio, 6 no sean acequi- 
bles las más de las providencias guvernativas, pues siendo tanta la hostili- 
dad, es preciso á veces corra una órden doscientas leguas, para ver de jun- 
tar diez vecinos de provincia; por eso ¡intentaba yo ver si podia juntar en 
uno, dos, ó tres parajes, como dos fronterizos del apache, ó al centro de la 
provincia, á los que juntos podrán servir, y separados no sirven ni aun jata 
- Bi mismos, y por eso en vista de la junta que formé en este pueblo y dili- 
gencias con que dí cuenta'al superior gobierno, y por el superior decreto 
de 21 de Marzo, al número 29, del dictámen del señor auditor, es una de 
las providencias, y la sesta en órden al que yo y V. S. en nuestros respec- 
tivos tiempos procurásemos con el mayor esmero, influjo y activa diligen- 
cia, la fundacion de vecindarios y agregacion de vecinos, especialmente en 
los parajes propuestos en la junta; pero han sido hasta ahora infecundas 


mis ideas que solo en parte he conseguido, y no porque en sí sean imprac- 
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ticables, ó inacequibles, sino porque demandan prévia superior resolucion 
otros puntos de que espero el imformar personalmente á S. E. (siendo Dios 
servido) para los que basta un prudente regular subordinado arbitrio, pues 
con ser tanta y tan dilatada la tierra, y no haber poblaciones falta tierra rea- 
lenga, ó baldía que sca útil ó fructífera, salvo que se ocurra á los que son 
ó se dicen ser de pueblo de indios; es el caso que primero que pobladores 
ha habido en estas tierras, jueces de medidas, y todo se ha zanjado sobre 
mal privcipio. 

19, Para que tenga su reforma que suele ser mas difícil que si hoy se 
comenzase á poblar la tierra y reducir los indios, no poco he trabajado, y 
doy por bien empleado el trabajo que he tenido, por ver que en mi tiempo 
se ha facilitado y delincado el primer formal vecindario con el título de San | 
Miguel de Horcacitas, gne espero tendrä todo auje y complemento en el 
tiempo del gobierno de V. S., y que todos tendremos parte en este tan re- 
comendable mérito y servicio; mandé despoblar el Real de San Juan, antes 
de que lo despoblase el enemigo por las causas espuestas en el número an- 
tecedente, y consultado por mí, con testimonio de autos é informe que hizo 
el Br. D. Juan de Grijalba, cura, vicario y juez eclesiástico de dicho real y 
sus anexos el ilustrísimo senior obispo de esta diócesis, por auto, su fecha 
en Durango á los ocho de Encro de este presente año, cuyo testimonio por 
aqucila curia se le remitió a V. S., ha condescendido en que supuesto el ya 
providenciado despucble de dicho real se traslade la parroquia al nuevo 


formal vecindario de San Miguel de Horcacitas:; 


20. Los autos hechos sobre la fundacion de este vecindario, á cuyo pa- 
raje se trasmutó el presidio que antes existia en la hacienda del Pitic, con 
el título de San Pedro de la Conquista; instruirán á V. S. de cómo ya que- 
dan deslindadas las tierras que se reservaron á los indios del Populo de las 
otras en que se han de verificar los repartimientos á los vecinos, á los que 
ya he dado principio, haciendo varias graciosas mercedes en virtud de las 
facultades que me asisten, y en que sucede V. S., cuya celosa aplicacion 
sobre este punto tan recomendable, es preciso se aplique aun á lo mínimo, 
pues no interesándose la autoridad y respecto de V. S., poco cuidarän los 
vecinos de formar sus casas no en forma de calle, sino separadas y disper- 
sas al modo que se estila en la provincia; tambien es necesario que el ne- 
ble oficio de V. $. ejercitando las veces de padre de familias, los acalore, 
aliente, promueva, y escite para que sin apremio y cuanto sus fuerzas le 
permitan, vayan construyendo sus casas, y que aunque el término se les 
cumpla, sila hostilidad, ó falta de tapisgues son motivo, no por eso pierdanja 
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gracia, que si levantan la primer cosecha, aunque tengan acreedorcs, se es- 
peren estos, y de ella misma reservada parte para su sustento, lo demas se 
convierta en las fábricas de las casas de terrado y sin bardas, pues de esta 
suerte adquieren derecho á las tieras, y podrán pagar en lo futuro con el 
producto de ellas mismas; tambien es necesario escitarles para que poco 
á poco ó como les sea posible no solo vayan limpiando las tierras (ue de 
esto tendrán cuidado) sino tambien cercándolas, porque de otra suerte sien- 
do mucho el ganado que es forzoso tengan, se podrá esperimentar mucho 
daño en las labores, lo que se debe precaver de oficio; con esto en breve 
tiempo florecerá este vecindario, pues segun la esperiencia que he adguiri- 
do, es tanto el amor que tienen á un pedazo de tierra, y 4 ura mal forma- 
da choza, que aunque esté situada entre barrancos, y constituida en el ma- 
yor riesgo y peligro, sienten el largarla, y así una vez que formen sus casas 
será necesario desterrarlos, para que dejen de ser vecinos; y estando las ca- 
sas formadas y las tierras limpias, caso que las pierdan mudándose á otra 
parte, habrá otros muchos que las apetezcan y se avecinden á porfia para 
lo cual conducirá no poco el que V. $. les facilite los tapisques; tambien los 
soldados que regularmente apetecen se le apunte la plaza por solo conse- 
guirlo estipularán quedarse de vecinos, y como se les conceda el apunte des- 
pues que tengan la casa formada y la tierra limpia, se conseguirá el intento 
y cada dia habrá mas auxiliares, con lo que en breve podrá avanzarse el 
presidio; ya todos hubieran formado sus casas, si no se hubiese entregado 
adeuda y mal aviada la compañía, pues si les hubiese mandado adelantar 4 
cuenta del sueldo, estuviera hoy mas adeuda, y mi ánimo ha sido el que lo 
facilite y disponga V. $S.; ya hoy hay casa en que alojarse y en la que exis- 
te el real cuerpo de guardia, bien que por no tener dinero, no he consulta- 
do á lo útil y voluptuoso, sino álo necesario, y muy preciso; ya están abier- 
tos los cimientos de la iglesia en pue puse la primera piedra el dia vein- 
ticuatro de Octubre del año próximo pasado; y aunque se tomaron las me- 
didas de la de Ures, que es moderadamente capaz, no por eso ha sido mi 
ánimo preocupar á V. S. el arbitrio de levantarla y concluirla segun que le 
parezca, como que de su cuenta han de correr loz gastos que se impendie- 
ren en su edificio; algo aunque poco se podrá aprovechar, como son las 
campanas de la que se transmuta del real de San Juan Bautista, que servirá 
de ahorrar gastos á la real hacienda; es tambicn de las obras mas necesa- 
rias y precisas la de una segura y competente cárcel en que estén con se- 
paracion los reos de ambos secsos, y de distintas calidades, y seria muy 
comveniente se hiciese de calicanto para escusar en parte la asistencia de 
114 
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la guardia, pues para todo hay materiales, y puede suplir la industria al ar- 
te, y con eso habrá siquiera una formal cárcel en las provincias, para faci- 
litar en lo futuro la celebridad de las dos anuales fiestas, del titular arcán- 
gel Sr. San Miguel, y del patrocinio de María Santísima, asigne una suerte 
de tierras, y nombre dos diputados segun que consta de los autos, pero en 
esto como en todo especialmente en los principios, se reserva el mérito á la 
atencion de V. S.; en el costado de la plaza al Sur, hay un cerro prieto de 
piedra suelta no muy alto, que al parecer por impedir la vista hácia aquel 
viento, sirve de lunar ó estorbo; pero no permitió otro plan la inmediacion 
al rio, y el que parece lunar, podrá hermosear la fábrica, si circunvalado 
de las casas de los soldados, se forma en su cima una garita para el centi- 
nela ó posta que desde allí como en sitio dominante, podrá especular y ace- 
char todos los movimientos del enemigo, y desde este superior terreno amu- 
rallado y defendido de las casas quedarán estas abrigadas con pocos sol- 
dados, y podrán ser rechazados los indios si lo que es dificil acometen al 
presidio; sobre todo, estos pobladores son acreedores y dignos de todo el 
atractivo suave y benigna atencion de V. S. á la que los recomiendo por 
último desahogo de la mia; y ya con esto me he hecho cargo de la cuarta 
providencia en órden de las que comprende el número 27, el dictámen del 
señor auditor, de 17 de Marzo de cuarenta y nueve, y superior decreto de 
veintiuno del mismo. 

- 21. Síguese ahora la octava providencia de las once que comprende di- 
cho superior decreto y dictámen, sobre que los apaches que daban pases en 
Fronteras y Janos si se mantuviesen y confirmasen en ellas, se les repartie- 
sen las mas cómodas y abundantes tierras, & interin levantasen la primer 
cosecha, los mantuviesen los capitanes, de cuenta del real erario; resultaron 
como siempre dolosas y fingidas sus paces, y así resolví se aprehendiesen 
los que las daban, como se aprehendieron y entre ellos los dos famosos ca- 
pitanes Bautista y Pedro, que con otros de su nacion, remití en collera á Mé- 
xico, dando cuenta á 8. E., con los autos en consulta que hice su fecha en 
San Miguel de Tuape á los diez y siete de Abril del año próximo pasado, 
y por el superior decreto de dos de Agosto, se dignó $. E. de aprobar todo 
lo por mí practicado, y de mandar que los capitanes presidiales á quienes 
ge despacharon respectivos testimonios que sirviesen de despachos, obser- 
vasen y practicasen por punto general lo mismo que yo habia practicado, 
esto es, que si los apaches daban paces en un presidio, si al mismo tiempo 
causaban daños en otras partes aunque fuese gobernacion distinta, pudie- 
son los capitanes aprehenderlos, y mutuamente auxiliarse; hasta ahora una 
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sola india vieja que bajase al presidio con la ceremonia de una cruz en las 
manos, era bastante á entretener y divertir las armas, pues porque no ba- 
jasen acaso los de la naclon en número crecido con el título de las paceg, 
solian estar en sola espectacion los soldados, y en el interin con mas con- 
fianza, cometiendo insultos los apaches á su salvo, siéndoles barata la 
disculpa de que no eran ellos, sino otros apaches malos, é irresolutos; 
los capitanes procedian pegados á la sola letra de la ordenanza; y aunque 
conociesen el ardid, no se atrevian á proceder contra estos apaches, caute- 
losos esploradores de sus movimientos, porque temian se les imputase que 
quebrantaban las paces, les faltaban á la buena fe y palabra, y eran causa 
de que en lo futuro continuasen los daños; pero ya está decidido este pun- 
to cuya decision no trasciende al diverso caso de que los apaches bajen á 
tratar el canje, pues entonces para facilitar el rescate de los cautivos y no 
imposibilitarlo en lo futuro, dando ocasion á que maten á todos los que cau- 
tivaren, es preciso admitirlos de paz, á este solo intento y acariciarlos y re- 
galarlos, pero por lo que dice al punto de que se reduzcan y congreguen en 
pueblos en las inmediaciones de los presidios, al centro 6 en las ucareras y 
canales de esta provincia; yo por la esperiencia que he adquirido, digo, que 
aunque no sea imposible que algun dia sean verdaderas sus paces, y Dios 
quiera eficazmente alumbrar á estos bárbaros, tan hechos y habituados á la 
licenciosa brutal vida de gentiles y gitanos saltcadores y carniceros; el tes- 
timonio verdadero de sus paces ho seria que quieran radicarse en pueblos, 
en las inmediaciones de los presidios, que esto podrá ser con solo el fin de 
incidiar en lo oculto observando desde mas cerca los movimientos de las 
armas, sino que cesen de hostilizar, y traten, de congregarse allá en sus 
tierras y márgenes del rio de Gila; los tepeguanes, taraumaras, yaquis, ma- 
yos y Otras naciones, se han congregado en sus tierras, y allí han formado 
pueblos, sin ser posible recabar de ellos otra.cosa; y por eso:las misiones 
de Nabogame y Baborigame, de la Tepeguana, están situadas en lo mas 
áspero y quebrado, porque el genio y espíritu nacional de los indios es tan- 
to, que no les deja libertad para apartarse de su tierra y patria, cómo pues 
seria creible que los apaches se quieran apartar de una vez de las suyas; y 
lo que es mas, que quieran acercarse ó encentrarse entre otras naciones, Co- 
mo son en esta gobernacion los pimas, y ópatas; estos y aquellos. enemigos 
mutuamente declarados, aunque quisiese, no lo estimo conveniente ni prac- 
ticable, porque podrá suceder que tanta dificultad hubiese en contener á los 
unos que á los otros; v. g. á los apaches contra los pimas, y. $ los pimas 
contra los apaches; y podria suceder tambien que todos causasen daños, y 
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mutuamertc se los imputasen, principalmente cuando todo indio es enemi- 
go del español, y entonces los pimas no tendrian el entretenimiento y diver- 
sion que es á su genio belicoso la guerra contra el apache; razones que me 
han parecido esponer por si llegare el difícil posible aunque muy remoto 
caso, de que con algun otro antecedente, esperiencia y diversos méritos su- 
pervenientes, se formalice el punto de agregarlos ó congregarlos en pueblo, 
y ellos prometan cumplirlo por su parte, si es en sus tierras podrá creérse- 
les, pero no el que lo cumplan en las estrañas. 

22, La nona providencia. de las cometidas y encargadas por dicho su- 
perior decreto, es que los gobernadores y capitanes fronterizos de esta pro- 
vincia de Sonora, procuren con el mayor esfuerzo, que en las inmediaciones 
de los presidios haya crecidos vecindarios de indios, que sirvan de auxilia- 
res en las campañas, correrías y mariscadas, sin omitir medio conducente 
4 ello, aunque sea con algun gasto que justificado, se les satisfará de real 
hacienda. No hay duda que esto conducirá mucho á la contension del apa- 
che, pues la caballería, muchas y las mas veces, no puede obrar sin el con- 
curso de auxiliares indios, que penetrando y encumbrando á pié el terreno 
fragoso, quebrado, superior, dominante é inaccesible á los nuestros, de que 
regularmente se favorece el apache, sirven de espías y vijías, y obligan al 
enemigo á ponerse en parte á donde pueda ser acometido y desbaratado de 
los soldados. No hay duda tambien de que la causa de haberse en parte 
insolentado el enemigo, é irse mucho mas cada dia insolentando, es porque 
yendo á menos cada dia los indios amigos, son los auxilios escasísimos y 
tardíos, pues los pimas y ópatas se han ido acabando, y de los pimas se han 
acabado muchas rancherías crecidas que servian de antemurales, como la 
de Mututicachi; y así no hay duda que si se pudiera conseguir el formar 
vecindario de indios con inmediacion, ó en el presidio en barrio separado, 
seria este uno de los mayores remedios conque la provincia respirase, pos- 
que no es lo mismo tener el auxilio inmediato 6 á la mano, que pedirlo fi 
la gran distancia en que se hallan los pueblos del río de Sonora, partides 
de Oposura, Guasabas, Baca de Guachi, Baseraca y Pimería alta; fnterin el 
auxilio se pide y viene, se malogran y pierden los lances, pero esto de fot- 

“mar vecindarios crecidos de indios en las inmediaciones de los presidias, 
'tiene iguales ó las mismas dificultades, si no mayores, que las ya pulsadas 
obre el punto del repueble de las misiones fronterizas 4 que debo remitis- 
"me; pero no por eso será imposible ó impracticable este proyecto, en el di- 
' ġetġo aspecto de que estos indios han de tirar tacion y algun sueldo, como 
Bi fueran soldados, lo que les servirá de atractivo sobre el otro, de que abs- 
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traidos de las siembras de iglesia, solo se les prepara el que es congenial 
trabajo á los fronterizos, de la guerra contra el apache; y así, siendo este 
uno de los remedios que se me propusieron en la junta de Matape, y uno 
de los puntos que el Sr. Vildosola consultó de resulta del presidio que tra - 
ta de fundarse en el rio de Gila, siempre espondré ingenuamente, satisfa- 
ciendo á mi conciencia en servicio de ambas majestades, ser conveniente 
esta providencia, proponiendo los medios que puedan facilitarla. Demanda 
pues, este punto, toda una superior resolucion, y correspondientes órdenes 
apretadas que no dejen arbitrio ni puerta abierta á nuevas representaciones, 
informes y consultas, cuya interposicion á mí y á V. S. nos atarian las ma- 
nos; pero no obstante, si bastare el celoso arbitrio; y activa regular provi- 
dencia de V. S., ya que no ha conseguirlo, á disponerlo y prepararlo, será 
este uno de los mayores servicios que haga. 

23. La décima providencia, es que los gobernadores, cuiden de que los 
capitanes presidiales hagan frecuentes, repetidas, repentinos € Improvisas 
entradas con todo el mayor secreto posible, y sin tanta prevencion, aparato, 
y costos como los que se esperimentan y causan en las campañas, por 
acreditar la esperiencia que de concurrir dos ó tres presidios incorporados, 
no solo son mas costosas, sino que se dilatan y demoran las diligencias por 
mucho mas tiempo, teniendo el enemigo para comprerisr nuestros movi- 
mientos y burlarlos, lo que cede en mayor insolencia de los indios, y en me- 
nos reputación y crédito de las armas reales. No hay duda que el hacer 
costosas prevenciones, y disponer entradas y can: »añas por mucho tiempo 
ês en vano, pues lo que no se consigue en pocos dias internando el campo 
á las tierras de los enemigos, ya no se consigue despues de sentido y pues- 
toa los enemigos en salvo, pero en cuanto al concurso y número de gente 
y auxiliares, debo decir que espliga mas de lo que es por lo regular en esta 
tierra, aquel nombre y voz de campaña, pues por lo comun aunque vayan 
soldados de dos ó tres presidios, apenas suelen componer el número de cin- 
£nenta; aunque ocurran vecinos suelen ser en tan corto número, y tan de- 
saviados por la miseria y constitucion dal pais, que pocos salen con el cam» 
po, y lo regular es se queden en el mismo presidio sustituyendo en Jugar 
de los soldadas. Este campo de sesenta hombres cuando mas, se debe 
considerar dividido y embarazado en parte con la guardia y custodia de la 
caballada; es el caso que como las tierras de los enemigos disten de los pre- 
'Sidios muchas leguas, y se entiendan por crecidas distancias y dichos ene- 
: migos al modo de gitanos no tengan residencia ni vecindad fija, de hai es 
que no puedan los soldados salir sobre-la. marcha con una 6 dos. caballop, 
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porque si así lo hiciesen, al llegar á las tierras de los enemigos, llegarian á 
pié y se perderían, ó perderian el mejor lance; é iban entonces lo mas cier- 
tamente espuestos á solo hacer las diligencias que permitiesen las: fuerzas 
de los caballos, y á venirse sin haber conseguido el intento de su entrada; 
es pues necesarisimo que para no aventurar las diligencias, lleyen algun 
golpe de caballada y cuando menos cuatro caballos cada soldado, cuando 
no lleven los seis que previene lo ordenanza, porque aunque sea cierto que 
los apaches tienen toda la tierra por suya, y muchos dicen que ya viven en 
la Sonora, mas bien que en Gila y Chivicaqui v. g. y así podria decirse y 
replicarse que no es preciso caminar tan lejos en su solicitud, los que tal 
digeren no habrán reflejado, que no es lo mismo solicitar al ladron en los 
caminos, que buscarlo en su rochela, porque en los caminos y en el lugar 
del delito vive sobre aviso, y es dificil encontrarle descuidado, ni que se pon- 
ga á la vista si reconoce fuerzas superiores, pero sí se podrá esto conseguir 
solicitándole en su misma rochela, donde se imagina seguro y no puede es- 
perar el asalto; cuando los apaches entran á robar dejando las familias en 
las tierras, y allá dejan este embarazo; de suerte que hay mucha distincion 
en esto de solicitar á un enemigo espedito, y en esto que es buscarle em- 
barazado, por eso las rancherías no se encuentran, ni las presas se hacen 
en Sonora, sino en Gila, Chivicaqui, Sierra Florida etc., y por eso es siem- 
pre necesario se aleguen las armas, y que lleven 4 cuatro caballos, por lo 
menos cada soldado; esto, snpuesto si solo entrasen veinticinco soldados, 
eran necesarios cien caballos, y para cuidar cien caballos en tierra “de ries- 
go, apenas son suficientes quince soldados, de que se sigue que ó todos 
habian de ir embarazados con la sola custodia de la caballada 6 apenas 
quedarian ‘en espeditos diez hombres para dar un albazo; pero espuesto $ 
su total destruccion, y lo mas cierto á que haciendo la diligencia por solo 
un rumbo no consiguiesen su intento, se hiciese del todo impracticable, no 
así cuando el campo v. g., se compone de sesenta ó setenta hombres, y oja- 
jalá pudiese ser de ochenta hasta ciento, pues entonces plantada el real de 
la caballada en un paraje cómodo á discrecion de los prácticos y con inme- 
diacion á las rochelas de los indios, hay gente para que quede defendida y 
guardada la caballada, y para que por diversos rumbos, á un mismo tiempo 
salgan destacamentos con el correspondiente número de auxiliares, sobre 
que debo advertir para preocupar otra refleja, que casi con la misma gente 
que se estima necesaria para guardar cien caballos, hay suficientes par 
guardar y defender número duplicado y triplicado de caballos, sucede pues 


que no.porque la caballada sea mas; ha de ser á su respecto la gente que 
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en su sola custodia se embarace, y que despachados los destacamentos y 
escuadras á un mismo tiempo por diversos rumbos y partes, y esparcidas 
las espías lo que unos no consiguen consigan otros, y algo se consigue siem- 
pre antes de ser sentido el campo. Soy pues del dictämen de que las cam. 
pañas y prevenciones, no han de ser ni pueden por mucho tiempo serlo co- 
mo hasta ahora no lo han sido en el mio, pero á en cuanto el número de 
auxiliares y arreglado, poco ú nada hay que rebajar en una provincia en 
donde los auxilios sen tan diminutos, tardos y escasos, la repeticion de en- 
tradas (llámense correrías, mariscadas ó campañas) seria conveniente y 
de buenos efectos en la práctica, pero si estas entradas han de ser en el mo- 
do que figuré y propuse de solos arreglados y en número corto las mas ve- 
ces solo servirán de estropear é imposibilitar la caballada, si han de ser con 
auxilio de indies en el modo que figuré y propuse en el segundo caso, no 
hay duda que el repetirlas seria convenientísimo, pero no seria poco conse- 
guir el que se practiquen cada año dos de estas entradas por las muchas di- 
ficultades que suelen originar para el concurso de los milicianos é indios 
auxiliares. 

24. La undécima providencia de las que comprende el citado superior de- 
creto á los números 34 y 35, es que los gobernadores V. S. y yo en nuestros 
respectivos tiempos escitemos el religioso celo delR. P. Jacobo Sedelmair, 
dándole competente escuadra de presidiales á su disposicion para que repitiese 
la entrada que emprendió en mi tiempo, y la practicase hasta llegar al desem- 
barque de los rios Gila y Colorado en el seno Califórnico, con lo que se aca- 
baria de comprender si allí fenece dicho seno, si la California es península 
con las demas notables circunstancias; y que á este fin si fuese acequible 
se construyes en enCaborca las recesarias canoas para que el reconocimien- 
to se hiciese á un mismo tiempo por mar y por tierra, valiéndose para este 
efecto del piloto D. Manuel Correa, ó de otros prácticos que se hallasen 
en la provincia, 6 de otras partes que se hallasen con el motivo del buceo. 
Era mi ánimo que dicho reverendo padre antes de salir yo de la goberna- 
cion, repitiese la entrada como se lo propuse á S. E. en mi consulta fecha 
en Oposura al número 34; pero continuando el impedimento de hallarse 
embarazadas las armas con la continua guerra del apache y alebosos mo- 
vimientos de la nacion Seri, y no teniendo cantidad de que echar mano 
para la erogacion de algunos estraordinarios ċ indispensables gastos que 
ocurriese en la construccion de canoas; y ayuda de costas á los anxilia- 
res y náutico me fué posible reducir á prcätica mis intentos, porque el 


emprenderlo todo sin fuerzas proporcionadas sola serviria de que uno par 
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lo otro se embarazase y nada se consiguiese de provecho; esto asentado 
debo tambien asegurar qne si las esploraciones y entradas son convenien- 
tes, ninguna mas, por lo respectivo á esta gobernacion que la de la costa 
por lo mucho que podrá conducir á ulteriores conversiones, la mayor com- 
prension de que la California es península unida á nuestro continente, pues 
de esa suerte se podrá disponer la union, correspondencias, comunicacion 
y enlaze de aquellas misiones de la California con esta de la Sonora y Pi- 
mería alta arbitrándose medios para que la California en lo futuro se trafi- 
que y provea por tierra; el reverendo padre Fernando Consao, visitador de 
las misiones de la California, noticioso de mis intentos me comunicó los su- 
yos dirigidos á un mismo fin, y me remitió mapa del reconocimiento que 
hizo por mar el año de 46 de la costa oriental de la California, sus islas, 
puertos, ensenadas, esteros y aguages, esponiéndome lo muy conveniente 
que seria igual reconocimiento de esta otra costa de la Sonora para la to- 
tal comprension, y que esta facilitase el tragin futuro. Y segun el mapa 
y diarios de su viaje no admite duda de que la California es península, opi- 
nion que no es nueva, sino mucho mas antigua, y que debieron de sufocar 
algunas otras noticias eontrarias pues en la segunda parte del ATLAS de 
Guillermo y Juan BLAE W. en la figura O, mapa de la América se des- 
c:ibe la California como península, y por donde se une á nuestro continen- 
te se figura la bahía de buena guia y tres rios que desembocan en el seno 
Bermejo, ó Californio que se distinguen con los anticuados nombres, los 
dos que no son de consideracion de Axe y Tonteac, y el otro que es cauda- 
loso con el de Caramara; esto supuesto y volviendo al intento digo que has- 
ta ahora ha sido difícil y muy costoso el reconocimiento de nuestra costa 
de la Sonora, aunque se quisiese preferir y anteponer á la total pacificacion 
de los seris, tiburones y salineros, porque por el mismo hecho de estar su- 
blevada esta nacion que ocupa é infesta nuestra costa cra necesario fuerza 
de armas, si el reconocimiento se hiciese por mar desde Yaqui hasta Ca- 
borca, y aunque desde allí hasta el dcesembogue de los rios Colorado y Gi- 
la no sea tanto el peligro, siempre se debe caminar con precaucion, cautela 
y resguargo, y el que las canoas se construyan en Caborca ofrecen gastos. 

25. Esto es por lo que dice al reconocimiento por mar. Vamos ahora 
al reconocimiento por tierra para este es precisa é indispensable una es- 
cuadra de veinticinco hombres, por lo menos pues no hay que fiar de las 
naciones que se dicen mansas, y segun podrá informar á V. S. el sargento 
del real presidio de Horcacitas José Lujan y otros soldados que de mi ór- 
den acompañaron á dicho reverendo padre Jacobo Sedelmair el año de 48, 
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los yumas en crecido número puestos en acometer 4 los soldado: y . di- 
cho reverendo padre dando alaridos y caminando en alcance de la escua- 
dra, que no sé si pasaba de quince hombres, pero no llegaba 4 vrinte, y 
taf tuvo por bien el irse saliendo y dar la vuelta á Tubutama; quer::: el re- 
verendo padre Jacobo Sedelmair repetir la entrada á fines de Set:»mbre 
del año pasado de 49, y me pedia hasta veintiseis soldados con la ci:cuns- 
tancia de que fuese gente pareja y del mejor talle; las ocurrencias de guer- 
ra me impidieron ministrárselos. Entonces segun me escribió parece se 
inclinaba dicho reverendo padre á tomar el rumbo para el Moqui, atrave- 
sar el rio aznl, caminar por la vega del Colorado y enviarles una embajada 
$ los moquinos, conveniente podrá ser la esploracion y entrada por este 
rambo, pero no tanto en mi concepto, ni tan necesaria como la de la costa 
al espnesto fin de que siendo la California península unas y otras conver- 
siones sc comuniquen y enlacen, pues estando las de la California y estas 
de la Sonora y Pimería alta al cargo de los reverendos padres misioneros 
de la sagrada compañía de Jesus, solo dichos reverendos padres eon esclu- 
sion de otras religiones, y en conformidad de la ley de Indias pueden ha- 
cerse cargo de reducir el gentilismo que intermedia y de nnas y otras còn- 
versiones disponiendo su comunicacion y enlace, pero por lo que dice al 
Mo qui pueden tambien los reverendos padres observantes de la religion se- 
ráfica meter la hoz, y ya lo han emprendido desde las misiones del Nuevo 
México sobre que we han formado autos que he visto y manejado en la ca» 
pitanfa general de S. E. de los que hace relacion en su informe de 30 de 
Noviembre de 45 el muy reverendo padre prepósito provincial Cristobal de 
Escobar y Llamas, y` concluye al uúmero 24 teniendo nosotros por mas 
eficaz la conducta de los padres misioneros franciscanos no hemos dado pa- 
so alguno en obedecimiento de la citada cédula; de suerte que el gentilismo 
que intermedia y puebla el terreno por donde la Califurnia se une, y confi- 
na con las tierras superiores á la Pimeria alta, solo puede tener la esperan- 
za de que los reverendos padres de la sagrada compañía de Jesus se dedi- 
quen á catequizarlo, pero aquel otro gentilismo del Moqui confinante con 
el Nuevo México puede tener la esperanza fundada en el religioso celo de 
los reverendos padres de la religion seráfica, y por eso soy de dictámen 
que las entradas al Moqui no son tan convenientes ni precisas; principal- 
mente por parte de la sagrada compañía de Jesus en dicho informe se re- 
presenta la escasez ó falta de operarios para tantas misiones de su cargo; 
y cuando aungue se-supriman las veintiseis gue tratan de erigirse en cura- 


tos, muchas podrán establecerse en el Gila y Colorado, y otras en la Cak- 
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furnia septentrional que todas demanden continua asistencia de sugetos pa- 
ra su promocion y aumentos espirituales y temporales, 

26. Fué nno de los puntos providenciados á la consulta del may reve- 
rendo padre Juan Antonio Baltasar, el que los capitanes por tiempos prac- 
ticasen la visita de la Pimería alta y especialmente de aquellas misiones 
mas retiradas como Caborca, Tubutama, Guevavi, &c. Y en el caso de 
que los reverendos padres misioneros les reguiriesen estimándolo necesario 
en su conformidad el capitan de 'Terrenate visitó el año pasado los parti- 
dos de San Ignacio Caborca y Tubutama, en que tambien ha estado este 
año, y las incesantes hostilidades del seri y del apache y otras precisas é 
indispensables ocupaciones de las armas reales han impedido el que con- 
cluya la visita del resto de la Pimería alta ó de los partidos de las Cruces, 
San Javier del Bac y Gucbavi, pues el de Santa Maria de Soamca como 
inmediato al presidio todos los dias se puede decir que de paso se visita, ó 
que siempre está visitado; el dicho partido de San Javier del Bac lo admi- 
nistra de ruego y encargo el bien distante padre misionero de Guevavi, y 
el partido de las Cruces, ó los sobaipuris, que aun no es mision, y que de- 
be asignarse misionero por estar asignado para ella el signodo que se da- 
ba á la mision de Dolores sorpresa mas ha de dos años lo administra ó es- 
tá encargado al padre misionero de Santa María de Soamnca :en San Ja- 
vier del Bac se trataba de poner padre misionero por Abril del año pasa- 
do de 49, pero pidiéndoseme escolta que no debia bajar de seis soldados, 
| y faltändome estos segun las ocurrencias de la guerra, diferi el darlos asis- 
tiendome el consuelo en parte de gue habiendo estado vaca esta mision por 
mucho tiempo por falta de operarios no deberia estrañarse lo estuviese por 
algun mas tiempo por impedimento de los soldados, principalmente cuan- 
do estando otras misiones vacas no quedaria sin ocupacion el sugeto que 
parą San Javier del Bac se destinase y quedarian por él asistidas otras 


almas. 

27. Juzgo del intento sobre el punto de la visita de la Pimería alta del 
Norre y estado ó constitucion en que se hallan aquellos pimas altos el es- 
poner 4 V. S. que especialmente los del Norte que son los dichos de San 
Javier, y los sobaipuris viven hoy como siempre mas á lo gentil que lo ácris- 
tiano, y es gran descuido lo que voy á decir que ha sido y es fuerza en par- 
te y en algun modo el disimularles, por no haber suficientes fuerzas de 
nuestra parte para reducirlos, y contenerlos y ser preciso valernos de su 
auxilio contra el apache. En el tiempo del capitan que fué de Fronteras 
D.-Juan Baatista de Ansa, se alzaron los de San Javier y sacrilegos profa- 
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naron ornamentos y vasos sagrados, pero consiguió reducirlos ó propiamen- 
te el que bajasen de paz á lo descubierto, 6 en lo aparente, y que prosi- 
guiesen viviendo aunque á lo gentil con el sobre escrito de cristianos; fué 
máxima de dicho capitan y yo lo apruebo el acallar las vulgares voces aun- 
que no mal fundadas de que estaban malos, 6 no estaban buenos los pimas 
altos, porque no diesen motivo las mismas,voces á que se declarasen, y lo 
cierto es que se debe con ellos proceder con gran prudencia, porque no hay 
fuerzas para resistir sin su auxilio la forastera guerra del apache, y la suya 
interna ó doméstica si se declarasen; yo segun los informes que de cerca 
he adquirido, y lo que he observado juzgo que el no declararse el pima al- 
to con pertinacia en tantos tiempos es por dos causas: la primera, porque 
nunca se les ha precisado con el correspondiente empeño necesario á que 
vivan como cristianos; y la segunda, porque lesientretiene la misma guer- 
ra y enemistad del apache; ya se ha dicho que con el disfraz de este hurtan 
y ruban los pimas y los sobaipuris, quienes igualmente que el apache co- 
men carne de caballo, y si en su poder se encuentran ó se hallan caballos 
de algun hierro conocido fácilmente se disculpan con decir que se los qui- 
taron al apache, y si se hubiese de hacer la averiguacion y pesquisa con 
rigidez, resultara acaso ser la disculpa falsa, pero 6 se ha de disimular con 
prudencia y proceder con mucha suavidad y templanza, 6 se espone el que 
gobierna á nuevos empeños y mayores daños, esto tiene el haber puesto. la. 
mira en solo fundar misiones, consultar presidios, descubrir tierra adelante, 
y no en poblar la tierra, y afianzar lo descubierto por medio de formales 
vecindarios con lo que ya comprenderá V. S. ser menos ejecutivo. conye- 
niente y necesario lo del Moqui, y aun lo de Gila, habiendo gentilismo 4 la, 
puesta y estando tan pocos sujetos y tan imediatos á los pimas altos. Cuan=: ` 
do yo abrí mi general visita, ó fuese imprudencia, malicia ó arte, ó todo, 
junto, que es lo mas cierto, tantas casi cuantas son las naciones eran los le-: 

vantamientos profetizados, y así se me informó que los sobaipuris con el 
| capitan gue nombran Caballo, nombre que acaso en algun modo le define, 
tenian liga y se habian confederado con el apache, noticia que no poco me 
consternó, pero estando ya para salir de mi órden, á campaña, los capita-. 
nes de Fronteras y Terrenate por Octubre del año de 48, que fué cuando, 
se me participó esta noticia, les ordené tomasen el rumbo por el rio de los. 
gobaipuris, y que con prudencia y sigilo se informasen y me informasen; 
resultó falsa la noticia, y con tanta evidencia como que el sobaipuri asistió 
en aquella campaña contra el apache, pero sirvió la diligencia de que las 


armas reales visitasen aquel rio que es parte de la Pimería alta. De. 
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suerte que rigorosamente solo se ha dejado de visitar en mi tiempo, por- 
que no se ha podido aquella parte de Pimeria alta que comprende los par- 
tidos de San Javier del Bac y Guevavi; esta visita reconozco se debe prac- 
ticar luego que den alguna tregua, ó lo permitan las ocurrencias de la guer- 
ra contra el seri y el apache; en la última campaña que de mi órden prac- 
ticó contra este último el capitan de fronteras, desobedecieron los pimas 
altos el órden de que saliesen como otras veces de auxiliares, y yo hecho 
cargo de la rusticidad de los indios y en especial del modo de vida que han 
tenido esos pimas altos, resolví disimular en parte y proceder con suavidad 
y prudencia, acomodado á la constitucion del tiempo, y á las fuerzas con 
que me hallaba; y valiéndome de la respuesta que algunos de ellos le die- 
ron al cabo que fué á sacarlos; y es que querian por sí solos salir, y practi- 
car la campaña contra el apache; resolví volviese dicho cabo con una es- 
cuadra, á decirles de mi órden y en mi nombre, que aunque eran dignos de 
castigo, por no haber obedecido saliendo de auxiliares, pero que conocien- 
do yo que no sabian lo que se habian hecho, les perdonaba con tal que cum- 
pliesen lo prometido, y me hiciesen constar el haber practicade la campaña, 
pero asistiendo á la que practicó el capitan de fronteras y el reverendo pa- 
dre misionero, asignado para el partido de San Javier del Bac, y no pu- 
diendo ir á dicho San Javier hata que regresase de la campaña; tuve a 
bien el que se reservase la diligencia, para que en ocasion mas oportuna 
se practicase con acuerdo é intervencion del mismo reverendo padre, y que 
entonces aquella escuadra hicise la visita de aquel partido y le dejase escolta 
& dicho padre misionero; pero con noticia que tuvo de esto dicho R. P. pro- 
puso no ser necesario el que con él entrase escuadra, porque no concibie- 
sen acaso otra eosa los indios; y habiendo yo resuelto suspender la visita y 
que solo se suministrase la escolta, y la diligencia la praeticase el cabe 
— que para etlo se nombrase, sobrevine inmediatamente, que el padre misio- 
riero asignado para San Jarier del Bae, con nueva asignacion fuese asistir - 
la mision de Cuguiarachi, y luego han ocutrido los nuevos. movimantos del 
"seri y del apache, que han precisado f sobreser enla visita de la Pimeris 
alta, la que es tar: conveniente, como la asistencia del padre en Saa Javier; 
y lo mo sin lo otro, importa nada, todo lo-cual me ha paserido esponer 
£ V. 8. pará que con mas instruccion, luego que lo permita. el tiempo, y aa 
asigne padre misionero para Bàn n Javier, hon la visite de este partido 
y el de Guevavi. 


28. Resta hacerme cargo del punto comprehdido en el otro, si del die- 
támen del señor auditor, de siete de Setieinbre, y es qué proctirate: veto: 
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diar, arreglarse, disponer y facilitar al mejor fomento laborio y pucble de 
las minas; no hay duda que si esto lo hubiera estimado aceguible, me hu- 
biera dado á mí mismo los parabienes, y no hubiera dejado piedra por mo- 
ver para reducirla á efecto, pues siendo las provincias de Ostimuri y Sono- 
ra abundantisimas de minas, y ésta última, una coutinuada plancha de pla- 
ta con solo que fuese acequible el pueble, laborio y fomento de las mias, 
seria este el mas opulento y rico reino, de cuantos comprende el Universo; 
no estaria la tierra despoblada, ni serian de consideracion los enemigos que 
la infestan, y ningunas otras provincias tributarian mas á la real hacienda; 
pero como la gente que puebla estas provincias es poca y muy pobre, y es- 
tán distantísimos los fomentos, pues hay quinientas y seiscientas leguas á 
la ciudad de México, es tan difícil y costosa como tardia la comunicacion, 
por tierra no está abierto y corriente el tráfico por la mar, y eu estas remo- 
tas partes no corre ni se sabe lo que es moneda; de ahí es que estas pro- 
vincias, no pueden mejorar de aspecto; y si en las preseniss circunstancias 
hubiese yo intentado arreglar el laborio y pucble de las minas, nada se hu- 
biera conseguido, sino el reducir la cosa y esponer las provincias á su últi- 
ma total miscria; es el caso que no pudiendo ni habiendo quien trabaje co- 
mo debe ser, es necesario permitirles á los vecinos ó moradores, el que tra- 
bajen como puedan; lo contrario seria añadir afliccion: s ai afligido, conde- 
narles á muerte de hambre, y obligarles á que se salicsen de la tierra, que 
entonces irremediablemente se perdiera; los que en la provincia se llaman 
mineros, son por lo regular cateadores ó escarb:..:ores, que trabajan no con 
preciso prospecto á adquirir derecho en la misma mina y enriquecer con 
ella, si no con sola la atencion de socorrer su necesidad presente, por no 
tener fuerza para lo primero, y así á poco que la veta se enborrasca, que la 
desamparan, y por eso pocas son las minas que se han profundado y aun 
estes se han dejado aun antes que ellas dejen á. los dueños; pocos pleitos 
se ofrecerán á V. S. en que le sea preciso ocurrir 4 las ordenanzas del vig- 
je y nuevo. cuaderno, y muchas ordenanzas no son adaptables á la consti- 
tncion de estas provincias, pues en ellas la necesidad por una parte, V. g. y 
la hostilidad por otra, si hubiesen que deducir caducidad á título del des- 
pweble, pocas minas habria que tuviesen dueño, pero lo contrario dicta la 
necesidad socorrida de razones de mayor peso; en esta provincia solo tra- 
baja pos temporadas (que así se esplica) el que trabaja 6 se dice que lo ha. 
cà continuamente, y llaman trabajar por temporadas, trabajar basta San 
Juan, y dejar. de hacerlo hasta. Octubre, porgue en este tiempo por ger de 
agnes np les tiene tanta cuenta À los mineros el trabajar, y los indios. peo- 
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nes se van unos á pasear, y otros á sembrar en sus tierras y pueblos, y mu- 
chos á comer pitahavas, tunas y otras frutas silvestres, en lo que no se puede 
poner remedio; y así si lu ordenanza de caducidad por el despueble de cua- 
tro meses, se hubiese de observar á la letra, y como suena todos los años, 
podrán pasar las minas de unos á otros dueños; tambien sucede en esta 
tierra, que el inventor de una mina, aunque no cumpia con la ordenanza, 
esto es, aunque no la registre y profunde, tiene derecho -para venderla, y 
aunque en la realidad la sola invencion no le preste título, sin embargo es 
preciso atenderles y atender la venta por la costumbre, y porque así con- 
viene; pues de otra suerte no se escitarian los indios á buscar minas, que 
es lo que se esplica con el término de minear en esta tierra; y como sea 
coarelativa la compra y venta, de ahí es que concurriendo varios á regis- 
trar y siempre que se ofrezca duda 6 en caso de ella, debe ser atendido el 
comprador, lo que sin previa práctica é instruccion de los estilos y costum- 
bres de este pais, no será mucho se esconda á los tribunales superiores 
cuando se ofrecen pleitos de esta naturaleza. El remedio pues, para intro- 
ducir, disponer y arreglar el laborio, pueble y mayor fomento de las minas 
consiste en la aplicacion que solo la poderosa diestra de su magestad y la 
activa, eficaz superior providencia de Exmos. Sres. vireyes, podrán facili- 
tarla, y promoverla; solo me resta prevenir sobre este punto, que uno de los 
principales cuidados del que gobierna, debe ser que los moradores, vecinos 
ó residentes, no se arrojen y precipiten bárbara y temerariamente á traba- 
jar minas, sin correspondiente resguardo y defensa en parte constituida, en 
inminente peligro y riesgo; es tanta la desdicha y pobreza, que por buscar la 
vida diariamente, se esponen á perderla, y así suceden muchas desgracias 
que pudieran evitar ellos mismos, y es necesario que el gobernador sea un 


Argos para precaverlas é impedirlas en tiempo. 


29.. Tenia ya concluida la instruccion si la hubiese de ceñir precisa- 
mente á los espresos específicos puntos que contienen los citados superiores 
decretos de S. E.; pero como en consecuencia de las facultades que me 
asisten para cuanto estime conducente al bien público,y del real servicio sin 
limitacion alguna, y que trascienden á las regulares de un gobernador se 
me mandase en el último superior decreto, el que deje instruccion á Y. 8. 
sobre cualquiera otro punto que me parezca conducente al recomendable 
intento del bien público y servicio de ambas magestades; escrupulosa que- 
daria mi obligacion si no espusiese á V. 8. lo que siento sobre el paraje 6 
lugar en que ahora debe residir segun los encargos que le están cometidos, 
y en que V. S. sucede y las circunstancias ocurrentes; tengo presente que 
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la capital de este gobierno, es Sinaloa, y que el ser capital aunque no ten- 
ga proporcion para ello, es porgue se estimaria estar al centro de las pro- 
vincias que comprende este gobierno; tengo presente que del Sr. Vildosola 
se hizo reflejable en autos, el que residiese de pie en el Pitic, ó presidio de 
San Pedro de la Conquista, y sobre todo, tengo presente que el motivo 6 
motivos de esta refleja, fueron cn parte el grave perjuicio ó perjuicios que 
en sus ocursos esperimentarian los vecinos de las provincias de abajo, por 
la gran distancia á que habian de interponerlos, y que si esto absolutmente 
se hizo lugaren la prudente comprension de los señores ministros, y en el 
superior acuerdo de S. E., mucho mas lugar podria hacerse coadyuvado de 
la mas persuasiva refleja que hoy concurre por estar pendiente la ejecucion 
de las varias y diversas providencias que con separado respecto á las pro- 
vincias han producido los autos de mi general visita, cuya ejecucion come- 
tida á las justicias subalternas, aun está pendiente; y últimamente tengo 
presente que uno de los puntos sobre que debo informar y que ya se ha es- 
timado por necesario y conveniente, es la division de este gobierno, que por 
vasto y dilatado, no puede un solo sugeto asistirlo, atenderlo, ó desempe- 
ñarlo perfectamente, pues si se dedica á lo que ocurre en las provincias de 
abajo, que por lo cumun, 6 por lo regular, ó por la mayor parte, 6 son ehis- 
mes, ó son pleitos de mera justicia, segun que hasta ahora produce, testifi- 
ca y comprueba el mismo archivo del gobierno; es necesario que por el 
mismo caso, 6 por el mismo hecho, quede desatendida esta provincia, de 
Sonora que sola ella equivale, contra pesa, y aunen la atencion es- 
cede á todo el resto de las demas provincias, porque siendo hoy mas que 
nunca el teatro de la guerra, tanta la hostilidad, y tanto lo que ocurre de 
igual consideracion y peso, como es la reduccion de unas naciones, pacifi- 
cacion de otras, fundacion de misiones, y otros igualesimportantísimos pro- 
yectos, si las provincias de abajo demandan toda la personal asistencias au- 
toridad y respeto de un gobernador, como no demandará todo este respeto 
de antoridad y asistencia, la provincia de Sonora, donde se versan y ocurren 


cada dia, cosas de mas momento. 


30. No hay duda que lo mejor seria se dividiese el gobierno; pero hoy 
por hoy, ínterin se divide, digo que como sea preciso ocurrir á lo mas ur- 
gente del gobierno, debe asistir en la Sonora, atendiendo incesantemente á 
as cosas de la guerra. Esta, entre otras, seria la causa de que se prove- 
yese el gobierno, ó se estimase deber verificar su provision en militar, de- 
positándose la confianza en la acreditada conducta y valor de V. S. Y esta 
lo fué y ha sido, la de que sin injuria de mi profesion, y antes en aplauso y 
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crédito de ella, me dedicase á asistir en un presidio amenazado y en wa 
arriesgada frontera, como ha sido la del seri, en la que estuve de pié casi 
ocho meses, aun sin tener fuerzas equivalentes para resistir al enemigo y 
sostener la antoridad y representacion del mismo empleo, por estar care- 
ciendo de la cantidad entregada á V. S. para la guerra. En janta de ella, 
se me propuso ser neecsarisima mi asistencia en el presidio, aun estando 
V.S. ya en las provincias, posesionado del. gobierno; y yo aunque exo- 
nerado ya por cl mismo ingreso de V. 8. de esta incumbencia y peso, hube 
de condescender á la representacion del capitan y oficiales, manteniéndome 
hasta que dispuse la última campaña y conseguí, á influjo de la mas activa 


y valerosa diligencia, mediante el favor divino, el que quedase castigada la 


indómita, alevosa nacion Scri. Sin que me sirviesen de retraente el que 


se me recreciesen gastos con la dilacion. y el que esta no me produjese el 
menor emolumento ó interés de avio ó sueldo; yo me mantuve, pues, en las 
fronteras, y así, al aconsejar 4 V. S. lo contrario, seria proceder contra mi 
mismo hecho. Tenia capitanes y oficiales subalternos de acreditada espe- 
riencia, esforzado valor y recomendable conducta, á quienes cometer, ó en 
quienes sacudir el peso del comando, que es lo mas gravoso del gobierno; 
pero no sé qué tiene en materia árdua y grave, ejercer inmediatamente el 
superior las facultades, ó que las ejerzan por él otros distintos á quienes 
las cometa: no sé qué tiene esta da estar inmediato el superior y que los 
enemigos le vean de cerca. Por mas ámplia que sea la comision, como el 
comisario dependa del superior y otros lo sepan, aquel suele proceder it- 
tesoluto, y éstos confiados en sus ocursos, suelen desatenderle. Al dicho 
teniente D. Juan Tomas de Baldarrain, que lo es de la compañía del real 
presidio de Horcacitas, le conferí todas mis veces desde que se insolentó el 
seri, para que procediese espedito, pidiendo auxilios, imponiendo penas y 
mahdändoles á las justicias y vecinos en cuanto condujese al buen éxito de 
la guerra; pero ni su valor, ni su conducta, ni mi comision, fueron bastantes 
4 facilitarle un tan recomendable intento. Mas sucede; salí del presidio y 
me aparté de la frontera, dejándole una honrosa cuanto amplísima patente 
al capitan antiguo, en que no solo por insinuación de V. S. le subrogaba en 
su lugar para lo de guerra, sino que le estendia y ampliaba las facultades, 
comunicándole las que me asisten como visitador general y un lugartenien- 
te de S. E.; y con todo, V. S. y yo sabemos que no pudo conseguir vinie- 
sen los auxiliares, como yo le habia dispuesto. A no estar yo en Oposura, 
solo cuarenta leguas distante del presidio de Fronteras, no se hubiera prac- 


ticado la aprehension de los apaches que daban finjidas paces, pues proce 
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dieron varias consultas, informes, cartas y juntas, que solo estando yo in- 
mediato, podian evacuarse en breve tiempo; y solo mi inmediacion pudo 
facilitar el concurso de auxiliares y demas pr-parativos de esta naturaleza. 
El seri, hoy por hoy está consternado, y V. £. y yo sabemos que implora el 
perdon; pero esto mismo persuade, que Ö sea para su enmienda ó para su 
castigo, el capitan grande como ellos llaman, ^ el capitan general, esté go- 
bre ellos. El vecindario ó nueva poblacion ¿+ San Miguel de Horcacitas, 
que la primera que puede contar en sus antig :os anales, está infelice des: 
poblada tierra, demanda y pide toda la atencion de V. S., porque siendo el 
primer lugar que se ha zaneado sobre firme y buen cimiento, debe solici- 
tarse su auje, de modo que este sea ejemplar, pauta y modelo para otros 
que en lo posterior se delineáren y erigieren. 

Los demas puntos que comprende esta instruccion por lo respectivo á 
esta provincia, son igualmente graves y su necesidad y utilidad, solo en la 
inmediata personal próbida, celosa, desinteresada y activa conducta de un 
gobernador pueden librar su desempeño; la administracion de justicia y 
providencias del gobierno ínterin no se divida, las podrá por lo respectivo 
á las providencias de abajo, desempeñar un sustituto, 6 teniente, y su no 
ejecucion no la estimo productiva de tan pésimos inconvenientes, como lo 
seria la no ejecucion de lo encargado y cometido por lo respectivo á esta pro- 
vincia de Sonora, en que son ejecutivos, € irresarcibles los daños, lances y 
empeños que se ofrecen. El cargo hecho al señor Vildosola no fué precisa- 
mente de que resldiese en el pais, sino que residiese en el Pitic sin mover- 
se, sin arreglar al Seri, sin afianzar el presidio por medio del repartimiento 
de tierras, y de que residiese cn el Putic que no era capital sino su hacienda. 

81. He satifecho á mi conciencia obedeciendo á los citados superiores 
decretos; V. S. apreciará de esta instruccion lo que le parezca; el que in- 
forma no decide, ni yo pudiera decidir en aquello en que subcede V, 8. y 
que lo sea facultativo, y de que siempre ha de ser responsable y de que ha 
de dar cuenta, si mi instruccion no se apreciare, eonducirá á lo menos á 
que se tengan presentes los méritos en que estriba, pucs los informes al 
. tanto que las conclusiones y principios, no solo fincan en las razones en que 
se fundan, sino en que se sepa cuáles razones puede haber en contrario; 
y así puede V. 8. calificar la eficacia ó ineficacia de los fundamentos, fuera 
de que como las providencias gubernativas deban comensurarse y adaptar- 
se á la constitucion del lugar y tiempo, y demas concurrentes circunstan- 
cias y estas son en sí variables, de ahí es que en materia gubernativa nun- 


ca pueden ser 4 prevencion arreglados perpetuamente los dictámenes; y así 
116 
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an tħ E 
no será mucho que convenga á veces variar en lo que he informado y qui- 
zas yo mismo en diversas ci rcuntancias serja de d: ctámen y parecer cohtra- 


rio. al que he esperimentado. y aconsejado del tiempo en que informo, ycir- 


cunstancias uue debo tener presentes, aunque por lo que dice 4 la guerra, 


del seri 6 del apache, me parece que Sonora no mudarà de aspecto en 
mucho tiempo, Dios se lo conceda à V. S. para que consiga y verifigue el 
recomendable, deseado y feliz efecto á que se dirigen estas mis instruccio- 
nes ya que sacrifico el trabajo que he tenido en ellas. 

Matape y Marzo, 15 de 1750 años.—B. L. M. de V. S. su afecto se- 
guro servidor.—Licenciado José Rafael Rodriguez Gallardo 


CARTA 


DEL REVERENDO PADRE FRAY JAVIER JOSE MOLINA, ESCRITA AL SEÑOR GO- 
BERNADOR Y CAPITAN GENERAL DON AGUSTIN DE VILDOSOLA. 


Señor gobernador y capitan general. 


Muy señor mio y mi dueño: deseo á V. S, perfecta salud, y ofrezco á 
su obsequio la que me asiste, aunque no del todo recobrada de la gravísima 
y dilatada enfermedad que he padecido, con segura y verdadera voluntad. 

Con el deseo del mayor servicio de Dios y del Rey, y bien espiritual, 
de la compañía de Jesus, á estas pobres naciones encomendadas al cuida- 
do y gobierno de los padres de dicha compañía, por el rey (que Dios guar- 
de), propongo á V. S. lo que por dichos fines me parece preciso, y en que 


por no tener ni resultar útil alguno á la compañía, no podrá V. S. discur- 


rir que yo tenga otro fin que los espresados; es cierto que esta goberna- 


cion desde el real del Rosario, hasta la mision de San Javier, último pue- 
blo del valle de los sobaipuris, y fin de la Pimería por otro, hay mucho mas 
de trescientas leguas, distancia que hace inmanejable este gobierno, y que 
por su gobernacion no pueda, si en dos partes á un tiempo pide el bien de 
estos vasallos de S. M. la asistencia de las armas, acudir 4 ambas, por 10 
tener mas que el cortísimo número de treinta soldadus en el presidio de 


Sinaloa, como sucedió este año pasado, que llamadas las armas presidiales y 


milicianas á la mayor necesidad de la sublevacion de las naciones Hiagui, 


Mayo, y parte de los Pimas bajos, fué preciso dejarse desamparadas la Pi- 
maria alta y dilatada provincia de Sonora, á las invasiones continuas de los 
apaches, enemigos mortales é é inconcilables de toda otra nacion. 

J 


Ni tampoco, aungue en una sola parte sea preciso el socorro de las reales 


armas, puede « acudir e gobernador de estas provincias sin grandes demo- 


ta 


— see a l — mezz - 
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ras que puedan ocasionar daños irreparables por las grandes distancias, y 
por estas mismas, ser inmenso gasto y consumo de caballadas con detri- 
. mento muy grande del real erario; ni menos dificultad se esperimenta y la- 
lamenta por estos pobres vecinos españoles para los recursos y apelacio- 
apelaciones al gobernador distantisimo en los frecuentes casos que padecen 
violencia, 6 injusticia por los tenientes y alcaldes, hombres sin letras € inep- 
"tos de administrar justicia, sino en estas tierras donde no hay otros. Por 
todo esto yo propongo 4 V. 8. que si le parece del real servicio, y bien espi- 
ritual y temporal de estas provincias, V. S. espusiese estos y otros motivos 
que á su comprension no se le ocultarán Exmo. al señor virrey para que por 
conviene se dividiese este dilatadísimo inmanejable gobierno aunque fuese 
dividiendo el sueldo en los dos gobernadores para evitar el gasto de la real 
hacienda, quedando el de Sinaloa con las provincias del real del Rosario 
hasta el de los Alamos, llamado comunmente de los Frailes, y el de Sonora 


con cien plazas presidiales desde allí hasta lo último conquistado. 


Resultarian 4 mi corto entender de esta division y plazas en Sonora, que 
viviendo su gobernador en el Pitiquin ó en San Jose de los Pimas cubria 
con gran facilidad la nacion Hiaqui de cualquiera sublevacion que intenta- 
se y la nacion Guaima nunca sujeta, sino vagabunda ni doctrinada; la na- 
cion Seri que ya años pasados se alzó y no ha habido forma de reducirla 
á pueblos y doctrinas, quedaba bajo las armas, y del mismo modo la Pime- 
ria baja, la Pimeria alta cuya parte se alzó años ha, y que frecuentemente 
amenazan alzamientos, los que podrian con la vecindad por los apaches ser 
total ruina de Sonora. De este modo podria ser bien sujeta á Dios y al 
rey, que al presente no lo está sino trabajosamente con continuas escuadras 
„y visitas por no ser larga la distancia. La nacion de los Pápagos parte de 
la Pimeria alta, que siendo mansa todas sus almas -se pierden, se podria 
fácilmente arrojar de sus estériles tierras que solo produceti un frijolillo pe- 
gueno, y del todo falta de aguas por lo que beben en. batequis y vbligársole 
-4 vivir en fértiles tierras y pueblos de la Pimeria alta, á donde vienen á tra- 
bajar en las misiones y ranchos, cada año por tres meses ó poco mas, por 
que allá en sus tierras no les alcanza el sustento, mas sin querer rasistir „á 
iglesia, doctrina &., y viviendo casados (variando mujeres) al -uso del gen- 
tilismo sin doctrina ni cultivo en sus tierras incapaces de tener mision, y 
ni aun puesto para caballada, allí en todo y por todo viven una vida gentil, 
tambien pudiera entonces el gobernador de Sonora enviar escolta al tiem- 
po de la pesca de perlas, á los que fuesen al placer que está entre la isla 
del Tiburon y sobre la costa de los seris; este placer está del todo abando- 
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nado con pérdida del real servicio por las hostilidades que dichos seris eje- 
cutaron muehas veces en los pescadores, á causa de no haber escolta que 
defienda y asegure; y finalmente aun contra los apaches á quienes no pue. 
de reprimir el solo presidio de fronteras por estas provincias, podrian á 
tiempos despacharse escuadras que con los presidiales de fronteras, conta- 
viesen aquella nacion cada dia mas sangrienta y mortalmente enemiga, J 
que arruina toda la Sonora con notable daño de la real hacienda, pues co- 
mo V. S. que por aquel lado ha vivido hasta ahora sabe muy bien la ma' 
yor minería está en aquella banda que e3 la del Oriente de Sonora, se han 
abandonado ricas minas, como fué de oro la de los Tepetates, las de San 
Bruno de Nacosari, y otras por no poderse resistir las continuadas hostili- 
dades en vidas y haciendas causadas por los apaches. 

Esto es lo que me pareció pont en la consideracion de V. S. para que 
si lo juzga digno de representar á S. E. para bien de estas provincias y 
singularmente de estas nuevas cristiandades por el cuidado y algun cargo 
que de ellas tengo para que cada dia mas florezcan y den mas copiosos fru- 
tos de piedad y obediencia á ambas magestades se digne V. Ñ. represen- 
tarlo á dicho señor Exmo. 

Espero frecuentes mandatos de V. S., en cuya pronta y gustosa ejecu- 
cion acredite yo mi obediencia y deseo de servir á V. S. cuya vida guarde 
y prospere Nuesto Señor dilatados años, Tecoripa y Enero 18 de 1741. 
Sr. goberndaor y capitan general.—B. L. M. de V. S. su mas afectisi- 
mo siervo y rendido capellan Jesus José Javier de Molina—Sr. D. Agastin 
de Vildosola. 


' CERTIFICACION.—Yo el infrascrito secretario; certifico y doy fé que 
la firma que se manifiesta en la carta del pliego: antecedente fecha en el 
pueblo de Tecoripa & 18 de este presente mes y año, es la que comunmen- 
— te he visto usar en otras al reverendo padre José Javier de Molina de la 
compañía de Jesus, visitador general de las misiones de la provincia de la 
' Nueva España y como á tal les han dado y dan entera fé y crédito, y para 
qùe así conste donde convenga doy la presente en el real de Bayoreca, pro- 
“vincia de Ostimuri en 23 dias del mes de Enero de 1741 años.—Y la rig- 


no —Joaquin José de Rirera, secretario de gobierno y guerra. 


DE DON AGUSTIN DE VILDOSOLA AL REVERENDO PADRE PROVINCIAL MAESTRO 


ANSALDO AÑO 1742. 


Reverendisimo padre provincial Mateo Ansaldo. 


Muy señor mio: tomo la pluma movido de una perniciosa voz que por to- 
das estas provincias vuela fomentada sin duda alguna de los parciales de D 
Manuel Bernal de Huidrobo, infames émulos de de V. R., la voz es, que 
todos los reverendos padres misioneros de la provincia de Sonora, me son 
acérrimamente contrarios, que han hecho, informes contra mí á esta corte 
mejicana &., de cuya falsedad noticiosos por los buenos, las venerables ca- 
bezas de aquella provincia, padre visitador Luis María Marciani y rector 
José Toral; al instante se pusieron ambos en vía, y publicando por todo el 
camino al mismo paso que los provechosos aciertos de mi conducta, los 
amargos sentimientos de la falsa impostura, que la suma malevolencia les 
prohijaba; arribaron los angelitos trabajosa y pesarosamente á este pueblo 
donde mostrándome sin sosiego, honrada y religiosamente admirados y aun 
coleriquillos los viejitos, el motivo que los condujo á mi presencia, marchan- 
do con celeridad cien leguas, como si no me costara á mí de las mu'ditas 
voces de la discolocancia € informes que comunmente se decia y solo las 
sentia yo gravemente por el daño que de ello se seguia especialmente al 
infinito de la perdicion de las almas de los mismos ciegos que se atreven 
á imputar tales descabellamientos á virtuosos religiosos, (Satanás siempre 
asesta en lo mas puro con sus infernales tiros) por que se me ladease y 
aun levemente, á la creencia de que cupiese en los reverendos padres seme- 
jantes operaciones sin fundamento alguno; en este caso con razon pudieran 
darme por sumamente inepto, y acreditarme por tan malébolo como los 
que fingieron y publicaron dichas voces, Dios los favorezca. 

Vieron claramente en mí los celosos prelados visitador Marciani y rector 
'Toràl, total serenidad de ánimo; vieron el ningun recelo, cabal desprecio 
de semejantes desatinos, y últimamente vieron que confrontábamos en el 
dictámen de ser el depravado fin de los malectosos en desunirnos, para que 
todo anduviese al anhelo y querer del demonio, y se atrasasen los felices pro- 

- gresos en favor de las almas, particularmente de estos pobrecitos misera- 
bles indios. a | 

Todo sirviö & los santos varones de singular indecible regocijo, y con es- 

— te colmados, y escribiendo primero varias cartas, á las poblaciones para los 
mas principales(sujetos de estas provincias con asunto verdaderamente mi- 
sionero é ignaciano de la destruccion de las inicuas voces, regrasaron sus 

 reverendos á sus santas misiones. 


922 DOCUMENTOS 


Todo lo cual participo á V. 8. ilustrisima considerando que pueden esten- 
derse las espresadas voces por las infames plumas de la emulacion, hasta 
esa ciudad (y este es el fin á mi entender mas principal por que la espar 
cieron) para que cuando las oiga V. $. I. se admire y dé todo á desprecio. 

No hay peor cosa, mi padre provincial, que entrar gobernando en empleo 
donde el antecesor y sus parciales, por conseguir sus torcidos fines, no ce- 
san en las máquinas de su infinita torcida inquietud, como si yo fuera la 
causa, y no sus reprobables operaciones de la afrentosa deposicion del car- 
go que obtenia, que aseguro á V. S. I. haber tragado mas desazones y tra- 
bajos, por estas oposiciones, que los que me han inferido las naciones que 
he pacificado. ¡Jesus qué hombres tan bulliciosos! | 

Por Mayo fué la última que escribí á V. S. Illma., noticiändole de los fa- 
vorables progresos, y de la feliz positura de las tres numerosas naciones, 
hiaquis, mayos y fuertefios, con cuyo consuelo, iba mi cuidado internando 
por esta bruta Pimería baja á los seris, tepocas, salineros, revueltos con ti- 
burones y pimas altos que habitan todos en una cordillera seguidamente, y 
va á calorar la fábrica de los nuevos presidios, obrando y parlamentando. 
Separo con el posible estilo adecuado y provechoso, entre estas últimas na- 
ciones las primeras persuasiones de su bienestar para que se logren tem- 
poral y espiritualmente retraidos de sus receptáculos y rochelas de maris- 
mas, montes y cerros prolongados é inaccesibles; donde siendo bautizados 
los mas viven peor que gentiles, descienden á cometer robos y muertes, 
criando tanta audacia, que varias veces han puesto la provincia en terrible 
consternacion, y aun en punto de cabal detrimento. 

Primeras persuasiones dije y digo bien segun el conocimiento y las es- 
periencias que me acompañan porque la consecucion de retraerlos de les 
malezas de sus desafueros, la reduccion de ellos á pueblos donde descan- 
sada social política y cristianamente vivan ha de costar indecible trabajo y 
se ha de pasar mucho tiempo aunque los seris, salineros, topocas y tiburo- 
nes (naciones engañosas é indomables) se portan con demostraciones y de- 
seos que me han manifestado por sus embajadores, y juntamente al subal- 
terno que se mantiene en el presidio del Pitic con el mayor número de sus 
presidarios, de que vivirán y aseguran consolados bajo mi direccion y de- 
terminacion; quiera Diós á quien pido ansiosamente los ilumine para que 
abracen y ejecuten mis consejos y advertencias, y no continúen en el canl- 
no de la lastimosa condenacion de sus almas. 


Iba pues mi cuidado á terminar en las fronteras de la interminable na- 
cion apache á dar presente algunas providencias para su contencion; por- 
que en estos últimos dias han robado y ejecutado mas muertes que en mu- 
chos años precedentes, horrorizando al vecindario con sus entradas, á los 
paises donde jamás habian aullado su. audacia, sin que se haya -podido 
conseguir cuasi castigo alguno para reprimirlos que interin no se logra te 
petirán orgullosos sus infames lastimosos hechos en los vasallos de mi rey 
y señor. ` EE 

Iba con 'as determinaciones supra referidas y ya con el pié en él estri- 
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bo para tomar la doin desde este pueblo de Buenaventura, primero de 
la Pimería baja, despues « que salimos de los rios del Fuerte, Mayo ` y de Ya- 
qui, cuando me llegaron las noticias (permision de nuestro benigno Dios!) 
de dos cuadrillas de cuarenta y cinco indios de estas últimas tres naciones 
que rebeldes y ocultos se mautuvieron en todo este tiempo en estas impe- 
netrables dilatadas sierras, persuadidos y vigorizados de unos cabecillas que 
se me escaparon venturosamente en varios guerreos, cuyas escuadras de al- 
zados comenzaron insolentes, y como aves de rapiña á dañar, inquietar y 
4 asaltar ranchos y pueblos de sus propios compatriotas: noticioso de lo 
cual sin dilacion alguna providencié por distintos rumbos con los. soldados 
que me acompañaban; los que hay de guarnicion en los rios, y con los in- 
dios auxiliares escojidos y los he estrechado de tal suerte, que aunque an- 
dan cada dia y cada noche quince y veinte leguas brincando por las aspe- 
rezas de los cerros, que huyendo suelen veucernos, quiso Dios que no les 
haya valido su agileza, y que muriendo varios en las peleas, otros que se 
han aprehendido entre ellos tres cabecillas que fueron breve á la eternidad, 
dejándonos mucho consuelo por su buena disposicion, de manera que de 
las citadas cuadrillas solo han quedado doce en los montes y cerros segun 
las declaraciones de los dichos aprehendidos, y consta tambien en estas 
confesiones el depravado repetido fin de sublevar nuevamente á las espre- 
sadas naciones Yaquis, Mayos y Fuerteños, matando primero á los gober- 
nadores y demás justicias, como tambien á todo indio (conocidamente es- 
perimentado en la fidelidad de los pueblos) que vivo inteligente lo hubie- 
ran conseguido, á no hallarme todavía cercano y lograrse juntamente la di- 
cha de tenerlos yo tan fuertemente asidos al favorable desengaño de las pa- 
sadas diformidades de su brutal proceder, de que fué causa su incautez su- 
gerida de los soberbios pésimos tlatoleros, que ordinariamente suelen ser 
hechicerosos, como desde luego le era el miserable Muni, segun el peiote 
que se halló en la bolsa, y lo que se decia de él entre sus propios parientes 
(de parientes se tratan todos los que son de una misma nacion) Dios te ha- 
ya perdonado! que nacistes para instrumento de tan indecible destruccion 
de haciendas y de lamentable ruina de las almas. 

Siempre han sido persuadidos y aconsejados por mí para que bajer4 
sus pueblos, quitándose de la peligrosa vida de alzados. Aun ahora última- 
mente despues de las esperiencias de su mucha protervia; varios que han 
abrazado los piadosos exhortos de mi inclinacion les consta haber sido per- 
donados que viven en sus pueblos seguros, sosegados, contentos y dando 
infinitas gracias á Dios por el beneficio que sin merecerlo gozan, pero ni 
aun con esta misericordia, y estos desengaños se han querido presentar re- . 
medios pobres, que tan rendidos los tiene el comun adversaaio de las 
almas. 

Con la fuerza de estos últimos destacamentos de soldados, arreglados y 
reclutados con indios auxiliares que actualmente recorren todos los ċerroa, 
marismas y montes dilatados, espero que se logre la aprehension 6 total cas- 
tigo, si dieren motivo, de los dichos doce obstinados; con cuya consecucion 
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partirċ sin mucho cuidado para Jo paises internos á practicar cuanto llevo 
insinuado, dejando sin ningun sobresalto á estos pobres vecindarios de ge-. 
pañoles y tambien á los indios reducidos á pueblos en los espresados rios; 


que así unos como otros me tienen enfadado con sus repetidísimas repre-. 


sentaciones, dirijidas al fin de que yo no me aleje de estos territorios (quien 
estos indios vió antes y los ve al presente, todo se les va en admiraciones; 
gracias á Dios por tan maravillosa mudanza!) porque se persuaden á que 
ausentándome yo, los han de destruir y acabar, sin embargo de constarles 
del curto número de los enemigos que andan alzados, constándoles asimis- 


mo á los españoles de la bondad de los hijos indios de los pueblos, que la. 


confiesan gencralmente todos, y que jamas los ban visto tan reducidos, 
agradubles, humildes, y en todo manejables; y últimamente, les consta de 
laa guarniciones que mantego en los rios, precisas todavía para el feliz lo- 
gro de mis órdenes, conducentes todas al bien de los miserables indios. No 
obstante lo cual aprehenden acongojados y tiemblan desconsolados; y no 


me causa mucha fuerza, cuando considero la terrible desgraciadísima tor- 


menta que esperimentaron. 
De estas últimas peleas salieron heridos varios soldados é indios auxilia- 
res; murieron tres de los soldados todos del presidio del Pitic, y delos hijos, 


mas del activísimo veneno de la yerba untada en las flechas (y jamas la 


usaron estas naciones, yaquis, mayos y fuerteños) que de las heridas que 


fueron leves, pero murieron brevisimamente, y el que escapa pena mucho 


tiempo, par mas que lo medicinen y lo curen con esmero. 


Marcharé, mediante Dios, para las naciones internas hasta las fronteras 
del apache; pero bastantemente desconsolado, por razon de no haber teni, 
do resulta alguna favorable, en vista de todas mis representaciones al muy 
ilustre señor capitan general Dr. D. Pedro Malo de Villavicencio, å quien 
tengo escrito con la ingenuidad debida y que siempre acostumbro de las ines- 
cusables subvenciones reales que urgentemente necesita este gobierno pará 
poder domesticar y reducir el sinnúmero de indios que abrazan estas vas 
tas provincias, especialmente las dos de Sonora y Ostimuri, siendo sabida 
elerto y esperimentado que estos miscrables,. ganan mucho con la comida 
el corto alivio de un trapo, repartido con la discresion y modo que. usa el 
que bien los conoce, cuya práctica escúsese, y veran fepetidos los notabls4 
lastimosos daños que toda la vida se lamentan, y la mayor mas sensible des- 
gracia de estosincantos bárbaros, porque nopuede acaecerotra cosa, logrande 
suavemente el gobernador de las provincias la felicidad de bajarlos por mileg 
de las habitaciones de su brutal apetito; les señala pueblos de bellas cómo; 
das tierras, donde sembrar y donde puedan vivir, obligándolos se manten; 
gan en estos puestos, sin la providencia de ministrarles en los primeros añop 
los instramentos y adminículos de sembrar, y sin el cortisimo socorro si 
quiera de dos varas de sayal al indio desnudo en el tode, y á la india treż 
varas de baveta ó una frazada; mucha vergiienza y dolor causa esta. desnu; 
dez! Mi padre pronvicial, si se admite este corto alivio que natural y nece 
sariamente han de echar menos los mismos desdichados indios, y pidiéndo 
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get dl gobornadori que los bajó y los; quiere. redocir:á pueblos, no los so- 
cotre pronta y:puntualriente .animáxdolos; qué otra cosa, vuelvo á repetit, - 
puede aculecer, sino: la perdicion: cabal de:estos pobres indios! | 
© Porfisirin violentos hasta hallarse .en el. centro .de sus -torpezas, desde 
donde' continuarán con:sus infames invasiones, y con mayor fuerz.: juzgan- 
do allá ew su ineptitud por agravio, el singular. beneficio de retra:rlos de 
su condenación; y ponerlos en paises y estado de que. se logren tem- 
póral: y espirtualmente, saldrán. läs: armas:reales 4 la: contencion de sus 
destrozos como: es preciso, para. que no se pierdan las provincias, y se 
veránsobligados Áá repetir los inescusables castigos. de. la rebeldía, com 
que es constante proceden los.indios, quedando siempre subsistentes las in. 
quistudes y la. decadeneia:de estos reales dominios; y va á mas, cuando pu» 
dieran florecer al'igual de otras famosas provincias por las ricas vetas. de 
oro y plata que hermosean. sus entrañas, segun lo descubierto y trabajado. 
con »indecible subsidio, y peligros en que lastimosamente han detrimentado. 
muchos vasallos de mi rey. y señor (Dios le guarde) en sus haciendas y vis 
das: quedándose por:tanto yermos y despoblados, en poder de los rebeldes: 
Jos minerales, sin que despues haya habido: resolucion de laborearlos; ta» 
miende prudentemente la repeticion de las mismas desgracias que esperi- 
_mentaroa :los primeros. - E 

— -Ha poco tiempo que empecé á infundir ánimo 4 los: mineros vecinos, y 
con el respeto; favor y auxilio de los soldados del presidio que tengo po: 
: -blado con ta mayor parte de esta compañía, y se ejercitan practicando va. 
rias órdenes del real servicio, se han descubierto distante como ocho le- 
guas en dos vetas, ricos metales de los que en pocos dias me aseguran lia- 
ber salido de plata importe de mas de cuarenta mil pesos, como así mismo 
se han poblado los dos antiguos minerales ricos de Bacuachi y Cornelio, al-. 
go dentro de tas habitaciones de los dichos indios seris, que todo tenian 
émbarazado, y me informán que prometen mucha bonanza; este territorio, 
reverendo padre, es poderoso, y estoy mas cierto que dudoso, que se des- 
cubrirán muchas ricas vetas de que se aumentará el real erario de nuestro : 
téy y señor, uña vez puesto todo en órden y necesaria seguridad. 

: No es menos poderoso el seri (de la misma manera la Pimeria alta cou 
' vecino) por las costas de su mar, abundante de placeres y pescado, que to- 
' do lo tiene intrasegable su aleve furor proceder con que ha cometido crue- 
les: hechos, así en los navegantes, como en los caminantes que se arrojan $ 
buscar la vida, y la perdieron infelices. 


' u En quadrillas han bajado los seris de sus marismas: y. montes al presidio. 
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del Pitic y á sus inmediaciones, donde han. sido hien. tratados, con el mado 
de agasajo que necesitan, para no inselentarse, y han traida causigo SU Mer 
nudeucia de perlas todas las mas prietas recogidas de.la concha que ha lan. 
zado la mar á tierra, evidencia de haber inmediato abundante, conchaje. , . 

El año pasado fomenté á unos armadores para la; pesca de perlas, empe; 
nändolos al mismo tiempo, á la activa diligencia del fin de descubrir nue: 
vos placerca en que mucho anhelaron, y consiguieron. cuatro. que descubrie: 
ron frontero de los seris salineros en las costas de la California, mas solo 
pudieron reconocer abundancia de concha, mucho grano prieto rosado y 
poco blanco, por el motivo de la brutal oposicion y guerra que hicieron los 
gentiles que habitan en aquella region; para el presente aña; doblé el fo- 
mento y con mas seguridad, se hicieron á la vela por. el presente Agosto, 
para los dichos placeres que ya se intitulan la Asuncion, los Dolores, San- 
ta Ana y San Antonio, donde considero se hallan .trabajando hasta princi: 
pio de Octubre que se puede buscar, y espero en Dios que la barbaridad 
de los indios, no habrá servido de embarazo, segun las órdenes gne impuse 
á los armadores, y á D. Juan García de Puertas, noble honra do que ohlisue 
á la empresa, nombrándole administrador y recaudador de reales ‚quintas; 
antes me prometo que se domesticarán aliviados, y se entregarán agradeci- 
dos al beneficio del snave trato del cristiano ESMETOL i, pe ef na ow viinin 

Al regreso del espresádo-Puertas, me haré de toda, notigia, para poder ill- 


formar estensamenite al muy: lustre señor capitap gencral, cumpliendo cop 


mi obligacion, aunque: de parte.de:su, señoríamo, teaga yo, retorng. dg niar i 


gun consuelo; bendito sea. Dios... s s, na tu ġid a mar 

: Desco desembarazarme mi poco de la urgente inicia atencion, tan 
importante at-presente;' de: todas estas, raciones, desde ¡el F Muerte, hasta los 
apaches, pot resolver la havegacion en las mejores cangas, prineipiando des 
de el puerto de. lafnacion Guaymas, surcar por los de Jos: 1 Seris, pimas altos, 
cocomaricopas, hasta el rio fcolorado, ó mas adelante, siendo posible todo 
de esta banda .de la gebernacipn de Sinaloa, empresa que se, dirj girá ý Óni- 
camente por reconocor las gentes, y desengañarse, de los ricos placeres, que 
hay noticias encierra lamar de estas costas; volviendo por. la contra costa 
de las islas del Tiburon, California etg., practicando las mismas diligencias 


& 


para tedo lo cual consultarċ primero al muy, ilustre señor, MET qt 


El sumo amor.que debemos tener. todos : á puestro ray, y. señor nator, 
(Dios nos lo guarde mnchos-aħoa). con.el del afan. de conservar, y ann de 
aumentar sus reales dominios, me hace 4 mí muchas veces, prorumpir cie- 
gamente sin ninguna refleja, de lo mas esencial y necesario, hablo por mi 
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salid uë 'cada'dià: esperimento! m mas y.mas quebrantada, ¿no siendo, para 
mtnós eLtrabäjoiy-vaeilar que me ha -golpeado.en la continuada campaña, 
des mala de des ños sir el nas minimo-desoanso, sufriendo: diversos ardien- 
tes elias de embaadas; michas veces: estas aguas Como insípidas y salo- 
Pres! Tastiifamiċs domidas we emalgunos parages, Ni aun siquiera un, toro 
pdäla nöt gonsegnir; þan árolerz maiz escasamente, campo raso y sin som- 
bra; Andus mérisimas y playas intolerables' soles, sobrado polvo que casi 
eleva 'väminandwy'tän denso, que oculta sin poder divisar ni distinguir aun 
los 'tmrty inmediatos/siéndonos de consuelo los pocos repentinos aguaceros, 
jue'sc veten" estod países; esto es evidente y cierto, re everendo padre pro- 
vihċinlenlenvos trabajos é incomodidades, me acompañaba muchas veces 
el dolor de no'ħaber logrado faccion de consideracion á que mi obligacion 
me encaminaba. + "tst 804 

+ Es'mucho lo que se ha padecido y de ello se admiran todos los habita- 
dores de està ptovincia, por consultarles el género de porte regalado que 
siempre he tenido, y aunque son capaces de resistir mucho trabajo cuaren- 
ta robustos años, como todo creo yo, y Creen todos haber andado pronto 
€l Todopoderoso del Omnipotente conservändome misericordioso para el 
incesante ejercicio de las fatigas que singularmente feliz me acreditan lo- 
gradas ya en la pacificacion de estas cuatro naciones que viven hoy todos - 
reducidos á pueblos 4 la vista de sus iglesias, de sus padres ministros y 
sus jnsticias, obedientes y asistentes á cuanto se les impone de su bienes- 
tar, y aun adelantan de motu propio en las ocupaciones virtuosas del pro- 
vecho de sus almas, que como jamás observadas y vistas operaciones en 
ellos; causan notable admiracion, é inesplicable júbilo obligándonos á dar 
infinitas' gracias á Dios Nuestro' Señor, y á mí el mas beneficiado por 
la luz ¿on quë se ha servido su Divina Majestad de iluminar á estos po- 
bres indios pära qué ahóra anhelen á lo: mejor'con pleno conocimiento de 
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importarles: 002: EE | 
Con el'consuéló die u úe estos mis reconguistados me motivan la cura y pur- 
gás'y tomaré espero! én Dios -Yestäuratme 4 mi antigua sanidad, para 
proseguir trabajando, imientraġ estuviere á mi targo esta provincia que so- 
bra en que emplearse, gracias 4 su Divina Majestad. | 

Consuélame tambien el ver que 'procurán vivarhetite' asi los vecindarios 
Eäpahiöles! dómio' los thisinds "natárales pacificadds con su trabaje é indus- 
iait reciħidirċiità du todos 'estos täiritortos! asolados por los dichos alza- 
“dos que para bd to SEÄTTIÖN pasarán aldikoa afiuk;-perċ.por: último: velve- 
| A TALK Hui sr EA y 16190929 enia ol ob rai by DAMON Ji 93005 03 
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: Tomando el asunto de la bajada y redulectursá paelilon de led miete 
des: indios, especialmente estos pintas bajos, setis; ipimmas ltda posi? 
barbarocos, gentiles los mas, y muchos bautizhdos," Härö" hos" y otro de 
titias mismas costumbres, entregados siempre''$ los" bárbaros iġpietitoi de 
su brutal vida, y con que pesar y dolor de los virtuösos sdcċidċies 68, que af 
tendiéndose su santo celo, todo lo alcanzan y ven mellä vw. apos 
cas tareas por no poder remediarlo como lo desean, , ..;.. a; joto ge AN 

Para la asignacion real dificultarán el muy Puo señor y pl 
res, dificultarán asimismo para la facilitacion de ministros inisióneros, y sil 
uno y otro no se conseguirá jamás progreso feliz alguno, si, 'saċetleri; to. 
que arriba llevo espresado, queriendo obligar á los pobres indios ip ningi 
na ayuda de su alivio, sobre los cuales creo que no se preocuparán. parada 
oposicion y preferencia, que así como se mantienen 'en sus: rochelas, pié 
den tambien mantenerse en los sitios señalados para la ereccion de sw 
pueblos; no porque este proferir fuera muy desviado, y es despreciable pt- 
ra todos aquellos que tienen esperiencias; discurren por ellas, y les consta 
ciertamente que su viciosa vida, mantienen en el marisco y con el roba de 


ganado en las repetidas surtidas que ejecntan emprendiéndolas diestramen 
te desde sus largas distancias. . PAT ra 


EI rey mi amo en varias ocasiones ha gastado centenares de miles de pe 
sos para poder pacificar las naciones de indios que se han sublevado en 
estas regiones contra su real corona quedándose sus dominios destruidos 
muchos de sus vasallos muertos y lo mismo de Jos Jevantados en el get 
- Teo, preciso de su contencion; sin que se haya podido recabar : en tantos 
años el cumplido sosiego que deseamos de estos pobres bárbaros, siempre 
prontos para sus inquietudes y la causa, única, real y verdadera de mante: 
nerse y continuar estos indios de esta manera no juzgọ otra, que de. made 
berse puesto el provechosísimo medio. (una vez plantados en. pueblos) dé 
acudirles con algo en los primeros años de su total imposibilidad, y aja 
darlos con lo muy preciso para que hicieran sus siembras construyeran sus 
iglesias y fabricaran sus casitas hasta que conociesen claramente los envi- 
diables beneficios de la vida racional, y les agradase los lucidos productos 
de su trabajo, gobierno que si se hubiera practicado los indios se viersk 
acostumbrados en nuestra santa fé, unico regocijado aprecio y siempre at 
siosamente anhelado por nuestro catölico:monarca; hubieran despues ellos y 
estas provincias florecientes aumentado con muchos miles el real erario, 
obra que hubiera sido reverendísimo padre provincial, verdaderamente divi- 


na! y se pudo haber conseguido con solo la cuarta parte de los gue mi ref 
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p:esäor ha etngallin de swreal hacienda en los precedentes hios para la 


pacificación da Ina, rehglionea que.se ham paperimentado; quedándose siem- 
pre persistentes | los TN para sp. Xepeticion,, qué lastima! | 


A | 
51, De órden del Pano. Sr. dague. de la, Conquista. (de. Sanoa a 
me encargué: d de este gobierno, de su árden recibí todas las milicias dotar 
das y reclutadas que en la ocasion existian, y de su órden he mantenido 
läs que mé paréció sufiċientes' para la perpetua pacificacion de estas nacio- 
"nes; espresändome claro '8. “E. que ton solo la relacion jurada que yo remi- 
tiese:se paganan prontamente todos los gastos, habiendo evacuado, refor- 
mado y -yuelto al punto de mi entrada en el empleo, juzganda no ser nece- 
sarios los cien soldados y reclutados que vinieron de auxilio del reino de 
la Nueva Vizcaya, con mas doscientos ochenta y cinco indios amigos del 
Arce y Mecha, que juntamente y por el mismo motivo volvisron por mi ór- 
den '4'sus trattiràles: territorios. Vueltó así mismo los de los presidios de 
Xanos-y coro de Guachi; reformado al propio tiempo los reclutados y los 
que reemplazaban los soldados que destacaron de aquellos dos presidios; 
reformé tambien la compañía de cincuenta armados que mandaba D. Fran- 
cisco Javier de Miranda, reformé la de D. Fernando Esquerra de Rosas, y 
reformé las dos que manejaban en el rio del Fuerte D. Ziiguel de la Vega 
y D. Francisco Baso; ejecutando todo sin perder instante de tiempo, con- 
siderando que con la demora, los muchos gastos que se recrecian en per- 
juicio de la real hacienda, cuyas milicias se costenron de cuenta de mi rey 
y señor, y el corto tiempo que duraron y se mantuvicron, gastó S. M. á lo 
muy menos, ciento y treinta mil pesos, sin que viesen ni tuviesen funcion 
álguna de guerra, porque despues que yo logré en estas fronteras (adonde 
marche violentameitte) con la amarga hoticia de haber despoblado y retirá- 
dose el señor gobernador de tas haciendas de los Cedros, despobládose á 
renglon seguido los reales de minas y varias poblaciones, y de ir los alza- 
dos asolando y matando ferocísimamente á gran priesa cuantos encontrá- 
ban, ciertos y asegurados de favor de las demas naciones, que segun sus 
operaciones se hallaban ya disimuladamente coligados, y la voz pública 
certiorabh estár esperando todas ellas último aviso de los declarados alza- 
dós, para que-recaido que fuese, romper desbocadamente con el freno de 
la obediencia, fronteras donde mantuve á los armados que me acompaña- 
ron, tres meses á m: costa y con las subvenciones de los revercudos padres 
misioneros, hasta que llegó al cabo órden á mi antecesor del señor arzo- 
bispo virey [para reclutarse las compañías que juzgare necesarias] porque 
vuelvo á repetir despues que yo gané felizmente las dos ba;ullas que me 
presentó el enemigo, despues que logré tres funciones en otros tantos des- 
tacameutos que esparci, y despues que castigué algunos tlatoleros 6 conci- 
tadores con la pena de sus crímenes, quebrantóscles la luciferina audacia 
con que creyeron ser dueños de estas provincias, matando á todo español 
é nidio bueno; incapaces demonios cuando alzados, dignos de infinita lás- 
tima! Despues de estos esperimentos desmavaronse mucho y solicitaron 
la paz inmediatamente que les concedió mi antecesor, en cuyo estado wir- 
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vieron lċe referidos soldados, los reclutados y lös Ande: Alxillares. ik 
mente para que su señoría marchara y entrara' en los" rios sublevados sa 
oposicion alguna, como entró cor el desconsuelo de Ta poča 'ġċi Hte qué b 
nos hacia presente, y la cierta noticia, que nus répetian los indios” 'fiċles' de 
andar todos los mas vagamundos por los ` montes, cerros y iitarlsiilas' Arma: 
dos y comandados de malditas cabecillas. * Nutitia 3 y coitocimiérlon yal! no 
me embarazó para el desalojamiento y vuelta: de'los'ahXiliares¡ocolrib: ¡para 
las reformas supra dichas, porque como llevo espresado, mé pareció: sb 
ciente por entonces los armados con que quedé acompañádo,' y. centro di 
la nacion Yaqui, la mas numerosa de los traidores, sin embargo del enfiġ 
do de haber oido repetidas veces la voz que vagamente inquieta 'éunia en 
tre la tropa, de haber proferido los sublevados que los españoles 'porque tes 
teniamos mucho miedo habiamos entrado en sus paises con mucho, niupero 
de armados, y con todo, por no hallarnos todavía.: seguras,; nos: habiamos 
adminiculado de los indios auxiliares de la Vizcaya;. vaz que: tambien, ms 
motivó á licenciar dichas milicias, y á ejecutar las reformas, despreciándola 
con el corto número de soldados que despues me asistió, y á Ja verdad no 
dejó de servir de triunfo, por cuanto subsecuentemente se oyó la contraria 
voz de referir asoinbrados los indios de no tenerles. yo miedo, y que los 
trataba y tenia como á muchachos. 

Siguióse la perfecta pacificacion de estas naciones, en que > trabajé « cuan- 
to me fué posible, recorriendo y visitando todas sus habitaciomes, personal- 
mente dejándoles los honores convenientes de su bienestar, sufragándome 
para ello el indulto y perdon general con que la suma piedad del Exmo. 
Sr. duque de la Conquista, (que en paz descanse) los habia beneficiado, y 
aunque al parecer se manifestaban los indios cabalmente reconocidos, pe 
sarosos de sus disformes yerros, y con aincosos deseos de chancelarlos en 
lo futuro con su fiel y en todo acertado proceder, como revestidos é insisti- 
dos del demonio se mantenian sus caudillos, Muni y sus inmediatos secua: 
ces, antes si al mismo tiempo, dicstra y silenciosamente trataron la Begur 
da mas terrible rebelion que se habia de estender hasta cercà de Guadalk- 
jara de todas estas diez naciones, declarándose desde el dia de San Juan 
Bautista del año pasado; depravado fin para que esparció mi sus tlatoles ó da 
tolcros 6 concitadores. el venerado entre ellos, par consentidor “de 'malda- 
des, miserable Muni! Cuva prevenida aeeptada rebelion, atajé y embara: 
cé singularmente dichoso, bien que cierto y creido de | no ser yo Kowd pot 
los flacos medios de la imposibilidad de estos paises, para que „8 consi- 
guiese semejante felicidad, & no haber għassa evidentemente. en (qu p- 
ligrosa urgencia el Omnipotente nuestro .Dios misericordiosísimio, ä kwa 


Or) =j e! 


sean dadas siempre iufinitas gracias, con especialidad por mi, confundién- 
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dome en mi nada. | 
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Hasta la presente todo la sido trabajar incesantemente entre estos guble; 
vados, castigar, aprehender, bajar, à á los via prote vos, que aa MM 
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das cuadrillas bien repartidas, | recorrian tod os. los Crrltorios,, mata 
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naciones | fieles, discípulos del perdido Muni, quien hasta con su acabarnos 
desconsaló sumamente, porque si todos los demas de sus secuaces nos de- 
jaron colmados de júbilo por | la buena disposicion con que murieron, al pa- 
recer para. el cielo; el Muni al entender de todos por la mala con que fina- 
lizó, quiera Dios que no se halle en 'el infierno. 


„uHe molestado 4 V. S. I. con todo este capitulon y sus circunstancias, 
emitiendo otras que pudiera agregar para asegurarle la desgracia con que 
CAMILO en esta, corte, Mexicana, permita Dios que arribe cuanto antes el 
prometido señor virey, hasta para la satisfaccion de los gastos que he ero- 
gado y empleádose en la pacificacion y conservacion de estos reales domi- 
nios, cantidades que me han suplido varios sugetos, ciertos de mi puntual 
correspondencia, y sientp que carezcan de elias, lastándole ini crédito. 


Hasta Diciembre próximo pasado, desde que me encarguċ de este go- 
bierno, todo el importe de los gastos hechos por mi órden en varias fronte- 
rad y guarniciones, como en la mayor ardentía de las inquietudes, con sol- 
dados arreglados reclutados é indios auxiliares, llega solo á la cantidad de 
séseñta y sċis mil pesos; digo soldados arreglados, porqne en esta cantidad 
se incluye el monto del situado de la compañía real de Sinaloa (que me 
quiere ċnredàr contra toda justicia y ordenanzas reales, D. Gaspar de Al- 
varado) y así mismo se incluye el que tuvo otra compañía de cincnenta 
soldados desde Diciembre del año de 40 hasta Abril del sieniente, entrando 
tambien la manntencion decente de los honrados aventureros que celosos 
uiios acudieron con sis armas, caballos y nlgimos criados, y 4 otros demo- 
raba en sus negocios por la gran urgencia que me asistia de armados, en 
fantas tad rehetidas rebeliones; entrando tambien mi gran sueldo de mil 
pċsos, qué hiawn para herraduras de mis andantes alcanza. 


9 Goat JA) d AT TN 
„Digo que. no se me han pagado. dichos g riistoa, con los cuales puede V. S. 


L, garear los causados en el corto tiempo FT antecesor; y ann con todo, 
estos se han mandado p pagar hasta á á D. Manuel Bernal Huidrobo, sin em- 
bargo de, hallarse sindicado, y para resolver que á mí se me satisfagan los 
miog no hay forma. sino ‘muchos amontonados pretestos de la falta de recau ; 
dog, especialmente por | los limitadísimos que se hicieron entre los indios au- 
xiligres, por razon de que solo gratificaba á á los indios que reconocia yo mas 
sobresalian e en la fidelidad, en el espiar, en el trabajo y en las peleas; y si 
ge les ; pagára á á todos sus afanes y peligros, ni con diez tantos mas era su- 
ficiónte | Batis äccion; mas los contentaba mi cuidado con las razones efica- 
ces y adecuadas á su rudeza, de importar á su bueda fama que la tenian 
erdida, á su sosiego y paz, á la total perdicion de sus países y al logro ca- 
hal: des sus ‘compatriot Habiendo ` yo conseguido de ellos el que batalla- 
- sen indios y ya fieles dara sus propios parientes, obstinadamente traidores, 
obra que todos se aumtan por Singular y nunca vista entre todas estas na- 
elonċd. 00 al N 


La relaciori jurada, « que anterior eapreso, despach6 y todo certificado 
ye vko. LE 
4 pero, se responde no ser bastante, pídenseme hasta recibos de indios: algu; 
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nos envío en esta ocasion, y puede ser que digan que todavía no sou 6qui- 
valentes. | . 
- No es dable, reverendisimo padre provincial, hacerse de recibos de los 
víveres que se juntaron 4 poquitos de infinitos dueños españoles, indios y 
zambanigos, con inmenso trabajo y en largas distancias, por la mucha es 
casez y asolamiento que ejecutaron los sublevados, de cuyos poquitos, he- 
cho el conjunto y conducido, se gastaba por mi órden y ¿on mucho. cuidado, 


porque el sujeto que ha administrado, es de honradez y virtud noble, D. 


Francisco de Ortuzar, que ha servido al rey con TO amor, 8in in- 
terċs alguno, y se pucde asegurar hasta perder la salad. MAMMA 
Pideseme asímismo recibo de los honrados averituréros [que digo antes 
acudieron y asisticron 4 la guerra] del obsequio que les hice de eolo la co- 
mida. ¡Ha visto V. S. I. especie mas ruin? Cáusame impaciencia y jan- 
tamente indecible vergüenza. Ni yo soy capaz de pedir semejantes reci- 
bos aunque se pierda, ni el rey mi señor me obliga al hecho de iguales 
mecánicas con sus servidores celosos vasallos, ni los que acudieron, todos 
están nombrados en la relacion jurada, condescendieran á los recibos, y so- 
lo sí entregarán sonrojados, las cortas cantidades de que les hice yo cargo. 

Sobre todo siento dolorosísimamente cuanto con este diferir de paga, 86 
atrasará el real servicio en estas provincias, y el sumo bien de lo Jogrado; 
felices progresos de mis continuadas fatigas, que pudieran ir en aumento; 
factible es que se conviertan en infaustos; no lo quiera Dios! | 

Yo no tengo caudal, porque el crecido que adquirí he gastado gustost- 
mente en servicio de mi rey y señor natural, desde el año de velmtiocno, 
hasta el presente, como es público y notorio en estas provinsias; el crédito 
que tenia con todos, parece que se vá reduciendo á descrédito, por la re- 
tencion de las pagas en la real caja. 

Válgame Dios yo me confudo! Por qué lo que me habia de servir de 
mérito me sirve de cordeles que me consumen poco” 4 poco premeditando 
en miinfelicidad y considerando en la desgracia en que pueden parar estos 
reales dominios. Su Divina Magestad me ayude y me consuele, y á V. B. 
I., dé sufrimiento para leer las molestias de esta mi larga carta, que la he 
escrito movido de la confianza que me asiste de su religiosa persona por 
quien ruego á Dios le guarde muchos años cun toda felicidad, en cuyos san- 
tos sacrificios me encomiendo. 

Buenaventura y Agosto 14 de 1742.—Reverendisimo vei provineial.— 
Beso la mano de V. 8. L, su mas afecto seguro servidor.— Agustin de Vil- 
dosola. | 


FIN DEL TOMO PRIMERO. - 
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